 PREFAÞÃ Despre enciclopedie în iudaism Ce este iudaismul? O istorie, o religie, o identitate, o etichetã, o memorie, un popor, o lege, o carte? Fãrã îndoialã iudaismul cuprinde o mare parte din ansamblul acestor elemente, întrucât se referã atât la noþiunea teoreticã a iudaitãþii, cât ºi la realitatea concretã de „a fi evreu". Termenul, într-o semnificaþie restrânsã, face trimitere, actualmente, la conþinutul confesional de concepþii etice, culturale ºi juridice stabilite de-a lungul veacurilor ºi mereu vii. Intrarea evreilor în societatea modernã a redus diferenþele culturale, dar a provocat o falie care face aproape inaccesibil iudaismul pentru evreii care nu practicã religia. Evreii ºi neevreii împãrtãºesc adesea aceeaºi necunoaºtere a esenþei iudaismului. În ultimele douã secole s-au dezvoltat în iudaism ramuri diferite, concepþii spirituale diverse ºi chiar afirmaþii variate, atât în ceea ce priveºte tradiþia sa cât ºi fundamentele credinþei. Pentru a descurca actualmente aceste probleme este nevoie de o nouã abordare. Au devenit necesare lumii noastre atlasele ºi enciclopediile. Acum, când se redescoperã influenþa, uneori determinantã a religiei, socotitã multã vreme nerelevantã, s-a impus necesitatea oferirii unor informaþii obiective, nesuperficiale, care sã serveascã la înþelegerea trecutului ca ºi a prezentului. Acest dicþionar enciclopedic de iudaism este o adaptare a unei enciclopedii americane, îmbogãþitã cu informaþii esenþiale privind particularitãþile iudaismului european. Cititorul va gãsi în acest dicþionar posibilitatea de a-ºi satisface nevoia de cunoaºtere ºi de înþelegere. Oricine, cititorul obiºnuit, elevul sau profesorul va gãsi rãspuns la întrebãri simple sau dificile; va avea în acest Dicþionar o cãlãuzã pentru cercetãri aprofundate. Dicþionarul, ale cãrui articole sunt clasate în ordine alfabeticã ºi tematicã, priveºte aspectele practicii zilnice ale vieþii evreieºti, ritualul ºi gândirea sa. Cititorul interesat va afla ce înseamnã poruncile, ciclul sãrbãtorilor evreieºti ºi conceptele pe care se bazeazã Revelaþia. Se va apropia de înþelegerea a ceea ce este Talmudul, ordonarea ºi evoluþia sa; va afla cine au fost tosafiºtii ºi care a fost Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) opera lor. În egalã mãsurã va putea înþelege implicaþiile emancipãrii ºi sensul definirilor moderne ºi contemporane ale iudaismului, în evoluþiile sale cele mai recente, de la reformã la ortodoxie, trecând prin miºcarea liberalã. Restituind istoriei evreilor dimensiunea sa religioasã ºi culturalã, Dicþionarul enciclopedic de iudaism se doreºte un util mijloc de lucru ºi reflecþie. A pune în ordine ºi a transmite cunoaºterea a fost totdeauna cel mai preþios obiectiv al iudaismului, de la începuturile sale. Imediat dupã Revelaþie, israeliþii ºi-au impus ca sarcinã sã rãspândeascã cunoaºterea ei, îmbogãþitã în sensuri, din generaþie în generaþie. Scrierea cãrþilor biblice continuatã în paginile Talmudului îºi are izvorul în aceastã permanentã grijã pentru instruire. Cunoaºterea sacrã desfide timpurile ºi, strãbãtând veacurile, devine universalitate. Interesul pentru ºtiinþele profane a cunoscut glorii efemere, localizate în timp ºi spaþiu deºi au tins spre universalitate. Primele enciclopedii iudaice au fost scrise în ebraicã, în secolul al XII-lea ºi s-au constituit — în esenþã — din traducerea unor lucrãri ºtiinþifice redactate în arabã, încã din secolul al XIII-lea, Gherºon ben Solomon din Arles a trecut în revistã toate lucrãrile ºtiinþifice existente în limba ebraicã ºi, în secolul urmãtor, Meir ben Isaac Aldabi, erudit spaniol, a prezentat o sintezã a ºtiinþelor naturale ºi a tradiþiei iudaice în lucrarea ªevile ha-emuna. Operele ebraice de tip enciclopedic adunate în decursul secolelor urmãtoare au urmãrit, îndeosebi, probleme de medicinã, farmacologie ºi astronomie. În epoca Luminilor s-a nãscut ideea unei enciclopedii consacratã numai tematicii iudaice. Prima dintre ele a fost Pahad Iþhac, realizatã de medicul italian Isaac Lampronti, care i-a consacrat întreaga sa viaþã; majoritatea celor 13 volume ale enciclopediei au fost publicate postum, între 1750 ºi 1888. În secolul al XIX-lea, ºtiinþa iudaismului a voit sã împace cunoaºterea sacrã cu ºtiinþele profane; acest lucru a condus la studii critice privind iudaismul ºi istoria sa. Cercetarea enciclopedicã a stârnit noi pasiuni, între dorinþa de a deschide evreilor drumuri cãtre ºtiinþa universalã ºi dorinþa de a rezuma cunoaºterea în termeni tradiþionali. Se punea întrebarea dacã trebuiau introduse cunoºtinþele despre lume în limbile evreieºti sau, invers, cunoºtinþele iudaice în limbile vernaculare. Unul dintre proiecte, redactat în limba germanã, a fost Real-Encyclopaedie fur Bibel und Talmud, realizat de rabinul Iacob Hamburger, între 1896-1901. Ahad ha-Am a proiectat o enciclopedie în limba ebraicã dar n-a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) terminat-o. A apãrut, în schimb, Jewish Encyclopedia, editatã în S.UA., în 12 volume, între anii 1901-1906; i-a urmat Oþar Israel (1906-1913, publicatã în limba ebraicã tot în S.UA.). La Sankt Petersburg a apãrut, între 1906-1913, în 16 volume Evreiskaia Enþiklopedia, la care au contribuit autori de renume. Un Juedisches Lexikon a apãrut la Berlin, între 1927-1930, în cinci volume. Toate aceste opere importante au, totuºi, lacune care privesc descrierea tradiþiilor, viaþa evreilor din Europa, literatura ebraicã în lumea contemporanã, etc. Pornind de la lucrãrile enumerate s-au realizat noi versiuni editoriale, în secolul XX. Astãzi se recunoaºte cã opera enciclopedicã de referinþã este Encyclopedia Judaica. Ea a fost schiþatã de Jakob Klatzkin, Nahum Goldman ºi Ismar Elenbogen, în Germania prehitleristã, dar numai primele zece volume au apãrut în limba germanã, între 1928-1934. Ea a fost preluatã ºi terminatã de o editurã israelianã de limbã englezã, care a completat-o cu date ºi evenimente pânã în jurul anilor 1970. SYLVIE ANNE GOLDBERG Coordonatoarea ediþiei franceze ABREVIERI A.I. Antichitãþi iudaice Mac. Macabei Am. Amos Maim. Maimonide Ar. Arahin Mah. Mahºirin Arab. arabã Mak. Makot Aram. Aramaicã Mal. Maleahi A.R.N. Avot de-Rabi Natan Mat. Matei A.Z. Avoda Zara Meg. Meghila B.B Baba Batra Meh. Mehilta Beh. Behorot Mid. Midot Ber. Berahot Midr. Midraº Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Bik. Bikurim Mikv. Mikvaot B.K Baba Kama M.K.. Moed Katan B.M. Baba Meþia Mos. De vita Mosis Cânt. Cântarea Cântãrilor M.ª. Maaser ªeni Cânt.R. Cântarea Cântãrilor Raba M.T. Miºne Tora Cca. circa Ned. Nedarim Cor. Corinteni Neem. Neemia Cron. Cronici Neg. Negaim Dan. Daniel Nid. Nida Deut. Deuteronom Num. Numeri Deut.R. Deuteronom Raba Num.R. Numeri Raba Ebr. ebraicã Oba. Obadia Ecl. Eclesiastul O.H. Orah Haim Ecles. Eclesiasticul Oh. Oholot e.n. Era noastrã Os. Osea Ed. Eduiot Pes. Pesahim E.H. Even ha-Ezer pl. plural Er. Eruvin Plâng. Plângeri Est. Estera Plâng.R. Plângeri Raba Est.R Estera Raba P.R.E.. Pirke de-Rabi Eliezer Ex. Exod P.R.K. Pirke de-Rav Kahana Ex.R. Exod Raba Prov. Proverbe Ezec. Ezechiel Ps. Psalm(i) Gen. Geneza R. Rabi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Gen.R. Geneza Raba R.H. Roº Haºana germ. germanã R.I. Rãzboiul iudeilor Ghit. Ghitin rus. rusã Gr. greacã Rut.R. Rut Raba Hab. Habacuc Sam. Samuel Hag. Hagai Sanh. Sanhedrin Hag. Haghiga sec. secol Hal. Hala sing. Singular H.M. Hoºen Miºpat Sof. Soferim Hor. Horaiot Spec. De specialibus legibus Hul. Hulin Suc. Suca Iad. Iadaim ª.Ar. ªulhan Aruh Ial. Ialkut ªimoni ªab. ªabat I.D. Iore Dea ªek. ªekalim Ier. Ieremia ªev. ªevuot Iev. Ievamot ªevi. ªeviit Ios. Iosua Taan. Taanit Isa. Isaia Tam. Tamid î.e.n. înaintea erei noastre Tan. Tanhuma Jub. Cartea Jubileelor Tan.B. Tanhuma Buber Jud. Judecãtori T.B. Talmudul din Babilon Kel. Kelim Tem. Temura Ker. Keritot Ter. Terumot Ket. Ketubot Tg. Targum Kid. Kiduºin Tg.I. Targum Ionatan Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Kil. Kilaim Tg.Ier. Targum Ieruºalmi Kin. Kinim Tg.O. Targum Onkelos Koh. Kohelet T.I. Talmudul din Ierusalim Koh.R. Kohelet Raba Toh. Tohorot lat. latinã Tos. Tosefta Lit. literal tosaf. Tosafot Lev. Levitic Tur Arba Turim Lev.R. Levitic Raba Þef. Þefania Luc. Luca Uk. Ukþin LXX Septuaginta Zah. Zaharia M. Miºna Zav. Zavim Maas Maaserot Zev. Zevaim AARON Ebr.: Aharon Fratele lui Moise, mai vârstnic decât acesta, dar mai tânãr decât sora lor, Miriam. Biblia menþioneazã descendenþa lui din leviþi (Ex. 6, 16-20; Num. 26, 58-59). A fost iniþial desemnat ca purtãtor de cuvânt al lui Moise în faþa lui Faraon ºi a israeliþilor, în împrejurãrile exodului din Egipt. Învingãtor în întrecerea cu vrãjitorii lui Faraon, a fãcut sã se abatã primele trei plãgi nimicitoare asupra egiptenilor (Ex. 7-8), cu ajutorul toiagului sãu înzestrat cu puteri divine. Mai târziu, Aaron ºi Hur i-au dat un ajutor hotãrâtor lui Moise în timpul bãtãliei de la Refidim contra amaleciþilor (Ex. 17, 10-13). Dupã construirea Tabernacolului, Aaron ºi fiii lui au instaurat un sacerdoþiu ereditar, el însuºi preluând slujba de mare preot al lui Israel (Ex. 28-29; Lev. 8). Viaþa i-a fost umbritã de trei crize majore: rolul controversat, jucat de el în absenþa lui Moise, atunci când, la cererea poporului, a consimþit sã fãureascã Viþelul de aur (Ex. 32); Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pierderea lui Nadab ºi Abihu, doi din cei patru fii ai sãi, dupã ce aceºtia au atras asupra lor mânia divinã, aducând în altar un “foc strãin” (Lev. 10, 1-2); în fine, revolta aþâþatã de Core, un vãr levit al lui Aaron, care râvnea la slujba de mare preot al acestuia (Num. 16). Tora consemneazã deznodãmântul dezastruos al acestei rãscoale ºi modul miraculos în care Aaron a fost reconfirmat în slujbã, prin înflorirea toiagului sãu (Num. 16, 32-35; 17, 23-25). Cu toate acestea, în urma nesupunerii din episodul apelor Meriba, Aaron este pedepsit ca ºi Moise sã nu poatã pãtrunde în þara Fãgãduinþei (Num. 20, 7-13). S-a stins din viaþã pe muntele Hor (Num. 20, 28), fãrã veºmintele sale preoþeºti, care i-au revenit fiului ºi succesorului sãu, Eleazar. În tradiþia rabinicã, Aaron este vãzut ca un personaj spiritual idealizat — mai puþin distant ºi auster decât Moise, mai apropiat de popor, un om care-ºi rezolvã conflictele ºi reinstaureazã pacea cãminului. Tradiþia îl descrie ca pe întruchiparea biblicã a sacerdoþiului, de unde ºi îndemnul lui Hilel: “Fii un discipol al lui Aaron, iubind ºi cãutând pacea, iubind creaturile, semenii tãi, ºi conducându-i cãtre Tora” (Avot 1, 2). Pe baza unei tradiþii mistice independente, Aaron figureazã printre cei ºapte “sfinþi oaspeþi nevãzuþi” (uºpizin), pe care evreii practicanþi îi întâmpinã în colibele lor în timpul sãrbãtorii de Sucot. ABAHU (cca. 300) Amora palestinian din generaþia a treia, conducãtor al academiei din Cezareea. Datoritã poziþiei ºi bogãþiei lui, precum ºi cunoºtinþelor lui de greacã, a devenit purtãtorul de cuvânt recunoscut al comunitãþii evreieºti din EreþIsrael în faþa autoritãþilor romane. Discipol al lui R. Iohanan ben Napaha, pe care-l citeazã frecvent (ca ºi pe ªimon ben Lakiº), Abahu era foarte venerat de colegi. Primele trei tratate din ordinul Nezikin, incluse ulterior în Talmudul de la Ierusalim, au fost compilate în academia lui. Creºtinismul, decretat religie de stat în Imperiul Roman, cucerea în acea vreme numeroºi adepþi pe care Abahu i-a provocat deseori în cadrul unor polemici aprinse. Multe aspecte importante din învãþãtura lui sunt îndreptate împotriva doctrinei creºtine. Pe de altã parte, unele polemici ale sale, dupã cum reiese limpede din conþinutul lor, nu sunt îndreptate împotriva creºtinilor, ci împotriva sectelor evreieºti (vezi Minim). Talmudul din Ierusalim cuprinde o parte din decretele lui Abahu, anume cele acceptate în Ereþ Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Israel. În calitate de reprezentant al comunitãþii evreieºti, a cãlãtorit mult în þarã ºi în strãinãtate. Este adeseori citat în Talmudul din Ierusalim ºi, uneori, ºi în cel babilonian. I se atribuie câteva aforisme celebre, de exemplu: “Mai bine sã te numeri printre prigoniþi decât printre prigonitori” (B.K. 93a) ºi “Acolo unde stau pãcãtoºii pocãiþi, drepþii fãrã cusur nu pot ajunge” (Ber. 34b). ABAIE (cca. 280-338) Amora babilonian din generaþia a patra, contemporan cu Rava, unul din cei mai celebri învãþaþi ai epocii. Orfan de mic, a fost crescut de un unchi al sãu, Raba bar Nahmani. În scrierile lui, pomeneºte adeseori de doica devotatã care l-a îngrijit, citându-i leacurile ºi înþelepciunea popularã. Raba ºi R. Iosif i-au fost dascãli. De la primul a moºtenit conducerea academiei din Pumbedita, dar cunoaºterea tradiþiilor a primit-o de la R. Iosif, renumit pentru modul în care stãpânea ºtiinþa tanaimilor ºi amoraimilor. De altfel, Abaie însuºi va pune accentul pe tradiþii mai mult decât pe arta cazuisticã, în care strãlucea colegul lui, Rava. De la nehute Ravina ºi de la Rav Dimi, a preluat învãþãtura amoraimilor din EreþIsrael, în special cea a lui Iohanan bar Napaha. Disputele halahice dintre Abaie ºi Rava sunt amintite în Talmud. Abaie era renumit pentru calitãþile lui morale ºi pentru poziþiile lui moderate, ilustrate de numeroase exemple. Ori de câte ori survenea o îndoialã halahicã, obiºnuia sã spunã: “Ieºi din casã ºi vezi ce fac oamenii în astfel de situaþii” (Ber. 45a). Cita adeseori proverbe populare, ceea ce demonstreazã cã nu era un sihastru sau un adept al turnului de fildeº. ABLUÞIUNI Purificãri rituale, mergând de la cufundarea în întregime a corpului (tevila pânã la stropirea mâinilor cu apã (netilat iadaim). Tora (Lev. 11, 30) prescrie cufundarea totalã într-un izvor natural, un râu sau o mikve (baie ritualã) pentru purificarea persoanelor sau obiectelor devenite impure prin contact direct sau indirect cu o sursã de necurãþie (vezi Puritate ritualã). Astfel de surse erau menstruaþia, secreþia seminalã, bolile contagioase, cum ar fi gonoreea ºi diversele varietãþi de leprã menþionate în Tora, precum ºi contactul cu un om sau animal Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mort (Lev. 15, 1-28; 22, 1-6). Abluþiunea era totodatã o îndatorire prealabilã pentru toþi cei care asistau la slujbele oficiate la Templu, cu ocazia sãrbãtorilor ºi a altor ceremonii care cereau o stare de puritate ritualã. Era de asemenea obligatorie pentru preoþi înainte de oficierea slujbei sau de consumarea alimentelor aduse ca jertfe ºi ofrande (Ex. 30, 18-21). De Iom Kipur, ziua cea mai sfântã a calendarului evreiesc, marele preot efectua cinci bãi rituale care fãceau parte integrantã din serviciul divin prescris pentru aceastã sãrbãtoare. În unele cazuri, simpla spãlare a mâinilor ºi a picioarelor sau doar a mâinilor era de ajuns. Dupã suspendarea ritualului vacii roºii, a cãrei cenuºã era folositã în apa de purificare la Templu, abluþiunile rãmase în vigoare sunt: cufundarea ritualã pentru femei dupã ciclul menstrual sau altã pierdere vaginalã de sânge ºi dupã naºtere; purificarea ustensilelor culinare fabricate de neevrei; cufundarea ritualã a prozeliþilor cu ocazia convertirii lor la iudaism; spãlarea mâinilor înainte de a frânge pâinea (maim riºonim; vezi Binecuvântãrile dinainte de mese), dupã trezirea din somn sau dupã utilizarea toaletei. În toate aceste cazuri, cufundarea sau spãlarea este însoþitã de binecuvântarea cuvenitã, formulatã de învãþaþi. Netilat iadaim, abluþiunea care precedã consumarea pâinii, solicitã un efort din partea persoanei care o efectueazã: aceasta trebuie sã-ºi verse apã pe mâna dreaptã, apoi pe stânga, folosind un recipient cu deschidere mare, margine netedã ºi o capacitate de aproximativ un sfert de log (cca. 280 cl). Nu se prescrie nici o binecuvântare specialã pentru alte abluþiuni aflate de asemenea în vigoare ca spãlarea mortului înainte de înmormântare (tahara spãlarea mâinilor în urmãtoarele situaþii: la ieºirea dintr-un cimitir, dupã atingerea unor pãrþi ale corpului de obicei acoperite, dupã ce-þi tai unghiile sau dupã ce-þi scoþi pantofii, înainte de rugãciune ºi înainte de binecuvântãrile de dupã mese (maim ahronim), precum ºi înainte de consumarea legumelor (carpas) în timpul sederului de Pesah (vestigiu al purificãrii din vremea Templului). De asemenea, leviþii nu spun nici o binecuvântare când spalã mâinile preoþilor, mai înainte ca aceºtia sã rosteascã binecuvântarea preoþilor la sinagogã. Unii evrei, în special hasidimii, obiºnuiesc sã facã o baie ritualã în mikve înainte de Iom Kipur ºi înainte de ªabat sau de sãrbãtori. Sinagogile tradiþionale au o chiuvetã în vestibul pentru astfel de scopuri rituale. Riturile de acest tip se întemeiazã pe considerente deopotrivã igienice ºi religioase. Nici o abluþiune nu este valabilã dacã omul sau obiectul în cauzã nu este perfect curat, în aºa fel încât nici un obstacol (haþiþa) material sã nu se interpunã între omul sau obiectul respectiv ºi apele purificatoare. Când nu existã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) apã disponibilã pentru spãlarea mâinilor înainte de a mânca pâine, se poate folosi un înlocuitor (iarbã sau nisip). Formula al netilat iadaim (“spãlarea mâinilor”) se înlocuieºte în acest caz cu al nekiut iadaim (“curãþarea mâinilor”). În vremea celui de-al Doilea Templu, multe secte evreieºti au pus un accent deosebit pe abluþiunea ritualã. Printre acestea se numãrau hemerobaptiºtii (“cei care se spalã de dimineaþã”), esenienii ºi comunitatea de la Qumran (vezi Manuscrisele de la Marea Moartã ºi Secte). Ioan Botezãtorul era probabil apropiat de aceste grupãri ascetice ºi practica abluþiunii stã probabil la originea botezului creºtin. ABOAB, ISAAC (sfârºitul sec. al XIV-lea) Învãþat talmudist ºi predicator, Aboab a trãit în Spania ºi este vestit pentru al sãu Menorat ha-maor (“Candelabrul luminii”), operã clasicã a literaturii evreieºti de facturã religioasã ºi moralã. De la data primei apariþii, în 1514, s-au tipãrit peste 65 de ediþii, lucrarea fiind tradusã în spaniolã, iudeospaniolã, idiº, germanã ºi, parþial, în englezã. Menorat ha-maor este singura parte care s-a pãstrat dintr-o trilogie a lui Aboab, care mai cuprindea Aron ha-edut (“Arca mãrturiei”) ºi ªulhan ha-panim (“Masa pentru pâinile punerii înainte”) — astãzi pierdute. Autorul a conceput Menorat ha-maor ca o sistematizare a Hagadei pentru nevoile propriilor lui predici. Cartea a devenit o lucrare de referinþã pentru predicatori ºi se citea obligatoriu în public, la sinagogã. Luând ca punct de plecare menora, candelabrul cu ºapte braþe din Tabernacol (Num. 4, 9), Aboab îºi împarte lucrarea în ºapte nerot (lãmpi), împãrþite la rândul lor în subcapitole. Planul general are la bazã trei îndemnuri din Psalmul 34, 15, utilizate ca titluri: 1. “Întoarce-þi faþa de la rãu”; 2. “Fã binele”; 3. “Cautã ºi urmãreºte pacea”. Menorat ha-maor trateazã subiecte ca: lupta împotriva geloziei, plãcerii ºi ambiþiei; adeziunea la preceptele tãierii împrejur, rugãciunii, respectului faþã de pãrinþi, caritãþii ºi dreptãþii; studiul Torei, pocãinþa ºi smerenia. Dat fiind cã autorul urmãreºte sã convingã masele, etica religioasã iudaicã este prezentatã într-o formã popularã, prin îndemnuri frumoase ºi maxime rabinice. Înclinat deopotrivã spre filozofie ca ºi spre misticism, Aboab îmbinã învãþãturile lui Maimonide cu unele idei extrase din Cabala. El recunoaºte însã ºi valoarea unor filozofi neevrei ca Platon ºi Aristotel, pe care-i Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) citeazã. Menorat ha-maor este ºi titlul unei opere etice de Israel ben Iosif al-Nakava, contemporan cu Aboab. Unii descendenþi ai lui Aboab s-au distins ulterior ca savanþi ºi predicatori. Printre ei, se numãrã Isaac Aboab da Fonseca (1605-1693), care, în calitate de haham la Pernambuco, în Brazilia olandezã, a devenit primul rabin din Lumea Nouã. ABRAHAM Pãrintele poporului evreu, primul dintre cei trei patriarhi. Dupã cum aratã cartea Genezei, au fost zece generaþii de la Adam la Noe ºi încã zece, de la Noe la Abraham. Potrivit tradiþiei evreieºti, Abraham s-a nãscut în anul 1948 de la facerea lumii (1812 î.e.n.). Numele lui era la origine Abram (“Tatãl este înãlþat”), fiind apoi preschimbat în Abraham, pe care Biblia îl interpreteazã ca însemnând “tatãl unei mulþimi de neamuri” (Gen. 17, 5). Terah, tatãl lui Abraham, locuia iniþial în Urul Caldeii, un oraº din sudul Mesopotamiei, de unde a emigrat apoi în nord-vestul þãrii, în Haran (Gen.11, 31). Dupã moartea lui, Dumnezeu i-a poruncit lui Abraham, care avea pe atunci 75 de ani, sã emigreze împreunã cu nevasta lui Sara ºi cu familia lui “în þara pe care þi-o voi arãta eu”, adicã în Canaan. Dumnezeu îi fãgãduieºte lui Abraham: “Voi face din tine un neam mare” (Gen. 12, 1-2), cuvinte care sunt interpretate ca o binecuvântare pentru toate familiile de pe pãmânt. Viaþa lui Abraham, bogatã în evenimente, cuprinde nu puþine migraþii. Dupã o perioadã petrecutã în Canaan, foametea îl obligã sã se refugieze în Egipt. Mai târziu, clanul se întoarce în Canaan, dar un conflict între ciobanii lui Abraham ºi cei ai nepotului sãu, Lot, determinã o rupturã în familie. În urma acesteia, Abraham se instaleazã în apropiere de Hebron, iar Lot, în zona Mãrii Moarte. Când Lot cade în mâna nãvãlitorilor, Abraham sare în ajutorul lui. În ciuda acestui episod rãzboinic, Abraham este în general descris ca un paºnic pãstor. Fãgãduiala divinã cu privire la þara dãruitã lui Abraham este reînnoitã cu prilejul ceremoniei legãmântului (Gen. 15, 7-21). El primeºte totodatã porunca de a se tãia împrejur ca semn al acestui legãmânt cu Dumnezeu, pe care-l va transmite tuturor descendenþilor sãi pe linie masculinã. Când Abraham avea optzeci de ani, Sara, care era stearpã, i-o oferã pe roaba ei, Agar, drept concubinã. Din aceastã legãturã se naºte Ismael, care însã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nu este recunoscut ca moºtenitor. Dumnezeu îl vesteºte atunci pe Abraham cã Sara îi va dãrui un fiu. Într-adevãr, Sara îl naºte pe Isaac, care va deveni moºtenitorul material ºi spiritual al lui Abraham. Acesta avea pe atunci o sutã de ani iar Sara nouãzeci. Dupã ce bãiatul creºte, Dumnezeu îl pune pe Abraham la grea încercare, poruncind sã-l ducã pe Isaac pe Muntele Moria ºi sã i-l jertfeascã (Gen. 22, 1-2). Abraham era gata sã se supunã când, în ultimul moment, un înger i se aratã, împiedicând sacrificiul (vezi Akeda). Abraham a murit la 175 de ani. Cei doi fii ai lui l-au îngropat la Hebron, în grota Macpela, pe care el însuºi o cumpãrase ca loc de înmormântare pentru Sara. Hagada cuprinde multe relatãri cu privire la Abraham. El este considerat pãrintele monoteismului — primul om care recunoaºte existenþa Dumnezeului unic prin propria lui judecatã. Hagada povesteºte cã, o datã convins de adevãrul credinþei, Abraham ar fi sfãrâmat idolii tatãlui sãu, care era pãgân. Pentru a strivi aceastã revoltã fãþiºã împotriva ordinii stabilite, regele mesopotamian Nimrod ar fi ordonat ca Abraham sã fie aruncat într-un cuptor încins, dar patriarhul a ieºit nevãtãmat din aceastã încercare. În tradiþia evreiascã, Abraham întruchipeazã ospitalitatea ºi iubirea aproapelui (hesed). Tradiþia îi atribuie, de asemenea, instituirea slujbei de dimineaþã. ABRAHAM BEN DAVID DIN POSQUIERES (cca. 1125 - cca. 1198) Talmudist francez, nãscut în Provenþa, cunoscut ºi sub acronimul de Ravad (de la Rabi Abraham ben David). Discipol al lui Moise ben Iosif din Narbonne ºi al lui Meºulam ben Iacob din Lunel, a fost unul din cei mai importanþi talmudiºti ai epocii. Om cu stare, poate negustor de pânzeturi, Ravad i-a sprijinit financiar pe toþi studenþii sãraci din ieºiva pe care o înfiinþase la Posquieres, lângã Nîmes. Comentariile sale critice (hasagot) cu privire la codul de legi al lui Alfasi, la ha-maor de Gerondi ºi, mai ales, la Miºne Tora a lui Maimonide i-au adus faima de baal hasagot — critic prin excelenþã. Ravad l-a criticat sever pe Maimonide pentru cã, în codul sãu de legi, acesta omisese orice explicaþii sau referinþe la surse. Totodatã, aversiunea lui pentru codificare a contribuit în mare mãsurã la contracararea tendinþelor de transformare a Torei într-un simplu repertoar. Priceput nu doar în problemele Talmudului, ci ºi în filozofie, Ravad s-a opus încercãrii lui Maimonide de a elabora un sistem de dogme în sânul iudaismului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În amplul sãu comentariu asupra Miºnei, din care s-au pãstrat doar douã tratate, Ravad explicã o serie de pasaje obscure, neglijate de Talmud. Puþinele responsa care ne-au parvenit de la el sunt reunite într-un volum intitulat Temim deim (“Perfecþi în cunoaºtere”). S-a pãstrat de asemenea un comentariu al lui despre Sifra la Levitic. Nahmanide îl admira în mod deosebit pe Rabi Abraham pentru ºtiinþa ºi credinþa lui iar Menahem Meiri îl aprecia ca pe unul din cei mai mari comentatori. Printre discipolii lui de la Posquieres, s-au numãrat Isaac ha-Cohen din Narbonne, primul comentator al Talmudului de la Ierusalim, ºi Abraham ben Natan din Lunel, autorul lui Ha-Minhag. ABRAVANEL (ABRABANEL), ISAAC BEN IUDA (1437-1508) Om de stat, expert în finanþe ºi diplomat, comentator al Bibliei ºi filozof, Abravanel a fost trezorierul regelui Alfons al V-lea al Portugaliei. Acuzat pe nedrept de conspiraþie dupã moartea acestuia, fuge din þarã în 1483. Se refugiazã la Toledo, unde intrã în slujba regelui Ferdinand ºi a reginei Isabela. Dupã ce încearcã în zadar sã obþinã revocarea edictului de expulzare a evreilor din Spania, ia conducerea evreilor spanioli exilaþi (1492). Se stabileºte apoi la Napoli, la curtea regelui local, dar nu pentru mult timp, cãci noi necazuri îi poartã paºii prin Sicilia, Corfu, Monopoli ºi, în sfârºit, la Veneþia unde se afirmã din nou ca diplomat, negociind un tratat comercial cu Portugalia. Discipol al lui Iosif Haiun, rabinul Lisabonei, Abravanel era deopotrivã erudit în înþelepciunea talmudicã ºi în ºtiinþele profane. În lungul sãu comentariu asupra Pentateuhului ºi a Profeþilor, face apel la autorii clasici ºi la exegeþii creºtini, vãdind totodatã o adâncã neîncredere faþã de monarhie. A fost primul dintre învãþaþii evrei care a alcãtuit introduceri la cãrþile biblice, prefaþând fiecare parte printr-o enumerare de întrebãri sau “dubii” pe care încearcã mai apoi sã le lãmureascã — metodã împrumutatã de la eruditul creºtin Alfonso Tostado. Sub influenþa preocupãrii renascentiste pentru claritatea exprimãrii, atrage atenþia asupra greºelilor de stil ºi de limbã la Ieremia ºi Ezechiel. Comentariile lui biblice sunt oarecum vagi, stufoase ºi pline de repetiþii. Spre deosebire de alþi comentatori care analizau textul verset cu verset, Abravanel preferã sã se lanseze Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) în lungi discuþii. Modul sãu de abordare este preponderent raþional ºi filozofic, el fiind primul comentator evreu care recurge la elemente sociale ºi politice în explicarea textului biblic. Abia împlinise douãzeci de ani când dã la ivealã prima lui lucrare filozoficã, Ateret zekenim (“Coroana strãbunilor”), care trateazã despre Providenþa divinã. În Roº emuna (“Principiile credinþei”) ia apãrarea celor 13 articole de crez ale lui Maimonide împotriva criticilor formulate de Hasdai Crescas ºi Iosif Albo, subliniind totuºi cã nu existã nici o dogmã în iudaism ºi cã omul trebuie sã creadã în totalitatea Torei cu toate normele ºi poruncile ei. Spre a-ºi îmbãrbãta coreligionarii evrei, care suferiserã calvarul expulzãrii, ºi a le întãri credinþa în venirea lui Mesia, Abravanel compune o trilogie, alcãtuitã din Maiane ha-ieºua (“Fântâna eliberãrii”), Ieºuot meºiho (“Izbãvirea unsului sãu”) ºi Maºmia ieºua (“Vestitorul eliberãrii”). Critic îndrãzneþal mesianismului lui Isus ºi adversar al evreilor renegaþi, care comentau alegoric venirea lui Mesia, Abravanel susþine cã timpurile impun ivirea unui mântuitor viu, care, dupã calculele lui, ar fi urmat sã vinã în anul 1503. Operele lui mai cuprind comentar asupra tratatului Avot, asupra Hagadei de Pesah ºi asupra Cãlãuzei rãtãciþilor Maimonide. Fiul sãu mai mare, Iuda Abravanel (cca.1460 - cca.1535), cunoscut în Italia sub pseudonimul de Leone Ebreo, este autorul unei opere filozofice dupã modelul dialogurilor platoniciene — Dialoghi di Amore (1535) — în care Dumnezeu este identificat cu Iubirea. ABULAFIA, ABRAHAM BEN SAMUEL (1240 - cca. 1291) Cabalist spaniol. La douãzeci de ani, a pãrãsit Spania, pornind în cãutarea fluviului legendar Sambatyon, dincolo de care locuiesc, potrivit tradiþiei, cele zece triburi pierdute ale lui Israel. În timpul ºederii în Italia, s-a apropiat trecãtor de filozofie, pentru a se consacra apoi Cabalei. Devenit meºter în arta interpretãrii mistice a literelor ºi a cuvintelor (ghematria), Abulafia credea cã puterea creaþiei rezidã în diferite combinaþii ale acestora. Ducea o viaþã asceticã ºi era convins cã i s-a arãtat Dumnezeu. Mai târziu, a prezis cã era mesianicã urma sã înceapã în 1290, drept care s-a hotãrât sã-l converteascã pe Papa Nicolae al III-lea la iudaism. Papa a pus sã fie arestat ºi dus la Roma ºi numai moartea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) subitã a pontifului l-a salvat pe Abulafia de pedeapsa asprã care-l aºtepta. Despre ultimii lui ani, se ºtie doar cã ºi i-a petrecut hoinãrind în permanenþã. Locul ºi împrejurãrile morþii lui nu se cunosc. Abulafia vedea în propria lui doctrinã, care îmbinã raþionalitatea ºi ezoterismul, o continuare logicã a filozofiei lui Maimonide, cãruia îi atribuia tendinþe mistice. Viziunea lui asupra Cabalei a stat la baza misticii dezvoltate în sec. al XVI-lea de ºcoala din Safed (vezi Mistica evreiascã ). ACADEMIA LUMII CEREªTI Ebr.: Ieºiva ºel Maala Concept rabinic, potrivit cãruia sufletele tuturor celor care au studiat sau au predat Tora pe pãmânt sunt reunite într-o adunare cereascã unde li se alãturã sufletele altor oameni erudiþi ºi virtuoºi care au dobândit merite deosebite în existenþa lor terestrã. Ieºiva ºel Maala este menþionatã în mai multe rânduri în Talmud ºi în Midraº (de ex. Pes. 53b), unde învãþaþii apar aºezaþi dupã rangul lor ºi unde îngerii participã ºi ei la adunare pe care o prezideazã însuºi Dumnezeu. Academia cereascã se aseamãnã în multe privinþe tribunalelor pãmânteºti ca Sanhedrinul sau bet din, deºi verdictele acestora din urmã prevaleazã asupra celor emise de sus, cãci Tora “nu este în ceruri” (B.M. 59b). O expresie utilizatã cu privire la Raba bar Nahmani, despre care s-a spus cã “a fost rechemat la academia lumii cereºti” (B.M. 86a), a devenit ulterior un eufemism tradiþional pentru moartea celor drepþi. O reminiscenþã binecunoscutã a conceptului se regãseºte în formula ce precedã Kol Nidre, în ajun de Iom Kipur, unde se menþioneazã încuviinþarea celor douã “tribunale” — terestru ºi ceresc — ca rugãciunile sã poatã fi rostite în prezenþa “pãcãtoºilor”. ACADEMII Înfiinþate în EreþIsrael ºi în Babilonia, au fost primele ºcoli superioare, destinate studiului tradiþiei evreieºti, în care Tora scrisã ºi legea oralã erau predate de rabini învãþaþi. Cea mai veche menþiune despre un învãþãmânt sistematic sau “casã de studiu” apare în apocrife (Ecles. 51, 16, 23, 29), unde termenul de ieºiva (“adunare, ºedinþã”) este echivalent cu bet midraº (“casã de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) studiu”; vezi Avot 2, 7). Din cauza aranjamentului sãu interior compus din scaune, ieºiva a ajuns sã însemne “academie rabinicã” (vezi mai jos); echivalentul aramaic, curent în Babilonia, era metivta (Iev. 105b). Rabinii susþineau cã astfel de academii existaserã încã din ultimele douã secole dinaintea erei curente, din vremea “perechilor” (zugot) de erudiþi, dintre care unul slujea ca nasi (patriarh sau preºedinte al academiei), iar celãlalt ca bet din (preºedinte al tribunalului). Sanhedrinul, alcãtuit din 71 membri, care-ºi þineau iniþial ºedinþele pe Muntele Templului, servea nu numai drept Curte Supremã, ci ºi drept centru de studii ºi de dezbateri rabinice, adicã drept academie sau bet midraº (T.I. Beþa 2, 4; Mid. 5, 4). I. Academiile palestiniene (EreþIsrael) Pânã la distrugerea Templului (70 e.n.), existã puþine mãrturii despre un învãþãmânt rabinic (tanaitic) organizat în afara Ierusalimului. Cu toate acestea, o micã academie trebuie sã fi funcþionat la Iamnia (Iavne), localitate situatã la circa 40 km vest de Ierusalim. Conform Hagadei, atunci când romanii au asediat Ierusalimul, R. Iohanan ben Zakai a reuºit sã fugã din oraº, ascuns într-o ladã. Ajuns în faþa comandantului roman, viitorul împãrat Vespasian, i s-a permis sã solicite o favoare. “Dã-mi Iavne cu înþelepþii sãi,” a cerut rabinul (Ghit. 56b). Sub conducerea lui Iohanan, Iavne devine principalul centru al unei reþele de academii care se întindea din EreþIsrael pânã la Nisibe în Babilonia ºi chiar pânã la Roma. Academia de la Iavne se organizeazã ca structurã ºi funcþii dupã modelul marelui Sanhedrin de la Ierusalim. Noi academii înfloresc în vremea discipolilor direcþi ai lui Iohanan ben Zakai — în special Eliezer ben Hirkanos Lida) ºi Iosua ben Hanania (la Pekiin) — ºi mai târziu în epoca lui Akiva (Bnei Brak), Hanania ben Teradion (Sihnin), Iose ben Halafta (Seforis) ºi alþii, pânã la patriarhul Iuda ha-Nasi (Bet-ªearim). Eleazar ben Arah a înfiinþat o academie la Emaus, care însã a trebuit sã-ºi închidã porþile din lipsã de studenþi. Despre R. Akiva, personalitate proeminentã ºi legendarã, se spune cã ar fi atras mii de discipoli la academia sa de la Bnei Brak. Devastarea Palestinei centrale ºi de miazãzi în urma înfrângerii rãscoalei lui Bar Kohba împotriva romanilor (132-135 e.n.) determinã dispersarea numeroºilor erudiþi, dintre care unii se îndreaptã cãtre Babilonia. O perioadã de refacere a academiilor începe în jurul anului 140, o datã cu mutarea celei de la Iavne la Uºa, în Galileea, regiune din nordul þãrii, care slujeºte drept refugiu ºi pentru alte ºcoli ºi învãþaþi. Sub conducerea lui Iuda ha-Nasi, vechea academie de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) la Iavne se mutã de la Uºa la Seforis (cca. 200), unde va fi redactatã Miºna. Aceeaºi ieºiva se reinstaleazã în cele din urmã la Tiberiada în jurul anului 235. Perioada urmãtoare este dominatã de academiile amoraitice ºi talmudice. Tiberiada devine principalul “atelier” în care se redacteazã Talmudul de la Ierusalim (sau palestinian). În ciuda unei lungi perioade de inactivitate (cca. 400-520 e.n.), academia localã încearcã sã supravieþuiascã încã o sutã de ani dupã cucerirea arabã din sec. al VII-lea. Toate celelalte academii din EreþIsrael, — Lida (Lod), Cezareea ºi Seforis —, dispar cãtre sfârºitul sec. al IV-lea. Funcþiile ºi autoritatea academiei suferã unele modificãri în epoca talmudicã. Prezidiul academiei, convocând ºi foºti colegi într-ale erudiþiei, formeazã o curte supremã de justiþie, care judecã procese concrete ºi adoptã hotãrâri. În plus, conducãtorii academiei se ocupã de învestirea (smiha studenþilor calificaþi ca rabini. De asemenea, pânã în 359 când are loc fixarea definitivã a calendarului evreiesc, prezidiul stabileºte ºi începutul “lunii noi ( hodeº) ºi intercalarea anului bisect. În calitate de supremã autoritate religioasã a iudaismului palestinian ºi din diaspora, patriarhul trimitea din când în când soli care rãspândeau învãþãtura religioasã în comunitãþile din EreþIsrael ºi din Babilonia ºi totodatã strângeau fonduri pentru întreþinerea academiilor ºi a studenþilor. Sumele adunate nu reuºeau sã acopere nevoile sutelor de erudiþi. Cei mai mulþi dintre ei erau obligaþi sã-ºi câºtige existenþa practicând agricultura sau diferite meºteºuguri, de aceea ºedinþele academiei se þineau adeseori seara. Patriarhul deþinea dreptul exclusiv, exercitat ulterior de conducãtorii academiilor, de a promulga decrete (vezi Takana), menite sã rãspundã unor împrejurãri pe care legea tradiþionalã existentã nu le prevãzuse. Învãþaþii din academii aveau de asemenea dreptul de a pronunþa interdicþii spre a ridica un “zid protector împrejurul legii” (vezi Ghezera). Începând din sec. al III-lea e.n., înþelepþii obiºnuiesc sã “coboare” în Babilonia, spre a împãrtãºi confraþilor de acolo ºi studenþilor din diaspora învãþãturile rabinilor din Ereþ Israel (vezi Nehute). Aceastã activitate se va dovedi esenþialã, deoarece viaþa ºi cultura evreilor din Þara Sfântã aveau din ce în ce mai mult de suferit ca urmare a intoleranþei suveranilor creºtini din Bizanþ. Mãsurile antievreieºti au condus la emigraþie ºi la închiderea academiilor, culminând cu abolirea patriarhatului în 425. În anul 520, la scurt timp dupã sosirea lui Mar Zutra al III-lea din Babilonia, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) academia din Tiberiada îºi redeschide însã porþile. Va rezista pânã în 740, când îºi transferã activitatea la Ierusalim care se afla, încã din 638, sub dominaþie musulmanã. Academia renãscutã la Ierusalim îºi va vedea soarta pecetluitã o datã cu nãvãlirea selgiucizilor (1071), urmatã de cea a cruciaþilor (1099). De altfel, academiile din Ereþ Israel îºi pierduserã supremaþia în favoarea celor din Babilonia cu mult înainte de sec. al XI-lea. II. Academiile babiloniene Deºi nu existã probe certe, s-ar pãrea totuºi cã au existat ºcoli superioare în Babilonia încã din sec. I î.e.n.. Tana Iuda ben Batira I ar fi înfiinþat o academie la Nisibe cu puþin înainte de distrugerea Templului (Pes. 3b). Hanania, un nepot al lui Ioºua ben Hanania, a fost profesor la Nehar-Pekod, unde a uzurpat autoritatea academiei din EreþIsrael, anunþând datele lunii noi ºi fixând anii bisecþi. Acest act arbitrar a fost invalidat de elevii lui R. Akiva, refugiaþi temporar în Babilonia dupã reprimarea rãscoalei lui Bar Kohba. În jurul anului 200 e.n., sub conducerea lui Rav Sila ºi Aba bar Aba, academia din Nehardea devine centrul spiritual al iudaismului babilonian, pãstrând totodatã legãtura cu Iuda ha-Nasi ºi cu comunitatea evreiascã din Ereþ Israel. Aceastã influenþã palestinianã se consolideazã o datã cu întoarcerea lui Rav (Aba Ariha) care fusese învestit rabin de cãtre însuºi Iuda ha-Nasi. Noua academie înfiinþatã de Rav la Sura (cca. 220) o va eclipsa curând pe cea din Nehardea ºi se va menþine în activitate aproximativ 800 de ani. Renumele de erudit al lui Rav atrage la Sura peste o mie de studenþi permanenþi ºi revigoreazã studiile iudaice în toatã Babilonia. În aceeaºi perioadã, Mar Samuel conducea academia din Nehardea. El ºi Rav au fost principalele personalitãþi din prima generaþie de amoraimi babilonieni. Samuel se consulta adeseori cu Rav, sub autoritatea cãruia au fost redactate la Sura cele mai multe din tratatele Talmudului babilonian. Asemenea academiilor din Ereþ Israel care le-au servit drept model, academiile babiloniene îndeplineau o dublã funcþie: fiecare era în acelaºi timp un bei midraº, adicã un centru de studiu pentru interpretarea legii evreieºti, ºi un bet din, un tribunal care judeca procesele religioase ºi civile. Cum nici profesorii nici studenþii nu erau remuneraþi în vreun fel, ci erau nevoiþi sã-ºi câºtige singuri existenþa, conducãtorii academiei programau cursurile în primele ore ale dimineþii ºi seara târziu, pentru a da timp studenþilor sã-ºi facã temele ºi sã se pregãteascã pentru ºedinþa urmãtoare (ªab. 136b). Studenþii erau admiºi la orice Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vârstã, dar, pentru a fi acceptat ca profesor, era nevoie de calificãri deosebit de înalte. Ca ºi în EreþIsrael, preºedintele academiei, roº (ha-) ieºiva (Ber. 57a), era ales de erudiþi, dar fiecare numire trebuia confirmatã de exilarhul babilonian. Nu existau clase separate: toate cursurile se þineau în aceeaºi salã, în care conducãtorul academiei îºi avea locul sãu pe un podium iar studenþii luau loc în faþa lui pe mai multe rânduri de scaune, ajungând uneori pânã la 24 de rânduri (BX. 117a; Meg. 28b). De douã ori pe an, în lunile Elul ºi Adar, mii de persoane se adunau la una dintre academii pentru a studia un tratat talmudic s supravegherea lui roº ieºiva (vezi Kala, Luna de). Academia din Nehardea a fost distrusã de aliaþii palmirieni ai Romei în 259. Iuda bar Ezechiel, discipol ºi succesor al lui Samuel a mutat-o la Pumbedita, unde a rezistat pânã în sec. al IX-lea. Ea a continuat sã funcþioneze pânã în sec. al XIII-lea la Bagdad. Academia din Sura a atins o înflorire deosebitã sub conducerea lui Rav Aºi (376-427), care a mutat-o la Mata Mehasia. Locul fruntaº ocupat de academiile babiloniene în epoca posttalmudicã s-a datorat mai multor factori. Începând din 589, profesorul care prelua preºedinþia academiei primea în acelaºi timp titlul de gaon (“eminenþã” sau “excelenþã”). Comunitãþile evreieºti de pe tot cuprinsul diasporei puneau întrebãri gheonimilor din Sura ºi, uneori, celor din Pumbedita — întrebãri care nu se mãrgineau la simple aspecte ale practicii rituale, ci acopereau o vastã arie de probleme legate de teologie, Biblie, liturghie, precum ºi de interpretarea unor pasaje din Talmud. Acest obicei a dat un puternic imbold literaturii de responsa În plus, gheonimii au creat o serie de coduri de legi, uºurând Halaha de hãþiºul dezbaterilor talmudice ºi reducând-o la un util ghid practic. Printre aceste coduri s-au numãrat Halahot pesukot, atribuite lui Iehudai Gaon (cca. 760), ºi Halahot ghedolot (cca. 825). Între exilarh ºi gaon aveau loc adeseori conflicte de autoritate. Pe de altã parte, împãrþirea ajutoarelor din strãinãtate provoca tensiuni între academiile din Sura ºi din Pumbedita. O întrebare din diaspora cãtre un gaon era îndeobºte însoþitã de o sumã de bani destinatã studenþilor academiei ºi chiar gaonului însuºi. În final, problema s-a rezolvat prin împãrþirea diasporei ºi deci a fondurilor în douã regiuni, corespunzând fiecare uneia din cele douã academii — Sura ºi Pumbedita. În Evul Mediu, dezvoltarea comunitãþilor evreieºti din Occident (Spania, Italia, Franþa ºi Germania), conduse de profesori autohtoni, mulþi dintre ei formaþi chiar în academiile babiloniene, a diminuat treptat prestigiul ºi influenþa Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acestora din urmã. Cu timpul, comunitãþile occidentale au încetat sã mai solicite sfaturi ºi explicaþii de la gheonimi. Înaintea declinului definitiv, academia din Pumbedita a cunoscut o ultimã perioadã de glorie sub conducerea lui ªerira Gaon ºi a fiului sãu Hai Gaon (998-1038). Pentru academiile epocilor ulterioare, vezi Ieºiva. ACOPERIREA CAPULUI Ebr.: kisui roº Legea biblicã nu impune, în general, purtarea de acoperãminte pentru cap, totuºi marele preot purta o mitrã sau un turban de pânzã (Ex. 28, 4; 29, 6; Lev. 8, 9 etc), iar preoþii obiºnuiþi purtau ºi ei o scufie ceremonialã (Ex. 28, 40; 29, 9; Lev. 8, 13). Se pare cã, în vremea Templului, numai persoanele de rang înalt purtau capul acoperit dupã moda mesopotamianã. Talmudul cuprinde pãreri contradictorii în aceastã privinþã. Dupã unii autori, acoperirea capului la bãrbaþii evrei era un simplu obicei ºi avea deci un caracter facultativ (Nel. 30b). Pe de altã parte, mulþi înþelepþi socoteau cã nu se cade ca oamenii învãþaþi sã umble cu capul descoperit ºi unii nu mergeau mai mult de patru coþi (sub doi metri) fãrã sã poarte ceva pe cap din cauza prezenþei divine (ªehina) care se întindea deasupra lor (Kid. 31a; ªab. 118b). Alþii considerau cã se cuvine sã-þi acoperi faþa în timpul slujbei (R. H. 17b; Taan. 20a). Alþii, în fine, n-ar fi condus niciodatã o rugãciune publicã fãrã sã-ºi acopere capul (Sof. 14, 15). Întrebarea dacã bãrbaþii evrei puteau sã se roage cu capul descoperit a suscitat aprinse controverse secole de-a rândul. În schimb, toþi înþelepþii erau de acord cã o femeie mãritatã nu trebuia în nici un caz sã-ºi expunã vederii pletele — “coroana frumuseþii” ei. Legiuitorii ºi înþelepþii rabinici ai Evului Mediu au continuat sã se contrazicã asupra acestei chestiuni. În Franþa ºi Spania, acoperirea capului în timpul rugãciunii sau al studiului Torei nu era obligatorie, deºi Isaac Alfasi Maimonide optau pentru tradiþia babilonianã, mai severã. Pânã târziu, unele autoritãþi au considerat purtarea capului acoperit drept un obicei “demn”, dar facultativ, pãrere împãrtãºitã chiar ºi în sec. al XVIII-lea de personalitãþi ca gaonul din Vilnius (Beur ha-Gra la ª. Ar., O. H. 8, 2). Totuºi, încã din Evul Mediu, majoritatea rabinilor aºchenazi ºi sefarzi au început sã asocieze capul acoperit cu evlavia, în timp ce a umbla cu capul gol li se pãrea un semn de frivolitate. În plus, evreii din Europa creºtinã condamnau din ce în ce mai aspru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) portul capului descoperit ca pe un obicei al neamurilor ºi, ca atare, reprobabil. În scenele sinagogale ºi de seder, reprezentate în miniaturile manuscriselor evreieºti medievale, evreii erau invariabil zugrãviþi cu capul acoperit: sefarzii, cu glugi, iar aºchenazii, cu Judenhut, pãlãria ascuþitã, specificã evreilor germani. Curând dupã aceea, autoritãþile neevreieºti i-au obligat pe evrei sã poarte anumite pãlãrii ca semne distinctive: turbane ºi bonete în Orient; Judenhut, apoi “baretele” roºu cu negru în Europa centralã. În Polonia ºi Rusia, se purtau pãlãrii cu boruri largi în zilele lucrãtoare, precum ºi ºtraimelul ºi spodicul hasidic, cu boruri de blanã, în zilele de ªabat ºi de sãrbãtori. Bãrbaþii evrei purtau de acum cu toþii cap acoperit în timpul rugãciunii, la slujbele sinagogale, când studiau Tora ºi când rosteau binecuvântãrile înainte ºi dupã mese. Obiceiul a fost admis ºi de autoritãþile civile care le-au permis evreilor sã-ºi pãstreze pãlãria pe cap atunci când depuneau mãrturie la tribunal. La începutul sec. al XVIII-lea, tichia rotundã (ebr., kipa; idiº, kapel iarmulka) devine portul curent la aºchenazi. În casã, kipa înlocuieºte orice alt fel de pãlãrie ºi este consideratã un semn de evlavie. Astfel, acoperirea capului, iniþial un simplu obicei, dobândea în cele din urmã autoritate halahicã. Evoluând în sens contrar, iudaismul reformat va tinde sã aboleascã obiceiul chiar ºi în timpul rugãciunii. În sec. al XIX-lea, neo-ortodoxismul german hotãra cã bãrbaþii evrei nu trebuie neapãrat sã poarte capul acoperit în orice împrejurare. Iudaismul conservator a preluat aceastã normã, limitând obligaþia acoperirii capului la manifestãrile de cult acasã sau la sinagogã, la studiul Torei ºi la ocaziile rituale. Totuºi mulþi evrei conservatori au continuat sã poarte kipa masã. Nici în sânul miºcãrii reformate nu a existat un consens în aceastã privinþã: radicalii, în special în Statele Unite, au eliminat pãlãriile ºi kipele din sinagogã sau le-au tolerat cu caracter facultativ; în Europa, în schimb, evreii liberali ºi ritul neolog unguresc au tins sã le pãstreze mãcar în timpul rugãciunii. Dupã cel de-al doilea rãzboi mondial, obiceiul a cunoscut o nouã înflorire ºi portul croºetate a renãscut, adesea mai curând ca semn al identitãþii evreieºti decât din motive strict religioase. Dacã pentru bãrbaþi, acoperirea capului a fost mult timp consideratã un simplu gest de evlavie, pentru femeile mãritate, obiceiul a constituit, încã din epoca biblicã, însãºi expresia cinstei lor (þeniut). A apãrea cu capul descoperit în public era culmea ruºinii (Isa. 3, 17) ºi putea fi cel mult admis în cazul unei în timpul procesului de adulter (Num. 5, 18). Aceastã normã, pãstratã cu stricteþe în epoca talmudicã (B. K. 8, 6; Ned. 30b), s-a transmis ºi la primii creºtini (vezi 1 Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cor. 11, 5). Interdicþia era atât de severã încât, dacã nevasta se arãta cu capul descoperit în public, bãrbatul ei putea s-o repudieze fãrã sã piardã partea care-i revenea din zestrea ei (Ket. 7, 6). Dupã unele autoritãþi, nici o binecuvântare nu putea fi rostitã într-o casã în care se afla o femeie cu capul descoperit (Ber. 24a). Tinerele nemãritate erau însã scutite de aceastã obligaþie iar legea rabinicã le îngãduia chiar ºi femeilor mãritate sã-ºi poarte pãrul neacoperit acasã, deºi nu încuviinþa o astfel de purtare. Începând din Evul Mediu, femeile, în special cele din Europa de Est ºi din þãrile musulmane, încep sã adopte un acoperãmânt de cap mai complicat. Este cazul aºa-numitului ºtern-tihel polonez, cu diadema sa de pietre preþioase sau de perle, existent în mai multe modele diferite pentru ªabat ºi pentru zilele lucrãtoare. Soþiile hasidimilor obiºnuiesc pânã în zilele noastre sã se radã în cap înaintea nunþii, purtând de atunci încolo un batic ( care le acoperã tot pãrul. Perucile, cunoscute încã din epoca talmudicã (ªab. 6, 5; Naz. 28b), au devenit o modã printre femeile aºchenaze în sec. al XVIII-lea. Confecþionatã din pãr natural sau artificial, peruca (ebr., pea nohrit; idiº, ºaitel) a fost aspru condamnatã de mulþi rabini ca Ionatan Eybeschutz ºi Moise Sofer, însã criticile lor înverºunate nu au gãsit aproape nici un ecou în societatea evreiascã occidentalã. În prezent, femeile ortodoxe nu îºi acoperã capul acasã, dar poartã uneori fulare sau peruci în societate. În schimb, iudaismul reformat ºi cel conservator au menþinut obiceiul numai la sinagogã. ACROSTIH Lucrare de regulã poeticã, în care anumite grupuri de litere alcãtuiesc cuvinte sau nume proprii sau apar într-o anumitã ordine. În poezia liturgicã ebraicã, primele litere ale versurilor se succedã adeseori în ordine alfabeticã sau alcãtuind numele autorului. Acest vechi procedeu literar apare în Biblie (Ps. 111-112; Plâng. 1-2), chiar dacã uneori lipseºte câte o literã (Ps. 37; 145). Forma sa cea mai elaboratã o constituie Psalmul 119, în care cele 22 de strofe sunt compuse din versete ale cãror litere iniþiale sunt aºezate în ordine alfabeticã. Scopul acestui procedeu (notarikon) era de a oferi o metodã de memorare utilã, în special înainte de inventarea tiparului, când cãrþile de rugãciune se procurau cu greutate. O intenþie mnemotehnicã similarã apare în rugãciunea Tikanta ªabat din slujba suplimentarã de ªabat, care cuprinde în acrostih literele alfabetului în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ordine inversã. Acrostihurile erau foarte rãspândite în poezia liturgicã (piyut) medievalã (vezi Anim zmirot) ºi în Cabala. Mai multe cântece populare ºi imnuri care încheie sederul de Paºte (de ex., Adir Hu) sunt construite pe baza acestui procedeu alfabetic. Alteori, acrostihul are menirea de a consemna numele autorului, cum este cazul lui Mordehai în Maoz þur, imnul de Hanuca, sau al lui Solomon (ªlomo ha-Levi) Alcabeþîn imnul ajunului de ªabat, Leha dodi. O tehnicã înruditã, foarte utilizatã începând din Evul Mediu, constã în folosirea acronimelor (rase tevot) pentru a combina iniþialele numelor ºi/sau titlurilor unei personalitãþi sub forma unei prescurtãri de referinþã. Câteva exemple celebre sunt: Raºi (de la Rabi ªlomo Iþhaki), Rambam (Rabi Moise ben Maimon sau Maimonide), Ramban (Rabi Moise ben Nahman sau Nahmanide), Ha-Ari (Aºkenazi Rabi Iþhak sau Isaac Luria) etc. În alte cazuri, acronimul are ca obiect titlurile cãrþilor prin care s-a ilustrat un autor. De exemplu, Rabi Isaia Horowitz este supranumit “ªelah”, dupã cartea lui, ªene Luhot ha-berit. ADAM CADMON “Omul primordial” Termen cabalistic provenind din simbolistica Zoharului ºi exprimând concepþia antropomorficã a misticismului evreiesc despre împãrãþia divinã. Ipostazele emanate din divinitate, sefirot, sunt descrise simbolic ca alcãtuind o imensã formã cu înfãþiºare umanã: cele trei sefirot superioare — Keter (Coroana), Hohma (Înþelepciunea) ºi Bina (Inteligenþa) — corespund capului; Hesed (Iubirea) alcãtuieºte mâna dreaptã, Din (Judecata) este mâna stângã (care este totodatã ºi sursa rãului terestru), Tiferet (Frumuseþea) este corpul sau inima, Neta (Veºnicia) este piciorul drept, Hod (Mãreþia) este stângul, iar (Temelia) este organul bãrbãtesc. Elementul feminin din împãrãþia divinã, Malhut sau ªehina (Prezenþa divinã), este descris ca un corp feminin alãturat celui dintâi. Conceptul de Adam cadmon corespunde modului în care Cabala interpreteazã mistic imago dei — facerea omului dupã asemãnarea lui Dumnezeu (Gen. 26). Figura în sine a apãrut pentru prima datã într-o versiune a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) tratatului ªiur koma, care aparþine vechii mistici Hehalot ºi Merkava. Sunt descrise aici membrele Creatorului, fiecare cu numele sãu ºi toate de proporþii gigantice. Acest simbolism mistic are la bazã interpretarea antropomorficã a unor versete din Cântarea Cântãrilor (5, 10-16) în care “iubitul” este considerat a fi însuºi Dumnezeu. Cabala medievalã a fãcut apel din plin la simbolistica din koma, care-ºi avea probabil originea în speculaþiile mistice evreieºti din vremea celui de-al Doilea Templu. Cabaliºtii din Evul Mediu ºi din epoca premodernã au folosit simbolul în modalitãþi diferite: unii au pus accentul pe sensul mitic-antropomorfic, în timp ce alþii i-au atenuat impactul mitic, aplicând simbolul împãrãþiilor ascunse în sânul divinitãþii. ADAM ªI EVA Ebr.: Adam ºi Hava Perechea primordialã, pãrinþii omenirii, a cãror zãmislire este descrisã în Gen. 1, 26-30. Ipoteza documentarã (vezi Biblie) identificã în Scripturã douã naraþiuni contradictorii cu privire la facerea omului. Conform primei versiuni, atribuitã surselor sacerdotale (P), Dumnezeu ar fi creat o fiinþã dupã chipul sãu, fertilã ºi stãpânã peste toate celelalte fãpturi (1, 27-30). Cea de-a doua versiune, atribuitã surselor iahviste (J), se gãseºte în capitolele 2 ºi 3, care prezintã o relatare mai amãnunþitã a facerii omului. Fãurirea omului (ha-adam) survine dupã facerea cerului ºi a pãmântului. Dumnezeu îl modeleazã pe om din þãrânã (ha-adama) ºi-i suflã în nãri suflare de viaþã. Creatura este apoi aºezatã în grãdina Edenului, care-i este datã în grijã. Dumnezeu îi îngãduie sã mãnânce din toþi pomii grãdinii, în afarã de pomul cunoaºterii (binelui ºi rãului) ºi îl avertizeazã cã încãlcarea acestei unice interdicþii i-ar aduce osânda de a deveni muritor. Pentru ca omul sã se simtã mai puþin singur, Dumnezeu îi aduce toate animalele ºi pãsãrile ºi Adam le dã la toate nume, fãrã sã-ºi gãseascã însã nici un tovarãº pe mãsurã. Dându-ºi seama cã “nu este bine ca omul sã fie singur” (Gen. 2, 18), Dumnezeu îl cufundã într-un somn adânc ºi-i extrage o coastã din care modeleazã o femeie ca sã-i slujeascã drept “ajutor pe potriva lui”. Adam este mulþumit de fãpturã, pe care o numeºte “carne din carnea mea” (2, 24) ºi, spune Biblia, amândoi erau goi ºi nu se ruºinau de aceasta pânã când apare ºarpele care o ispiteºte pe Eva sã guste din fructul pomului oprit. Dupã ce Eva mãnâncã din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fruct ºi-i dã ºi lui Adam din el, perechea îºi descoperã goliciunea ºi, vrând sã se ascundã de privirea divinã, îºi confecþioneazã ºorþuri din frunze de smochin. Luat la întrebãri de Dumnezeu ºi pus în faþa propriei lui greºeli, Adam dã vina pe femeie care, la rândul ei, dã vina pe ºarpe. Osânda divinã îi loveºte pe toþi trei: ºarpele este blestemat sã se târascã pe pântece ºi sã mãnânce þãrânã, bãrbatul, sã trudeascã ca sã-ºi câºtige pâinea “în sudoarea feþei”, iar femeia, “sã nascã în dureri” (3, 14 - 19), pânã se vor întoarce în þãrâna din care omul a fost luat. Abia în versetul 20, relatarea biblicã aratã cã bãrbatul i-a pus femeii numele de Hava (Eva), mama tuturor celor vii. Totodatã, articolul (ha) care precedã substantivul comun adam dispare, în special în 4, 5 ºi 5, 1-5, devenind nume propriu. Masora deplaseazã vocalizarea pentru a face din Adam un nume, iar Septuaginta Vulgata suprimã articolul începând din versetul 19. Devenind fãpturi ca toate fãpturile, “cunoscând binele ºi rãul” (3, 22) ºi pierzându-ºi nemurirea, cei doi sunt izgoniþi din grãdina Edenului. La poarta ei, Dumnezeu aºeazã niºte heruvimi înarmaþi cu sãbii învãpãiate, ca sã împiedice pe oricine sã se apropie de pomul vieþii. Eva îi naºte pe Cain ºi Abel, apoi pe Set, ca sã compenseze pierderea lui Abel, ucis de propriu-i frate. Pentru a explica diferenþele dintre cele douã versiuni biblice cu privire la facerea omului, s-au avansat diverse ipoteze. Susþinãtorii ipotezei documentare explicã deosebirile prin juxtapunerea a douã relatãri din surse diferite (P ºi J). Adversarii acestei ipoteze considerã a doua naraþiune (Gen. 2) drept o dezvoltare mai elaboratã a celei dintâi. Etimologia cuvântului adam este ambiguã: termenul feminin adama înseamnã “pãmânt” iar rãdãcina sa trimite la culoarea roºie. Cuvântul acadian adamu înseamnã “sânge”, în timp ce adamatu este “sângele negru” al bolii iar pluralul adamatu desemneazã întunericul, pãmântul roºu-închis. Într-o listã de sinonime acadiene, termenul adamu trimite la o persoanã importantã sau nobilã. Numele de A-da-mu sau A-dam-u apar de asemenea în paleoacadianã ºi în babiloniana veche. Adam ºi Eva sunt deseori pomeniþi în literatura pseudoepigraficã ºi în comentarii, unde chiar li se dedicã o poveste aparte, intitulatã Carte despre viaþa lui Adam ºi a Evei. Potrivit Genezei Rabba (8, 5), înainte de a isprãvi facerea omului, Dumnezeu s-ar fi consultat cu îngerii. Unii dintre aceºtia l-ar fi încurajat sã-ºi continue lucrarea, având în vedere potenþialele virtuþi ale creaturii, în timp ce alþii l-au sfãtuit sã renunþe, datã fiind aplecarea omului spre rãu (Midr. 1, 22). Toþi îngerii au fost obligaþi sã i se închine omului, dar Satana a refuzat, fiind azvârlit pentru aceasta în hãuri unde s-a acumulat în el o urã iremediabilã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) faþã de Adam (P. R. E. 13). Literatura veche a Orientului Mijlociu abundã în legende despre facerea omului, dar deºi multe dintre ele prezintã numeroase asemãnãri cu naraþiunea biblicã, elementul etic lipseºte. (vezi Creaþie). În viziunea Hagadei, ha-adam a fost modelat dintr-un amestec de apã ºi pãmânt (Gen. 2, 7), ceea ce concordã cu naraþiunile comparabile din mitologia greacã ºi egipteanã. Înþelepþii au interpretat versetul 27 (“dupã chipul sãu”) ca o referire la o fiinþã hermafroditã, deopotrivã bãrbat ºi femeie (Er. 18a; Gen. R Jub. 2, 14; 3, 8), creatã în prima zi a lunii Tiºri. Dar, în cadrul genezei universului, fiecare nouã creaþie avea întâietate asupra celor anterioare (Gen. R. 19, 4), aºa încât Adam ºi Eva au fost fãcuþi la urmã, pentru a stãpâni lumea ºi toate creaturile ivite înaintea lor (Num. R. 12, 4). Au fost creaþi adulþi, în vârstã de 20 de ani (Gen. R. 14, 7), dupã cum toate elementele universului (luna, soarele, stelele) au fost create în stare de desãvârºire (Num. R. 12, 8). Ura Satanei s-a manifestat în pãcatul adamic. Satana a ales ca instrument ºarpele, deoarece era animalul cel mai inteligent ºi cel mai apropiat de om ca înfãþiºare, fiind înzestrat cu mâini ºi cu picioare (Gen. R. 19, 1; 20, 5). Tradiþia dezbate problema locului în care Adam ºi Eva au fost alungaþi dupã pãcatul lor, întrebându-se dacã era vorba de lumea aceasta ori de cealaltã (Gen. R. 21, 7). Dupã pãcat, ªehina (Prezenþa divinã) s-a îndepãrtat de lumea aceasta, concentrându-se asupra construirii Tabernacolului (P. R. K. 1). Ucenicia cãinþei i se datoreazã lui Cain (Gen. R 13), totuºi Cartea lui Adam ºi a Evei descrie pe larg remuºcãrile perechii primordiale dupã izgonirea din rai (Adam 1-11). Conform Sanh. 56b, Adam a primit legile noahide ºi porunca de a respecta ªabatul (cf. Midr. Ps. la 92, 6) ºi ar fi putut primi în întregime Tora dacã n-ar fi pãcãtuit (Gen. R. 24, 5; 21, 7). Eva este mai prost vãzutã de tradiþie: se spune despre ea cã, înainte de a-l zãmisli pe Set, ar fi adus pe lume demoni (Er. 18b; Gen. R. 20, 11). Potrivit Zoharului, ea ar fi fost precedatã de Lilit (Zohar 7, 34; 3, 19). Mulþi filozofi evrei au încercat sã interpreteze povestea lui Adam ºi a Evei drept o alegorie a umanitãþii, acceptând totuºi, în general, relatarea biblicã drept adevãr istoric. Astfel, dupã Filon, fidel tradiþiei platoniciene, cele douã versiuni biblice ale facerii omului ar reprezenta conceperea a douã fiinþe diferite: una nemuritoare, neîntrupatã, omul ceresc, creat de Dumnezeu dupã chipul sãu, ºi alta, replica pãmânteanã a primei, culme a perfecþiunii omeneºti, alcãtuitã din materie ºi spirit laolaltã ºi purtãtoare a propriei sale morþi. Dupã Iuda Halevi, Adam era desãvârºit, fiind înzestrat cu toate calitãþile omeneºti la un nivel nemaiatins de atunci ºi, totodatã, cu koah ha-elohi (puterea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) divinã) care-i îngãduia sã comunice cu Dumnezeu. Dacã evreii se deosebesc de alte neamuri, este tocmai prin aceastã putere, transmisã unora din descendenþii lui Adam (Kuzari 1, 95). Comentând sintagma biblicã “dupã chipul lui Dumnezeu”, Maimonide vede în ea crearea unui intelect pur ºi pune accentul asupra desãvârºirii adamice, anterioare pãcatului. Pãcatul însuºi a constat în distragerea lui Adam de la contemplarea adevãrului ºi antrenarea lui în descoperirea plãcerilor fizice, drept pentru care el a fost osândit sã-ºi înfrâneze poftele. Dupã Iosif Albo, Adam este un prototip uman, scop ultim al creaþie Albo dã naraþiunii biblice ºi o interpretare alegoricã în care grãdina Edenului simbolizeazã lumea, arborele cunoaºterii este Tora, iar ºarpele, aplecarea spre rãu. Astfel, omul ar fi fost aºezat în rai pentru a respecta poruncile, pedeapsa lui fiind aceeaºi ca a oricãrui om care le încalcã. În concepþia iudaicã, povestea lui Adam ºi a Evei explicã pãtrunderea rãului într-o lume pe care Creatorul însuºi o apreciase drept “foarte bunã” (Gen. 1, 31). Dar, pentru iudaism, “cãderea” omului în pãcat îi impune acestuia sã se reabiliteze în faþa lui Dumnezeu, spre deosebire de doctrina creºtinã a “pãcatului originar”, care susþine cã desãvârºirea pierdutã a omului nu poate fi rãscumpãratã decât prin ivirea ºi jertfa de sine ale “celui de-al doilea Adam” ( Cor. 15, 22). O tradiþie creºtinã precizeazã, de asemenea, cã Adam ar fi înmormântat sub reprezentarea rãstignirii, aflatã în sfântul mormânt de la Ierusalim. Biserica Ortodoxã îi comemoreazã pe pãrinþii omenirii în duminica dinaintea Crãciunului. Reflecþii rabinice despre Adam ºi Eva Þãrâna din care a fost fãcut Adam era adunatã din toate colþurile lumii. A fost fãurit un simplu om, spre a arata cã a distruge o viaþã omeneascã înseamnã a distruge o întreagã lume ºi, dimpotrivã, a conserva o viaþã înseamnã a conserva o întreagã lume, aºa încât nici un om sã nu-i spunã vreodatã altuia: “Tatãl meu era mai presus decât al tãu!” Marea putere a lui Dumnezeu stã în faptul urmãtor: dacã un om foloseºte o matriþã ca sã batã monezi, toate i fel una cu alta; dar dacã Dumnezeu înseamnã oamenii cu semnul [de care s-a slujit] pentru Adam, fiecare iese puþin altfel. Astfel, oricine este îndreptãþit sã spunã: “Lumea a fost creatã pentru mine!” Adam a fost fãcut din þãrânã ºi Eva din Adam, dar totul numai dupã chipul lui Dumnezeu: nici un bãrbat fãrã femeie, nici o femeie fãrã bãrbat ºi nimic fãrã prezenþa divinã. Un eretic a spus cãtre Raban Gamaliel: “Dumnezeul tãu este un hoþ. Nu stã oare scris cã El l-a adormit pe Adam ºi i-a furat o coastã?” Fiica lui Gamaliel rãspunse prompt cã va chema poliþia, fiindcã niºte hoþi le furaserã din casã o oala de argint ºi le lãsaserã în loc una de aur. “Eu nu m-aº supãra deloc sã-mi vinã în casã aºa hoþi!” a spus ereticul. La care, fiica lui Gamaliel rãspunse: “Atunci de ce-L vorbeºti de rãu pe Dumnezeul nostru? I-a luat o coastã lui Adam, dar numai spre a-l Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) îmbogãþi cu o soaþã.” ADAR Accad.: Addaru A douãsprezecea lunã a calendarului religios evreiesc; a ºasea lunã a anului civil ebraic care începe cu Tiºri. În anii bisecþi, se introduce în calendar ºi un al doilea Adar (vezi mai jos). Luna Adar are, în mod obiºnuit, 29 de zile ºi coincide cu perioada februarie — martie. Semnul zodiacal care-i corespunde, Peºtii, era considerat de rabini ca deosebit de propice. Numele acestei luni este menþionat de mai multe ori în Biblie (Est. 3, 7.13; 8, 12; 9, 1 etc; Ezra 6, 15) ºi în apocrife (mai ales, 2 Mac. 15, 36) datoritã numeroaselor evenimente istorice cu care este asociatã. În cea de-a treia zi a lunii, cu acordul regelui Persiei, a fost inaugurat la Ierusalim Templul reconstruit (Ezra 6, 14-16). Conform tradiþiei, 7 Adar este ziua naºterii ºi morþii lui Moise (Meg. 13b). În aceastã zi, membrii societãþilor de înmormântare evreieºti (hevra kadiºa) þin un mic post de ispãºire pentru ofensele aduse fãrã voie morþilor. Cea mai mare sãrbãtoare a lunii este Purimul, pe 14 Adar. La Ierusalim ºi în oraºele vechi, înconjurate de ziduri, sãrbãtoarea se celebreazã în ziua urmãtoare ºi se numeºte ªuºan Purim sau Purimul din Suza. În anii bisecþi, primul Adar (ebr. Adar riºon) are 30 de zile, iar al doilea Adar (ebr. Adar seni sau Ve-adar) are 29. În acest caz, toate evenimentele comemorate de obicei în aceastã lunã, inclusiv Purimul, se transferã în al doilea Adar. Totuºi, ºi în primul Adar, la data obiºnuitã a Purimului, se þine un Purim Katan (“Micul Purim”) ca un fel de avanpremierã a sãrbãtorii. Pentru a rezolva complicaþiile legate de anii bisecþi, existã regula halahicã, general acceptatã, dupã care o bar miþva sau bat miþva se serbeazã în al doilea Adar, în timp ce obligaþiile de iarþait ºi de Kadiº se fixeazã în primul Adar. Datoritã Purimului în special, Adar este o lunã deosebit de veselã, de unde ºi zicala rabinilor: “Când vine Adar, bucuriile se înmulþesc” (Taan. 29a). Pe 13 Adar, exista la origine o sãrbãtoare minorã, comemorând victoria lui Macabeul asupra generalului sirian Nicanor (7 Mac. 7, 49). Apocrifele menþioneazã aceasta “zi a lui Nicanor”, precizând cã ea se celebreazã chiar în ajun de Purim care, la rândul lui, este “ziua lui Mordehai” (2 Mac. 15,36). Cu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) timpul, vechea sãrbãtoare a fost eclipsatã de postul Esterei (vezi Postul ºi zilele de post) care se þine în prezent pe 13 Adar. ADEVÃR În iudaism, adevãrul reprezintã o valoare eticã supremã, atât pentru individ, cât ºi pentru colectivitate. Rabinii ne învaþã cã “existenþa lumii se bazeazã pe trei lucruri: adevãrul, dreptatea ºi pacea” (Avat 1, 18) cãci, atunci când domneºte adevãrul, dreptatea decurge în chip necesar, apoi vine pacea, binefacerea cea mai mare pentru o societate. Un comentariu asupra cuvântului ebraic emet vehiculeazã o idee asemãnãtoare: cuvântul este compus din prima literã a alfabetului ebraic, din cea de la mijlocul sãu ºi din cea care încheie alfabetul. În acest fel, de la început pânã la sfârºit, toate valorile personale ºi sociale se bazeazã pe adevãr. În etica evreiascã adevãrul este strâns legat cu alte valori omeneºti superioare. Etica evreiascã insistã hotãrât asupra valorii ºi importanþei adevãrului pentru gândire, vorbire ºi acþiune. Totodatã, ea subliniazã însã slãbiciunea judecãþii individuale ºi recomandã aspiraþia la adevãr prin intermediul pãrerii majoritãþii. În mãsura în care nimeni nu poate fi sigur de adevãrul opiniei sale personale, ar trebui sã se þinã seama de pãrerea opusã, înainte de a ajunge la o judecatã finalã. Aceasta pare sã fi fost abordarea ºcolii lui Hilel în dezbaterile sale cu ºcoala lui ªamai (vezi Bet ªamai ºi Bet Hilel). Tocmai pentru ca discipolii lui Hilel studiau ºi opinia adversarilor lor, concluziile lor se apropiau mai mult de adevãr (Er. 13b). Deºi adevãrul este o valoare esenþialã, etica evreiascã recunoaºte cã, în anumite împrejurãri, alte valori pot trece înaintea lui, de pildã, pãstrarea vieþii. În cazul când adevãrul ºi viaþa sunt în conflict, viaþa precumpãneºte. Rabinii erau conºtienþi cã adevãrul nu este în întregime accesibil pentru spiritul omenesc mãrginit, aºa încât susþineau cã “pecetea lui Dumnezeu este adevãr” (ªab. 45a). În acelaºi sens, Franz Rosenzweig afirma cã adevãrul nu poate fi asociat decât cu ordinea divinã. Etica evreiascã se caracterizeazã printr-o orientare hotãrât practicã. Ca urmare, deºi ºtie cã adevãrul este numai de domeniul lui Dumnezeu, etica îi oferã totuºi omului drumul spre imitarea lui Dumnezeu (vezi Dumnezeu, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Imitarea lui); idealul pentru om fiind atunci sã urmeze “cãile divine” ºi sã trãiascã — atât cât este omeneºte posibil — dupã criteriile adevãrului. ADIR BI-MELUHA “Stãpân al Împãrãþiei cereºti” Imn acrostih alfabetic, cunoscut din sec. al XIII-lea, pe care aºchenazii îl cântã spre sfârºitul ritualului de seder. Fiecare din cele opt strofe menþioneazã douã atribute divine ºi o laudã angelicã. Cunoscut, dupã refrenul lui, ºi sub numele de Ki lo nae (“Ale Lui sunt laudele! Ale Lui sunt imnurile...”), imnul este inspirat dintr-un Midraº (Gen. R. 6, 2). În ritul medieval franco-german, bi-meluha era probabil recitat în prima noapte de seder, iar Adir Hu în cea de-a doua. Cu toate acestea, ambele s-au cântat multã vreme în ambele nopþi. Autorul este necunoscut, dar trebuie sã fi trãit în Franþa sau Germania. ADIR HU “Doamne atotputernic” Imn acrostih alfabetic, de autor necunoscut, compus probabil în Germania în sec. al XIV-lea; unul din cântecele populare pe care aºchenazii le cântã în cor în seara de Pesah, dupã încheierea ceremoniei de seder. În Europa Centralã, era cândva foarte rãspânditã o versiune iudeogermanã (idiº occidental) a acestui imn. Fiecare strofã este o enumerare alfabeticã a calitãþilor ºi atributelor divine, în vreme ce refrenul este o rugã adresatã lui Dumnezeu sã reconstruiascã fãrã întârziere Sanctuarul. Melodia aºchenazã, veche de veacuri, a fost inclusã ºi în liturghia sinagogalã a Halelului de Pesah, contribuind indirect la rãspândirea imnului printre evreii de alte rituri, în special în Israel. ADMOR Acronim de la Adoneu Morenu ve-Rabenu — “Domnul, cãlãuzitorul ºi stãpânul nostru”. Titlu onorific pe care hasidimii, în special cei din Israel, îl atribuie adeseori conducãtorilor lor dinastici (vezi ºi þadik). În comunitãþile din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) diaspora, se întrebuinþeazã mai frecvent titlul idiº de “rebe”. ADONAI, vezi DUMNEZEU, NUMELE LUI ADON OLAM “Stãpân al Universului” Popular imn liturgic, intitulat astfel dupã cuvintele cu care începe. Nu se cunoaºte autorul lui, dar se considerã, în general, cã ar fi fost compus de Solomon ibn Gabirol în sec. al XI-lea. Bazat pe procedeul monorimei, este unul din cele mai rãspândite imnuri evreieºti. Exprimã credinþa în Dumnezeu, Creatorul unic ºi veºnic, Apãrãtorul ºi Mântuitorul omului. În sec. al XIV-lea, aºchenazii de rit german au introdus Adon Olam în slujba lor zilnicã, dar datoritã caracterului sãu universal, imnul a fost inclus în rugãciunile comunitãþilor evreieºti din lumea întreagã. În cãrþile de rugãciuni tradiþionale, imnul apare de mai multe ori: chiar la începutul slujbei de dimineaþã, la sfârºitul slujbei suplimentare de ªabat ºi de sãrbãtori (când este de obicei cântat de toatã adunarea) ºi la sfârºitul rugãciunilor de noapte, înainte de a merge la culcare. Preluând tradiþia comunitãþii din Worms, comunitãþile aºchenaze îl cântã de obicei ºi la sfârºitul slujbei din ajun de Iom Kipur. Textul aºchenaz cuprinde 12 versuri, iar cel sefard, 16. În Maroc, imnul se cântã la nunþi ºi alte ocazii festive. Existã o mulþime impresionantã de aranjamente muzicale pe care se cântã Adon Olam, melodiile fiind preluate dintr-o mare varietate de surse, nu toate evreieºti. Solomon din Rossi (Italia, sec. al XVII-lea) este autorul unui aranjament pe opt voci. Alte versiuni binecunoscute sunt cele compuse de David Aaron de Sola (Londra) ºi Solomon Sulzer (Viena) în sec. al XIX-lea. De sãrbãtori, se utilizeazã adeseori tradiþia muzicalã sau modul de rugãciune (nusah) adecvat. Scriitorul ºi cãlãtorul englez Geroge Borrow a inclus o versiune englezã a lui Adon Olam în cartea lui, Lavengro (1851). Adon Olam Stãpâne al Universului, care domneai pe când nimic nu era creat. Când totul, din voia Lui, s-a împlinit, El a fost proclamat împãrat. ª i când totul va fi încetat sã mai existe, El singur va domni în slavã. El a fost, este ºi va fi mereu cu mãreþie. El este unic ºi nu existã un al doilea care sã poatã fi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) comparat cu El sau sta alãturi de El. Fãrã început, fãrã sfârºit, ale Lui sunt forþa ºi puterea. El este Dumnezeul meu, izbãvitorul meu cel viu ºi stânca unde-mi caut adãpost în ceasul de restriºte. El îmi e steag ºi sprijin. El îmi duce cupa la buze când îl chem. În mâna Lui îmi încredinþez sufletul când adorm ºi când mã trezesc. ª i, o datã cu sufletul, ºi trupul meu. Dumnezeu e cu mine ºi nu am teamã de nimic. ADOPÞIE Stabilirea unei relaþii de filiaþie între persoane neînrudite biologic. Deºi legea evreiascã pune filiaþia naturalã la temelia statutului personal, neacordând aceeaºi valoare filiaþiei adoptive, existã totuºi dispoziþii care reglementeazã relaþiile de înfiere. Astfel, dupã legea evreiascã, o persoanã poate sã-ºi asume rãspunderea pentru bunãstarea fizicã, afectivã ºi socialã a unui copil. Mai mult, tribunalul rabinic are dreptul de a lua un copil de la pãrintele sau pãrinþii lui naturali dacã socoteºte cã interesele copilului sunt ameninþate. Aceastã normã are la bazã principiul halahic potrivit cãruia ceea ce primeazã, în custodia asupra copiilor, sunt interesele ºi bunãstarea acestora. Potrivit legii evreieºti, relaþia de adopþie nu eliminã complet relaþia dintre copilul adoptat ºi pãrinþii sãi naturali, care sunt datori sã-l întreþinã dacã pãrintele adoptiv nu este în mãsurã s-o facã. Copilul înfiat nu devine automat moºtenitor al pãrintelui adoptiv, ci numai cu condiþia ca acesta sã-l prevadã în mod expres în testament. Deºi înfierea nu beneficiazã de un statut legal care sã instituie o nouã relaþie familialã, clauza testamentarã este valabilã chiar ºi atunci când copilul înfiat este menþionat în testament ca “fiu” sau “fiicã”. Având în vedere cã adopþia nu modificã statutul personal, nu existã interdicþii de cãsãtorie sau de divorþîntre pãrinþii adoptivi ºi familia lor, pe de-o parte, ºi cel adoptat, pe de altã parte. Conform legilor israeliene, validarea adopþiei de cãtre un tribunal rabinic sau districtual întãreºte drepturile ºi obligaþiile reciproce dintre cel adoptat ºi pãrinþii lui naturali, stabilind totodatã un nou raport legal obligatoriu între acesta ºi pãrintele sau pãrinþii adoptivi. Astfel, cel adoptat este, de regulã, considerat moºtenitor legal ºi nu este nevoie pentru aceasta de nici o dispoziþie expresã în testamentul pãrinþilor adoptivi. Printre puþinele pasaje biblice referitoare, implicit sau explicit, la instituþia adopþiei, cele mai cunoscute sunt: cazul Sarei, care-ºi doreºte un fiu din relaþia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) roabei sale cu Abraham (Gen. 16, 2), înfierea lui Moise de cãtre fiica lui Faraon (Ex. 2, 10) ºi înfierea Esterei (Est. 2, 7) de cãtre vãrul ei Mordehai, deºi aceastã ultimã legãturã poate fi interpretatã ca o relaþie de rudenie îndepãrtatã. ADRET, SOLOMON BEN ABRAHAM (cca. 1235-1310) Autoritate rabinicã a Spaniei din vremea sa; cunoscut ºi sub acronimul de Raºba. S-a nãscut la Barcelona unde a ºi slujit jumãtate de veac ca rabin. Discipol al lui Iona ben Abraham Gerondi ºi Nahmanide, a fost un autor prolific în toate ramurile literaturii rabinice, lucrãrile lui fiind studiate pânã în ziua de azi. A compus comentarii analitice (novellae), toate publicate, cu privire la 17 tratate talmudice. Codul lui, intitulat Torat habait (“Legea casei”), se ocupã în principal de regulile cãminului evreiesc, mai exact de legile alimentare ºi de legile puritãþii familiale. Adret a realizat ºi o versiune prescurtatã a acestei lucrãri — ha-bait ha-kaþer — un rezumat al dezbaterilor ºi hotãrârilor halahice în domeniul respectiv. Sub numele de Bedek ha-bait (“Repararea casei”), prietenul ºi colegul lui, Aaron ha-Levi din Barcelona, a redactat o serie de note ºi glose asupra acestui cod, pe care Adret le-a criticat violent într-o culegere de însemnãri, intitulatã Miºmeret ha-bait (“Apãrarea casei”). A scris de asemenea mii de responsa privire la toate aspectele legii evreieºti, ca rãspuns la întrebãrile pe care i le adresau comunitãþile evreieºti din nordul Europei ºi din Ereþ Israel. Aceste responsa au pregãtit în mare mãsurã terenul pentru ªulhan aruh. Cunoscãtor într-ale poeziei ºi Cabalei, Adret s-a preocupat de asemenea de probleme filozofice ºi teologice, opunându-se metodelor de exegezã alegoricã ºi misticã a Scripturii. Recunoscând cã multe versete biblice nu pot fi luate litteram, el insista totuºi ca interpretarea lor sã fie în concordanþã cu tradiþia. Deºi avea el însuºi cunoºtinþe de filozofie, a interzis studiile filozofice sub vârsta de 25 de ani, sub pedeapsa excomunicãrii (herem). Adret s-a ilustrat totodatã ca un curajos apãrãtor al drepturilor evreieºti, elaborând o lucrare în care respingea acuzaþiile cãlugãrului dominican Raimundo Martini. Într-un tratat redactat în limba latinã ºi intitulat Pugio Fidei (“Pumnalul credinþei”), cãlugãrul interpretase tendenþios unele pasaje din Talmud ºi Midraºim pentru a compromite iudaismul. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ADULT Deºi, în cele mai multe privinþe, începutul pubertãþii conferã statutul de adult, este imposibil de stabilit o datã sau un eveniment anume care sã delimiteze precis copilãria de vârsta adultã. Femeile, de pildã, sunt considerate adulte de la vârsta de 12 ani ºi o zi, în vreme ce bãrbaþii primesc acest statut la 13 ani ºi o zi (Nid. 5, 6; 52a). Pubertatea a fost definitã în raport cu apariþia primelor douã fire de pãr pe pubis, pe care literatura juridicã le denumeºte simanim (“semne”). Vârstele diferite de instalare a maturitãþii au fost stabilite conform judecãþii rabinilor, dupã care pubertatea începe mai devreme la femei decât la bãrbaþi. La femei, procesul de maturizare a fost împãrþit în trei etape: o fatã între trei ºi 12 ani este consideratã “minorã” (ketana), în urmãtoarele ºase luni, este “fatã tânãrã” (naara), apoi, de la 12 ani ºi jumãtate, devine “adultã” (bogheret La bãrbaþi, procesul cuprinde numai douã etape: pânã la 13 ani ºi o zi, bãiatul este “minor” (katan), iar de atunci încolo, “adult” (gadol). Cine a atins vârsta prescrisã, dar nu prezintã încã “semnele”, nu este considerat adult, deoarece nu a atins maturitatea fizicã. În consecinþã, statutul de adult poate fi amânat cu câþiva ani pânã apar “semnele” sau se face dovada realã a sterilitãþii. Pe de altã parte, dacã “semnele” apar mai devreme de vârsta prescrisã, ele nu sunt luate în considerare. În ciuda acestor prevederi amãnunþite, de regulã, toþi tinerii care ating vârsta stabilitã sunt presupuºi maturi din punct de vedere fizic. Astfe tânãr care a depãºit vârsta de bar miþva este luat în calcul pentru cvorumul de rugãciune (minian), fãrã nici o verificare a “semnelor”. Din momentul în care atinge vârsta adultã, individul devine moralmente responsabil de faptele sale, de unde ºi obiceiul unei declaraþii a tatãlui, în cursul ceremoniei de bar miþva, prin care acesta îºi declinã rãspunderea pentru comportamentul ulterior al fiului (Baruh ºe-patarani). Devenind adulþi, tinerii au obligaþia de a respecta toate poruncile ºi de a îndeplini sarcinile care le revin în cadrul comunitãþii. Ei sunt recunoscuþi ca reprezentanþi legitimi din punct de vedere legal ºi ritual ºi poartã rãspunderea penalã ºi civilã a faptelor lor. Totuºi, ºi aici, o delimitare strictã între copil ºi adult se dovedeºte imposibilã. În pofida drepturilor ºi obligaþiilor asumate la majorat, tradiþia considera cã tinerii nu sunt pasibili de pedepse divine pentru pãcatele comise pânã la 20 de ani (ªab. 89b). Pe de altã parte, în anumite împrejurãri, legãmintele erau recunoscute ca Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) irevocabile, începând chiar din ultimul an pânã la majorat. În plus, fetele puteau fi logodite de la vârsta de trei ani, iar bãieþii, de la nouã ani (Nid. 5, 3-5). În Statul Israel, vârsta minimã legalã pentru cãsãtorie, la bãrbaþi ca ºi la femei, este de 17 ani. În anumite cazuri, tribunalele administrative (nerabinice) pot autoriza cãsãtoria ºi sub aceastã limitã. ADULTER Ebr.: niuf Relaþii sexuale pe care o femeie cãsãtoritã sau logoditã le întreþine, de bunãvoie, cu altcineva decât soþul sau logodnicul ei. Dat fiind cã, în epoca biblicã, o femeie era consideratã proprietatea soþului, interdicþia adulterului este cuprinsã în cele Zece Porunci printre cele care interzic lezarea aproapelui (Ex. 20, 14; Deut. 5, 18). Episoadele din Pentateuh referitoare la Sara ºi Abimeleh (Gen. 20) sau la Iosif ºi nevasta lui Potifar (Gen. 39, 9) reflectã concepþia potrivit cãreia adulterul este un pãcat împotriva lui Dumnezeu. El este totodatã un act de pângãrire (Lev. 18,20) ºi, mai târziu, regele David va fi aspru pedepsit pentru o asemenea greºealã (2 Sam. 12, 9 et infra). Mai multe pasaje biblice prescriu în mod explicit pedeapsa cu moartea pentru cei vinovaþi de adulter — bãrbatul ca ºi femeia (Lev. 20, 10; Deut. 22, 22-24; Ezec. 16,38-40). Primele nouã capitole din Cartea Proverbelor se adreseazã în repetate rânduri bãrbaþilor tineri, sfãtuindu-i sã se pãzeascã de ademenirile femeilor necredincioase. Bãrbaþii cãsãtoriþi sunt îndemnaþi sã respecte fidelitatea conjugalã ºi sã nu râvneascã la nevasta altuia, denumitã “femeia strãinã” (Prov. 2, 16; 53-20; 7, 5 et infra). Avertismente similare se regãsesc ºi în apocrife (Ecl. 9, 4 et infra). În Scripturã, relaþia dintre Dumnezeu ºi Israel este frecvent descrisã metaforic ca o cãsãtorie iar închinarea la false divinitãþi apare ca un act de adulter sau prostituþie (Ezec. 16, 15 et infra; Os. 2.4; cf. Ex. 34, 15-16; Num. 15, 39). Rabinii au extins implicaþiile morale ºi legale ale infidelitãþii conjugale, bazându-se pe literatura sapienþialã (de ex., Iov 31, 9-12) ºi profeticã (Ier. 5, 8 etc). Astfel, cine priveºte la o femeie mãritatã, poftind-o în sinea lui, se face vinovat de adulter (Lev. R. 23, 12), la fel, femeia care se gândeºte la alt bãrbat în timp ce se împreunã cu soþul ei. Ambele pãcate atrag pedeapsa veºnicã în lumea cealaltã ( M. 58b). Considerat o crimã care primejduieºte societatea omeneascã, adulterul cade sub interdicþia legilor noahide, valabile pentru ansamblul omenirii. Alãturi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de poruncile privind idolatria ºi omorul, interdicþia adulterului este una din acele porunci pentru care evreul trebuie sã fie gata sã accepte martirajul mai curând decât s-o încalce (Sanh. 74a). Biblia prevede pentru acest pãcat pedeapsa lapidãrii (Deut. 22, 20-22), Talmudul, însã, recomandã moartea prin strangulare ca fiind mai umanã. Totuºi, ca la orice altã crimã, pânã la aplicarea pedepsei capitale, legea evreiascã impune ca pãcãtoºii sã fi fost avertizaþi în prealabil ºi ca greºeala lor sã fie confirmatã de doi martori. Ca o excepþie clasicã de la aceastã regulã, femeia bãnuitã de adulter putea fi pusã la o încercare, aºa-numitã probã a “apelor amare”, care sã arate dacã este sau nu vinovatã (Num. 5, 12-31; vezi Sota). Conform normelor halahice, bãrbatul avea dreptul sã-i dea nevestei lui înscrisul de divorþdacã avea motive întemeiate sã bãnuiascã sau sã afirme cã-l înºalã. O datã faptul stabilit, bãrbatul trebuie sã divorþeze de nev necredincioasã, chiar dacã el ar vrea s-o ierte, iar ea, la rândul ei, nu se poate mãrita cu ibovnicul ei. Copilul nãscut din adulter poartã numele de mamzer nu se poate cãsãtori decât cu un alt mamzer sau cu un convertit (vezi Nelegitimitate). Conform legii evreieºti, legãtura dintre un bãrbat neînsurat ºi o femeie nemãritatã, deºi condamnatã cu asprime, nu constituie adulter iar copilul nãscut dintr-o astfel de relaþie nu suferã nici o sancþiune religioasã. Privitor la aspectele legale ale violului, care constituie alt tip de crimã, vezi Sexualitate. Vezi ºi Familie, Puritatea -ei. ADUNARE, vezi MAREA ADUNARE. ADUNAREA EXILAÞILOR, vezi EXILAÞI, ADUNAREA -LOR. AFIKOMAN, vezi SEDER. AGHEU, vezi HAGAI. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) AGNOSTICISM ªI ATEISM Termeni care desemneazã puncte de vedere distincte asupra existenþei sau inexistenþei lui Dumnezeu. Ambele concepþii fiind la fel de îndepãrtate de teism, ele sunt adesea confundate sau greºit înþelese. Ateul neagã cu totul existenþa lui Dumnezeu. Agnosticul, în schimb, nu exclude posibilitatea existenþei lui Dumnezeu, dar susþine cã omul nu are capacitatea de a ºti dacã existã sau nu o putere divinã, existenþa sau inexistenþa lui Dumnezeu fiind dincolo de limitele cercetãrii raþionale. Deºi, în prezent, unii evrei se declarã agnostici, conceptul de agnosticism nu apare în textele religioase iudaice. Gershom Scholem, autoritate universal recunoscutã a Cabalei, a definit într-adevãr demersul cabaliºtilor drept un “agnosticism mistic” , dar el avea în vedere doar concepþia acestora despre natura lui Dumnezeu ca depãºind limitele înþelegerii omeneºti. Pentru cabaliºti, Dumnezeu existã în mod incontestabil, dar el este En Sof, Infinitul indescriptibil ºi incognoscibil. În acest sens, pe urmele lui Saadia Gaon, unii filozofi evrei din Evul Mediu îºi însuºiserã maxima: “Dacã L-aº cunoaºte, aº fi El.” Cu toate acestea, cabaliºtii nu se îndoiau câtuºi de puþin cã Dumnezeu poate fi cunoscut prin intermediul creaþiei lui. Ateismul este un concept necunoscut limbii ebraice, cãci Israelul antic aparþinea unei lumi în care nimeni nu se îndoia de existenþa forþelor supranaturale. Versetele din Psalmi (14, 1; 53, 2), traduse de obicei prin: “Nebunul zice în inima lui: «Nu este Dumnezeu»” nu trebuie luate drept o declaraþie de ateism. De altfel, o traducere mai exactã ar suna: “Nerodul (sau cel rãu) crede cã Dumnezeu este indiferent” (cf. Ps. 10, 4), ceea ce presupune un dispreþfaþã de Judecãtorul suprem care urmãreºte atent problemele omeneºti ºi care face deosebirea între nerozi ºi drepþi. Pentru profeþii biblici, a cãror învãþãturã este în întregime concentratã asupra lui Dumnezeu, problema nu este de a crede sau a nu crede în Dumnezeu, ci dacã trebuie sã crezi doar într-un singur zeu sau în mai mulþi. La rândul lor, textele rabinice nu consemneazã nici o manifestare de ateism printre evrei. Rabinii îl condamnau pe kofer be-ikar, “cel care neagã principiul fundamental” (Sanh. 39a-b; Tos.ªev. 3, 6), ca ºi pe cel care spune Let din ve-let daian, “nu existã nici judecatã nici judecãtor” (Gen. R. 26, 14; Lev. R. 28, 1), dar Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acesta nega dreptatea lui Dumnezeu, nu existenþa lui. Nici chiar Elisa ben Avuia faimosul eretic, nu a fost acuzat de ateism, ci de a fi negat existenþa unui Dumnezeu personal, cãruia “îi pasã” de om ºi care-l rãsplãteºte sau îl pedepseºte dupã meritele lui. Confruntarea cu ateismul, în sensul modern al termenului, a debutat în Evul Mediu, când Maimonide ºi alþi filozofi evrei, ca ºi de altfel colegii lor creºtini ºi musulmani, au formulat diverse “dovezi” ale existenþei lui Dumnezeu. Dar chiar ºi pentru ei, ateii se confundau în parte cu minim sau “ereticii”, cei care neagã nu atât probabilitatea existenþei lui Dumnezeu, cât unitatea lui sau puterea lui de creaþie. Abia începând din sec. al XVIII-lea, epoca iluminismului, gânditorii evrei au fost puºi în faþa unor negaþii ateiste în sens modern ºi mai solid întemeiate pe raþiune. Teismul este atacat de numeroase ºcoli de gândire, principala sfidare venind din partea unei viziuni materialiste asupra lumii, promovatã de cercetarea ºtiinþificã. Ateii s-au dovedit experþi în respingerea argumentelor prin care teismul tradiþional înþelegea sã demonstreze existenþa unui Dumnezeu protector al armoniei universale ºi conducãtor al destinelor omenirii. Teologii evrei din sec. al XX-lea s-au preocupat ºi ei sã rãspundã problemelor ateismului, citând adeseori cuvintele lui Albert Einstein care, fãrã sã creadã într-un dumnezeu personal, susþinea totuºi cã “experienþa religioasã este forþa motrice cea mai puternicã ºi cea mai nobilã dupã cercetarea ºtiinþificã” (vezi ºi Spinoza care spunea cã nu poate sã creadã în Dumnezeu decât în accepþiunea de “sumã totalã a legilor naturii”). Dupã cel de-al doilea rãzboi mondial, gânditorii evrei au fost din nou confruntaþi cu îndoiala religioasã ºi cu fenomene de pierdere a credinþei, ca urmare a Holocaustului. În lumea contemporanã, mulþi evrei care se declarã atei sau agnostici ºi care s-au îndepãrtat de credinþa ºi obiceiurile ancestrale, rãmân totuºi evrei, deoarece identitatea evreiascã nu þine numai de credinþa religioasã, ci cuprinde ºi alte adeziuni la existenþa poporului evreu, la tradiþia lui culturalã ºi la cãminul naþional evreiesc. Vezi de asemenea Iudaism umanist. AGRICOLE, LEGI Israeliþii, dupã cum ni-i descrie Pentateuhul, erau în primul rând þãrani ºi multe din legile lor se referã la agriculturã. Calendarul ºi sãrbãtorile evreieºti Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sunt în mare mãsurã legate de anotimpurile muncilor agricole. Legea oralã trateazã de asemenea, pe larg, despre regulile agricole ºi un ordin al Talmudului, numit Zeraim (“Seminþe”), este în întregime dedicat acestui subiect sub toate aspectele lui. Dincolo de simbolismul lor istoric, cele trei sãrbãtori de pelerinaj sunt strâns legate de calendarul agricol. Paºtele este “sãrbãtoarea primãverii” (Ex. 13, 4) ºi în a doua searã de Pesah se secera un omer (o mãsurã) de orz care se aducea ca jertfã la Templu. Câteva sãptãmâni mai târziu, ªavuot este sãrbãtoarea seceriºului (Ex. 23, 16) care marcheazã sfârºitul recoltãrii orzului ºi începutul seceriºului la grâu. Este, de asemenea, sãrbãtoarea primelor roade (Num. 28, 26), când se aduceau la Ierusalim daruri din primele spice ale recoltei. La rândul sãu, Sucot este sãrbãtoarea strângerii recoltei (Ex. 23, 16), când grâul de pe câmp este adunat în hambare. Anul Nou, Roº Haºana, are ºi el o semnificaþie agricolã (R. H. 1, 1). Biblia spune cã fructele pomilor nu se mãnâncã decât dupã o anume perioadã, dupã ce pomul a intrat pe rod. Pomul plantat suficient de devreme pentru a lega rod pânã la Anul Nou era considerat ca împlinind un an în acea zi. De asemenea, Tora prescrie sã li se aducã preoþilor un viþel din zece; toþi viþeii nãscuþi în intervalul de la un Roº Haºana la altul erau adunaþi la un loc ºi numãraþi, iar fiecare al zecelea era însemnat spre a fi oferit preoþilor. Legile agricole incluse în Pentateuh fac parte din categoria “poruncilor (miþvot) pãmântului” care nu sunt valabile decât pe teritoriul Israelului biblic. Rabinii au stabilit un mic numãr de legi care se aplica ºi în diaspora, dar, în general, normele expuse mai jos nu se referã decât la EreþIsrael. Agricultorul are de respectat anumite reguli. Când îºi secerã ogorul, el trebuie sã punã deoparte, pentru preoþi, o cantitate denumitã teruma (“ridicare”, vezi Jertfe ºi ofrande, Num. 18, 11). Minimul absolut este de o tulpinã la un hambar, dar legea rabinicã fixeazã limita minimã la a ºaizecea parte din recolta. Media se cifreazã, în general, la o cincizecime, în timp ce donatorii generoºi oferã a patruzecea parte (Ter. 4, 3). În plus, agricultorul trebuie sã dea o zecime din recoltã leviþilor. Aceasta este “prima zeciuialã” (maaser riºon, Num. 18, 24). Din restul recoltei, în toþi anii ciclului de ºapte ani (ºmita, vezi an ºabatic), în afarã de al treilea ºi al ºaselea, se pune deoparte o a “doua zeciuialã” (maaser ºeni, Lev. 27, 30-31). Aceasta nu se poate consuma decât la Ierusalim. Ea poate fi eventual vândutã, cu condiþia ca suma încasatã sã fie luatã la Ierusalim ºi folositã pentru a cumpãra alimente care se vor consuma la faþa locului. În anii al treilea ºi al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºaselea din ºmita, aceastã a doua dijmã se numeºte “zeciuiala sãracului” (maaser ani, Deut. 14, 28-29) ºi trebuie împãrþitã nevoiaºilor. Agricultorul se va gândi la cei sãraci ºi în timpul seceriºului: nu va aduna spicele care cad pe jos în urma secerii (leket; Lev. 19, 9), nu se va întoarce dupã snopii uitaþi pe câmp la transportarea recoltei (ºiheha, Deut. 24, 19) ºi va lãsa nesecerat un colþal ogorului sãu (pea, Lev. 19, 9). În ce priveºte pomii, fructele din primii trei ani sunt denumite oria (literal, “prepuþ”) ºi nu se mãnâncã, în al patrulea an, recolta, numitã neta revai (“plantarea din al patrulea”), se aduce la Ierusalim ºi se consumã la faþa locului sau poate fi vândutã, banii obþinuþi urmând a fi aduºi la Ierusalim ºi folosiþi pentru a cumpãra alte alimente care se vor consuma acolo. Începând din al cincilea an, recolta pomilor nu mai este supusã nici unei restricþii (Lev. 19, 23-25). Atunci când se frãmântã aluat de pâine peste o anumitã cantitate, o parte se opreºte pentru preoþi (hala). O altã regulã interzice sã se þeasã fire de in ºi lânã împreunã sau sã se semene mai multe feluri de cereale pe acelaºi ogor. Un astfel de amestec se numeºte kilaim (“hibrizi”, Lev. 19, 19). Tratatul miºnic Kilaim cuprinde normele cu privire la diferitele specii ºi precizeazã ce distanþã trebuie pãstratã între specii pentru a nu cãdea în greºealã. Se interzice de asemenea altoirea unei specii de pom cu o alta specie, ca ºi polenizarea încruciºatã a unor fructe diferite, dar polenizarea fructelor din aceeaºi familie este permisã. Fiecare al ºaptelea an, numit ºmita (“eliberare”), tot pãmântul se lasã în pârloagã (Lev. 25, 1-5). Toate ogoarele sunt deschise oricui, om sau animal. Celor ce respectã ºmita, Biblia le fãgãduieºte cã, în al ºaselea an, vor fi binecuvântaþi cu o recoltã cât pentru trei ani: pentru anul respectiv, pentru anul de ºmita ºi pentru cel care urmeazã pânã la prima recoltã. La capãtul a ºapte cicluri de ºapte ani, este anul jubileului (Lev. 25, 8-12). Talmudul consemneazã controversa dintre douã moduri de a calcula jubileul: fie ca primul an al ciclului urmãtor, ceea ce duce la un ciclu de producþie de 49 de ani, fie ca un an separat la sfârºitul unui ciclu de 49 de ani ºi înaintea urmãtorului, având drept rezultat un ciclu de producþie de 50 de ani. În anul jubiliar, totul se reia de la zero. Pãmânturile vândute în intervalul de la precedentul jubileu se înapoiazã proprietarului iniþial iar robii evrei sunt eliberaþi (vezi Sclavie). Astfel, într-o societate în care proprietatea asupra pãmântului avea o importanþã esenþialã, toate vechile familii, oricât ar fi sãrãcit, îºi recãpãtau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pãmântul în timpul jubileului ºi aveau posibilitatea de a o lua de la început. Conform acestei legi, pãmântul nu se vinde niciodatã definitiv. Ceea ce se vinde, de fapt, este producþia pânã la urmãtorul jubileu, când pãmântul revine la proprietarul sãu dintâi. Spre deosebire de terenurile agricole, locuinþele urbane pot fi vândute cu titlu definitiv ºi nu se înapoiazã proprietarilor cu ocazia jubileului. Totuºi, în cursul primului an de la efectuarea tranzacþiei, proprietarul iniþial are dreptul sã-ºi rãscumpere casa (Lev. 25, 29-30). Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu în 70 e.n., majoritatea rabinilor au considerat cã normele privitoare la agriculturã se întemeiazã pe hotãrâri rabinice ºi nu pe legea Torei, ceea ce a permis amendarea unora dintre ele. Astfel, recoltele obþinute în Israel rãmân supuse zeciuielii (vezi mai sus), dar aceasta a fost redusã la un cuantum simbolic de 1%. Cu aceastã ocazie se rosteºte o formulã specialã, compusã de rabinul Avraham Ieºaiahu Karelitz prin care sacralitatea zeciuielii se transferã asupra unei sume în bani. Acest 1% din producþie nu se mai dã preoþilor ºi leviþilor, ci este întrebuinþat într-un scop nobil. În zilele noastre, regulile care prescriau pãstrarea unei cote din recoltã pentru sãraci nu mai sunt aplicate, dupã cum nu se mai practicã aducerea recoltei la Ierusalim. Interdicþia de a consuma fructele pomilor în primii patru ani rãmâne însã în vigoare, atât în Israel cât ºi în afara þãrii. În monumentala sa operã, ªabat ha-Areþ, rabinul Abraham Isaac Kook primul mare rabin al Palestinei, a emis o hotãrâre deosebit de importantã, decretând cã regulile privitoare la anul ºabatic nu se aplicã decât prin decret rabinic. A lãsa pãmântul nelucrat fiecare al ºaptelea an ar fi periclitat existenþa primelor colonii sioniste, proaspãt întemeiate. De aceea, rabinul Kook a conceput o formulã prin care pãmântul se vindea nominal unui neevreu. Ca proprietate a unui neevreu, pãmântul putea fi lucrat ºi în anul ºabatic. Decizia a suscitat proteste vehemente în cercurile rabinice, în special printre nesioniºti. Totuºi, rabinii mai apropiaþi de sionism ºi-au dat, în general, asentimentul. Deoarece aceastã hotãrâre se prezintã ca o mãsurã temporarã ºi nu ca o abolire definitivã a vechii norme, marele rabinat al Israelului se întruneºte în fiecare an ºabatic pentru a studia situaþia, mai înainte de a se proceda la vânzarea fictivã a pãmântului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) AGUNA Lit.: femeie “pãrãsitã” sau “despãrþitã” (Rut 1, 13) Termen din legea evreiascã desemnând o femeie care rãmâne legatã de bãrbatul ei pe viaþã ºi care nu se poate recãsãtori, fie pentru cã soþul refuzã sã-i acorde actul de divorþ(ghet) sau nu este în mãsurã s-o facã din cauza unei boli mintale, fie pentru cã soþul a dispãrut ºi moartea lui nu poate fi probatã. Aceastã situaþie a constituit dintotdeauna o imensã problemã halahicã, fiindcã legea evreiascã nu permite dizolvarea cãsãtoriei pe baza unei simple presupuneri a decesului ºi nu îngãduie divorþul decât la cererea soþului. Problema se complicã ºi mai mult, deoarece copiii unei femei mãritate concepuþi cu un alt bãrbat decât soþul ei sunt consideraþi mamzerimi ºi nu se pot cãsãtori decât cu convertiþi sau cu alþi mamzerimi (vezi Nelegitimitate). Un soþpãrãsit, în schimb, nu întâmpinã aceleaºi dificultãþi, putând obþine de la un tribunal rabinic autorizaþia de a-ºi lua altã nevastã (heter nisuin). Rabinii au socotit întotdeauna cã au datoria moralã de a cãuta orice soluþie posibilã pentru a uºura nefericirea unei femei aguna. În epoca talmudicã ºi în Evul Mediu, ei au atenuat dificultãþile cu privire la probe, acceptând sã pronunþe divorþul pe baza unei mãrturii din auzite a decesului ºi încã susþinutã de un singur martor, în loc de doi cum se obiºnuieºte (Ghit. 3a; Iev. 122b). Rabinii considerau ca o faptã lãudabilã iniþiativa soþului de a depune un act de divorþ condiþionat (Ghit. 73a): în caz de boalã, mai ales când soþia nu avea copii ºi, divorþând, nu mai era supusã legii leviratului (Ket. 2b), sau când soþul pleca la luptã ori într-o cãlãtorie primejdioasã (Ket. 9b). Astfel de acte de divorþizvorau “din dragoste, nu din urã”, în sensul cã luau în considerare situaþia de aguna care era expusã femeia. De asemenea, rabinii anulau o cãsãtorie atunci când, dupã pãrerea lor, temelia ei fusese încãlcatã (Ghit. 3a). Pe mãsurã ce comunitãþile evreieºti s-au dispersat ºi o datã cu dispariþia unei autoritãþi rabinice centrale, tribunalele posttalmudice au devenit din ce în ce mai reticente în a recurge la aceste formule. Drept urmare, problema femeilor pãrãsite s-a acutizat, în special în vremuri de rãzboi, pogrom sau deplasãri masive de populaþie. Lucrurile s-au complicat ºi mai mult o datã cu dispariþia omogenitãþii religioase în sânul comunitãþii ºi din cauzã cã Halaha nu recunoºtea divorþul civil. În sec. XIX-XX, în cazul evreilor înrolaþi în armatã, autoritãþile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rabinice continuau sã aplice o jurisprudenþã datând din Evul Mediu sau din epoca talmudicã, întocmind acte de divorþcondiþionat care urmau sã intre în vigoare dacã evreii respectivi nu se întorceau într-un interval anume dupã demobilizare. Rabinii erau, în general, dispuºi sã îngãduie o cãsãtorie condiþionatã în cazul unei femei ai cãrei cumnaþi se lepãdaserã de iudaism sau nu erau accesibili dintr-un motiv sau altul. Când soþul murea fãrã urmaºi, cãsãtoria putea fi anulatã retroactiv (ªulh.Ar., E. H. 157, 4). Mai recent, marele rabinat ºi marele rabin militar ai Statului Israel au reuºit sã soluþioneze problemele legate de persoanele decedate în timpul celui de-al doilea rãzboi mondial sau dispãrute în cursul serviciului militar activ, dând dovadã de înþelegere în interpretarea probelor circumstanþiale fiabile, acolo unde nu existau dovezi de dezbinare în cãsnicia respectivã sau bãnuiala cã soþul ºi-ar fi pãrãsit din proprie iniþiativã nevasta. În acest fel, vãduvele marinarilor israelieni care au pierit pe mare prin scufundarea distrugãtorului Eilat ºi a submarinului Dakar în anii 1967-1968, au primit permisiunea sã se recãsãtoreascã. Tribunalele rabinice israeliene urmãresc sã uºureze soarta agunei, atribuindu-i o minimã pensie alimentarã ºi ordonând chiar, în unele cazuri, privarea de libertate a soþului care refuzã sã divorþeze. În diaspora, evreii conservatori s-au preocupat sã includã în contractele de cãsãtorie o clauzã care dã posibilitatea tribunalelor civile de a interveni pentru obþinerea divorþului (ghet). Problema rãmâne totuºi greu de rezolvat, în special în cazurile în care soþul suferã de o maladie mintalã sau pãrãseºte domiciliul conjugal. Din acest motiv, organizaþiile evreieºti de femei fac tot mai mult presiuni pentru a determina rabinatul sã adopte un decret radical, general valabil, care sã anuleze majoritatea dificultãþilor în aceastã direcþie. Pentru evreii reformaþi, care nu recunosc autoritatea Halahei, problema statutului de aguna nici nu se pune. “Este de la sine înþeles cã Halaha (legea evreiasca) nu are nici un interes sã îngreuneze suferinþele ºi încercãrile agunei. Singura preocupare a Halahei este de a face în aºa fel ca femeia în cauzã sã nu se recãsãtoreascã atâta vreme cât actualul ei statut conjugal nu a fost explicit anulat. Este o prerogativã ºi chiar o datorie sfântã a Halahei sã întrebuinþeze toate mijloacele legale, cum ar fi cãsãtoria condiþionatã sau dizolvarea condiþionatã a cãsãtoriei, pentru realizarea acestui obiectiv. Cãci scopul subiacent al Halahei este de a face în aºa fel ca nici o femeie sã nu fie privatã de posibilitatea de a se recãsãtori — principiu care animã amplul corp de texte halahice care au ca obiect sã uºureze soarta femeii aguna.” Extras dintr-o declaraþie a lui Menahem Elon, judecãtor al Curþii Supreme din Israel, autoritate recunoscutã în domeniul legii evreieºti (Legislaþia religioasã a Statului Israel, Tel-Aviv, 1968, pag. 183). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) AHAD HA-AM, vezi WISSENSCHAFT DES JUDENTUMS. AHAI (sau AHA) DIN ªABHA (680-752) Talmudist din perioada gheonimilor. Nãscut ºi educat în Babilonia, a emigrat în EreþIsrael (cca. 750), dupã eºecul în alegerile pentru titlul de gaon Pumbedita, în care a fost învins de un discipol al sãu. În EreþIsrael, elaboreazã ªeiltot, prima operã halahicã redactatã dupã încheierea Talmudului. Lucrarea, scrisã în aramaicã, cuprinde 82 de comentarii halahice ºi hagadice cu privire la lecturile sãptãmânale din Tora. Toate aceste ºeiltot sunt construite dupã acelaºi model ºi alcãtuite fiecare din cinci capitole. Primul conþine câteva halahot asupra temei tratate. Cel de-al doilea cuprinde, dupã o formulã preliminarã, douã întrebãri halahice foarte simple, urmate de argumentele pro ºi contra. Prefaþat din nou de o formulã fixã, capitolul al treilea este compus din citate halahice ºi hagadice pe tema comentariului. Citatele provin din Talmudul babilonian. Al patrulea capitol dã rãspunsul la cele douã întrebãri de mai înainte. Ultimul capitol (care la majoritatea comentariilor nu s-a pãstrat) constã într-o disertaþie omileticã. Autorul s-a inspirat exclusiv din surse babiloniene, de unde ºi ipoteza cã scopul sãu era de a rãspândi printre cititorii din Ereþ Israel o învãþãturã derivatã din Talmudul babilonian. Singurul gaon care face referire la ªeiltot fost ºi ultimul dintre gheonimi, Hai Gaon, ceea ce dovedeºte cã lucrarea nu a fost cunoscutã în Babilonia decât la câteva secole dupã apariþia sa. Comentariile lui Ahai din ªabha prezintã un interes deosebit, deoarece cuprind numeroase pasaje ºi versiuni din textele talmudice care diferã de cele conþinute în versiunile obiºnuite. În multe cazuri, textele din ªeiltot deschid posibilitatea unor abordãri mai fructuoase decât variantele adoptate ulterior. AHAVA RABA Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “(Cu) mare dragoste” Primele cuvinte ale unei binecuvântãri rostite la slujba de dimineaþã, imediat înainte de ªema. Binecuvântarea dateazã din perioada celui de-al Doilea Templu ºi este pomenitã indirect în Miºna (Ber. 1, 4). Potrivit unei alte aluzii (Tam. 5, 1), s-ar pãrea cã Ahava raba era rostitã la începutul slujbei zilnice oficiate de preoþi în epoca Templului (Ber. 11 b - 12a). Existau deja la acea vreme douã versiuni ºi s-a iscat o controversã în legãturã cu alegerea textului care trebuia recitat înainte de ªema (Ber. 11b). Se poate ca aceastã controversã sã fi avut la bazã o diferenþã între ritualul palestinian ºi cel babilonian. Câteva secole mai târziu, s-a ajuns la un compromis prin care s-a stabilit cã Ahava raba urma sã se rosteascã dimineaþa, iar Ahavat olam, versiunea mai scurtã, seara. În Ahava raba, oamenii îi mulþumesc lui Dumnezeu pentru dragostea pe care le-a arãtat-o, dãruindu-le Tora ºi-i cer lumina spiritualã care le va permite s-o înþeleagã ºi sã-i urmeze preceptele. În încheiere, se exprimã recunoºtinþa faþã de Dumnezeu care a fãcut din Israel poporul sãu ales ºi se adaugã o rugãciune pentru adunarea exilaþilor. Deosebirile majore dintre Ahava raba ºi Ahavat olam sunt puse mai pregnant în evidenþã în ritul aºchenaz care a menþinut formulele de început diferite ale celor douã texte. În alte rituri, textul începe cu Ahavat olam dragoste veºnicã”), dar conþinutul prezintã numeroase diferenþe, de exemplu, între versiunea sefardã ºi cea yemenitã. Din motive doctrinare, cartea de rugãciuni reformatã prezintã amputãri evidente faþã de textul aºchenaz care i-a servit drept model. AHAVAT ISRAEL, vezi DRAGOSTEA DE ISRAEL AHAVAT OLAM “(Cu) dragoste veºnicã” Cuvinte de început ale binecuvântãrii ce se rosteºte imediat înainte de ªema la slujba de searã. Cu privire la contextul liturgic ºi la binecuvântarea corespunzãtoare în cadrul slujbei de dimineaþã, vezi Ahava raba. Textul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mulþumeºte lui Dumnezeu pentru Tora ºi poruncile dãruite lui Israel, moºtenire veºnicã prin care evreii pot afla fericirea pe pãmânt ca ºi în lumea cealaltã. Existã mai multe variante de la un rit la altul. Hasidimii ºi reformaþii au menþinut textul aºchenaz original. AHOT KETANA Lit.; “sorã micã” Poem liturgic sefard, adoptat ºi de unele comunitãþi yemenite ºi aºchenaze, în special acolo unde existã o influenþã a Cabalei. Se recitã imediat înaintea rugãciunii din seara de Roº Haºana. Titlul este inspirat din Cânt. 8, 8: “Avem o sorã micã”, sintagmã pe care Raºi o interpreteazã ca o aluzie la poporul evreu. Numele autorului, dupã iniþialele primelor versuri (vezi acrostih), este Abraham Hazan, poate Abraham Hazan Gerondi, poet care a trãit în sec. al XIII-lea în sudul Franþei. Poemul este compus din nouã strofe. Primele opt au acelaºi refren — “Sfârºeascã-se anul (trecut) ºi curgerea lui!” — înlocuit, în strofa a noua, cu concluzia: “Înceapã anul (nou) ºi binecuvântãrile lui!” Poemul descrie, în imagini izbitoare, nefericirea poporului evreu, cerând lui Dumnezeu sã-i “oblojeascã rãnile” ºi sã-l ridice pe “cel mai mare dintre neamuri din umilinþa sa de acum”. AHRONIM “ Cei din urmã” Denumire datã unor experþi ºi codificatori ai legii evreieºti care, începând de la sfârºitul Evului Mediu, au dus mai departe opera înaintaºilor lor (riºonim Nu existã un hotar precis între cele douã categorii. Dupã o anumitã ºcoalã de gândire, epoca ahronimilor debuteazã o datã cu publicarea lucrãrii lui Caro, ªulhan aruh (1565). Dupã alte aprecieri, ea începe cu un secol mai înainte, dupã moartea lui Iacob Mollin ºi cea a lui Israel Isserlein, sau chiar mai devreme, în secolele XI-XII (vezi Tosafot). Indiferent de periodizare, este limpede cã ªulhan Aruh a exercitat o influenþã hotãrâtoare asupra ahronimilor, determinând natura ºi conþinutul operei lor de prezentare ºi elucidare a Halahei. Cu toate acestea, unii dintre ahronimi au criticat sau chiar au respins opiniile lui Caro. De cele mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) multe ori, ei au introdus o abordare novatoare în cadrul existent, chiar dacã, în responsa ºi în novelele lor, cei mai mulþi dintre ei s-au mãrginit sã aplice regulile obiºnuite la situaþii noi. AIN HA-RA, vezi DEOCHI. AKDAMUT MILIN “Cuvinte preliminare” (aram.) Imn liturgic, alcãtuit din 90 de versuri, pe care aºchenazii îl recitã de ªavuot. A fost compus în aramaicã de Meir ben Iþhak Nehorai, predicator ºi poet liturgic, care a trãit la Worms în sec. al XI-lea. Numele lui este inserat în primele versuri sub forma unui acrostih format din primele douã litere ale fiecãrui vers. Unele comunitãþi recitã Akdamut milin, conform obiceiului iniþial, dupã primul verset al pasajului biblic care se citeºte de ªavuot (în diaspora, în prima zi a sãrbãtorii). Nemulþumiþi de aceastã întrerupere, halahiºtii au decretat ulterior cã imnul trebuie recitat înainte de începerea lecturii — ordine respectatã astãzi de majoritatea comunitãþilor. Akdamut milin este o laudã adusã Domnului, cel care a fãurit Legea ºi i-a dãruit-o lui Israel. Imnul glorificã fidelitatea religioasã a poporului evreu ºi se încheie cu imaginea “banchetului eshatologic” la care vor fi poftiþi cei drepþi. Vezi ºi Ieþiv pitgam. Akdamut milin (fragment) De-am putea umple de cernealã oceanul ª i fiecare fir de iarbã ar deveni condei Dac-ar fi lumea întreagã un pergament ª i oamenii cu toþii, scribi, Spre a aºterne-n scris iubirea De Dumnezeu, stãpânul suveran, Oceanul de cernealã nu ne-ar fi de-ajuns ª i pergamentul prea îngust ar fi Chiar dacã l-am întinde în vãzduh De la o margine la alta a zãrii. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) AKEDA Ebr. Akedat Iþhak, “legarea (jertfa) lui Isaac” Episod biblic (Gen. 22, 1-19) care aratã cum a acceptat Abraham jertfeascã pe altar pe fiul lui, Isaac. Dumnezeu îl supune pe Abraham unei groaznice încercãri, cerându-i sã i-l aducã pe Isaac ca jertfã prin ardere de tot. În momentul în care, dupã o cãlãtorie de trei zile, Abraham este pe punctul sã îndeplineascã sacrificiul pe Muntele Moria, un înger din ceruri îl opreºte, cãci Dumnezeu era convins de acum cã patriarhul se teme într-atât de el încât nu ºi-ar fi cruþat nici propriul fiu. Zãrind în preajmã un berbec cu coarnele încurcate într-un tufiº, Abraham îl jertfeºte în locul lui Isaac. De-a lungul veacurilor, caracterul înspãimântãtor al poruncii divine ºi intensitatea dramaticã a episodului au dat naºtere unui mare numãr de comentarii ºi interpretãri. Filon din Alexandria (sec. I e.n.) interpreta akeda ca un protest împotriva strãvechii practici pãgâne de a-i jertfi pe primii-nãscuþi sau orice alt copil în situaþii de crizã (cf. 2 Regi 3, 27). Interzis de legea mozaicã (Lev. 18, 21) ºi condamnat de profeþi (de ex. Mica 6, 7), obiceiul barbar a fost totuºi practicat de vechii israeliþi sub domniile regilor Ahaz ºi Manase (2 Regi 16, 2-3; 21, 6). Interpretarea lui Filon este împãrtãºitã de unii comentatori contemporani ai Bibliei. Interpretarea omileticã (midraºicã) a episodului apare la sfârºitul perioadei biblice, când Muntele Moria a fost identificat drept locul ales de Solomon pentru zidirea Templului (2 Cron. 3, 1). Midraºul dezvoltã naraþiunea biblicã printr-o serie de legende care-i sporesc intensitatea dramaticã. Inspirându-se indubitabil din Cartea lui tradiþia midraºicã spune cã Satana l-ar fi fãcut pe Dumnezeu sã se îndoiascã de pietatea lui Abraham. Patriarhul, pretinde Satana, deºi organizase mari festivitãþi la naºterea lui Isaac, ar fi omis sã aducã jertfele de mulþumire cuvenite. Dumnezeu îi rãspunde cã Abraham nu ar ezita sã i-l jertfeascã pe fiul sãu mult iubit dacã i-ar cere-o. În replicã, Satana îl provoacã pe Dumnezeu sã verifice credinþa patriarhului, apoi sub diferite chipuri, încearcã sã-i convingã mai întâi pe Abraham, apoi pe Isaac, sã se sustragã poruncii divine. Eforturile sale însã se dovedesc zadarnice. Atunci Satana îi apare Sarei, vestind-o, în rãutatea sa, cã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Isaac ar fi fost deja jertfit. La aflarea groaznicei veºti, Sara îºi dã duhul copleºitã de durere. Midraºul oferã douã versiuni ale Akedei. Într-una eroul principal este Abraham (cf. Lev. R. 29, 8), în cealaltã, Isaac, care, deºi în vârstã de 36 de ani, nu se opune sacrificiului (Gen. R. 56, 11). Pânã la sfârºitul Evului Mediu, cei mai mulþi gânditori evrei au interpretat akeda în termeni filozofici. Dupã Filon, gestul lui Abraham este expresia supremã a iubirii sale pentru Dumnezeu, cea mai înaltã modalitate de a-l sluji. Unii dintre contemporanii lui Saadia Gaon vedeau în akeda un exemplu de situaþie în care Dumnezeu revenise asupra unei porunci, dovadã incontestabilã a imperfecþiunii sale. Saadia a respins aceastã interpretare, arãtând cã Dumnezeu nu-i ceruse lui Abraham decât sã accepte porunca. O datã doveditã aceastã supunere, nu mai avea nici un rost ca porunca sã ºi fie executatã (Emunot ve-Deot 3, 9). Dupã Iuda Halevi, încercarea lui Abraham oferea o posibilitate de a concilia atotºtiinþa divinã cu liberul arbitru omenesc. Scopul ultim era d concretiza evlavia potenþialã a lui Abraham, realizarea fiind un stadiu superior faþã de potenþialitate. Maimonide considera akeda ca fiind a zecea ºi cea mai grea dintre încercãrile pe care Abraham le trece cu succes (cf. Avot 5, 4). Totodatã, dupã pãrerea lui, povestea akedei pune una din cele mai dificile probleme teologice ale Scripturii. Ce nevoie avea Dumnezeu, care este atotºtiutor, sã-l încerce pe Abraham, de vreme ce ºtia cum va reacþiona acesta? Maimonide, bazându-se pe un midraº, rãspunde cã scopul era de a arãta oamenilor culmea spre care iubirea ºi respectul lor de Dumnezeu erau chemate sã aspire (Cãlãuza 3, 24). Iosif împãrtãºeºte pãrerea lui Maimonide, adãugând cã akeda era dovada supremã a faptului cã Abraham îl slujea pe Dumnezeu din iubire ºi nu de teamã. Liturghia evreiascã, începând cu textele miºnice citate în slihot în timpul sãptãmânilor de pocãinþã (Taan. 2, 4), face referire la o serie de chemãri la care Dumnezeu rãspunde, potrivit tradiþiei, aºa cum odinioarã “a rãspuns tatãlui nostru Abraham pe Muntele Moria”. Secþiunea Zihronot din slujba suplimentarã a Amidei de Anul Nou (Roº Haºana) aminteºte încã o datã de mãrturia de credinþã a lui Abraham: “Adu-Þi aminte, spre binele nostru, de Muntele Moria... Cum a trecut Abraham peste dragostea lui pãrinteascã pentru a face voia Ta...” Povestea akedei (Gen. 22, 1-24) este fragmentul din Pentateuh care se citeºte în a doua zi de Anul Nou când, potrivit Talmudului (R. H. 16a), sunetul ºofarului trebuie sã evoce amintirea berbecului cu coarnele încurcate în tufiº (Gen. 2, 13). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Înainte de a suna din ºofar, sefarzii recitã o versiune poeticã a akedei, în vreme ce mulþi evrei ortodocºi (sefarzi ºi aºchenazi deopotrivã) obiºnuiesc sã citeascã textul ebraic al akedei dupã binecuvântãrile de dimineaþã din zilele lucrã (vezi Rugãciunile de la trezire). Povestea Hanei ºi a celor ºapte fii ai sãi martiri (2 Mac. 7; cf. Ghit. 57b) poate fi vãzutã ca o reluare apocrifã a temei. Astfel se explicã în parte de ce akeda a fost consideratã drept paradigma martirajului evreiesc (kiduº ha-ªem epoca medievalã când taþii ajungeau sã-ºi gâtuie copiii ca sã previnã botezarea lor forþatã. În aceeaºi perioadã, s-au scris mai multe poeme liturgice (piyutim tema akedei, avându-l drept erou pe Abraham. Tema jertfei de sine (mesirat nefeº) poate fi de asemenea privitã ca o replicã evreiascã la doctrina creºtinã a rãstignirii: o legendã datând din aceastã perioadã spune cã Isaac ar fi fost cu adevãrat jertfit ºi ar fi renãscut din propria-i cenuºã. În Zohar, interpretarea misticã a akedei se întemeiazã pe o serie de legende preluate din Midraº. Textele cabalistice, în schimb, asociazã episodul nu cu Anul Nou, ci cu Iom Kipur, deoarece cabaliºtii considerau fapta lui Abraham un act de cãinþã ºi de ispãºire, principalele teme ale slujbei de Iom Kipur. Akedat Iþhak este titlul unui lung comentariu al pericopelor sãptãmânale, compus în sec. al XV-lea în Spania de Isaac Arama. Deºi tema akedei joacã un rol de seamã ºi în religia musulmanã, ea a influenþat în special tipologia creºtinismului medieval, constituind o importantã sursã de inspiraþie pentru muzica ºi arta occidentalã. AKIVA BEN IOSIF (cca. 45-135) Mare învãþat al epocii miºnice, tana din generaþia a treia, erou spiritual cunoscut ca unul din cei zece martiri. Discipol al lui Eliezer ben Hirkanos ºi al lui Iosua ben Hanania, Rabi Akiva ºi-a pus amprenta pe majoritatea textelor tanaitice, introducând noi metode de interpretare a Scripturii ºi contribuind la extinderea pe scarã largã a legii orale. Tradiþia rabinicã îl descrie drept un cioban ignorant care, la patruzeci de ani, încurajat de credincioasa ºi devotata lui soþie, Raºela, îºi pãrãseºte cãminul ºi merge sã studieze Tora. Mulþi ani mai târziu, când se întoarce acasã, le spune miilor de discipoli care-l însoþeau cã ºi el ºi ei îi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) datorau totul acestei femei (A. R. N. 6; Ned. 50A; Ket. 62b-63a). Cu atât mai pertinent apare, în lumina datelor biografice, dictonul lui R. Akiva: “Cine este bogat? Cel care are o nevastã virtuoasã” (ªah. 25b). Academia întemeiatã de el la Bnei Brak a atras nenumãraþi discipoli din rândul cãrora aveau sã se ridice cei mai importanþi tanaimi ai generaþiei a patra: ªimon bar Iohai, R. Nehemia, Iuda bar Hai, Iohanan ha-Sandlar, R. Meir ºi Iose ben Halafta. Ei au transmis mai departe învãþãturile lui care au fost ulterior integrate în Miºna (unde R. Akiva este pomenit de peste 270 de ori), în Tosefta ºi în midraºurile tanaitice. Metodele lui novatoare au îmbrãcat diverse forme. Astfel, printr-o interpretare ingenioasã, deºi adeseori puþin forþatã, Akiva a reuºit sã identifice temeiul biblic al unei mare volum de decizii juridice rabinice. Scopul demersului sãu era de a dovedi unitatea organicã dintre legea scrisã ºi legea oralã, demonstrând cã aceasta din urmã era implicit cuprinsã în cea dintâi. Sistemul lui hermeneutic avea de asemenea la bazã un demers original care fãcea apel la toate variantele ortografice ºi la toate particularitãþile Pentateuhului pentru a extrage sensuri noi, nebãnuite pânã atunci. Metoda, criticatã de Ismael ben Eliºa determinat pe alþi învãþaþi sã spunã cã Akiva scoate “munþi de decizii juridice din coroniþele care împodobesc literele din sulurile Torei”. Novatoare era ºi metoda lui de a clasifica deciziile juridice tradiþionale în funcþie de subiect. Rezultatul acestei clasificãri a fost un fel de cod cunoscut drept “Miºna lui R. Akiva”. Mai mult decât atât, Akiva nu ezita sã revizuiascã ºi sã amendeze Halaha existentã. Iuda ha-Nasi, care a desãvârºit redactarea Miºnei, a adus un omagiu ilustrului predecesor, arãtând cã Akiva a dat o formã ordonatã materialul halahic pe care-l adunase. Vestit în special ca halahist, este ºi autorul unor memorabile precepte ale Hagadei, cel mai remarcabil dintre ele fiind versiunea sa a regulii de aur: “Iubeºte-l pe aproapele tãu ca pe tine însuþi, acesta este marele principiu al Torei” (Sifra la Lev. 19, 18). A militat împotriva pedepsei cu moartea (Mak. 1, 10) ºi s-a folosit de prestigiul lui pentru a impune înglobarea Cântãrii Cântãrilor în canonul biblic. “Dacã toate cãrþile Scripturii sunt sfinte, ªir ha-ªirim este sfântã între sfinte”, spunea el (M. T. 3, 5). Nu ºovãia de asemenea sã se angajeze în speculaþii mistice: din cei patru învãþaþi care “au pãtruns în grãdina misticã” (Pardes), este singurul care, se spune (Hag. 14b), a ieºit nevãtãmat. Concepþia lui despre Tora ca entitate divinã care a precedat naºterea lumii explicã ambiþia lui de a descoperi, strat dupã strat, sensul ascuns al Bibliei. Naþionalist ºi patriot înflãcãrat, R. Akiva fost un partizan entuziast al celui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de-al doilea rãzboi cu romanii (132 e.n.) ºi a vãzut în Bar Kohba, conducãtorul rãscoalei, pe Mesia cel mult aºteptat. Mai prudenþi, alþi învãþaþi l-au avertizat cã “mesianicul” eliberator risca sã se dovedeascã o mare dezamãgire (T. I. Taan 8), ceea ce s-a ºi întâmplat. Akiva a fost el însuºi arestat ºi întemniþat pentru a fi nesocotit edictul împãratului Hadrian care interzicea predarea Torei. În vârstã de aproape nouãzeci de ani, a fost condamnat la moarte ºi executat în chinuri groaznice la Cezareea unde romanii i-au smuls carnea de pe el cu “piepteni” de fier. El însuºi considera martirajul drept calea supremã de a-ºi dovedi iubirea pentru Dumnezeu. Înaintea morþii, cu ultima suflare, a rostit: Ehad (“Unu”), ultimul cuvânt din ªema. Din învãþãturile lui Rabi Akiva Tradiþia este paznicul Torei; zeciuielile sunt paznicul averii; legãmintele, paznicul înfrânãrii; tãcerea, paznicul înþelepciunii. Înainte de a gusta din orice lucru, rosteºte o binecuvântare. Cine varsã sânge loveºte în chipul lui Dumnezeu. Dacã bãrbatul ºi nevasta lui sunt oameni buni, ª ehina (Prezenþa divinã) este cu ei; dacã nu, îi mistuie focul. Totul este dinainte orânduit, totuºi ne este datã libertatea de a alege. Lumea este judecatã cu bunãvoinþã, totuºi totul depinde de precumpãnirea faptelor bune. Cel care uitã sã viziteze un bolnav este asemenea celui ce varsã sânge. Mult vrea viþelul sã sugã, dar ºi mai mult vrea vaca sã-l alãpteze. (Râvna învãþãtorului de a împãrtãºi învãþãtura este mai puternicã decât râvna discipolului de a învãþa.) Iubit este omul, cãci a fost creat dupã chipul lui Dumnezeu. Sã nu locuieºti în þarã strãinã ca nu cumva sã te laºi pradã idolatriei. Fereºte-te sã dai un sfat cui nu þi-l cere. J udecãtorul care a rostit o sentinþã trebuie sã posteascã în ziua executãrii ei. Aºa cum este nevoie de un zidar pentru a face o casã, de un þesãtor, pentru o rochie, de un tâmplar, pentru o uºã, tot aºa lumea îl mãrturiseºte pe Dumnezeu, fãuritorul ei. ALBO, IOSIF (cca. 1360-1444) Filozof evreu din Spania, discipol al lui Hasdai Crescas, a participat la controversa de la Tortosa din 1413-1414. Era un bun cunoscãtor al gândirii evreieºti din toate domeniile — biblic, rabinic ºi filozofic. Era de asemenea versat în filozofia islamicã ºi în scolastica creºtinã, în special în Toma d'Aquino. În plan filozofic, Albo este cunoscut mai ales prin Sefer ha-ikarim (“Cartea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) principiilor”), lucrare în patru pãrþi în care a expus învãþãturile fundamentale ale iudaismului. În viziunea lui, iudaismul are la bazã trei principii, ºase doctrine ºi opt dogme corolare. Cele trei principii sunt: existenþa lui Dumnezeu, revelaþia divinã ºi principiul recompensei ºi al pedepsei. Cele ºase doctrine nu sunt fundamentale ºi poþi sã fii un bun evreu fãrã sã le accepþi pe toate. Ele stipuleazã credinþa în creatio ex nihilo, facerea lumii din neant, în supremaþia lui Moise, cel mai mare dintre profeþi, în valoarea eternã a legii lui Moise, în capacitatea omului de a se auto-perfecþiona prin respectarea legii divine, în învierea morþilor ºi în venirea lui Mesia. Cele opt dogme corolare dezvoltã cele trei principii de bazã ºi dau o descriere mai amãnunþitã a acestora. Mai presus de toate, Albo insistã asupra caracterului obligatoriu al legii divine, lege perfectã între toate legile ºi având drept scop adevãrata fericire a omului. În ciuda criticilor care subliniazã lipsa de originalitate ºi de coerenþã a lucrãrii, Sefer ha-ikarim s-a bucurat de mare succes. I. Husik a publicat o ediþie criticã în cinci volume (1929-1930), care cuprinde ºi traducerea în englezã a textului precum ºi un aparat de note. ALCABEÞ, SOLOMON BEN MOISE HA-LEVI (cca. 1505-1584) Cabalist, predicator ºi poet, renumit mai ales pentru cântecul lui de ªabat, Leha dodi. Pe când locuia încã în Turcia lui natalã, Alcabeþface cunoºtinþã cu Iosif Caro. În urma unei experienþe mistice, trãite în comun, cei doi inaugureazã obiceiul de a studia Tora în noaptea de ªavuot (vezi ºi Tikun). Dupã ce-l convinge pe Caro sã plece împreunã în EreþIsrael, Alcabeþsoseºte în 1535 la Safed, unde ocupã un loc de frunte printre cabaliºtii stabiliþi acolo. Din pãcate, dupã moartea lui, majoritatea scrierilor sale au dispãrut sau au fost furate. Mistic de anvergurã, Alcabeþs-a bucurat de o largã influenþã. Unul din principalii sãi discipoli a fost Moise Cordovero, care i-a devenit ºi cumnat. Cei doi par sã se fi influenþat reciproc în ceea ce priveºte doctrina. Obiceiul de a “ieºi la câmp” în jurul Safedului pentru a întâmpina prin psalmi ºi imnuri venirea ªabatului (kabalat ªabat) poate sã fi fost inspirat de Alcabeþ, deºi Talmudul (B. K. 32a-b) plaseazã începuturile acestei practici încã din vremea lui Rabi Ianai care, “înveºmântat complet în alb”, ieºea pe câmp sã întâmpine ªabatul. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ALEGERE, vezi POPOR ALES. ALEGORIE Figurã de stil care recurge la metafora extinsã, discursul figurativ etc. pentru a comunica o idee nouã, neexprimatã ca atare. Astfel, în vechile texte evreieºti, se utiliza alegoria pentru a spori efectul dramatic al unei situaþii sau pentru a transmite un mesaj etico-religios. În mod similar, interpretarea alegoricã a Scripturii dezvãluie semnificaþii ascunse, care transcend sensul literal al textului biblic. Existã diverse feluri de alegorii în Biblia ebraicã. Binele ºi rãul, înþelepciunea ºi nebunia, primejdia ºi izbãvirea sunt personificate frecvent în Psalmi ºi în Proverbe. La Ezechiel, pilda vulturului ºi a viþei de vie (17, 1 et infra este o alegorie a primului exil, în timp ce viziunea oaselor uscate (37, 1-14) zugrãveºte în mod simbolic întoarcerea poporului evreu la Sion. Ezechiel, care a reprezentat Samaria ºi Ierusalimul sub chipul a douã femei necredincioase (23, 2-45), a fost un maestru al alegoriei. Alþi profeþi au folosit, de asemenea, procedeul pentru a reda lipsa de credinþã a lui Israel (Os. 1, 2-2, 15) ºi nenorocirile cotropirii strãine (Ioel 1, 2-2, 11). Spre deosebire de utilizarea voitã a alegoriei, cãutarea înþelesurilor alegorice ale Torei ºi ale celorlalte scrieri sfinte a apãrut abia o datã cu dezvoltarea comentariilor ºi interpretãrilor postbiblice. Unii au fãcut apel la ea pentru a scoate la luminã sensuri profunde sau ascunse ale textului. Acest procedeu alegoric, numit remez (“indiciu” sau “aluzie”), este una din cele patru metode tradiþionale de elucidare a Scripturii (vezi Pardes). Interpretarea alegoricã a luat o deosebitã amploare sub influenþa elenismului. Filon din Alexandria, un clasic în domeniu, recomanda cãlduros tuturor sã urmeze “regulile acestui înþelept arhitect, Alegoria” (De Somniis Deºi credea cã patriarhii lui Israel simbolizeazã trãsãturi morale cu valoare arhetipalã ºi considera ieºirea din Egipt drept o alegorie a eliberãrii de patimile trupeºti, Filon nu s-a gândit niciodatã sã nege sensul literal al naraþiunilor ºi poruncilor biblice. Rabinii, la rândul lor, au acceptat, în special în Midraº, unele interpretãri Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) figurate ale Scripturii. În cazul antropomorfismului, de exemplu, unde trebuia evitatã orice impresie de corporalitate a lui Dumnezeu, sensul alegoric a fost considerat ca singurul sens legitim. Comentariul midraºic cu privire la turnul Babei (Gen. 11, 5) — “Domnul s-a pogorât sã vadã cetatea” — constituie un exemplu caracteristic de interpretare alegoricã: “Dumnezeu care este atoateºtiutor, a coborât oare sã vadã cu ochii lui!? Textul însã urmãreºte sã punã în evidenþã o moralã: Nu trebuie sã judeci dupã ceea ce ºtii din auzite, ci sã mergi la faþa locului ºi sã vezi tu însuþi” (Tan., ad loc). Maniera alegoricã este larg folositã în Talmud ºi în Midraº. Înþelepþii au interpretat alegoric cele trei cãrþi biblice ale regelui Solomon ca o reprezentare a celor trei vârste ale omului, considerând cã autorul a creat Cântarea Cântãrilor vremea tinereþii, Proverbele la maturitate ºi Eclesiastul la bãtrâneþe (Cânt. 1.10). Uneori, interpretarea literalã coexistã cu cea alegoricã. Astfel, unii învãþaþi ai Talmudului încercau sã stabileascã data istoricã a poveºtii lui Iov, în timp ce alþii susþineau cã totul “este o alegorie: nu a existat nici un Iov ºi lucrurile acestea nu s-au întâmplat niciodatã” (B. B. 15a). Cântarea Cântãrilor a fost vãzutã ca o alegorie a dragostei dintre Dumnezeu ºi Israel ºi, în aceastã calitate, a fost integratã în canonul biblic chiar dacã niciodatã înþelesul ei alegoric nu l-a eliminat complet pe cel literal, de dragoste pãmânteascã între bãrbat ºi femeie. Pentru rabini, metoda alegoricã a constituit mai puþin un instrument sistematic pentru interpretarea textelor sacre cât unul omiletic. Folosirea abuzivã a procedeului i-a determinat pe unii gânditori evrei de mai târziu sã elaboreze anumite reguli de utilizare. Cele mai lapidare, poate, dintre ele sunt cele formulate de Saadia Gaon, care stabileºte cã lectura alegoricã este îngãduitã numai atunci când sensul literal este împotriva bunului simþsau a raþiunii ori când tradiþia rabinicã o încuviinþeazã. Cu toate acestea, cabaliºtii credeau cã Tora conþine comori ascunse (Zohar 1, 132a) ºi condamnau înþelegerea literalã, susþinând cã “relatãrile biblice nu sunt decât podoabe exterioare ale Torei” ( 3, 152a). De-a lungul timpului, alegoria a continuat sã înfloreascã în poezia ºi romanele ebraice medievale, în demersul teologic — la Bahia ibn Pakuda Maimonide — precum ºi în metodele exegetice utilizate de Bahia ben Aºer Nahmanide. Ea apare ºi în liturghie (în Had gadia, care se cântã în timpul sederului de Pesah) ºi în predici ºi joacã un rol important în literatura hasidicã. În fine, o regãsim sub pana unor scriitori ebraici contemporani ca ªmuel Iosif Agnon. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ALELUIA Expresie biblicã prezentã numai în Psalmi ºi însemnând “Lãudaþi pe Domnul!” (Halelu-Ia). Aceastã exclamaþie de bucurie, de laudã sau de mulþumire apare în 13 psalmi: la început (111; 112), la sfârºit (104; 105; 115-117) sau la amândouã (106; 113; 135; 146-150). În vremea Templului, expresia era o indicaþie pentru credincioºi cã trebuie sã rãspundã corului de leviþi. De asemenea, la fiecare verset din Halel, se rãspundea “Aleluia” (Suc. 3, 10); la fel se întâmpla, probabil, ºi în secvenþa care culmina prin “marele Aleluia” (Ps. 150). Ca ºi amen, expresia a pãtruns în ritualul de rugãciune evreiesc, fiind apoi reluatã de liturghia creºtinã ºi adoptatã în numeroase limbi. ALENU LE-ªABEAH “Sã mulþumim (Stãpânului lumii)” Astfel începe una din cele mai vechi rugãciuni evreieºti, numitã cel mai adesea, simplu, Alenu. Dupã o veche tradiþie, ea ar fi fost compusã de Iosua dupã cucerirea Ierihonului. Alþii susþin cã autorul ei este Rav (Babilon, sec. al III-lea). Textele însã demonstreazã cã ea dateazã din vremea Marii Adunãri celui de-al Doilea Templu ºi cã Rav a integrat-o pentru prima datã în ritualul Anului Nou, în secþiunea Malhuiot din slujba suplimentarã a Amidei. Prin fervoare, concizia frazelor ºi analogiile sugestive, Alenu se apropie de formele arhaice ale poeziei liturgice (piyut). Ritmul prozei accentueazã caracterul solemn al textului. Deºi diferite prin conþinut, cele douã pãrþi ale rugãciunii alcãtuiesc împreunã o profesiune de credinþã evreiascã. Primul paragraf insistã asupra rolului unic al lui Israel în calitate de popor ales; cel de-al doilea, reafirmând omnipotenþa divinã, exprimã speranþa universalã într-o “lume mai bunã sub domnia Atotputernicului”, combinând fraternitatea între oameni cu o viziune a epocii mesianice. Cam prin sec. al XII-lea, evreii din Europa Occidentalã au început sã spunã Alenu la slujba zilnicã de dimineaþã. Ulterior, ea a fost introdusã în musaf (slujba suplimentarã), în Amida de Iom Kipur, apoi în celelalte douã slujbe zilnice (de dupã amiazã ºi de searã). Aceastã evoluþie este fãrã îndoialã legatã de încercãrile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) îngrozitoare prin care au trecut aºchenazii în timpul Evului Mediu: de pildã, acuzaþia de crimã ritualã adusã evreilor din Blois, în urma cãreia 30 sau 40 dintre ei au fost arºi de vii la 26 mai 1171. Chiar ºi spectatorii creºtini au fost miºcaþi, ascultând inflexiunile rugãciunii Alenu pe care martirii evrei au intonat-o sfidãtori, ca mãrturie a credinþei lor. Rabenu Tam a ordonat atunci un post de 24 de ore în toate comunitãþile din Franþa ºi Renania. Alenu s-a impus cu rapiditate drept crez, aproape la egalitate cu ªema, fiind adoptatã în egalã mãsurã de comunitãþile sefarde ºi orientale. În zilele noastre, credincioºii o citesc, în picioare, la sfârºitul fiecãreia din slujbele zilnice. În 1394, ca urmare a calomniilor unui apostat german, cenzorii creºtini i-au obligat pe evreii aºchenazi sã taie o frazã esenþialã din primul paragraf: “Cãci ei [celelalte neamuri] se închinã în faþa deºertãciunii ºi a nimicului ºi se roagã unui dumnezeu care nu-i mântuie.” Preoþii au considerat fraza drept o aluzie rãuvoitoare la creºtinism, interpretând “dumnezeul care nu mântuie” (el lo ioºia) ca o referire la Isus (Ieºua) ºi socotind cã literele cuvintelor “deºertãciune ºi nimic” alcãtuiau, de asemenea, un joc numeric vizându-l pe Isus. Degeaba le-au explicat evreii cã expresiile respective erau citate din Isaia (30, 7; 45, 20) ºi se rosteau la slujbe încã dinainte de apariþia creºtinismului. Formularea aºa-zis ofensatoare s-a pãstrat totuºi în comunitãþ evreieºti din lumea musulmanã. Ea continuã însã sã lipeascã din cãrþile de rugãciuni ale aºchenazilor din Diaspora, deºi textul “ºocant” a fost recent reintrodus în unele ritualuri israeliene. La marile sãrbãtori, cele douã paragrafe din Alenu se recitã separat. În rest, toate comunitãþile evreieºti le rostesc împreunã ca pe un tot unitar, adãugând ºi un verset suplimentar, Ve-neemar (Zah. 14, 9). De ªabat ºi de sãrbãtori, aºchenazii o intoneazã de obicei în cor. Îngenuncherea ºi prosternarea sunt obiceiuri strãine evreilor, ele fac totuºi parte din ritul sinagogal atunci când se recitã Alenu de Roº Haºana ºi de Iom Kipur. Conform practicii tradiþionale, când rosteºte cuvintele “cãci noi punem genunchiul în pãmânt ºi aducem prinosul închinãrii noastre”, oficiantul îngenuncheazã ºi atinge pãmântul cu creºtetul. Cei din jur îl ajutã sã se ridice în picioare, care trebuie sã rãmânã lipite, în timp ce el continuã repetarea cu voce tare a Amidei. În multe comunitãþi ortodoxe, credincioºii fac ºi ei acelaºi gest de supunere. În restul anului, adunarea obiºnuieºte sã se încline la recitarea acestui pasaj. Printre evreii conservatori, obiceiurile diferã: în sinagogile reformate, la marile sãrbãtori, se des chivotul, dar credincioºii nu îngenuncheazã. Spre deosebire de evreii de rit sefard oriental, la slujba suplimentarã de Roº Haºana ºi de Iom Kipur, aºchenazii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cântã primele fraze din Alenu pe o melodie tradiþionalã (nigun mi-Sinai). Aceeaºi melodie, creatã, pare-se, în Evul Mediu, se foloseºte ºi la Kol Nidre deschiderea ritualului de Iom Kipur. Alenu le-ºabeah (primul paragraf) A noastrã este datoria de a-l lãuda pe Stãpânul tuturor lucrurilor, de a-l slãvi pe creatorul Începutului, cãci nu ne-a fãcut ca pe neamurile þãrilor ºi nu ne-a alcãtuit ca pe familiile pãmântului. Nu ne-a dat parte asemãnãtoare cu a lor, nici soartã asemenea cu a mulþimii lor. ª i noi îngenuncherii, ne prosternãm ºi aducem mulþumire Împãratului împãraþilor, Sfântul binecuvântat fie El, care a desfãºurat cerurile ºi a întemeiat pãmântul, al cãrui jilþde slavã este sus, în cer, ºi a cãrui putere sãlãºluieºte în înãlþimile supreme. El este Dumnezeul nostru ºi nimeni altul, cu adevãrat Împãratul nostru ºi nimeni în afara Lui, precum stã scris în Legea Lui: Recunoaºte astãzi ºi întipãreºte-þi în inimã cã Domnul este Dumnezeu în cer ºi pe pãmânt ºi nimeni altul. Iatã de ce ne punem nãdejdea în Tine, Doamne, Dumnezeul nostru, cã Te vei arãta curând în toatã mãreþia puterii Tale, nimicind idolii pãmântului, ºi dumnezeii mincinoºi vor fi stârpiþi; cã vei reîntemeia în lume Împãrãþia celui Atotputernic ºi toatã firea va chema numele Tãu; cã-i vei întoarce cãtre tine pe toþi necredincioºii pãmântului. Toþi cei ce locuiesc în lume vor recunoaºte ºi vor ºti cã oriºice genunchi dator este sã se încline în faþa ta ºi orice limbã sã se jure pe Tine. Înaintea Ta, Doamne, Dumnezeul nostru, vor îngenunchea ºi vor cãdea cu faþa la pãmânt, vor adora slava Numelui Tãu, vor primi jugul împãrãþiei Tale ºi vei domni curând asupra lor pentru vecie. Cãci a Ta este împãrãþia ºi vei domni cu slavã în vecii vecilor, precum stã scris în Legea Ta: Domnul va împãraþi în veci. ª i scris este cã Domnul va fi Împãrat peste tot pãmântul ºi, în ziua aceea, Unul va fi Domnul ºi Unul, numele Lui. ALFABET Omul a început sã scrie, desenând obiectele pe care le denumeau cuvintele. Aºa s-a procedat, de exemplu, în sumerianã, în acadianã (asirianã ºi babilonianã) ºi la fel se procedeazã încã în zilele noastre în chinezã. În sumerianã ºi acadianã, semnele denotând anumite cuvinte scurte au fost ulterior folosite ca semne silabice, care, prin combinaþie, puteau reprezenta alte cuvinte. Egiptenii, în schimb, utilizau anumite cuvinte monosilabice care începeau cu diferite consoane ca semne pentru consoanele respective. Aceastã metodã s-a transmis la cananeeni ºi fenicieni, poate prin portul Ghebal (Byblos), situat la nord de Beirut (Ezec. 27, 9). Scrierea de la Ugarit (Siria, sec. XV-XVI î.e.n.) pare sã provinã din cea folositã în Ghebal. Unele inscripþii ebraice dovedesc cã israeliþii au întrebuinþat ºi ei aceastã scriere, denumitã ulterior ketav ivri (scriere ebraicã). O formã a ei este încã utilizatã în zilele noastre de samariteni. Majoritatea literelor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aparþinând acestei scrieri antice, lasã încã sã se întrevadã obiectele pe care le reprezentau la origine, iar numele lor sunt numele obiectelor respective: bou; bet =casã; mem =apã (reprezentatã prin valuri). Aceastã scriere este prezentã în inscripþii antice ºi se regãseºte, chiar ºi dupã ce cãzuse în desuetudine, pe unele monede evreieºti ºi în câteva manuscrise de la Marea Moartã. În preajma sec. al VIII-lea î.e.n., încep sã aparã inscripþii în scriere aramaicã, în care literele tind sã capete o formã mai pãtratã, de unde ºi numele de merubha (scriere pãtratã). În perioada celui de-al Doilea Templu, aceasta devine principala scriere a limbii ebraice. Talmudul din Ierusalim (Meg. 1, 7) ºi cel din Babilon (Sanh. 21b) o denumesc ketav aºuri, ceea ce se traduce, în generarea “scrierea din Asiria”. Aceastã interpretare este însã puþin probabilã ºi o traducere mai verosimilã pare sã fie aceea de “scriere dreaptã”. Literele respective continuã sã fie folosite în prezent ca litere de tipar, precum ºi în sulurile Torei ºi în alte documente religioase. Rabinii susþin cã Pentateuhul primit de Moise era în scriere ebraicã (vezi mai sus), dar în vremea lui Ezra, el se scria în scriere pãtratã (Sanh. 21b). Cu timpul, s-au dezvoltat ºi diferite scrieri cursive. Cea mai cunoscutã dintre ele este “scrierea Raºi”, astfel denumitã deoarece a fost folositã pentru întâia oarã la tipãrirea comentariului lui Raºi în prima carte ebraicã tipãritã (Reggio Calabria, 1485). Evreii au utilizat literele ebraice ºi pentru limbile locale din þãrile în care locuiau (vezi Limbi evreieºti). Alfabetul ebraic, ca ºi cel arab sau sirian din zilele noastre, nu cuprindea semne pentru vocale, acestea fiind adãugate mental de cãtre cititor pe baza cunoaºterii limbii. Ulterior, s-au adãugat douã litere (vav ºi yod) pentru marcarea unor vocale lungi. Integrarea lor s-a fãcut foarte nesistematic, ele lipsind frecvent chiar ºi din textul Bibliei. Mai multe sisteme de semne vocalice au fost elaborate în a doua jumãtate a primului mileniu e.n. cu scopul de a asigura citirea corectã, în conformitate cu tradiþia. Astfel au apãrut sistemele de punctuaþie din Babilon, Ereþ Israel ºi Tiberiada. Primele douã plaseazã semnele vocalice deasupra consoanelor (sisteme supraliniare), în timp ce ultimul le aºeazã dedesubtul ºi în interiorul consoanei. Dintre ele, numai sistemul din Tiberiada a cunoscut o largã rãspândire. Cu toate acestea, vocalele nu apar în sulurile Torei, nici în majoritatea documentelor religioase. Multe ediþii tipãrite ale Bibliei marcheazã atât vocalele, cât ºi accentele de cantilaþie. Pronunþia variazã în funcþie de tradiþia diverselor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) comunitãþi. Cea mai apropiatã de original pare sã fie aceea a evreilor yemeniþi. Aºchenazii ºi sefarzii pronunþã diferit unele vocale, precum ºi consoana Versiunea adoptatã oficial în Israel este cea sefardã. Dupã cum aratã literatura rabinicã, s-a pus problema dacã semnele vocalice erau prezente în Biblia revelatã de Dumnezeu lui Moise sau au fost adãugate ulterior, fiind deci mai puþin demne de încredere. O modificare minorã în punctuaþia vocalicã poate schimba cu totul sensul literal, halahic sau teologic al textului. În unele cazuri, rabinii au validat variante diferite de lecturã, încorporându-le deopotrivã în textul masoretic (vezi Biblie). Mai târziu, autoritãþile ortodoxe au considerat cã textul în ansamblul sãu, cu tot cu vocale, este indiscutabil exact ºi nemodificabil. Pornind de la ipoteza cã vocalele au fost inserate mai târziu ºi nu reflectã neapãrat sensul original al Bibliei, cercetãtorii moderni au sugerat frecvent modificãri vocalice capabile sã ducã la un înþeles mai verosimil. În sprijinul ipotezei lor, experþii fac apel la unele traduceri antice care indicã o vocalizare diferitã. Ordinea literelor în alfabet a fost stabilitã încã de la apariþia acestuia, fapt demonstrat de acrostihurile care figureazã în porþiunile cele mai vechi ale Bibliei (de ex., Ps. 34; 119; Prov. 31, 10-31; Plâng. 1-4). Cum literele alfabetului au ºi funcþie de cifre, valorile numerice ale cuvintelor au fost uneori folosite pentru deducerea unor sensuri ascunse sau mistice ale textului sau pentru jocuri de cuvinte (vezi Ghematria). Unii mistici ca Abraham Abulafia au acordat semnificaþii aparte chiar ºi formei literelor din alfabetul ebraic. ALFASI, ISAAC BEN IACOB (1013-1103) Talmudist ºi codificator al legii. Nãscut în Algeria, lângã Constantine, a studiat la Kairuan, în Tunisia, apoi, pânã în 1088, a locuit în Maroc, la Fez (de unde ºi porecla de “Alfasi” precum ºi acronimul sãu, Rif, format din iniþialele de la Rabi Isaac Fasi). Ca urmare a unui denunþcalomnios, la vârsta de 74 de ani, a fost nevoit sã se refugieze în Spania. Dupã o scurtã ºedere la Cordoba, s-a stabilit la Lucena unde a rãmas pânã la sfârºitul vieþii, întemeind centrul spaniol de cercetãri talmudice. Alfasi a jucat un rol de seamã în deplasarea centrului de erudiþie evreiascã din Babilonia Orientului în Spania occidentalã. Principala lui operã este ha-halahot (“Cartea deciziilor juridice”, cunoscutã ºi sub titlul de “Alfas”), Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) redactatã parþial în arabã. Cartea face legãtura cu textele Talmudului, de unde ºi denumirea de “micul Talmud” (Talmud katan), cum a botezat-o Abraham ben David din Posquieres. În aceasta lucrare, care a vãzut lumina tiparului în 1509, Alfasi lasã deoparte toate comentariile hagadice, comprimã dezbaterile halahice ºi se concentreazã exclusiv asupra acelor halahot practice, aplicabile epocii în care trãia. Regulile care-ºi pãstraserã valabilitatea, cum ar fi cele referitoare la tfilin, la mezuza ºi la sefer Tora, care nu fac obiectul unor tratate speciale ale Talmudului, dar se regãsesc ici ºi colo, în diverse tratate, au fost regrupate de Alfasi, în funcþie de subiectele lor respective sub titlul de Halahot ketanot (“Decizii juridice minore”). Autorul indicã de fiecare datã hotãrârea definitivã a Talmudului din Babilon, conform modului în care înþelege el acest cod juridic. Lucrarea este superioarã compilaþiilor anterioare ca Halahot pesukot a lui Iehuda Gaon ºi ªeiltot a lui Ahai din ªabha, care se numãrã printre sursele sale d inspiraþie. Ea cuprinde cea mai mare parte a deciziilor elaborate de gheonimi (vezi Gaon). Erudiþii de mai târziu au elogiat cãlduros Sefer ha-halahot Maimonide spunea cã Alfasi îºi depãºise toþi înaintaºii prin aceastã operã de referinþã iar Menahem Meiri o considera drept cea mai înaltã autoritate halahicã. Alfasi a reprezentat un nou tip de învãþat sefard. Dacã predecesorii lui îºi consacrau cercetãrile unor domenii evreieºti ºi profane mai largi, el s-a concentrat exclusiv asupra Talmudului. Alfasi a fost cel mai important codificator al legii pânã la Maimonide ºi a influenþat puternic evoluþia ulterioarã a Halahei. În afarã de Sefer ha-halahot, a scris sute de responsa, mai ales în arabã, la întrebãrile pe care i le adresau numeroase comunitãþi evreieºti cu privire la problemele halahice. AL HA-NISIM “Pentru minuni” Rugãciune de mulþumire, compusã în epoca talmudicã. Se rosteºte în cadrul Amidei ºi la binecuvântãrile de dupã mese, în timpul sãrbãtorilor de Hanuca ºi de Purim. Pentru aceste douã sãrbãtori, rugãciunea este urmatã de scurte expuneri privind momentul istoric comemorat. Textul mulþumeºte lui Dumnezeu pentru eliberarea miraculoasã a poporului fie “din vremea lui Matatia Haºmoneul” (Hanuca), fie din cea “a lui Mordehai ºi a Esterei” (Purim). Unii evrei ortodocºi din zilele noastre considerã cã Al ha-nisim, însoþitã de un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nou paragraf explicativ, trebuie rostitã la binecuvântãrile de dupã mese ºi de aniversarea independenþei Statului Israel. Formula introductivã, cuprinsã în cartea de rugãciuni a ritului conservator, mulþumeºte pentru minunile sãvârºite “în trecut ºi în zilele noastre” ºi adaugã un text pentru Ziua Independenþei, care combinã fragmente din textul de Hanuca cu trimiteri la rãzboiul de independenþã al Israelului din 1948-1949. Al ha-nisim Îþi mulþumim, Doamne, pentru minunile Tale, pentru eliberarea noastrã, pentru bãtãliile pe care le-ai dat pentru noi ºi strãmoºii noºtri odinioarã ºi în zilele noastre. AL HET “Pentru pãcat” Primele cuvinte din “marea mãrturisire a pãcatelor” care se rosteºte de nouã ori de Iom Kipur. Fiecare vers începe cu Al het. Nu se cunoaºte originea acestei formule liturgice, consemnatã pentru prima datã în sec. al II-lea e.n. — în forma ei completã: Al het ºehatanu le-faneha (“Pentru pãcatul pe care l-am sãvârºit înaintea feþei Tale...”). Redactat sub formã de acrostih, la persoana întâi plural, Al het enumera o multitudine de greºeli comise faþã de aproapele nostru. Rugãciunea se recitã mai întâi în cursul slujbei de dupã amiazã, înainte de Iom Kipur, apoi în tot cursul zilei respective, la Amida tãcutã ºi la reluarea acesteia de cãtre oficiant la Kol Nidre, la slujbele de dimineaþã, de musaf ºi de dupã amiazã, dar nu ºi la slujba de încheiere (neila). Textul variazã de la un rit la altul: sefarzii menþioneazã câte un pãcat pentru fiecare literã din alfabetul ebraic, aºchenazii, câte douã, în timp ce yemeniþii ºi reformaþii au formule mai scurte. Varianta aºchenazã este alcãtuitã din patru pãrþi. Primele trei enumerã în total 44 de greºeli, iar ultima parte conþine pedepsele corespunzãtoare. Dupã ce oficiantul repetã ultimele versuri la fiecare din primele trei pãrþi, adunarea rãspunde cu al-kulam: “ªi pentru toate [aceste pãcate], o, Doamne îndurãtor, iartã-ne pe noi ºi dã-ne nouã milostivirea Ta.” Rãspunsul se intoneazã, în general, pe o melodie tradiþionalã. Conform unui obicei larg rãspândit, la numirea fiecãrui pãcat, credincioºii se bat cu pumnul în piept în semn de remuºcare. Al het nu se referã practic deloc la greºelile legate de neîndeplinirea unor îndatoriri rituale. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Caracterul public al mãrturisirii ºi folosirea pluralului accentueazã rãspunderea colectivã pentru pãcate. Al het Pãcatul ce l-am sãvârºit cu voie sau fãrã de voie ª i cel ce l-am sãvârºit prin împietrirea inimii noastre. Pãcatul ce l-am sãvârºit din neºtiinþã ª i cel ce l-am sãvârºit prin vorbe care ne-au scãpat din gurã. Pãcatul ce l-am sãvârºit în vãzul lumii sau în tainã ª i cel ce l-am sãvârºit prin neruºinare. Pãcatul ce l-am sãvârºit cu vorba ª i cel ce l-am sãvârºit cu bunã ºtiinþã ºi cu rãutate. Pãcatul ce l-am sãvârºit cu gândul ª i cel ce l-am sãvârºit înºelându-ne aproapele. Pãcatul ce l-am sãvârºit printr-o mãrturisire mincinoasã ª i cel ce l-am sãvârºit prin legãturi necinstite. Pãcatul ce l-am sãvârºit dinadins sau din greºealã ª i cel ce l-am sãvârºit jignindu-i pe stãpânii ºi conducãtorii noºtri. Pãcatul ce l-am sãvârºit prin abuz de putere ª i cel ce l-am sãvârºit prin profanarea Numelui Tãu sfânt. Pãcatul ce l-am sãvârºit prin cuvinte nechibzuite ª i cel ce l-am sãvârºit prin vorbe necurate. Pãcatul ce l-am sãvârºit lãsându-ne în voia patimilor ª i cel ce l-am sãvârºit cu ºtirea ori fãrã ºtirea noastrã. Pãcatul ce l-am sãvârºit prin daruri ademenitoare ª i cel ce l-am sãvârºit prin dezminþire sau minciunã. Doamne plin de milostivire, iartã-ni-le, absolvã-ni-le ºi dezleagã-ne de ele. ALIA “Urcare “ Termen plurisemantic. 1. Imigraþie în þara lui Israel (antonimul, emigraþia din Israel, fiind denumitã ierida, “coborâre”). Acest sens este atestat încã din Cartea Genezei (13, 1; 46, 4). La fel, Cirus, regele perºilor, le spune evreilor exilaþi cã pot sã “urce” la Ierusalim (Ezra 1, 3). Pentru evreii din diaspora, imigraþia în þara lui Israel este o datorie religioasã (vezi Sion, întoarcerea la). 2. Alia le-Reghel (“urcarea cu prilejul unei sãrbãtori”) este termenul ebraic pentru pelerinaj, cãlãtoria în Þara Sfântã ºi la Ierusalim pentru îndeplinirea unei obligaþii religioase, dar nu pentru a locui acolo (vezi Pelerinaj ºi Sãrbãtori de pelerinaj). 3. Alia la-Tora (“urcarea la Pentateuh”) denumeºte onoarea de a fi chemat sã participi la citirea Torei la sinagogã (vezi Tora, Citirea ei). 4. Înãlþarea miraculoasã la ceruri, cum este cea a lui Enoh (Gen. 5, 23-24) sau cea a lui Ilie Regi 2, 11). Tradiþia rabinicã menþioneazã ºi alte asemenea înãlþãri ale unor personaje biblice ca Moise ºi Baruh, dar curentele dominante ale iudaismului au manifestat, în general, o oarecare reticenþã faþã de ideea ridicãrii morþilor la cer. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ALIA LA-TORA, vezi TORA, CITIREA EI. ALIANÞA ISRAELITÃ UNIVERSALÃ Apelul lansat în 1860 de fondatorii Alianþei Israelite Universale (A. I. U.) se înscrie în curentul inaugurat de Declaraþia drepturilor omului ºi cetãþeanului din 1789. Scopul lui era de a organiza iudaismul la nivel universal. În timpul Revoluþiei Franceze, evreii din Franþa au îmbrãþiºat bucuroºi principiile libertãþii ºi egalitãþii. Un decret emis la 27 septembrie 1791 proclama emanciparea definitivã a evreilor din Franþa. Cu toate acestea, o oarecare ambiguitate între individul-cetãþean ºi evreul-membru al unei comunitãþi avea sã dãinuie încã destulã vreme. Mai mult, în faþa justiþiei, evreii erau în continuare obligaþi sã presteze jurãmântul more judaico (cu Biblia în mânã, capul acoperit ºi în prezenþa unui rabin). Acest jurãmânt a fost abolit abia în 1846, Adolphe Cremieux fiind unul dintre partizanii cei mai înfocaþi ai desfiinþãrii sale. În 1858, afacerea Mortara (botezul unui copil evreu italian, fãrã ºtiinþa familiei sale) a avut un mare rãsunet în Franþa. În ciuda valului de indignare publicã, biserica a rãmas inflexibilã. La 17 mai 1860, s-au adunat la un loc ºaptesprezece minþi liberale, dintre care ºase — Charles Netter, Narcisse Leven, Isidore Cahen, Eugene Manuel, Aristide Astruc ºi Jules Carvallo — au fost desemnate pentru a lansa un apel. Deºi umbra lui Adolphe Cremieux plana deja asupra acestei adunãri fondatoare, el nu a ocupat un loc proeminent decât în 1863, când a devenit cel de-al treilea preºedinte al Alianþei. Aceºti intelectuali, teoretic evrei ortodocºi, erau departe de a fi niºte practicanþi zeloºi. Unitatea pe care o susþineau ºi care trecea dincolo de limitele statelor avea la bazã un principiu raþional ºi universal, în care specificul evreiesc nu era câtuºi de puþin legat de dogme religioase. A. I. U. se afirma aºadar în contrast cu Consistoriul, obligat sã-ºi desfãºoare activitatea între graniþele Franþei. Deºi, în ciuda limitãrilor teritoriale, acesta reuºise sã-ºi creeze legãturi cu comunitãþile evreieºti din Europa Centralã ºi Rãsãriteanã, precum ºi cu cele din Africa de Nord (în 1840, intervenise în apãrarea comunitãþii evreieºti din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Damasc, acuzatã de omor ritual), mulþi evrei se simþeau insuficient protejaþi de elitele consistoriale. Personalitãþile întemeietorilor ºi-au pus amprenta pe orientãrile iniþiale ale A. I. U. De pildã, interesul lui Jules Carvallo pentru Alianþa Evanghelicã (creºtini care considerau cã evreii aveau un rol de jucat în cadrul “izbãvirii apropiate”) stã la baza legãturilor care s-au creat la început între cele douã organizaþii. Pe de altã parte, Narcisse Leven, Isidore Cahen ºi Eugene Manuel erau sub influenþa puternicei personalitãþi a lui Jules Simon, fostul lor profesor de la ªcoala Normalã Superioarã. Acestui republican convins, deºi moderat, i se datoreazã ataºamentul persistent al fondatorilor pentru ideile republicane. În perspectiva “regenerãrii” comunitãþilor, fondatorii A. I. U. considerau cã introducerea ºi dezvoltarea educaþiei ºi învãþãmântului pânã în zonele cele mai îndepãrtate ale lumii erau o condiþie esenþialã pentru progresul moral al evreilor. Evreii emancipaþi aveau o datorie faþã de coreligionarii lor defavorizaþi. În vreme ce Adolphe Cremieux milita pentru emanciparea politicã ºi recunoaºterea drepturilor politice ale evreilor, Narcisse Leven a devenit promotorul unei importante acþiuni în domeniul educativ. Prima ºcoalã a Alianþei a fost înfiinþatã pe coasta marocanã la Tetuan. Inauguratã în 1862, ea a obþinut protecþia oficialã a Franþei ºi a Angliei. O a doua ºcoalã s-a deschis la Tanger în 1865. Curând, ºcolile A. I. U. aveau sã se înalþe de jur împrejurul Mediteranei, la Tunis (1878), Tripoli (1889), Cairo (1896), Alexandria (1897), Tantah (1905). În Palestina, la Mikve Israel, se deschisese, încã din 1870, o ºcoalã agronomicã. Au urmat ºcoli primare la Ierusalim, Tiberiada, Haifa, Safed. S-au deschis ºcoli ºi în Siria (Damasc, Alep), în Mesopotamia (Bagdad, Moºul, Basora, Amara, Hile, Hanekin) ºi, începând din 1898, în Persia: Teheran, Ispahan, Hamadan, Seneh, ªiraz, Kirmanºah. Mai multe tentative întreprinse în Yemen au eºuat în 1903, apoi, din nou, în 1910. În primele decenii ale secolului al XX-lea, A. I. U. s-a extins cu precãdere în Asia Micã ºi în teritoriile europene ale Turciei de atunci. Înfiinþarea ºcolilor nu era lipsitã de dificultãþi. Edilii tradiþionali ai comunitãþilor nu le priveau întotdeauna cu ochi buni. Învãþãtorul, adeseori trimis de la Paris în chip de “misionar”, trebuia sã cadã la înþelegere cu profesorii de la Talmud Tora ºi sã negocieze numãrul de ore rezervat materiilor religioase. Deºi Alianþa, însufleþitã de principiul universalitãþii, avea o orientare categoric laicã, ea a înfiinþat, paradoxal, ºi ºcoli de Talmud Tora, de pildã la Alger, Oran ºi Constantine, ba chiar ºi un seminar rabinic la Constantinopol, în 1898, cu scopul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de a satisface nevoile unor comunitãþi care se confruntau cu foarte grave lipsuri chiar ºi în domeniul tradiþiei evreieºti. În afarã de ºcolile primare, A. I. U. a încercat sã punã pe picioare ºi o reþea de ºcoli profesionale. Dupã Mikve Israel, s-a înfiinþat o fermã-ºcoalã în Tunisia, la Djedaida, ºi ateliere de ucenicie în Palestina, Algeria ºi Salonic. Scopul era de a modifica structurile sociale, prin promovarea unor meserii manuale ºi agricole. Pãtrunsã de misiunea ei laicã, Alianþa considera adeseori activitatea rabinilor drept retrogradã. De asemenea, franceza îi apãrea drept adevãrata limbã a civilizaþiei, în vreme ce ebraica — pe atunci, doar limba Bibliei ºi a comentariilor — era strict limitatã la învãþãmântul religios. În ce priveºte limbile locale, ele erau, de obicei, predate doar în mãsura în care facilitau integrarea elevilor. Pe lângã alte obiective, A. I. U. ºi-a dezvoltat în mod constant ºi durabil reþeaua de ºcoli din bazinul mediteranean ºi în scopul de a ridica, din rândul celor mai buni elevi, noi generaþii de educatori. Astfel, la înfiinþarea ei, la 10 iunie 1867, ªcoala Normalã Israelitã Orientalã numãra doi elevi originari din Tetuan, unul din Ierusalim ºi unul din Ungaria. Deºi era o ºcoalã de bãieþi, ea a admis, pentru prima datã, în 1872, ºi douã fete. (O ºcoalã normalã pentru fete avea sã se înfiinþeze abia în 1922.) Începând din 1892, s-a introdus ºi un curs de istorie a evreilor, care avea la bazã cercetãrile unor savanþi ca Salomon Munk, Heinrich Graetz ºi Theodore Reinach ºi pleda pentru idealul Emancipãrii. Campania pentru drepturi egale, pe care A. I. U. o desfãºura în comunitãþile mediteraneene, a trebuit curând sã facã loc acþiunilor impuse de recrudescenþa pogromurilor în rãsãritul Europei (Rusia, Polonia, Ucraina, þãrile baltice). În aceste condiþii, Alianþa a organizat emigrarea evreilor din þãrile respective cãtre Statele Unite. Acþiunea a dat naºtere unui conflict între A. I. U. ºi naþionaliºtii evrei. În vreme ce aceºtia militau pentru imigrarea masivã în Palestina, A. I. U., adeptã a emancipãrii, avea alte obiective. În aceeaºi perioadã, apariþia cãrþii lui Edouard Drumont, La France juive (“Franþa evreiascã”), apoi, din 1892, ziarul aceluiaºi Drumont, La Libre Parole (“Cuvântul Liber”), care se lansa în atacuri deschise împotriva ofiþerilor evrei, marcau un reviriment al antisemitismului chiar ºi în Franþa. În 1894, condamnarea cãpitanului Dreyfus împãrþea Franþa în douã tabere, provocând rãscoale împotriva evreilor în mai multe oraºe. Nevinovãþia lui Dreyfus avea sã iasã la luminã abia dupã o lungã ºi grea deportare. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Aºadar, propagarea ideilor noi — universalism, libertate, egalitate în drepturi — nu mai era de ajuns, de vreme ce, în Franþa însãºi, validitatea lor se vedea zdruncinatã de intensificarea antisemitismului. Deja un numãr crescând de voci (Moses Hess, Theodor Herzl etc.) se ridicau de pretutindeni, pentru a pune în evidenþã limitele Emancipãrii ºi necesitatea unei þãri pentru evrei. Curând, mãcelul primului rãzboi mondial ºi neputinþa dramaticã a democraþiilor occidentale în faþa ascensiunii nazismului aveau sã zdruncine din temelii Alianþa. În 1940, zdrobirea armatelor franceze ºi ocuparea Parisului, determinã mutarea secretariatului A. I. U. la Vichy ºi totodatã pierderea arhivelor ºi a unor documente confiscate de naziºti. Dar prezenþa, pe lângã De Gaulle, începând din 1940, a lui Rene Cassin ºi persistenþa ºcolilor Alianþei — insule de culturã francezã — în diverse colþuri ale lumii, au contribuit la renaºterea organizaþiei. Victoria asupra nazismului a determinat o mutaþie de profunzime. Sub patronajul lui Rene Cassin, Alianþa a colaborat la definirea crimei contra umanitãþii, pentru ca exterminarea sistematicã a evreilor (ªoa) de cãtre naziºti sã poatã fi condamnatã în justiþie. Pe de altã parte, înfiinþarea unui stat al evreilor în Palestina devenise o reacþie necesarã în faþa genocidului. Tot sub impulsul lui Cassin, Adunarea Naþiunilor Unite avea sã adopte, în 1948, Declaraþia universalã a drepturilor omului. Decolonizarea a creat greutãþi serioase atât Alianþei cât ºi comunitãþilor evreieºti din fostele teritorii franceze, deºi rolul educativ al ºcolilor A. I. U., în special în Tunisia ºi Maroc, era recunoscut. Pe de altã parte, Alianþa, care devenise între timp o apãrãtoare devotatã a Statului Israel, ºi-a continuat activitatea chiar în interiorul þãrii unde vechile sale ºcoli au contribuit la integrarea imigranþilor de culturã francezã. Activitatea educativã ºi culturalã a Alianþei, îmbinând învãþãtura tradiþionalã (Biblia, Talmudul) cu disciplinele raþionale, a continuat pânã în zilele noastre. Dupã cel de-al doilea rãzboi mondial, sub conducerea lui Emmanuel Levinas, ªcoala Normalã Israelitã Orientalã ºi-a extins domeniul de activitate. Astãzi, pe lângã sarcina tradiþionalã de a forma educatori, ºcoala le asigurã tinerilor de orice origine o bunã pregãtire pentru universitate, precum ºi cunoºtinþe în domenii specific evreieºti. Pornind de la ideea de a deschide iudaismul cãtre lume ºi, totodatã, de a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pune la dispoziþia lumii contribuþia iudaismului, Alianþa a pus în centrul activitãþii sale ºcoala. Mijloc fundamental de aculturaþie, ea reprezenta, în acelaºi timp, o voinþã de a schimba, pe cât posibil, lumea. Aceasta a fost raþiunea care a determinat înfiinþarea, în 1986, a Colegiului de Studii Evreieºti, Bet ha-Midraº, centru de cercetãri avansate ºi, deopotrivã, instituþie de iniþiere în gândirea iudaicã, în ebraicã, în Talmud, ca ºi în istoria ºi filozofia evreiascã. Creatã în 1860 în scopul conservãrii unor documente capabile sã contribuie la apãrarea intereselor iudaismului, jefuitã apoi de o parte a valoroaselor ei fonduri de ocupantul nazist, biblioteca A. I. U. este astãzi una din cele mai importante biblioteci din Europa. Ea adãposteºte peste 100.000 de volume tipãrite (culturã ebraicã, istorie, filozofie) ºi 4.000 de fragmente de manuscrise, provenind din Geniza din Cairo. Din 1880, sub influenþa lui Isaac Loeb, instituþia a cunoscut o puternicã dezvoltare, cãpãtând în scurtã vreme un caracter ºtiinþific. Renovatã ºi extinsã în 1989, ea se adapteazã în prezent exigenþelor crescânde, impuse de dezvoltarea studiilor evreieºti în Franþa. O revistã, intitulatã Nouveaux Cahiers (“Noile Caiete”) oglindeºte viaþa comunitãþilor de pretutindeni, ca ºi dezbaterile ideologice ºi teoretice care polarizeazã interesul iudaismului contemporan. În ciuda principiilor contradictorii care au prezidat la naºterea Alianþei (sentimentul de apartenenþã la iudaism în pofida rezervei faþã de tradiþie; principiul universalist în contrast cu specificitatea evreiascã) ºi care au opus-o priori elitelor consistoriale, ostilitatea iniþialã a fost curând înlocuitã de o recunoaºtere de facto a organizaþiei de cãtre iudaismul oficial. Astfel se explicã, de exemplu, faptul cã marele rabin Zadoc Kahn a fãcut parte din conducerea A. I. U. Într-un fel, Alianþa a pus în miºcare ceva ce exista latent. Ea a contribuit la renaºterea, în forme ideologice moderne, a solidaritãþii evreieºti tradiþionale, solidaritate care a lãsat o amprentã semnificativã ºi profundã asupra comunitãþilor rãspândite de jur împrejurul Mediteranei. Extrase din Apelul Alianþei Israelite Universale (1860) Israeliþi! Dacã, aºa cum sunteþi rãspândiþi în toate colþurile lumii ºi amestecaþi cu alte neamuri, aþi rãmas în inima voastrã legaþi de vechea religie a strãmoºilor voºtri, oricât de slabã ar fi aceastã legãturã; Dacã nu v-aþi renegat credinþa, dacã nu vã ascundeþi religia, dacã nu roºiþi asumându-vã o identitate care n-apasã greu decât pe sufletele slabe [...]; Dacã sunteþi convinºi cã ideea sublimã a unui singur Dumnezeu ºi credinþa riguroasã în el, ale Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cãror antici depozitari ºi apãrãtori perseverenþi suntem, trebuie protejate mai mult ca niciodatã de calculul interesat sau de atingerea îndoielii ºi a indiferenþei; Dacã credeþi cã libertatea de conºtiinþã, aceastã viaþã a sufletului, nu este nicãieri mai bine asiguratã pentru toþi decât în statele unde evreii se bucurã deplin de ea […]; Dacã credeþi în toate aceste lucruri, israeliþi din lumea întreagã, veniþi ºi ascultaþi apelul nostru, daþi-ne adeziunea voastrã, ajutorul vostru; este o operã de seamã ºi poate binecuvântatã: Întemeiem Alianþa Israelitã Universalã! ALIMENTARE, LEGI Ansamblu de reguli ce stabilesc hrana a cãrei consumare este autorizatã. Termenul de caºer sau coºer, asociat acestor legi, desemneazã un aliment care poate fi consumat potrivit normelor rituale. Legile alimentare — caºrut (“adecvare”), în ebraicã — nu cuprind prevederi cu privire la fructe ºi legume. Dacã existã legi referitoare la acestea (vezi Agricole, Legi; Zeciuialã; Vin), ele nu au la bazã legile alimentare, cãci potrivit acestora toate fructele ºi legumele sunt permise. Prima lege biblicã referitoare la alimentaþie interzice consumul membrelor unui animal viu ºi al sângelui. Biblia (Deut. 14, 6) oferã criterii clare pentru a stabili care patrupede sunt autorizate sau tahor (“pur”): “Sã mâncaþi din orice dobitoc care are copite ºi anume copite despicate în douã ºi care rumegã.” Toate animalele de acest soi, domestice ori sãlbatice, sunt ierbivore. Animalele care satisfac numai una din condiþiile de mai sus, de exemplu, porcul, care are copite despicate, dar nu rumegã, sau cãmila, care rumegã, dar nu are copite despicate, sunt interzise (tane, “impur”). Biblia enumerã zece animale permise: boul, oaia, capra, cerbul, gazela, cãprioara, þapul, antilopa, bivolul ºi capra sãlbaticã (Deut. 14, 4-5). Scriptura nu conþine criterii cu privire la pãsãri, mulþumindu-se sã le enumere, în douã rânduri, pe cele neîngãduite. Pe baza acestor douã liste (Lev. 11, 13-19; Deut. 14, 12-18), rabinii au alcãtuit o listã de 24 pãsãri considerate interzise (Hui 63b). Ouãle lor, precum ºi ouãle fertilizate de la pãsãrile îngãduite, sunt de asemenea interzise. Dintre animalele acvatice, se admit doar cele care au cel puþin o înotãtoare ºi ai cãror solzi se curãþã uºor. În consecinþã, crabul, homarul, stridiile, scoicile etc, sunt interzise. Icrele peºtilor necuraþi sunt, de asemenea, necurate (Lev. 11, 9-12). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Leviticul (11, 21-22) îngãduie consumul a patru feluri de insecte (deºi legea rabinicã le interzice ºi pe acestea, pe motiv cã sunt greu de identificat). Altminteri, toate insectele, artropodele ºi viermii, precum ºi reptilele, sunt interzise. O regulã generalã în cadrul legilor alimentare spune cã orice produs de la un animal interzis este, de asemenea, interzis (de ex., ouãle de pãsãri ºi de peºti necuraþi, laptele mamiferelor neautorizate). Singura excepþie este mierea, pentru admiterea cãreia Talmudul aduce o dovadã pertinentã (Beh. 7b). Legile alimentare nu se referã doar la autorizarea diferitelor specii, ci ºi la modul în care trebuie sacrificat animalul, la starea sãnãtãþii lui în momentul tãierii ºi la pregãtirea lui pentru consum. În ebraicã, metoda specificã în care se executã sacrificarea ritualã se numeºte ªehita iar executantul, ºohet, Animalul care moare altfel decât în maniera prescrisã nu poate fi consumat. ªehita constã în secþionarea rapidã a esofagului ºi a traheei cu un cuþit ascuþit ca un brici. Cuþitul trebuie verificat atent în prealabil, pentru ca lama sã nu prezinte nici cea mai micã patã. O datã sacrificat, animalul se atârnã cu capul în jos ca sã scurgã cât mai mult sânge cu putinþã. Dupã tãiere, ºohetul trebuie sã efectueze un examen (bedika) amãnunþit al animalului. Dacã organele interne prezintã vreo urmã de leziune sau de boalã care ar fi putut sã cauzeze moartea animalului în decurs de un an (Hul. 43a), carnea este declaratã trefa ºi nu poate fi consumatã. În vocabularul aºchenaz comun, cuvântul tref, folosit de regulã ca antonim al lui caºer, desemneazã un aliment care, dintr-un motiv sau altul, este necurat. Carnea animalelor care mor de moarte naturalã nu se poate consuma. Persoanele foarte meticuloase în privinþa legilor alimentare pot solicita un nivel superior de caºrut care în ebraicã este denumit halac (“neted”), iar în idiº, glatt. Carnea glatt caºer provine de la animale ai cãror plãmâni, examinaþi dupã tãiere, au fost gãsiþi perfect sãnãtoºi. Aceastã clasificare nu este valabilã la pãsãri deoarece, la ac nu se examineazã decât intestinele. Peºtele nu necesitã sacrificare sau examinare ritualã. Deoarece Biblia interzice consumul de sânge (Lev. 1, 26-21; 17, 10-14), existã o serie de procedee obligatorii de pregãtire a hranei. Dupã ºehita, animalul este atârnat în aºa fel încât sângele din vene sã se scurgã în cantitate cât mai mare. În plus, Halaha mai prescrie unul sau douã procedee care pot fi folosite pentru a extrage cât mai mult sânge din þesutul muscular ºi din organe. Cel mai rãspândit procedeu este de a da animalul la sare (me-liha). Carnea se þine în apã rece, curatã, jumãtate de orã, ca sã se deschidã porii. Apoi se freacã pe toate pãrþile cu sare grunjoasã ºi se aºeazã pe o scândurã canelatã sau perforatã. Scândura trebuie sã fie înclinatã pentru a uºura scurgerea sângelui. Dupã o orã, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) carnea se clãteºte de mai multe ori sub jet de apã. O altã metodã constã în a frige carnea la flacãrã. Acest procedeu este considerat ca fiind cel mai eficace ºi este, ca atare, prescris în cazul þesuturilor foarte bogate în sânge (ficatul, de exemplu), precum ºi pentru carnea care nu a fost datã la sare în primele trei zile dupã tãierea animalului. Oricare din aceste procedee este valabil pentru a obþine carne case. Sângele care mai rãmâne este considerat permis. În prezent, carnea se sãreazã de obicei înainte de comercializare. Evreii practicanþi preferã oricum s-o frigã înainte s-o prepare. Sângele peºtelui nu este necurat. Chiar ºi la animalele autorizate, anumite pãrþi sunt totuºi interzise. Nervul sciatic (ghid hanaºe), de exemplu, nu se mãnâncã (Gen. 32, 33) ºi trebuie îndepãrtat înainte de a scoate carnea de pe partea posterioarã a animalului. În unele comunitãþi, unde nu se eliminã nervul sciatic, partea posterioarã nu se mãnâncã, dar se vinde fabricilor de conserve neevreieºti. În vremea Templului, grãsimea (helev) de pe stomacul ºi intestinele animalelor de jertfã se ardea pe altar. Consumarea ei este interzisã la toate animalele. Aceste douã reguli nu se aplicã la pãsãri ºi la peºte. Separarea laptelui de carne, care se practicã în casele evreieºti, decurge din interdicþia biblicã: “Sa nu fierbi iedul în laptele mamei lui”, care apare de trei ori în Pentateuh (Ex. 23, 19; 34, 26; Deut. 14, 21) — probabil o mãsurã de combatere a practicilor pãgâne, printre care ºi anumite farmece care presupuneau fierberea iezilor în laptele mamei lor. Legile bazate pe aceastã interdicþie poartã denumirea de legi basar be-halav (“carne în lapte”). Talmudul a considerat cã interdicþia biblicã se referea la fierberea oricãrui animal domestic în laptele oricãrui animal domestic (Hul. 113b). Rabinii au extins-o ulterior ºi la pãsãri. Deoarece porunca este repetatã de trei ori, s-a considerat cã interdicþia se referea nu doar la fierbere, ci ºi la consumul oricãrui produs basar be-halav, precum ºi la profitul obþinut de pe urma unui astfel de produs (Hul. 115b). “Laptele”, în accepþiunea acestei legi, înseamnã orice produs lactat. Dupã cum se obiºnuieºte în legea evreiascã, rabinii au extins considerabil sfera de aplicabilitate a acestor reguli cu scopul de a “ridica un zid de apãrare în jurul Torei”. Drept urmare, ei au interzis consumul de lactate ºi carne la aceeaºi masã. Dat fiind cã ustensilele culinare pot absorbi mici cantitãþi din alimentele calde cu care vin în contact, pe care le degajã mai apoi, s-a prescris folosirea unor seturi de oale, farfurii ºi tacâmuri separate pentru lapte ºi carne, de teamã cã unul din aceste alimente l-ar putea contamina pe celãlalt. O persoanã care a mâncat carne trebuie sã lase sã treacã un anume interval de timp mai înainte de a consuma lactate. Intervalul diferã de la o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) comunitate la alta. Unele comunitãþi lasã sã treacã ºase ore, altele, trei, iar altele, o singurã orã. În schimb, se poate consuma carne dupã lactate cu condiþia sã nu facã parte din aceeaºi masã ºi dupã ce omul îºi clãteºte gura sau mãnâncã o bucatã de pâine. Fructele, legumele, ouãle ºi peºtele se pot consuma atât cu lapte cât ºi cu carne. Aceste alimente sunt în general considerate stami sau parve (neutre), deºi rabinii considerã cã nu este sãnãtos sã mãnânci peºte imediat dupã carne. Biblia nu încearcã sã explice legile alimentare, deºi respectarea lor este asociatã în trei rânduri cu sfinþenia (Ex. 22, 30; Lev. 11, 44-45; Deut. 14, 21). Aceste legi sunt catalogate ca hoc — regulã fãrã explicaþii. Nici în Talmud nici în Midraº, rabinii nu intrã mai adânc în explicarea raþionalã a acestor legi. În general, exista ideea cã respectarea caºrutului contribuia la dezvoltarea autodisciplinei ºi la purificarea naturii umane (Gen. R. 3, 48; Sifra la Lev. 20, 26). Diversele încercãri de explicare a legilor alimentare nu au reuºit sã se impunã. Maimonide (More 3, 48) spune cã respectarea acestor legi îi învaþã pe oameni sã se înfrâneze ºi sã-ºi stãpâneascã poftele. Totodatã, el este de pãrere cã alimentele interzise sunt probabil nesãnãtoase. Raþiunile de igienã au fost invocate ºi de alþi autori. Unii au susþinut cã legile alimentare aveau ºi o motivaþie umanitarã: aversiunea faþã de sânge, cerinþa sacrificãrii rapide ºi fãrã dureri, consumul de animale exclusiv ierbivore, toate exprimã o sensibilitate faþã de fiinþele vii ºi o reþinere de la violenþã. Caºrutul a rãmas pânã în zilele noastre o piatrã de încercare a religiozitãþii iudaice ºi un semn neîndoielnic al identitãþii evreieºti. Miºcarea reformatã, apãrutã în Germania în sec. al XIX-lea, a ajuns la concluzia cã legile alimentare erau legate de ritualul Templului, fiind deci doar o reglementare temporarã ºi nu o parte integrantã a religiei evreieºti. La conferinþa de la Pittsburgh din 1885, iudaismul reformat american a respins legile alimentare, motivând cã acestea “nu reuºesc sã imprime evreului modern un spirit de sfinþenie sacerdotalã” ºi cã “respectarea lor în zilele noastre frâneazã înãlþarea spiritualã modernã în loc s-o favorizeze”. În prezent, mulþi evrei nu þin seama de legile alimentare. Iudaismul conservator rãmâne fidel caºrutului, deºi tendinþa este de a cãuta argumente halahice în favoarea derogãrii de la regulile stricte acceptate odinioarã. În ultima vreme, respectarea legilor alimentare a cunoscut un reviriment în unele comunitãþi evreieºti. Existã numeroase produse caºer pe piaþã ºi noi restaurante caºer se deschid mereu. În Statul Israel, aproape toate produsele alimentare sunt fabricate sub supravegherea rabinilor, care asigurã conformitatea lor cu legile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) alimentare. Legile alimentare sunt, de asemenea, respectate în armata ºi în instituþiile publice israeliene. ALIMENTAÞIA DE SABAT ªI SÃRBÃTORI, vezi ªABAT ªI SÃRBÃTORI, ALIMENTAÞIA DE. ALMEMAR, vezi BIMA. ALROY, DAVID, vezi MIªCÃRI MESIANICE ALTAR Loc de aducere a ofrandelor. În timpurile biblice, altarul îndeplinea mai multe funcþii. Aici se aºezau bucãþile de animale jertfite ºi uneori animalul întreg spre a fi ars. Cu sângele jertfei se ungeau “coarnele” altarului (proeminenþe care marcau cele patru colþuri ale sale). În vremurile strãvechi care au precedat înãlþarea sanctuarelor ºi a templelor, altarele se construiau în aer liber iar jertfele erau efectuate de laici. Biblia relateazã despre ridicarea unor altare de cãtre Noe (Gen. 8, 20), de cãtre patriarhi (Gen. 12, 7; 26, 25; 33, 20), de cãtre Iosua (Ios. 8, 30) etc. Altarele construite de patriarhi erau botezate cu nume teofore ºi erau în general situate lângã un copac bãtrân (aºera) sau lângã un stâlp de piatrã (maþeva). Deuteronomul (16, 21-22) interzice astfel de construcþii. La începuturile epocii biblice, se ridicau uneori altare pentru a cinsti locul unui eveniment memorabil, de exemplu, altarul construit de Moise la Refidim unde i-a învins pe amaleciþi (Ex. 17, 15) sau cel ridicat de Saul în cinstea victoriei sale asupra filistenilor (1 Sam. 14, 35). Astfel de altare populare, construite în general pe culmile dealurilor, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) purtau numele de bamoi (“înãlþimi”) ºi constituiau un element fundamental al cultului cananeean. Aceste “înãlþimi” sunt interzise în repetate rânduri în Deuteronom care porunceºte concentrarea tuturor jertfelor ºi ofrandelor într-un “loc pe care-l va alege Domnul, Dumnezeul vostru” (Deut. 12, 11; 14, 23; 16, 16 etc.) Cu toate acestea, israeliþii au continuat sã foloseascã altarele de pe înãlþimi pânã în momentul centralizãrii cultului prin construirea Templului de la Ierusalim. Chiar ºi dupã aceea, oamenii au continuat sã recurgã la astfel de altare locale, potrivit vechilor obiceiuri pe care profeþii le-au condamnat cu asprime. Dupã scindarea regatului, conducãtorii statului din nord, Israel, ºi-au construit altare proprii, menite a suplini lipsa Templului din Ierusalim, rãmas în celãlalt regat, din sud. Era interzisã folosirea uneltelor din fier la cioplirea sau manevrarea pietrelor pentru altare (Ex. 20, 25). Talmudul explicã aceastã interdicþie, spunând cã altarul este fãcut sã prelungeascã viaþa omului, în timp ce fierul (sabia) este fãcut s-o scurteze (Mid. 3, 4). Altarul nu avea trepte pentru ca nu cumva preotul, urcând, sã-ºi descopere goliciunea. Se spune cã, la construirea Templului, Regele Solomon a respectat cu mare grijã interdicþia de a utiliza unelte de fier (1 Regi 6, 7). O datã terminat, altarul a fost acoperit cu aur (1 Regi 6, 22). Pe lângã altarul principal, Biblia prescrie (Ex. 30, 1-7) zidirea unui alt altar pentru ofrandele zilnice de tãmâie. Acest altar, aºezat în faþa chivotului Legãmântului confecþionat din lemn de salcâm acoperit cu aur. Numai preoþii aveau dreptul sã se apropie de altar ºi sã aducã jertfe. Conform unui vechi obicei, ucigaºii puteau sã-ºi afle scãpare lângã altar (vezi Azil). Nu beneficia de aceastã posibilitate cel care-l ataca pe aproapele sãu “cu bunã ºtiinþã ºi cu vicleºug” (Ex. 21, 14). Cu toate acestea, când a aflat cã fusese condamnat la moarte de Solomon pentru uciderea lui Abner, Ioab s-a refugiat în cortul Domnului ºi s-a apucat de coarnele altarului (1 Regi 2, 28). La întoarcerea din Babilon, evreii au început prin a zidi un altar ºi abia mai târziu au reconstruit Templul. Miºna oferã în tratatul Midot o descriere a altarului din Templul lui Irod. De formã dreptunghiularã, acesta mãsura 32 x 32 de coþi ºi era alcãtuit din douã pãrþi mai retrase. Accesul se fãcea pe o rampã pentru a respecta interdicþia cu privire la trepte. Pe friza arcului de triumf al lui Titus se poate vedea o sculpturã care reprezintã fãrã îndoialã altarul pentru tãmâie pe care soldaþii romani l-au luat cu ei de la Ierusalim împreunã cu alte obiecte ale Templului. Tradiþia rabinicã subliniazã funcþia de ispãºire a altarului ºi aratã cã, de la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) distrugerea Templului, aceastã funcþie poate fi suplinitã prin opere de binefacere. În casele evreieºti, masa joacã rolul de substitut al altarului ºi numeroase obiceiuri se bazeazã pe aceastã identificare (Tos. Sota 15, 11-13). AL TIRA MI-PAHAD PITOM “Nu te vei teme de spaima nãprasnicã” Începutul versetelor biblice (Prov. 3, 25; Isa. 8, 10; 46, 4) pe care unii aºchenazi ortodocºi le recitã dupã Alenu le-ºabeah. Mesajul acestor trei versete este cã, în ciuda ameninþãrilor ºi nãpãstuirilor periodice din partea duºmanilor sãi, poporul lui Israel se poate bizui pe protecþia divinã. În ritul hasidic ºi în ritul aºchenaz tradiþional, Al tira se citeºte în tãcere, dar existã ºi o versiune pentru cantor sau cor, foarte rãspânditã în sinagogile occidentale (Marea Britanie ºi þãrile din Common-wealth). Cel de-al doilea verset, Uþu eþa ve-tufar, a inspirat la rândul sãu un cântec popular laic: “Faceþi un plan ºi se va nãrui; ziceþi o vorbã, nu se va împlini, cãci Dumnezeu este cu noi.” ALTRUISM Grija sau devotamentul principial faþã de interesele altuia. Conform tradiþiei rabinice, este considerat altruist oricine face o faptã bunã sau respectã o poruncã în mod dezinteresat ori le-ºem ºamaim, “în numele cerului”. Fie cã se îngrijeºte de propriile sale nevoi sau de nevoile comunitãþii, omul nu ar trebui sã aibã în vedere foloasele personale, nici gloria sau puterea pe care le-ar putea obþine prin aceste acþiuni. În mod similar, cine se dãruieºte Torei “de dragul ei” (li ºema) îºi dovedeºte prin aceasta dragostea de oameni ºi de Dumnezeu, pe care-i face astfel “fericiþi” (Avat 6, 1). Potrivit tradiþiei rabinice, intenþia conteazã: studierea Torei “de dragul ei” (adicã dezinteresat) este un elixir de viaþã. Dimpotrivã, studierea Torei într-un scop anume este o otravã de moarte ( 7a). Totuºi, Talmudul spune cã “omul ar trebui sã se consacre Torei ºi sã respecte poruncile chiar dacã nu o face iniþial dintr-o pornire altruistã: aceasta va veni cu timpul”. Maimonide exprimã aceeaºi idee în termeni oarecum diferiþi: chiar dacã omul acþioneazã la început cu gândul la rãsplata sau pedeapsa aferentã comportãrii lui, pe parcurs, înþelegerea lui sporeºte ºi, în final, el va ajunge sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) slujeascã omenirea ºi pe Dumnezeu numai din dragoste, începând din vremea celui de-al Doilea Templu, uitarea de sine ºi generozitatea pe care le presupune ideea de le-ºem ºamaim au condus la sacrificii personale “pentru slava lui Dumnezeu” (vezi Kiduº ha-ºem). ALUAT DOSPIT Ebr.: hameþ Aluat a cãrui deþinere este interzisã evreilor începând din ajun de Pesah mai exact începând dupã prima treime a acestei zile, ºi pânã la sfârºitul sãrbãtorii. Interdicþia are ca scop comemorarea nopþii Exodului când copiii lui Israel au pãrãsit în grabã Egiptul ºi au copt aluatul fãrã sã-l mai lase sã creascã (Ex. 12, 39). Potrivit Bibliei, cine mãnâncã pâine dospitã pe durata Pesahului “va fi nimicit din Israel” (Ex. 12, 15). Tehnic vorbind, existã douã substanþe interzise: seor, drojdia de orice fel, ºi hameþ, orice produs care conþine fãinã fermentatã. În categoria hameþintrã nu numai pâinea, ci ºi prãjiturile ºi pastele alimentare sub orice formã. Interdicþia cuprinde pastele fabricate din cele cinci specii de cereale: grâu, orz, secarã, alac ºi ovãz. Dintre bãuturi, whisky este hameþ, deoarece se face din cereale fermentate. În zilele dinainte de Pesah, se eliminã treptat din casã orice hameþ, iar cu douã zile înainte, stãpânul casei cautã fãrâmiturile care ar putea sã mai fi rãmas prin casã (vezi Aluat dospit, Cãutarea -lui), pentru a le arde a doua zi dimineaþa, în ajunul sãrbãtorii. Cei cãrora operaþiile de mai sus le-ar crea mari dificultãþi au posibilitatea sã vândã temporar hameþunui ne-evreu, pe durata sãrbãtorii. Dacã o fãrâmã cât de micã de hameþ cade într-o mâncare, aceasta nu mai poate fi pãstratã, necum consumatã, în timpul Pesahului. Aluatul dospit era de asemenea interzis la cinele de jertfã care aveau loc la Templu ocazia sãrbãtorii. ALUAT DOSPIT, CÃUTAREA -LUI Ebr.: bedikat hameþ Ceremonie care, conform legii biblice, se desfãºoarã în noaptea dinainte de Pesah, aºadar în noaptea de 13 spre 14 Nisan. Dacã Pastele cade într-o duminicã, aceastã cãutare are loc în noaptea de joi spre vineri (12 spre 13). În privinþa Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Pesahului, Biblia porunceºte: “Timp de ºapte zile veþi mânca azimi (maþa). Din prima zi [adicã din ajun], veþi scoate aluatul dospit (hameþ) din casele voastre” (Ex. 12, 15). Miºna, în tratatul Pesahim, dã urmãtoarele indicaþii: “La cãderea nopþii dinainte de ziua de paisprezece (Nisan), trebuie sã purcedem la cãutarea aluatului la lumina lãmpii.” Talmudul (Pes. 7b-8a) lãmureºte cã, la ora aceea, toatã lumea este acasã ºi cã lumina lãmpii este “bunã” pentru a cãuta în întuneric. Sunt citate de asemenea câteva pasaje biblice care permit realizarea unei paralele între aceastã inspectare concretã ºi introspecþia menitã sã cureþe sufletul de orice urmã de necurãþenie. Regulile referitoare la bedikat hameþ sunt urmãtoarele: 1. În noaptea dinaintea ajunului de Paºte, dupã slujba de searã, este interzis sã mãnânci ori sã te apuci de orice altã treabã pânã nu ai terminat cu cãutarea aluatului. Capul familiei rosteºte întâi binecuvântarea: “[...] care ne-ai sfinþit prin poruncile Tale ºi ne-ai poruncit sã scoatem aluatul din casã.” 2. În continuare, el purcede la o scotocire atentã a casei (ori a locului unde se aflã), cercetând în special toate gãurile ºi crãpãturile în care hameþs-ar fi putut depune în cursul anului. În lipsa soþului, soþia sau alt adult din familie îºi asumã aceastã sarcinã. 3. Cãutarea se efectueazã în tãcere. Pentru o mai bunã concentrare, se obiºnuieºte sã se stingã lumina electricã ºi sã se foloseascã o lampã cu ulei sau o lumânare. 4. Deoarece, ºtiind cã se apropie Pastele, s-a fãcut deja curãþenia de primãvarã, aluatul a fost, aproape tot, îndepãrtat din casã mai înainte. De aceea, se împrãºtie câteva bucãþele de pâine ºi firimituri prin casã (în general, pe bucãþele de hârtie), ca sã fie gãsite în timpul ceremoniei ºi binecuvântarea sã nu fi fost rostitã degeaba. Unii evrei evlavioºi pregãtesc special în acest scop zece bucãþi de pâine, conform procedeului mistic al lui Isaac Luria. 5. Cãutãtorul adunã cu grijã tot aluatul pe care-l gãseºte cu ajutorul unor pene sau cu o lingurã de lemn care se aruncã dupã aceea; aluatul, cu tot cu lumânarea ºi cu penele, se pune într-o pungã pentru a fi ars a doua zi. 6. O datã încheiate aceste operaþii, cãutãtorul spune o formulã în aramaicã prin care îºi declinã dreptul de proprietate asupra oricãrui hameþ poate sã fi rãmas în casã. 7. A doua zi dimineaþã, înainte de ora zece sau altã orã fixatã de rabinatul local, are loc arderea aluatului (biur hameþ) în aer liber, dupã care se rosteºte din nou formula de mai sus, puþin schimbatã. 8. Prima din aceste declaraþii cu caracter juridic este formulatã în aºa fel încât sã excludã alimentele cu aluat dospit destinate micului dejun din dimineaþa de 14 Nisan. Legea iudai permite recitarea acestor formule ºi în altã limbã, mai familiarã celui în cauzã decât aramaica, de exemplu, în ebraicã sau în limba localã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) AM HA-AREÞ Lit.: “oamenii pãmântului” Expresie ebraicã, folositã în Biblie cu diferite semnificaþii. Ea poate desemna populaþiile indigene din Egipt, de exemplu, sau din Canaan sau din Persia (Gen. 42, 6; Num. 14, 9; Est. 8, 17). Alteori, expresia se referã la un consiliu reprezentativ al hitiþilor (Gen. 23, 7.12-13), la neamuri idolatre (Deut. 28, 10; 1 Regi 8, 43; 1 Cron. 5, 25), dar ºi la israeliþi, fie cã este vorba conducãtorii lor (Lev. 20, 2) sau de simpli þãrani (2 Regi 24, 14). Cãtre epoca Miºnei, am ha-areþcapãtã din ce în ce mai mult un înþeles figurat, desemnând persoane lipsite de educaþie, incapabile, din ignoranþã sau din neglijenþã, sã-ºi îndeplineascã obligaþiile halahice. Hilel spune cã “am ha-areþn-au cum sã fie pioºi” (Avot 2, 5). În vremea celui de-al Doilea Templu, o persoanã evlavioasã (vezi haver) prefera sã nu consume produsele unui þãran dintre am ha-areþ, de teamã cã acesta nu a oprit cum se cuvine zeciuelile (vezi ºi Demai). Conform tradiþiei rabinice, am ha-areþ nu se preocupau sã-ºi educe copiii sau sã spunã ªema (Sota 22a), neglijau legile puritãþii ºi necurãþeniei ºi riscau sã piardã viaþa veºnicã (Ket. 111b). Numeroase pasaje din Talmud (Pes. 49b) vãdesc animozitatea dintre cele douã tabere. Se spune cã evreii am ha-areþsimþeau repulsie faþã de înþelepþi. Pe de altã parte, aceºtia din urmã credeau despre “oamenii pãmântului” cã meritã sã fie ostracizaþi ºi considerau mãrturia lor ca lipsitã de validitate. Aceste caracterizãri, adeseori exagerate, par sã indice existenþa unei prãpãstii sociale de netrecut. În realitate, lucrurile nu stãteau chiar aºa. R. Meir îºi manifestã respectul faþã de un am ha-areþcare merita în mod evident binecuvântarea de viatã lungã (T. I. Bik. 3, 3). O zicalã curentã din vremea aceea recomandã ca “strugurii (înþelepþii) sã se roage pentru frunze [ignoranþi], cãci fãrã frunze, n-ar mai exista fructe” (Hul. 92a). Am ha-areþ nu mai sunt pomeniþi dupã epoca tanaimilor. În prezent, am ha-areþ(idiº, Amoreþ) înseamnã pur ºi simplu oameni ignoranþi, în special în materie de religie. AMEN Cuvânt care înseamnã “cu adevãrat” sau “aºa sã fie”, utilizat pentru a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) întãri o nãdejde sau o dorinþã ºi, mai ales, pentru a confirma o binecuvântare, un jurãmânt sau o rugãciune, care tocmai au fost rostite. Termenul apare de 14 ori în Biblia ebraicã (Deut. 25. 15 et infra; Ps. 106, 48 etc). La slujbele oficiate în Primul Templu, credincioºii nu rãspundeau cu Amen la binecuvântãrile preoþilor Cuvântul a cãpãtat o importanþã durabilã abia în liturghia sinagogalã din vremea celui de-al Doilea Templu. Creºtinii ºi, în mai micã mãsurã, musulmanii l-au împrumutat din slujba intonatã de leviþi ºi din rugãciunile ºi binecuvântãrile mai târzii ale cultului evreiesc. Talmudul povesteºte cã, în imensa sinagogã din Alexandria, mulþimea credincioºilor era aºa de mare încât paracliserul trebuia sã fluture un steag ca sã le arate când sã spunã Amen (Suc. 51b). O omilie rabinicã interpreteazã termenul drept un acronim de la El meleh neeman (“Dumnezeu, împãrat credincios”, ªah. 119b). Pentru evreul pãcãtos ca ºi pentru dre neevreu este de ajuns sã spunã o singurã datã Amen ca sã-ºi salveze sufletul ( Deut. 837). Conform regulii generale, se rãspunde cu Amen la toate binecuvântãrile obligatorii. Dimpotrivã, este interzis sã foloseºti acest cuvânt atunci când cineva rosteºte o binecuvântare deºartã sau inutilã. De asemenea, el nu se întrebuinþeazã pentru a întãri o binecuvântare asupra propriei persoane, cu excepþia binecuvântãrii de dupã mese, care cuprinde ºi o binecuvântare a Ierusalimului. Se spune Amen dupã fiecare frazã din Kadiº ºi dupã fiecare verset al binecuvântãrii sacerdotale (Ber. 47a), singura ocazie când cuvântul poate fi prelungit melodic. În unele comunitãþi din diaspora, Amen-ul care rãspunde ultimului verset din binecuvântarea sacerdotalã se prelungeºte sub forma: Amen ken iehi raþon, “Amen, aºa sã fie voinþa [lui Dumnezeu]”. AMIDA Lit.: “în picioare” Rugãciunea prin excelenþã sau, pur ºi simplu, ha tefila, “rugãciunea”, cum o numeºte Talmudul, element central al tuturor liturghiilor, care se recitã stând în picioare, cu tãlpile apropiate. La modul ideal, se spune în prezenþa unui minian, dar recitarea ei este obligatorie, indiferent dacã existã sau nu cvorumul necesar. Potrivit tradiþiei rabinice, rostirea de trei ori pe zi a Amidei s-a instituit spre a înlocui jertfele care se aduceau odinioarã zilnic la Templu (Ber. 26b). Textul, atribuit lui ªimon ha-Piculi, unul din “membrii Marii Adunãri”, a fost definitivat dupã distrugerea Templului, în vremea lui Raban Gamaliel al II-lea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (Meg. 17b). Cât despre numele de Amida, acesta-ºi are, pare-se, originea în Zohar. Amida este alcãtuitã din trei binecuvântãri preliminare, intitulate laolaltã ªvah (“slãveºte!”), o parte de mijloc, care diferã în funcþie de contextul slujbei, ºi trei binecuvântãri finale, denumite Hodaa (“mulþumiri”). Primele trei binecuvântãri sunt: 1. Avot (“patriarhii”), în care sunt evocaþi strãmoºii lui Israel ºi este slãvit Dumnezeu, stãpânul istoriei; 2. Ghevurot (“fapte mãreþe”), o laudã lui Dumnezeu, stãpânul vieþii, în care, iarna, se aminteºte ploaia pe care El o dãruieºte (vara, riturile sefard, hasidic ºi israelian menþioneazã roua în locul ploii); 3. Keduºat ha-ªem (“sfinþenia Numelui [lui Dumnezeu]”), binecuvântare care se prelungeºte mult în timpul marilor sãrbãtori. Ultimele trei binecuvântãri ale Amidei sunt: 1. Avoda (“cultul (Templului”), care exprimã dorinþa de restaurare a cultului ºi a ofrandelor la Templu (cu ocazia lunii noi, care marcheazã începutul unei noi luni calendaristice, ºi în zilele intermediare din cadrul sãrbãtorilor de pelerinaj, se adaugã Iaale ve-iavo); 2. Hodaa (“mulþumiri”), exprimând recunoºtinþa pentru bunãtatea divinã (de Hanuca ºi de Purim, se adaugã Al ha-nisim, în care se mulþumeºte lui Dumnezeu pentru salvarea miraculoasã a poporului, înfãptuitã de Dumnezeu în cele douã împrejurãri comemorate); 3. Bircat ha-ºalom, o ultimã “binecuvântare a pãcii”. Redactarea la persoana întâi, plural, aratã cã este vorba de o rugãciune a întregului Israel. Amida se încheie cu Elohai neþor (“Doamne, pãzeºte [limba mea de orice rãutate]...”), rugãciune redactatã la singular ºi inspiratã dintr-un text de Mar bar Ravina (cf. Ber. 18b), amora babilonian din sec. al IV-lea e.n. Aici, credinciosul cere lui Dumnezeu sã-l ajute sã nu facã rãu nimãnui ºi sã-l apere de rãul fãcut de alþii. La cele trei slujbe — de dimineaþã, dupã-amiazã ºi seara — din zilele lucrãtoare, partea de mijloc a Amidei cuprinde alte treisprezece binecuvântãri, deci, în total, nouãsprezece. Iniþial, erau numai douãsprezece binecuvântãri în partea centralã, de unde ºi numele popular al rugãciunii: ªmone Esre “optsprezece (binecuvântãri)”. Deºi, la vremea definitivãrii textului, s-a mai adãugat o binecuvântare (bircat ha-minim), lumea continuã sã-i spunã ªmone Esre. Cele treisprezece binecuvântãri sau cereri, care constituie secþiunea mijlocie a Amidei din zilele lucrãtoare, sunt: 1. Daat sau Bina (“cunoaºterea”), o mulþumire adusã lui Dumnezeu care l-a înzestrat pe om cu discernãmânt; 2. Teºuva (“cãinþa”), prin care i se cere Domnului sã îndemne oamenii la pocãinþã; Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 3. Sliha (“iertarea”), solicitarea iertãrii divine; 4. Gheula (“izbãvirea”), în care Dumnezeu este rugat sã elibereze neamul lui Israel de asupritorii sãi; 5. Refua (“vindecarea”), rugãciune pentru alinarea bolnavilor; 6. Bircat ha-ºanim (“binecuvântarea anotimpului”), în care se solicitã o recoltã bogatã; 7. galuiot (“adunarea exilaþilor”), prin care Domnul este implorat sã “sune din marele ºofar” ºi sã-i aducã înapoi pe toþi evreii pe pãmântul lui Israel; 8. Haºavat ha-miºpat sau Din (“dreptatea”), prin care se cere restaurarea vechiului sistem juridic; 9. Bircat ha-minim (“împotriva ereticilor”), binecuvântarea adãugatã ulterior, prin care Dumnezeu este rugat sã înfrângã îngâmfarea celor rãi; 10. ha-þadikim (“pentru cei drepþi”), care-L conjurã sã se aplece cu bunãvoinþã asupra întregii case a lui Israel; 11. Binian Ieruºalaim (“reconstruirea Ierusalimului”), rugãciune pentru oraºul sfânt (de Tiºa be-Av, la slujba de dupã-amiazã, se adaugã un pasaj special [Nahem]); 12. Maºiah (“Mesia”) sau Malhut bet David (“împãrãþia din casa lui David”), care exprimã nãdejdea izbãvirii mesianice; 13. Cabalat tefila (“primirea rugãciunii”), prin care Dumnezeu este rugat sã asculte ºi sã împlineascã toate cererile. Cu excepþia slujbei suplimentare de Roº Haºana (Anul Nou), la toate celelalte sãrbãtori ºi ªabaturi, ca ºi la slujba suplimentarã a lunii noi, Amida constã numai din ºapte binecuvântãri — cele trei de la început ºi cele trei de la sfârºit, între care se insereazã o singurã binecuvântare centralã. Denumitã Keduºat ha-Iom (“sfinþenia zilei”), aceasta menþioneazã ocazia anume pentru care se rosteºte ºi, în cazul slujbei suplimentare, cuprinde un verset din Biblie, indicând jertfele ofrandele suplimentare care se aduceau în acea zi la Templu. Amida slujbei suplimentare de Anul Nou cuprinde, în secþiunea sa centralã, trei binecuvântãri, deci nouã în total. Acestea trei din mijloc sunt: Malhuiot (“împãrãþiile”), Zihronot (“pomenirile”) ºi ªofarot (versete cu privire la ºofar). De Iom Kipur, dupã a ºaptea binecuvântare a Amidei, se adaugã un vidui mãrturisirea tuturor pãcatelor. Când rugãciunile se desfãºoarã în prezenþa cvorumului (minian), Amida recitatã în gând este urmatã (exceptând slujba de searã) de hazarat ha-ºaþ repetarea ei cu glas tare de cãtre oficiant. Acest obicei a fost introdus pe considerentul cã poate nu toþi cei de faþã erau capabili sã se roage singuri, de aceea oficiantul îºi asuma sarcina de a relua rugãciunea cu voce tare pentru cei care nu se putuserã ruga. La repetarea Amidei, oficiantul ºi credincioºii intoneazã în cor cea de-a treia binecuvântare (Keduºa). La penultima binecuvântare, când oficiantul rosteºte Modim, credincioºii citesc, în paralel, un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) alt pasaj. La slujba de dimineaþã, la slujba suplimentarã, ca ºi la slujba de dupã-amiazã din zilele de post, Amida repetatã de oficiant cuprinde, în plus, binecuvântarea preoþilor. În diaspora, aceastã binecuvântare specialã se rosteºte de cãtre cohanimi atunci când repetarea Amidei are loc la slujba suplimentarã de Iom Kipur; la fel ºi de Anul Nou ºi la sãrbãtorile de pelerinaj, când nu cad de ªabat. În Israel, aceastã binecuvântare a preoþilor este recitatã de cohanimi slujba de dimineaþã, precum ºi la slujba suplimentarã de ªabat ºi de toate sãrbãtorile; la Ierusalim, aceastã binecuvântare se cântã în fiecare zi. Binecuvântãrile Amidei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Zile lucrãtoare Avot (“patriarhi”) Ghevurot (“fapte mãreþe”) Keduºat ha-ª em (“sfinþenia lui Dumnezeu”) Daat sau Bina (“cunoaºterea” sau “discernãmântul”) Teºuva (“cãinþa”) Sliha (“iertarea”) Refua (“vindecarea”) Bircat ha-ºanim (“binecuvântarea anotimpului”) Kibuþgaluiot (“adunarea exilaþilor”) Haºavat ha-miºpat sau Din (“restaurarea dreptãþii”) Bircat ha-minim (“împotriva ereticilor”) Al ha-þadikim (“pentru cei drepþi”) Binian Ieruºalaim (“reconstruirea Ierusalimului”) Maºiah ben David (“Mesia, fiul lui David”) Cabalat tefila (“primirea rugãciunii”) Avoda (“cultul Templului”) Hodaa (“mulþumiri”) Bircat ºalom (“pentru pace”) Elohai neþor — rugãciuni de încheiere ªabat, lunã nouã (roº hodeº) ºi sãrbãtori de pelerinaj Avot Ghevurot Keduºat ha-ª em Keduºat ha-Iom Avoda Hodaa Bircat ºalom Elohai neþor Slujbe suplimentare Malhuiot (“împãrãþiile”) Zihronot (“amintirea”) ª ofarot (“versete despre ºofar”) Avoda Hodaa Bircat ºalom Elohai neþor Roº Haºana Avot Ghevurot Keduºat ha-ª em (Slujbe de dimineaþã, dupã amiazã ºi seara Keduºat ha-Iom Avoda Hodaa Bircat ºalom Elohai neþor Iom Kipur Avot Ghevurot Keduºat ha-ª em Keduºat ha-Iom Avoda Hodaa Bircat ºalom Seder vidui (“mãrturisire”) Elohai neþor Câteva reguli cu privire la recitarea Amidei 1. Rugãciunea se spune stând în picioare, cu faþa cãtre chivot, deci cãtre Ierusalim. 2. Se recitã în tãcere; fiecare credincios o spune în gând, având grijã sã articuleze foarte clar fiecare cuvânt. 3. La începutul Amidei, credincioºii fac trei paºi înainte, ca pentru a fi mai aproape de Dumnezeu, iar la sfârºit, fac trei paºi înapoi; în timpul rugãciunii, oamenii stau cu picioarele lipite, în semn de respect. 4. La prima binecuvântare, credincioºii înclinã capul la cuvântul Baruh, îngenuncheazã la cuvântul Ata ºi se ridicã la Adonai. Miºcarea se repetã la urmãtoarea binecuvântare ºi tot aºa, pânã la ultima (la Modim ºi dupã Kol ha-Haim). 5. Dacã nu este întrunit minianul, dar numãrul celor care spun împreunã Amida este de cel puþin Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºase, rugãciunea se reia cu glas tare ºi se spune Amen dupã fiecare binecuvântare. 6. Înainte de a purcede la repetarea Amidei cu voce tare, oficiantul trebuie sã lase un rãgaz suficient, pentru ca toþi cei prezenþi sã-ºi termine întâi rugãciunea în gând. 7. La reluarea rugãciunii, credincioºii pot sã stea jos, în afarã de momentul celei de-a treia binecuvântãri, Keduºa, când participã la rãspuns. 8. Nu se admite nici o conversaþie sau întrerupere în timpul Amidei ºi fiecare trebuie sã se abþinã de la orice zgomot care ar putea tulbura concentrarea celorlalþi. 9. La reluarea cu glas tare, credincioºii recitã o altã versiune a rugãciunii Modim (în penultima binecuvântare), în timp ce oficiantul rosteºte versiunea originalã, dar mai în ºoaptã, exceptând prima ºi ultima frazã. 10. La binecuvântarea preoþilor, care se adaugã înainte de penultima binecuvântare, credincioºii spun Amen sau Ken iehi raþon dupã fiecare din cele trei versete. AMORA Lit.: “orator; interpret”; pl. amoraim Termen prin care sunt desemnaþi înþelepþii babilonieni ºi palestinieni din perioada de dupã încheierea redactãrii Miºnei (cca. 200 e.n.) ºi pânã la realizarea versiunii finale a Talmudului babilonian (cca. 500 e.n.). Discuþiile acestor învãþaþi, care se întind pe opt generaþii în Babilon ºi cinci în EreþIsrael, ocupã cea mai mare parte din cele douã Talmuduri ºi din Midraº Hagada. Un amora dispunea de o libertate strict limitatã, întrucât nu avea dreptul sã conteste deciziile predecesorilor (tanaimi) decât cu condiþia sã gãseascã încã un amora care sã-l susþinã. Amoraimii aveau însã dreptul sã se contrazicã unii pe alþii, ceea ce au ºi fãcut cu prisosinþã. Subiectul aflat în centrul dezbaterilor lor era interpretarea Miºnei. Cu rare excepþii, opiniile diverºilor tanaimi expuse în Miºna nu indicau fragmentul biblic sau raþionamentul pe care se bazau. Amoraimii ºi-au asumat sarcina de a fundamenta spusele înaintaºilor. Dezbaterile lor începeau cel mai adesea printr-un citat din Miºna, urmat de întrebarea: “De unde ºtim aceasta?”, adicã pe ce verset biblic ori principiu legal se întemeiazã decizia halahicã indicatã. Decizia este expusã în termenii unei situaþii concrete (caz juridic), fãrã nici o raportare la principii generale abstracte. Ca o noutate, în special în Talmudul babilonian, amoraimii explicã controversele Miºnei printr-o deosebire de pãreri între tanaimi, dintre care unii acceptã un anumit principiu general, în timp ce alþii îl resping. Aceastã introducere a principiilor generale în Miºna a condus la o dezvoltare deosebitã a Halahei în epoca amoraiticã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Prin analiza minuþioasã a Miºnei, amoraimii au reuºit sã punã în evidenþã contradicþiile care pãreau sã existe între halahot. Ei au ºi rezolvat adeseori aceste contradicþii, socotind cã opiniile respective fie aparþineau unor tanaimi diferiþi, fie se raportau la împrejurãri diferite, chiar dacã Miºna în sine nu menþiona nici un context. Amoraimii s-au preocupat în mod deosebit sã-i identifice pe autorii diverselor halahot anonime ale Miºnei. Scopul acestei cercetãri era de a putea studia alte decizii ale unui tana, pentru a stabili dacã erau în concordanþã cu opinia sa din Miºna. De multe ori, amoraimii studiau Halaha miºnicã în lumina unor decizii similare provenind din alte surse tanaitice. În jumãtate din cazuri, aceste analize paralele scoteau la ivealã contradicþii, drept care amoraimii se apucau sã interpreteze fie Miºna, fie textele tanaitice, spre a le pune în concordanþã. Cei mai mulþi amoraimi se preocupau atât de Halaha, cât ºi de Hagada, totuºi, unii dintre ei s-au remarcat îndeosebi ca hagadiºti, de aici ºi denumirea lor de “rabini ai Hagadei”. Alþi amoraimi s-au specializat în probleme halahice. În EreþIsrael, amoraimii, ca ºi predecesorii lor, tanaimii, purtau titlul de “rabi”, în vreme ce în Babilon, cei mai mulþi amoraim se intitulau “rav”. Diferenþa de titulaturã provine din faptul cã smiha (învestirea) se putea dobândi numai în EreþIsrael. Amoraimii babilonieni recunoºteau autoritatea colegilor palestinieni, pe care îi considerau succesorii legitimi ai tanaimilor. Într-adevãr, învãþaþii palestinieni aduseserã în Babilon textele miºnice precum ºi relatãrile unor prime dezbateri între amoraimi (vezi Nehute). Drept urmare, babilonienii trimiteau deseori întrebãri academiilor din Ereþ Israel, solicitându-le sã tranºeze divergenþele care se iscau între ei. În ambele þãri luate împreunã, au putut fi identificaþi ºi dataþi peste douã mii de amoraimi. Mulþi alþii au rãmas anonimi datoritã puþinelor informaþii care s-au pãstrat despre ei în texte. Începând cam de la sfârºitul epocii tanaitice ºi pe tot parcursul epocii amoraitice, înþelepþii erau scutiþi de impozite ca ºi de obligaþiile municipale impuse celorlalþi cetãþeni. Dincolo de acest privilegiu, cei mai mulþi dintre amoraimi, ca ºi majoritatea tanaimilor dinaintea lor, practicau o mare varietate de îndeletniciri ca sã-ºi câºtige existenþa. Termenul de “amora” mai are ºi un alt înþeles, cu totul diferit de cel expus mai sus. Iniþial, în academiile talmudice, un învãþat care voia sã explice studenþilor o miºna îºi expunea prelegerea cu voce scãzutã unui amora (“interpret”) care o repeta apoi cu voce tare pentru toþi studenþii. Uneori, interpretul traducea expunerea înþeleptului din ebraicã în aramaicã sau invers, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de la caz la caz. Se spune cã Rav Huna avea aºa de mulþi învãþãcei care veneau sã-l asculte, încât folosea câte treisprezece amoraimi deodatã. AMOS Jumãtatea sec. al VIII-lea î.e.n. Cel dintâi profet “literar” sau “scriitor”. Pãstor ºi pomicultor din Tecoa, în regatul lui Iuda, Amos a primit misiunea divinã de a predica pocãinþa în nord, în regatul lui Israel, unde domnea pe atunci Ieroboam al II-lea. Confruntat cu decãderea moralã, provocatã de o viaþã religioasã calpã ºi coruptã ºi de o clasã conducãtoare avutã ºi parazitarã, pãstorul îi mustrã, în repetate rânduri, pe preoþii ºi enoriaºii sanctuarului din Betel, profeþind pierderea lor inevitabilã. Calitatea de popor ales este o rãspundere ºi nu un privilegiu: “Eu nu v-am cunoscut decât pe voi din toate neamurile pãmântului, de aceea vã voi pedepsi pe voi pentru toate fãrãdelegile voastre” (3, 2). Cu o generaþie înainte de prãbuºirea Samariei, Amos prezice groaznicul sfârºit al cetãþii (3, 15; 7, 9). Fiind primul profet care menþioneazã noþiunea de exil (galut), el vesteºte totodatã tristul destin al locuitorilor lui Israel (7, 17), avertizându-i cã adevãrata religie nu poate fi despãrþitã de moralitate ºi dreptate: “Urãsc ºi dispreþuiesc sãrbãtorile voastre... Când îmi aduceþi arderi de tot, n-am nici o plãcere în darurile voastre... Îndepãrteazã de la mine vuietul cântecelor tale ºi sã nu mai aud sunetul alãutelor tale! Ci judecata sã curgã ca apa ºi dreptatea ca un ºuvoi de nesecat!” (5, 21-24). Nemulþumit de acest vãzãtor care tulbura ordinea în Israel, Ieroboam îl expulzeazã din regatul sãu ºi, dupã toate probabilitãþile, abia mai târziu, întors acasã, la Tecoa, Amos îºi va aºterne profeþiile în cartea care-i poartã numele, a treia, în ciuda cronologiei, din seria Profeþilor Minori. Amos a fost un mare reformator social, animat de o înaltã concepþie despre Dumnezeu, despre umanitate ºi despre imperativele morale ale iudaismului. Cartea lui proclamã existenþa unui Dumnezeu universal, care nu va trece cu vederea abaterile propriului sãu popor ºi le va pedepsi în rând cu ale tuturor popoarelor (capitolele 1-2). Belºugul material, dobândit prin asuprirea celor sãraci ºi nevoiaºi, nu este mãrturia bunãvoinþei divine, nici rãsplata unei purtãri în concordanþã cu normele religiei. Scopul omului ar trebui sã fie sã urascã rãul, sã iubeascã binele ºi sã facã sã domneascã dreptatea la poarta cetãþii (5, 15). Amos denunþã fãþãrnicia religioasã (8, 4-6) ºi îndeamnã poporul la o cãinþã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) grabnicã, pentru a evita catastrofa finalã (capitolele 7-8). Epilogul (cap. 9) cuprinde viziunea unei epoci de aur care va sã vinã, în care se va restabili dreptatea socialã, “cortul lui David, care stã sã cadã”, va fi ridicat ºi pacea va domni peste rãmãºiþa poporului ales. Cartea lui Amos 1, 1-2, 16 Profeþii împotriva neamurilor strãine ºi împotriva lui Israel 3, 1-5, 17 Mustrãri la adresa Samariei 5, 18-6, 14 Prevestirea nenorocirilor viitoare 7, 1-9, 6 Vedenii (lãcustele, judecata prin foc, coºul cu poame) vestind prãbuºirea 9, 7-9, 5 Nãdejdea ºi fãgãduiala izbãvirii AMRAM (BEN ªEªNA) GAON (cca. 810-874) Conducãtor al academiei babiloniene din Sura, începând din 858, discipol ºi succesor al lui Natronai Gaon, Amram Gaon a scris peste douã sute de responsa care pun în luminã atât contextul religios al vieþii evreieºti la acea vreme, cât ºi propria-i personalitate. Una din deciziile lui interzice acordarea de împrumuturi cu camãtã, direct sau indirect, ne-evreilor. Opera care i-a adus celebritatea este Seder tefilot (“Ordinea rugãciunilor”, cca. 860), cea mai veche carte evreiascã de rugãciuni, cunoscutã popular sub denumirea de Seder Rav Amram Gaon. Lucrarea, bazatã pe importante surse de referinþã, aºeazã pentru prima datã într-o succesiune logicã rugãciunile care se spun de-a lungul anului, textele complete ale slujbei sinagogale, regulile ºi obiceiurile corespunzãtoare, precum ºi regulile referitoare la ªabat ºi la sãrbãtori. Destinat la origine comunitãþii evreieºti din Barcelona, Sederul lui Rav Amram Gaon a dobândit o arie de rãspândire foarte întinsã. Influenþa lui s-a fãcut simþitã nu doar asupra cãrþilor de rugãciuni de rit babilonian (sefard), dar ºi asupra ritualului aºchenaz, unde a servit drept model pentru Mahzor Vitry, carte de rugãciuni care apare în Franþa în sec. al XI-lea. Comparând manuscrisele vechi cu ediþiile tipãrite, se observã cã Seder Rav Amram Gaon a cunoscut diverse modificãri ºi adãugiri de-a lungul secolelor. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) AMULETÃ Obiect purtat pe corp sau în apropiere, cu scopul de a îndepãrta rãul de origine naturalã sau supranaturalã. Prin provenienþa lor, prin inscripþiile pe care le conþin sau alte asociaþii specifice, aceste obiecte sunt presupuse a avea puterea sacrã sau spiritualã de a-l feri pe purtãtorul lor de nenoroc (vezi Deochi Talmudul consemneazã obiceiul de a purta ca amulete bucãþi de pergament cu inscripþii biblice. Obiceiul a generat o problemã halahicã, întrucât trebuia stabilit dacã aceste amulete, numite cameot, împãrtãºeau caracterul sacru al sulurilor Torei ºi dacã puteau fi scoase din casã în zilele de ªabat (ªab. 41b, 60a; Ioma Deºi învãþaþi ca Maimonide au combãtut credinþa în puterea amuletelor, majoritatea autoritãþilor rabinice îngãduiau purtarea lor. Credinþa în amulete a cunoscut o mare rãspândire în rãsãritul Europei ºi în Orient, în special dupã expansiunea ideilor cabalistice, în cursul Evului Mediu. Se puteau procura amulete pentru un scop anume, de exemplu, împotriva sterilitãþii sau pentru vindecarea bolnavilor. Altele serveau ca talismane protectoare în timpul sarcinii sau la naºtere sau pentru paza nou-nãscuþilor. În iudaismul tradiþional, tfilin mezuzot nu sunt considerate amulete, totuºi, oamenii simpli le-au acordat, în anumite perioade, semnificaþia unor talismane. Copii miniaturale ale unor asemenea obiecte rituale se poartã uneori ca porte-bonheur. Inscripþiile de pe amulete puteau fi binecuvântarea preoþilor (Num. 6, 24-26), numele lui Dumnezeu sub diferite forme, numele îngerilor sau diferite formule mistice, reproduse integral sau prescurtat. Acestea erau cel mai adeseori scrise pe pergament ºi aºezate în cutii cilindrice sau de diverse alte forme. Alteori, ele erau gravate pe discuri de argint sau de alte metale, cãpãtând aspect de bijuterii sau medalioane. Se gãsesc uneori astfel de inscripþii þesute în interiorul unor motive sau simboluri populare sau, câteodatã, simbolul însoþeºte inscripþia. Printre simbolurile populare care apar frecvent în acest caz se numãrã maghen David (steaua lui David), Psalmul 67, reprezentat prin menora, sfeºnicul cu ºapte braþe, mâna (în arabã, hamsa) sau diferite pãtrate ºi dreptunghiuri. În 1979, într-un mormânt din Ketef Hinom, la Ierusalim, s-au descoperit douã mici obiecte cilindrice cu o gaurã la mijloc prin care se putea trece un ºnur. Cilindrii s-au dovedit a fi suluri dintr-o foaie subþire de argint pe care era gravatã binecuvântarea preoþilor. Obiectele, datând din sec. al VII-lea î.e.n., constituie cea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mai veche dovadã cã existau ºi se purtau amulete metalice încã din vremea Primului Templu. AN BISECT, vezi CALENDAR. ANI MAAMIN, vezi CREZ, ARTICOLE DE. AN SABATIC, vezi ªABATIC, AN. ANIMALE, ATITUDINEA FAÞÃ DE Primatul omului asupra tuturor vieþuitoarelor este dat ca un postulat încã din primul capitol al Genezei. Dumnezeu îi dã omului drept de stãpânire “peste peºtii mãrii ºi peste pãsãrile cerului, peste vite ºi peste toate fiarele ºi târâtoarele care se miºcã pe pãmânt” (Gen. 1, 26). Pentru civilizaþiile antice, inclusiv pentru iudaism, jertfele de animale aduse divinitãþii erau un lucru de la sine înþeles. Pentateuhul cuprinde un cod complex al jertfelor ºi darurilor de animale, reguli care au fost respectate întocmai pânã la distrugerea Templului, în anul 70 e.n., ºi pentru a cãror restaurare evreii ortodocºi se roagã pânã în ziua de azi. În acelaºi timp, iudaismul a instituit un comportament milos faþã de animale, bazat pe reguli bine definite. Conform acestora, omul era þinut sã hrãneascã animalele, sã nu le expunã la boli sau la suferinþe nejustificate ºi sã nu le punã la muncã decât în limite rezonabile. Una din poruncile fundamentale primite de Noe (vezi Legile lui Noe) este interdicþia de a consuma carnea unui animal viu (Gen. 9, 4), obicei pesemne curent la vremea respectivã. Compasiunea faþã de animale a inspirat ºi alte legi menite sã le apere împotriva relei purtãri, împotriva abuzului de muncã, a înfometãrii ºi a chinurilor. Boul care treierã grâul nu trebuie legat la gurã (Deut. 25, 4); animalele, ca ºi oamenii, trebuie sã aibã o zi de odihnã pe sãptãmânã (Ex. 20, 10; 23, 12; Deut. 5, 14); nu se înjugã laolaltã un bou ºi un mãgar (Deut. 22, 10), deoarece, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) spun comentatorii, animalul mai slab ar fi silit sã þinã pasul cu cel mai puternic decât el; animalul care se prãbuºeºte sub povarã trebuie ajutat sã se ridice (Ex. 23, 5; Deut. 22, 4); animalul care se rãtãceºte trebuie înapoiat stãpânului (Ex. 23, 4). O vacã, o caprã sau o oaie nu poate fi tãiatã în aceeaºi zi cu fãtul ei (Lev. 22, 28). De asemenea, este oprit sã iei ouãle sau puii unei pãsãri de lângã mama lor (Deut. 22, 6-7). În timpul anului ºabatic, când tot pãmântul se odihneºte în pârloagã, ogoarele sunt deschise pentru toþi oamenii ºi animalele deopotrivã (Lev. 25, 6-7). “Cel drept cunoaºte nevoia vitei sale”, se spune în Proverbe (12, 10). Legile biblice au fost extinse de rabini care au condamnat cruzimea faþã de animale drept o abatere de la Biblie ºi au elaborat numeroase reguli menite sã fereascã animalele de suferinþã (þaar baale haim). Rabinii au interzis castrarea animalelor ºi au stabilit cã multe dintre opreliºtile zilei de ªabat pot fi încãlcate pentru a salva viaþa sau a alina suferinþa unui animal (ªab. 128b). Omul nu trebuie sã se aºeze la masã pânã nu ºi-a hrãnit animalele (Ber. 40a; Ghit. 62a) ºi nu trebuie sã-ºi ia un animal dacã nu are mijloace suficiente sã-l hrãneascã (T.I., Ket. 4, 8). Deºi consumul cãrnii de animale “pure” este îngãduit, rabinii au stabilit reguli de sacrificare ritualã (ºehita) care, potrivit specialiºtilor, sunt fundamentate pe considerente umanitare, în special grija de a chinui cât mai puþin posibil animalele. Un text rabinic (Perek ºira) dã de înþeles cã fiecare animal îl laudã pe Dumnezeu în felul lui. Cât despre soarta animalelor dupã moarte, filozofii medievali nu au dat un rãspuns unanim: Saadia Gaon susþine cã sufletele animalelor merg în cer, în timp ce Maimonide crede cã nu. Literatura evreiascã insistã, la rândul sãu, asupra datoriei omului de a fi bun cu animalele. Autoritãþile religioase iudaice permit, în general, experienþele pe animale, dar cu douã condiþii bine stabilite: sã se evite orice suferinþã inutilã iar experienþele sã fie efectuate pentru binele oamenilor. Vânãtoarea cu scopul de a procura hranã ºi blãnuri nu pare sã fi suscitat obiecþii. Cu toate acestea, evreii resimt o oarecare scârbã faþã de vânãtoare. “Este admis sã omori animale sãlbatice, dar nu sã le omori în chinuri”, spune Ahai din ªabha. Toþi codificatorii legii, de la Maimonide (M.T., Melahim 6, 10) la Ezechiel Landau ( bi-Iehuda) interzic practicarea vânãtorii ca sport. Despre bunãtatea faþã de animale Dacã nu ne-ar fi fost datã Tora, am fi învãþat modestia de la pisicã, munca de la furnicã, castitatea de la porumbel ºi dârzenia de la cocoºul tânãr! Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Pe când Moise pãºtea turmele socrului sãu în deºert, un miel s-a îndepãrtat de turmã. Moise a plecat în cãutarea lui ºi l-a gãsit bând apã dintr-un puþ. Înþelegând cã animalul suferise de sete ºi trebuia sã fi fost istovit, Moise l-a luat pe umeri ºi l-a dus înapoi la turmã. Atunci Dumnezeu a spus: “Pentru cã þi-a fost milã de un animal din turma ta, îþi voi da sã conduci turma mea, Israel.” ( 2). “Calea pãcãtoºilor” (Ps. 1, 1) este acolo pe unde se organizeazã vânãtori ºi lupte de fiare sãlbatice. Omul cumsecade nu-ºi vinde animalele unui ins fãrã milã. Cine merge la vânãtoarea cu câini pentru plãcerea lui nu va avea parte de fericire pe lumea cealaltã. Pe când Iuda ha-Nasi þinea ºcoalã la Seforis, un viþel veni sã se adãposteascã lângã el, mugind ca ºi cum ar fi vrut sã spunã: “Scapã-mã, te rog!” “Ce pot sã fac, spuse învãþãtorul? Ai fost fãcut ca sã sfârºeºti sub cuþitul mãcelarului.” Pentru aceasta, Iuda a fost pedepsit cu o durere de dinþi care a þinut ani ºi ani de zile. S-au scurs treisprezece ani ºi iatã cã fiica lui vru sã omoare o micã vietate, care trecea pe lângã ea, când Iuda a oprit-o. “Las-o, îi spuse. Nu-i oare scris cã mila Lui este peste toate fãpturile Lui (Ps. 145, 9)?” Atunci s-a hotãrât în ceruri astfel: “De vreme ce Rabi Iuda s-a milostivit ºi noi ne vom milostivi de el.” ª i, pe loc, au încetat sã-l doarã dinþii (B.M. 84-85; Ex. ANINUT Termen ebraic desemnând situaþia unei persoane aflate în doliu dupã o rudã apropiatã (tatã, mamã, sorã, frate, fiu, fiicã, soþ, soþie) în intervalul dintre deces ºi înmormântare. În aceastã perioadã, principala grijã a unui (persoana aflatã în aninut) este pregãtirea înmormântãrii. Din acest motiv, ea este nu numai scutitã, dar chiar opritã de la respectarea poruncilor pozitive. Astfel, de pildã, un onen nu va citi ªema ºi nu se va ruga cu talit ºi tfilin (filactere) la orele prescrise. Totodatã, îi este interzis sã mãnânce carne sau sã bea vin. Totuºi, dacã se întâmplã sã fie un ªabat în perioada de aninut, aceste reguli se suspendã ºi cel în doliu respectã toate poruncile pe durata zilei respective, deoarece oricum nu s-ar putea ocupa de înmormântare într-o zi de ªabat. Potrivit aceluiaºi raþionament, o persoanã în doliu, aflatã într-un loc unde nu se poate ocupa de organizarea înmormântãrii, nu este consideratã onen, nefiind aºadar scutitã de respectarea poruncilor. ANIM ZMIROT “Voi cânta imnuri” Începutul unui “Imn de slavã” (ªir ha-kavod), atribuit lui Iuda he-Hasid Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (m. 1217), mistic german din Evul Mediu, cãruia i se atribuie ºi “Cartea evlavioºilor” (Sefer hasidim). Cântecul reuneºte elemente biblice, mistice ºi cabalistice, aducând slavã Creatorului prin metafore izbitoare ºi îndrãzneþe, foarte apropiate de antropomorfism, chiar dacã autorul însuºi nu le va fi conceput în sens literal. Lãsând la o parte prologul (versurile 1-4) ºi epilogul (versurile 28-31), restul imnului este construit sub forma unui acrostih alfabetic, compus din hemistihuri rimate ºi cuprinzând în încheiere douã versete biblice (1 Cron. 29, 11; Ps. 106, 2). Începând din sec. al XVI-lea, Anim zmirot este introdus în cãrþile de rugãciuni aºchenaze, în ciuda împotrivirii energice a lui Solomon Luria care-l considera prea sfânt ca sã poatã fi folosit în slujbele de fiecare zi. Alte personalitãþi ca Iuda Loew ben Beþalel, Iacob Emden ºi Elia, gaonul din Vilnius, au ridicat obiecþii asemãnãtoare, susþinând cã acest imn sublim ar fi trebuit sã fie rezervat pentru ªabat ºi pentru sãrbãtori. Cu toate acestea, pânã nu de mult, un mare numãr de comunitãþi îl recitau în fiecare zi. În prezent, majoritatea comunitãþilor din diaspora îl cântã înainte de Adon olam, la sfârºitul slujbei suplimentare de ªabat ºi de sãrbãtori ºi, uneori, ºi dupã Kol nidre, de Iom Kipur În Israel, locul sãu este, de obicei, în zilele de ªabat ºi de sãrbãtori, înainte de citirea Torei, la sfârºitul slujbei de dimineaþã, când, dupã deschiderea chivotului, oficiantul ºi credincioºii cântã versetele alternativ. Se obiºnuieºte ca partitura solistului sã fie interpretatã de un bãiat sub treisprezece ani sau, în comunitãþile neortodoxe, de o fatã. Anim zmirot — imn întru slava ªabatului (fragmente) Melodii armonioase, cântãri poetice glãsuiesc, Cãci, Doamne, sufletul meu aspira la Tine, La umbra puterii Tale, sufletul meu râvneºte sã se odihneascã, Spre a pãtrunde adâncul tainelor Tale. Lor [profeþilor Tãi] le-ai apãrut pe rând bãtrân ºi tânãr, Cu creºtet coliliu sau cu pãr negru; Bãtrân în ziua judecãþii, tânãr în ziua bãtãliei, Rãzboinic neînvins, cu braþul tare, Cu fruntea încinsã de o cununã triumfalã Cu dreapta-þi sfântã cucerind izbânda. [...] Scump sã fie urechii Tale imnul sãracului Precum cântãrile ce odinioarã însoþeau jertfele Tale. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ANIVERSAREA MORÞII, vezi IARÞAIT. ANTINOMIANISM Gr.: anii, “împotriva”; nomos, “lege” Termen aplicat diferitelor doctrine care resping respectarea Legii ca atare, punând în schimb accentul pe alte valori ºi credinþe. De-a lungul timpului, iudaismul a înregistrat mai multe secte sau miºcãri antinomianiste, corespunzând unor motivaþii diverse. Unul din cele mai vechi exemple este cel al lui Pavel din Tars, care a respins poruncile rituale ºi a propovãduit cã este de ajuns sã crezi în Isus pentru a fi mântuit. Pãrinþii Bisericii socoteau ºi ei cã, prin ivirea lui Isus, legea mozaicã devenise perimatã. În opinia Bisericii, vechiul Legãmânt fusese înlocuit de un nou Legãmânt care abrogase legea evreiascã. Au existat curente antinomianiste chiar ºi în interiorul iudaismului, în special în miºcãrile mesianice. Unele dintre acestea susþineau cã Legea va cãdea în desuetudine o datã cu ivirea lui Mesia. Altele, precum miºcarea lui ªabatai Þvi sau cea a lui Iacob Frank (vezi Frankiºti), nu se mulþumeau sã conteste Legea, ci propovãduiau violarea ei deliberatã. Ele preamãreau virtuþile “sfântului pãcãtos” ºi puneau un accent deosebit pe încãlcãrile voite ale Legii, pe care Pentateuhul le sancþioneazã prin karet, “tãierea”, excluderea din rândul poporului evreu. S-a elaborat chiar o binecuvântare specialã care trebuia rostitã înainte de îndeplinirea unor asemenea fapte: “... care permite ceea ce este interzis” (matir isurim), dupã modelul binecuvântãrii din cadrul slujbei zilnice de dimineaþã: “... care slobozeºte de legãturi” (matir asurim). Conducãtorii sectei frankiste au mers pânã la practicarea unor orgii, pe care le prezentau ca fiind în concordanþã cu voinþa Domnului. În opinia lor, astfel de fapte aveau un efect benefic asupra lumii, reprezentând un tikun, o “vindecare” sau “restaurare” adusã sferelor superioare mistice. În zilele noastre, iudaismul reformat este, de asemenea, antinomianist, în mãsura în care respinge legea tradiþionalã, deoarece nu acceptã ideea cã Pentateuhul i-ar fi fost dãruit omului direct de Dumnezeu. Iudaismul reformat considerã cã Pentateuhul, ca orice operã omeneascã, poate fi supus unor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) reevaluãri periodice, de la o generaþie la alta. ANTISEMITISM Termen desemnând ura împotriva evreilor, inventat în 1879 de pamfletistul german antievreu, Wilhelm Marr. Termenul este greºit din punct de vedere ºtiinþific deoarece se referã, de fapt, numai la evrei ºi nu la toate popoarele semitice, printre care se numãrã, de pildã, ºi arabii. Scrierile unor autori greci ºi latini dovedesc cã antisemitismul a existat încã din antichitate. Evreii erau acuzaþi, printre altele, de lene, deoarece se odihneau fiecare a ºaptea zi. Ca toþi antisemiþii de mai târziu, cei din antichitate îºi fundamentau adeseori atacurile împotriva evreilor ºi a iudaismului pe informaþii false, deformate ºi pe zvonuri. Antisemitismul era întrucâtva alimentat ºi de faptul cã, spre deosebire de alte neamuri care acceptau zei strãini în panteonul lor, evreii, strict monoteiºti, refuzau categoric sã se închine altor zei. În plus, legile evreieºti, în special legile alimentare, limitau posibilitatea unor relaþii sociale strânse cu neevreii. O datã cu apariþia creºtinismului, care se considera un “nou Israel”, are loc o recrudescenþã a antisemitismului, care avea sã dureze pânã în epoca modernã. Astfel, evreii s-au trezit dintr-o datã ameninþaþi cu moartea, pentru simplul fapt de a fi evrei. Autoritãþile creºtine i-au acuzat de moartea lui Isus, susþinând cã Dumnezeu îi repudiase ºi cã “vechea Lege” iudaicã fusese înlocuitã de “noul Legãmânt” al creºtinismului. Evreii ar fi fost deci condamnaþi la un permanent statut de inferioritate, atâta vreme cât nu recunoºteau voinþa divinã aflatã la obârºia creºtinismului. ªi în lumea musulmanã, dar din alte motive religioase, evreii au fost consideraþi cetãþeni de categoria a doua, cu drepturi limitate în consecinþã. Totuºi aici, cu excepþia unor perioade de fanatism, ura ºi prigoana împotriva evreilor nu au fost niciodatã atât de intense ca în lumea creºtinã, probabil ºi pentru cã musulmanii nu-i învinuiau pe evrei de deicid. Ca ºi creºtinii, evreii erau consideraþi necredincioºi, însã în calitate de “popor al Cãrþii”, erau trataþi mai îngãduitor decât pãgânii, ceea ce nu i-a scutit de a fi supuºi unor legi represive ºi discriminatorii. Erau, de exemplu, obligaþi sã poarte semne sau veºminte distinctive, nu li se permitea sã-ºi construiascã noi sinagogi ºi nici sã le repare pe cele vechi etc. (vezi Islam). Evul Mediu a marcat o cotiturã dramaticã în relaþiile iudeo-creºtine. În Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vremea cruciadelor (începând din 1096), Europa a fost scena unor vaste miºcãri de mase care se îndreptau spre þara Sfântã. Numeroase comunitãþi evreieºti care s-au nimerit în calea cruciaþilor au fost rase de pe faþa pãmântului sau atât de greu încercate încât au trebuit sã-ºi caute alt adãpost. Cruciadele, descrise adeseori în termeni eroici ºi entuziaºti, au constituit una din cele mai sumbre perioade din istoria evreilor. Tot în epoca medievalã apare ºi acuzaþia de omor ritual, întemeiatã pe o fantasmagorie, potrivit cãreia evreii ar fi folosit sânge creºtin pentru pregãtirea azimei de Paºte (maþa). Dacã se întâmpla cumva ca un copil creºtin sã disparã în sãptãmânile dinainte de Paºte, zvonurile colportate de agitatorii antievrei puteau sã ducã ºi chiar duceau, adeseori, la masacrarea tuturor evreilor din zona respectivã. În þãrile creºtine, evreii fãceau obiectul unui mare numãr de restricþii. Nu aveau dreptul sã deþinã pãmânt în proprietate nici sã devinã membri ai breslelor. Una din rarele ocupaþii care li se îngãduiau era camãta, interzisã creºtinilor de normele religioase. Evreii erau adeseori supuºi unor impozite arbitrare, indiferent dacã erau sau nu capabili sã le plãteascã. Totodatã, se fãceau presiuni asupra lor ca sã-ºi renege credinþa. Ei erau constrânºi sã asiste la predici de propagandã sau sã ia parte la diverse controverse publice, voit pãrtinitoare în favoarea creºtinilor, când nu erau chiar convertiþi cu forþa (vezi Marani). Spre sfârºitul Evului Mediu, au apãrut ºi primele ghetouri, astfel denumite dupã numele celui dintâi dintre ele, înfiinþat la Veneþia în 1516. Ghetourile au persistat în unele oraºe europene pânã în sec. al XIX-lea ºi au reapãrut în vremea celui de-al doilea rãzboi mondial. Pe lângã acuzaþia de omor ritual, antisemitismul medieval a dezvoltat ºi alte teme recurente. Evreii erau acuzaþi, de pildã, cã profaneazã obiectele de cult creºtine (în special, cuminecãtura), cã nutresc dorinþe obscene la adresa femeilor creºtine, cã sunt în stare de orice crimã de dragul banilor etc. Secole de-a rândul, masacrarea evreilor a fost ceva obiºnuit. Ucigaºii se pretindeau cel mai frecvent rãzbunãtori ai lui Isus, deºi posibilitatea de a pune mâna pe bunurile evreilor era, desigur, un mobil mai verosimil. Pogromurile puse la cale de regimul þarist la sfârºitul sec. al XIX-lea ºi începutul celui urmãtor au determinat emigrarea în masã a evreilor ruºi cãtre Statele Unite ºi alte þãri occidentale. Antisemitismul medieval se întemeiase pe motive religioase, aºa încât convertirea era consideratã suficientã pentru a anula “stigmatul” iudeitãþii. La sfârºitul veacului al XIX-lea, curentul capãtã însã un nou caracter o datã cu apariþia teoriilor pseudoºtiinþifice lansate de Marr, Houston Stewart Chamberlain Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi alþii, care decreteazã cã evreii sunt o rasã aparte. De aici, concluzia cã influenþa evreilor nu putea fi suprimatã decât suprimând “rasa evreiascã” în totalitatea ei. Aceastã teorie perversã a condus, în cele din urmã, la genocidul nazist (ªoa situaþia absurdã în care creºtini practicanþi de mai multe generaþii erau pasibili de gazare din cauza unui bunic evreu. Antisemitismul a culminat în timpul celui de-al doilea rãzboi mondial când, între 1939-1945, ºase milioane de evrei, peste o treime din totalul populaþiei evreieºti a globului, au fost exterminaþi în chinuri fãrã precedent. Antisemiþii nu au ºovãit sã producã aºa-zise “dovezi” împotriva evreilor. Un exemplu clasic îl constituie Protocoalele înþelepþilor Sionului, pretinsã dare de seamã a unei ºedinþe secrete, în care conducãtorii evreimii urzeau, chipurile, planuri pentru a pune stãpânire asupra lumii. Încã din 1921, un ziarist britanic neevreu a demonstrat cã lucrarea aparþinea antisemiþilor din Rusia þaristã ºi era un plagiat dupã o satirã franþuzeascã, redactatã pe la mijlocul secolului al XIX-lea împotriva lui Napoleon al III-lea, satirã care nu avea nimic de-a face cu evreii. Deºi s-a dovedit cã Protocoalele sunt un fals grosolan, cartea a continuat ºi continuã sã fie larg vehiculatã de propaganda antisemitã. Dacã sfârºitul celui de-al doilea rãzboi mondial marcheazã un declin al antisemitismului în þãrile occidentale, unde retorica antievreiascã nu mai este de bonton, Polonia, în schimb, a fost zguduitã de pogromuri în 1946. În aceeaºi perioadã, în special în ultimii ani ai stalinismului, Uniunea Sovieticã ºi alte þãri comuniste devin scena unor violente campanii antisemite. Sentimente antievreieºti ºi pogromuri violente se înregistreazã de asemenea în lumea arabã, în special ca reacþie la conflictul israeliano-arab. Mai recent, istoricii “revizioniºti” au început sã pretindã cã genocidul evreilor europeni nu a avut niciodatã loc. Miºcãrile neonaziste îºi gãsesc mereu susþinãtori. În fine, în ultimii ani, antisemitismul s-a manifestat adeseori sub masca unui aºa-zis “antisionism”. De la sfârºitul celui de-al doilea rãzboi mondial, bisericile creºtine occidentale au început sã condamne antisemitismul ºi sã ia unele mãsuri pentru eliminarea sau modificarea pasajelor tradiþional antisemite din liturghiile, manualele catehismele lor. ANTROPOMORFISM Gr.: anthropos, “om”; morfe, “formã” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Reprezentarea lui Dumnezeu cu atribute omeneºti. Scriptura abundã în imagini antropomorfice, care apar, de exemplu, în expresii cum ar fi: “chipul lui Dumnezeu”, “mâna Domnului”, “braþul Lui întins”, “ochii Domnului” etc. Tradiþia rabinicã, dând glas opiniei celei mai rãspândite cu privire la aceste expresii, aratã cã “Tora vorbeºte pe înþelesul oamenilor” (Ber. 31b). Cu alte cuvinte, Biblia întrebuinþeazã aceºti termeni pentru cã este singurul limbaj pe care omul îl poate înþelege. Este clar ºi fãrã nici un echivoc cã antropomorfismul biblic nu trebuie luat ad litteram, ci dimpotrivã, trebuie interpretat ca un stil metaforic, menit sã descrie ceea ce altfel ar fi de nedescris: Prezenþa divinã ºi implicarea lui Dumnezeu în istoria lui Israel ºi a întregii omeniri. Când Biblia vorbeºte despre “braþul întins” al Domnului, ea încearcã sã sugereze puterea lui. La fel, expresia “ochii Domnului” este o metaforã a atotºtiinþei divine. Targumul Onkelos, traducere rabinicã a Torei în limba aramaicã, datând din sec. I e.n., a încercat sã elimine unele antropomorfisme mai stridente, parafrazându-le. Deºi recurgeau frecvent la antropomorfisme în scrierile lor omiletice, învãþaþii Talmudului erau pe deplin conºtienþi cã, înþelese literal, ele reprezentau un mare pericol pentru conceptul pur spiritual de Dumnezeu. Pentru a preveni o astfel de interpretare, ei foloseau expresii cum ar fi ki-ve-iahol (“dacã se poate spune astfel [despre Dumnezeu]”) sau termeni ca ªehina, Ghevura, ha-Makom (“Prezenþa divinã”, “Atotputernicul”, “Omniprezentul”) pentru a desemna manifestãri ale lui Dumnezeu în afara oricãrei referinþe fizice. Conform concepþiei sale filozofice, care nega orice atribute fizice ale lui Dumnezeu, Maimonide accentueazã în mod deosebit necesitatea de a înþelege toate antropomorfismele biblice ca pe niºte metafore. Însãºi expresia “ªi Domnul a vorbit” trebuie luatã în sens figurat, cãci Dumnezeu nu “vorbeºte”. Verbul folosit aici este, aºadar, o simplã metaforã menitã sã exprime taina comunicãrii lui Dumnezeu cu Moise ºi cu poporul lui Israel, comunicare care depãºeºte puterile înþelegerii omeneºti. De altfel, Maimonide aºeazã doctrina cu privire la natura exclusiv spiritualã, lipsitã de orice formã, a lui Dumnezeu, printre cele 13 articole de crez, ceea ce dovedeºte importanþa primordialã pe care i-o atribuia. Nu toatã lumea împãrtãºea opinia lui. Unul din cei mai virulenþi critici ai sãi, Abraham ben David din Posquieres (vezi comentariul lui la M.T., Teºuva 3, 7) a arãtat cã înþelepþi mai mari decât Maimonide acceptaserã ad litteram cuvintele Bibliei care denotau o dimensiune fizicã a divinului. Cu toate acestea, exceptând Cabala (tradiþia misticã a iudaismului), principalele curente ale teologiei evreieºti urmeazã învãþãtura lui Maimonide, potrivit cãreia Dumnezeu nu are Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nici o formã ºi nici o dimensiune fizicã. Existã ºi expresii care, stricto sensu, sunt mai degrabã antropopatisme, adicã atribuirea de sentimente omeneºti lui Dumnezeu. Se spune, de exemplu, cã Domnul a vrut sau ºi-a retras fãgãduiala sau ºi-a manifestat iubirea ori mânia. Fenomenul este asemãnãtor ºi totuºi diferit. Învãþaþii Talmudului au folosit din plin antropomorfismele, în timp ce un scriitor modern ca A. J. Heschel foloseºte conceptul de “patos divin” pentru a pune în evidenþã apropierea lui Dumnezeu ºi, în special, preocuparea lui pentru treburile omeneºti. ANUL NOU, vezi ROª HAªANA. ANUL NOU AL ARBORILOR Ziua arborilor, sãrbãtoare minorã a calendarului evreiesc. Este cunoscutã sub mai multe denumiri ebraice: Roº Haºana ha-ilanot (“Anul Nou al Arborilor”), Hamiºa asar bi-ªvat (“15 ªvat”), dupã data sa în calendarul evreiesc, sau Tu bi-ªvat (cuvântul Tu are valoarea numericã 15). Aceastã sãrbãtoare nu este menþionatã în Biblie ºi referiri la ea aflãm pentru prima oarã la sfârºitul perioadei celui de-al Doilea Templu. Aceastã zi specialã a apãrut ca datã limitã pentru fixarea zeciuielii asupra recoltei de fructe. Fructele coapte înainte de Anul Nou al Arborilor erau incluse în calculul anului precedent, iar tot ce se mai cocea dupã aceastã datã trebuia taxat în anul urmãtor. Miºna (R.H. 1, 1) relateazã o discuþie între ºcolile lui Hilel ºi ªamai privind data sãrbãtorii. Cele douã ºcoli sunt de acord asupra faptului cã luna ªvat marcheazã sfârºitul iernii prin cele dintâi semne ale deºteptãrii naturii, dar ºcoala lui ªamai fixa Anul Nou al Arborilor la 1 ªvat, iar discipolii lui Hilel preferau data de 15 ªvat. Dezacordul reflectã diferenþa de nivel economic dintre cele douã ºcoli: hileliþii fiind mai sãraci, pãmântul lor fãrã îndoialã se trezea mai greu din iarnã. Optând pentru 15 ªvat, rabinii au aliniat aceastã sãrbãtoare minorã la alte douã sãrbãtori agrare — Pesah ºi Sucot — celebrate de asemeni la mijloc de lunã. O datã cu distrugerea celui de-al Doilea Templu, legile dijmei nu mai erau valabile cãci nu se aplicau în afara Þarii Sfinte. Sãrbãtoarea totuºi a fost menþinutã, dar cu un sens puþin schimbat: pretutindeni unde au trãit evreii, ea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) i-a ajutat sã pãstreze legãtura cu EreþIsrael. Când erau în exil, în plinã iarnã, cu geruri ºi zãpadã, Tu-biºvat le reamintea de climatul mai blând al vechii lor patrii. Calendarul o consemneazã ca o zi în care nu se posteºte ºi nu se spune rugãciunea de penitenþã (Tahnun). În sec. al XV-lea, misticii din Safed au introdus noi ceremonii ºi rituri pentru Anul Nou al Arborilor. Sub influenþa lui R. Isaac Luria, s-a creat obiceiul de a sãrbãtori aceastã zi printr-o adunare la care se mãnâncã fructe prescrise, se intoneazã cântece scrise special pentru aceastã ocazie ºi se citesc pasaje biblice lãudând þara sfântã ºi produsele ei. În timpul ceremoniei, se beau patru pahare de vin, ca în timpul sederului de Pesah. Aceastã tradiþie s-a rãspândit în comunitãþile sefarde din Europa ºi din þãrile islamice; în 1753, o culegere de lecturi adecvate sãrbãtorii a fost publicatã sub titlul Peri eþ hadar (“Fructul arborelui frumos”). Printre diferitele fructe consumate în mod tradiþional de Tu bi-ªvat, locul de onoare îl ocupa roºcova care creºtea din abundenþã în vechiul EreþIsrael. Migdalul ocupa un loc special în aceastã sãrbãtoare, cãci era primul care înflorea în Israel dupã sfârºitul iernii iar, cãtre mijlocul lui ªvat, era în plinã înflorire, inaugurând astfel primãvara. În Israelul de azi, se planteazã mii de arbori de Tu bi-ºvat ºi un mare numãr de ºcolari participã la aceastã activitate. APÃ, CEREMONIA SCOATERII -EI Simhat bet ha-ºoeva Ceremonie care se desfãºura la Templu în fiecare noapte dupã prima zi de Sucot pânã la sfârºitul sãrbãtorii. Se celebra cu acest prilej ofranda de apã care avea loc dupã jertfa zilnicã de dimineaþã pe toatã durata Sucotului. Ofranda însãºi fãcea obiectul unei controverse între farisei, care o considerau bazata pe o tradiþie oralã datând din vremea revelaþiei din Sinai, ºi saducei, care o contestau ca neîntemeiatã pe Biblie. Numele sãrbãtorii provine din Isaia 12, 3: “Veþi scoate apã cu bucurie din acest izvor de izbãvire.” Odatã, în semn de dispreþpentru acest ritual, regele Alexandru Ianai, care era saduceu, a vãrsat dinadins apa la picioarele lui, provocând mânia poporului care, în replicã, a aruncat în el cu chitrele de Sucot (Suc. 48b). Stârniþi de bunã seamã de împotrivirea saduceilor, fariseii au dat o mare amploare acestei ceremonii de o veselie ieºitã din comun. Miºna spune: “Cine n-a vãzut niciodatã ceremonia scoaterii apei nu ºtie ce-i Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) veselia.” (Suc. 48b). Învãþaþi de renume luau parte la serbare. Se spune cã, într-un rând, în timpul ceremoniei, R. ªimon ben Gamaliel a jonglat cu cinci torþe aprinse fãrã sã-i scape nici una. Învãþaþii dansau cu oamenii de rând dupã muzica leviþilor, vegheau toatã noaptea ºi moþãiau din când în când pe umãrul vecinu Ierusalimul tot era scãldat de lumina focurilor mari, sãrbãtoreºti. În Israelul de azi, locuitorii kibuþurilor au fãcut unele încercãri de reînviere a sãrbãtorii într-o formã modernizatã. APICORET Din gr. apikoros sau epikoros Necredincios, persoanã care nu respectã practica religioasã. Iniþial, rabinii i-au denumit astfel pe discipolii lui Epicur, filozof grec din sec. al IV-lea î.e.n. care, conform tradiþiei evreieºti, contesta nemurirea sufletului ºi recomanda hedonismul drept þelul principal al vieþii omeneºti. În literatura talmudicã, apikoros este cel care respinge credinþa fundamentalã, consemnatã de tradiþie. Prin asemãnare cu aramaicul apikruta, care înseamnã lipsã de respect, apikoros ajuns sã denumeascã orice persoanã lipsitã de respect faþã de Tora ºi faþã de învãþãtorii ºi discipolii acesteia. Conform clasificãrii lui Maimonide (Hilhot teºuva 3, 8), erau consideraþi apikoros trei tipuri de evrei: 1. cei care contestau profeþiile, susþinând cã nu existã nici un transfer de cunoaºtere de la Creator la sufletul omenesc; 2. cei care negau profeþia lui Moise; 3. cei care susþineau cã Dumnezeu nu are cunoºtinþã de faptele mãrunte ale oamenilor. O astfel de persoanã era cel mai adeseori consideratã drept o fiinþã fundamental rea, care nu va avea parte de viaþa de apoi. În limbajul curent, epikores înseamnã astãzi orice evreu care nu respectã modul de viaþã religioasã iudaicã. APOCALIPSÃ Gr.: apokalypsis, “revelaþie” Gen literar de meditaþie eshatologicã asupra tainelor lumii transcendente, dezvãluite omului de fiinþe supranaturale. Aceste taine revelate se referã la natura lui Dumnezeu ºi a fãpturilor cereºti, precum ºi la sfârºitul lumii. Deºi termenul este grecesc ºi a fost iniþial folosit în textele creºtine (Apocalipsa lui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Ioan), genul este reprezentat în literatura iudaicã încã din sec. al III-lea î.e.n. prin Cartea lui Daniel, ca ºi prin alte scrieri din perioada celui de-al Doilea Templu cum ar fi 4 Ezra, 2 Baruh ºi unele fragmente din 1 Enoh (sec. II î.e.n.), care nu s-a pãstrat complet decât într-o versiune etiopiana ºi, fragmentar, în manuscrisele de la Marea Moartã. Textele apocaliptice au la bazã speranþa unei noi ordini sociale ºi reflectã realitatea istoricã a epocii în care au fost scrise. O parte din Cartea lui Daniel ºi fragmentele din 1 Enoh sunt o reacþie evidentã la prigoana care s-a abãtut asupra evreilor în timpul regelui sirian Antioh Epifanes, prigoanã care a declanºat, în 168 î.e.n., revolta Haºmoneilor. În mod similar, 4 Ezra ºi 2 Baruh fost redactate sub impresia rãzboiului împotriva romanilor ºi a distrugerii Ierusalimului. Toate apocalipsele evreieºti sunt pseudoepigrafe (“scrieri sub identitate falsã”): autorul rãmâne necunoscut, textul fiind pus pe seama unor personalitãþi profetice din trecut ca Enoh (Gen. 5, 24), Abraham sau Moise. Cum stirpea profeþilor biblici s-a stins ºi nu urmeazã sã renascã decât la sfârºitul lumii, autorii acestor texte credeau cã reprezintã “ultima generaþie” care desparte lumea veche (“legea celor rãi”) de lumea nouã în care va domni dreptatea. Ei îºi imaginau “sfârºitul lumii” ca un proces cosmic, însoþit de catastrofe naturale, în care întâmplãrile de pe pãmânt ar fi doar un ecou al înfruntãrii finale dintre forþele binelui ºi rãului, când “oastea cereascã se va scula cu mare vuiet, când lumea se va zgudui din temelii ºi când rãzboiul puterilor cereºti se va rãsfrânge peste lumea întreagã” (manuscrisele de la Marea Moartã, cântec de binecuvântare). Spre deosebire de scrierile profeþilor, apocalipsele prezintã o viziune metaistoricã a izbãvirii lui Israel, în care Mesia este adeseori descris ca o figurã supraomeneascã. Deoarece “sfârºitul” apare ca ineluctabil, evoluþia istoricã normalã mai are puþinã vreme sã se desfãºoare, orice posibilitate de a schimba cursul istoriei prin cãinþã fiind aºadar exclusã. Triumful binelui asupra rãului nu se împlineºte total ºi definitiv decât la apogeul procesului, ceea ce ilustreazã o stare de spirit fatalistã. Deºi apocalipsele evreieºti îºi au originea în profeþiile biblice, ele diferã radical de acestea atât în formã cât ºi în conþinut. În vreme ce profeþii erau convinºi de inspiraþia lor divinã atunci când interpretau marile evenimente ale vremii ºi cãutau soluþii imediate de acþiune, autorii apocaliptici se bizuiau pe autoritatea marilor personaje biblice pentru a-ºi prezenta viziunile asupra trecutului ºi/sau asupra viitorului de pe urmã. Spre deosebire de textele profetice, apocalipsele opun realitãþii contemporane speranþa într-o intervenþie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) divinã, neaºteptatã ºi miraculoasã, care ar aduce izbãvirea ºi restaurarea lui Israel. Cu toate aceste diferenþe, unele concepte apocaliptice ca Ziua Domnului ºi noua genezã, precum ºi viziunile alegorice tãlmãcite de un înger, provin în mod evident din tradiþia profeticã (Zah. 9-14; Isa. 65, 17; Am. 5, 18). Apocalipsele sunt, în general, scrieri savante, elaborate într-un cerc restrâns de înþelepþi. Totuºi, cel puþin unele din ele, cum ar fi Cartea lui Daniel, erau destinate unui public mai larg, chiar dacã nu au devenit niciodatã opere realmente populare. Unii cercetãtori susþin cã textele apocaliptice sunt mai aproape de literatura sapienþialã decât de profeþi. Cu toate acestea, ele exprimã o înþelepciune supranaturalã, rod al unei revelaþii divine, foarte deosebitã de înþelepciunea empiricã a unor cãrþi ca Proverbele, Iov sau Eclesiastul. Apocalipsele evreieºti din perioada anterioarã Talmudului prezintã o serie de teme caracteristice care le deosebesc de celelalte genuri literare: 1. periodizarea istoriei, împãrþirea ei cronologicã în ere sau epoci fixate de Dumnezeu, la capãtul cãrora urmeazã era mesianicã, aducând izbãvirea pentru cei aleºi ºi restaurarea politicã a lui Israel (cf. Apocalipsa lui Abraham Asemãnãrile lui Enoh, ambele din sec. I e.n.); 2. angelologia, care descrie funcþiile numeroase ºi majore ale îngerilor în calitate de mijlocitori între cer ºi pãmânt, de cãlãuze ale cãlãtoriilor ºi viziunilor apocaliptice, de participanþi activi care îi ispitesc pe oameni ºi-i îndeamnã sã încalce legile divine ºi, în fine, de membri ai curþii cereºti; 3. ºtiinþa ocultã, un fel de cunoaºtere inaccesibilã pe calea profeþiilor Scripturii sau a înþelepciunii inspirate; 4. cãlãtoriile în afara lumii pãmânteºti ºi ascensiunile la ceruri, cu viziunea tronului divin ºi revelaþia vieþii veºnice individuale ºi a Judecãþii de pe urmã (cf. Testamentul lui Levi ºi 3 Baruh dualismul care, contrar monismului moral al Bibliei, unde rãul apare ca o consecinþã a liberului arbitru omenesc, îl situeazã pe Satana ca o entitate metafizicã, în fruntea unei oºti de îngeri revoltaþi împotriva supremaþiei di cauzã a pãcatului ºi a rãului din lume. Aceste trãsãturi principale ale curentului apocaliptic s-au afirmat în perioada intertestamentarã dinaintea anului 100 e.n. Rabinii Midraºului ºi ai Talmudului ºi le-au însuºit doar de manierã fragmentarã ºi nesistematicã. Temele apocaliptice intrau în conflict cu o mulþime de alte concepþii eshatologice, reprezentate în textele rabinice. Pe de altã parte, tanaimii (v. Tana) priveau cu îngrijorare influenþa apocalipselor creºtine ºi gnostice ºi avertizau poporul astfel: “Aceste scrieri ca ºi cãrþile ereticilor nu trebuie salvate în caz de incendiu, ba chiar trebuie arse oriunde s-ar afla, împreunã cu numele divine aflate într-însele” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (ªab. 116a). În perioada sec. VII-X, în EreþIsrael, ca ºi în restul Orientului Mijlociu, literatura apocalipticã se distinge atât prin speculaþiile sale mesianice, cât ºi prin tematica sa. În afara temelor clasice, apocalipsele medievale se caracterizeazã prin preocuparea de a descifra sensul mesianic al rãsturnãrii imperiilor lumeºti ºi al revanºei finale a lui Israel. Departe de a fi o teorie abstractã, Izbãvirea este vãzutã ca un proces inevitabil, aflat deja în curs ºi care, deºi nu stã în puterea omului, este totuºi programat de Dumnezeu într-un viitor previzibil, în secolele urmãtoare, influenþa unor scrieri populare ca Sefer Zerubabel (“Cartea lui Zorobabel”) se face simþitã în unele Midraºim, în poezia lui Eleazar Kalir filozofia lui Saadia Gaon ºi în mistica Merkava. În sec. al XVI-lea, în special ca urmare a expulzãrii evreilor din Spania ºi Portugalia, un curent apocaliptic mesianic a înflorit în toatã zona mediteraneanã. Printre autorii reprezentativi, se remarcã Isaac Abravanel (1437-1508), care descoperã în Cartea lui Daniel o serie de referinþe indicând anul 1503 drept începutul erei mesianice. Altul, autorul anonim al lui Caf ha-ketoret (cca. 1500), crede cã Psalmii sunt cântece de luptã pentru rãzboaiele apocaliptice de la sfârºitul lumii. De notat pentru aceeaºi perioadã sunt tratatele lui Abraham ben Eliezer ha-Levi (cca. 1460-1528), rabin ºi cabalist din Ierusalim, precum ºi activitatea lui Solomon Molho (cca. 1501-1532) care pune bazele celei mai importante miºcãri mesianice din istoria iudaicã de dupã apariþia creºtinismului: ºabatianismul (vezi ªabatai Þvi). De asemenea, Cartea lui Enoh este menþionatã de mai multe ori în Zohar, ceea ce relevã importanþa curentelor apocaliptice pentru înþelegerea Cabalei ºi a hasidismului. APOCRIFE ªI PSEUDOEPIGRAFE Culegeri de texte evreieºti, datând din vremea celui de-al Doilea Templu ºi din perioada imediat urmãtoare, care nu au fost incluse în canonul Bibliei iudaice. Lucrãri de facturi ºi concepþii diferite, ele au fost redactate iniþial în felurite limbi (ebraicã, aramaicã, greacã) ºi în diverse locuri din EreþIsrael ºi din Egipt. Unele dintre ele s-au pãstrat datoritã includerii lor în canoanele unor biserici creºtine. Apocrifele ºi pseudoepigrafele sunt deosebit de importante pentru studiul iudaismului din perioada celui de-al Doilea Templu ºi pentru înþelegerea textelor rabinice ºi a începuturilor creºtinismului. Clasificarea acestor texte în douã mari categorii, apocrife (cãrþi “ascunse”) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi pseudoepigrafe (cãrþi atribuite altor persoane decât autorul lor real), se bazeazã pe modul în care au fost conservate ºi pe statutul lor în diferitele biserici. Apocrifele au fost cuprinse în traducerea greacã a Bibliei, Septuaginta, ºi în versiunea ei latinã, Vulgata, elaboratã de sfântul Ieronim, fiind sanctificate prin adoptarea lor în canonul creºtin ortodox ºi catolic. Aceste texte sunt: Tobit Iudita, Baruh, Epistola lui Ieremia, Înþelepciunea lui Isus, fiul lui Sirah Eclesiasticul, Înþelepciunea lui Solomon, 1 ºi 2 Macabei, Ezra, precum ºi o serie de adaosuri la cãrþile Estera ºi Daniel. Pseudoepigrafele s-au pãstrat în unele Biserici, dar fãrã a fi incluse în canonul creºtin. Nu existã o listã unanim acceptatã a acestor lucrãri, mult mai numeroase decât apocrifele. Multe texte pseudoepigrafice conþin interpolãri creºtine, unele dintre ele fiind redactate de autori creºtini, cu scopul de a modifica textele evreieºti din perioada celui de-al Doilea Templu. Învãþaþii evrei au respins apocrifele ºi pseudoepigrafele, pe care Talmudul le numeºte sefarim hiþonim (“cãrþi exterioare”). Ambele categorii de texte s-au pãstrat nu doar în greacã sau latinã. Unele ne-au parvenit în limbile diferitelor Biserici: etiopiana, armeanã, sirianã, slavonã. Altele s-au conservat în limba lor de origine: câteva în greacã ºi una singurã — Înþelepciunea lui Isus, fiul lui Sirah sau Eclesiasticul — în ebraicã. Versiunea originalã a acesteia din urmã a fost descoperitã la sfârºitul sec. al XIX-lea în Geniza din Cairo. Fragmente ebraice sau aramaice din alte lucrãri s-au gãsit printre manuscrisele de la Marea Moartã. Apocrifele ºi pseudoepigrafele sunt texte de diferite tipuri ºi genuri literare, cele mai multe dintre ele paralele firului biblic. Existã, în acest corpus neuniform, lucrãri istorice de cea mai bunã calitate sau doar pretins istorice, opere literare didactice, dramatice sau sapienþiale, lucrãri filozofice, psalmi, revelaþii, profeþii precum ºi texte care dezvoltã povestea unor figuri sau episoade biblice, insistând asupra altor aspecte decât cele incluse în Scripturã. Unele apocrife se vor a fi completãri la anumite cãrþi ale Bibliei. În genul istoric, l Macabei, redactat iniþial în ebraicã, este un document extrem de fiabil. Cartea prezintã istoria Haºmoneilor de la instalarea lui Antioh Epifanes pe tronul Siriei pânã la moartea lui ªimon Haºmoneul. 2 Macabei versiune prescurtatã a unei ample lucrãri, se concentreazã asupra campaniilor lui Iuda Macabeul ºi face elogiul unor martiri legendari ca Hana ºi cei ºapte fii ai ei. Textul, scris la origine în greacã, este mai puþin fiabil decât 1 Macabei. În pofida denumirii sale, 3 Macabei, scriere pseudoepigraficã, nu se referã la istoria Haºmoneilor, ci la decretele regelui Ptolemeu al Egiptului cu privire la evreii din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Alexandria. Este mai puþin o lucrare istoricã ºi mai mult un roman religios, amintind de Epistola lui Aristeu, care istoriseºte cum s-a efectuat traducerea în greacã a Bibliei (Septuaginta). Scrisã în Egipt, cartea are un caracter apologetic, scopul ei fiind de a pune în evidenþã mãreþia religiei iudaice. Anumite pasaje din Înþelepciunea lui Solomon i-au fost atribuite chiar vestitului rege. Apocriful, anterior sec. I î.e.n., a fost redactat în greacã, în Alexandria, dupã cât se pare, ºi poartã o evidentã amprentã elenisticã. Eclesiasticul, influenþat ca stil ºi ca idei de filozofia greacã, a fost scris în ebraicã, în jurul anului 180 î.e.n., cel mai probabil la Ierusalim. Tradus în greacã de nepotul autorului, textul pseudoepigrafic a fost inclus în Septuaginta. Cuprinde proverbe ºi alegorii, în genul Cãrþii Proverbelor, ºi face elogiul înþelepciunii reprezentatã sub trãsãturi antropomorfîce. Influenþa greacã este deosebit de pronunþatã în 4 Macabei. Lucrarea, scrisã în greacã, combinã principiile iudaismului cu ideile filozofilor greci, în special stoici. Multe apocrife ºi pseudoepigrafe sunt reluãri ale poveºtilor Scripturii. Cartea Jubileelor, care descrie revelaþia lui Moise pe Muntele Sinai, reia naraþiunea biblicã de la începutul Genezei pânã la primele capitole din Exod, însã cu diferite omisiuni, modificãri ºi adãugiri. Jubileele au fost scrise iniþial în ebraicã. Fragmente din aceastã versiune originalã au fost descoperite la Qumran, dar textul integral ne-a parvenit într-o versiune etiopiana. Antichitãþile biblice sau Pseudo-Filon, scriere atribuitã în mod greºit lui Filon, reface traseul biblic de la Adam la regele David. Cartea lui Adam ºi a Evei trateazã în principal despre întâmplãrile traversate de cuplul primordial dupã izgonirea din grãdina Edenului. Asineta, lucrare redactatã în greacã, povesteºte pe larg cãsãtoria lui Iosif cu Asineta, fiica lui Potifar, pomenitã în Cartea Genezei. Epistola lui Ieremia ºi textele atribuite lui Baruh sunt dezvoltãri ale istoriei biblice a profetului Ieremia. Înãlþarea lui Isaia, care cuprinde numeroase interpolãri creºtine, descrie fuga profetului din Ierusalim ºi uciderea lui de cãtre Manase. Douã cãrþi apocrife, intitulate 1 ºi 2 Ezra au în centrul lor câteva fragmente din Neemia, precum ºi unele episoade din cartea biblicã a lui Ezra. Un loc însemnat în literatura pseudoepigraficã îl ocupã “testamentele”, lucrãri care redau ultimele cuvinte ale unor personaje biblice în ceasul morþii lor ºi cuprind o serie de învãþãturi morale. Testamentele celor doisprezece patriarhi este cea mai importantã dintre ele. Apocrifele aduc ºi adaosuri la textul canonic al unor cãrþi biblice. Astfel, completãrile la Cartea Esterei, redactate în limba greacã, constau din câteva capitole apologetice care adaugã o dimensiune religioasã naraþiunii ºi îi sporesc Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) conþinutul literar. Dintre adãugirile greceºti la Cartea lui Daniel, se disting douã lucrãri mai importante: Suzana sau Suzana ºi bãtrânii, istoria virtuoasei Suzana care, acuzatã pe nedrept de doi bãtrâni libidinoºi, este salvatã de tânãrul ºi înþeleptul Daniel, ºi Bel ºi balaurul, satirã a idolatriei. Din aceeaºi categorie, meritã pomenite Rugãciunea lui Manase ºi Cântarea celor trei tineri, atribuitã tovarãºilor lui Daniel care au ieºit nevãtãmaþi din cuptor. Ca ºi povestea Suzanei, cãrþile apocrife Tobit ºi Iudita fac parte din categoria ficþiunilor religioase cu scop didactic. Tobit zugrãveºte cãminul ideal ºi încercãrile prin care trece un evreu virtuos, exilat la Ninive, pe care îngerul Rafael îl ajutã în lupta lui cu Asmodeu. Iudita este povestea eroicã a unei femei, pe cât de frumoasã pe atât de însufleþitã de patriotism, care izbuteºte sã-l asasineze pe generalul Olofern, conducãtorul oºtii lui Nebucadneþar, salvând astfel poporul lui Israel de primejdia cotropirii strãine. Ambele lucrãri sunt foarte vechi, fiind redactate la începutul perioadei Haºmoneilor (cca. 160 î.e.n.) sau chiar mai înainte, cãtre sfârºitul stãpânirii persane (sec. al IV-lea î.e.n.). Apocrifele ºi pseudoepigrafele sunt presãrate cu numeroase rugãciuni ºi imnuri. Unele sunt chiar culegeri de asemenea texte, amintind de Cartea Psalmilor. Un exemplu remarcabil printre acestea îl constituie Psalmii lui Solomon, lucrare care pare sã fi fost redactatã iniþial în ebraicã. Rugãciunea Regelui Manase, un text de micã întindere, este povestea unui rege nevrednic care, dus în robie în Babilon, se cãieºte ºi-ºi mãrturiseºte greºelile. Apocalipsele, alcãtuite din viziuni ºi revelaþii, erau unul din principalele genuri literare ale epocii. Existã, printre pseudoepigrafe, multe lucrãri apocaliptice atribuite unor personaje biblice, precum Enoh, cãruia i se atribuie douã revelaþii, cunoscute dupã numele limbii în care ni s-au transmis. Enohul etiopian (intitulat ºi 1 Enoh) reuneºte mai multe scrieri, aparþinând unor perioade diferite. Unele pasaje, din care s-au gãsit fragmente aramaice la Qumran, sunt anterioare vremii Haºmoneilor. Cartea cuprinde revelaþii cu privire la Judecata de apoi, un portret al lui Mesia, viziuni despre ªeol, Eden ºi ceruri, o descriere simbolicã a istoriei evreieºti, precum ºi elemente de astrologie. Celãlalt Enoh, care s-a conservat în slavonã, este tot o lucrare apocalipticã, prezentând înãlþarea eroului prin cele ºapte ceruri ºi vieþile urmaºilor lui pânã la potop. Ca ºi 1 Enoh, textul slavon, ale cãrui origine ºi vechime nu au putut fi stabilite, este compus din elemente disparate: speculaþii cosmologice, sfaturi morale, viziuni profetice. O altã lucrare de acest fel, Apocalipsa lui Abraham conservat într-o versiune creºtinã slavonã. Originalul evreiesc, care relata Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) revelaþiile fãcute lui Abraham de cãtre îngerul Iohel, pare sã fi fost compus în ebraicã dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu. La fel, un Ezra apocaliptic, denumit ºi 4 Ezra, a fost probabil scris în EreþIsrael dupã anul 70 e.n. Lui Baruh i s-au atribuit douã lucrãri apocaliptice — 2 ºi 3 Baruh, primul conservat în sirianã, celãlalt în etiopiana — care se numãrã printre apocrifele de datã târzie. Apocrifele ºi pseudoepigrafele au fost create pe parcursul a patru secole (între 300 î.e.n. ºi 100 e.n.). Cele mai vechi dintre ele dateazã de la sfârºitul dominaþiei persane, cele mai recente fiind ulterioare distrugerii celui de-al Doilea Templu. Apocrifele redau o imagine cuprinzãtoare a modului de gândire din perioada celui de-al Doilea Templu în douã din cele mai importante centre evreieºti ale vremii, EreþIsrael ºi Egipt. Textele reflectã o diversitate de curente filozofice ºi de opinii religioase, influenþa persanã fiind evidentã în cele mai vechi dintre ele. Alte lucrãri vãdesc o influenþã elenisticã, iar unele poartã amprenta filozofiei greceºti, a celei stoice în special. Cele mai multe apocrife sunt preocupate de soarta poporului evreu în ansamblu, fãrã sã ia în seamã controversele sectante. Un curent însemnat, izvorând din Egipt, urmãrea elaborarea unor scrieri apologetice, parte dintre ele destinate unui public neevreu. Dimpotrivã, unele texte pseudoepigrafice relevã influenþe sectante, în special Enoh ºi Cartea Jubileelor, care conþin aluzii la un calendar lunar-solar, diferit de calendarul lunar utilizat de majoritatea evreilor. Abundenþa lucrãrilor apocaliptice în rândul pseudoepigrafelor denotã existenþa unor cercuri care credeau în continuitatea revelaþiei divine ºi care încercau sã confere scrierilor lor o legitimitate biblicã, atribuindu-le unor personaje din Scripturã. Cu excepþia Eclesiasticului, citat în Talmud, apocrifele nu au primit girul rabinilor ºi, drept urmare, s-au pãstrat doar în bisericile creºtine ºi în biblioteca sectei de la Marea Moartã. Înþelepþii avea rezerve îndeosebi faþã de textele apocaliptice, fapt relevat de criticile lor la adresa cãrþii lui Enoh, ca ºi de avertismentele lor împotriva “cãrþilor exterioare” ºi împotriva încercãrilor de a decela în el un sens ascuns (Sanh. 10, 1). În ciuda acestei atitudini, multe motive ºi episoade specifice literaturi apocrife ºi pseudoepigrafice pot fi întâlnite ºi în Talmud ori în Midraº. Un Midraº târziu, din vremea cuceririi arabe, de-Rabi Eliezer, conþine numeroase elemente de sorginte apocrifã, în timp ce literatura misticã veche a Hehalot dezvoltã motive apocaliptice de aceeaºi origine, atribuindu-i un rol important lui Enoh, eroul multor revelaþii pseudoepigrafice. O carte foarte rãspânditã în Evul Mediu, care se citea frecvent Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de Hanuca, era Meghilat Antiohas (“Sulul lui Antioh”, intitulat ºi “Sulul Haºmoneilor”), un extras din 1 Macabei datând din vremea gheonimilor. Descoperire; Eclesiasticului ºi a Testamentului lui Levi în Geniza din Cairo a arãtat cã multe apocrife au continuat sã circule pânã târziu ºi în rândul evreilor în tot cursul Evului Mediu, discipolii multor învãþaþi au fost atraºi de apocrifele pãstrate în alte limbi ºi s-au preocupat sã le traducã în ebraicã. În Sefer Iosipon (sau “Pseudo-Iosif”), lucrare redactatã în Italia în sec. al X-lea ºi în parte anterior acestei date, autorul s-a folosit de apocrifele cuprinse în Vulgata. Midraº va-isau reluare medievalã a unor episoade din Testamentul lui Iuda ºi Cartea Jubileelor are la bazã o traducere din greacã sau latinã. Se cunosc de asemenea versiuni ebraice medievale ale cãrþilor Iudita ºi Tobit, iar în Geneza Raba, lucrare atribuitã lui Rabi Moise ha-Darºan, apar citate din Testamentele celor doisprezece patriarhi. În epoca Renaºterii, Azaria del Rossi a tradus în ebraicã Epistola lui Aristeu, stârnind interesul învãþaþilor evrei pentru apocrife ºi pseudo-epigrafe. De la Emancipare încoace, o bunã parte din aceste texte au fost publicate ºi în ebraicã. APOLOGETICÃ ªI POLEMICÃ Apãrarea unei credinþe ºi respingerea atacurilor îndreptate împotriva ei. Apologetica evreiascã pare sã-ºi fi fãcut debutul în perioada elenisticã, atunci când o serie de autori evrei au încercat sã apere iudaismul împotriva criticilor eleniste ºi pãgâne. Apologia evreilor de Filon din Alexandria ºi Contra lui Appion de Flavius Iosefus sunt douã exemple celebre de asemenea scrieri. Apologeþii evrei din epoca elenisticã se apãrau împotriva acuzaþiilor, explicau caracterul iudaismului ºi contraatacau, criticând pãgânismul. Talmudul ºi Midraºul cuprind, la rândul lor, pasaje apologetice, adeseori sub forma unor dezbateri imaginare între rabini ºi pãgâni (filozofi, oficialitãþi ºi chiar conducãtori politici), în care argumentele neevreilor sunt prezentate pentru a fi apoi respinse. Ascensiunea creºtinismului, apoi a islamului, a generat o bogatã producþie de scrieri apologetice. Ecourile confruntãrilor cu creºtinismul se regãsesc în Talmud ºi în conþinutul liturghiei, deºi aceste pasaje au fost adeseori eliminate de cenzura creºtinã. Exegeza talmudicã modernã a pus în evidenþã aluzii apologetice, — anticreºtine, de regulã —, neobservate pânã acum. Deºi nu dezvãluie explicit la cine se referã, fragmente precum acesta din Abahu: “Cine-þi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) spune: «Eu sunt Dumnezeu» este un mincinos; cine-þi spune: «Eu sunt Fiul omului» are sã-i parã rãu; cine-þi spune: «Eu voi ajunge în rai» nu va ajunge acolo” (T.I., Taan. 2, 1.65f), conþin aluzii care nu puteau scãpa ascultãtorilor contemporani. În Evul Mediu, apologeþii evrei au avut de respins atacuri nu numai din partea altor religii, ci ºi din partea unor secte evreieºti considerate eretice. Exemplul cel mai izbitor este acela al caraismului care, la un moment dat, ameninþa sã devinã un rival periculos pentru iudaismul rabinic. Replicile unor învãþaþi, în special cele ale lui Saadia Gaon (sec. al X-lea), au contribuit substanþial la scãderea suportului popular de care se bucurau ideile caraite, în aceastã perioadã, evreii erau constrânºi sã se angajeze în apologii verbale sub forma controverselor organizate de Bisericã pentru compromiterea iudaismului. În paralel, texte apologetice se regãsesc, în scrierile multor învãþaþi evrei din Evul Mediu. Comentariul biblic al lui David Kimhi conþine numeroase digresiuni polemice anticreºtine. Celebra carte a lui Iuda Halevi, Kuzari, bazatã pe o dezbatere pretins istoricã între un creºtin, un musulman ºi un evreu, în urma cãreia regele cazarilor hotãrãºte sã se converteascã la iudaism, este de fapt o apologie a religiei evreieºti ºi o criticã la adresa creºtinismului ºi a islamului. Alte lucrãri polemice sunt: Sefer ha-Brit de Iosif Kimhi care ia apãrarea iudaismului ºi subliniazã excelenþa acestuia; Al tehi ka-avoteha, operã satiricã, redactatã la 1400 în Spania de Profiat Duran; Sefer ha-niþahon de Iom Tov Lipmann Mulhausen, rezumatul unei vechi dispute care avusese loc la Praga în sec. al XV-lea, ºi mai ales Hizuc emuna a caraitului Isaac ben Abraham din Troki (sec. al XVI-lea). Tradusã în latinã, cartea a cunoscut o mare rãspândire în mediile creºtine. O importantã literaturã apologeticã s-a dezvoltat de asemenea printre foºtii marani imigraþi în nordul Europei care încercau sã-ºi convingã coreligionarii aflaþi într-o situaþie similarã de superioritatea iudaismului faþã de creºtinism. Vindiciae iudaeorum de Manase ben Israel (1656), destinatã unui public neevreu, este un exemplu reprezentativ pentru acest gen de texte. În al sãu Ierusalim (1783), Moise Mendelssohn rãspunde la criticile aduse scrierilor lui precedente, suscitând dezbateri pãtimaºe în lumea creºtinã. Totodatã, modul în care Mendelssohn prezintã iudaismul avea sã pregãteascã efectiv terenul pentru Emanciparea evreilor. În secolele XIX-XX, acuzaþiile de omor ritual ºi manifestãrile de antisemitism care au culminat cu nazismul au stârnit într-o oarecare mãsurã o reacþie apologeticã în rândul evreilor. În acelaºi timp, Emanciparea, afirmarea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) naþionalismului evreiesc, în special a sionismului, ºi acceptarea pluralismului religios ºi cultural în majoritatea þãrilor cu importante comunitãþi evreieºti dupã cel de-al doilea rãzboi mondial, precum ºi noile relaþii iudeo-creºtine, în care dialogul a luat locul polemicii, au diminuat rolul apologeticii în epoca modernã. APOSTAZIE Lepãdarea de o religie în favoarea alteia. Biblia identificã pericolul ºi avertizeazã: “Dacã fratele tãu [...], prietenul tãu pe care-l iubeºti ca pe tine însuþi [...] te aþâþã în tainã, zicându-þi: «Haidem ºi sã slujim altor dumnezei» [...], sã nu te învoieºti ºi sã nu-l asculþi... ci sã-l omori” (Deut. 13, 7.9-10). Toþi profeþii predicã împotriva idolatriei care, în antichitate, nu era lucru rar printre israeliþi, fãrã sã conducã totuºi la apostazia propriu-zisã, cãci chiar ºi idolatrii rãmâneau credincioºi religiei lui Israel. Prima consemnare a unui caz de apostazie organizatã dateazã din epoca Haºmoneilor (sec. al II-lea î.e.n.). Sub influenþa stãpânirii greco-siriene, mulþi evrei, în special din clasele superioare, s-au elenizat treptat, pãrãsind religia strãmoºilor lor. S-a mers chiar pânã la a aduce jertfe unor zei strãini în Templul din Ierusalim. Sub conducerea clanului sacerdotal al Haºmoneilor, stãpânitorii strãini au fost alungaþi ºi tot poporul s-a întors la iudaism. Câþiva evrei ºi-au pãrãsit credinþa ulterior, în perioada ocupaþiei romane. Este cazul lui Tiberius Iulius Alexandros, un nepot al lui Filon din Alexandria, care a trecut la duºman ºi a condus personal o unitate romanã în timpul asedierii ºi distrugerii Ierusalimului. Urmãtoarea problemã de acest fel s-a ivit o datã cu apariþia creºtinismului. Iudeocreºtinii au rãmas iniþial în sânul poporului evreu, rupând însã cu timpul orice legãturã cu iudaismul. Din momentul în care doctrina creºtinã a adoptat dogma întrupãrii ºi a Treimii, concepte pe care evreii le considerau categoric idolatre, ruptura a devenit inevitabilã. La începutul erei creºtine, o rugã suplimentarã “împotriva apostaþilor ºi a ereticilor”, compusã de Samuel ha-Katan, a fost adãugatã celor 18 binecuvântãri ale Amidei. S-ar putea ca versiunile mai vechi ale textului sã fi conþinut referinþe explicite la nazarineni sau creºtini (vezi Bircat ha-minim). Înþelepþii fãceau distincþie între apostazia din motive materiale ºi apostazia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din convingere. Ei îi deosebeau, de asemenea, pe cei convertiþi prin constrângere (anusuri) de cei care-ºi lepãdau credinþa de bunãvoie, din motive ideologice (meºumadim). Deºi condamnatã, erezia se judecã nuanþat, în funcþie de gravitatea ei. Cel mai celebru eretic din Talmud este Elisa ben Avuia. Textul nu-l numeºte niciodatã pe numele lui, ci numai “Celãlalt”, Aher. În Evul Mediu, în special în þãrile creºtine, evreii au fost siliþi sã se converteascã sub ameninþarea morþii. Indiferent dacã-ºi lepãdaserã credinþa de fricã sau din convingere, unii dintre convertiþi au devenit practicanþi zeloºi ai creºtinismului. Aceºti meºumadim au fost de multe ori consideraþi experþi în obiceiurile ºi practicile iudaice ºi Biserica s-a slujit de ei în lupta împotriva Sinagogii. În controversele la care evreii erau obligaþi sã participe la acea vreme, apãrãtorul cauzei creºtine era adeseori un evreu convertit. Alþi convertiþi au fost folosiþi pentru a cenzura cãrþile evreieºti (vezi Cenzurã). Un exemplu notoriu este Johann Pfefferkorn (1469-1521?) care, din simplu mãcelar cu cunoºtinþe iudaice limitate, s-a trezit uns judecãtor peste cãrþile rabinice. Efortul lui de a obþine confiscarea ºi distrugerea tuturor exemplarelor Talmudului a eºuat. În Spania, supuºi unor presiuni extraordinare (1391-1492), mulþi evrei s-au convertit de ochii lumii, în timp ce continuau sã-ºi cultive identitatea evreiascã pe ascuns. Aceºti conversos sau “noi creºtini” spanioli au fost porecliþi “marani termen peiorativ care în spaniolã înseamnã “porci”, însã sefarzii care nu-ºi lepãdaserã religia îi numeau anusim, “convertiþi cu forþa” (vezi supra). Maranii au fost victimele preferate ale Inchiziþiei din Spania ºi Portugalia: orice persoanã care, dupã primirea botezului, continua sã respecte poruncile evreieºti, era consideratã ereticã ºi risca sã piarã pe rug. Au existat perioade relativ rare în care extremiºtii musulmani (de ex., Almohazii în Africa de Nord ºi în Spania, în sec. XII-XIII) i-au silit pe evrei, ca ºi pe mulþi creºtini, sã treacã la islamism. ªi printre aceºti anusim, mulþi au dus o viaþã dublã, comportându-se public ca musulmani, în timp ce rãmâneau credincioºi iudaismului la ei acasã. O datã cu epoca Iluminismului ºi a Emancipãrii mulþi evrei cultivaþi s-au convertit la creºtinism vãzând în acest act singura posibilitate de a reuºi în viaþã. Poetul evreu german Heinrich Heine (1797-1856) numea certificatul de botez “biletul de intrare în civilizaþia europeanã”. Alþii, sãtui de cenuºiul existenþei din ghetou ºi atraºi de farmecele “lumii exterioare”, s-au lepãdat de iudaism din convingere: unii dintre aceºtia îi ponegreau deschis pe evreii care-ºi pãstraserã credinþa, în timp ce alþii, puþini la numãr, au contribuit chiar la rãspândirea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) antisemitismului. Convertirea era uneori ºi o cale de a scãpa de impozitele pe care le percepeau comunitãþile evreieºti. Conform tradiþiei evreieºti, apostatul este considerat mort ºi familia lui urmeazã prescripþiile de doliu în ceea ce-l priveºte. Când un apostat moare cu adevãrat, nu se þine doliu pentru el. Existã o controversã halahicã asupra procedurii prin care un evreu convertit poate reveni la iudaism. Mai exact, se pune întrebarea dacã acesta trebuie sã îndeplineascã o acþiune simbolicã, de exemplu, o baie ritualã (mikve), pentru a-ºi redobândi statutul anterior. Oricum, din punctul de vedere al Halahei, un evreu convertit rãmâne evreu. Cu toate rezervele sale faþã de divorþ, legea evreiascã se aratã indulgentã în cazul femeilor ai cãror bãrbaþi ºi-au lepãdat credinþa, facilitându-le divorþul pe considerentul cã este mai bine pentru ele sã divorþeze decât sã fie soþiile unor apostaþi. De-a lungul secolelor, creºtinii au depus eforturi sistematice în vederea convertirii evreilor. Misionarii, adeseori ei înºiºi apostaþi, erau personaje deosebit de temute ºi de detestate în rândul comunitãþilor evreieºti din Europa rãsãriteanã. Cu toate acestea, de la Holocaust încoace, Biserica catolicã ºi alte Biserici importante ºi-au încetat campaniile de prozelitism printre evrei. Apostaþii nu sunt foarte mulþi la numãr în lumea contemporanã. Existã totuºi unele grupuri ºi culte marginale cum ar fi “evreii mesianici” sau “evreii pentru Isus”, ai cãror membri se considerã în continuare evrei, chiar dacã evreii înºiºi tind sã-i considere apostaþi. ARAHIN “Valori” Al cincilea tratat al ordinului Kodaºim din Miºna. Cele nouã capitole ale sale trateazã în principal despre legile privind închinarea bunurilor la Templu, fie cã este vorba de animale, produse sau bani (cf. Lev. 27, 1-8.16-24; 25, 25-34). O datã închinate, acestea devin “sacre” ºi nu mai pot fi folosite în scopuri profane decât dupã ce au fost rãscumpãrate. Ultimele trei capitole se referã la cumpãrarea, vânzarea ºi rãscumpãrarea bunurilor imobiliare închinate ºi la regulile speciale legate de jubileu. Problematica din Arahin este reluatã pe larg în Talmudul din Babilon ºi în Tosefta. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ARAMAICÃ Limbã aparþinând grupului semitic de nord. Ebraica, apropiatã de ea, îi datoreazã scrierea pãtratã (vezi Alfabet). Arameenii par sã fi trãit iniþial în sud-estul Mesopotamiei, în þinutul Ur de unde se trage familia lui Abraham (Gen. 11,31). În documentele acadiene, numele tribului, Casdim (“Ur al Casdimilor”), îi desemneazã pe vorbitorii de aramaicã, numiþi de acadieni “caldu” ºi cunoscuþi ulterior sub denumirea de “caldeeni”. S-au gãsit inscripþii în aramaicã pe un teritoriu vast, care se întinde, în nord, pânã la Sam'al (în prezent, Zendjirli), dincolo de frontiera turcã, ºi în sud, pânã în Siria unde, în vremea Primului Templu, existau state arameene. În Mesopotamia, aramaicã s-a rãspândit treptat, în parte ºi datoritã scrierii sale alfabetice, mai simplã decât scrierea cuneiformã ºi adaptabilã la diferite tipuri de suporturi, spre deosebire de cuneiforme care se gravau pe tãbliþe de lut, coapte ulterior în cuptoare. Aramaicã a constituit, de-a lungul timpului, liantul dintre diferitele populaþii mesopotamiene. Perºii, care dominã Orientul Mijlociu începând din 538 î.e.n., ºi-au însuºit-o, folosind-o în corespondenþa diplomaticã. Dintre cãrþile biblice, Daniel ºi Ezra au fost redactate parþial în aramaicã. În perioada celui de-al Doilea Templu, evreii utilizau aramaicã drept limbã internaþionalã pentru redactarea contractelor ºi-au continuat s-o foloseascã pânã în zilele noastre în actele de cãsãtorie (ketuba) ºi divorþ (ghet). Aramaicã se regãseºte, de asemenea, în manuscrisele de la Marea Moartã unde apare în diferite texte ºi în targumuri (traduceri aramaice ale Bibliei; vezi mai jos). Conform unei teorii controversate, la începuturile erei actuale, aramaicã ar fi luat locul ebraicii ca limbã popularã a evreilor din Palestina. Teoria este susþinutã cu precãdere de savanþii creºtini, care afirmã cã Evangheliile ar fi fost scrise iniþial în aramaicã, invocând drept dovadã manuscrisele aramaice de la Marea Moartã ºi vreo 10-12 cuvinte din Noul Testament, din care jumãtate par sã fie, de fapt, în ebraica miºnicã. Crescut în Galileea, Isus ºtia probabil aramaicã, dar trebuie sã fi cunoscut în egalã mãsurã ebraica, de vreme ce Evangheliile îl prezintã ca un specialist în textele biblice. Nu se poate trage de aici nici o concluzie precisã cu privire la limba în care-ºi þinea predicile. Targumul care însoþea lecturile din Biblie în sinagogã era o versiune aramaicã, comentatã a textelor respective. Secole de-a rândul, el s-a transmis pe Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cale oralã, pe baza uzului curent sinagogal, citirea sa în sinagogi fiind interzisã de tradiþia rabinicã. Cu toate acestea, manuscrisele de la Qumran ºi povestea targumului dupã Iov, pe care Raban Gamaliel al II-lea l-a zidit la temelia Templului (ªab 115a), dovedesc cã versiunile scrise existau din vremuri foarte vechi, fiind folosite fie pentru studiul individual, fie chiar pentru pregãtirea slujbei sinagogale. Din punct de vedere lingvistic, în primele secole ale erei actuale, în aramaicã încep sã aparã deosebiri dialectale, atestate în literatura targumicã, talmudicã ºi midraºicã, precum ºi în inscripþiile sinagogale din EreþIsrael. Se disting astfel o aramaicã “palestinianã” sau “din Iudeea”, care este limba targumului Onkelos, ºi o aramaicã “galileeanã”, atestatã în Talmudul din Ierusalim, midraºurile hagadice, targumul fragmentar palestinian ºi targumul Pseudo-Ionatan la Tora. În ceea ce priveºte limba Talmudului babilonian, aceasta aparþine grupului aramaic oriental. Aramaica intrã în declin în Mesopotamia în cursul perioadei gaonice (600-1400 e.n.). Dupã cucerirea musulmanã din sec. al VII-lea , araba înlocuieºte treptat aramaica localã, inclusiv în rândul populaþiei evreieºti. Unele componente ale liturghiei, cum ar fi Kadiºul, se recitã ºi astãzi în aramaicã. La fel, Kol Nidre, care prefaþeazã slujba de Iom Kipur, se spune în aramaicã în majoritatea comunitãþilor. Unele fragmente din Hagada de Pesah, cum este Ha lahma ania, sunt de asemenea în aramaicã. În Evul Mediu, aramaicã se pãstreazã în special în scrierile cabalistice, începând cu Zoharul (sf. sec. al XIII-lea), ºi multe opere mistice evreieºti sunt redactate în aceastã limbã. Aramaica, în special cea a Talmudului babilonian, a contribuit la formarea vocabularului ebraic modern. ARAMA, ISAAC BEN MOªE (cca. 1420-cca. 1494) Filozof þi predicator nãscut în nordul Spaniei. A funcþionat ca rabin la Tarragona, apoi la Catalyud unde, pe lângã sarcinile lui rabinice ºi comunitare, a fost ºi conducãtor de ieºiva (academie talmudicã). A pãrãsit Spania o datã cu toþi ceilalþi evrei în 1492 ºi a murit în exil fie la Napoli, fie la Salonic. Principala lui operã este Akedat Iþhak (“Jertfa lui Isaac”), amplu comentariu filozofic asupra Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Pentateuhului, alcãtuit din peste o sutã de eseuri omiletice, pe baza pericopelor sãptãmânale din Tora. Fiecare comentariu (sau “poartã”) este compus din douã pãrþi: cercetare ºi expunere. Expunerile constituie un corpus omiletic important, dar faima filozoficã a lui Arama se întemeiazã pe secþiunile de cercetare, în care autorul a examinat pe larg toate doctrinele ºi credinþele iudaice. Textele vãdesc o cunoaºtere exhaustivã a operei înaintaºilor, începând cu Saadia Gaon, dar ºi o bunã familiarizare cu filozofii clasici greci, în original ca ºi în traducere arabã. Deºi Maimonide era maestrul lui preferat, Arama îl contrazice adeseori, contestând aristotelismul ºi afirmând primatul credinþei asupra raþiunii. Rareori original, Arama este, în schimb, un eclectic care culege acele concepþii teologice ce-i par a avea autoritate de etalon. Acest demers l-a consacrat drept un reprezentant de marcã al spiritului iudaic medieval. Dintre celelalte scrieri ale sale, se remarcã Hazut kaºa (“O viziune dificilã”), care trateazã despre legãtura dintre religie ºi filozofie, precum ºi comentariile lui la Pentateuh ºi la Cartea Proverbelor. ARHISYNAGOGOS “Conducãtorul sinagogii” (gr.) Termen grecesc, utilizat în perioadele elenisticã ºi romanã, pentru persoana care rãspundea oficial de sinagogã ºi era în acelaºi timp ºeful comunitãþii evreieºti. Vastele sale atribuþii acopereau de la clãdirea sinagogii ºi organizarea slujbelor pânã la problemele comunitãþii în ansamblu. Termenul este consemnat în numeroase inscripþii din Ereþ Israel pânã la Roma ºi era uneori acordat femeilor ºi chiar copiilor ca titlu onorific. Alte inscripþii menþioneazã un synagogae (“tatãl sinagogii”) fie ca sinonim pentru arhisynagogos, fie ca titlu onorific, conferit unui funcþionar al comunitãþii sau unui binefãcãtor din rândurile acesteia. Echivalentul feminin, mater synagogae (“mama sinagogii”), este de asemenea consemnat. ARISTEU, EPISTOLA LUI Lucrare pseudoepigraficã, redactatã în greacã la Alexandria de un autor care se prezintã ca neevreu. Este singura atestare în scris a tradiþiei despre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) originea Septuagintei (traducerea greceascã a Bibliei), care susþine cã aceasta ar fi fost efectuatã la Alexandria, la ordinul Regelui Ptolemeu al II-lea al Egiptului (283-247 î.e.n.) de cãtre 72 de erudiþi, aduºi special din Iudeea în acest scop. Potrivit Epistolei, Ptolemeu ar fi comandat lucrarea din dorinþa de a-ºi completa biblioteca personalã, printre ale cãrei 20 000 de volume din literatura sapienþialã universalã nu se aflau încã legile evreilor. Acestea fiind scrise cu “litere deosebite”, a trebui sã se obþinã, pentru traducere, concursul Marelui Preot Eleazar de la Ierusalim. Printre solii trimiºi la Eleazar, s-ar fi numãrat ºi presupusul autor a Epistolei, Aristeu, care pare sã se fi bucurat de o mare influenþã la curte. Textul relateazã despre comandarea traduceri de cãtre Ptolemeu, scrisoarea trimisã lui Eleazar ºi rãspunsul acestuia, darul expediat de rege marelui preot, vizita delegaþiei la Ierusalim, sosirea erudiþilor la Alexandria, condiþiile în care s-a redactat traducerea ºi modul în care a fost primitã lucrarea atât de rege, cât ºi de comunitatea evreiascã localã. Având în vedere tonul pronunþat proevreiesc al textului ºi multitudinea informaþiilor specifice, cei mai mulþi specialiºti cred cã Epistola, atribuitã unui observator pãgân ºi dezinteresat, contemporan cu Ptolemeu al II-lea, ar fi fost scrisã, în realitate, de un evreu din Alexandria, într-o perioadã ulterioarã (cca. 200 î.e.n.). Unele anacronisme ºi inexactitudini ale textului pledeazã de asemenea în favoarea unei redactãri mai târzii. Scopul documentului era de întãri autoritatea ºi sacralitatea Septuagintei, ca ºi de a clarifica poziþia evreilor faþã de cultura greacã. ARISTOTELISM Operele lui Aristotel (filozof grec din sec. al IV-lea î.e.n.), traduse în arabã, au exercitat o influenþã majorã asupra gândirii evreieºti, eliminând curentul neoplatonic, cu începere din a doua jumãtate a sec. al XII-lea. Din acea epocã, evreii ca ºi musulmanii vãd în Aristotel filozoful prin excelenþã, cel care, spune Maimonide, “a atins cel mai înalt grad de perfecþiune intelectualã accesibil omului, dupã acela ºi mai înalt al inspiraþiei profetice”. Aristotelismul este prezent încã din sec. al XII-lea în scrierile lui Abraham ibn Daud ºi continuã sã modeleze filozofia evreiascã pânã la jumãtatea sec. al XVI-lea. În sec. XIII-XIV, îºi face apariþia un contracurent antiintelectual, compus din tradiþionaliºti ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cabaliºti, printre care ºi respectatul Hasdai Crescas. Începând din sec. al IX-lea, pe tot parcursul epocii de aur a iudaismului spaniol, evreii din nordul Africii ºi din Europa musulmanã au avut acces la textele aristotelice prin intermediul traducerilor arabe, prescurtate dar fidele. Dupã sec. al XII-lea, încep sã aparã ºi versiuni ebraice, datorate evreilor din Europa creºtinã, care au contribuit substanþial la traducerea lui Aristotel în latinã. Gânditorii medievali evrei au fost atraºi de aristotelism în special datoritã conceptului sãu de divinitate, lipsit de orice antropomorfism. Pe de altã parte, teoriile gânditorului grec asupra eternitãþii universului ºi asupra lui Dumnezeu, vãzut ca primum movens nemiºcat, au fost respinse în mãsura în care contraveneau concepþiei evreieºti tradiþionale cu privire la intervenþia activã a Creatorului în lume. Filozofia lui Platon ºi Aristotel, operã a filozofului arab Al-Farabi (sec. al X-lea), a slujit drept cãlãuzã fundamentalã pentru evreii ºi musulmanii din generaþia sa, influenþând totodatã, douã secole mai târziu, gândirea lui Maimonide, principalul aristotelician evreu, care a încercat sã împace doctrina Stagiritului cu revelaþia biblicã. Spre deosebire de alþi gânditori care foloseau raþionamentele aristotelice pentru fundamentarea unor doctrine religioase, cum ar fi cele despre existenþa ºi unitatea lui Dumnezeu, Maimonide conchide cã doctrina tradiþionalã iudaicã a creaþiei ex nihilo trebuia dedusã exclusiv din credinþa profeticã (Cãlãuza 2, 15). Convins cã minunile nu erau posibile decât cu condiþia sã fi fost prevãzute în ordinea divinã originarã a lumii, Maimonide respinge conceptul aristotelician al eternitãþii universului, care implicã creaþia ca proces veºnic ºi nu ca origine a unei substanþe primare. El contestã, în schimb, noþiunea tradiþionalã a providenþei individuale, în favoarea tezei aristot dupã care intervenþia divinã are ca obiect nu individul, ci specia umanã în ansamblu. Succesorii lui Maimonide au propus soluþii care sã împace religia ºi filozofia, dar gândirea lui a continuat sã domine cu autoritate de-a lungul celor trei secole care au urmat. Traducerile ebraice din comentariile arabului Averroes (1126-1198) au constituit, începând cu sec. al XIII-lea, principalul izvor de filozofie aristotelicã al gânditorilor evrei. Unii dintre aceºtia, ca Isaac Albalag, au criticat încercarea lui Maimonide de a invoca relatarea tradiþionalã a Genezei împotriva argumentelor prin care Aristotel demonstra eternitatea lumii. Aristotel este unul din puþinii neevrei care figureazã în legendele evreieºti. Flavius Iosefus menþioneazã relatãrile tradiþionale dupã care filozoful grec ar fi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fost influenþat de contactul cu evreii (Contra Apionem 1, 176-182). Mai mulþi autori evrei din Evul Mediu ºi din epoca Renaºterii, susþin cã Aristotel s-ar fi convertit la iudaism, iar undeva se spune chiar cã ar fi fost la origine evreu, de fel din neamul lui Beniamin. Unele scrieri apocrife atribuite lui Aristotel i-au atras ºi preþuirea cabaliºtilor. ARTÃ De-a lungul timpului, evreii au creat numeroase opere de artã atât în Ereþ Israel cât ºi în diaspora. Pânã în epoca modernã, activitatea lor artisticã se limita la împodobirea sinagogilor ºi a obiectelor rituale care se utilizau de ªabat ºi de sãrbãtori, acasã ºi la sinagogã. Obiectele de cult erau adeseori mostre de artã popularã, puse în slujba vieþii religioase a individului, a familiei ºi a societãþii. Astfel de obiecte puteau fi comandate ºi unor meºteri neevrei, aºa încât uneori este imposibil de stabilit dacã artistul era sau nu evreu. Atitudinea legii biblice ºi rabinice faþã de artã a fost întotdeauna ambivalentã. Pe de o parte, unele versete ale Bibliei interzic în mod expres picturile, sculpturile, chipurile “cioplite” sau sculptate (Ex. 20, 4; Deut. 5, 8). Expusã în detaliu în Deut. 4, 16-18, interdicþia se referã la reprezentarea oricãrei fãpturi — om, animal, peºte sau pasãre — ºi are ca scop prevenirea idolatriei. Pe de altã parte, Biblia oferã exemple amãnunþite de iscusinþã artisticã ºi meºteºugãreascã în Ex. 31, 2-10, unde Beþalel este prezentat ca un om “plin de duhul lui Dumnezeu”, ales pentru a fãuri Sanctuarul Domnului în deºert. Sanctuarul însuºi a fost realizat conform poruncii divine ºi Biblia descrie pânã în cele mai mici amãnunte formele, culorile ºi materialele utilizate. Era vorba în acest caz de o operã de artã în scop religios, spre deosebire de Viþelul de aur, care a fost nimicit ca simbol al idolatriei. Deºi Sanctuarul în sine este greu de reconstituit precis pe baza descrierii biblice, componentele lui au devenit motive curente în iconografia evreiascã. Elemente ca stâlpii, sfeºnicul cu ºapte braþe (menora) ºi desenele þesute pe perdeaua chivotului (parohet) se regãsesc de-a lungul epocilor în ornamentaþia diverselor obiecte de cult ºi a chivoturilor sinagogale. Factura modestã, adeseori naivã, a artei populare evreieºti este rezultatul unor factori deopotrivã sociali ºi religioºi. La originea acestor limitãri artistice, se aflã fãrã îndoialã teama de a nu desena sau ciopli forme care ar fi putut servi în scopuri idolatre. Spre deosebire de alte culturi, în care desenele ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) statuile serveau în mod direct ca obiecte de veneraþie ºi divinizare cu scopul de a reprezenta sursele sacrului într-o manierã palpabilã, iudaismul subliniazã rolul decorativ al artei, conceputã ca o “împodobire a poruncii” (hidur miþva). Interzicerea creaþiei artistice a fost mai blândã sau mai severã în funcþie de împrejurãri. În interpretarea opreliºtii biblice, unii rabini erau mai flexibili, alþii, mai riguroºi. Climatul mai strict sau mai permisiv depindea de diferiþi factori ca sentimentul de imunitate spiritualã ºi de securitate al membrilor comunitãþii, mediul social, politic ºi cultural în care trãiau ºi relaþiile lor cu autoritãþile. De la începutul secolului al XX-lea, cercetãrile arheologice au scos continuu la luminã vestigii de artã în cele mai diferite locuri, cum ar fi vechile sinagogi galileene de la Capernaum ºi Horazin sau sinagoga de la Sardis, Turcia. Acestora li se adaugã pardoselile mozaicate ale unor sinagogi din sec. IV-VII e.n., în special cele de la Hammat-Tiberiada, Bet-Alpha, Gaza, Naaran ºi Bet-ªean, în Israel, sau sinagoga de la Hamamet, Tunisia. O notã aparte o constituie sinagoga de la Dura-Europos, Siria, datând din sec. al IV-lea, ai cãrei pereþi sunt acoperiþi de fresce, reprezentând scene biblice. Înþelepþii au stabilit, în diferite epoci, ce anume era permis sau interzis din punct de vedere artistic. Unul din domeniile constant interzise a fost acela al reprezentãrilor tridimensionale, dar se fãcea distincþie între suprafeþele plate, cele în basorelief ºi cele incizate. Sculptura liberã ºi suprafeþele detaºate erau considerate ca vecine cu idolatria. Drept urmare, evreii s-au concentrat asupra altor tehnici ca mozaicul, manuscrisele ornate, gravura în metal, broderia, colajele de hârtie, la care se adãugau basoreliefurile de pe chivoturi ºi de pe pietrele funerare. Dincolo de opreliºtile religioase, nesiguranþa economicã ºi socialã, expulzãrile repetate ºi dãrile ridicate impuse evreilor i-au determinat pe artiºti sã evite arta monumentalã ºi sã se concentreze asupra obiectelor portabile. S-au pãstrat foarte puþine obiecte de cult datând din antichitate sau din Evul Mediu. Multe au fost probabil distruse. Pe de altã parte, din cauza neacceptãrii evreilor în breslele artistice ale Europei creºtine, este posibil ca foarte puþini meºteri evrei sã fi fost capabili sã producã obiecte de cult de un înalt nivel artistic ºi estetic. Printre obiectele rituale cele mai rãspândite se numãrã podoabele pentru sulurile Legii (vezi Tora, Ornamentele -ei) ºi sulul Esterei (Meghila manuscrisele decorate, sfeºnicele de Hanuca, cupele de kiduº, menorele, cutiile de mirodenii, actele de cãsãtorie (ketubot) ºi vesela pentru mesele de sãrbãtoare. În þãrile musulmane, mulþi meºteri evrei erau specializaþi în vase ºi ustensile din argint ºi aramã. În Europa rãsãriteanã, unde pãdurile nu lipsesc, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) multe sinagogi erau împodobite cu remarcabile gravuri în lemn. Tot aici, unii meºteri evrei pictau în culori vii pereþii ºi plafoanele sinagogilor. Minunate ºcoli de împodobire a manuscriselor au înflorit în Spania, Germania ºi Italia. Una din cele mai rãspândite cãrþi ilustrate este Hagada de Paºte. Aceste manuscrise, pe care ºi le comandau de regulã familiile avute, cuprindeau diferite imagini ºi reprezentãri de oameni din popor. În Germania medievalã, personajele omeneºti erau uneori pictate cu capete de animale pentru a evita reprezentarea feþelor omeneºti. Arta manuscriselor ilustrate s-a menþinut la mare preþ ºi dupã dezvoltarea tiparului în sec. al XV-lea. Ornamentaþia obiectelor de cult se caracterizeazã în special prin compoziþii simetrice ºi printr-o tradiþie simbolicã neîntreruptã. În ciuda influenþelor culturale din mediul local neevreiesc, imaginile ºi simbolurile respectã consensul general al gândirii evreieºti ºi exprimã credinþa comunã, împãrtãºitã de toatã comunitatea. Motivele cele mai frecvent reprezentate pe obiectele de cult ºi pe chivoturile sinagogilor sunt Sanctuarul, Templul ºi Ierusalimul. Obiectele rituale care se gãseau în Templu nu sunt cunoscute decât din descrierile biblice ºi din sursele antice evreieºti. Se poate presupune cã pânã ºi cele mai vechi reprezentãri cunoscute ale Templului, cele de pe monedele din vremea lui Bar Kohba, de exemplu, nu erau realizate dupã modelul real, ci dupã relatãrile bãtrânilor care mai apucaserã clãdirea. Cu toate acestea, de-a lungul timpului, reproducerile, de acum adesea idealizate, ale construcþiei Templului ºi ale obiectelor sale de cult au devenit simboluri larg acceptate de masele evreieºti ºi s-au transmis prin tradiþie de la o generaþie la alta. Pe lângã motivele Templului, cum sunt porticul, stâlpii, masa ºi pâinile punerii înainte, menora cu ºapte braþe, lighenele, cleºtii, cornul de berbec (ºofar) ºi heruvimii, simbolismul vizual evreiesc s-a îmbogãþit ulterior cu numeroase ale motive, preluate din mediul cultural local ºi integrate în sistemul general. Printre aceste motive care simbolizau legãtura cu trecutul ºi dorinþa de izbãvire fizicã ºi metafizicã se numãrã leii, acvilele, vulturii ºi alte vieþuitoare, semnele zodiacului ºi gravurile de pe eþhaim (beþe de lemn pe care se înfãºoarã sulurile Torei). Pânã în epoca modernã, cu greu se poate menþiona vreun nume de artist evreu, deºi sunt cunoscuþi câþiva din cei care desenau mozaicuri, decorau manuscrise, pictau sinagogi sau confecþionau obiecte de cult. Aceastã situaþie s-a schimbat abia de la sfârºitul sec. al XVIII-lea, o datã cu Emanciparea Iluminismul. La acea vreme, evreii au început sã se remarce în artã atât la nivel general, cât ºi în arta cu specific evreiesc. Un pionier al artei evreieºti din secolul al XIX-lea a fost Moritz Oppenheimer (1799 - 1882), care lucra în Germania ºi era Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) renumit pentru redarea unor scene biblice, precum ºi a ceremoniilor dedicate sãrbãtorilor evreieºti la sinagogã sau acasã. În aceeaºi perioadã, o datã cu abolirea restricþiilor arhitecturale (vezi Sinagogã), s-au construit grandioase sinagogi. Atât în proiectarea sinagogilor, cât ºi în realizarea obiectelor rituale, s-au introdus ºi aplicat valori estetice moderne. Evreii americani sunt autorii multor inovaþii în domeniul ornamentaþiei rituale ºi mulþi din cei mai mari artiºti americani, evrei ºi neevrei, au contribuit la acest reviriment artistic care îmbinã sacrul cu frumosul. ARTICOLE DE CREZ, vezi CREZ, ARTICOLE DE. ARVA CUªIOT, vezi PATRU ÎNTREBÃRI. ARVA MINIM, vezi PATRU SPECII. ARVIT, vezi SLUJBA DE SEARÃ. ASARA BE-TEVET, vezi TEVET, AS ARA BE- ASCETISM Practicã a lepãdãrii de sine ca formã de disciplinã spiritualã. Ascetismul, sihãstria, renunþarea la bunurile materiale ºi abstinenþa sunt valori religioase recunoscute în iudaism din vremurile biblice pânã în ziua de azi, deºi, începând din epoca talmudicã, ascetismul extrem ºi retragerea totalã din comunitate au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) suscitat o puternicã opoziþie. În Biblie, ascetismul se manifestã prin legãmântul nazireatului, prin care omul se angajeazã sã nu bea vin ºi sã nu se tundã pentru un interval anume de timp. Învãþaþii consemneazã cã practica nazireatului a persistat în toatã perioada celui de-al Doilea Templu, în cursul cãreia ascetismul a jucat un rol important în viaþa religioasã evreiascã. În afarã de legãmintele individuale, existau la acea vreme comunitãþi întregi, ca terapeuþii ºi esenienii, care duceau o viaþã asceticã. Cãtre sfârºitul acestei perioade, Filon menþioneazã ascetismul ca valoare religioasã ºi ca modalitate a omului de a se apropia de Dumnezeu. Sihãstria ºi ascetismul de diferite tipuri au cunoscut o largã rãspândire dupã distrugerea Templului (70 e.n.) ºi înfrângerea rãscoalei lui Bar Kohba (135 e.n.). “Dupã distrugerea Templului, asceþii (peruºim) s-au înmulþit în Israel ºi nu mâncau carne ºi nu beau vin” (Tos. Sota 15, 11). Iudaismul rabinic care, în epoca ulterioarã Templului, încerca sã regrupeze viaþa evreiascã în jurul comunitãþii, condamna cu asprime aceste tendinþe. “La judecata de apoi, omul va da socotealã de plãcerile de care însuºi s-a lipsit” (T.I. Kid. 4, 12). Acestor peruºim, care se abþineau de la carne din cauza întreruperii jertfelor la Templu, Rabi Iehoºua le-a demonstrat absurditatea doliului împins la extrem: “Ar trebui oare sã nu mai mâncãm nici smochine nici struguri, deoarece primele roade se aduceau la Templu de ªavuot? Ar trebui sã nu mai mâncãm pâine? Ar trebui sã nu mai bem apã, pentru cã apa se aducea ca ofrandã de Sucot?” (Tos. Sota 15, 12). Începând din epoca talmudicã, forma de ascetism acceptatã în iudaism este postul colectiv sau individual. Unii înþelepþi practicau ascetismul ºi detaºarea de bunurile materiale, dar, ca tendinþã dominantã, legea evreiascã respinge ascetismul exagerat ºi sihãstria. Ea condamnã, de asemenea, abstinenþa sexualã ºi celibatul, care nu erau prescrise nici mãcar nazireilor. Cu toate acestea, unele grupuri eseniene practicau un astfel de mod de viaþã. Ben Azai, care îmbrãþiºase burlãcia ºi spunea: “Lasã-i pe alþii sã facã copii, sufletul meu este îndrãgostit de Tora” (Iev. 63b), era o excepþie printre rabinii Talmudului. Condamnarea formelor exagerate de ascetism a persistat în tot cursul Evului Mediu ºi, drept urmare, iudaismul nu a produs grupuri de asceþi de felul sufiþilor musulmani ori al cãlugãrilor ºi al pustnicilor creºtini. Totuºi, tendinþele ascetice nu au dispãrut niciodatã complet din sânul iudaismului iar practicile musulmane ºi creºtine de acest tip îºi fac simþit impactul în scrierile unor autori evrei. Influenþa sufiþilor este foarte evidentã la Bahia ibn Pakuda, la Abraham, fiul lui Maimonide, ºi la Abraham bar Haia. Alþi filozofi, ca Iuda Halevi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Maimonide însuºi, au criticat cu vehemenþã excesele ascetice. Influenþaþi poate de creºtinism, haside Aºchenaz (pietiºti din Germania medievalã) priveau cu multã bunãvoinþã ascetismul. La rândul lor, he-Hasid ºi Eleazar din Worms au indicat în scrierile lor cã, în anumite condiþii, lepãdarea de bunurile materiale poate conduce la cãinþã. În secolul al XVI-lea, cabaliºtii de la Safed au îmbrãþiºat unele obiceiuri de înfrânare, împrumutate de la pietiºtii germani; aceste practici au exercitat o influenþã asupra tendinþelor ascetice rãspândite printre evreii est-europeni în cursul ultimelor secole. Dacã la creºtini ºi musulmani ascetismul se asocia cu misticismul, în iudaism, misticii Cabalei nu practicau lepãdarea de sine. Cabala considerã trupul ºi lumea pãmânteanã drept reflectãri ale lumii divine, aºa încât privaþiunile impuse trupului sau desprinderea de viaþa cea de toate zilele nu au nici o valoare religioasã. Totuºi, unele curente ca mistica Hehalot ºi Cabala profeticã recurgeau la anumite practici de înfrânare cu scopul de a atinge iluminarea misticã. ASIMILARE Acest cuvânt foarte obiºnuit poate avea conotaþii diametral opuse. Poate fi vorba de o asimilare activã, prin care societatea sau individul absoarbe forþe exterioare, care-i consolideazã propria identitate ºi devin parte integrantã a acestei identitãþi în ochii generaþiilor ulterioare. Existã însã ºi o asimilare pasivã, al cãrei obiect lasã forþele exterioare sã-i modifice sau sã-i distrugã identitatea. Istoria evreilor oferã numeroase exemple de asimilare activã în diferite domenii ca limba, muzica, alimentaþia sau îmbrãcãmintea. Totuºi, pentru evrei, asimilarea a însemnat cel mai adesea înlocuirea unor practici considerate sacre pânã atunci cu altele, împrumutate din mediul înconjurãtor neevreiesc, pânã la absorbirea completã a populaþiei evreieºti în acest mediu. Un exemplu edificator îl constituie transformarea vieþii evreieºti din Europa în urma Revoluþiei franceze. Pânã la acel moment, evreii din Europa trãiserã ca un corp separat, grupaþi în cartierele lor, cu posibilitãþi de muncã limitate, practicând o religie pe care vecinii o priveau cu ostilitate, vorbind propria lor limbã ºi comportându-se dupã propriile lor legi. Statutul lor depindea de bunul plac al autoritãþilor, dar speranþa izbãvirii mesianice îi determina sã se dezintereseze de viaþa politicã din jur ºi compensa pe plan psihologic situaþia lor nefericitã. Diferenþierea pe cale Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ereditarã nu era proprie numai evreilor. În aceste condiþii, filozofii iluminiºti din sec. al XVIII-lea au formulat dezideratul unei societãþi în care toþi oamenii sã bucure în mod egal de libertate, sã trãiascã potrivit aceloraºi legi ºi sã se afle în acelaºi raport cu statul. Astfel, pentru a beneficia de aceleaºi condiþii ca majoritatea populaþiei, evreii nu ar fi fost obligaþi sã îmbrãþiºeze religia majoritãþii: religia era o problemã care nu interesa statul ºi societatea. Moise Mendelssohn (1729-1783) a fost promotorul acestui ideal pentru evreii europeni iar Revoluþia francezã a creat premisele politice pentru punerea sa în practicã. Mendelssohn a subliniat importanþa educaþiei laice ºi a deprinderii limbii vorbite de majoritatea populaþiei. Revoluþia francezã le-a acordat evreilor statutul de cetãþeni cu drepturi egale, dizolvând structurile lor corporatiste separate. Aceastã transformare a devenit semnul distinctiv al Emancipãrii acum înainte, activitatea comunitarã evreiascã oficialã avea sã se limiteze la aspectele strict religioase, cultul însuºi fiind, ca toate celelalte culte, sub controlul guvernului. Factorii educativi ºi politici au erodat rapid adeziunea evreilor la propriile lor tradiþii în domenii ca limba, vestimentaþia ºi respectarea legii rabinice, în acelaºi timp, dinamica economicã a accentuat impactul mediului neevreiesc asupra stilului de viaþã al evreilor. În Europa Centralã, Emanciparea a evoluat mai greu. De regulã, drepturile civice au fost acordate mai uºor decât cele politice, ridicarea ultimelor bariere fiind întârziatã de o recrudescenþã a naþionalismului german. Aceste greutãþi nu au descurajat tendinþele asimilaþioniste. Mulþi evrei s-au simþit stimulaþi în dorinþa lor de a dovedi cã erau demni de a fi primiþi în sânul naþiunii majoritare. În domeniul religiei, aceastã evoluþie a fost unul din factorii care au condus la apariþia iudaismului reformat. Tot astfel se explicã, în parte, ascensiunea neoortodoxiei care a înlocuit vechiul iudaism tradiþional al Europei Centrale. Curentul asimilaþionist a întâmpinat obstacole ºi mai puternice în Europa de Est. Aici, evreii nu erau un mic grup izolat în sânul unei mari culturi locale. Evreii erau unul din numeroasele grupuri etnice ale regiunii ºi nu aveau nici un motiv sã se lase asimilaþi de unii sau de alþii. Tentativele stângace de rusificare, promovate de guvernul þarist, ºi bãnuiala unor motivaþii prozelitiste au dus la o rigidizare a tradiþionalismului evreiesc. Aceastã poziþie a dat naºtere la un contracurent manifestat prin dorinþa de a cultiva ºtiinþele laice, amplificarea naþionalismului evreiesc ºi adeziunea la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) miºcãrile revoluþionare, care au sfârºit prin a slãbi autoritatea iudaismului tradiþional. Migraþia evreilor din Europa rãsãriteanã cãtre Apus la sfârºitul sec. al XIX-lea nu poate fi pusã pe seama forþelor asimilaþioniste. Totuºi, graba cu care numeroºi emigranþi s-au lepãdat de vestimentaþia lor tradiþionalã lasã sã se întrevadã o oarecare influenþã a acestor forþe. Statele Unite au constituit exemplul cel mai elocvent de “societate deschisã” la care aspirau iluminiºtii. Stratificarea juridicã, pe care Europa o moºtenise de la societatea feudalã, nu exista în America ºi ar fi fost chiar în contradicþie cu sistemul politic american. Era dreptul fiecãrui evreu de a adera sau nu la comunitatea evreiascã. Structura comunitarã tradiþionalã nu-ºi avea locul în America ºi abandonarea iudaismului tradiþional era o problemã de opþiune personalã. Deºi iudaismul reformat a încercat sã limiteze elanul asimilaþionist, forþele favorabile asimilãrii s-au dovedit suficient de influente pentru a determina în cele din urmã ceea ce s-a numit “protestantizarea” sinagogii. La douã secole dupã Revoluþia francezã, curentul s-a inversat ºi s-a concretizat într-o opoziþie faþã de societatea liberalã, promovatã de epoca Luminilor. Dorinþa afirmãrii unei identitãþi evreieºti distincte a devenit predominantã. Crearea Statului Israel (1948), susþinut cu entuziasm de comunitãþile din diaspora, este dovada incontestabilã a acestui nou curent. Grupãrile evreieºti socialiste ºi cosmopolite au dispãrut o datã cu comunitãþile est-europene care le alimentau. Iudaismul reformat american a întors spatele asimilãrii ºi a început sã cultive identitatea etnicã evreiascã. În acelaºi timp, profitând de caracterul deschis al sistemului american, o parte a iudaismului ortodox încearcã sã reconstruiascã o structurã similarã acelui corpus separatum care a existat cândva în Europa. Aceeaºi tendinþã se face parþial simþitã în rândul ortodoxiei israeliene. Dezavuatã sub aspect ideologic, asimilarea funcþioneazã din plin în practicã. Dupã Holocaust, lumea a devenit primitoare pentru evrei ºi datele concrete, în special procentul ridicat al cãsãtoriilor mixte, demonstreazã cã mulþi sunt sensibili la farmecele asimilãrii. ASTROLOGIE Studiul astrelor, bazat pe credinþa cã ele au o influenþã asupra vieþii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) oamenilor. Iudaismul tradiþional nu a avut o atitudine omogenã în privinþa astrologiei, deºi majoritatea marilor rabini par s-o fi acceptat, îndeosebi în Evul Mediu, dar ºi mai târziu. Controversa cu privire la eficacitatea astrologiei îºi gãseºte ecoul ºi în Talmudul babilonian, pe vremea cãruia astrologia fãcea corp comun cu astronomia. Astfel, în ªab.156a, Rabi Ioºua ben Levi spune cã o persoanã nãscutã duminica va fi sau totalmente virtuoasã sau totalmente rea, deoarece în prima zi a Genezei au fost create atât lumina cât ºi întunericul. În mod similar, faptul de a fi fost nãscut într-o zi sau alta a sãptãmânii atrãgea dupã sine anumite caracteristici proprii zilei respective. Rabi Hanina nu împãrtãºea pãrerea lui Ioºua ben Levi. Fãrã sã punã în discuþie ipoteza în ansamblu, el susþine cã ora ºi nu ziua naºterii este determinantã pentru caracterul individului, fiecare parte a zilei fiind dominatã diferit de soare sau de planete. Spre deosebire de aceºtia, Rabi Iohanan respinge însãºi ideea unor momente favorabile, cel puþin în ceea ce-i priveºte pe evrei. Evreii, spune el, “nu au mazel” (ªab. 156a). Termenul mazel, care a dobândit ulterior înþelesul de “noroc”, însemna la origine “semn al zodiacului”. Se spunea pe atunci cã Israel se aflã sub influenþa planetei Saturn. În ansamblu, Talmudul crede cã stelele joacã un rol în destinul omului, dar adaugã cã, prin faptele lui, evreul este în stare sã-ºi schimbe soarta pe care acestea i-o dicteazã. Talmudul cuprinde mai multe pasaje care sugereazã cã anumite momente sunt mai favorabile decât altele. Astfel, în ªab. 129b, Samuel stabileºte date precise când nu este bine sã-þi iei sânge. La întrebarea de ce oamenii obiºnuiesc totuºi sã-ºi ia sânge vinerea, chiar dacã astrele se întâmplã sã fie nefavorabile, Talmudul rãspunde cã, de vreme ce aºa s-a încetãþenit obiceiul, “Domnul îi pãzeºte pe cei naivi” (Ps. 116, 6). Urme ale credinþei în momente faste ºi nefaste persistã în legea iudaicã posterioarã, de exemplu, în legea care spune cã “de la începutul lunii Av, evreul care are un proces cu un neevreu trebuie sã încerce sã-l amâne, fiindcã nu este o perioadã propice” (ª.Ar., O.H. 551, 1), deoarece Ierusalimul ºi Templul au fost nimicite în aceastã lunã. Printre partizanii cei mai cunoscuþi ai astrologiei, s-au numãrat Saadia Gaon, care a introdus elemente astrologice în scrierile lui, Solomon ibn Gabirol Abraham ibn Ezra ºi Nahmanide. Deºi nu respingea astrologia, Levi ben Gherºom era de pãrere cã astrologii nu sunt capabili sã interpreteze corect semnele astrelor. Rabi Iuda Loew din Praga s-a ocupat personal cu astrologia, împreunã cu prietenul lui, astronomul ºi astrologul Tycho Brahe. Zoharul mistic considerã validitatea astrologiei drept un adevãr axiomatic. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Maimonide a fost principalul adversar al astrologiei, pe care a combãtut-o mai ales în Miºne Tom. În capitolul “Legile idolatriei” (11, 9), Maimonide scrie: “Este interzis sã prezici timpurile (favorabile ori nefavorabile), fie ºi numai pentru a da socotealã de aceste minciuni, deoarece naivul crede cã sunt lucruri adevãrate, venind din gura unui înþelept. Cine se bagã în astrologie ºi îºi planificã munca sau cãlãtoriile dupã verdictul cititorilor în stele, este pasibil de pedeapsa cu biciul, cãci Biblia spune: «Sã nu practicaþi ghicitul sau vrãjitoria» (Lev. 19, 26).” Dupã ce trece în revistã alte activitãþi similare, Maimonide ajunge la urmãtoarea concluzie: “Toate acestea sunt minciuni ºi înºelãtorii, cu ajutorul cãrora vechii închinãtori la stele înºelau popoarele ca sã li se supunã. Nu se cuvine ca israeliþii, care sunt înþelepþi, sã se lase conduºi de asemenea vicleºuguri ºi sã creadã mãcar o clipã cã ele ar putea sã aibã vreo valoare.” ªi adaugã: “Cine crede în aceste practici ºi în altele de acest fel ºi-ºi spune în sinea lui cã ele sunt adevãrate ºi înþelepte, chiar dacã Tora le interzice, este un nerod ºi un nebun.” În altã parte, Maimonide observã cã popoarele care se ocupau cu astrologia erau, în special, caldeenii ºi egiptenii, în timp ce marii gânditori greci resping cu toþii astrologia ca lipsitã de temei. Una din rarele urme ale astrologiei care s-au pãstrat în uzul curent este expresia evreiascã universalã Mazel tov (“noroc bun”), care, tradusã ad litteram, înseamnã “Sã ai o constelaþie bunã”. Este însã greu de crezut cã oamenii au în vedere sensul ei literal atunci când o rostesc. AªAMNU “Am pãcãtuit” Cuvânt de început al “spovedaniei scurte”, care se rosteºte de zece ori de Iom Kipur, începând cu slujba de dupã amiazã din ajun, pânã la slujba de încheiere (neila). Ca ºi Al het, o spovedanie mai detaliatã, Aºamnu conceputã sub formã de acrostih alfabetic, numai cã ultima literã a alfabetului ebraic (tav) se repetã de trei ori spre a se acoperi toate cazurile de greºeli morale în numãr de 24. La fel ca Al het, ºi aceastã spovedanie (vidui) este compusã la persoana întâi plural pentru a sublinia rãspunderea colectivã. Cel care o rosteºte se loveºte de obicei cu pumnul în piept la fiecare pãcat enumerat. Textul tradiþional derivã din confesiunea pe care marele preot o rostea în Templu de Iom Kipur (vezi Avoda), extinsã ulterior pentru a cuprinde un numãr sporit de slãbiciuni omeneºti. Nu sunt cuprinse totuºi crima ºi cruzimea, deoarece Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) înþelepþii au considerat cã evreii nu ar fi fost capabili sã comitã asemenea pãcate. Acest vidui prescurtat este inclus în slihot pe tot parcursul perioadei de pocãinþã, care începe înainte de Roº Haºana. Sub influenþa practicilor cabaliste, Aºamnu este folosit, în unele rituri, ca introducere pentru rugãciunea Tahnun, care se rosteºte în zilele lucrãtoare. Obiceiurile diferã în aceastã privinþã: aºchenazii din Israel, sefarzii ºi alþii îl adaugã la Tahnun lunea ºi joia, în timp ce evreii hasidici îl spun în fiecare zi. Evreii reformaþi îl rostesc numai de Iom Kipur ºi doar într-o versiune prescurtatã. Aºamnu Am pãcãtuit, am fost perfizi, am înºelat, am calomniat, l-am pervertit pe aproapele nostru ºi l-am îndemnat la rãu; am fost îngâmfaþi ºi violenþi; am spus minciuni ºi am dat sfaturi rele; am negat adevãrul ºi am proferat insulte; ne-am rãsculat împotriva Ta, am hulit ºi am fost surzi la glasul Tãu; am fost perverºi, nedrepþi, asupritori ºi nemiloºi; am fãptuit cu rãutate; l-am rãtãcit pe aproapele nostru ºi am comis urâciuni; am cãzut în greºealã ºi i-am tras ºi pe alþii dupã noi. AªCHENAZI Descendenþi ai unei populaþii evreieºti care, la începutul Evului Mediu, era rãspânditã pe tot cuprinsul Europei de Nord-Vest. Categorie predominantã numeric în iudaismul mondial, aºchenazii sunt de multe secole diferenþiaþi de sefarzi ºi de comunitãþile evreieºti orientale prin obiceiuri, mentalitãþi, patrimoniu cultural ºi tradiþii religioase. În Biblia ebraicã, Aºchenaz este numele unui nepot al lui Iafet ºi strãnepot al lui Noe (Gen. 10, 1-3; 1 Cron. 1, 4-6); termenul este de asemenea folosit pentru a desemna teritoriul unui popor (sciþii?), situat la nord de Mesopotamia (Ier. 51, 27). Izvoarele talmudice ( 10a) ºi, mai târziu, cartea de rugãciuni a lui Amram Gaon (sec. al IX-lea) identificã Germamia sau Germania cu Gomer, tatãl lui Aºchenaz. La fel, foloseºte termenul Aºchenaz, atunci când se referã la þara sau la limba germanã. La vremea aceea (sec. al XI-lea), cuvântul ajunsese sã desemneze Lotharingia sau Lother, în limbaj rabinic, regiune care îngloba mai multe pãrþi ale vechiului imperiu carolingian (nord-estul Franþei, Lorena, Flandra ºi Renania), unde evreii vorbitori de francezã sau germanã veche îºi formaserã un stil propriu de viaþã socio-religioasã. Între 1050 ºi 1300, aceste comunitãþi evreieºti aºchenaze sau “germane” au fost predominante în Franþa (cu excepþia Provenþei), Anglia, Þãrile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de Jos, Germania de la vest de Elba, Elveþia ºi nordul Italiei. Expulzaþi din Anglia (1290), apoi din Franþa (1306, 1394), aºchenazii ºi-au cãutat adãpost în Germania, Austria ºi Polonia. Prigoanele frecvente, atât în Germania (sec. XIII-XIV) cât ºi în Polonia-Lituania (masacrele cãzãceºti din 1648-1649), i-au mânat pe urmaºii lor spre alte zone ale Europei ºi chiar mai departe. Faptul cã numele de “Aºchenazi” se întâlneºte azi îndeosebi printre evreii de origine turcã sau nord-africanã este doar una din mãrturiile acestei istorii agitate. Caracteristica fundamentalã a iudaismului medieval franco-german a constituit-o adoptarea riturilor liturgice derivate din vechiul corpus “palestinian”, mai curând decât din cel “babilonian”. Succesiunea ºi formularea multor rugãciuni se deosebeau substanþial de cele uzitate printre evreii din Spania, Portugalia ºi Provenþa, precum ºi printre cei din Orient (vezi Liturghie; Nusah); cu timpul, aºchenazii ºi-au creat forme distincte de imnuri liturgice (piyut), de elegii (kinot) ºi de rugãciuni de pocãinþã (slihot Interpretarea melodicã a textelor biblice (vezi Cantilaþie) era ºi ea foarte diferitã în Europa orientalã faþã de cea curentã în Occident. Legenda spune cã ac tradiþii au fost aduse înspre nord, în “Aºchenaz”, din Apulia, o regiune din sudul Italiei. Povestea i-a inspirat o glumã celebrã lui Rabenu Iaacov Tam, care spunea, parafrazându-l pe Isaia (2, 3): “Cãci de la Bari a ieºit Legea ºi din Otranto, cuvântul Domnului.” Ritul francez ºi englez dinainte de expulzare s-a pãstrat în Mahzor Vitry din sec. al XI-lea ºi în Eþhaim, compilaþie aparþinând rabinului Iaacov Hazan al Londrei (sec. al XIII-lea). Vestigii din acest rit s-au menþinut pânã nu de mult în ritualul micilor comunitãþi evreieºti din Asti, Fossano ºi Moncalvo, din nordul Italiei. Valurile de emigraþii succesive, tenacitatea conservatorismului religios ºi inventarea tiparului au fãcut ca ritul aºchenaz, minuþios transmis din generaþie în generaþie, sã se rãspândeascã din Renania medievalã pânã în Europa centralã ºi rãsãriteanã, unde a primit denumirea de minhag Polin, “ritul polonez”. Cu mici variaþiuni regionale, el stã ºi azi la baza cultului practicat în sinagogile aºchenaze din lumea întreagã. Hasidismul, miºcare popularã apãrutã în sec. al XVIII-lea, a adoptat ritul lui Isaac Luria, parþial sefard, dar cu un puternic conþinut liturgic aºchenaz. Hasidimii, ca ºi adversarii lor tradiþionali, mitnagdimii, împãrtãºesc aceeaºi moºtenire muzicalã de nigunim mi-Sinai, melodii tradiþionale pe care, din Evul Mediu încoace, s-au intonat neîncetat nenumãrate rugãciuni. Spre deosebire de sefarzi, care ºi-au creat o viaþã culturalã liberã, adeseori mai tolerantã ºi mai “deschisã”, aºchenazii — siliþi de împrejurãrile istorice, în special de restricþiile impuse de mediul creºtin, au tins spre practici ºi mentalitãþi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mai înguste ºi mai riguroase. În lumea aºchenazã, studiile talmudice s-au intensificat de la o epocã la alta ºi de la o þarã la alta. Raºi a stabilit norme de învãþãmânt, completate cu comentarii asupra Bibliei ºi Talmudului, de o importanþã deosebitã. Haside Aºchenaz, miºcare pietistã ºi misticã, nãscutã în Germania în sec. al XIII-lea, a încurajat înclinaþia spre martiraj (kiduº ha-ªem Rabenu Gherºom Meor ha-Gola a impus printre evreii Europei creºtine monogamia ºi a luat mãsuri pentru protejarea femeilor împotriva divorþurilor arbitrare. În ciuda diferenþelor liturgice ºi de altã naturã, aºchenazii ºi sefarzii au întreþinut de-a lungul secolelor o relaþie fructuoasã. Operele lui Raºi ºi ale ºcolii sale erau foarte admirate în Spania. Printre “germanii” care s-au stabilit sau au exercitat o influenþã personalã în mediul sefard, s-au numãrat Moise ben Iacob din Coucy, predicator cu o mare forþã de convingere, ºi Aºer ben Iehiel, care a dobândit chiar autoritatea rabinicã supremã. Fiul acestuia din urmã, Iacob ben Aºer , este autorul unei importante opere juridice (halahice), Arba turim, care i-a inspirat lui Iosif Caro schema codului sefard de referinþã ªulhan aruh. Regulile ºi practicile aºchenaze au fost adãugate ulterior la codul lui Caro de Moise Isserles Marii învãþaþi spanioli au avut, la rândul lor, un puternic impact asupra aºchenazilor. Maimonide a influenþat, se pare, miºcarea haside Aºchenaz altfel, Maimonide, alãturi de Abraham ibn Ezra ºi de maeºtrii cabaliºti sefarzi, s-a bucurat constant de faimã în nordul Europei. Aceste influenþe reciproce au persistat, mai mult sau mai puþin intense, pânã în epoca modernã. Aºchenazii s-au distins cu timpul printr-o strictã respectare a Halahei (legea iudaicã). În cadrul sistemului lor de autonomie comunitarã, aºchenazii ºi-au înfiinþat un aºa-numit “Consiliu al celor patru þãri” (Vaad arba ha-araþot care a dãinuit ºi a prosperat timp de douã secole (cca. 1550-1764) în Polonia ºi Lituania, reglementând toate aspectele vieþii comunitare, economice ºi religioase evreieºti în spaþiul care avea sã devinã bastionul ortodoxiei iudaice europene. Rabinul local era adeseori ºi daian (judecãtor), av bet din (preºedinte al tribunalului religios) sau conducãtor de ieºiva (academie rabinicã). Se încuraja studierea zilnicã a Torei, se acorda un respect deosebit obiceiului local (minhag ºi, în ciuda restricþiilor economice ºi a prigoanelor periodice, evreii aºchenazi au întreþinut un înalt nivel de educaþie, mai înalt decât al populaþiei creºtine în mijlocul cãreia trãiau. “Civilizaþia” complexã, care s-a clãdit astfel — cu obiceiuri ºi tradiþii proprii, cu norme juridice, cu valori etice ºi religioase specifice, cu instituþii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sociale ºi un “mod de viaþã” consacrat — a fost forþa vitalã care le-a permis aºchenazilor sã supravieþuiascã ºi sã-ºi construiascã noi comunitãþi din Germania în Polonia ºi în Rusia, iar de acolo înspre Europa occidentalã, spre America, spre EreþIsrael ºi alte colþuri ale lumii. Limba idiº a constituit patrimoniul incomparabil al aºchenazilor, servind de peste o mie de ani drept lingua franca între evrei ori încotro soarta le poartã paºii. Începând din sec. al XVIII-lea, aºchenazii i-au depãºit numeric pe sefarzi pe plan mondial, apoi de la sfârºitul sec. al XIX-lea exodul lor masiv din Rusia þaristã a modificat componenþa multor comunitãþi evreieºti din Occident. În ajunul celui de-al doilea rãzboi mondial (1939), aºchenazii reprezentau 90% din populaþia evreiascã a globului. Aceastã preponderenþã strivitoare, deºi redusã de ªoa, de asimilare, de cãsãtoriile mixte ºi de declinul natalitãþii, se menþine ºi astãzi. Cu toate acestea, în Statul Israel, sefarzii ºi evreii orientali alcãtuiesc majoritatea, chiar dacã la o micã diferenþã. Aºchenazii au pus bazele marelui rabinat centralizat din Europa Occidentalã, Commonwealth-ul britanic ºi Israel. Tot ei s-au aflat la originea ºi la conducerea unor miºcãri ca hasidismul, Haskala ºi sionismul politic, lucru în mare mãsurã valabil ºi pentru principalele trei curente religioase moderne: iudaismul reformat, neoortodoxia ºi iudaismul conservator. Aºchenazii reprezintã majoritatea în mai toate comunitãþile evreieºti din Europa, exceptând Franþa, unde imigraþia masivã din nordul Africii din anii '50-'60 a rãsturnat proporþia. Aºchenazii sunt, de asemenea, majoritari în Africa de Sud ºi în Australia. Pentru date suplimentare, vezi “Schiþã de istorie a poporului evreu” la sfârºitul volumului. AªER, vezi TRIBURI, CELE DOUÃSPREZECE AªER BEN IEHIEL (cca. 1250-1327) Autor de coduri de legi ºi talmudist, cunoscut ºi sub acronimele de Roº ºi Aºri. Nãscut în Germania, a fost cel mai ilustru discipol al rabinului Meir din Rothenburg, pe care l-a urmat la cârma iudaismului german. În 1303, pãrãseºte Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Germania, probabil în urma unui ºantaj exercitat de autoritãþi care râvneau sã punã mâna pe averea lui. Se refugiazã în Spania, unde petrece un an la Barcelona, dupã care, la recomandarea lui Solomon Adret, este numit rabin de Toledo, funcþie în care avea sã se impunã ca principala autoritate spiritualã a iudaismului spaniol. Tribunalul condus de el primeºte jurisdicþie deplinã din partea guvernului ºi poate ordona pedepse aspre, mergând pânã la mutilare în cazul delatorilor. Aºer introduce în Spania mentalitatea strictã ºi îngustã a ºcolii franco-germane ºi ia decizii riguroase în problemele juridice. El rãspândeºte totodatã învãþãturile ºi metodele tosafiºtilor, contribuind hotãrâtor la reorientarea iudaismului spaniol, pânã atunci preocupat îndeosebi de ºtiinþã, cãtre studiul Talmudului. Combate cunoaºterea profanã, în special filozofia, pe motiv cã aceasta, fiind bazatã pe o cercetare criticã, nu poate fi armonizatã cu tradiþia religioasã. A compus comentarii cu privire la patru tratate talmudice, precum ºi glose, cunoscute sub titlul de Tosafot ha-Roº (“Adãugirile lui Rabi Aºer”), la ºaptesprezece tratate ale Talmudului. A scris de asemenea comentarii asupra Miºnei ºi peste o mie de responsa, care constituie o bogatã sursã documentarã pentru istoria iudaismului spaniol. Renumele lui se întemeiazã însã pe un cod de legi, Piske ha-Roº (“Deciziile lui Rabi Aºer”), care, ca ºi codul lui Isaac Alfasi, îºi propune sã-i înveþe pe specialiºti cum se poate deduce o hotãrâre juridicã direct din Talmud. Codul cuprinde numai legile în vigoare în EreþIsrael. Spre deosebire de Miºne Tora a lui Maimonide, lucrarea consemneazã principalele opinii într-o problemã, împreunã cu demonstraþiile respective, ºi aratã cum se poate obþine hotãrârea finalã. Recunoscutã de generaþiile ulterioare drept o lucrare de referinþã în domeniu, Piske ha-Roº va sta la baza codului Turim, elaborat de fiul autorului, Iacob ben-Aºer. Viziunea eticã a rabinului din Toledo, puternic influenþatã de haside Aºchenaz, îºi gãseºte expresia în Hanhagat ha-Roº, una din cele mai cunoscute opere ale literaturii etice evreieºti. AªI (cca.335 - cca.427) Amora babilonian din generaþia a ºasea. Rav Aºi, zis ºi Rabana, a învãþat pe lângã principalii erudiþi ai generaþiei precedente, inclusiv Rav Papi, Rav Kahana ºi Rava. A condus timp de aproape jumãtate de secol (375-cca. 424 e.n.) academia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din Sura, pe care a mutat-o în apropiere, la Mata Mehasia, ºi a reorganizat-o, redându-i strãlucirea de odinioarã (vezi Academii). ªcoala atrãgea sute de studenþi, în special în aºa-numitele luni de kala — Adar ºi Elul. De la Iuda ha-Nasi, nu se mai pomenise atâta ºtiinþã ºi atâta prestigiu într-o singurã persoanã, spune Talmudul. Când vorbeºte de “prestigiu”, Talmudul se referã deopotrivã la autoritatea fãrã rival a lui Aºi, la relaþiile cordiale pe care le întreþinea cu regele persan ªahpur din dinastia Sasanizilor ºi la averea lui considerabilã — lucru rar pentru un învãþat. Renumele lui Aºi peste veacuri este legat de rolul lui în redactarea Talmudului babilonian. Lui Aºi ºi Ravina li se atribuie “desãvârºirea învãþãturii” (B.M. 86a). Conform tradiþiei, aceasta ar însemna cã au fost coredactori, dar cercetãri recente au pus sub semnul întrebãrii aceastã interpretare. Mai verosimil, conform acestor cercetãri, ar fi cã Aºi ºi Ravina au adunat un material halahic suplimentar ºi au oferit versiunea amoraiticã definitivã a Miºnei, lãsând redactarea Talmudului babilonian în seama urmaºilor. AªKENAZI, ÞVI HIRSCH BEN IAACOV (cca. 1660 - 1718) Rabin, specialist în Halaha, cunoscut ºi sub numele de “Haham Þvi”. S-a format sub cãlãuzirea tatãlui sãu ºi a bunicului pe linie maternã, care amândoi se refugiaserã din Vilnius în Ungaria în timpul rãscoalei cazacilor. La ºaisprezece ani, scrie întâiul lui responsum. Studiazã apoi trei ani (1676— 1679) la Salonic ºi Belgrad, unde se familiarizeazã cu obiceiurile ºi procedurile sefarde, din care-ºi însuºeºte câteva. Sefarzii îi acordã titlul de “haham” (“înþelept”), la care el însuºi îºi adaugã numele de “Aºkenazi”. Reîntors în capitala Ungariei, la Buda, este cumplit lovit de soartã: soþia ºi copilul îi sunt uciºi în timpul asediului austriac asupra oraºului (1686). El reuºeºte însã sã fugã la Saraievo unde este numit haham. Trei ani mai târziu, descoperã cã pãrinþii lui supravieþuiserã asediului graþie evreilor din Berlin care le plãtiserã rãscumpãrarea. Se cãsãtoreºte a doua oarã cu Sara, fiica lui R. Meºulam Zalman Neumark-Mirels, preºedintele tribunalului rabinic din Altona, Hamburg ºi Wandsbeck. Stabilit la Altona, ocupã funcþia de profesor pânã la moartea socrului sãu, în 1707, când îi urmeazã acestuia ca rabin al triplei comunitãþi Altona-Hamburg-Wandsbeck. Demisioneazã însã dupã numai doi ani în urma unei controverse halahice. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În 1710, este ales mare rabin al comunitãþii aºchenaze din Amsterdam. Culegerea de responsa pe care o publicã aici în 1712 îi aduce calde elogii din partea rabinilor portughezi ai oraºului. Dar noi dificultãþi apar o datã cu sosirea la Amsterdam a lui Nehemia Haion, un discipol al lui ªabatai Þvi, care cere sprijinul comunitãþii portugheze locale pentru rãspândirea propriilor lui scrieri (1713). De teamã cã însuºi rabinul lor, Solomon Ailon, ar putea simpatiza cu ºabatianismul, notabilitãþile sefarde i se adreseazã lui Aºkenazi, rugându-l sã ia o decizie. Acesta se pronunþã împotriva lui Haion, îi interzice publicaþiile ºi-l excomunicã. Furios de a nu fi fost consultat, Ailon denatureazã conflictul iniþial, fãcând din el o problemã de prestigiu între sefarzi ºi aºchenazi. O comisie prezidatã de Ailon respinge toate acuzaþiile la adresa lui Haion. În 1714, devenit þinta unor atacuri grosolane, Haham Þvi îºi pãrãseºte postul. Cãlãtoreºte la Londra ºi la Emden, apoi se îndreaptã spre Polonia ºi, în 1718, devine rabin la Lemberg (Lvov) unde moare patru luni mai târziu. Principala lui operã halahicã este volumul de responsa, intitulat Haham Þvi. Cartea reflectã viaþa agitatã ºi experienþele nefericite ale autorului, tratând ºi unele probleme neobiºnuite, de exemplu, dacã David Nieto, hahamul din Londra, era sau nu spinozist ori dacã un golem poate fi pus la socotealã pentru completarea cvorumului de rugãciune. AªMONEI, vezi HAªMONEI. AªRE “Ferice de cei” Cuvântul de început al unui imn de laudã Domnului, reprezentând fragmentul din Cartea Psalmilor care se citeºte zilnic în timpul slujbei evreieºti. Imnul este compus din douã versete de introducere, începând fiecare prin (Ps. 84, 5; 144, 15), urmate de Psalmul 145 ºi de un verset de încheiere (Ps. 115, 18). Cercetãtorii Bibliei au studiat cu deosebitã atenþie structura ºi conþinutul Psalmului 145, construit sub forma unui acrostih alfabetic cu excepþia literei ebraice nun care lipseºte. Versetele acestui psalm proclamã, rând pe rând, mãreþia (1-6), mãrinimia (7-10) ºi slava lui Dumnezeu (11-13), precum ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) bunãvoinþa lui permanentã faþã de cei care-l cinstesc (14-21). Repetiþia cuvântului kol (“toþi”) subliniazã suveranitatea imanentã a lui Dumnezeu. O versiune anticã a Psalmului 145, descoperitã printre manuscrisele de la Marea Moartã, cuprinde ºi rãspunsuri, ceea ce denotã cã utilizarea liturgicã a textului ar putea data încã din vremea celui de-al Doilea Templu. Aceastã versiune conþine ºi versetul car începe cu nun, completând lacuna semnalatã mai sus. Potrivit învãþãturii rabinice, cine recitã acest psalm de trei ori pe zi “ºi-a asigurat viaþa în lumea care va sã vinã” (Ber. 4b). Contextul indicã a-proape cert cã versetele preliminare (Aºre) au fost aºezate în deschiderea Ps. 145 încã din primele secole ale erei noastre. Imnul se recitã de douã ori în timpul slujbei de dimineaþã, înaintea slujbei de dupã amiazã (exceptând ritul aºchenaz de Iom Kipur), înainte de neila în ziua de Kipur ºi dupã slihot, în perioada de pocãinþã care începe înainte de Roº Haºana. În cursul slujbei de dimineaþã, unii aºchenazi îºi ating tfilinul când recitã versetul 16, în timp ce sefarzii fac un gest simbolic cu palmele. De ªabat ºi de sãrbãtori, primele ºi ultimele versete se intoneazã pe o melodie tradiþionalã. În multe sinagogi ortodoxe ºi conservatoare din Occident, întregul pasaj este cântat în cor de cei de faþã sau interpretat de un cor. Reformaþii îl recitã de multe ori în limba localã. Aºre Ferice de cei ce locuiesc în casa Ta, cãci ei Te vor lãuda din nou. Selah! Ferice de poporul care are o astfel de soartã. Ferice de poporul al cãrui Dumnezeu este Domnul. Psalm. Al lui David. Te voi înãlþa, Dumnezeule, împãratul meu, ºi voi binecuvânta Numele Tãu în veci de veci. În fiecare zi, Te voi binecuvânta ºi voi lãuda Numele Tãu în veci de veci. Mare este Domnul ºi lãudat la nesfârºit ºi mãreþia Lui n-are hotar. Vârstã dupã vârstã preamãreºte lucrãrile Tale ºi una alteia îºi vestesc faptele Tale cele mari. Te voi preamãri, strãlucire a slavei, ºi voi chibzui la minunile Tale. Ele mãrturisesc puterea isprãvilor Tale înfricoºate. Voi povesti de mãreþia Ta. Ele trezesc amintirea bunãtãþii tale nemãrginite ºi laudã dreptatea Ta. Domnul este milos îndurãtor, îndelung rãbdãtor ºi mare în iertare. Domnul este bun cu toþi oamenii ºi îndurarea Lui se întinde peste toate lucrãrile Sale. Toate lucrãrile Tale, Doamne, îþi aratã recunoºtinþã ºi toþi credincioºii Tãi Te binecuvânteazã. Ei mãrturisesc slava împãrãþiei Tale ºi vorbesc de faptele Tale cele mari, ca sã afle fiii omului de faptele Tale cele mari ºi de slava strãlucitã a împãrãþiei Tale. Împãrãþia Ta este împãrãþia veºnicã ºi stãpânirea Ta dureazã peste vârste. Domnul îi sprijinã pe cei ce cad ºi îi îndreaptã pe cei încovoiaþi. Ochii tuturor nãdãjduiesc la Tine ºi Tu le dai pâinea lor la vreme. Tu îþi deschizi palmele ºi saturi cu bunãvoinþã tot ce are viaþã. Drept este Domnul în toate cãile Lui ºi plin de milostivire în toate lucrãrile Lui. Domnul este aproape de toþi cei ce-L cheamã neprefãcut. El împlineºte dorinþa celor ce-L slãvesc. El aude plângerea lor ºi-i izbãveºte. Domnul îi pãzeºte pe toþi cei ce-L iubesc, dar îi va nimici pe toþi cei rãi. Gura mea va rosti lauda Domnului ºi toatã fãptura va binecuvânta Numele Lui cel sfânt în veci de veci. ª i noi, noi îl vom binecuvânta pe Domnul de acum ºi pânã în veac. Aleluia! Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ATA BEHARTANU, vezi POPOR ALES. ATA EHAD “Tu eºti unic” Rugãciune compusã în perioada gaonicã (cca. 800) în Babilonia, a cãrei primã frazã este inspiratã din 1 Cron. 17, 20. La Amida slujbei din dupã amiaza de ªabat, ea prefaþeazã rugãciunea de binecuvântare a zilei de odihnã ºi joacã deci acelaºi rol ca Ata kidaºta (“Tu ai sfinþit...”) în slujba serii de ªabat, ca Ismah Moºe (“Moise se veseleºte...”) la ºahrit, în dimineaþa de ªabat, ºi ca Ticanta ªabat (“Tu ai înfiinþat ªabatul...”) în slujba suplimentarã. Ata Ehad proclamã tripla legãturã dintre Dumnezeul unic, poporul sãu ales ºi sfântul ªabat. Credinþa cã patriarhii lui Israel respectau ziua de ªabat este împrumutatã din Midraº. Rugãciunea schiþeazã fericirea rezervatã evreilor practicanþi pe lumea cealaltã. Aºchenazii cântã de obicei cea mai mare parte a rugãciunii pe o melodie tradiþionalã, transmisã cu dragoste din generaþie în generaþie. Ata Ehad Dumnezeul meu, Tu eºti unic, Numele Tãu este unic ºi care neam este unic pe pãmânt ca poporul Tãu, Israel? O datã cu Legea, Tu ai dat poporului Tãu glorie ºi mãreþie, o cununã de izbãvire, liniºte ºi sfinþenie. Abraham se veseleºte, Isaac triumfã, Iacob ºi fiii sãi gustã odihna, dar al dragostei Tale, odihna virtuþii ºi a credincioºiei, a pãcii ºi a siguranþei. Copiii Tãi sã recunoascã ºi sã mãrturiseascã, Doamne, cã de la Tine este aceasta zi solemnã ºi sã sfinþeascã în aceastã zi Numele Tãu! ATA HORETA LA-DAAT “Þi-a fost dat sã vezi” Începutul unui grupaj de versete biblice, rostite la slujbele de searã ºi de dimineaþã în ziua de Simhat Tora (sãrbãtoarea bucuriei Legii) înainte de scoaterea sulurilor din chivot. Ata horeta la-daat (Deut. 4, 35) introduce o lungã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) serie de versete (Ps. 136, 4; 86, 8; 104, 31; etc; nu toate comunitãþile respectã aceeaºi ordine), care se citesc înainte de începerea procesiunilor (hakafot) în jurul sinagogii. Versetele aduc slavã ºi mulþumire lui Dumnezeu, îl implorã sã împlineascã rugãciunile lui Israel ºi exprimã speranþa de izbãvire a poporului. Fiecare verset este recitat în canon, întâi de cãtre cantor sau de cel care conduce rugãciunea, apoi de toþi credincioºii. La aºchenazi, existã obiceiul de a distribui versetele mai multor credincioºi care le rostesc cu glas tare, dupã care ceilalþi le rãspund. Conform unui vechi obicei, astãzi cãzut în desuetudine, cinstea de a repartiza versetele se negocia la licitaþie de o manierã aproape comicã, adeseori în idiº, banii rezultaþi fiind folosiþi în scopuri caritabile. Aºchenazii din lumea întreagã cântã Ata horeta la-daat pe o melodie tradiþionalã, asemãnãtoare celei pe care se cântã rugãciunea de Purim atunci când se citeºte sulul Esterei. Sefarzii ºi hasidimii citesc Ata horeta, într-o versiune mai scurtã, ºi la slujbele din dimineþile de ªabat ºi de sãrbãtori când se scot sulurile din chivot. ATEISM, vezi AGNOSTICISM ªI ATEISM. ATRIBUTE DIVINE, vezi DUMNEZEU. AUFRUFEN, vezi TORA, CITIREA -EI AUTOPSIE ªI DISECÞIE Legile biblice cuprind prevederi speciale cu privire la respectul datorat persoanelor defuncte. Filozofia subiacentã este cã omul a fost creat “dupã chipul lui Dumnezeu” (Gen. 1, 27), deci trebuie tratat cu cea mai mare deferenþã chiar ºi dupã moarte. Pe lângã obligaþia absolutã de a îngropa morþii, Halaha respinge explicit practicarea autopsiei, luând ca bazã interdicþia biblicã de a desfigura sau de a batjocori un cadavru (nivul ha-met). Ambele prevederi sunt deduse din versete Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) biblice (Deut. 21, 22-23). Existã ºi o lege aparte care interzice sã se tragã orice fel de foloase de pe urma unui cadavru (A. Z. 29b). Sunt sute de responsa pe aceastã temã în literatura rabinicã. Poziþia cea mai rãspânditã printre rabini cu privire la legea nivul ha-met este de a interzice categoric orice mutilare a unui cadavru, indiferent de motiv. Cu toate acestea autopsia poate fi autorizatã pentru salvarea unei vieþi (vezi Pikuah nefeº), când necesitatea prevaleazã asupra interdicþiei. În acest caz, pikuah nefeº poate sã însemne: extragerea post mortem a unor organe în vederea unui transplant care poate salva viaþa unei persoane, verificarea efectului unor medicamente utilizate la alþi pacienþi, studierea unor maladii familiale grave atunci când alþi membri în viaþã ai familiei ar putea fi afectaþi ºi obþinerea dovezilor necesare pentru arestarea unui criminal atunci când o anchetã este în curs. Multe responsa se referã la autorizarea disecþiilor anatomice integrale. O serie de autoritãþi au recomandat o atitudine mai flexibilã faþã de realizarea unor examene post mortem limitate. Drept urmare, când se impune un examen medical suplimentar, este de preferat sã se obþinã un diagnostic post mortem printr-o procedurã care sã mutileze cât mai puþin cadavrul, decât sã se recurgã la o disecþie completã. Pornind de la aceastã premisã, examenele post mortem limitate sunt frecvent autorizate. AUTORITATE RABINICÃ Putere conferitã rabinilor de a conduce viaþa religioasã a poporului. Din punctul de vedere al iudaismului, Tora cuprinde atât legea scrisã cât ºi oralã. Interpretarea celei dintâi, transmiterea ºi aplicarea celei din urmã au fost întotdeauna prerogativele unor autoritãþi rabinice calificate. Potrivit tradiþiei evreieºti, Moise a primit legea oralã pe Muntele Sinai ºi i-a transmis-o mai departe lui Iosua. Lanþul tradiþiei a continuat apoi, fãrã întrerupere, cu Bãtrânii profeþii ºi membrii Marii Adunãri (Avot 1, 1). În sfârºit, tradiþia a fost primitã ºi transmisã de la o generaþie la alta de înþelepciunea rabinicã. Maimonide a împãrþit legea oralã în cinci categorii, toate de competenþa autoritãþii rabinice. În primul rând, legea oralã defineºte unii termeni care figureazã în legea scrisã. De exemplu, Pentateuhul spune cã, în prima zi de Sucot, se iau “fructe din pomul de cinste” (Lev. 23, 40), dar nu precizeazã despre ce fructe este vorba. Legea oralã aratã cã Tora se referã la etrog (“chitrã”). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Aceastã definiþie ºi multe altele au fost fidel transmise de rabini din generaþie în generaþie ºi nu pot fi puse la îndoialã. Cea de-a doua categorie, denumitã Halaha le-Moºe mi-Sinai, cuprinde ansamblul legilor cunoscute numai prin intermediul tradiþiei orale. Aici se încadreazã, de exemplu, regula dupã care sulul trebuie scris pe pergament ºi aceea cã tfilin trebuie sã fie negre. Din cea de-a treia categorie fac parte legile deduse pe cale raþionalã cu ajutorul hermeneuticii tradiþionale. Aceastã metodã a fost utilizatã de rabini avizaþi în vremea când Marele Tribunal (Bet Din ha-gadol sau Sanhedrin funcþiona la Ierusalim. Rabinii Marelui Tribunal aveau autoritate legislativã ºi toþi evreii erau obligaþi sã se conformeze hotãrârilor lor. Dupã pãrerea lui Maimonide (M.T., Mamrim 1, 1), “cine crede în Moise, învãþãtorul nostru, ºi în Tora lui trebuie sã se încreadã (în rabinii Marelui Tribunal) ºi sã se bizuie pe ei în problemele religioase”. În cea de-a patra categorie se aflã decretele rabinice destinate sã asigure respectarea Scripturii. Rabinii au competenþa de a promulga noi interdicþii pentru a împiedica poporul sã se abatã de la legile Torei (vezi Ghezera). Hotãrârile ºi obiceiurile menite sã perfecþioneze aplicarea prescripþiilor religioase (vezi Takana) alcãtuiesc cea de-a cincea categorie. Rabinii din fiecare generaþie sunt autorizaþi sã emitã decrete de naturã sã consolideze viaþa religioasã a comunitãþilor lor. Dupã distrugerea Ierusalimului de cãtre romani în anul 70 e.n., Iohanan ben Zakai a înfiinþat un centru de autoritate rabinicã la Iavne. Dupã înfrângerea rãscoalei lui Bar Kohba (135 e.n.), menþinerea unui organ rabinic, universal recunoscut, a devenit foarte anevoioasã. O datã cu ridicarea unei populaþii evreieºti numeroase ºi bine educate în Babilon ºi datoritã condiþiilor tot mai dificile din EreþIsrael, autoritatea rabinicã nu s-a mai exercitat de cãtre un unic tribunal, ci de cãtre o serie de mari învãþaþi ºi de academiile fondate de ei atât în EreþIsrael cât ºi în Babilonia. Acest proces de descentralizare a continuat de-a lungul secolelor peste tot unde s-au stabilit evreii. Deºi autoritatea lor a devenit mai mult localã sau regionalã, marii conducãtori rabinici s-au bucurat de o largã adeziune ºi hotãrârile lor au fost scrupulos respectate în toatã lumea evreiascã (vezi Posekim; Responsa). Aceºti rabini, denumiþi ghedole hador (“mai marii generaþiei lor”), ºi-au menþinut energic autoritatea în chestiunile halahice. Talmudul (B.M. 59b) relateazã o disputã în care opinia lui Rabi Eliezer a fost respinsã de toþi colegii sãi. Eliezer a cerut atunci diverse minuni cereºti întru acreditarea poziþiei lui. S-a auzit chiar un glas din cer (bat kol) care i-a d Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dreptate. Atunci Rabi Ioºua ben Hanania, care reprezenta opinia majoritãþii, a declarat ferm: “Tora nu este în cer; noi nu dãm importanþã unui glas ceresc.” Cu alte cuvinte, o datã ce Tora a fost dãruitã lui Israel, numai rabinii au fost (ºi sunt) în mãsurã sã stabileascã Halaha. Nici o minune sau voce cereascã nu poate fi luatã în considerare, ci legea trebuie sã urmeze opinia majoritãþii înþelepþilor autorizaþi, care vor judeca problemele expuse cu maxima competenþã de care sunt capabili. Tradiþia rabinicã aratã cã primii înþelepþi (Riºonim) sunt mai autorizaþi decât cei din urmã (Ahronim). Cu atât mai mare era autoritatea unui înþelept cu cât acesta fusese mai aproape de revelaþia de pe Sinai. Literatura rabinicã tinde sã-i glorifice pe primii înþelepþi, cãrora le atribuie o înþelepciune superioarã ºi chiar o inspiraþie divinã. Cu toate acestea, aplicarea concretã a Halahei se întemeiazã pe hotãrârile unor autoritãþi mai recente. Se considerã cã înþelepþii de datã mai recentã cunosc integral învãþãturile predecesorilor lor ºi deci sunt cei mai în mãsurã sã aplice aceste învãþãturi în lumea în care trãiesc. Fiecare rabin erudit, oricât respect ar avea pentru autoritãþile de dinaintea lui ºi pentru propriii lui învãþãtori, trebuie totuºi sã studieze la rândul lui sursele halahice. Când analizeazã un caz care i-a fost supus spre deliberare, el nu se poate mulþumi sã stabileascã legea numai pe baza deciziilor emise de alþii. Dacã are probe suficiente pentru a contesta hotãrârile unor autoritãþi care l-au precedat, el are dreptul sã se pronunþe într-un sens contrar. Dacã nu este de acord cu propriul sãu învãþãtor, el trebuie sã-ºi prezinte în mod respectuos argumentele spre a înlesni clarificarea legii. El trebuie totuºi sã se conformeze deciziilor învãþãtorului sãu dacã acesta îi respinge argumentele. Autoritatea rabinicã nu se limiteazã la Halaha sau la codificarea halahicã. Ea înglobeazã de asemenea Hagada ºi Midraºul (interpretãri ºi învãþãturi omiletice). O anumitã ºcoalã de gândire subliniazã cã toate cuvintele înþelepþilor sunt adevãrate ºi nu pot fi eliminate: dacã nu suntem de acord cu cuvintele lor sau dacã nu le înþelegem, noi suntem de vinã, nu ei. Dupã Isaac Abravanel spune cã înþelepþii pot greºi, fie ºi numai în chestiuni hagadice, duce la slãbirea autoritãþii rabinice. Dacã þi se permite sã respingi observaþiile lor omiletice, poþi foarte bine ajunge sã respingi ºi enunþurile lor halahice. O altã ºcoalã de gândire face însã distincþie între învãþãturile halahice ºi cele hagadice. În timp ce respectarea celor dintâi este neîndoielnic obligatorie, celelalte nu trebuie neapãrat considerate drept adevãrate. Autoritatea rabinicã este un factor important ºi pentru cabaliºti (vezi Mistica evreiascã). Cabala se considerã ea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) însãºi drept o veche “tradiþie primitã”, conservatã de cãtre cei mai mari înþelepþi ºi transmisã de ei unui numãr restrâns de aleºi. Astfel, autoritatea rabinicã s-a aflat în mod constant în centrul tuturor aspectelor vieþii evreieºti. Pânã în ziua de azi, aceastã autoritate este apanajul rabinilor care au primit învestirea tradiþionalã. ªtiinþa personalã acumulatã de rabin ºi tribunalul (bet din) din care face parte sau pe care îl prezideazã, în calitate de av het din, îi întãresc autoritatea. De-a lungul istoriei, s-au înregistrat mai multe tentative de subminare a autoritãþii rabinice. În vremea celui de-al Doilea Templu, saduceii au respins multe dintre învãþãturile celor dintâi rabini, care erau farisei, contestând autoritatea acestora de a stabili Halaha ºi de a decide care era adevãrata credinþã. Partidul saduceilor a dispãrut o datã cu distrugerea Templului. Mai târziu, a fost rândul caraiþilor sã se delimiteze de iudaismul “rabinic”, susþinând primatul legii scrise. Saadia Gaon a fost principalul apãrãtor al autoritãþii rabinice în faþa acestor atacuri. Influenþa ºi numãrul caraiþilor au intrat în declin dupã câteva secole în care au cunoscut perioade de autenticã înflorire. În prezent, caraiþii alcãtuiesc un grup foarte restrâns care nu mai constituie o ameninþare pentru autoritatea rabinicã. În sec. XV-XVIII, un mare numãr de criptoevrei au pãrãsit Spania ºi Portugalia cu speranþa de a reveni la iudaism (vezi Marani). Mulþi dintre ei au înfiinþat comunitãþi în Europa occidentalã, în special la Amsterdam, Hamburg ºi Londra. Deprinºi din copilãrie sã recepteze iudaismul exclusiv prin prisma Bibliei, ei s-au confruntat, în noile lor comunitãþi, cu interpretãrile rabinice ºi cu regulile halahice ale iudaismului postbiblic. Unora dintre ei le-a venit greu sã accepte autoritatea rabinicã ºi sã se adapteze la ea. Câþiva, puþini la numãr (vezi Uriel da Costa, Spinoza), au respins-o. La Londra, marele rabin sefard David Nieto a scris un important tratat (Mate Dan, 1714) în care a luat apãrarea legii orale ºi a autoritãþii rabinice împotriva unor astfel de critici. Cea mai serioasã ameninþare la adresa autoritãþii rabinice tradiþionale, de la caraiþi încoace, a constituit-o nu atât erezia evidentã, propovãduitã de ªabatai Þvi ºi de urmaºii sãi, frankiºtii, cât larga audienþã popularã a hasidismului miºcare antiintelectualistã ºi pietistã, care a cuprins comunitãþile evreieºti din estul Europei începând de la sfârºitul sec. al XVIII-lea. Hasidismul a contestat deschis autoritatea rabinicã, propunând în schimb autoritatea propriilor sãi conducãtori spirituali, cunoscuþi sub numele de “þadikimi”. La un moment dat, conflictul dintre hasidimi ºi adversarii lor tradiþionaliºti a atins o asemenea intensitate, încât s-a pãrut cã miºcarea va duce la scindarea iudaismului sau se va Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) transforma ea însãºi într-o nouã sectã efemerã. Cu toate acestea, hasidimii au adoptat în cele din urmã o atitudine mai moderatã, revenind în mare mãsurã la normele ancestrale ºi devenind chiar mai conservatori în materie de religie decât adversarii lor. Schimbãrile introduse de “marele Sanhedrin”, convocat de împãratul Napoleon la începutul sec. al XIX-lea, au erodat, la rândul lor, autoritatea rabinicã în Europa apuseanã (vezi Consistoriu). Iudaismul reformat a dat naºtere unor rabini de tip nou care nu numai cã au introdus noi orientãri în slujbã ºi în ritual, dar au respins însãºi autoritatea Halahei ca ºi pe aceea a rabinatului “ortodox” tradiþional. Acest proces a fost grãbit de sinoadele ºi conferinþele reformate organizate în Germania ºi în Statele Unite. Iudaismul conservator nãscut ca o alternativã tradiþionalistã moderatã la reformã, recunoscând în principiu autoritatea rabinicã, dar criticând refuzul învãþaþilor ortodocºi de a adapta Halaha la nevoile ºi împrejurãrile lumii contemporane. Spre deosebire de reformaþi care nu mai recunosc autoritatea legislaþiei halahice ºi nici pe aceea a depozitarilor sãi rabinici, iudaismul conservator încearcã sã actualizeze legea oralã în conformitate cu hotãrârile propriilor sale autoritãþi, în ceea ce priv iudaismul ortodox, acesta îºi pãstreazã încrederea neºtirbitã în autoritatea rabinicã aºa cum a fost conceputã ºi interpretatã de-a lungul timpului. Din punctul de vedere al ortodoxiei, aceastã autoritate le revine exclusiv rabinilor de cea mai înaltã calificare, care îmbrãþiºeazã integral tradiþia halahicã ºi aparþin deci pe deplin acestei tradiþii. AV Accad.: Abu A cincea lunã a calendarului religios evreiesc; a unsprezecea lunã a anului civil ebraic care începe cu Tiºri. Este o lunã de 30 de zile care coincide în mod normal cu perioada iulie - august. Semnul ei zodiacal este leul. Deºi face numeroase referiri la “luna a cincea”, Biblia nu menþioneazã nicãieri numele ei. Acesta este, în schimb, des pomenit în sursele rabinice. În vremea celui de-al Doilea Templu, exista o sãrbãtoare minorã, care se serba la jumãtatea lunii Av (vezi Av, Hamiºa asar be-) ºi care dãdea întregii luni o conotaþie veselã. Cu timpul însã, luna a cãpãtat un caracter sumbru datoritã postului din 9 Av (vezi Av, Tiºa be-) care comemoreazã distrugerea Templului de cãtre romani în anul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 70 e.n. Aceastã datã a fost ulterior asociatã cu o serie întreagã de calamitãþi ale istoriei evreieºti, de aceea rabinii spun: “Când vine Av, apune bucuria” (Taan 6; 29a). Luna începe cu aºa-numita perioadã de nouã zile, pânã la Tiºa be-Av inclusiv, punct culminant al celor trei sãptãmâni de doliu care încep din Tamuz. O haftora (lecturã din Profeþi) specialã se citeºte de ªabat Nahmu, primul din cele ºapte “ªabaturi de mângâiere” care urmeazã dupã Tiºa be-Av. Potrivit Bibliei (Num. 33, 38), moartea lui Aaron a avut loc de asemenea în Av, în prima zi a lunii. Printr-un eufemism, acestei luni i s-a spus Av mena-hem (“care îmbãrbãteazã”), în parte pentru cã, dupã primele nouã zile, urmeazã “mângâierea”, dar mai ales pentru cã, potrivit tradiþiei rabinice, Mesia izbãvitorul lui Israel, urmeazã sã se nascã de un Tiºa be-Av. AVELE ÞION “Îndoliaþii Sionului” Termen de origine biblicã (Isa. 61. 3), folosit pentru a denumi unele grupuri de evrei evlavioºi care ºi-au manifestat durerea pentru distrugerea celui de-al Doilea Templu, practicând ascetismul ºi rugându-se pentru Izbãvire. Astfel de grupuri, apãrute iniþial în 70 e.n., au fost criticate de rabini pentru modul lor auster de viaþã (B.B. 60b). Impactul lor a fost redus câtã vreme Ierusalimul s-a aflat sub stãpânire bizantinã, dar numãrul ºi influenþa lor s-au amplificat în timpul ocupaþiei arabe, din 638 pânã în sec. al XII-lea. Aceºti mistici, care nu mâncau carne, nu beau vin ºi nu munceau, erau sprijiniþi financiar de comunitãþile din diaspora ºi-ºi petreceau tot timpul aºteptându-l pe Mesia ºi rugându-se pentru ivirea lui. La începuturile Evului Mediu (sec. IX-XI), numãrul lor a fost sporit de imigranþii caraiþi (vezi Caraism), care veneau sã se stabileascã la Ierusalim. În perioada medievalã, asceþi de orientare asemãnãtoare puteau fi întâlniþi în Yemen, Italia ºi Germania. O personalitate proeminentã pr “îndoliaþii” rãspândiþi în Germania a fost Meir ben Iþhak Nehorai, poet liturgic, autorul lui Akdamut milin. Impactul acestor grupuri s-a fãcut simþit pânã târziu, la începutul sec. al XIV-lea, când Aºer ben Iehiel spunea cã orice evreu este permanent dator “sã-ºi aminteascã de Sion cu inima frântã ºi cu lacrimi amare”. Liturghia tradiþionalã cuprinde câteva referiri la avele Þion, datând din epoca talmudicã. Astfel, de Tiºa be-Av, Amida slujbei de dupã amiazã conþine un pasaj special, care încheie cea de-a paisprezecea rugãciune ºi unde i se cere Domnului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sã-i “mângâie pe îndoliaþii Sionului ºi pe îndoliaþii Ierusalimului”. O frazã asemãnãtoare figureazã ºi în mulþumirile de dupã mese, în textul special pentru locuinþele îndoliate. La cimitir ca ºi atunci când intrã în sinagogã vineri seara, persoanele în doliu sunt întâmpinate cu formula de condoleanþe: “Atotputernicul sã-þi aducã mângâiere alãturi de ceilalþi îndoliaþi ai Sionului ºi ai Ierusalimului!” AVERA, vezi PÃCAT. AV, HAMIªA AS AR BE- Ebr.: “15 Av” Sãrbãtoare popularã din perioada celui de-al Doilea Templu, în cursul cãreia tinerii îºi alegeau viitoarele soþii. Miºna (Taan. 4, 8) relateazã cã, în ziua respectivã, fetele din Ierusalim se îmbrãcau în rochii albe, ca de Iom Kipur obiceiul era ca toate fetele sã ia cu împrumut veºminte pentru aceastã zi, pentru ca fetele sãrace sã nu se simtã stânjenite —, ºi mergeau sã danseze în vii, unde tinerii flãcãi veneau sã-ºi aleagã o logodnicã. Talmudul din Ierusalim ºi cel din Babilon atribuie o origine istoricã acestei sãrbãtori: era ziua când triburile lui Israel au primit învoire sã se cãsãtoreascã între ele, practicã interzisã pânã atunci (Num. 36, 8 et infra); când bãrbaþii din Beniamin au fost autorizaþi sã-ºi ia neveste din alte triburi (Jud. 21, 18 et infra); în sfârºit, când cei uciºi la Betar în timpul rãscoalei lui Bar Kohba au putut fi îngropaþi. Originea cea mai probabilã a sãrbãtorii pare sã fie jertfa specialã care avea loc la Templu pe 15 Av, zi în care se înceta tãierea lemnelor pentru întreþinerea focului de pe altar; începând de la aceastã datã, cãldura soarelui fiind în scãdere, se considera cã lemnele nu ar mai putea sã se usuce cum trebuie. Pe de altã parte, aspectul festiv ar putea sã provinã dintr-o veche sãrbãtoare sumerianã a solstiþiului de varã. În Meghilat Taanit (1, 3), ziua este denumitã “vremea lemnului pentru preoþi”. Denumirea provine din Miºna (Taan. 4, 5) unde se spune cã israeliþii întorºi din exilul babilonian nu au gãsit nici o rezervã de lemne. Din acest motiv, profeþii vremii au stabilit cã în acea zi anume a anului, poporul trebuia sã aducã lemne pentru altar chiar dacã rezervele ar fi fost pline (Neem. 10, 34). În epoca modernã, aceastã zi nu mai este marcatã decât printr-o interdicþie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de a rosti discursuri funebre ºi de a posti. De asemenea, nu se spune rugãciunea Tahnun dupã Amida. Unele sate noi din EreþIsrael au încercat sã reactualizeze sãrbãtoarea, celebrând-o prin muzicã ºi dansuri folclorice, dar tentativele lor au rãmas fãrã succes. AV HA-RAHAMIM “Tatãl (nostru) milostiv” Elegie pentru martirii comunitãþilor evreieºti nimicite în vremea primei cruciade (1096-1099). Rugãciunea, de un autor necunoscut, evocã masacrele care au avut loc în acei ani în Renania ºi în sudul Germaniei, unde mii de evrei au preferat sã se lase uciºi decât sã accepte botezul. Acest “cântec funebru al martirilor” este recitat numai de aºchenazi care, începând din sec. al XIII-lea, l-au introdus în slujba din dimineaþa de ªabat. Obiceiurile cu privire la ha-rahamim diferã în funcþie de comunitãþi. Unele îl rostesc în ªabaturile dinainte de ªavuot ºi de Tiºa be-Av ºi la sfârºitul fiecãrui Izkor (slujbã de comemorare). Cele mai multe însã îl spun sãptãmânal, exceptând zilele de hodeº (primele zile ale lunilor), ªabaturile dinaintea acestora ºi alte câteva ocazii speciale. Momentul în care se spune este, invariabil, înainte de Aºre, dupã încheierea lecturii din Tora, când sulurile sunt pe punctul de a fi puse la loc în chivot. Unele comunitãþi din Germania obiºnuiau sã recite Av ha-rahamim ªabaturile din perioada Omerului, între Pesah ºi ªavuot, atunci când se citesc lungile liste de martiri. Rugãciunea ilustreazã noþiunea de kiduº ha-ªem (martir), slãvindu-i pe cei “ce ºi-au dat viaþa pentru sfinþirea Numelui divin” (al keduºat ha-ªem). Rugãciunea îi cere lui Dumnezeu sã rãzbune sângele acestor martiri, dar aduce în acelaºi timp un omagiu “celorlalþi drepþi ai lumii” (vezi haside umot ha-olam), ceea ce demonstreazã cã, deºi loviþi de prigoane ºi masacre, evreii nu-ºi pierd încrederea în omenire. Existã alte douã Av ha-rahamim asociate cu citirea Legii. Una dintre ele, care se citeºte de ªabat ºi în zilele de sãrbãtoare, este o rugãciune cãtre Dumnezeu sã se îndure de Sion ºi sã reconstruiascã zidurile Ierusalimului. Cealaltã, rostitã în comunitãþile tradiþionale imediat înainte de citirea Torei, este un scurt poem liturgic, compus în Franþa în sec. al XII-lea, care implorã mila lui Dumnezeu ºi izbãvirea fãgãduitã poporului sãu. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Av ha-rahamim — Tatãl nostru milostiv Tatãl nostru milostiv se va îndura de poporul Lui mult iubit, îºi va aduce aminte de Legãmântul încheiat cu patriarhii ºi ne va pãzi de rãutate, va înãbuºi patimile rele spre binele celor apãraþi de El, ne va izbãvi pentru totdeauna ºi va împlini dorinþele noastre în marea Lui bunãvoinþã ºi milostivire. AV, TIªA BE- Ebr. “9 Av” Zi de doliu comemorând distrugerea Primului Templu de cãtre babilonienii conduºi de Nabucodonosor, în 586 î.e.n., precum ºi distrugerea celui de-al Doilea Templu de cãtre legiunile romane ale lui Titus, în 70 e.n. Spre deosebire de celelalte posturi care evocã asediul babilonian ºi distrugerea Ierusalimului, calificate drept minore, Tiºa be-Av are o semnificaþie unicã, manifestatã prin asociaþiile ºi prevederile speciale legate de aceastã zi. În timp ce alte posturi istorice încep la rãsãritul soarelui ºi se încheie în aceeaºi zi la apus, postul din Av, ca ºi cel de Iom Kipur, începe la apusul soarelui, în ajun, ºi dureazã peste 24 de ore. În plus, el face obiectul multor restricþii (vezi Post ºi zile de post). Dacã 9 Av cade într-o zi de ªabat, se þine postul începând de sâmbãtã seara. Spre deosebire de alte posturi minore care comemorau distrugerea Primului Templu, Tiºa be-Av nu a cãzut în desuetudine dupã întoarcerea din Babilon, ci a rãmas în vigoare în toatã perioada celui de-al Doilea Templu. Asocierea distrugerii celor douã temple cu data de 9 Av ridicã unele probleme de cronologie. În legãturã cu distrugerea Primului Templu, Biblia menþioneazã douã date, 7 ºi 10 Av (2 Regi 25, 8-9; Ier. 52, 12-13), dar nu pomeneºte nimic de 9 Av. Cât despre al Doilea Templu, toþi autorii antici sunt de acord cã nenorocirea s-a produs în ziua de 10 ºi rabinii au profitat de ocazie pentru a sublinia coincidenþa cu distrugerea Primului Templu. Flavius Iosefus principala sursã nerabinicã în privinþa istoriei celui de-al Doilea Templu, accentueazã ºi el aceastã idee: “ªi iatã cã, dupã întoarcerea epocilor, ziua fatidicã venise: era ziua a zecea a lunii Av, zi în care [Templul] fusese altãdatã ars de regele Babilonului” (Rãzboiul VI, 248-250). Dovezile rabinice înclinã de asemenea în favoarea zilei de 10 ca datã a distrugerii. Talmudul (Taan. 29a) rezolvã aceastã problemã, indicând pentru ultimele zile ale Primului Templu urmãtoarea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cronologie: inamicul a pãtruns în sfintele locaºuri pe 7 Av, a atacat clãdirea pe 8, i-a dat foc pe 9, iar Templul a continuat sã ardã pânã în 10. Având în vedere cã incendiul a izbucnit pe data de 9, s-a considerat cã aceasta era ziua care trebuia comemoratã prin post ºi rugãciune. Mai târziu, când al Doilea Templu a fost la rândul sãu distrus, postul care se þinea deja pe 9 Av a servit pentru comemorarea ambelor dezastre, conform judecãþii rabinice dupã care nenorocirile pot fi atribuite unei zile deja întunecate de o catastrofã anterioarã. Ziua de 9 Av este asociatã cu mai multe perioade negre din istoria evreilor. Tradiþia susþine cã, în 135 e.n., când ultimul punct de rezistenþã al rãsculaþilor lui Bar Kohba, fortãreaþa Betar, a cãzut în mâinile legiunilor lui Hadrian, era tot într-un 9 Av. La 18 iulie 1290, care corespundea în anul acela cu Tiºa be-Av, regele Eduard I al Angliei a semnat edictul de expulzare a evreilor din þarã. O altã asociere a fost stabilitã în vremea expulzãrii din Spania, ultimul evreu practicant pãrãsind þara cu patru zile înainte de ziua fatidicã. Astfel, întâmplãtor sau nu, Tiºa be-Av a devenit ziua cea mai sumbrã din calendarul evreiesc, sinonimã cu oprimarea ºi exilul. De-a lungul timpurilor, legea ºi tradiþia au stabilit mai multe grade de doliu public cu începere de la ªiva asar be-Tamuz (17 Tamuz). Cele trei sãptãmâni de doliu care urmeazã se intensificã în primele nouã zile din Av, culminând în ajun de Tiºa be-Av, când se ia o ultimã masã sumarã, de obicei un ou, aliment tradiþional de doliu. În unele comunitãþi orientale, în semn de doliu, hrana se pune în cenuºã. Dupã aceastã cinã, nu se bea ºi nu se mãnâncã pânã la încheierea postului. La acestea se adaugã o serie de alte interdicþii: credincioºii nu se bãrbieresc, nu se spalã, nu au relaþii conjugale, nu poartã încãlþãminte de piele, nu participã la nici o muncã. Pânã ºi studiul obiºnuit al Torei este interzis. De Tiºa be-Av, sinagoga are un aspect trist. Când se lasã seara, se dã la o parte perdeaua chivotului (la sefarzi, unde nu exista perdea, se pune o perdea neagrã în faþa chivotului în aceastã zi), se îndepãrteazã pânza de pe bima (estrada de unde se citeºte Legea) ºi se micºoreazã lumina. Credincioºii, încãlþaþi cu pantofi de gumã sau de pânzã, se aºeazã fie pe taburete scunde, fie pe jos ºi nu se salutã. Atmosfera este complet schimbatã: din veselã casã de rugãciune, sinagoga devine un loc îndoliat. Ca pentru a alunga ultimele urme de bunã dispoziþie, la slujba de dimineaþã, nu se pune nici talit (ºal de rugãciune) nici tfilin, acestea fiind considerate “podoabe” religioase, nepotrivite într-un moment de doliu (evreii sirieni le pun totuºi acasã, înainte de a merge la sinagogã). Este singura zi din an când talit ºi tfilin nu se pun decât târziu, la slujba de dupã amiazã, ºi se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) scot înainte de rugãciunile de searã. Dupã amiaza, se stã pe scaune normale. Dacã Tiºa be-Av cade într-o duminicã, la sfârºitul postului, se spune havdala se consumã carne pânã a doua zi. Lectura specificã de Tiºa be-Av este Cartea Plângerilor (Meghilat Eiha care descrie poetic ºi emoþionant distrugerea Ierusalimului ºi a Templului. Pericopa ºi haftora de dimineaþã se intoneazã pe o melodie tristã, cu excepþia ultimelor douã versete. Eiha se citeºte în toate sinagogile în seara postului, iar unele comunitãþi o insereazã ºi în slujba de dimineaþã, dupã citirea Torei. Ca un alt element specific acestei zile, se recitã kinot (elegii), o culegere de poeme religioase care, în ritul aºchenaz, cuprinde ºi “Odele cãtre Sion” de Iuda Halevi Poemele evocã dorul nestins de Sion al tuturor evreilor ºi se încheie cu Eli Þion ve-areha, care se cântã pe o melodie ceva mai alertã. Alte poeme din aceastã culegere sunt inspirate din grozãviile cruciadelor ºi din alte episoade tragice din istoria evreiascã medievalã. Câteva kinot se recitã la sfârºitul slujbei de searã, dar cele mai multe se lasã pentru a doua zi dimineaþa. În ciuda atmosferei lugubre predominante, speranþa în izbãvirea lui Israel nu lipseºte nici de Tiºa be-Av. Despre aceastã zi, ca ºi despre celelalte posturi, se spune cã va deveni cândva prilej de bucurie (Zah. 8, 19). Rabinii au identificat aceastã bucurie, arãtând cã Tiºa be-Av va fi ziua naºterii lui Mesia. Iudaismul reformat a renunþat la comemorarea de 9 Av, considerând-o anacronicã. Totuºi unele comunitãþi reformate au revenit asupra acestei atitudini ºi, chiar dacã nu postesc în aceastã zi, încearcã sã descopere o semnificaþie contemporanã pentru Tiºa be-Av. În Israel, Tiºa be-Av este zi oficialã de doliu ºi mii de oameni asistã la slujbe la Zidul Plângerii, rãmãºiþã a fostului zid de apãrare al Templului. Toate restaurantele ºi locurile de distracþie sunt închise ºi posturile de radio ºi televiziune prezintã diferite aspecte ale comemorãrii. Tiºa be-Av (9 Av) Alte denumiri: Þom Tiºa be-Av (“Postul de 9 Av”) Lecturi: dimineaþa: Deut. 4, 25-40; haftora: Ier. 8, 13-9, 23 dupã amiaza: Ex. 32, 11-14; 34, 1-10; haftora aºchenazã: Isa. 55, 6-56, 8; haftora sefardã: Os. 14, 2-10; Mic. 7, 18-20 Sul: Cartea Plângerilor (Eiha), cântatã seara, iar în unele comunitãþi, ºi dimineaþa Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Date civile ale postului, 2000-2010 2000/5760 10 august 2001/5761 29 iulie 2002/5762 18 iulie 2003/5763 7 august 2004/5764 27 iulie 2005/5765 14 august 2006/5766 3 august 2007/5767 24 iulie 2008/5768 10 august 2009/5769 30 iulie 2010/5770 20 iulie AVINU MALKENU “Tatãl nostru, Regele nostru” Primele cuvinte ºi refrenul celei mai vechi litanii evreieºti care se recitã în zilele de pocãinþã ºi de post. Expresia îºi are originea într-un pasaj talmudic care spune cã, odatã, pe o secetã mare, singura rugãciune care a avut trecere în faþa lui Dumnezeu a fost cea improvizatã astfel de Rabi Akiva: “Tatãl nostru, Regele nostru, noi nu avem alt rege în afara Ta. Tatãl nostru, Regele nostru, pentru numele Tãu, ai milã de noi!” (Taan. 25b). Aceastã implorare constituie nucleul unei scurte rugãciuni pe care evreii sefarzi ºi yemeniþi o spun în zilele lucrãtoare, dimineaþa ºi dupã amiaza, la Tahnun. De la R. Akiva încoace, multe alte calamitãþi s-au abãtut asupra poporului, aºa încât plângerea a devenit din ce în ce mai lungã, fiecare nouã implorare începând cu aceleaºi cuvinte. În cartea de rugãciuni a lui Amram Gaon din sec. al IX-lea, se aflã 25 de versete, care au fost integrate ca atare în ritualul yemenit. Ordinea ºi numãrul versetelor variazã la celelalte rituri: sefarzii spun, în general, 32 de versete, aºchenazii, 44. Rugile din Avinu Malkenu reflectã o multitudine de neliniºti individuale ºi comunitare. Ele exprimã umilinþa ºi cãinþa, cerând totodatã ca greºeala credinciosului sã fie cântãritã cu îndurare, þinând seama de virtutea sfinþilor ºi martirilor lui Israel. Dumnezeu apare în aceste versete ca un tatã iubitor ºi protector, dar ºi ca Regele regilor, care impune respectarea Torei lui. La aºchenazi, conform tradiþiei, Avinu Malkenu se spune la slujbele de dimineaþã ºi de dupã amiazã, imediat dupã Amida, în cele zece zile de pocãinþã ºi în zilele de post public exceptând Tiºa be-Av ºi exceptând cazurile în care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acestea cad într-o vineri dupã amiazã sau de ªabat. Când Iom Kipur cade de ªabat, se spune numai la slujba de încheiere (neila). Sefarzii nu þin seama de aceste restricþii. Ei spun Avinu Malkenu ºi de ªabat ªuva, “ªabatul întoarcerii”, numit popular ºi ªabat Teºuva (vezi ªabaturi speciale). Evreii reformaþi recitã aceastã rugãciune doar de Roº Haºana ºi de Iom Kipur. La marile sãrbãtori, majoritatea comunitãþilor aºchenaze intoneazã ultimul verset pe o melodie tradiþionalã. Când se spune Avinu Malkenu, chivotul este de obicei deschis credincioºii stau în picioare. Avinu Malkenu (primele versete) Tatãl nostru, Regele nostru, am pãcãtuit în faþa Ta. Tatãl nostru, Regele nostru, n-avem alt rege în afara Ta. Tatãl nostru, Regele nostru, pentru numele Tãu, ai grijã de noi. Tatãl nostru, Regele nostru, ºterge hrisoavele rele împotrivã-ne. Tatãl nostru, Regele nostru, nãruie planul celor ce ne urãsc. AVINU ªE-BA-ªAMAIM “Tatãl nostru care eºti în ceruri” Calificativ de veneraþie cu referire la Dumnezeu, foarte apreciat de rabini, care a fost adoptat în liturghia evreiascã. Conceptul de Tatã divin este adânc înrãdãcinat în Biblie (de ex. Isa. 63.16; Ier. 31, 9; Ps. 103, 13; 1 Cron. 29, 10). Înþelepþii Talmudului au extras de aici ideea de “Tatã ceresc” al lui Israel. Evlavia, “teama de Dumnezeu” se traduceau astfel prin “a face voia Tatãlui nostru ceresc”, Tatã pe care evreii se puteau bizui în toatã siguranþa (Sora 9, 15). Liturghia însã are grijã sã contrabalanseze aceastã relaþie personificatã tatã-copil prin noþiuni de suveranitate divinã ºi de transcendenþã, de pildã în Avinu Malkenu. Formule de veneraþie ca “Tatãl nostru ceresc, binecuvântat fie numele Tãu în vecii vecilor”, care revine frecvent în textul midraºic Tana de-Ve Eliahu, poate foarte bine sã fi fost una din sursele “Rugãciunii Domneºti” din Evanghelia creºtinã (“Tatãl nostru care eºti în ceruri...” Mat. 6, 9-13; Luc. 11,2-4). Aceastã relaþie de afectuoasã intimitate a omului cu Dumnezeu a fost adâncitã de hasidimi care au creat, în idiº, epitete ca Tatenyu (“Tatãl nostru”). Formula Avinu ºe-ba-ºamaim este utilizatã uneori ca introducere pentru rugãciunile de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) implorare din ritual. AVODA “Slujbã, cult” În context liturgic, termenul denumeºte ritualul oficiat de marele preot Templu de Iom Kipur. Toate particularitãþile esenþiale ale acestei slujbe sunt descrise în Pentateuh (Lev. 16) ºi detaliate de rabini în tratatul Ioma din Miºna ºi în cele douã Talmuduri. La capãtul unei sãptãmâni de pregãtire spiritualã, marele preot intra în Sfânta Sfintelor pentru a oficia ceremonia anualã de ispãºire. Aceasta consta din: sacrificarea unui taur ca ispãºire pentru pãcatele proprii; o triplã mãrturisire a pãcatelor, invocând tetragrama (vezi Dumnezeu Numele lui), în numele preotului ºi al casei sale, în numele castei preoþeºti ºi în numele întregului popor al lui Israel; tragerea la sorþi între cei doi þapi, pentru a stabili care va fi jertfit ºi care va fi izgonit în pustiu “pentru Azazel”; ºi o rugãciune de încheiere pentru bunãstarea naþiunii. Dupã distrugerea Templului în 70 e.n., o versiune a acestei avoda a fost integratã în slujba suplimentarã (musaf) de Iom Kipur. În epoca medievalã, s-au adãugat mai multe imnuri liturgice, care au stabilit mai precis conþinutul avodei ºi au accentuat caracterul impresionant al momentului. La sefarzi ºi hasidimi, avoda începe printr-un poem dispus în acrostihuri alfabetice, intitulat Ata conanta olam me-roº (“Tu ai aºezat lumea dintru început”), care subliniazã veºnica nesupunere a oamenilor ºi nevoia de rãscumpãrare a pãcatelor lor. Aceleaºi teme se regãsesc în poemul echivalent al aºchenazilor, Amiþcoah (“Puternic ºi tare”). Deosebit de importante sunt cele trei pasaje extrase din Miºna (Ioma 62): tripla mãrturisire Vehah haia omer (“aºa spunea”); Ve-ha-cohanim ve-ha-am (“când preoþii ºi poporul”), amintind rostirea, o datã pe an, a tetragramei; ºi rãspunsul credincioºilor, Baruh ºem kevod malhuto. Într-un moment anume din Ve-ha-cohanim ve-ha-am, evreii ortodocºi (aºchenazi, hasidimi ºi unii dintre sefarzi) urmeazã vechiul ritual, îngenunchind ºi lovindu-se cu capul de pãmânt. Obiceiul este practicat ºi de unii evrei conservatori. În schimb, ritualul reformat a renunþat la el, ca ºi la toatã avoda tradiþionalã din care nu pãstreazã decât mãrturisirea marelui preot. Iudaismul conservator a rãmas fidel, în mare, textului ebraic, deºi versiunea în limbã englezã aduce unele modificãri. Ernest Bloch a compus pe aceastã temã o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) operã orchestralã modernã, intitulatã Aboda: melodie de Iom Kipur. AVODA ZARA “Idolatrie” Al optulea tratat din ordinul Nezikin al Miºnei , alcãtuit din cinci capitole care trateazã despre legile ºi normele cu privire la idolatrie ºi adepþii acesteia (vezi Ex. 20, 2-5; 23, 13.24.32.33; 34, 12-16; Deut. 7, 15.25.26). Astfel, evreii nu au voie sã facã afaceri cu închinãtorii la idoli, sã lege tovãrãºie cu ei ori sã se foloseascã de chipurile cioplite ale acestora, ci dimpotrivã, au obligaþia sã sfãrâme idolii ºi altarele strãine. Totodatã, tratatul interzice utilizarea sau comercializarea vinului de cãtre slujitorii idolatriei. Capitolul al patrulea reproduce o discuþie între romani ºi conducãtorii evreilor cu privire la idolatrie: “Romanii i-au întrebat pe bãtrâni: «Dacã Dumnezeu nu îngãduie idolii, de ce nu-i nimiceºte?» Bãtrânii au rãspuns: «Dacã oamenii s-ar închina la un lucru nefolositor pentru lume, Dumnezeu l-ar nimici. Dar iatã cã ei se închinã la soare, la lunã, la stele ºi la planete. S-ar cuveni oare ca Dumnezeu sã punã capãt lumii Lui din cauza unor nerozi?»“ (A.Z. 4, 7). Problema este reluatã ºi aprofundatã în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. AVORT Deºi legea evreiascã nu trateazã explicit despre avort, legislaþia cu privire la întreruperea voluntarã a sarcinii are la bazã patru interdicþii privitoare la viaþa fãtului. Cea mai strictã dintre ele este interdicþia de a ucide, cu care avortul, fãrã a fi considerat o crimã capitalã, poate fi totuºi asociat. Aºa se pune problema în mãsura în care Halaha considerã fãtul o fiinþã vie, dar sursele talmudice nu oferã informaþii clare în acest sens. Raºi (Sanh. 72b) ºi Tosaf. Nid. 44a par sã indice cã fãtul nu este socotit o fiinþã vie. Oricum, existã ºi alte considerente de care trebuie sã se þinã seama, cum ar fi interdicþiile de a provoca rãni corporale, de a distruge sãmânþa omeneascã ori de a leza proprietatea cuiva. Dat fiind cã bãrbatul are drept de proprietate asupra urmaºilor lui, el poate cere o despãgubire financiarã în cazul în care cineva o loveºte pe nevasta lui, fãcând-o sã nascã înainte de vreme (Ex. 21, 22). Toate autoritãþile rabinice considerã deci la unison cã, din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) motive socio-economice, avortul este împotriva legii evreieºti. Cu toate acestea, se poate atenta la viaþa copilului în caz cã sarcina sau naºterea pune în pericol viaþa femeii. Miºna (Oh. 7, 6) stabileºte explicit cã fãtul trebuie sacrificat pentru a salva mama, viaþa acesteia fiind consideratã mai importantã decât viaþa unui copil nenãscut. Majoritatea autoritãþilor rabinice nu îngãduie avortul decât atunci când viaþa mamei este în pericol. Altele extind aceastã aprobare ºi în cazul când fãtul suferã de malformaþii grave sau de o boalã geneticã, — maladia Tay-Sachs, de exemplu —, precum ºi atunci când pãstrarea sarcinii ar afecta sãnãtatea mintalã a femeii. În fine, avortul este privit cu mai multã îngãduinþã în primele 41 de zile de sarcinã când, potrivit Talmudului, fãtul nu este încã format. AVOT “Pãrinþi” Al nouãlea tratat din ordinul Nezikin al Miºnei. Numit ºi Pirke Avot (“Capitolul pãrinþilor”), el cuprinde maxime rabinice care îndeamnã la studierea Torei, la respectarea prescripþiilor religioase ºi la consultarea înþelepþilor. este singurul tratat miºnic fãrã conþinut halahic sau narativ ºi nu existã în Talmud nici o ghemara pentru aprofundarea lui. Tratatul a fost iniþial alcãtuit din cinci capitole, primele douã fiind menite sã refacã “lanþul tradiþiei” de la Moise la oamenii Marii Adunãri, la Hilel ºi ªamai ºi pânã la Raban Gamaliel lui Iuda ha-Nasi, care a încheiat redactarea Miºnei). Circa patruzeci de erudiþi din perioada tanaiticã sunt menþionaþi ºi citaþi în capitolele 3-4. În capitolul 5, toate maximele, cu excepþia a trei dintre ele, sunt anonime. Acoperind aproximativ cinci secole de înþelepciune evreiascã (cca. 300 î.e.n. - cca. 200 e.n.), Avot constituie un important tezaur de idealuri ºi învãþãminte etice. Dat fiind cã evreii babilonieni obiºnuiau sã citeascã Pirke Avot între Pesah ºi ªavuot, un al ºaselea capitol (postmiºnic) a fost adãugat ulterior ca lecturã suplimentarã pentru ultimul ªabat înainte de ªavuot. Intitulat Kinian Tora (“însuºirea Torei”), deoarece tema sa principalã este studiul Torei, capitolul a fost denumit ºi Bar aha de-rabi Meir dupã numele primului autor citat. În aceastã formã mai amplã, Avot a fost integrat în liturghie în epoca gaonicã. Sefarzii îl citesc de obicei acasã, începând din primul ªabat de dupã Pesah pânã la ultimul ªabat înainte de ªavuot. Aºchenazii îl citesc la sinagogã în trei cicluri complete, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) câte un capitol în fiecare ªabat, începând de la Paºte pânã în sãptãmâna dinaintea Anului Nou. Pirke Avot face de asemenea obiectul unui tratat talmudic minor, intitulat Avot de-Rabi Natan. Maxime anonime din Pirke Avot Bãdãranul se caracterizeazã prin ºapte lucruri ºi înþeleptul, tot prin ºapte: înþeleptul nu ia cuvântul înaintea altuia mai înþelept ca el, nu-l întrerupe pe aproapele lui, nu se grãbeºte sã rãspundã, pune întrebãri cu rost ºi rãspunde la obiect, trateazã subiectele în ordinea cuvenitã, când nu a auzit despre ceva, spune “n-am auzit de asta” ºi recunoaºte adevãrul. Bãdãranul face exact pe dos (5, 7). În ceea ce priveºte generozitatea, oamenii sunt de patru feluri: cel care vrea sã dea, dar nu vrea sã dea ºi alþii: e grijuliu cu lucrul altora; cel care vrea ca alþii sã dea, dar nu vrea sã dea ºi el: e grijuliu cu lucrul lui; cel care vrea sã dea ºi vrea sã dea ºi alþii: e un om virtuos; cel care nu vrea sã dea ºi nu vrea sã dea nici alþii: e un ticãlos (5, 13). Orice discuþie în numele cerului va dãinui, dar cele care nu sunt în numele cerului nu vor dãinui. Dezbaterile între Hilel ºi ª amai sunt un exemplu din prima categorie. Complotul lui Core ºi al tovarãºilor lui este un exemplu din cealaltã (5, 17). Cine învaþã de la aproapele lui mãcar un capitol sau o regulã sau un verset sau un cuvânt sau numai o singurã literã îi datoreazã recunoºtinþã (6, 3). Ce mare este Tora! Ea dã viaþã celor care o împlinesc atât în lumea aceasta cât ºi în cealaltã, dupã cum stã scris (Prov. 4, 22): “cãci ele [poruncile] sunt viaþã pentru cei ce ºtiu sã le gãseascã ºi o chezãºie de sãnãtate pentru tot trupul” (6, 7). AVOT DE-RABI NATAN “Avot dupã Rabi Natan” Culegere de maxime morale ale tanaimilor pe marginea tratatului Avot Miºna. Neinclus în canon, Avot de-Rabi Natan este alcãtuit din 41 de capitole cu conþinut exclusiv hagadic ca ºi textul miºnic la care se referã. Maximele din sunt frecvent ilustrate aici prin pilde ºi întâmplãri din viaþa învãþaþilor menþionaþi în tratat. Nu se cunoaºte nimic despre R. Natan cãruia tradiþia îi atribuie aceastã operã. Se ºtie doar cã un comentariu cu privire la o versiune timpurie din Avot a fost elaborat de un anume Rabi Natan (poate R. Natan Babilonianul), care a trãit în sec. II—III e.n. Totuºi, dupã unele indicii interne, Avot de-Rabi Natan a fost redactat mai târziu, la sfârºitul sec. al III-lea sau începutul secolului urmãtor. Textul ne-a parvenit în douã versiuni destul de diferite. Una figureazã în ediþiile curente ale Talmudului babilonian, la sfârºitul ordinului Nezikin, dupã Avot. Cealaltã, compusã din 48 de capitole, a fost Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) publicatã integral pentru prima datã de Solomon Schechter. Citat deseori de autoritãþile posttalmudice, Avot de-Rabi Natan este o sursã fundamentalã pentru studiul Hagadei. AVTALION, vezi ªEMAIA ªI AVTALION. AZAZEL Loc în deºert unde unul din cei doi þapi de jertfã era alungat de marele preot în timpul slujbei de Iom Kipur în Templul din Ierusalim. Animalul lua asupra lui “toate pãcatele” lui Israel (Lev. 16, 22), de unde ºi noþiunea de þap ispãºitor. În prealabil, marele preot trãgea la sorþi (Lev. 16, 8) pentru a stabili care dintre þapi va fi trimis “la Azazel”, în deºert. Originea cuvântului este incertã. Talmudul presupune cã Azazel era o falezã stâncoasã de unde þapul era aruncat spre a muri în pustiu (Ioma 67b). Învãþaþii Talmudului aºeazã acest obicei printre legile hukim, adicã acele legi pe care intelectul omenesc nu le poate pricepe. Literatura cabalisticã interpreteazã numele de “Azazel” ca rezultatul unei combinaþii între Uza ºi Azel, doi îngeri decãzuþi care coborâserã pe pãmânt în vremea lui Tubal-Cain ºi îºi pierduserã puritatea moralã. Unii comentatori medievali ºi moderni au presupus cã Azazel era numele unui demon al pustiului. În ivrit, expresia familiarã “du-te la Azazel” este echivalentã cu “du-te dracului”. AZHAROT “Îndemnuri, avertismente” Denumire atribuitã unor poeme liturgice didactice care apar întâia oarã în epoca gaonicã. Numele provine de la cel mai vechi poem de acest fel care începea cu cuvintele: “Azharot reºit le-ameha natata” — “La început, Tu (Doamne) ai formulat azharot (îndemnuri) pentru poporul Tãu”. Textul trimite la un pasaj talmudic (Mak. 23b): “Rabi Simlai spunea cã Moise a primit 613 îndemnuri (porunci): 365, cât zilele anului, negative ºi 248, cât pãrþile corpului omenesc, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pozitive.” Un alt motiv pentru care azharot este asociat cu cele 613 porunci valoarea numericã a cuvântului care în ebraicã este chiar 613. Aºadar, azharot descriu cele 613 porunci într-o formã poeticã. Conþinutul lor diferã uneori de Halaha general admisã (cea din Ioma 8a ºi alte surse), dar azharot trebuie luate ca texte liturgice, nu ca enunþuri halahice. Saadia Gaon, Amram Gaon ºi Solomon ibn Gabirol sunt numai câteva din personalitãþile medievale care au compus azharot. Un astfel de poem foarte popular i se atribuie lui Rabi Eliahu “cel Bãtrân”, identificat cu Profetul Ilie. Cele mai vechi azharot au o structurã simplã, bazatã pe acrostihuri alfabetice directe. Mai târziu, au apãrut rimele ºi acrostihurile alfabetice inverse. Aceste poeme se recitau în mod obiºnuit de ªavuot, la slujba de dimineaþã. Ulterior, au fost mutate în slujba de dupã amiazã, deoarece cea de dimineaþã se lungise, pare-se, prea mult. Pe mãsurã ce azharot s-au rãspândit, au început sã aparã slujbe asemãnãtoare ºi de alte sãrbãtori ca Pesah, Sucot, Roº Haºana Hanuca ºi Purim. În prezent, se recitã foarte rar ºi toatã aceastã vastã literaturã este foarte puþin cunoscutã. AZIL Loc de scãpare. Principiul acordãrii de azil fugarilor era curent în lumea anticã ºi s-a menþinut în tot cursul epocii medievale. Sanctuarul ºi mai ales, în interiorul sãu, altarul, erau considerate locuri de scãpare. Biblia limiteazã cu stricteþe dreptul de azil, precizând: “Dacã însã va ucide cineva pe aproapele sãu cu bunã ºtiinþã ºi cu vicleºug, chiar ºi de la altarul Meu sã-l smulgi ca sã fie omorât” (Ex. 21, 14). În pofida acestei legi a Pentateuhului, atât Adonia cât ºi Ioab ºi-au cãutat scãparea, apucând coarnele altarului (1 Regi 1, 50; 2, 28). Altarul nu asigura decât o protecþie temporarã; de aici, ucigaºul putea fi condus sub escortã la o cetate de scãpare. Prima menþiune a unei cetãþi de scãpare ca loc de refugiu pentru autorul unui omor involuntar apare în Ex. 21, 13. O altã menþiune, mai amãnunþitã, este porunca din Num. 35, 9-34 de a pune deoparte trei cetãþi în Transiordania ºi alte trei în Canaan pentru a servi ca locuri de refugiu pentru ucigaºi. Indicaþia “ªi afarã de acestea, sã le mai daþi alte patruzeci ºi douã de cetãþi” (Num. 35, 6) este interpretatã de Talmudul babilonian în sensul cã oraºele repartizate Leviþilor, 48 la numãr (1 Cron. 6, 39-66), urmau sã slujeascã, toate, ºi drept locuri de azil. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Talmudul spune cã drumurile care duceau spre aceste cetãþi erau marcate cu stâlpi indicatori. Cu puþin timp înainte de moarte, Moise stabileºte cele trei cetãþi de scãpare din Transiordania (Deut. 4, 41-43), iar Iosua face acelaºi lucru pentru Canaan (Ios. 30, 7). Instituþia azilului trebuie vãzutã în contextul unei instituþii încã ºi mai vechi a societãþii patriarhale — cea a rãzbunãrii sângelui. Când o persoanã era ucisã, cu sau fãrã voie, bãrbaþii din familia sa erau datori sã rãzbune sângele vãrsat, omorându-l pe ucigaº. Rostul cetãþilor de scãpare era de a-i feri de rãzbunare pe ucigaºii fãrã voie. În Num. 35, 24, se aratã cã adunarea localã trebuia sã stabileascã dacã omorul fusese comis involuntar ori cu bunã ºtiinþã. În alt fragment (Ios. 20, 4), Bãtrânii cetãþii de scãpare erau în drept sã hotãrascã asupra cazului dupã ce audiau declaraþia ucigaºului cu privire le împrejurãrile în care se petrecuse fapta. Potrivit legii talmudice, ucigaºul trebuia adus în faþa unui tribunal care-l judeca ºi stabilea dacã omorul a fost sau nu deliberat. Dacã fapta era declaratã involuntarã, ucigaºul primea drept de azil într-una din cetãþile de scãpare ºi urma sã rãmânã acolo pânã la moartea marelui preot (Num. 35, 25), dupã care putea sã se întoarcã nestingherit în oraºul lui. Intervalul de timp pânã la moartea marelui preot era probabil considerat o ispãºire pentru vãrsarea de sânge nevinovat. Cele trei fragmente menþionate din Pentateuh cu privire la cetãþile de scãpare relevã fiecare o viziune diferitã. Pasajul din Exod subliniazã deosebirea dintre omorul involuntar ºi cel cu bunã ºtiinþã. Fragmentul din Numeri scoate în evidenþã obligaþia ucigaºului de a rãmâne între hotarele cetãþii de scãpare; dacã se aventureazã dincolo de ele, rãzbunãtorul sângelui este în drept sã-l omoare. Fragmentul din Deuteronom pune accentul pe amplasarea celor trei cetãþi de scãpare din Canaan în trei regiuni diferite ale þãrii, aºa încât sã poatã fi uºor accesibile. Nu existã nici o referire la modul în care se aplica în practicã aceastã lege a dreptului de azil. Cetãþile de scãpare nu mai sunt menþionate nicãieri dupã Iosua 20. Deºi, în Miºna ºi în Talmud, tratatul Makot acordã un spaþiu întins subiectului (fuga cãtre o cetate de scãpare apare aici sub denumirea de exil), nu existã nici un indiciu cã legea ar fi fost încã în vigoare în vremea celui de-al Doilea Templu sau în perioadele ulterioare. Cetãþile de scãpare se regãsesc ºi în alte societãþi antice, însã acestea acordau drept de azil tuturor ucigaºilor, indiferent dacã fapta era sau nu deliberatã. Ele serveau totodatã de adãpost sclavilor fugari ºi datornicilor care nu-ºi puteau achita datoriile. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) AZIMÃ, vezi MAÞA. AZULAI, HAIM IOSIF DAVID (1724-1806) Rabin erudit, cunoscut ºi sub acronimul Hida. S-a nãscut la Ierusalim dintr-o familie de cabaliºti renumiþi ºi a studiat pe lângã principalii rabini ai comunitãþii locale. Lucrãrile sale de literaturã religioasã au adus contribuþii însemnate în domenii ca dreptul, mistica, etica, biografia ºi bibliografia. A fost de asemenea atras de literatura popularã evreiascã. Cea mai importantã operã a sa este ªem ha-ghedolim, care cuprinde biografiile unor erudiþi, precum ºi o serie de analize de cãrþi ºi manuscrise. A cãlãtorit mult în Europa, Turcia ºi Africa de Nord, unde a strâns fonduri pentru comunitãþile evreieºti din EreþIsrael, în special pentru cea din Hebron. S-a stabilit în cele din urmã la Livorno, în Italia. Jurnalul lui, Maagal tov înfãþiºeazã ca pe un om înzestrat cu o curiozitate neostoitã, cu spirit de observaþie ºi o memorie ieºitã din comun. Deosebit de interesante sunt referirile lui la opere ºi manuscrise evreieºti rare pe care le-a întâlnit în diferite biblioteci publice ºi particulare. Era un bun predicator cu prizã la public, îndeosebi pentru cã încerca sã se exprime cât mai clar ºi sã evite argumentele complicate. Avea puternice înclinaþii mistice care se fac simþite în concepþia lui religioasã ºi în scrierile lui. Mulþi l-au considerat cel mai mare rabin sefard al generaþiei lui. BAAL “Stãpân” Cel mai important dintre zeii cananeeni ai fertilitãþii, fiul lui El ºi fratele lui Anat. Zeu al vântului ºi al ploii, Baal era asociat cu rodnicia solului ºi, prin extensie, cu fertilitatea animalã ºi umanã. Avea ºi o pereche femininã, Astartea, ceea ce indicã puternicul simbolism sexual legat de aceastã divinitate. Cultul lui Baal, care tindea sã perverteascã sau sã submineze credinþa în Dumnezeul lui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Israel, a constituit una din cele mai serioase ameninþãri la adresa religiei israelite în vremea începuturilor ei. Amploarea influenþei sale este demonstratã de numeroase referinþe biblice. Osea deplânge decãderea religioasã ºi moralã pe care adorarea lui Baal o provocase în regatul din nord, al lui Israel (v. În special Os. 2;10;13, l). La fel, Ieremia descrie cultul barbar al zeului, inclusiv jertfele de copii, care se practicau chiar la porþile Ierusalimului (Ier. 19). Cea mai celebrã ºi mai detaliatã menþiune biblicã pe aceastã temã este relatarea confruntãrii de pe Muntele Carmel dintre Ilie ºi cei 450 de prooroci ai lui Baal (1 Regi 18, 19-40). În faþa Regelui Ahab ºi a nevestei lui feniciene, Izabela, adepþi ºi protectori ai cultului lui Baal în regatul din nord, Ilie face dovada neputinþei zeului. Dumnezeul lui Israel, ºi nu Baal, este cel care dã ploaie peste Samaria ºi care, vãdindu-ºi puterea în faþa întregului popor, aduce focul peste jertfa slujitorului sãu. În ciuda acestei victorii împotriva falºilor profeþi ºi a nimicirii lor fizice, discreditarea lui Baal a fost de scurtã duratã iar atracþia cultului pãgân s-a dovedit extrem de puternicã ºi greu de înfrânt. Cu toatã împotrivirea înverºunatã a unor regi din Iuda ca Ezechia (2 Regi 18, 4) ºi Iosia (2 Regi 23, 4 et infra), care au poruncit dãrâmarea altarelor lui Baal, cultul acestuia a persistat de-a lungul întregii perioade a Primului Templu. BAAL KERIA Lit.: “stãpânul lecturii” Persoanã care intoneazã lecturile prevãzute din Pentateuh, ori de câte ori este cazul în cadrul cultului oficiat la sinagogã (vezi Tora, Citirea -ei). La evreii sefarzi, nord-africani ºi orientali, cel care citeºte pentru comunitate (hazan ºaliah þibur) slujeºte, în general, ºi ca baal keria. Aºchenazii îl numesc îndeobºte baal core. Din vremea celui de-al Doilea Templu pânã la începutul Evului Mediu , orice bãrbat chemat la Tora recita binecuvântãrile adecvate înainte ºi dupã fragmentul din Carte pe care tot el îl intona. Începând de prin sec. al IX-lea, tot mai puþini evrei stãpâneau accentele masoretice (vezi Cantilaþie), aºa încât sã poatã citi textul nevocalizat suficient de exact. (Comunitatea yemenitã, unde pânã în ziua de azi, fiecare îºi cântã singur pasajul, este o excepþie.) Aºa s-a încetãþenit obiceiul ca fiecare sinagogã sã-ºi numeascã un baal keria competent, benevol sau angajat, care rãspunde de ansamblul lecturilor din Tora în tot cursul anului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În prezent, baal keria este adesea un profesionist, special pregãtit pentru aceastã slujbã, cãruia i se cere sã citeascã fiecare secþiune din Tora cu maximã exactitate. El urmãreºte textul cu un arãtãtor în formã de mânã, numit iad. Deºi obiceiul de a recurge la un baal keria este de mult larg rãspândit chiar ºi în comunitãþile cele mai ortodoxe, onoarea de a citi din Tora se acordã ºi evreilor instruiþi, capabili sã îndeplineascã acest oficiu, precum ºi adolescenþilor cu ocazia ceremoniei de bar miþva ºi, mai nou, în comunitãþile neortodoxe, fetelor care fac bat miþva. În prezent, multe comunitãþi organizeazã programe speciale de pregãtire în cadrul cãrora evreii de toate vârstele deprind cunoºtinþele necesare pentru citirea Torei. În plus, existã casete înregistrate în acest scop. Ca urmare a acestei tendinþe, baale keria profesioniºti au început sã aibã mai puþinã cãutare ºi numãrul lor este în scãdere. BAAL ªEM “Stãpânul Numelui (divin)” Titlu acordat încã de la începuturile epocii medievale unor fãcãtori de minuni despre care se credea cã deþin taina “Numelui explicit” (ªem ha-meforaº al Domnului ºi se slujesc de el spre a-ºi înfãptui minunile (vezi ºi Dumnezeu, Numele lui). Referiri la aceºti baale ªemot apar deja la Hai Gaon din Babilonia, ca ºi la misticii haside Aºchenaz din Germania medievalã ºi pânã la marii cabaliºti spanioli ca Moise de Leon. La origine, purtãtorii titlului erau rabini ºi talmudiºti, a cãror putere “magicã” consta în special în scrierea amuletelor cu nume sacre. Ulterior, în Europa rãsãriteanã mai ales, titlul de baal ªem îi desemna pe cei care îmbinau aspectele practice ale Cabalei cu uzul terapeutic al sugestiei mistice, care foloseau diferite incantaþii ºi care fãceau comerþcu amulete ºi leacuri în rândul oamenilor din popor. Multe legende populare s-au nãscut în jurul unor astfel de personalitãþi cãrora li se atribuia puterea de a scoate duhurile rele (vezi Demoni ºi demonologie; Dibuk). Cei care-ºi arogau acest titlu erau adeseori consideraþi ºarlatani, impostori sau adepþi ai lui Sabatai Þvi. Denumirea modificatã de baal ªem tov (“stãpân al bunului Nume”) era rãspânditã încã înainte de preluarea ei în sec. al XVIII-lea de cãtre Rabi Israel ben Eliezer Baal ªem Tov, întemeietorul hasidismului contemporan al rabinului, Samuel Iacob Haim Falk (cca. 1710-1782), aventurier din Podolia ºi cunoscut ºabatianist, a fãcut avere ºi a devenit vestit sub Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) denumirea de “Baal ªem din Londra”. BAAL ªEM TOV, ISRAEL BEN ELIEZER (1698-1780) Întemeietorul hasidismului, supranumit Beºt, acronimul de la Baal ªem Tov. Principalul obstacol în încercarea de a descrie viaþa acestui personaj extrem de carismatic constã în lipsa oricãror documente sigure în ceea ce-l priveºte. Volumul ªivhe ha-Beºt (1814-1815), publicat în 1970, în englezã, sub titlul Praise of the Baal Shem Tov (“Omagiu lui Baal ªem Tov”), este o veche biografie, în care povestirile legendare sunt greu de distins de faptele istorice. Cu toate acestea, cercetãtorii au încercat sã reconstituie elementele vieþii ºi învãþãturii lui, citind printre rândurile diferitelor hagiografii, studiind puþinele documente contemporane cunoscute ºi culegând informaþiile cele mai verosimile din propriile lui cuvinte, aºa cum le-au transmis mai departe discipolii. Israel ben Eliezer s-a nãscut în satul Okup din Podolia carpaticã. Aici ºi-a câºtigat, se pare, existenþa ca învãþãtor sau ca ºohet (haham). S-a cãsãtorit cu fiica rabinului Abraham Gherºon din Brody, om înstãrit ºi instruit care, dupã ce s-a opus iniþial cãsãtoriei, a devenit un discipol fervent al ginerelui sãu. Unele surse afirmã cã, înainte de a-ºi propovãdui învãþãturile, Israel vindeca bolile ºi sãvârºea minuni cu ajutorul unor combinaþii de nume divine, de unde ºi titlul de Baal ªem Tov, “stãpân al bunului Nume” (al lui Dumnezeu). Stânjeniþi poate de începuturile lui ca “fãcãtor de minuni”, adepþii lui ca ºi hasidimii de mai târziu au trecut cu vederea aceastã ocupaþie, insistând, pe drept cuvânt, asupra activitãþii lui de maestru spiritual, purtãtor al unui mesaj novator ºi înãlþãtor. La vremea aceea, în satele ºi târgurile þinutului, existau mai mulþi mistici, fiecare cu cercul lui de adepþi. Cu timpul, cei adunaþi în jurul lui Israel ben Eliezer au devenit miºcarea dominantã, în vreme ce celelalte grupuri fie au dispãrut, fie s-au integrat progresiv în aceasta, denumitã în limbaj hasidic hevra kadiºa (sfânta adunare). Încã de la începuturile lor, grupãrile hasidice s-au constituit în jurul unui conducãtor cu rol de mentor, denumit þadik (termen care, în acest context, are sensul de “sfânt”). Dacã ascensiunea “þadikismului” este uneori descrisã ca un fenomen tardiv în istoria hasidicã, trebuie totuºi subliniat cã Baal ªem Tov a fost întotdeauna considerat un þadik sau rebe (lider spiritual, fãrã nici o legãturã cu tradiþionalul rav), iar discipolii ºi succesorii lui au devenit cu toþii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) þadikimi. Orice ar spune hasidimii, cele mai multe date par sã indice cã Baal ªem Tov nu a fost un erudit conform canoanelor tradiþionale. Era însã un bun cunoscãtor al Bibliei, al Hagadei rabinice ºi, mai ales, al Cabalei, al cãrei limbaj se regãseºte în învãþãturile lui. În ceea ce priveºte învãþãturile înseºi, dupã cele mai verosimile ipoteze, ele nu ar fi fost transmise sistematic, ci s-ar fi rãspândit sub formã de maxime ºi aforisme, probabil în idiº. Ele au fost ulterior adunate ºi publicate în ebraicã de cãtre discipoli care, desigur, au îmbrãcat ideile maestrului în propriile lor formulãri ºi interpretãri. Datã fiind diversitatea explicaþiilor, nu se poate spune care din temele dezvoltate de discipoli reflectã doctrina originarã a lui Baal ªem Tov, pare-se mai mult spontanã ºi fãrã organizare metodicã. Conceptul de devekut (“ataºament” faþã de Dumnezeu) ocupã un loc de frunte în gândirea hasidicã. Potrivit acestei concepþii, hasidul trebuie sã fie pe cât posibil tot timpul conºtient de existenþa lui Dumnezeu. Chiar ºi când se ocupã cu lucruri lumeºti, —mãnâncã, bea sau îºi vede de afaceri —, el trebuie sã fie conºtient cã orice activitate este echivalentã cu un act de credinþã. În mod asemãnãtor, studiul Torei trebuie vãzut ca un exerciþiu de purã evlavie. Cu alte cuvinte, spiritul credinciosului trebuie sã se afle în permanent contact cu Dumnezeu. Adversarii hasidismului, mitnagdimii, au criticat aceastã concepþie, în care vedeau o contestare a studiului Torei ca valoare religioasã supremã; dacã spiritul celui ce studiazã este mai preocupat de Dumnezeu decât de obiectul sãu de studiu, el nu va reuºi niciodatã sã stãpâneascã acest obiect ºi deci nu va învãþa nimic. Aºa se explicã, poate, de ce multe povestiri hasidice îl prezintã pe Baal ªem Tov înfruntându-se cu adversari savanþi ºi impunându-ºi de fiecare superioritatea. Într-una din aceste confruntãri, rabinii care urmãreau sã demonstreze ignoranþa pãrintelui hasidismului îl întreabã cum trebuie procedat atunci când cineva uitã formula liturgicã specificã de ros hodeº (început de lunã): trebuie oare repetatã toatã rugãciunea? Baal ªem rãspunde afirmativ: “Trebuie repetatã. Dar eu nu ºtiu pentru cine a fost prevãzutã aceastã lege, fiindcã mie mi-ar fi de ajuns sã citesc o datã ca sã nu mai uit, în timp ce voi tot uitaþi ºi dupã ce citiþi de douã ori.” Numeroase aforisme atribuite lui Baal ªem Tov aratã cã evreul simplu, fãrã pretenþii de erudiþie, dar sincer în evlavia lui, este mai presus decât talmudistul rafinat, care studiazã ca sã-ºi facã un nume. În acelaºi spirit, o maximã susþine astfel: “Dacã este bine, cum spun erudiþii, sã studiezi pasajul din Talmud despre cum sã schimbi un bou pe un mãgar, nu este oare cu mult mai bine sã faci efectiv acest schimb în spiritul evlaviei?” Eruditul se mãrgineºte sã studieze legile care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) stau la baza schimbului respectiv, pe când hasidul, al cãrui spirit este în contact cu Dumnezeu, înfãptuieºte concret un act de credinþã chiar ºi atunci când face o tranzacþie oarecare. Hasidimii subliniazã cã tainele divine i-au fost dezvãluite lui Baal ªem nu datoritã erudiþiei lui, ci pentru cã rugãciunile lui erau pãtrunse de o puternicã evlavie. Doctrina lui Baal ªem Tov acordã o mare importanþã rugãciunii rostite în dorinþa de a ajunge la Dumnezeu, ca ºi însufleþirii (hitlahavut) cu care omul trebuie sã-l slãveascã pe Creator. Se spune cã, pentru a se concentra mai bine, Baal ªem fuma o pipã înainte de a-ºi începe rugãciunile, pregãtindu-se astfel sã interiorizeze actul important la care urma sã purceadã. În timpul rugãciunii, credinciosul era îndemnat sã recurgã la orice gesturi, comice chiar, dacã acestea îl ajutau sã se concentreze. În acest sens, Beºt ar fi spus cândva cã omul care se îneacã nu se ruºineazã sã gesticuleze oricât de caraghios, numai sã-i sarã cineva în ajutor. Israel Baal ªem Tov a avut doi copii, un fiu, Þvi Hirº, ºi o fiicã, Adel (Odei). Folclorul hasidic pomeneºte rareori despre bãiat, dar este plin de o mulþime de poveºti miraculoase despre fatã. Printre copiii ei, s-au numãrat Moºe Haim Efraim din Sudikow (1740-1800) ºi Baruh din Miedjiboj (1757-1810), moºtenitorul spiritual al bunicului sãu. Fiica lui Adel, Feighe, a fost mama lui Nahman din Braþlav. Totuºi, moºtenirea eticã a lui Baal ªem Tov s-a transmis mai ales prin discipoli. Aceºtia ºi adepþii lor au rãspândit-o cu atâta repeziciune, încât la începutul sec. al XIX-lea, jumãtatea evreilor din rãsãritul Europei erau susþinãtori ai hasidismului. Din aforismele lui Baal ªem Tov Nu conteazã câte porunci îndeplineºti, ci în ce spirit le îndeplineºti. Slujeºte Domnului cu veselie: omul vesel este plin de dragoste pentru aproapele lui ºi pentru toate fãpturile lui Dumnezeu. Dacã e vorba sã-þi scoþi prietenul din noroi, sã nu te temi c-ai sã te murdãreºti. Când Dumnezeu vrea sã pedepseascã un om, îi ia credinþa. Lumea e plinã de vedenii minunate ºi de taine mari, dar o simplã mânuþã pe ochii noºtri ne împiedicã sã le vedem. Când omul e plin de sine, nu mai e loc în el ºi pentru Dumnezeu. Dacã fiul tãu apucã pe calea cea rea, iubeºte-l mai mult ca niciodatã. Când voi muri, voi ieºi pe o uºã ºi voi intra pe alta. Dacã vrei sã trãieºti mult, sã nu devii vestit. Auzind niºte hasidimi care povesteau despre prigoanele ce le îndurau la Brody, Baal ª em Tov a spus: Adversarii noºtri fac aceste lucruri din zel pentru religie. Dacã lor le face plãcere sã ne Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) hãrþuiascã, gândind cã îndeplinesc astfel o miþva, pentru ce sã-i lipsim de aceastã plãcere? BAAL TEFILA Lit.: “stãpânul rugãciunii” Persoanã care conduce cultul public la sinagogã. Pânã în vremea gheonimilor (care începe în sec. al VI-lea), orice evreu competent putea fi chemat sã conducã rugãciunile comunitãþii; ulterior, funcþia de baal tefila a fost adeseori preluatã de un “lector” sau cantor profesionist, cu educaþia muzicalã adecvatã. Astfel titlul de baal tefila a devenit practic sinonim cu cel de ºaliah þibur (“delegat al comunitãþii”) ºi se utilizeazã în legãturã cu orice persoanã chematã sã recite slujba în mod corect ºi benevol. BAAL TEKIA Lit.: “stãpânul sunatului din ºofar” Persoanã care sunã din ºofar (corn de berbec) la sinagogã de Roº Haºana la încheierea slujbei de Iom Kipur. I se mai spune ºi tokea sau baal tokea, potrivit denumirii populare incorecte, folosite curent de aºchenazi. În lipsa unui tekia calificat, orice bãrbat poate sã sune din ºofar, dar autoritãþile halahice prevãd cã cel chemat sã îndeplineascã aceastã funcþie trebuie sã fie nu doar competent, ci totodatã evlavios ºi instruit. Drept urmare, se alege, de preferinþã, o persoanã capabilã sã conducã adecvat rugãciunea, conºtientã de importanþa sarcinii încredinþate ºi de faptul cã, prin binecuvântãrile pe care urmeazã sã le rosteascã ºi suflând în ºofar, îndeplineºte o poruncã în numele comunitãþii. La aºchenazi, baal tekia se îmbracã de obicei cu kitel. Dupã recitarea binecuvântãrilor prevãzute pentru acest moment, cea de “a asculta ºofarul ªeehianu, cel desemnat sunã din cornul de berbec dupã notele prescrise, înainte de musaf, slujba suplimentarã, ºi în timpul hazarei, repetarea Amidei de cãtre oficiant. În acest timp, un “sufleor”, în general rabinul, stã lângã baal tekia urmãrind ca sunetele emise sã fie cele corecte. Ca mãsuri de precauþie, existã întotdeauna un ºofar de rezervã, în caz cã instrumentul nu sunã bine, precum ºi o dublurã pregãtitã sã-l înlocuiascã, la nevoie, pe cel chemat sã sune din ºofar Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BAAL TEªUVA Ebr.: U hozer bi-teºuva (”Cel care s-a întors s-a cãit”) Termen desemnând o persoanã care se cãieºte ºi revine la religie ºi, mai recent, un evreu devenit, de curând, practicant. Rabinii nu mai conteneau sã-l laude pe un baal teºuva ºi fãceau tot posibilul ca el sã nu se simtã marcat de trecutul lui, interzicând sã i se aminteascã de pãcatele pe care le sãvârºise ( 86b etc). Rabi Abahu spune cã “nici omul cel mai virtuos nu poate ajunge acolo unde stau pocãiþii” (T.B. Ber. 34b; vezi ºi Pocãinþã). În zilele noastre, asistãm la un elan al “miºcãrii baale teºuva”, constând în adeziunea a mii de evrei nepracticanþi la credinþele ºi practicile ortodoxe. Miºcarea s-a nãscut, pe de-o parte, ca reacþie la conflictele anilor '60 (care au dus ºi la proliferarea sectelor strãine), în special în Statele Unite ºi, pe de altã parte, pe fundalul de euforie mesianicã, generat de rãzboiul de “ªase Zile” (1967), când Israelul a redobândit stãpânirea asupra întregului Ierusalim. Majoritatea celor care aderau la miºcare erau tineri atraºi de ideologia ºi modul de viaþã ortodoxe. Potrivit tradiþiei, baal teºuva este un evreu care s-a îndepãrtat de religia iudaicã, dar ulterior se cãieºte. În vremurile noastre, baal teºuva în general nu “revine” la credinþa ortodoxã, ci adoptã pentru prima datã un mod de viaþã practicant. Fenomenul a dus la înfiinþarea de ieºivoturi speciale pentru baale teºuva special în Israel. BABA BATRA “Ultima poartã” Al treilea tratat din ordinul Nezikin al Miºnei. Cele zece capitole ale cãrþii cuprind reglementãri privitoare la vânzarea, cumpãrarea, deþinerea (eventual în asociere) ºi transmiterea proprietãþilor imobiliare. De asemenea, tratatul trece în revistã legile cu privire la moºteniri (vezi ºi Num. 27, 8-11); acþiunile ºi documentele juridice, precum ºi porunca de a folosi mãsuri ºi greutãþi corecte (vezi ºi Lev. 19, 35-36; Deut. 25, 13-16). Aceleaºi subiecte sunt tratate pe larg în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BABA KAMA “Prima poartã” Primul tratat al ordinului Nezikin din Miºna. Cele zece capitole ale sale trateazã despre legile cu privire la daune ºi despãgubiri (vezi ºi Ex. 21, 18-19.28-37; 22, 1-6; Lev. 5, 20-26). Se face deosebire între pagubele produse, cu sau fãrã intenþie, asupra avutului particular sau obºtesc. Ultimele trei capitole se referã la pagubele provocate prin furt (eventual calificat) ºi prin violenþã. Iniþial, aceastã carte ºi celelalte douã care urmeazã, Baba meþia ºi Baba batra, alcãtuiau un singur tratat. Ulterior, el a fost împãrþit în trei, de unde ºi numele de kama (“Prima poartã”), atribuit acestei prime pãrþi a trilogiei. Subiectele abordate aici se regãsesc, pe larg, în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. BABA MEÞIA “Poarta din mijloc” Al doilea tratat din ordinul Nezikin al Miºnei. Cele zece capitole ale sale se referã în special la legile cu privire la dobândirea ºi transmiterea proprietãþii, la bunurile pierdute ºi regãsite, la împrumutul cu dobândã ºi amanet, precum ºi la instituþia tutelei (vezi ºi Ex. 22, 6-15.25-27; Lev. 25, 14.35-37; Deut. 22, 1-4). Sunt tratate, de asemenea, vânzarea ºi împrumutul de bunuri, proprietatea mixtã ºi utilizarea muncii salariate. Prima miºna din capitolul întâi, care începe cu “ªenaim ohezin be-talit” (“Doi oameni þin o hainã...”) este unul din textele clasice pentru studiul Talmudului ºi este adeseori prezentat începãtorilor, spre a-i familiariza cu profunzimea legii orale. Subiectele din Baba meþia sunt dezvoltate în Talmuduri ºi în Tosefta. BABILON, EXILUL DIN, vezi EXILUL DIN BABILON. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BAECK, LEO (1873-1956) Rabin, filozof al religiei, conducãtor al iudaismului german ºi al iudaismul progresist mondial. Nãscut la Lissa, localitate ce aparþinea pe atunci de Prusia, a studiat la Seminarul Teologic Evreiesc (conservator) din Breslau ºi la Hochschule fur die Wissenschaft des Judentums, cu vederi liberale, din Berlin. A slujit ca rabin în mai multe comunitãþi, pânã la numirea sa într-o funcþie rabinicã de prim rang, la aceeaºi Hochschule din Berlin, ca profesor de literaturã midraºicã ºi omileticã. În calitate de lider comunitar, a prezidat aºa-numitul Reichsvertretung organul reprezentativ al iudaismului german, ºi Asociaþia generalã a rabinilor germani. Fãrã sã fie sionist în sensul politic al termenului, era pentru consolidarea comunitãþii evreieºti din Palestina, considerând-o un pas înainte în renaºterea vieþii evreieºti în general. Dupã ascensiunea la putere a lui Hitler în 1933, Baeck îºi concentreazã toate strãdaniile pentru apãrarea drepturilor evreieºti în faþa prigoanei naziste. Este arestat ºi interogat în mai multe rânduri la sediul Gestapoului, poziþia sa devenind cu fiecare interogatoriu tot mai primejdioasã. Deºi invitat de numeroase comunitãþi ºi instituþii evreieºti din strãinãtate, refuzã sã pãrãseascã þara, simþindu-se dator sã rãmânã alãturi de comunitatea lui ameninþatã ºi, atâta vreme cât mai existau evrei în Germania, sã rãspundã nevoilor lor spirituale. În 1943, este deportat în lagãrul de concentrare de la Theresienstadt, unde devine un exemplu de curaj moral ºi de sfinþenie, strãduindu-se fãrã încetare sã ridice moralul tovarãºilor de suferinþã, împãrtãºindu-le învãþãtura iudaicã ºi încurajându-i, în toate modurile posibile, sã-ºi pãstreze speranþa, credinþa ºi omenia. Dupã rãzboi, s-a stabilit la Londra, unde a preluat conducerea Uniunii Mondiale a Iudaismului Progresist. A scris lucrãri de filozofia ºi istoria religiei, dintre care cea mai cunoscutã este Das Wesen des Judentums (“Esenþa iudaismului”, 1936). Filozofia lui accentueazã iniþial aspectul raþionalist al iudaismului, în timp ce credinþa evreiascã este prezentatã într-o manierã apologeticã. În timp, vederile lui se modificã, sub influenþa crescândã a miºcãrii naþionale evreieºti ºi a renaºterii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vieþii evreieºti în Palestina. Ca ºi Hermann Cohen, Baeck pune acum accentul asupra iudaismului ca monoteism etic, având în centrul sãu îndatoririle omului faþã de semeni ºi valorile morale. Legile rituale, deºi nu lipsite de importanþã, sunt vãzute ca un instrument menit sã orienteze individul cãtre o eticã a existenþei. În fine, evreului îi revine dificila sarcinã de a rãscumpãra rãul universal prin idealurile sale de iubire ºi dreptate. Israel este poporul ales în sensul cã Dumnezeu i-a încredinþat misiunea de a ajuta neamul omenesc, prin conservarea valorilor etice supreme. Baeck s-a ocupat ºi de creºtinism, criticând ceea ce el numea dimensiunea “romanticã” a acestei religii, în contrast cu iudaismul, vãzut ca o religie “clasicã”, a cãrei sarcinã de toate zilele este de a face din lumea aceasta un loc mai bun pentru toþi oamenii. În lucrarea lui despre farisei, Baeck a încercat, printre primii, sã reabiliteze aceastã importantã ºcoalã de gândire rabinicã, atacând poncifele pãrtinitoare ºi deformãrile introduse la adresa sa de Noul Testament. BAHARAH, IAIR HAIM BEN MOªE ªIMªON (1638-1702) Rabin ºi autoritate talmudicã. Descendent al lui Iuda Loew ben Beþalel, Maharalul din Praga, îºi petrece copilãria la Lipnik, în Moravia, unde tatãl lui era rabin. În 1650, familia se mutã la Worms, unde Moºe ªimºon preia sarcina comunitãþii locale. Cãsãtorit la 15 ani, Baharah petrece urmãtorii ºase ani la socrul lui, la Fulda. Este impresionat de ªabatai Þvi, pe care va continua sã-l numeascã “învãþãtorul nostru” chiar ºi dupã demistificarea pretenþiilor lui mesianice. Ocupã timp de trei ani funcþiile de rabin ºi ºef al tribunalului rabinic din Coblenz, din care va fi constrâns sã demisioneze în 1669. Începând din 1670, îl regãsim la Worms unde va locui pânã la ocuparea oraºului de cãtre trupele lui Ludovic al XIV-lea (1689). Se refugiazã iniþial la Metz, de unde va strãbate apoi toatã Renania, rãtãcind dintr-un oraº în altul. În 1699, îmbãtrânit prematur ºi infirm, revine la Worms ºi are în fine satisfacþia de a fi ales rabin al oraºului, urmându-i în aceastã funcþie înaltã pe tatãl ºi bunicul lui. În acelaºi an, apare opera lui cea mai întinsã, o culegere de 238 de responsa, intitulatã Havot Iair (“Târgurile lui Iair”), dupã un pasaj biblic (Num. 32, 4) în care numele îi este pomenit. Volumul, publicat cu ajutorul unei rude, Samson Wertheimer, evreu de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) curte la Viena, atestã vastele cunoºtinþe ale autorului în domeniul matematici muzicii ºi astronomiei, precum ºi erudiþia lui rabinicã. Rãspunsurile trateazã probleme felurite, de la dezbateri pe marginea legii orale pânã la încurajarea înfiinþãrii de ºcoli ºi a studiilor pedagogice. Într-unul din aceste rãspunsuri, Baharah socoteºte cã este interzis sã traversezi un râu pentru a merge la sinagogã de ªabat; în altul, recomandã pedepsirea celor care consumã vin necaºer. Autorul relateazã, printre altele, cu surprindere, cazul unui om care cerea prin testament încuviinþarea ca fiica lui, unicul lui copil, sã poatã spune Kadiº în memoria lui. Dacã s-ar aproba asemenea solicitãri, spune Baharah, fiecare om ar ajunge sã interpreteze Halaha dupã bunul lui plac. BAHIA BEN AªER IBN HALAWA (cca. 1260-1340) Comentator spaniol al Bibliei ºi autor mistic, zis ºi Rabenu Bahie. Nu se ºtie despre viaþa lui decât cã a fost rabin ºi predicator la Saragossa ºi cã a studiat Talmudul cu Solomon ben Abraham Adret. A scris o serie de lucrãri, printre care Kad ha-kemah, tratat enciclopedic pe teme etice ºi filozofice, ªulhan ºei arha un comentariu asupra tratatului Avot. Dar cea mai marcantã dintre scrierile lui este Beur al ha-Tora, un comentariu asupra Pentateuhului, compus în 1291 — lucrare de mare anvergurã, remarcabilã prin corelarea sistematicã a ideilor cabalistice cu naraþiunea biblicã ºi prin perseverenþa cu care urmãreºte lãmurirea dificultãþilor textului prin raportarea la echivalente spaniole, franþuzeºti ºi arabe, transliterate în ebraicã (metodã inauguratã de Raºi). În abordarea Bibliei, Bahia recurge la patru cãi paralele: peºat (semnificaþia “plinã” sau literalã), midraº (calea omileticã, vezi deraº), sehel (calea intelectualã sau filozoficã) ºi sod (calea misticismului, Cabala). Acest procedeu de interpretare pe patru paliere, uºor modificat, a intrat în posteritate sub denumirea mnemonicã de Pardes Comentariul Beur al ha-Tora a devenit vestit prin modul lucid de expunere a ideilor misticii evreieºti. A fost prima operã cabalisticã tipãritã (1492) ºi a inspirat la rândul ei nu mai puþin de zece comentarii. BAHIA BEN IOSIF IBN PAKUDA Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (sec. al XI-lea) Filozof evreu din Spania. În afarã de faptul cã a fost daian (judecãtor rabinic), viaþa lui este puþin cunoscutã. Cartea care i-a adus un loc de frunte printre gânditorii evrei medievali, Kitab al-hidaya ila fara'id al-qulub, a fost compusã în arabã în 1090 ºi tradusã în ebraicã de Iuda ibn Tibon (1161), sub titlul de Hovot ha-levavot (“îndatoririle inimii”). În epoca modernã, cartea s-a tradus în mai multe limbi, inclusiv în francezã (traducere de A. Chouraqui, Paris, 1947). Dupã Bahia, viaþa religioasã evreiascã este axatã pe douã direcþii principale: cea a îndatoririlor concrete, adicã respectarea poruncilor iudaice (ªabatul, sãrbãtorile, legile alimentare, rugãciunile), ºi cea a “îndatoririlor inimii”, care se referã la viaþa interioarã a individului, implicând cultivarea ºi exersarea unei spiritualitãþi profunde. Acest al doilea aspect al vieþii religioase, nu mai puþin important decât primul, ar fi fost neglijat, crede Bahia, de învãþaþii iudaismului, care s-au concentrat asupra respectãrii legilor ºi tradiþiilor practice. Drept urmare, filozoful încearcã sã refacã echilibrul, afirmând valorile vieþii spirituale ºi calitatea de credinþã necesarã pentru desãvârºirea fiinþei umane. Cartea este împãrþitã în zece “porþi” sau capitole, consacrate fiecare unei îndatoriri importante pentru viaþa spiritualã: acceptarea unicitãþii lui Dumnezeu; recunoaºterea faptului cã universul în toatã complexitatea lui ºi toate lucrurile din el sunt creaþia unui Dumnezeu atotputernic; cultul religios, animat de recunoºtinþa faþã de Dumnezeul unic, creatorul universului; încrederea deplinã într-un Dumnezeu apropiat, omniprezent ºi care-l apãrã pe om de primejdii; puritatea motivaþiilor; umilinþa; cãinþa; examenul de conºtiinþã; ascetismul moderat; ºi dragostea de Dumnezeu. Filozof neoplatonic, Bahia ibn Pakuda a fost influenþat de misticii musulmani. Pentru evrei, cartea lui a fost o operã de pionierat în domeniul eticii ºi a cunoscut o mare popularitate. BAHIR, SEFER HA- “Cartea claritãþii” Tratat mistic în limba ebraicã, a cãrui formã actualã dateazã probabil de la sfârºitul sec. al XII-lea — prima lucrare reprezentativã a misticii evreieºti cabalistice din Evul Mediu. Este redactat sub forma unui midraº clasic, în care fiecare paragraf sau grup de paragrafe dã o interpretare omileticã versetelor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Bibliei. Potrivit tradiþiei, ar fi fost scris de Rabi Nehunia ben ha-Kana, persoana care vorbeºte în primul paragraf, unul dintre înþelepþii Miºnei, descris ca o autoritate în cercul mistic al literaturii Hehalot. Celelalte paragrafe sunt atribuite fie unor talmudiºti cunoscuþi, fie unor personaje fictive (de ex., “Rabi Amora”). Autorul foloseºte curent parabola de tip midraºic (masai), adeseori pentru a exprima cu ajutorul ei idei paradoxale. Manuscrisele ºi ediþiile tradiþionale ale cãrþii nu conþin nici o împãrþire în capitole sau paragrafe. Cele douã ediþii moderne sunt însã divizate: traducerea germanã a lui G. Scholem, în 130 de paragrafe, iar ediþia ebraicã a lui R. Margaliot, în 200. Bahir este prima lucrare cunoscutã în care apare sistemul celor zece ipostaze divine ale Cabalei, aºa-numitele sefirot, descrise în ultima parte a cãrþii. Lumea divinã este prezentatã ca un copac (Han), cu rãdãcinile adânc înfipte în divinitate ºi cu ramurile îndreptate spre cosmos. Cele zece puteri divine cuprind ºi o componentã femininã ca ºi, probabil, un element diabolic în latura stângã. Acest simbolism se regãseºte la baza dezvoltãrilor cabalistice ulterioare din Gerona ºi în Zohar (sec. al XIII-lea). Printre izvoarele cãrþii se numãrã mai multe lucrãri ale autorilor evrei medievali ca Heghion ha-nefeº a lui Abraham bar Hiya, comentariul biblic al lui Abraham ibn Ezra ºi Hovot ha-levavot de Bahia ibn Pakuda. Autorul recurge frecvent la textele misticii Hehalot ºi la Sefer Ieþira, reînnoind semnificaþiile vechilor izvoare mistice. Este posibil ca simbolurile din Bahir sã fi fost influenþate de unele elemente gnostice, preluate fie dintr-un text ebraic folosit de vechii mistici, fie din gnosticismul neevreu. Nu s-a putut stabili nici o legãturã cu miºcarea gnosticã a catarilor, care activa la acea vreme în sudul Franþei, ºi nici cu vreo altã sectã gnosticã. BAHUR “Tânãr, ales” Termen ebraic care apare cu diverse conotaþii în Biblie, aplicat ulterior studenþilor Talmudului, în special celor celibatari. Folosit uneori cu referire la “rãzboinicii aleºi” (Ier. 48, 15; 1 Cron. 19, 10), termenul biblic desemneazã cel mai frecvent un tânãr în floarea vârstei (Jud. 14, 10; Isa. 9, 16) sau de vârsta însurãtorii (Isa. 23, 4; 62, 5; Ier. 31, 12; 51,22). La începutul epocii rabinice, s-a generalizat înþelesul de “celibatar”, fie ca o partidã atractivã (Taan. 4, 8), fie ca un burlac ceva Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mai vârstnic, care ia în cãsãtorie o vãduvã (Ket. 7a-b). Începând din Evul Mediu, bahur s-a specializat ca denumire pentru tinerii aflaþi la începutul studiilor talmudice într-o ieºiva (academie rabinicã). Format la hederul tradiþional, tânãrul devenea bahur ieºiva (sau ieºiva hoher în idiº), spre deosebire de studenþii mai vârstnici ºi tinerii cãsãtoriþi care se numeau avrehim. Expresia biblicã tiferet bahurim (“frumuseþea tinerilor”, Prov. 20, 29) s-a extins cu timpul la ansamblul tineretului, mândria ºi bucuria comunitãþii. BAIE RITUALÃ, vezi MIKVE. BAL TAªHIT “Sã nu strici! ” Expresie provenitã din interdicþia biblicã (Deut. 20, 19-20) de a distruge pomii fructiferi de pe teritoriul unui cetãþi asediate. Rabinii au extins aceastã opreliºte de a strica asupra tuturor lucrurilor folositoare pentru om (ªab. 129a; B.K. 91b). Drept urmare, vandalismul, risipa ºi orice vãtãmare intenþionatã a proprietãþii (inclusiv a bunurilor proprii) intrã sub incidenþa legii bal taºhit. O persoanã care-ºi sfâºie hainele într-o manifestare exageratã de doliu, care sparge vesela sau mobila într-un acces de furie, care-ºi risipeºte banii greu câºtigaþi pe bãuturã sau pe alte vicii, o astfel de persoanã este asemenea unui idolatru (ªab. 105b). În zilele noastre, legea se aplicã ºi celor care deterioreazã mijloacele de transport în comun, indicatoarele de circulaþie sau clãdirile publice, dau foc pãdurilor, distrug fauna sau vegetaþia sau polueazã mediul înconjurãtor. BA-ME MADLIKIN “Cu ce trebuie (sau nu trebuie) sã aprindem” (lumina de ªabat)? Primele cuvinte din tratatul ªabat al Miºnei, care se recitã la slujba de vineri seara. Sunt enumerate aici felurile de ulei ºi de fitiluri care sunt îngãduite pentru luminile de ªabat, situaþiile speciale în care acestea pot fi stinse ºi pregãtirile care trebuie fãcute în orice cãmin în aºteptarea ªabatului. Rabinii au anexat la acest Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) tratat un scurt pasaj omiletic din Talmud (Ber. 64a), punând în evidenþã rolul Torei în asigurarea pãcii în lume. Unii învãþaþi, inclusiv Raºi, au aºezat Ba-me madlikin la sfârºitul rugãciunilor din ajunul ªabatului, alþii au susþinut cã trebuie recitat înainte de slujbã, spre a da posibilitatea credincioºilor sã mai facã în ultima clipã unele pregãtiri de care, eventual, au uitat. Raºi, care trãia în mediul creºtin medieval, avea ºi o motivaþie practicã: evreii care ajungeau târziu la sinagogã, venind de la lucru, aveau astfel posibilitatea sã-ºi termine rugãciunile în timp ce ceilalþi spuneau Ba-me madlikin ºi puteau astfel sã plece acasã toþi o datã. Unii aºchenazi din diaspora au pãstrat obiceiul de mai sus. Totuºi, sefarzii ºi evreii orientali, ca ºi majoritatea aºchenazilor (în special din Israel), au adoptat o cale de mijloc, inserând citirea tratatului miºnic dupã întâmpinarea ªabatului (kabalat ªabat) ºi înaintea slujbei de searã. Aceastã lecturã se omite de obicei când ajunul de ªabat coincide cu începutul sau sfârºitul unei sãrbãtori sau în zilele intermediare de Pesah ºi de Sucot. În loc de Ba-me madlikin, hasidimii citesc un fragment din Zohar. Textul a suferit unele modificãri în liturghia de rit conservator. BAR MIÞVA Lit.: “fiul poruncii” Dobândirea statutului de adult responsabil din punct de vedere religios, în cazul bãieþilor care au împlinit 13 ani ºi care devin astfel apþi sã facã parte din cvorumul de rugãciune (minian). Miºna stipuleazã cã treisprezece ani este vârsta de la care omul este dator sã respecte poruncile (miþvot). Termenul apare de cinci ori în Talmudul babilonian (B.K. 15a, de douã ori; B.M. 96a; Sanh. 84b; Men. 93b), desemnând însã, în toate aceste cazuri, o persoanã supusã obligaþiei de a respecta normele iudaice. Termenul folosit de Talmud pentru un bãiat de 13 ani este oneºin — cel care este responsabil de faptele lui ºi sancþionabil pentru ele, cu referire la prevederea juridicã dupã care copilul de sex masculin, în vârstã de 13 ani, rãspunde pentru abaterile lui. Conform Talmudului, adolescenþa la bãieþi începe la treisprezece ani ºi o zi (Kid. 16b). Totuºi, chiar ºi înainte de aceastã vârstã, bãieþii pot lua parte la ceremonii religioase, în mãsura în care sunt în stare sã le înþeleagã semnificaþia. Astfel, ei pot fi chemaþi la citirea Torei (Meg. 23a), pot purta tfilin ºi pot chiar sã posteascã de Iom Kipur (Ioma 82a). Nu existã nici o atestare a ceremoniilor de bar miþva înainte de 1400. Nici unul dintre principalii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) codificatori ai legii orale, ca Isaac Alfasi (sec. al XI-lea) sau Maimonide (sec. al XII-lea), nu menþioneazã aceste ceremonii. Spre sfârºitul Evului Mediu, au apãrut primele restricþii în privinþa participãrii minorilor la ritualurile religioase. Aºchenazii nu permiteau ca bãieþii sã poarte tfilin sau sã fie chemaþi la Tora decât dupã împlinirea vârstei de 13 ani. Comunitãþile sefarde au introdus, la rândul lor, restricþii, care au favorizat instituirea unei ceremonii oficiale de bar miþva În esenþã, ritualul consta din: (1) a spune pentru prima datã rugãciunile cu tfilin ºi (2) a fi chemat la citirea Torei. La aºchenazii din Europa rãsãriteanã, bãiatul era de obicei chemat la Tora în prima luni sau joi dupã împlinirea vârstei de 13 ani (dupã calendarul ebraic); cu aceastã ocazie, el recita binecuvântãrile Torei ºi, eventual, cânta câteva versete din pericopã sãptãmânalã din Pentateuh. În Europa apuseanã, bãiatul de 13 ani era chemat la Tora în dimineaþa de ªabat. Dupã recitarea binecuvântãrilor Torei, bãiatul intona o secþiune din pericopã (maftir), precum ºi haftora imediat urmãtoare din Profeþi. Acest ritual s-a generalizat în zilele noastre pretutindeni în lume. Într-o dimineaþã de ªabat sau din orice altã zi a sãptãmânii, atunci când fiul isprãveºte de spus a doua binecuvântare a Torei, tatãl rosteºte o formulã specialã — Baruh ºe-petarani marcând noul statut de responsabilitate al bãiatului. În plus, atât la aºchenazi cât ºi la sefarzi, s-a încetãþenit obiceiul ca bãiatul sã þinã un mic discurs (deraºa), care sã demonstreze capacitatea lui de a înþelege comentariile rabinice ºi, în unele cazuri, sã dea prilej pentru o explicaþie de drept talmudic. În general, discursul era (ºi este ºi astãzi) compus special de profesor, pentru ca elevul lui sã-l înveþe ºi sã-l pronunþe în public. La acestea, s-au adãugat cu timpul ºi alte obiceiuri de naturã religioasã ºi socialã. Dacã bãiatul învãþa bine cantilaþia ºi ebraica, el putea sã intoneze nu doar pasajul lui din Pentateuh, ci toatã pericopã (paraºa) sãptãmânii. Bãieþii erau special pregãtiþi sã conducã rugãciunea, unii fiind pregãtiþi pentru slujba de ajunul ªabatului (kabalat ªabat), ALÞII, pentru slujba din dimineaþa de ªabat. Unele comunitãþi occidentale (aºchenaze ca ºi sefarde) au introdus, în plus, o rugãciune specialã pe care bãiatul o citeºte stând în faþa rabinului sau în faþa chivotului. În prezent, dupã citirea Torei, rabinul i se adreseazã de obicei tânãrului bar miþva ºi comunitatea spune pentru el rugãciunea Mi ºe-berah. Iniþial, familia bãiatului dãdea o masã de bar miþva familiei ºi prietenilor fie dupã slujba de dimineaþã, în zilele lucrãtoare, fie cu ocazia “celei de-a treia mese” (seuda ºliºit) de ªabat, dupã slujba de dupã amiazã. Ulterior, acest obicei s-a amplificat, cuprinzând un kiduº oferit tuturor celor prezenþi la slujba din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dimineaþa de ªabat, urmat de o masã în familie. În zilele noastre, masa de miþva tinde sã se transforme într-un banchet fastuos, în cursul cãruia tânãrul primeºte cadouri de la familie ºi de la ceilalþi invitaþi. Tradiþia permite adolescentului sã poarte tfilin ºi în perioada care precedã ceremonia, dar nu mai mult de o lunã înainte la aºchenazi, în vreme ce sefarzii o îngãduie cu cel puþin jumãtate de an înaintea ceremoniei. La evreii marocani, se organiza o ceremonie specialã în prima joi dupã ce bãiatul împlinea 12 ani. În ajun, miercuri seara, pãrinþii dãdeau o petrecere acasã pentru adulþi ºi copii; a doua zi dimineaþã, la începutul slujbei, rabinul punea tfilin bãiatului, care citea apoi un pasaj din Pentateuh. La evreii sirieni, turci ºi irakieni, ceremonia de miþva are loc cam la 12 ani ºi jumãtate, în multe comunitãþi sefarde orientale, se scriau poeme liturgice (piyutim) de înaltã þinutã, special pentru aceastã ocazie. Sefarzii occidentali (spanioli ºi portughezi) permit chiar ºi bãieþilor de ºapte-opt ani sã cânte haftora, dar nu li se îngãduie sã recite binecuvântãrile Torei, nici maftir, decât dupã împlinirea vârstei de 13 ani ºi o zi. La toþi sefarzii existã obiceiul ca tânãrul bar miþva sã recite binecuvântarea ªeehianu. Pe de altã parte, aºchenazii occidentali au adoptat obiceiul sefard de a permite tinerilor sã poarte ºalul de rugãciune (talit), chiar ºi înainte de a fi chemaþi la citirea Torei. La sefarzii orientali ºi în Israel, dupã ce adolescentul îºi isprãveºte prima lui lecturã din Pentateuh, femeile ºi fetele obiºnuiesc sã-l bombardeze cu bomboane. În secolul al XIX-lea, iudaismul reformat a înlocuit bar miþva cu o ceremonie de confirmare pentru bãieþii ºi fetele de 18-19 ani. Cu timpul însã, majoritatea sinagogilor reformate au revenit la ceremonia tradiþionalã. Recent, bar miþva a cãpãtat o importanþã sporitã, în calitate de prilej dat tinerilor spre a-ºi afirma identitatea evreiascã. Multe comunitãþi profitã de bar miþva pentru a lãmuri familiile evreieºti sã se afilieze la o sinagogã ºi sã-ºi înscrie copilul la un curs extraºcolar de iudaism sau la o ºcoalã evreiascã. Numeroase sinagogi susþin necesitatea unei perioade de cinci ani de educaþie religioasã ca pregãtire pentru bar miþva. Conform principiilor Sinagogii unificate (ortodoxe) din Marea Britanie, tânãrul bar miþva nu poate fi maftir decât dupã un examen de ebraicã ºi de iudaism. Pentru evreii americani care nu au fãcut bar miþva la 13 ani, se organizeazã cursuri de pregãtire pentru a putea efectua ceremonia chiar ºi la vârsta adultã. În Israel, kibuþurile laice au introdus diverse ceremonii nereligioase. Începând din 1967, mulþi bãieþi din Israel ºi din diaspora vin sã celebreze Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) miþva la Zidul Plângerii din Ierusalim, unde citesc din Tora în dimineþile de luni sau joi. Alþii preferã sã organizeze aceste ceremonii, individual sau în grup, la ruinele vechii sinagogi de la Masada. BARAITA “Învãþãturã exterioarã” (aram.); pl. baraitot Termenul desemneazã orice enunþtanaitic neinclus în Miºna, precum ºi unele enunþuri ale amoraimilor care cuprind lãmuriri la Miºna. Astfel de baraitot explicative, compilate de Rabi Hia ºi Rabi Oºaia, ca ºi de Bar Kapara, se gãsesc în Tosefta ºi în Midraº Halaha. Multe din legile care apar aici figureazã de altfel ºi în Talmud. O baraita are mai puþinã autoritate juridicã decât un enunþmiºnic, aºa încât, în caz de contradicþie între cele douã, Miºna are întotdeauna câºtig de cauzã, deºi existã câteva excepþii. Existã mai multe categorii de baraitot tanaitice. Unele dintre ele sunt completãri la Miºna. Pe de altã parte, o baraita poate sã se refere la o halaha care fie nu existã în Miºna, fie diferã de versiunea miºnicã. Aceste baraitot sunt introduse de o formulã specialã ca tania (“am învãþat”) sau teno rabanan (“înþelepþii noºtri ne-au învãþat”). Numeroasele baraitot de origine amoraiticã constau, în general, din scurte explicaþii sau completãri la Miºna. Spre deosebire de cele tanaitice, ele nu vin în contradicþie cu textul miºnic. Înþelepþii Talmudului acordau puþinã importanþã acestei categorii. Deºi cele mai multe baraitot sunt de naturã halahicã, un numãr destul de mare dintre ele (tanaitice ca ºi amoraitice) au un caracter hagadic. Unele culegeri de baraitot, datând din perioada tanaiticã, formeazã entitãþi de sine stãtãtoare. Cele mai importante dintre acestea sunt: Baraita de-Rabi Meir (“despre însuºirea Torei”), care alcãtuieºte un capitol suplimentar (al ºaselea), la tratatul Avot; Baraita de-Rabi Iºmael (“a celor 13 reguli”), care în prezent face parte din slujba zilnicã de dimineaþã; Baraita de-Rabi Eliezer (“a celor 32 de reguli”), care se publicã, de regulã, dupã tratatul Berahot al Talmudului din Babilon. Pentru detalii suplimentare, vezi Hermeneuticã. BARBÃ Interdicþia totalã sau parþialã a bãrbieritului se întemeiazã pe un verset Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) biblic: “Sã nu vã tundeþi rotund marginea capului vostru, nici sã îndepãrtaþi marginile bãrbii voastre” (Lev. 19, 27). Reluatã ºi explicitatã de legea oralã aceastã dublã regulã constã, pe de-o parte, în interdicþia de a-ºi rade perciunii (peiot), adicã “marginile capului”, ºi pe de altã parte, în interdicþia de a îndepãrta “marginile bãrbii” care sunt în numãr de cinci: douã pe fiecare obraz ºi una în bãrbie (Raºi la Lev. 19, 27). În ceea ce priveºte perciunii sau pãrul de pe tâmple, legea prescrie sã fie lãsaþi sã creascã pânã la nivelul mandibulei ºi fixeazã lungimea lor minimã la cantitatea de pãr care poate fi apucatã între douã degete. Mulþi evrei ortodocºi nu-ºi tund niciodatã perciunii, care le atârnã de o parte ºi de alta a feþei ori sunt suficient de lungi pentru a fi daþi dupã urechi. Este interesant de notat originea oarecum diferitã a portului de peiot la evreii din Yemen. Portul, impus de un suveran yemenit ca un simplu mijloc de a-i diferenþia pe evrei de musulmani, a devenit treptat un titlu de mândrie pentru comunitatea evreiascã. Legea oralã considerã cã interdicþia de a-ºi rade “colþurile bãrbii”, care în versetul respectiv (Lev. 21, 5) se referã strict la preoþi (cohanim, descendenþii lui Aaron), este valabilã pentru toþi evreii. Legea precizeazã însã cã opreliºtea de a se bãrbieri are în vedere numai cazul în care lama intrã în contact direct cu pielea. Se permite aºadar utilizarea aparatelor de ras electrice (ale cãror lame nu ating direct faþa) ºi a loþiunilor de epilat. Cu toate acestea, mulþi evrei practicanþi socotesc portul bãrbii ca obligatoriu, pe de o parte, ca normã transmisã de tradiþia evreiascã ºi, pe de altã parte, ca obicei ancestral, consacrat în timp. Calendarul evreiesc conþine o serie de perioade în care este interzis sã te tunzi sau sã te razi. Cum tunsul ºi bãrbieritul sunt considerate munci, ambele sunt interzise de ªabat ºi de sãrbãtori. De asemenea, evreii practicanþi evitã sã se radã în timpul Omerului, adicã în cele 49 de zile dintre Pesah ºi ªavuot, precum ºi în cele trei sãptãmâni dintre 17 Tamuz ºi 9 Av (în privinþa acestei ultime perioade, tradiþia sefardã diferã de cea aºchenazã). În fine, o persoanã în doliu trebuie sã se radã timp de 30 de zile de la înmormântare (sau chiar 11-12 luni în caz de deces al unui pãrinte). Unele autoritãþi rabinice permit totuºi tunsul ºi bãrbieritul în perioada Omerului, ca ºi în ajunul sãrbãtorilor ºi de ªabat, ca o manierã de a cinsti aceste zile sfinte. BAREHU Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “Binecuvântaþi!” Primul cuvânt din apelul solemn la cultul public, care se citeºte de douã ori pe zi, la slujbele de dimineaþã ºi de searã, dacã existã cvorumul de rugãciune (minian). Textul complet este: Barehu et-Adonai ha-mevorah (“Binecuvântaþi pe Domnul, cel [care singur este] binecuvântat”). La care credincioºii rãspund: Baruh Adonai ha-mevorah le-olam va-ed (“Binecuvântat fie Dumnezeu, cel binecuvântat în vecii vecilor”). Apelul îºi are originea în Biblie (Ps. 134, 1-2; 135, 19-20) iar obiceiul ca adunarea sã se ridice în picioare la rostirea lui pare sã dateze din vremea lui Ezra (Neem. 9, 5). Aceastã chemare la rugãciune este discutatã în Miºna (Ber. 73) ºi stipulatã în Talmud (Ber. 50a). Formula este reluatã de fiecare persoanã chematã la citirea Torei ºi credincioºii rãspund în acelaºi fel. Ea servea odinioarã ºi ca introducere la mulþumirile dupã o masã luatã împreunã de un minian, fiind înlocuitã în epoca amoraiticã de o nouã formulã introductivã, care începe cu cuvântul Nevareh (“Sã binecuvântãm”). Scopul anume al apelului a suscitat numeroase dezbateri de-a lungul secolelor, mulþi gânditori exprimându-ºi îndoiala cã Dumnezeu ar avea nevoie de binecuvântãrile omului. Nahmanide spunea cã evlavia ºi rugãciunea sunt benefice pentru om, nu pentru Dumnezeu. Dimpotrivã, cabaliºtii susþin cã rugãciunea elibereazã influenþe cereºti benefice, determinând instaurarea armoniei în tot cosmosul. O altã opinie, cea a lui Samson Rafael Hirsch, este cã, lãudându-l pe Dumnezeu ºi îndeplinind poruncile lui, omul ia într-o oarecare mãsurã parte la înfãptuirea planurilor divine în privinþa omenirii. Cel care rosteºte apelul la rugãciune, lasã capul în jos la cuvântul Barehu apoi cinsteºte Numele divin, rãmânând în picioare. Credincioºii fac acelaºi lucru, când rãspund. Sefarzii orientali ºi hasidimii mai spun o datã Barehu la sfârºitul slujbelor de dimineaþã ºi de searã. Repetiþia, destinatã întârziaþilor care au pierdut primul apel la rugãciune (Sof. 10, 7), a fost preluatã ºi de aºchenazii israelieni. BARHI NAFªI “Binecuvânteazã, suflete, (pe Domnul)!” Primele cuvinte din Psalmul 104, imn de slavã lui Dumnezeu ºi minunilor Creaþiei sale, încorporat în liturghia evreiascã. Aºchenazii îl recitã dupã slujba de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dupã amiazã în zilele de ªabat, cuprinse în perioada dintre Sucot ºi Pesah Recitarea lui la slujba suplimentarã din dimineþile de roº hodeº (lunã nouã) se explicã prin accentul pus pe tema Creaþiei ºi prin referinþa explicitã la ciclul (în special, în versetul 19). Sefarzii ºi evreii orientali îl citesc ºi în ajun de hodeº, înaintea slujbei de searã. BARUH, vezi APOCRIFE ªI PSEUDOEPIGRAFE. BARUH DAIAN HA-EMET “Binecuvântat fie judecãtorul adevãrului” Formã prescurtatã a binecuvântãrii tradiþionale pe care o rosteºte cel ce primeºte o veste proastã (în special, vestea unui deces) sau cel care-ºi sfâºie hainele (keria) în timpul doliului. Aceeaºi frazã se spune (de douã ori) la înmormântare ºi atunci când se viziteazã ruinele unor locuri sfinte sau ale unei sinagogi devastate. BARUH HA-ªEM “Binecuvântat fie Numele (Domnului)” Frazã de recunoºtinþã, echivalentã cu “Slavã Domnului” sau “Mulþumesc cerului”. Uneori se completeazã sub forma Baruh ha-ªem iom iom “Binecuvântat fie Numele Domnului zi de zi” (Ps. 68, 20). BARUH ªE-AMAR “Binecuvântat fie Cel care a vorbit (ºi s-a zãmislit lumea)” Primele cuvinte din imnul care introduce Pesuke de-zimra (“versetele psalmice”) la fiecare slujbã de dimineaþã. O veche tradiþie atribuie acest imn Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) membrilor Marii Adunãri, dar inserarea sa în liturghie, datoratã lui Amram Gaon, dateazã abia din sec. al IX-lea. Tema centralã a acestei profesiuni de credinþã, în douã pãrþi, este activitatea multiplã a lui Dumnezeu în calitate de Creator al universului ºi Mântuitor al lui Israel, pe care orice om virtuos trebuie sã-l slãveascã prin cântece ºi laude. Numai a doua parte este, propriu-zis, o binecuvântare care începe ºi se terminã cu formula “Binecuvântat fii, Tu, Doamne”, dar ºi în primul paragraf, cuvântul baruh (“binecuvântat”) apare nu mai puþin de unsprezece ori (din 38 de cuvinte câte sunt cu totul). La aºchenazi ºi yemeniþi, Baruh ºe-amar vine imediat înainte de Pesuke de-zimra, în schimb, la sefarzi ºi hasidimi, locul sãu este dupã Hodu (1 Cron. 16, 8-36) ºi dupã mai multe fragmente din psalmi. Credincioºii stau în picioare când îl rostesc ºi, în general, evitã orice conversaþie ori întrerupere (în afara rãspunsurilor prescrise), în aceastã etapã a slujbei de dimineaþã, pânã dupã repetarea Amidei. BARUH ªEM KEVOD MALHUTO “Binecuvântat fie Numele sãu, a cãrui împãrãþie glorioasã (este veºnicã Primele cuvinte dintr-o doxologie extrasã din Biblie (Neem. 9, 5), care se spune dupã prima frazã din ªema. Formula completã, Baruh ªem kevod malhuto le-olam va-ed, se poate traduce în mai multe feluri, de exemplu: “Binecuvântat fie Numele sãu, a cãrui împãrãþie glorioasã este veºnicã”, sau “Binecuvântat fie Numele glorioasei sale împãrãþii în vecii vecilor”, sau “Binecuvântat fie Numele lui Dumnezeu. Gloria împãrãþiei sale este veºnicã”. Potrivit tradiþiei rabinice, patriarhul Iacob a spus prima datã aceastã binecuvântare dupã ce fiii lui ºi-au rostit crezul în Dumnezeul lui Israel, adicã ªema (Pes. 56a; Deut. R. 2, 25). Mai târziu, Moise a auzit îngerii din cer rostind aceste cuvinte ºi le-a împãrtãºit israeliþilor (ibid.). Formula a înlocuit cuvântul Amen, ca rãspuns colectiv al credincioºilor în timpul liturghiei de la Templu, în special în cursul avodei Iom Kipur, când marele preot pronunþa în mod solemn tetragrama (Ioma 66a; Taan. 16b). Binecuvântarea se rosteºte de douã ori pe zi în fiecare zi a anului, la slujbele de dimineaþã ºi de searã. Aceste ºase cuvinte se spun în ºoaptã, spre a le deosebi de textul biblic din care este alcãtuitã ªema (Deut. 6, 4 ºi 5-9), dar ºi pentru cã ele amintesc de îngeri ºi de durerea provocatã de distrugerea Templului. De Iom Kipur, în schimb, formula se recitã cu glas tare, deoarece se considerã cã, în urma postului ºi a renunþãrii la orice ocupaþie, credincioºii devin Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) asemenea îngerilor. Deja prezentã în liturghie de pe vremea Templului, aceastã doxologie a fost ulterior asociatã cu martirii evrei din Evul Mediu. S-au invocat diverºi factori istorici pentru a explica vechimea ei în cadrul liturghiei, imediat dupã profesiunea de credinþã care este ªema. Printre altele, s-a spus cã ea exprima refuzul manifest al fariseilor de a se alãtura adversarilor lor religioºi în omagierea zeilor ºi împãraþilor romani. Astfel, în toate riturile tradiþionale, formula se citeºte în gând la începutul slujbei de dimineaþã, înainte de începerea ritualului public, pentru a marca acceptarea Legii divine drept singura lege, ºi se repetã apoi în ªema, pentru a aminti cã ea a fost cândva interzisã de prigonitorii pãgâni. În ritul ortodox aºchenaz, urmat de hasidimi ºi de conservatori, formula se rosteºte din nou dupã binecuvântãrile care însoþesc punerea filacterelor (tfilin); aºchenazii o mai repetã de trei ori dupã ªema Israel la sfârºitul slujbei neila cu care se încheie Iom Kipur, ca o reafirmare solemnã a credinþei evreieºti. BARUH ªE-PETARANI “Binecuvântat fie Cel ce m-a eliberat” Binecuvântare rostitã de tatã, atunci când bãiatul sãu este chemat la Tora, în timpul ceremoniei de bar miþva. Formula tradiþionalã provine din Midraº: “Bãrbatul trebuie sã rãspundã pentru fiul sãu pânã când acesta împlineºte treisprezece ani; atunci trebuie sã spunã: «Binecuvântat fie Cel ce m-a eliberat de pedeapsa suferitã în numele lui»“(Gen. R. 63, 14). Când un minor se fãcea vinovat de încãlcarea normelor religioase, pãrintele lui era pasibil de pedeapsã, dar aceastã obligaþie înceta din momentul în care fiul devenea major din punct de vedere religios. Prin rostirea acestei formule, tatãl nu-ºi declinã orice rãspundere în privinþa fiului, ci face cunoscut cã bãiatul a devenit major ºi poate sã-ºi asume îndatoririle religioase ale adulþilor. În principiu, dupã aceastã formulã, se spune un Mi ºe-berah pentru tânãrul bar miþva. Evreii conservatori tind sã omitã binecuvântarea din partea tatãlui, înlocuind-o cu un Mi ºe-berah rostit de cel care citeºte Tora. La rândul lor, comunitãþile reformate o înlocuies cu binecuvântarea ªeehianu. Unii evrei ortodocºi moderni spun Baruh ºe-petarani ºi pentru fete, cu ocazia ceremoniei de bat miþva. În vorbirea popularã (atât în idiº cât ºi în ivrit), Baruh ºe-petarani se foloseºte în prezent pentru a exprima uºurarea, ceva de genul: “Bine c-am scãpat!” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BAT KOL Lit.: “fiica glasului”, adicã “ecoul” Termen generic, folosit în literatura talmudicã pentru a desemna un glas ceresc, care le împãrtãºeºte muritorilor voinþa divinã. Se considerã cã glasul este al unui înger, al îngerului Gabriel în special. Bat kol vorbeºte puþin, mesajul sãu fiind adeseori extras din Biblie. Potrivit tradiþiei, o bat kol a vestit cã Dumnezeu însuºi îl va îngropa pe Moise. Atunci când profetul Samuel a declarat cã nu luase niciodatã lucrul altuia, afirmaþia lui a fost confirmatã de o bat kol. Într-o controversã celebrã, spre a-i convinge pe înþelepþi de justeþea pãrerii lui, Rabi Eleazar sãvârºeºte fãrã succes mai multe minuni, apelând, în cele din urmã, la o bat kol care-i vesteºte pe cei de faþã cã legea era de partea lui Rabi Eleazar. Învãþaþii resping totuºi ºi aceastã probã pe motiv cã Tora “nu este în ceruri”. O datã ce a fost datã omului, el singur are jurisdicþie în privinþa legii ºi poate contesta chiar ºi o bat kol (B. M. 59b). Potrivit Talmudului, un rabin s-a întâlnit atunci cu Profetul Ilie care i-a povestit cã, urmãrind aceastã întâmplare, Dumnezeu a râs ºi a zis: “Copiii mei m-au învins! Copiii mei m-au învins!” BATLANIM “Oameni fãrã ocupaþie“, prin extensie, “leneºi”; idiº: batlonim Cuvânt prin care erau desemnaþi iniþial cei care aveau timp liber ºi puteau sã se dedice muncii comunitare. De la începutul epocii rabinice, orice comunitate avea nevoie de cel puþin zece adulþi educaþi (asara batlanim) care sã asiste la rugãciuni ºi sã conducã studiul Torei (Meg. 1, 3;3b, 5a; Sanh. 17b; Ber. 6b). În comentariul sãu asupra Talmudului (Sanh. 17b; Meg. 3b), Raºi îi definea pe batlanim drept “zece persoane care se abþin de la orice muncã, spre a putea fi la sinagogã, la rugãciunile de dimineaþã ºi de searã”. Cei zece, adaugã el în altã parte (B. K. 82a), se dedicã totodatã problemelor comunitãþii care, în schimb, le asigurã întreþinerea materialã. Pânã în secolele din urmã, aceºti zece “oameni fãrã ocupaþie” au jucat un rol important în viaþa comunitarã evreiascã, luând uneori hotãrâri de ordin juridic. Instituþia a decãzut în cele din urmã, devenind un simplu grup de oameni care, contra platã, ajutau la completarea cvorumului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (minian) de rugãciune ºi spuneau Kadiº pentru familiile care voiau sã îndeplineascã aceastã datorie dar nu aveau un bãrbat adult. Acest declin explicã în mare mãsurã sensul peiorativ modern de “leneº” sau de “ratat” al cuvântului. În limbajul comun ºi în folclorul idiº, un batlan este un ins la marginea societãþii sau un semidoct ºi orice mod de viaþã desprins de realitate este dezaprobat ca batlonus. BAT MIÞVA Lit.: “fiica poruncii” Fatã ajunsã la vârsta majoratului religios, adicã doisprezece ani ºi o zi, potrivit legii evreieºti. Nu existã nici o normã care sã impunã organizarea unei ceremonii religioase cu acest prilej. Legea evreiascã prevede doar cã tatãl nu mai poate anula legãmintele fetei, care de acum trebuie consideratã femeie independentã, pe deplin responsabilã de hotãrârile ei. Acest echivalent feminin al ceremoniei de bar miþva, deºi în afara cultului sinagogal, a fost iniþiat la jumãtatea sec. al XIX-lea de Iacob Ettlinger, marele rabin neo-ortodox din Altona. Practica s-a rãspândit în mai multe þãri ºi, la sfârºitul sec. al XIX-lea, a primit încuviinþarea unui halahist sefard de primã mãrime, Iosef Haim ben Elia al-Hakam din Bagdad. Acesta a dat o serie de indicaþii detaliate cu privire la ceremonie (Ben ih hai, 1898), recomandând sã se organizeze un banchet la care bat miþva, îmbrãcatã într-o rochie nouã, trebuia sã rosteascã binecuvântarea ªeehianu. Mordecai Kaplan a fost unul dintre promotorii ceremoniei de miþva, determinând integrarea ei în slujba obiºnuitã a sinagogilor din Statele Unite, în anii 1920. De atunci, bat miþva a fost adoptatã, în diferite moduri, de cãtre majoritatea comunitãþilor. În comunitãþile neortodoxe americane, fetele de doisprezece ani îºi serbeazã “majoratul” religios într-o vineri seara sau sâmbãtã dimineaþa: cu aceastã ocazie, fata conduce slujba, intoneazã fragmentul adecvat din Profeþi (haftora), iar uneori citeºte ºi din Tora ºi þine un mic discurs despre trecerea ei la vârsta adultã. În sinagogile ortodoxe, participarea fetei la slujbã este mai limitatã, deºi i se permite sã þinã un discurs. Ea este chematã totuºi în cursul citirii Torei în faþa unui minian feminin ºi cântã ea însãºi un pasaj din Lege, însoþit de haftora. În cercurile ortodoxe americane, s-au iscat controverse cu privire la vârsta — 12 sau 13 ani — la care trebuie sã aibã loc ceremonia. Aºchenazii ultrareligioºi ca ºi majoritatea sefarzilor orientali sunt împotriva Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ceremoniilor de bat miþva. Argumentele lor halahice au fost respinse de autoritãþi ca Iehiel Iacob Weinberg (Seride eh, vol. III), care a justificat aceastã practicã pe considerente educative ºi socioreligioase, susþinând cã, prin modul în care este organizatã, ceremonia “va consolida conºtiinþa Torei”. În afara Statelor Unite, ritualul decurge în mod diferit: reformaþii urmeazã modelul american, în schimb, la ortodocºi, fata nu ia parte la ritualul sinagogal. În loc de aceasta, în sâmbãta respectivã, la slujba de dimineaþã, tatãl fetei este chemat la Tora ºi rosteºte binecuvântarea Baruh ºe-petarani, dupã care fata spune ªeehianu, apoi rabinul þine un discurs pe aceastã temã fie la sinagogã, fie în timpul unui kiduº organizat dupã slujbã. Ceremonia poate avea loc ºi acasã sau în holul sinagogii în zilele lucrãtoare. Sefarzii occidentali ºi israelienii ortodocºi dau o importanþã deosebitã ritualului. În aceste comunitãþi, tânãra bat miþva rosteºte ea însãºi un discurs adecvat împrejurãrii. O ceremonie specialã are loc cu acest prilej în majoritatea comunitãþilor din Common-wealth-ul britanic ºi din Africa de Sud. Dupã absolvirea unui curs care cuprinde noþiuni de Biblie, istorie, legi ºi obiceiuri evreieºti etc, fata trebuie sã dea un examen, prin care se calificã pentru a participa la ceremoniile de bat miþva colective, organizate cu acest prilej de comunitãþile tradiþionale ºi de ºcolile evreieºti. În Israel, familiile nepractica dau o serbare specialã, fãrã caracter religios, pentru a marca împlinirea vârstei de 12 ani ºi trecerea fetei la vârsta adultã. Sinagogile conservatoare ca ºi cele progresiste (reformate) permit ca tânãra bat miþva sã ia parte activã la slujba de ªabat ºi, uneori, sã cânte haftora. În ultima vreme, în Statele Unite, femeile care nu au fãcut bat miþva adolescenþã iau uneori iniþiativa de a celebra ceremonia mai târziu, dupã o pregãtire prealabilã cu ajutorul rabinului sau cantorului local. Un alt fenomen recent l-a constituit apariþia unor inovaþii liturgice în acest sens. “Noua carte de rugãciuni a Uniunii”, publicatã de miºcarea reformatã în 1975, conþine o slujbã completã de bat miþva, iar în Sidur sim ºalom (1985) a miºcãrii conservatoare, figureazã o rugãciune Mi ºe-berah specialã pentru bat miþva ºi un pasaj de inserat în mulþumirile de dupã mese, precum ºi o serie de texte (în englezã) potrivite spre a fi citite în timpul ceremoniei. BÃTRÂNEÞE În Biblie, o viaþã lungã este consideratã o binecuvântare (Isa. 65, 20; Ps. 92, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 15). Textul biblic îndeamnã “sã te ridici în picioare când te afli în faþa bãtrâneþii ºi sã cinsteºti faþa bãtrânului” (Lev. 19, 32), dar nu precizeazã cine este bãtrân. I-a revenit Legii orale grija sã defineascã bãrâneþea; dupã tratatul Avot (5, 21): “La 60 de ani omul este vârstnic, la 70 de ani — bãtrân cu pãr cãrunt”. Halaha susþine cã trebuie arãtat respect oricãrei persoane de la 70 de ani în sus ºi trebuie sã te ridici în picioare în faþa ei. În ce priveºte definiþia “capetelor cãrunte”, existã alte pãreri; unii înþelepþi socotesc cã acest verset nu se aplicã decât celui care este bãtrân ºi totodatã versat în studiu, iar R. Iose Galileeanul considerã cã vârsta nu are importanþã, numai criteriul cunoaºterii Torei conteazã. În antichitate, bãtrânii erau învestiþi cu o autoritate specificã, derivatã din respectul datorat înþelepciunii ºi experienþei lor. Se mai întâlnesc ºi alte definiþii ale bãtrânului, dar ele nu afecteazã obligaþia respectului faþã de cei în vârstã. Astfel, un preot este autorizat sã oficieze la Templu pânã ce este “bãtrân”, mai exact, pânã ce mâinile îi tremurã. Unele autoritãþi rabinice au recurs la acest criteriu pentru a descalifica un sacrificator ritual, devenit prea bãtrân. Talmudul oferã o altã definiþie: bãtrân este acela care nu se poate descãlþa, sprijinindu-se pe un singur picior. Bãtrâneþea poate fi ºi în funcþie de dispoziþia spiritualã a persoanei respective. Astfel, ªulhan aruh considerã cã orice femeie care nu vede nici un inconvenient dacã i se spune “mamã” este socotitã bãtrânã (I.D. 189, 20); dar altã pãrere conferã acestei definiþii mai multã obiectivitate, socotind cã este bãtrânã orice femeie care, fiziceºte, poate fi numitã “mamã”, fãrã a gãsi ceva împotriva acestei denumiri. Diferite reguli prevãd dispoziþii speciale pentru bãtrâni: ei au voie sã înmoaie în apã azima de la sederul de Pesah, pentru a o consuma mai lesne, ºi sunt scutiþi sã se ducã la Ierusalim pentru sãrbãtorile de pelerinaj. Un bãtrân handicapat (sau orice altã persoanã care suferã de o infirmitate) are dreptul sã poarte baston în ziua de ªabat, bastonul fiind considerat atunci ca o prelungire a corpului. Dar oricine ar face acest lucru fãrã a avea nevoie în realitate de baston, ar fi considerat cã a profanat ªabatul. Dacã unele texte îi socotesc pe bãtrâni ca fiind milostivi, alte texte prezintã un punct de vedere opus: un bãtrân nu putea fi numit ca membru al Sanhedrinului (Sanh. 36b), pentru cã, dupã Raºi, “el a uitat greutatea de a creºte copii ºi este fãrã milã”. Cu privire la durata de viaþã a omului, Biblia distinge trei perioade, caracterizate fiecare printr-o duratã diferitã de viaþã. De la Creaþie ºi pânã la Noe nu era o raritate ca oamenii sã trãiascã nouã veacuri. Dintre patriarhi, Abraham a trãit 175 de ani, Isaac — 180, Iacob — 147. Sara, singura matriarhã cãreia i se indicã vârsta, a murit la 127 de ani. Moise a trãit 120 de ani, ceea ce (dupã Gen. 6, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 3) se considerã a fi termenul vieþii omeneºti. La evrei existã obiceiul de a se ura: “Sã trãieºti pânã la 120 de ani!”. În sfârºit, un verset din Psalmi oglindeºte corect speranþa de viaþã, inclusiv pentru vremea noastrã: “Zilele anilor noºtri sunt de circa 70 de ani, iar pentru cei mai robuºti, de 80 de ani”. Biblia spune cã acela care îºi respectã pãrinþii (Ex. 20, 12), care îndepãrteazã pasãrea înainte de a-i lua puii (Deut. 22, 7), care foloseºte o mãsurã exactã ºi dreaptã (Deut. 25, 15) sau, mai general, acela care respectã Tora (Deut. 6, 2), va fi rãsplãtit cu o viaþã lungã. Dar nu totdeauna o existenþã prelungitã este vãzutã într-o luminã favorabilã; astfel, Eclesiastul evocã vârsta la care omul spune: “Nu mai am nici o plãcere” (Koh. 12, 1). Grija pentru bãtrâni a fost totdeauna o datorie fundamentalã în viaþa evreiascã, un rãspuns la chemarea psalmistului: “Nu mã respinge la vremea bãtrâneþii, nu mã pãrãsi atunci când piere puterea mea” (Ps. 71, 9). În antichitate, aceastã grijã era legatã intim de porunca de a-ºi cinsti tatãl ºi mama, iar familia avea grijã de cei bãtrâni. Bãtrânii fãrã familie erau luaþi în îngrijire de cãtre întreaga comunitate. Actualmente, cãminele de bãtrâni (moºav zekenim parte integrantã din peisajul comunitar evreiesc ºi cele mai multe comunitãþi întreþin astfel de instituþii. Dictoane referitoare la bãtrâneþe Dacã vârstnicii spun “distruge”, iar copiii “construieºte”, atunci sã distrugi. Cãci distrugerea cum o înþeleg cei vârstnici este, de fapt, o construcþie iar construcþia copiilor este o distrugere. Cu ce se aseamãnã cel care studiazã la bãtrâneþe? Cu cerneala scrisã pe o hârtie de proastã calitate. Pentru neºtiutor bãtrâneþea este ca iarna; pentru cel care a fost preocupat de studiu, ea este vremea recoltei. Un bãtrân în casã este o povarã, dar o bãtrânã este o comoarã. Nu lovi în cinstea bãtrânilor, cãci într-o zi vom fi ºi noi bãtrâni. BÃTRÂNI Ebr.: Zekenim În epoca biblicã, persoane care dobândeau o autoritate deosebitã graþie vârstei înaintate, înþelepciunii ºi poziþiei sociale. Asocierea dintre demnitatea de Bãtrân ºi statutul de conducãtor are o atestare foarte timpurie în Israel (Ex. 3, 16). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Prima menþiune semnificativã a Bãtrânilor apare în Num. 11, 16-24, unde Dumnezeu îi porunceºte lui Moise sã adune 70 de bãrbaþi cunoscuþi în popor ca Bãtrâni ºi ca magistraþi, care sã trãiascã experienþa Prezenþei divine, sã primeascã din duhul revãrsat peste Moise ºi sã împartã sarcina conducerii cu el. Noþiunea de Bãtrân exista nu doar la poporul lui Israel, ci ºi la alte neamuri vecine (Num. 22, 7). Biblia menþioneazã ºi un corp de “Bãtrâni ai cetãþii” în legãturã cu cinci legi cuprinse în Deuteronom cu privire la: pedepsirea criminalilor (19, 12), rãscumpãrarea sângelui (21, 1-9), fiii neascultãtori (21, 18-21), contestarea fecioriei (22, 13-21) ºi cãsãtoria prin levirat (25, 5-10). Numitorul comun al acestor legi aratã cã Bãtrânii interveneau atunci când era în joc interesul familiei, al clanului ºi al comunitãþii. Deuteronomul face o distincþie între funcþia de Bãtrân ºi aceea de judecãtor, acesta din urmã intervenind în cazuri de litigii ºi de acuzaþii criminale (vezi, de exemplu, 17, 8 et infra; 19, 17-18; 25, 1-3). Biblia atestã existenþa unei instituþii a Bãtrânilor, recunoscutã de tot poporul, care ºi-a pãstrat funcþiile în comunitate chiar ºi dupã instaurarea monarhiei (2 Sam. 3, 17; 5, 3; 17, 4.15; 1 Regi 20, 7). Miºna (introducere la Avot) aratã cã, dupã moartea lui Iosua, Bãtrânii (probabil la nivelul întregului popor) au preluat sarcina de a asigura continuitatea tradiþiei religioase, sarcinã pe care au predat-o ulterior profeþilor. În epoca talmudicã, titlul de “Bãtrân” era asociat cu erudiþia. Talmudul interpreteazã termenul ebraic zaken ca un acronim de la cuvintele “el a dobândit înþelepciunea” (Kid. 32b). Talmudul dezbate ºi cazul de zaken mamre, înþeleptul care hotãrãºte sau acþioneazã contrar deciziei definitive a marelui Sanhedrin (vezi Deut. 17, 8.12; Sanh. 11, 2) ºi care, în anumite împrejurãri, este pasibil de pedeapsa capitalã. Dupã epoca talmudicã, titlul de “Bãtrân” apare deopotrivã în sensul de ºef al comunitãþii ºi de învãþat. Termenul dispare aproape complet începând din sec. al XIII-lea. El a fost reactualizat, în schimb, de antisemiþii epocii moderne care îl utilizeazã pentru a zugrãvi imaginea unor bãtrâni conducãtori evrei, urzind comploturi pentru a pune stãpânire pe lume. O astfel de imagine se regãseºte, de exemplu, în Protocoalele înþelepþilor Sionului, plastografie de tristã reputaþie, datând de la sfârºitul sec. al XIX-lea (vezi Antisemitism). BE-EZRAT HA-ªEM Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “Cu ajutorul Numelui (lui Dumnezeu)” Neatestatã în vechime, expresia care denotã încredere în Dumnezeu s-a rãspândit în limbajul rabinic din Evul Mediu ºi se foloseºte în mod curent în zilele noastre. Evreii ultrareligioºi o întrebuinþeazã în corespondenþã, menþionând-o, de obicei sub formã prescurtatã, deasupra datei curente, chiar dacã scrisoarea nu este în ivrit. Cu acelaºi sens, se foloseºte ºi echivalentul aramaic, besiata di-ªemaia (“cu ajutorul Cerului”). Vezi ºi Salut, Formule de BEHEMOT, vezi LEVIATAN. BEHOROT “Primii nãscuþi” Al patrulea tratat din ordinul Kodaºim al Miºnei, compus din nouã capitole referitoare la jertfa sau rãscumpãrarea celor trei categorii de întâi nãscuþi: (1) fiul întâi nãscut, pentru rãscumpãrarea cãruia se dãdeau cinci selaimi de argint unui preot; (2) primul nãscut al unui animal din cele recomandate pentru jertfã (boi, capre, oi); (3) primul nãscut dintre puii mãgarului care era fie omorât, fie rãscumpãrat în schimbul unui miel (Ex. 13, 2. 11-14; 34, 19-20; Lev. 27, 26; Num. 18, 15-18). În plus, tratatul aratã modul cum trebuie procedat dacã animalul întâi nãscut are o tarã; stabileºte dijma pe animale ºi specificã dreptul de moºtenire al primilor nãscuþi. Vezi ºi Primul nãscut. Subiectul este dezbãtut pe larg în Talmudul babilonian ºi în Tosefta. BE-MIDBAR, vezi NUMERI. BENAMOZEGH, ELIA (1822-1900) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Rabin, teolog ºi filozof. Provenit dintr-o eminentã familie de evrei marocani din Livorno (Italia), devine rabin ºi profesor de gândire iudaicã la ºcoala rabinicã din localitate. Perfect cunoscãtor al surselor evreieºti clasice, a scris lucrãri în ebraicã, italianã ºi francezã. La curent cu tendinþele intelectuale ale epocii, Benamozegh pleda pentru pãstrarea integritãþii gândirii ºi practicii evreieºti tradiþionale. Se pricepea sã expunã învãþãtura iudaicã într-un cadru de referinþe intelectuale, foarte apreciate de oamenii de culturã ai vremii. Printre lucrãrile lui figureazã mai multe apologii ale Zoharului ºi Cabalei, note explicative la targumul Onkelos ºi un comentariu asupra Psalmilor. În comentarea Pentateuhului, îmbina viziunea comentatorilor clasici cu cercetarea biblicã modernã. A publicat, în limba italianã, o culegere de eseuri asupra esenienilor o lucrare de teologie, dar principala lui operã, Israel ºi umanitatea, a apãrut iniþial în francezã, în 1914. Benamozegh susþinea cã, la evrei, etica ºi naþionalismul sunt indisolubil legate. Etica evreiascã, întemeiatã pe realitatea vieþii omeneºti, nu este un sistem ezoteric abstract, destinat unor asceþi rupþi de lume. Îndeplinind poruncile, evreii îºi respectã angajamentul de a se conforma unei morale capabile sã ducã la recunoaºterea mesajului universal al iudaismului. Creºtinismul ºi islamul datoreazã enorm tradiþiilor religioase ale lui Israel. Concepþia evreiascã potrivit cãreia omenirea întreagã provine din Adam ºi Eva stã la baza noþiunii de egalitate între oameni. Iudaismul aratã cã Dumnezeu a creat lumea ºi cã orice om poate fi virtuos ºi plãcut lui Dumnezeu. De aici rezultã cã fiecare îºi are propria sa demnitate spiritualã. BENE ISRAEL “Fiii lui Israel” Denumire genericã a evreilor de pe coasta Kon-kan, din statul indian Maharashtra. Bene Israel se considerã urmaºii triburilor “pierdute” care au ajuns în India, în jurul anului 175 î.e.n. Tradiþia lor spune cã, naufragiind în largul acestei coaste, strãmoºii lor ºi-au pierdut toate cãrþile sfinte ºi nu ºi-au putut aminti decât ªema. Locuind printre hinduºi, ei ºi-au însuºit o parte din obiceiurile acestora. La vremea când au fost descoperiþi, în sec. al XVIII-lea, de cãtre David Rahabi, un cãlãtor evreu, Bene Israel respectau ªabatul, legile alimentare, circumcizia ºi multe sãrbãtori evreieºti, dar nu aveau sinagogi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sãrbãtoreau Anul Nou, Naviaºa San, doar o singurã zi ºi pãreau sã fi uitat semnificaþia iniþialã a unor posturi din calendar. Nu cunoºteau Hanuca, deoarece aceasta se raporta la evenimente ulterioare plecãrii lor din Þara Sfântã. Începând din 1750, Bene Israel au început sã se alinieze treptat la ramura majoritarã a poporului evreu. Câþiva factori au contribuit în mod esenþial la renaºterea lor religioasã. Mai întâi, pe mãsurã ce au început sã colaboreze mai strâns cu stãpânirea britanicã, “Fiii lui Israel” ºi-au pãrãsit satele de pe coastã, mutându-se în Bombay ºi în alte oraºe indiene. Prima lor sinagogã a fost inauguratã la Bombay în 1796. Apoi, Bene Israel au primit asistenþã religioasã de la evreii din Coºin, pe coasta Malabar, care le-au slujit drept cantori, hahami ºi profesori. În a doua jumãtate a sec. al XIX-lea, evreilor din Bombay li s-au alãturat un numãr de evrei din Bagdad, care le-au servit drept model în materie de religie. În mod paradoxal, sosirea misionarilor creºtini în India a favorizat apropierea dintre Bene Israel ºi iudaismul mondial, prin rãspândirea Bibliei ebraice ºi a altor texte religioase, traduse în limba marathi. De la 6000 de oameni, câþi erau în 1830, numãrul lor crescuse în 1948 la 20.000. Dupã retragerea britanicilor din India ºi crearea Statului Israel, evreii indieni au început sã emigreze în Þara Sfântã, cu sprijinul activ al Agenþiei Evreieºti. În 1960, s-a creat o situaþie delicatã, deoarece, din motive halahice, unii rabini israelieni au pus sub semnul întrebãrii puritatea apartenenþei lor la iudaism, refuzându-le dreptul de a se cãsãtori cu alþi evrei. În 1962, Marele Rabinat a cerut oficiilor de stare civilã sã verifice genealogia acelor Bene Israel care vroiau sa contracteze astfel de cãsãtorii, între 1962 ºi 1964, a avut loc o mare mobilizare a “fiilor lui Israel”, care au organizat greve ºi demonstraþii, cerând sã li se recunoascã statutul de evrei autentici. În 1964, Marele Rabinat ºi-a retras obiecþiile halahice, declarându-i evrei “în toate privinþele”, însã în anii '70, au apãrut noi cazuri de rabini care refuzau sã-i cãsãtoreascã. Problema s-a rezolvat în 1982, când cei doi mari rabini israelieni, ªlomo Goren ºi Ovadia Iosif, au transmis oficiilor de stare civilã o serie de instrucþiuni în care reafirmau cã Bene Israel erau evrei “în toate privinþele”. BENIAMIN, vezi TRIBURI, DOUÃSPREZECE Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BEN IEHUDA, ELIEZER (7858-7922) Artizan al renaºterii limbii ebraice, pe numele sãu adevãrat Eliezer Perelmann. Nãscut ºi crescut într-un mediu evreiesc tradiþional din Lituania, s-a distanþat de lumea ieºivei, ca mai toþi tinerii generaþiei sale. A început prin a îmbrãþiºa cauza populiºtilor ruºi, ceea ce l-a determinat sã înveþe limba rusã. Pe de altã parte, imboldurile umanitare ale firii lui l-au îndemnat sã studieze medicina, purtându-i paºii la Paris, unde se stabileºte în 1878. Între timp, îºi schimbã complet modul de a gândi ºi, din socialist, devine promotor al ideilor protosioniste, militând prin articole pentru aºezarea evreilor în Ereþ Israel. Încetând sã conceapã revoluþia universalã ca pe o condiþie prealabilã pentru rezolvarea problemei evreieºti, Ben Iehuda considerã, dimpotrivã, soluþionarea acesteia drept o condiþie prealabilã pentru descãtuºarea proletariatului. Dupã ani de privaþiuni, în care împãrtãºeºte viaþa grea a tinerilor evrei ruºi veniþi sã studieze în capitala Franþei, se îmbolnãveºte de tuberculozã ºi petrece o vreme în nordul Africii, a cãrei climã uscatã era mai prielnicã pentru sãnãtatea lui. Este impresionat aici de evreii nord-africani ºi uimit sã constate cã sefarzii locali vorbeau cu uºurinþã ebraica, pe care o pronunþau foarte aproape de modelul biblic. În 1881, se stabileºte la Ierusalim, unde se dedicã jurnalisticii. Face prinsoare sã nu mai vorbeascã decât ebraica, inclusiv în viaþa de toate zilele, ºi militeazã neabãtut pentru extinderea ebraicii vorbite în rândul evreilor care veneau sã se stabileascã în Ereþ Israel (iºuv). Intrã în legãturã cu baronul Rothschild pe care îl susþine în conflictul lui cu þãranii evrei. Ulterior, militeazã pentru proiectul înfiinþãrii unei patrii evreieºti în Uganda. Primul rãzboi mondial ºi urmãrile lui dezastruoase pentru evreii din iºuv îl silesc sã se expatrieze în Statele Unite. Opera lui de cãpetenie este un Thesaurus al limbii ebraice care include, pe lângã vocabularul biblic, ºi termeni din ebraica miºnicã ºi medievalã. Dar Ben Iehuda a dat dovadã ºi de un puternic spirit creator în direcþia adaptãrii ebraicii la viaþa modernã. Moartea l-a împiedicat sã-ºi ducã la bun sfârºit lucrarea, continuatã mai apoi de vãduva lui ca ºi de alþi lingviºti. Într-adevãr, Ben Iehuda îºi constituise un grup de filologi, înfiinþând încã din 1888 aºa-numitul ha-laºon ha-ivrit, “Consiliul limbii ebraice”. Geniul lui a fost de a fi întreprins Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) reforme lingvistice, pãstrând totuºi spiritul limbii ebraice ºi fãcând apel la procedee culese din diferite etape de dezvoltare a limbii: ebraica biblicã (purism morfologic, în special în ceea ce priveºte formele verbale; de ex., liten ”a da înlocuit prin forma biblicã latet, liºev, “a se aºeza”, înlocuit prin laºevet); ebraica miºnicã (folosirea timpurilor verbale — prezent, trecut ºi viitor — specifice acestei perioade, în locul structurii perfect-imperfect din limba biblicã); ebraica medievalã (formarea unor termeni ebraici din radicaluri arabe; de ex., mit-bah “bucãtãrie”, din arabul mathah). În ciuda opoziþiei aprige pe care a întâmpinat-o din partea evreilor ultraortodocºi din Ierusalim, revoltaþi de folosirea ebraicii în scopuri profane, visul lui s-a împlinit în cele din urmã. Ben Iehuda a însemnat pentru ebraicã ceea ce Herzl a fost pentru pãmântul lui Israel. Amãnunte despre viaþa lui se regãsesc în autobiografia Ha-halom ve-ºivro (“Visul ºi împli lui”). BEN SIRA, vezi APOCRIFE ªI PSEUDOEPIGRAFE. BENTªEN “Binecuvântaþi” (idiº) Termen curent la aºchenazi pentru a desemna rostirea binecuvântãrilor, conform normelor legii evreieºti, în special în cazul binecuvântãrilor de dupã mese. Cuvântul provine de la verbul bene ir sau beneistre din franceza veche, provenit la rândul lui din latinescul benedicere, asimilat în Evul Mediu de cãtre evreii vorbitori de idiº. Un verb cu acelaºi sens ºi aceeaºi origine etimologicã — bencao — este rãspândit printre evreii originari din Spania ºi Portugalia. Fraza care introduce binecuvântãrile de la sfârºitul meselor — Rabotai nevareh (“Domnilor, sã spunem binecuvântarea!”) — este uneori înlocuitã la aºchenazi prin echivalentul ei idiº: Rabosai mir velen bentºen. Cartea care conþine aceastã rugãciune, împreunã cu imnurile care se cântã la masa de ªabat, poartã numele de bentºer. Termenul idiº se foloseºte ºi pentru alte binecuvântãri; de exemplu, la aprinderea lumânãrilor de ªabat ºi de sãrbãtori (liht-bentºen), la luna nouã ( hodes bentºeri), la alegerea celor patru specii de plante pentru Sucot (be Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lulav), precum ºi în semn de recunoºtinþã atunci când omul scapã cu viaþã dintr-o mare primejdie sau se întoarce cu bine dintr-o lungã cãlãtorie (bentºen gomel). BERAH DODI “Aleargã repede, iubitul meu” Cuvintele cu care încep trei poeme liturgice, scrise de autori diferiþi, care se citesc în unele comunitãþi aºchenaze în primele douã zile ºi în ªabatul intermediar de Pesah, în timpul slujbei de dimineaþã, la sfârºitul rugãciunii Gheula, imediat înainte de începerea Amidei. Cuvintele provin din Cântarea cântãrilor (8, 14) ºi fiecare din cele trei poeme se inspirã din interpretarea alegoricã a textului biblic, potrivit cãreia, în acest pasaj, Israel îl implorã pe Domnul (“iubitul”) sã revinã din “exilul” sãu, sã-ºi izbãveascã poporul ºi sã-ºi reîn-noade vechile legãturi cu aleºii sãi. Primul Berah dodi, alcãtuit din trei strofe ºi compus de Solomon ben Iuda ha-Bavli (Italia, jumãtatea sec. al X-lea), se recitã în prima dimineaþã de Pesah. Cel de-al doilea, din patru strofe, îi aparþine unui elev al lui Solomon ben Iuda, Meºulam ben Kalonymus. Acesta se citeºte numai în diaspora în a doua zi de Pesah. ªimon bar Iþhak din Mainz (sec. al X-lea) este autorul celui de-al treilea Berah dodi care se recitã în ªabatul intermediar. BERAHOT “Binecuvântãri” Primul tratat din ordinul Zeraim al Miºnei (vezi Deut. 6, 4-9; 11, 13.18-20; 8, 10). Cele nouã capitole ale cãrþii cuprind norme cu privire la citirea rugãciunii ªema dimineaþa ºi seara; la momentul când trebuie spusã Amida în cadrul slujbelor zilei ºi la fervoarea cuvenitã acestei rugãciuni; la binecuvântãrile diverselor alimente ºi la rostirea binecuvântãrilor de dupã mese (birkat ha-mazon). Tratatul cuprinde ºi un capitol despre diferenþele dintre ºcoala lui Hilel ºi cea a lui ªamai, în legãturã cu recitarea kiduºului ºi a havdalei. Un ultim capitol trateazã despre binecuvântãrile specifice pentru diverse împrejurãri: în cazul unor fenomene naturale (trãsnete, tunete, cutremure), la primirea unor veºti (bune sau rele) etc. Aceleaºi teme, dezvoltate ºi cu multe adãugiri hagadice, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) se regãsesc în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. BEREªIT, vezi GENEZA. BERIH ªEME “Binecuvântat fie Numele (lui Dumnezeu în univers)” Meditaþie în limba aramaicã pe care comunitãþile tradiþionaliste o recitã de ªabat ºi de sãrbãtori, atunci când se deschide chivotul, înainte de citirea Legii. Aceastã rugãciune misticã, atribuitã lui ªimon bar Iohai, este extrasã din Zohar (2206a) ºi exprimã concepþiile fundamentale ale Cabalei. Introducerea se referã la rolul omului în calitate de instrument al lui Dumnezeu pe pãmânt ºi la datoria lui de a consolida forþele pozitive în univers. Textul spune cã: “porþile îndurãrii sunt deschise ºi dragostea lui Dumnezeu se trezeºte când sulul Torei este scos din chivot, pentru lectura colectivã”, în continuare, binecuvântãrile se împletesc cu implorãrile într-un ansamblu care cuprinde recunoaºterea bunãtãþii ºi suveranitãþii lui Dumnezeu ºi mãrturisirea credinþei evreieºti “nu într-un om ori într-un înger, ci în Dumnezeul adevãrului a cãrui credinþã ºi ai cãrui profeþi sunt adevãraþi”. Aºchenazii ºi sefarzii recitã Berih ªeme imediat dupã deschiderea chivotului, în timp ce evreii yemeniþi o spun înainte de lectura propriu-zisã din Tora. La ora actualã, unele cãrþi de rugãciune israeliene conþin versiunea ebraicã a rugãciunii. BERLIN, NAFTALI ÞVI IEHUDA (1817-1893) Lider rabinic lituanian ºi conducãtor al ieºivei din Volojin, zis ºi ha-Neþiv (dupã acronimul numelui lui ebraic) sau “stâlpul din Volojin”. Nãscut la Mir, în Bielorusia, îºi începe studiile la ieºiva la 13 ani ºi, mai târziu, se cãsãtoreºte cu fiica directorului ºcolii, Rabi Iþhak din Volojin. Dupã moartea acestuia, postul de director revine celui mai vârstnic dintre ginerii sãi, Rabi Eliezer Iþhak Fried, cu Berlin ca adjunct. La moartea lui Fried, în 1853, numirea lui Berlin ºi a lui Iosif Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Baer Soloveicik în calitate de codirectori dã naºtere la controverse, unii dintre studenþi susþinând cã postul trebuia ocupat de Soloveicik singur. Atuul lui Berlin consta în cunoaºterea aprofundatã a întregii literaturi rabinice, în timp ce Soloveicik se distingea prin metoda lui de analizã talmudicã, subtilã ºi pãtrunzãtoare. Convocaþi sã rezolve disputa, cei mai mari rabini ai vremii, printre care ºi Isaac Elhanan Spektor, au decis în favoarea lui Berlin. Ulterior, acesta a exercitat o influenþã puternicã asupra ieºivei care a atins, sub conducerea lui, un numãr de patru sute de studenþi. Talmudul babilonian era studiat integral la Volojin ºi era explicat conform sistemului elaborat de Elia, gaonul din Vilnius. Berlin, de exemplu, evita raþionamentul cazuistic (pilpul) ºi punea în evidenþã semnificaþia esenþialã a fiecãrui text, prin comparaþie cu pasajele corespunzãtoare din Talmudul din Ierusalim ºi din Midraº Halaha. În fiecare zi, dupã slujba de dimineaþã, Berlin preda o lecþie asupra pericopei sãptãmânii respective. Metoda ºi învãþãturile lui sunt expuse pe larg în numeroase lucrãri, printre care figureazã ºi comentarii asupra midraºurilor halahice. Opera lui clasicã, Haamek ºeela cãrei prim volum apare în 1861, este o interpretare la ªeiltot, lucrare din perioad gheonimilor, atribuitã lui Ahai din ªabha. Berlin a publicat de asemenea comentarii asupra Bibliei, în special Haamek davar (1879-1880) asupra Pentateuhului, ºi Meºiv davar (1892), o culegere de responsa amãnunþite, cu privire la diferite probleme halahice ºi filozofice. Lider comunitar energic, Berlin s-a pronunþat asupra principalelor probleme ale epocii. A fost un susþinãtor activ al miºcãrii Hibat Þion (“Iubitorii Sionului”) încã de la începuturile ei, îndemnându-i pe toþi evreii practicanþi sã i se alãture ºi sã promoveze colonizarea evreiascã în EreþIsrael. A respins ideea formãrii unor comunitãþi ortodoxe separatiste (vezi Hirsch, Samson Raphael; neo-ortodoxie), pledând în schimb pentru atragerea evreilor neortodocºi ºi nereligioºi. Ultimii ani ai vieþii i-au fost întunecaþi de amestecul permanent al regimului þarist în activitatea ieºivei din Volojin. Autoritãþile ruseºti cereau limitarea numãrului de ore afectate Torei ºi introducerea unei programe de studii laice. Berlin a refuzat sã se supunã acestor cerinþe excesive. Drept urmare, ieºiva din Volojin, cea mai prestigioasã academie talmudicã din rãsãritul Europei, a fost închisã prin decret guvernamental la 22 ianuarie 1892. Expulzat din oraº, Berlin hotãrãºte sã se stabileascã în EreþIsrael. Un an ºi jumãtate mai târziu, pe când se pregãtea de plecare, moartea îl surprinde la Varºovia, zãdãrnicindu-i visul. Meir Berlin (Bar-Ilan, 1880-1949), fiul mai mic al lui Naftali, s-a afirmat ca o personalitate proeminentã a sionismului religios ºi ca unul din conducãtorii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) miºcãrii Mizrahi. A trãit la Berlin, apoi la New York (1915-1926), unde a organizat ramura americanã a miºcãrii Mizrahi ºi a întemeiat un institut pedagogic, integrat ulterior în Yeshiva University. În 1926, se stabileºte la Ierusalim, devenind una din figurile de prim plan ale Oraºului Sfânt. Aici fondeazã (1937) ºi conduce Ha-þofe, ziarul miºcãrii Mizrahi, ºi iniþiazã redactarea Enciclopediei Talmudice, începând din 1947. A publicat mai multe lucrãri, dintre care un important volum de memorii în idiº (1933), tradus în ivrit în 1939-1940 sub titlul Mi-Volojin ad Ieruºalaim, ºi o biografie a tatãlui sãu (Raban ºei Israel 1943). În 1955, ia fiinþã în Israel universitatea ortodoxã Bar-Ilan, care îi poartã numele. BERNAYS, ISAAC (1792-1849) Rabin ºi promotor al curentului neo-ortodox. Nãscut la Mainz, studiazã la academia rabinicã a lui Abraham Bing din Wurtzburg, devenind primul rabin german cu pregãtire universitarã. Autoritatea sa ca mare rabin de Hamburg, funcþie pe care o ocupã din 1821, ºi vasta lui culturã îi vor permite sã combatã cu succes miºcarea reformistã, nou creatã. În semn de protest faþã de procedeul reformaþilor care, deºi incompetenþi în probleme halahice, se autoproclamau rabini, îºi ia la rându-i titlul sefard de haham. Dar Bernays nu se mulþumeºte doar sã atace iudaismul reformat, ci militeazã totodatã pentru fidelitatea faþã de tradiþie, consolidând Talmud Tora din Hamburg ºi cultivând aspectul estetic al cultului sinagogal. De asemenea, rosteºte impresionante predici în germanã ºi elaboreazã o platformã a crezului ºi practicilor neo-ortodoxe, menitã sã-i atragã de partea sa pe tinerii intelectuali evrei. Poetul Heinrich Heine, vãr cu el, îl descria în 1823 drept un predicator neconvenþional ºi spiritual, mult superior adversarilor sãi reformaþi. Noua carte de rugãciuni a reformaþilor din Hamburg, din care sunt excluse rugãciunile pentru restaurarea Sionului, stârneºte critici virulente din partea lui Bernays. Învãþãturile lui, în special conceptul lui de “misiune evreiascã”, exercitã o influenþã deosebitã asupra lui Samson Raphael Hirsch. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BERTINORO, OBADIA BEN AVRAHAM IARE DI (cca. 1450-cca. 1515) Rabin erudit, comentator al Miºnei, cunoscut ºi sub numele de (acronimul de la Rabenu Ovadia mi-Bartenura). Celãlalt nume al sãu, Iare, este anagrama cuvântului ebraic Ari (sau Arie, “leu”) ºi totodatã acronimul de la reþui ehav (“Plãcut sã fie fraþilor lui”, Deut. 33, 24). Familia lui era de fel din Bertinoro, localitate din sudul Italiei. În 1485, Raav pleacã din Citta di Castello spre EreþIsrael, cãlãtorie pe care o relateazã în trei epistole, una adresatã tatãlui sãu, alta cãtre fratele sãu ºi o a treia cãtre un destinatar necunoscut. Scrisorile lui, care se numãrã printre cele mai vestite pagini ale literaturii ebraice de cãlãtorii, oferã o mulþime de informaþii geografice, istorice ºi culturale, în cei aproape trei ani ai voiajului sãu, Bertinoro a vizitat Napoli, Salerno, Palermo, Messina, Rodos ºi Egiptul. În EreþIsrael, trece prin Gaza, Hebron ºi Betleem ºi ajunge la Ierusalim unde, cu ajutorul naghidului egiptean, Natan ha-Cohen ªolal, preia conducerea evreilor puþini ºi sãraci care locuiau în oraº. Bertinoro reuºeºte sã reorganizeze viaþa comunitarã, apoi, dupã expulzarea evreilor din Spania (1492), situaþia comunitãþii se amelioreazã, mulþumitã unui aflux considerabil de sefarzi cultivaþi. Pentru studierea Miºnei, comentariul lui Bertinoro, publicat iniþial la Veneþia (1548-1549), a devenit tot atât de indispensabil pe cât este Raºi pentru Talmud. Utilizând scrierile lui Raºi ºi Maimonide, Bertinoro oferã un rezumat clar ºi concis al dezbaterii talmudice, în folosul celor care studiazã Miºna fãrã Ghemara. Ici ºi colo, autorul se serveºte ºi de comentariile lui Aºer ben Iehiel. Astãzi, orice ediþie obiºnuitã a Miºnei conþine ºi comentariul autorizat al lui Raav. Printre alte lucrãri ale sale figureazã o prezentare a comentariului lui Raºi asupra Torei, o scriere omileticã despre Cartea lui Rut, scurte romane cu caracter halahic, dedicate învãþãtorului sãu, Rabi Iosif Colon, ºi diferite poeme liturgice. BERURIA Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (sec. al II-lea) Soþia lui Rabi Meir ºi fiica lui Rabi Hanania ben Teradion, ea însãºi o persoanã de mare erudiþie. Ea ºi R. Meir au locuit cea mai mare parte a vieþii la Tiberiada ºi în împrejurimi. Literatura talmudicã laudã adeseori virtutea exemplarã a Beruriei, calitãþile ei intelectuale ºi capacitatea ei de a se mãsura cu înþelepþii vremii în probleme halahice. Pãrerile ei cântãreau tot atât de mult ca ºi ale tanaimilor ºi au primit nu o datã girul lui Rabi Iuda bar Hai. Talmudul (Ber. 10a) povesteºte cã niºte haimanale din partea locului l-au supãrat atât de tare pe R. Meir încât înþeleptul a vrut sã se roage lui Dumnezeu sã-i pedepseascã. Beruria a intervenit, arãtându-i cã Biblia (Ps. 10435) spune “Sã piarã pãcatul de pe faþa pãmântului”, nu “Sã piarã pãcãtoºii...” R. Meir s-a rugat atunci ca ei sã se cãiascã pentru faptele lor, ceea ce au ºi fãcut. Viaþa Beruriei s-a desfãºurat totuºi sub semnul tragediei. Tatãl i-a fost ucis în chinuri din ordinul autoritãþilor romane, sora ei a fost silitã sã se prostitueze iar fratele i-a fost omorât de tâlhari. Nenorocirile ei au atins însã punctul culminant atunci când doi dintre fiii ei au murit subit, într-o dupã amiazã de ªabat (Ialkut Pr. 964). R. Meir se afla la academie ºi Beruria n-a vrut sã-l tulbure, ci a aºteptat pânã s-a întors acasã, la sfârºitul ªabatului. Abia atunci i-a împãrtãºit cu delicateþe vestea, întrebându-l întâi dacã un obiect de preþ, aflat în grija unui om trebuia sau nu înapoiat proprietarului. “Bineînþeles!” a rãspuns R. Meir. Atunci Beruria i-a arãtat trupurile fiilor lor morþi ºi l-a îmbãrbãtat cu un fragment din Cartea lui Iov (1, 21): “Domnul a dat, Domnul a luat; fie Numele Domnului binecuvântat.” BESAMIM, vezi MIRODENII, CUTIE CU. BETA ISRAEL, vezi ETIOPIA, EVREII DIN. BET DIN Lit.: “Casa dreptãþii” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Tribunal de drept evreiesc. Biblia relateazã cã Moise judeca poporul “de dimineaþã pânã seara” (Ex. 18, 13), pânã când socrul lui, Ietro, l-a povãþuit sã încredinþeze aceastã autoritate unor oameni aleºi anume în acest scop. Moise a numit aºadar “cãpetenii peste o mie, peste o sutã, peste cincizeci ºi peste zece”, cu sarcina de a judeca pricinile mai mici, cele mai dificile urmând a fi înaintate eºalonului ierarhic superior ºi, în ultimã instanþã, lui Moise însuºi. Tora confirmã aceastã procedurã (Deut. 17, 8-9): “Dacã li se va pãrea prea greu de judecat o pricinã [...], sã te scoli ºi sã te duci la locul pe care-l va alege Domnul Dumnezeul tãu. Sã te duci la preoþi, la leviþi ºi la cel ce va împlini atunci slujba de judecãtor; sã-i întrebi ºi ei îþi vor spune hotãrârea legii.” Mai târziu, dupã ce Israel s-a aºezat în þarã, judecãtorii au fost ºi conducãtorii poporului, apoi regii au preluat atribuþia de judecãtori, regele Solomon fiind un exemplu ilustru în acest sens. Talmudul aratã cã, în vremea celui de-al Doilea Templu, existau mai multe feluri de bate din, alcãtuite din câte trei, 23 sau 71 de judecãtori. În funcþie de tipul lor, pricinile reveneau unui tribunal mai mic sau mai mare. O datã pronunþatã sentinþa, nu exista posibilitatea recursului la o instanþã superioarã. În fiecare localitate, exista un tribunal compus din trei judecãtori, care soluþiona procesele civile. Fiecare cetate numãrând peste 120 de bãrbaþi adulþi avea un bet din, alcãtuit din 23 de judecãtori (Sanh. 1, 6), cu putere de a pronunþa pedepse capitale ºi corporale (ibid. 1, 4). În cazurile penale, sentinþa se adopta cu o majoritate de doi judecãtori. Potrivit unei ipoteze, la Ierusalim ar fi funcþionat trei tribunale de 23 de membri: unul la intrarea spre Muntele Templului, altul la intrarea curþii Templului ºi un al treilea în sala dreptunghiularã cu dale de piatrã ºlefuitã (liºkat ha-gazit). Urma apoi Sanhedrinul, alcãtuit din 71 de membri. Tribunalele locale de 23 de membri trimiteau cazurile pe care nu le puteau soluþiona cãtre tribunalele de 23 de membri din Ierusalim, iar dacã nici acestea nu se puteau pronunþa, le defereau mai departe Sanhedrinului. Sentinþele Sanhedrinului erau definitive ºi obligatorii pentru întregul Israel. Un înþelept care contrazicea verdictul Sanhedrinului era calificat drept zaken mamre (“bãtrân (dar) rebel”) ºi era pasibil de pedeapsa cu moartea. Sanhedrinul judeca în special douã tipuri de cazuri: chestiuni de legislaþie, situaþie în care Sanhedrinul era prezidat de naºi (“prinþ”), ºi chestiuni judiciare, în care juca rolul de curte supremã ºi era prezidat de un av bet din (“pãrintele tribunalului”). Sanhedrinul era singurul tribunal în drept sã se pronunþe în anumite chestiuni. El singur stabilea, de exemplu, dacã un profet era adevãrat sau fals, dacã trebuia întreprins un rãzboi care nu se impunea cu necesitate, dacã un oraº trebuia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) declarat necurat (ir nidahat) ºi ca atare condamnat sã fie ras de pe faþa pãmântului, pe motiv cã locuitorii sãi se fãceau vinovaþi de idolatrie (Sanh. 1, 5). Tot Sanhedrinul stabilea ºi data apariþiei lunii noi, fixând astfel datele diferitelor sãrbãtori. Judecãtorii tribunalelor locale erau numiþi de Sanhedrin în funcþie de probitatea lor ºi de cunoaºterea Torei ºi cu consimþãmântul populaþiei locale. Magistraþii care-ºi aveau sediul la poalele Muntelui Templului erau numiþi dintre judecãtorii tribunalelor locale. Este posibil ca Sanhedrinul sã fi fost compus din membrii celor trei tribunale de 23 de membri din Ierusalim, plus cei doi preºedinþi, naºi ºi av bet din. Potrivit altei ipoteze, ar fi existat la Ierusalim numai douã tribunale de 23 de persoane, liºkat ha-gazit fiind rezervatã Sanhedrinului, entitate separatã, formatã din 71 de judecãtori proprii. Dupã cãderea Ierusalimului, Iohanan ben Zakai a transferat Sanhedrinul la Iavne, unde acesta a continuat sã funcþioneze ca instanþã supremã în toate domeniile vieþii evreieºti, nemaiavând însã dreptul de a decreta pedepse capitale. Treptat, pe mãsurã ce ºcolile babiloniene s-au impus ca principale centre de învãþãmânt, autoritatea tribunalului a început sã fie contestatã ºi Sanhedrinul de la Iavne a fost în cele din urmã desfiinþat în 425 e.n. Un judecãtor nu putea impune o amendã decât cu condiþia sã fi fost investit de un descendent direct al lui Moise. Judecãtorii din diaspora, care nu erau investiþi în acest mod, se bucurau de o autoritate mai redusã decât a colegilor din EreþIsrael. Ei aveau totuºi competenþa de a soluþiona procese, în calitate de ºlihim (“emisari”) ai rabinilor, învestiþi potrivit normelor. În vremea de dinainte de Emancipare, când evreii locuiau în propriile lor comunitãþi relativ autonome, bet din putea soluþiona orice probleme judiciare, cu caracter religios, civil sau personal. Deºi în majoritatea cazurilor, tribunalele nu aveau cãderea sã impunã pedepse corporale, ele dispuneau de alte forme de constrângere, cea mai gravã dintre ele fiind excomunicarea (herem) — sentinþã extrem de asprã, având în vedere cã, la vremea aceea, comunitãþile evreieºti erau corpuri foarte bine sudate. Sub regii Spaniei, bate din au dobândit puteri foarte vaste, inclusiv aceea de a decreta pedeapsa capitalã. Mai târziu (cca. 1550-1764), Consiliul celor Patru Þãri care conducea viaþa evreiascã în Polonia ºi Lituania a deþinut o putere considerabilã, deoarece guvernul îi acordase puteri depline în privinþa impozitãrii. În plus, consiliul avea puterea de a decreta heremul ºi de a fixa cuantumul amenzilor, ceea ce a contribuit la impunerea efectivã a deciziilor luate de bate din. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) O datã cu Emanciparea, evreii au dobândit acces la tribunalele þãrilor în care trãiau ºi au început sã apeleze tot mai des la acestea. Tendinþa s-a accentuat din momentul în care comunitatea evreiascã ºi-a pierdut puterea de constrângere, aceasta revenind în întregime statului. Cu toate acestea, bate din continuat sã existe pânã în ziua de azi. Ele funcþioneazã în aproape toate centrele vieþii evreieºti din lume. În majoritatea þãrilor cu excepþia Israelului, aceste din se ocupã în special de probleme de divorþ halahic (ghitin). În Israel, autoritatea lor este mult mai vastã, acoperind aproape toate domeniile personale, inclusiv convertirile. Aceastã autoritate vine însã adeseori în contradicþie cu cea a tribunalelor laice din þarã, cele douã sisteme fiind actualmente în conflict cu privire la o serie de chestiuni, cum ar fi cea a naturalizãrii persoanelor convertite la iudaism într-un cadru neortodox. Pretutindeni în lume, bet din poate sã judece ºi litigiile civile dintre particulari, în cazul în care pãrþile se angajeazã în scris sã se conformeze judecãþii sale. În Statele Unite, tribunalele de stat au stabilit, în mai multe rânduri, cã acordul pãrþilor de a accepta judecata unui bet din constituie o obligaþie în raport cu codul civil, ca orice altã înþelegere în care pãrþile consimt sã se supunã unei forme de arbitraj. BET HA-MIKDAª, vezi TEMPLU. BET MIDRAª “Casã de studiu” Centru de educaþie religioasã, adeseori fãcând parte din sinagogã sau dintr-un complex sinagogal. Bet-midraº era principalul locaº de studiu al textelor ºi comentariilor talmudice clasice, servind totodatã ca loc de rugãciune pentru cei ce-l frecventau. Având în vedere importanþa supremã acordatã studierii Torei, bet midraº este un loc mai sfânt chiar decât sinagoga. Drept urmare, este îngãduit sã vinzi o sinagogã pentru a cumpãra sau construi un bet midraº Legenda spune cã primul bet midraº a slujit fiului lui Noe, Sem, ºi fiului acestuia, Eber. Midraºul enumera o serie de personaje biblice care au înfiinþat un midraº ori au studiat într-un asemenea locaº. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Printre primele exemple atestate, se numãrã casa de studiu a lui ªemaia ºi Avtalion, înþelepþi din sec. I î.e.n. Intrarea se plãtea ºi se spune cã, neavând bani de taxã, tânãrul Hilel, care avea sã devinã unul din cei mai mari învãþaþi ai neamului evreiesc, s-a suit pe acoperiºul clãdirii ca sã audieze cursurile. În Evul Mediu ºi în epocile urmãtoare, exista câte un bet midraº în fiecare oraº, administrat de regulã de comunitate, unde bãrbaþii puteau studia Talmudul toatã ziua. Cei care munceau ca sã-ºi câºtige pâinea veneau ºi ei sã studieze aici câteva ceasuri, înainte sau dupã lucru. Locaºul de studiu funcþiona uneori chiar în clãdirea sinagogii, confundându-se cu ea. În prezent, astfel de locaºuri comunitare au încetat practic sã mai existe, dar unele sinagogi au câte un midraº al lor. De asemenea, fiecare ieºiva are câte un bet midraº, ca loc special de studiu. Bãrbaþii comunitãþii vin deseori ºi ei aici ca sã studieze. În germanã, midraº este numit klaus, iar în comunitãþile hasidice, ºtibl. În þãrile musulmane, i se spunea pur ºi simplu midraº. BET OLAM, vezi CIMITIR. BET ªAMAI ªI BET HILEL “Casa lui ªamai” ºi “Casa lui Hilel” ªcoli de gândire rivale, ale cãror dezbateri ºi controverse au influenþat în mod deosebit dezvoltarea legii orale, în ultimele decenii dinaintea distrugerii celui de-al Doilea Templu ºi în perioada imediat urmãtoare. Întemeietorii lor au fost principalii înþelepþi ai vremii, ªamai ºi Hilel, acesta din urmã fiind ºi preºedintele Sanhedrinului. ªcolile lor au continuat probabil sã existe pânã în sec. al II-lea e.n., dar numele învãþãtorilor care s-au perindat pe acolo nu ne-au parvenit decât în micã mãsurã. Controversele dintre cele douã ºcoli, din care 316 au fost inventariate, acoperã toate domeniile Halahei. Opinia ºcolii lui ªamai este de regulã enunþatã prima. Cu câteva excepþii enumerate în Miºna (Ed. 4, 5.1-4), Bet ªamai adopta întotdeauna poziþia cea mai intransigentã. Uneori, Bet Hilel îºi modifica punctul de vedere ºi accepta opinia celeilalte ºcoli. În mare, principala deosebire dintre cele douã ºcoli constã în modul lor de a interpreta Scriptura. Discipolii lui ªamai aveau tendinþa sã interpreteze Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) versetele biblice mai curând în sens literal, în vreme ce ºcoala lui Hilel dãdea mai multã atenþie sensului subiacent. Studiul izvoarelor antice netanaitice (apocrifele, de pildã) dovedeºte cã Bet ªamai se situa aproape fãrã greº pe poziþiile celor mai vechi texte halahice, de o deosebitã severitate. Drept urmare, cercetãtorii moderni îi considerã pe adepþii lui ªamai conservatori, iar pe cei ai lui Hilel, liberali. Începând din a doua jumãtate a sec. al XIX-lea s-a avansat în repetate rânduri ipoteza cã disputele dintre cele ºcoli aveau la bazã factori sociologici. Adepþii lui ªamai, s-a spus, proveneau din rândurile aristocraþiei rurale înstãrite, categorie socio-economicã recunoscutã pentru vederile sale conservatoare. Dimpotrivã, adepþii lui Hilel ar fi fost reprezentanþi ai “plebeilor”: mici negustori ºi meseriaºi care locuiau în oraºe. Cei dintâi luau ca punct de referinþã Halaha pretanaiticã. Legea divorþului este un exemplu grãitor. Potrivit ºcolii lui ªamai, bãrbatul nu avea dreptul sã divorþeze decât pe motiv de adulter. Aceastã prevedere reflectã o atitudine împotriva divorþului, exprimatã foarte clar de profetul Maleahi (2, 16). ªcoala lui Hilel, în schimb, îi îngãduia bãrbatului sã se despartã ºi de o nevastã credincioasã, dacã avea alte lucruri grave sã-i reproºeze (Ghit. 9, 10). Dincolo de controversele lor, adepþii celor douã ºcoli nu ezitau sã se cãsãtoreascã unii cu alþii, chiar dacã erau în dezacord asupra multor legi privitoare la cãsãtorie. Sub influenþa presiunilor exterioare, aceste relaþii amicale s-au înrãutãþit cu timpul, degenerând în polemici virulente ºi chiar în violenþe fizice. Este posibil ca aceste presiuni sã se fi datorat asupririi crescânde din partea stãpânirii romane (cca. 65 e.n.). Drept urmare, adepþii lui ªamai au cerut tot mai imperios introducerea unui numãr de 18 decrete prohibitive (ghezeroi care limitau cu cea mai mare stricteþe contactele dintre evrei ºi neevrei. Cum Bet ªamai deþinea majoritatea, ea a reuºit sã-ºi impunã punctul de vedere ºi decretele au fost promulgate. Patruzeci de ani mai târziu, învãþaþii de la Iavne au stabilit cã Halaha se va conduce întotdeauna dupã opinia ºcolii lui Hilel. Talmudul ( 13b) aratã cum s-a ajuns la aceastã hotãrâre: “ªcolile lui ªamai ºi Hilel se certau de trei ani, fiecare dintre ele susþinând cã Halaha ei este cea adevãratã. Într-acestea, o voce din ceruri (bat hol) s-a fãcut auzitã, decretând: «Amândouã sunt cuvântul lui Dumnezeu, dar Halaha este dupã Bet Hilel». De ce s-a pronunþat cerul în favoarea adepþilor lui Hilel? Deoarece erau oameni plãcuþi ºi lipsiþi de îngâmfare, care expuneau opiniile ambelor tabere, punând întotdeauna opinia ºcolii lui ªamai înaintea propriului punct de vedere.” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BETA “Ouã” Al optulea tratat din ordinul Moed al Miºnei. Cele cinci capitole ale lucrãrii trateazã despre activitãþile interzise de ªabat, dar permise de sãrbãtori (Anul Nou, Pesah etc, vezi Ex. 12, 16; 20, 10). Una din aceste activitãþi este, de pildã, pregãtirea alimentelor — care se îngãduie de sãrbãtori, deºi cu unele restricþii. Tratatul cuprinde, de asemenea, legile cu privire la mukþe (lucruri a cãror atingere este interzisã de ªabat ºi de sãrbãtori), pregãtirea hranei în zilele de sãrbãtoare ºi conceptul de ºevut (restricþie rabinicã referitoare la muncã). Titlul, Beta, este neobiºnuit, deoarece vine de la primul cuvânt al cãrþii ºi nu de la obiectul ei. I se mai spune însã ºi Iom Tov (“zi de sãrbãtoare”), denumire care reflectã conþinutul. Textul este reluat pe larg în ambele Talmuduri ºi în Tosefta BIALIK, HAIM NAHMAN, vezi WISSENSCHAFT DES JUDENTUMS. BIBLIE Denumire uzualã pentru Scriptura ebraicã. Derivat din grecescul biblion (“carte”), cuvântul “biblie” este la origine un plural, echivalent cu ebraicul ha-sefarim (“cãrþile”), formulã prin care scrierile sfinte sunt adeseori desemnate în literatura rabinicã. Termenul grecesc s-a rãspândit, dupã toate probabilitãþile, în epoca elenisticã, perioadã când evreii ºi-au tradus cãrþile sfinte în greacã, limba curentã a regiunii. Alte denumiri ebraice ale Bibliei, folosite în antichitate ºi Evul Mediu, sunt Sifre ha-kodeº (“cãrþile sfinþeniei”) ºi Kitve ha-kodeº (“scrierile sfinþeniei”), care reflectã adecvat douã caracteristici esenþiale ale textelor: originea lor divinã ºi redactarea lor definitivã sub formã de scrieri. Acest ultim aspect este evidenþiat ºi de termenul mikra (lit.: “lecturã”), cuvânt care reflectã atât modul cum se studia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Scriptura, citind cu voce tare, cât ºi faptul cã textul se citea public în cursul liturghiei. Termenul curent în ebraicã este Tanah, acronim de la cele trei componente principale ale Bibliei: Tora (Pentateuhul), Neviim (Profeþii) ºi Ketuvim (Hagiografele). Creºtinii folosesc denumirea de “Vechiul Testament”, spre a deosebi Biblia ebraicã de Noul Testament. Textul originar al Bibliei este redactat în ebraicã, exceptând câteva pasaje în aramaicã: douã cuvinte în Genezã (31, 47), un verset la Ieremia (10, 11) ºi mai multe secþiuni din cãrþile lui Daniel (2, 46-7, 25) ºi Ezra (4, 8-6, 18; 7, 12-26). Ebraica biblicã este foarte neuniformã, dupã cum este ºi firesc, având în vedere epocile diferite de redactare a textelor. Biblia aºadar pune în evidenþã straturi diferite din evoluþia limbii ºi chiar mai multe dialecte. Conþinutul Biblia ebraicã este constituitã din trei pãrþi: 1) Pentateuhul (Tora). Acesta cuprinde primele cinci cãrþi ale Bibliei: Genezã, Exod, Levitic, Numeri ºi Deuteronom. Conform tradiþiei evreieºti, Moise este autorul acestor cãrþi, deºi în text nu se spune nicãieri aºa ceva. Ideea acestei paternitãþi decurge însã din unele pasaje, în care Moise este prezentat ca legiuitor. Versetele din Deut. 31, 9-12 au contribuit probabil la acreditarea acestei idei. Pentateuhul nu este doar o culegere de norme juridice ºi rituale. Deºi Tora se traduce de obicei prin “Lege”, sensul cuvântului trimite la noþiunea mai generalã de instruire. Cele cinci cãrþi alcãtuiesc o naraþiune completã ºi continuã, care începe cu crearea lumii, continuã cu istoria patriarhilor ºi cu primirea Torei pe Muntele Sinai ºi se încheie cu moartea lui Moise, în ajunul pãtrunderii lui Israel în Canaan (vezi Pentateuh). În vremea lui Ezra ºi Neemia, când Pentateuhul a început sã se rãspândeascã masiv, relatarea a fost împãrþitã în cinci pãrþi, transcrise fiecare pe un sul aparte, de unde ºi denumirea de “carte în cinci volume” sau, în ebraicã, hamiºa humeºe Tora, “cele cinci cincimi ale Torei”, expresie care s-a concentrat, cu timpul, într-un singur cuvânt - humaº. Termenul Pentateuh, care s-a încetãþenit în mai multe limbi occidentale, este echivalentul grecesc al lui humaº Titlurile ebraice ale celor cinci cãrþi — Bereºit, ªemot, Va-ikra, Be-midbar Devarim - nu sunt altceva decât primele cuvinte semnificative ale fiecãreia dintre ele. În românã, titlurile provin din versiunile greceºti ºi latine ºi reprezintã tema fundamentalã a cãrþii respective. Ele se regãsesc de altfel în subtitlurile pe care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rabinii înºiºi le adãugau, de obicei, la cãrþile Pentateuhului. 2. Profeþii (Neviim). S-au avansat mai multe ipoteze pentru a explica acest titlu. Pe de o parte, tradiþia atribuie aceste cãrþi profeþilor: “Iosua a scris cartea care îi poartã numele, precum ºi Cartea Judecãtorilor [...] Ieremia a scris cartea care-i poartã numele, precum ºi Cartea Regilor...” (B.B. 14b). Pe de altã parte, aceste cãrþi profetice, zise ºi “prime” sau “preclasice”, au întotdeauna în centru figura unui profet (Samuel, Ilie, Elisei, Isaia etc). Istoria lui Israel este astfel interpretatã din punct de vedere al învãþãturii profetice. Aceastã a doua parte a Bibliei se împarte, la rândul ei, în douã secþiuni: “Profeþii dintâi” sau “preclasici” ºi “Profeþii din urmã” sau “clasici”. Prima secþiune cuprinde cãrþile narative ºi istorice, — Iosua, Judecãtori, cele douã cãrþi ale lui Samuel ºi cele douã cãrþi ale Regilor —, constituind o prelungire a Pentateuhului, întrucât Cartea lui Iosua reia firul narativ de unde se încheie Deuteronomul. Cãrþile Iosua, Judecãtori ºi Samuel zugrãvesc istoria lui Israel de la cucerirea Canaanului ºi epoca Judecãtorilor pânã la instaurarea monarhiei în vremea lui Saul ºi David. În continuare, cãrþile Regilor prezintã istoria regatelor lui Israel ºi Iuda pânã la cãderea Ierusalimului în 586 î.e.n. Fiecare carte se leagã de cea dinainte, aºa încât naraþiunea formeazã un întreg coerent, împãrþit în secvenþe cronologice bine delimitate. Se pare cã împãrþirea în patru cãrþi dateazã dintr-o epocã mai târzie. Secþiunea “Profeþilor clasici” cuprinde cãrþile lui Isaia, Ieremia ºi Ezechiel, precum ºi cei 12 Profeþi Minori (în aramaicã, Tere asar, “Cei doisprezece”): Osea, Ioel, Amos, Obadia, Iona, Mica, Naum, Habacuc, Þefania, Hagai, Zaharia ºi Maleahi. Textele sunt compuse în secolele VII-V î.e.n., în ultimii ani ai regatelor lui Israel ºi Iuda, apoi în timpul exilului babilonian ºi la începuturile perioadei celui de-al Doilea Templu. Denumirea de Profeþi “Mici” sau “Minori” se referã la caracterul succint al cãrþilor ºi nu la importanþa lor în sine. Aceste scurte texte au fost grupate pe acelaºi sul, fiind considerate mai curând ca o singurã carte decât ca 12 cãrþi diferite. Pe lângã profeþiile înseºi, exprimate într-o formã literarã (în general, poeticã), unele dintre aceste cãrþi conþin date biografice ºi istorice, referitoare la viaþa ºi faptele profeþilor respectivi. Aceste relatãri alterneazã cu învãþãmintele ºi predicile publice ale profeþilor. Primele trei cãrþi sunt aºezate în ordine cronologicã, aceastã succesiune fiind respectatã în majoritatea manuscriselor, chiar dacã unele se abat de la ea din diferite motive (vezi B.B. 14b). Cât despre Profeþii Minori, aceºtia au figurat întotdeauna dupã cei trei, cu toate cã unii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dintre ei sunt cronologic anteriori lui Isaia. 3. Hagiografele (Ketuvim). Cea de-a treia parte a Bibliei este o culegere de opere aparþinând unor genuri literare diferite: poeme liturgice (Psalmi, Plângerile), poezie de dragoste (Cântarea Cântãrilor), literaturã sapienþialã (Proverbe, Iov, Eclesiastul), naraþiuni istorice (Rut, Cronici 1 ºi 2, Estera, Ezra ºi Neemia). Cât despre Cartea lui Daniel, ea constituie un amestec de literaturã istoricã, profeticã ºi apocalipticã. Termenul generic de Ketuvim (“Scrieri”) reflectã caracterul eterogen al ansamblului. Ordinea textelor a fost stabilitã abia târziu, dupã cum o demonstreazã deosebirile faþã de traducerea greceascã a Bibliei. Manuscrisele ºi ediþiile ebraice diferã la rândul lor între ele, dar în mai micã mãsurã. Cinci dintre textele Ketuvim, numite tradiþional cele Cinci suluri (meghilot), se citesc de obicei la sinagogã, cu prilejul sãrbãtorilor: Cântarea Cântãrilor de Pesah, Rut de ªavuot, Plângerile de Tiºa be-Av, Eclesiastul de Sucot ºi Estera de Purim. Aceste cãrþi s-au constituit, cu timpul, într-o grupare dispusã în ordinea de mai sus. Existã ºi o altã ordine, reflectând succesiunea cronologicã a autorilor cãrora li se atribuie aceste opere. Cât despre Cronici, ele sunt întotdeauna ultimele dintre cãrþile hagiografice. Unii cercetãtori au identificat o înrudire structuralã între Cronici ºi Genezã. Ambele relateazã originile omenirii ºi se încheie printr-o anticipare a întoarcerii în þara lui Israel. Paralelismul dintre cele douã cãrþi dezvãluie un laitmotiv structural al întregului corpus biblic. Cele mai vechi surse evreieºti stabilesc numãrul cãrþilor biblice la 24, Nu se menþioneazã nicãieri dacã acest numãr avea o semnificaþie anume. Oricum, el rezultã dintr-un calcul oarecum forþat, deoarece Profeþii Minori sunt consideraþi ca alcãtuind o singurã carte; la fel, cãrþile lui Ezra ºi Neemia sunt luate împreunã. Împãrþirea cãrþilor Samuel, Regi ºi Cronici în câte douã cãrþi fiecare este rezultatul unei repartizãri tardive. La rândul sãu, Iosefus Flavius menþioneazã 22 de cãrþi (Contra Apionem, 1, 38-42). Pentru a ajunge la acest total, el trebuie sã fi inclus Cartea lui Rut în Judecãtori ºi Plângerile în Ieremia. Aceastã repartizare s-a pãstrat în versiunile greceºti ºi latineºti ale Bibliei. Împãrþirea Bibliei în trei secþiuni presupune o clasificare a cãrþilor componente dupã conþinut, care nu corespunde exact clasificãrii lor în funcþie de gen literar ori stil. Cercetarea modernã a ajuns la concluzia cã aceastã repartizare este rezultatul a trei etape succesive în dezvoltarea canonului (vezi articolele consacrate fiecãrei cãrþi în parte). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Canonul Termenul desemneazã un corpus bine delimitat de scrieri sfinte, recunoscute ca atare de diferite comunitãþi religioase care le considerã revelate sau inspirate de Dumnezeu. Conceptul de canon este esenþial, pentru a înþelege cum a devenit Biblia nucleul vieþii evreieºti ºi cum a ajuns Israel sã fie denumit “poporul Cãrþii”. Aceastã carte a structurat identitatea poporului evreu, insuflându-i învãþãturile ºi valorile sale ºi etica sa particularã. Cuvântul grecesc “canon” provine dintr-un radical semitic cu înþelesul de “trestie” (ebr. cane) ºi desemnând conceptul de mãsurã. Pãrinþii Bisericii au fost primii care l-au folosit cu referire la Biblie. Sursele evreieºti aplicã la rândul lor noþiunile de “canon” ºi “canonicitate”. Un ecou al acestei noþiuni poate fi întâlnit în expresia sefarim hiþonim (lit.: “cãrþi exterioare”; vezi în special Sanh. 10, 1), aplicatã cãrþilor necanonice (vezi Apocrife ºi pseudoepigrafe). Vocabularul ebraic cuprinde douã expresii tehnice care reflectã aceeaºi idee: metame et ha-iadaim (“care face mâinile necurate”), însemnând cã atingerea unei cãrþi biblice produce impuritate ritualã, ºi geniza, locul unde se depoziteazã cãrþile sfinte scoase din uz. Tanaimii folosesc aceºti termeni atunci când dezbat canonicitatea unor cãrþi ca Proverbele, Eclesiastul, Cântarea Cântãrilor ºi Estera. Este limpede cã literatura anticã evreiascã nu s-a pãstrat în totalitate. Biblia însãºi menþioneazã diverse cãrþi ºi cronici din care nu s-a pãstrat nimic. Dintre acestea, se cuvin menþionate: “Cartea rãzboaielor Domnului” (Num. 21, 14), “Cartea lui Iaºar” (Iosua 10, 13; 2 Sam. 1, 18) ºi, în fine, “Cronicile regilor lui Israel ºi Iuda” (1 Regi 14, 19-29 et passim). Aceastã pierdere poate fi pusã pe seama întâmplãrii, dar nu este mai puþin adevãrat cã ideea de canon implicã un proces la capãtul cãruia unele cãrþi sunt în mod deliberat excluse, în timp ce altele sunt recunoscute oficial ca sfinte. Existã ºi alþi factori care pot contribui la aceastã selecþie. Textele folosite în cadrul ritualului de la Templu, precum ºi pasajele referitoare la cult (în special, codurile sacerdotale), erau venerate ºi transmise cu cea mai mare fidelitate, în cercurile din jurul Templului. Relatãrile cu privire la trecutul poporului ºi la Legãmântul lui Dumnezeu cu Israel au cãpãtat repede o mare preþuire, pânã într-atât încât au fost considerate ca revelate de Dumnezeu însuºi. De asemenea, mesajele profeþilor au fost consemnate în scris de cãtre discipolii acestora. S-a întâmplat sã fie canonizate ºi unele cãrþi izolate, dar includerea lor în canon a fost, în general, tardivã. De exemplu, cea mai mare Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) parte a psalmilor existau probabil de multã vreme ºi mulþi psalmi erau consideraþi sacri, mult înainte ca întreaga Carte a Psalmilor sã fi fost canonizatã ºi cu atât mai mult înainte de canonizarea Hagiografelor în ansamblu. Este deci important sã discernem diferitele aspecte ale procesului. Evoluþia literarã a unei cãrþi lua sfârºit o datã cu canonizarea: din acel moment, scribii ºi copiºtii erau þinuþi sã o transcrie cu cea mai mare exactitate, în momentul în care un corpus de cãrþi era canonizat, era ca ºi cum ar fi fost înconjurat cu o barierã ºi nici o carte nu mai putea fi adãugatã la acest ansamblu. În toate cazurile, credinþa în originea divinã a acestor cãrþi era condiþia prealabilã a canonizãrii. În forma sa actualã, canonul este rezultatul unui proces istoric ºi literar complex. În afara surselor din perioada elenisticã, referitoare la ultimele faze ale procesului, existã informaþii puþine ºi neconcludente, cu privire la etapele anterioare. Aºadar, orice încercare de reconstituire a procesului de canonizare necesitã o oarecare circumspecþie. Cercetãtorii admit, de exemplu, cã împãrþirea ansamblului în trei secþiuni este rezultatul unei evoluþii istorice: fiecare secþiune fiind canonizatã în alt moment istoric decât celelalte. Una din relatãrile cele mai semnificative cu privire la canonizarea Pentateuhului se gãseºte în 2 Regi 22-23. În al optsprezecelea an al domniei lui Iosia (622 î.e.n.), marele preot descoperã în Templu o “carte a Torei” (sau “carte a Legãmântului”), care fusese neglijatã pânã atunci. Textul i se citeºte regelui ºi cartea este îndatã recunoscutã ca autenticã. Curând dupã aceea, se dã citire solemnã textului în faþa poporului adunat care îºi reînnoieºte legãmântul cu Dumnezeu. Descrierea reformelor religioase care au urmat corespunde întocmai cu esenþa învãþãturilor din Deuteronom, ceea ce a condus la concluzia cã evenimentul pomenit în 2 Regi 22-23 reprezintã, de fapt, canonizarea oficialã a acestei cãrþi. Un alt pasaj biblic relateazã citirea publicã a Torei: episodul se petrece în vremea lui Ezra (cca. 444 î.e.n.) ºi este relatat în Neemia 8-10. Ceremonia are loc la dorinþa poporului care cere sã-i fie cititã “cartea Legii lui Moise”. Cererea presupune cã Pentateuhul era deja cunoscut ºi cã alcãtuirea sa era definitivatã la vremea exilului babilonian, încã înainte de întoarcerea la Sion. Cel care dã citire Cãrþii este Ezra, “un scrib priceput în Tora lui Moise”. Lui îi revine meritul de a fi promovat predarea ºi interpretarea Torei, pe care a aºezat-o în centrul vieþii evreieºti. A doua etapã a canonizãrii Bibliei începe o datã cu reunirea literaturii profetice, pãstratã din perioada Primului Templu. Textelor existente li s-au adãugat cãrþile lui Hagai, Zaharia ºi Maleahi, al cãror mesaj profetic reflectã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evenimente legate de întoarcerea la Sion ºi de reconstruirea Templului. Conform unei tradiþii rabinice bine atestate, aceºti trei profeþi au fost ultimii care au primit inspiraþia Spiritului de sfinþenie (ebr. ruah ha-kodeº). Alte surse aratã cã instituþia religioasã ºi socialã a profeþilor ºi-a pierdut treptat vitalitatea ºi credibilitatea în perioada celui de-al Doilea Templu. Canonul cãrþilor profetice a fost, dupã toate probabilitãþile, definitivat înainte de prãbuºirea Imperiului persan. De altfel, profeþiile nu reflectã nici o influenþã greceascã ºi orizontul lor istoric nu depãºeºte vremea dominaþiei persane. Surse din perioada elenisticã atestã, încã de pe atunci, o împãrþire a Bibliei în trei secþiuni. Referirile la Lege ºi la Profeþi sunt deja uzuale, dar cea de-a treia secþiune nu poartã încã nici un nume, fiind menþionatã perifrastic ca “înþelepciunea din vechime”, “Psalmii ºi celelalte scrieri” sau, pur ºi simplu, “celelalte cãrþi”. Aceste aproximãri demonstreazã cã, mult dupã canonizarea Profeþilor, Hagiografele au continuat sã fie un ansamblu nedefinit, care nu s-a cristalizat definitiv decât în perioada greco-romanã. Este demn de remarcat cã Hagiografele conþin opere contemporane cu unele cãrþi profetice târzii, care însã nu au fost incluse în Profeþi, din cauza caracterului lor neprofetic. Altele au fost elaborate prea târziu pentru a fi adãugate acestei secþiuni. Este cazul Cãrþii lui Daniel care a fost cuprinsã în Hagiografe, în ciuda conþinutului sãu profetic. În fapt, Daniel a fost compusã spre sfârºitul epocii elenistice, dupã cum o atestã prezenþa unor termeni împrumutaþi din greacã, fenomen extrem de rar în Biblie. O serie de fapte par sã indice existenþa unor deosebiri de tradiþie cu privire la stabilirea canonului biblic între comunitãþile evreieºti de la sfârºitul epocii celui de-al Doilea Templu. Controversei stârnite de canonicitatea unor cãrþi ca Proverbele, Eclesiastul, Cântarea Cântãrilor ºi Estera se fac încã simþite în discuþiile rabinice din vremea tanaimilor ºi amoraimilor (Iad. 3, 5; Meg Cartea înþelepciunii lui Ben ªira (Eclesiasticul) a beneficiat de un statut cvasicanonic în rândul comunitãþilor evreieºti, pânã când rabinii au exclus-o explicit din canon (Tos. Iad. 2, 13). Multe opere originale, compuse în vremea aceea, ar fi putut fi incluse în Hagiografe. Lãsate în afara canonului ele nu ne-au parvenit decât prin intermediul Bisericilor creºtine, care au cules moºtenirea canonului din epoca elenisticã. Aceste opere (Macabei, Cartea lui Enoh etc.) nu ne-au parvenit decât în traducere greceascã. De altfel, dupã unii savanþi canonul epocii elenistice reflectã tradiþiile evreieºti predominante în Palestina ºi în Alexandria, la vremea traducerii Bibliei în greacã. Cât priveºte comunitatea de la Qumran, aceasta pare sã fi avut o atitudine complet diferitã faþã de Scripturã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Colecþia de texte de la Marea Moartã era mult mai vastã ºi cuprindea lucrãri proprii acestei secte, necunoscute pânã la descoperirea manuscriselor de la Qumran. În ceea ce priveºte canonul evreiesc, numeroase dezbateri talmudice menþioneazã adunarea rabinicã de la Iavne (cca. 90 e.n.) ca fiind momentul în care soarta cãrþilor controversate a fost definitiv tranºatã. Cu toate acestea, rabinii au continuat sã se preocupe de aceste chestiuni, ceea ce pare sã demonstreze cã limitele canonului erau încã vagi, chiar ºi dupã sinodul de la Iavne. Structura Hagiografelor a încetat sã mai fie controversatã abia în a doua jumãtate a sec. al II-lea e.n. În preajma sec. al III-lea î.e.n., importanta ºi înfloritoarea comunitate de evrei “elenizaþi” din Alexandria începuse sã nu mai ºtie ebraica, de unde ºi necesitatea de a traduce Biblia în greacã. Aºa s-a ajuns la versiunea cunoscutã sub numele de Septuaginta. Dincolo de diferenþele pur textuale, aceasta diferã de canonul ebraic prin douã aspecte esenþiale: pe de-o parte, Septuaginta cuprinde mai multe cãrþi care lipsesc din canonul rabinic ºi pe care rabinii palestinieni le-au considerat “exterioare”; pe de altã parte, ordinea cãrþilor diferã ºi, la fel, numãrul secþiunilor, Septuaginta fiind împãrþitã în patru secþiuni (în locul celor trei tradiþionale): Tora, cãrþi istorice, cãrþi poetice ºi sapienþiale ºi, în sfârºit, Profeþii. Textul Textul Bibliei ebraice, în forma în care este cunoscut încã din Evul Mediu ºi în care apare în ediþiile moderne, este alcãtuit din trei elemente grafice: 1) consoanele, 2) semnele vocalice ºi 3) semnele prozodice. Acestea din urmã servesc la intonarea muzicalã, practicatã în cultul sinagogal. Ele au, în plus, ºi o funcþie exegeticã, în mãsura în care stau la baza unor comentarii liniare ale textului. Atât semnele vocalice cât ºi cele prozodice sunt adaosuri la textul consonantic, introduse de masoreþi în Evul Mediu, în scopul conservãrii tradiþiei orale de vocalizare, pronunþie ºi cantilaþie, care a constituit întotdeauna un accesoriu indispensabil al textului scris. În antichitate, erau reprezentate grafic doar consoanele. Cele mai vechi manuscrise care ne-au parvenit, datând din sec. al IX-lea, constituie variante ale tradiþiei masoretice. În ciuda numeroaselor deosebiri grafice ºi gramaticale, cele mai multe dintre ele nu diferã în privinþa sensului. În sec. al IX-lea, la capãtul unei analize critice foarte amãnunþite, textul fusese stabilit în modul cel mai sigur. În ceea ce priveºte textul consonantic, istoria lui este mai complexã. O serie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de surse ºi de mãrturii dovedesc cã a existat cândva în circulaþie o mare diversitate de texte, prezentând deosebiri nu doar de formã, ci ºi de fond: alegerea unor termeni diferiþi, folosirea unui cuvânt în locul altuia, ordinea diferitã a unor versete ori chiar a unor episoade întregi. Versiuni mai extinse sau înfrumuseþate au coexistat probabil cu altele mai sobre, astfel încât unele dintre ele au putut cuprinde date care nu se regãseau în alte versiuni. Forma actualã a Bibliei a pãstrat urmele acestei evoluþii. Existã, de exemplu, pasaje care se repetã, nu fãrã unele deosebiri, cum sunt: Decalogul, prezent în douã versiuni în Ex. 20, 2-14 ºi în Deut. 5, 6-19; asediul Ierusalimului de cãtre asirieni, relatat în 2 Regi 18, 13-20, 19 ºi în Isa. 36-39; viziunea eshatologicã din Isaia 2, 2-4, repetatã în Mica 4, 1-3. Existã, de asemenea, multe paralelisme între Samuel ºi Regi, pe de o parte, ºi Cronicile de altã parte. Aceste exemple evidenþiazã existenþa unor divergenþe însemnate între diferitele versiuni ale textului în însãºi perioada de formare a literaturii biblice. Pentateuhul samaritean constã în textul ebraic al primelor cinci cãrþi ale Bibliei, aºa cum s-au pãstrat acestea în tradiþia comunitãþii samaritene. Filologii europeni au aflat despre existenþa acestei versiuni abia în sec. al XVII-lea. În ciuda unor adãugiri sau corectãri, uºor de detectat datoritã co-notaþiilor lor ideologice, textul samaritean nu are, în esenþã, un caracter sectant. O datã cu descoperirea unor arhetipuri ale acestei versiuni printre manuscrisele de la Marea Moartã, s-a putut constata cã Pentateuhul samaritean era doar una din diferitele forme ale textului care circulau în Palestina, în vremea celui de-al Doilea Templu. Cât despre corecturile ulterioare, ele au dus treptat la respingerea textului samaritean de cãtre cercurile evreieºti. Una din principalele deosebiri faþã de versiunea masoreticã rezidã în tendinþa samaritenilor de a armoniza incoerenþele sau divergenþele care apar în cadrul relatãrii unor episoade sau descrierii unor realitãþi individuale. Cu toate acestea, majoritatea variantelor textuale prezintã un interes deosebit pentru cercetãtori. Vechile traduceri ale Bibliei posedã, la rândul lor, o mare valoare documentarã cu privire la formele antice ale textului biblic, având în vedere cã originalul care a stat la baza lor nu era neapãrat identic cu textul masoretic. Acest original nu mai existã însã ºi orice reconstituire a lui nu poate fi decât ipoteticã. Cea mai veche ºi cea mai importantã dintre aceste traduceri este Septuaginta, care furnizeazã informaþii bogate ºi diverse, de un deosebit folos pentru critica textualã. Traducerile aramaice, aºa-numitele Targumuri, sunt mai puþin valoroase, chiar ºi în cazul versiunilor literale, nemidraºice, ale textului. Dintre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) celelalte traduceri antice, se cuvin menþionate versiunea sirianã, Peºita, ca ºi Vulgata latinã. Dintre toate mãrturiile existente cu privire la istoria textului, cele mai importante sunt sulurile ºi fragmentele descoperite în anii 1940-1950, în Deºertul Iudeii, la Qumran — cele mai vechi manuscrise biblice cunoscute în prezent ºi cu cel puþin 1000 de ani mai vechi decât codicele medievale, considerate multã vreme drept cele mai vechi. Printre sutele de fragmente scoase la luminã, s-au regãsit toate cãrþile Bibliei, cu excepþia Cãrþii Esterei. Sulurile cele mai vechi sunt scrise în grafia paleo-ebraicã. Qumran oferã mãrturii arheologice pe o perioadã de mai multe secole, de la primele aºezãminte ridicate aici în sec. al III-lea î.e.n. pânã la distrugerea Ierusalimului de cãtre romani în 70 e.n. Textele descoperite aici constituie o mãrturie directã a activitãþii literare din perioada celui de-al Doilea Templu. În plus, aria pe care o reprezintã nu se limiteazã la localitatea respectivã, având în vedere cã sulurile mai vechi provin de la alte comunitãþi evreieºti. Cercetãtorii au identificat în sulurile de la Marea Moartã arhetipurile principalelor versiuni ale Bibliei (textul masoretic, Pentateuhul samaritean ºi Septuaginta). În plus, s-au gãsit aici texte aparþinând unor tradiþii independente, imposibil de încadrat în categoriile cunoscute pânã atunci. În sfârºit, o altã sursã documentarã o constituie numeroasele versete biblice citate în diferite opere (Filon, Iosefus, Noul Testament etc), aparþinând perioadei celui de-al Doilea Templu. Literatura rabinicã include, la rândul ei, o mulþime de citate din Scripturã, dintre care unele prezintã deosebiri faþã de textul tradiþional. Ea descrie, totodatã, unele aspecte ale procesului de transmitere a textului, menþionând mai multe tikune soferim, “corecturi ale scribilor”, precum ºi existenþa unor maghihe sefarim, “revizori ai cãrþilor”. Potrivit unei tradiþii, exista un etalon oficial al Torei, care se pãstra în Templu ºi în raport cu care se operau corecturile. Aceste date furnizate de literatura rabinicã aratã cum a fost posibil ca textul masoretic sã se pãstreze atâta vreme nealterat. La sfârºitul sec. I e.n., aceastã versiune a devenit singura formã autorizatã, celelalte tradiþii fiind neglijate, respinse sau date uitãrii. La vremea aceea, textul fusese deja fixat, cuvânt cu cuvânt ºi literã cu literã, dupã cum o dovedesc speculaþiile “scribilor” sau “contabililor”, soferim, care au identificat cuvântul ºi chiar litera aflatã exact la jumãtatea Bibliei ºi au stabilit numãrul total de cuvinte din fiecare carte. În acest fel, ei au pus la punct un sistem care a permis reproducerea fidelã a textului biblic, de-a lungul secolelor. Aceastã tendinþã de a nu admite decât o singurã variantã autorizatã trebuie, evident, pusã în legãturã cu evoluþia conceptului de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) canonicitate ºi cu preocuparea de a conserva autenticitatea cuvântului divin. Vicisitudinile istorice care s-au abãtut asupra poporului evreu în sec. I ºi II e.n. au sporit nevoia de solidaritate religioasã ºi comunitarã. Recunoaºterea unei forme unice a textului biblic era un mijloc eficient de a întãri aceastã solidaritate. Biblia ºi cercetarea ºtiinþificã Analiza textualã a Bibliei s-a dezvoltat ca disciplinã în antichitatea târzie ºi începutul Evului Mediu, încã din acele vremuri, evreii, dar ºi grecii, creºtinii, caraiþii ºi musulmanii, s-au preocupat de problemele pe care le ridicau unele contradicþii, discordanþe logice ºi dificultãþi ale textului biblic. Sentinþa radicalã emisã de unul din înþelepþii Talmudului — “Tora a fost datã sul cu sul” ( 60a) — este un exemplu în acest sens. Confruntaþi cu astfel de controverse, învãþaþii au fost nevoiþi sã stabileascã niºte principii hermeneutice menite sã rezolve problemele suscitate de text. Unii polemiºti creºtini ºi musulmani s-au folosit de pasajele controversate, pentru a pune la îndoialã autenticitatea Bibliei. Exegetul medieval Ibn Ezra (1092-1167), un adevãrat pionier al criticii biblice, a identificat în Pentateuh o serie de anacronisme de naturã sã punã sub semnul întrebãrii paternitatea literarã a lui Moise (cel puþin în ceea ce priveºte pasajele respective). Tot el a emis ºi ipoteza potrivit cãreia partea a doua a Cãrþii lui Isaia ar fost opera unui alt profet. Critica biblicã a luat un puternic avânt o datã cu Baruh Spinoza (1632-1677), care a lansat o abordare raþionalist-istoricã a Scrierilor Sfinte. Spinoza a pus accentul asupra necesitãþii de a studia Biblia ca pe orice alt text, examinând conþinutul propriu-zis, fãrã a face referire la tradiþie. El a dezvoltat sugestiile lui Ibn Ezra, atacând în mod deschis norma inviolabilã care-i atribuia Pentateuhul lui Moise. Critica posterioarã lui Spinoza ºi-a concentrat aproape în întregime atenþia asupra alcãtuirii literare a Pentateuhului, pornind de la alternanþa numelor divine din cuprinsul celor Cinci Cãrþi, care sugera suprapunerea mai multor forme de redactare. Alþi savanþi au aplicat aceeaºi metodã, dar pornind de la alte criterii ca variantele stilistice, diferenþele frazeologice ºi teologice, repetãrile ºi aluziile la împrejurãrile elaborãrii textului. Acest mod de abordare a fost extins ºi la celelalte cãrþi ale Bibliei, culminând cu ceea ce s-a numi ipoteza documentarã. Bazatã pe o amplã analizã criticã ºi literarã, aceasta postuleazã existenþa a patru izvoare scrise, regrupând fiecare o serie de fragmente narative sau corpuri de legi. Conform ipotezei în cauzã, Pentateuhul ar fi rezultat din reunirea acestor patru texte fundamentale. Astfel Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ipoteza documentarã identificã un narator iahvist (I sau, conform notaþiei internaþionale, J), botezat astfel deoarece se referã la Dumnezeu prin intermediul tetragramei (IHVH), un narator elohist (E), care foloseºte teonimul Elohim sursã deuteronomicã (D) ºi o sursã sacerdotalã (P). Ordinea este presupusã a fi cea cronologicã. Potrivit aceleiaºi ipoteze, dupã mai multe variante preliminare, Tora ar fi fost în final redactatã de un preot în perioada de dupã babilonian. Specialistul german Julius Wellhausen a reluat aceste teze, dintr-o perspectivã istorico-evoluþionistã. Teoria lui a fost mult timp consideratã drept principala operã de referinþã în domeniu. Formula clasicã a ipotezei documentare a cunoscut între timp unele modificãri, dar postulatele ei de bazã continuã sã fie recunoscute de majoritatea specialiºtilor contemporani. Au existat totuºi unele voci care au criticat viciul logic de petitio principii pe care se bazeazã teoria. Într-adevãr, ea se întemeiazã pe o serie de apriorisme, în ceea ce priveºte dezvoltarea doctrinelor ºi practicilor religioase ºi forþeazã puþin faptele, pentru a le încadra în schema istoricã preconizatã. Israelianul de origine italianã, Moºe David (Umberto) Cassuto a respins integral ipoteza documentarã, iar alþi doi specialiºti evrei, David Þvi Hoffmann ºi Iehezkel Kaufman au contestat datarea sursei sacerdotale în epoca post-exilicã, considerând-o mai veche ºi chiar anterioarã Deuteronomului. Concentrându-se asupra preistoriei scrierilor, Hermann Gunkel a inaugurat o nouã direcþie în analiza biblicã. Gunkel a încercat sã reconstituie geneza textelor, pornind de la premisa unei faze orale, care ar fi precedat redactarea scrisã. El a propus identificarea diferitelor genuri literare reprezentate în Biblie, punând în luminã formele, motivele ºi modurile caracteristice fiecãruia dintre ele. În concepþia lui Gunkel, fiecare gen literar este produsul unei “situaþii trãite” (Sitz im Leben), bine precizate, sau al unui context social (adesea religios), în cadrul cãruia o anumitã formã de expresie literarã ar fi fost creatã ºi reactivatã periodic. Aceastã metodã este cunoscutã sub numele de “critica formelor”. Clasificarea Psalmilor este aportul cel mai important al lui Gunkel a cãrui operã deschizãtoare de drumuri a determinat o mai bunã cunoaºtere a instituþiilor sociale ºi religioase ale epocii biblice. În ultimii ani, asistãm la o renaºtere a interesului pentru o abordare literarã a Bibliei, care încearcã sã priveascã textul, în ansamblul sãu, ca pe o unitate artisticã, renunþând la disecãrile ºi fragmentãrile caracteristice criticii clasice. Promotorii acestui tip de analizã considerã cã metoda clasicã ºi-a epuizat domeniul de cercetare. Deºi recunosc valoarea rezultatelor obþinute de aceastã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºcoalã, ei condamnã îngustimea de care predecesorii lor au dat adeseori dovadã, neglijând relaþia dintre parte ºi întreg ºi refuzând sã vadã textul biblic ca pe un ansamblu coerent. Acest nou curent de analizã a produs deja multe lucrãri pertinente în domeniul poeticii biblice, abordând de asemenea tehnica narativã ºi paralelismul poetic. Înaintaºii criticii biblice au reconstituit istoria anticã a lui Israel, fãrã sã aibã la îndemânã nici o sursã externã cu privire la mediul cultural al vremii. Bazându-se numai pe Biblie, ei au încercat uneori sã umple aceastã lacunã prin speculaþii teoretice, începând din sec. al XIX-lea, descoperirile arheologice au completat în parte contextul istoric. Sãpãturile efectuate în Palestina, în mari centre biblice ca Haþor, Meghido, Samaria, Ierusalim ºi Lakiº, au dat la ivealã vestigii de locuinþe regale, case comunitare, fortificaþii, sanctuare ºi altare, reþele de alimentare cu apã, precum ºi o serie de ustensile culinare, arme ºi unelte agricole. Toate acestea reuºesc sã dea o imagine a ceea ce va fi fost societatea israelitã anticã ºi societatea cananeeanã dinaintea ei. Documentele de scriere israelitã, descoperite de arheologi, au fost puþine la numãr, fãrã îndoialã din cauza fragilitãþii suportului grafic care se folosea la vremea respectivã. În schimb, sãpãturile din Egipt, Mesopotamia, Siria ºi Anatolia au produs o cantitate extraordinarã de informaþii cu privire la civilizaþia anticã din Orientul Apropiat, precum ºi o mare abundenþã de texte pãstrate în biblioteci sau gravate pe monumente. Toate aceste documente oferã mãrturii inestimabile cu privire l istoria, limbile ºi literaturile popoarele vecine cu Israel. Redescoperirea acestor limbi dispãrute a determinat mari progrese în domeniul lexicografiei comparate a limbilor semitice, aruncând o nouã luminã asupra textului biblic însuºi. Cercetãtorii au fost astfel în mãsurã sã descopere paralelisme între genurile literare ºi formele textuale biblice ºi cele dezvoltate de culturile vecine. Aceastã descoperire nu este câtuºi de puþin surprinzãtoare, având în vedere cã formarea naþiunii israelite este posterioarã apogeului civilizaþiilor egiptene ºi mesopotamiene. De altfel, este greu de stabilit dacã aceste paralelisme se datoreazã unui substrat comun care ar fi dominat cândva toatã regiunea ori unui joc subtil de influenþe reciproce, care ar fi persistat în Orientul Apropiat pe toatã durata antichitãþii. Câteva exemple de asemenea paralelisme demonstreazã o analogie de conþinut: cele cinci-ºase culegeri de legi în scriere cuneiformã, descoperite în regiune, prezintã multe asemãnãri izbitoare cu legislaþia biblicã. De pildã, enumerarea vãtãmãrilor cauzate de un bou care împunge (Ex. 21, 28-32) este o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) temã recurentã în codurile legislative ale vremii. Cât priveºte paralelismele structurale sau stilistice, s-a fãcut observaþia cã vestitul cod al lui Hamurabi este încadrat de un prolog istoric ºi de un epilog conþinând avertismente, alcãtuire care se regãseºte în unele culegeri de legi cuprinse în Biblie. Unicitatea legislaþiei biblice constã în originea ei în întregime divinã ºi în lipsa unei distincþii între legile laice ºi cele religioase: ambele sunt înglobate în aceeaºi sferã. Descoperirea unei bogate literaturi epice cananeene la Ugarit, în nordul Siriei, a arãtat cã poezia biblicã datoreazã mult tradiþiei poetice a Canaanului antic, atât sub aspectul limbii, imaginilor ºi structurii, cât ºi din punct de vedere tematic. Psalmii prezintã de asemenea unele analogii cu imnurile ºi rugãciunile din Egipt ºi Mesopotamia. Chiar ºi Legãmântul lui Dumnezeu cu Israel, cheia de boltã a religiei biblice, seamãnã, ca formã ºi ca fond, cu tratatele de alianþã pe care le încheiau popoarele antice din Orientul Apropiat. Totul aratã ca ºi cum angajamentele de lealitate obiºnuite între entitãþile politice ale vremii ar fi fost adaptate vocabularului sacru al religiei israelite pentru a reglementa raportul dintre Dumnezeu ºi oameni. Aceastã impresie este deosebit de pronunþatã în Deuteronom. Unul din paralelismele cele mai frapante între textul biblic ºi literatura mesopotamianã se remarcã în tradiþiile privitoare la Genezã ºi, în special, la potop. Acesta din urmã apare într-o formã deosebit de elaboratã în epopeea lui Ghilgameº. Totuºi, în ciuda asemãnãrilor narative ºi formale, cele douã versiuni diferã profund, prin conþinutul lor didactic ºi moral. Un alt aspect relevat de comparatiºti este lipsa din literatura biblicã a textelor magice, divinative ºi astrologice, prezente din belºug în celelalte tradiþii literare din Orientul Apropiat. Aceastã absenþã pare sã demonstreze cã religia biblicã respingea procedeele prin care pãgânii obiºnuiau sã comunice cu sfera supranaturalã. Exemplele menþionate dovedesc importanþa acestor paralelisme pentru evidenþierea deosebirilor specifice ºi degajarea individualitãþii proprii fiecãrei tradiþii literare. Demersul pune în evidenþã modul în care anumite elemente au putut sã se îndepãrteze de modelul comun, sã capete un conþinut monoteist ºi sã devinã specific israelite. Biblia ºi iudaismul În perioada de la ieºirea din Egipt pânã în vremea celui de-al Doilea Templu, impactul Bibliei asupra poporului lui Israel a constat, în esenþã, în respectarea poruncilor prezente în Pentateuh. Ulterior, rolul tradiþiei concepute ca un lanþneîntrerupt a luat amploare ºi legea oralã a venit sã completeze ºi sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) revitalizeze legea scrisã. Interpretarea rabinicã a Bibliei a dus la apariþia a douã genuri literare. Unul dintre ele, întemeiat pe Pentateuh, expune “drumul existenþei”, Halaha, ºi enumerã 613 porunci (miþvot) de naturã religioasã ºi legalã. Celãlalt, alcãtuit din omilii ºi parabole, este reprezentat de Hagada Midraº. Iniþial, aceste comentarii se refereau la pasajele din Pentateuh ºi din Profeþi, citite de ªabat la sinagogã. Mai târziu, ele au avut în vedere ºi alte fragmente ale Bibliei. Legea rabinicã prescrie modul în care trebuie celebrate ªabatul ºi sãrbãtorile ºi stabileºte reguli pentru toate împrejurãrile vieþii cotidiene de la naºtere pânã la moarte. Fiecare din aceste miþvot ar putea fi introdusã fãrã probleme în Pentateuh. Dimpotrivã, literatura midraºicã încearcã sã treacã dincolo de sensul literal al textului biblic. Ei i se datoreazã dezvoltarea exegezei evreieºti ºi apariþia unei mari bogãþii de legende ºi anecdote pitoreºti, ºi to alimentat tradiþia misticii evreieºti (vezi Mistica evreiascã ). În epoca elenisticã, s-a încercat concilierea Bibliei cu cultura laicã greceascã. Tentativa a eºuat repede, nu înainte însã de a fi condus la traducere greceascã (Septuaginta), prin care Tora a intrat în conºtiinþa lumii neevreieºti sub numele de Nomos (“Legea”). Iudaismul elenistic a dat astfel naºtere unor epopei ºi tragedii pe teme biblice. Biblia a exercitat o influenþã considerabilã asupra cultului sinagogal. Dupã distrugerea Templului, în 70 e.n., fiecare locaº de rugãciune a deveni un mikdaº meat (un “sanctuar în miniaturã”). Cele trei rugãciuni recitate zilnic au înlocuit cele trei jertfe care se aduceau în fiecare zi la Templu. Chivotul cu sulurile Legii (vezi Sefer Tora: Manuscrisel Pentateuhului) a luat locul vechiului chivot al Legãmântului; perdeaua dinaintea chivotului (parohet) a devenit simbolul tablelor Legii pe care erau gravate cele Zece Porunci, iar flacãra veºnic aprins în sinagogã este reprezentarea vechii menore. În Spania medievalã, pereþii interiori ai sinagogilor erau deseori împodobiþi cu versete biblice caligrafiate artistic. Obiceiul de a grava un verset deasupra chivotului sau pe faþada sinagogii a persistat pânã în zilele noastre. Ebraica, limba Bibliei a rãmas limba tradiþionalã a rugãciunilor sinagogale. La începuturile epocii rabinice, liturghia evreiascã incorporase deja o serie de psalmi, ªema fragmente din Scripturã, Amida, care cuprind numeroase ecouri biblice, precum ºi diferite binecuvântãri, printre care ºi binecuvântarea preoþilor. Încã de pe atunci, se dãdea citire Legii în fiecare luni ºi joi, de ªabat, de sãrbãtori, în zilele de lunã nouã ºi de post. Pânã în ziua de azi, în timpul sãrbãtorilor de pelerinaj, se recitã Halel iar de Iom Kipur se citeºte avoda, ce descrie ritualurile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pe care marele preot le oficia odinioarã în Templu cu aceastã ocazie. Rabinii îºi compun de obicei predica pe tema lecturii sãptãmânale din Pentateuh ºi din Profeþi. În sfârºit, mezuza aºezatã pe uºori uºii aminteºte permanent privitorului de existenþa ºi de importanþa Bibliei. Educaþia evreiascã începe cu deprinderea ebraicii, cu ajutorul cãreia copilul va fi capabil sã studieze pericopa sãptãmânalã din Pentateuh. Mai târziu, copilul ia contact cu Miºna, cu Talmudul cu principalele legi ale iudaismului. Studiul Biblie este axat în special pe Pentateuh, considerat ca revelaþia directã a lui Dumnezeu. Cât priveºte celelalte pãrþi ale Bibliei, ºi ele sunt inspirate de Dumnezeu (chiar foarte direct, în cazul profeþilor), dar nu se bucurã de aceeaºi autoritate. În cele 13 articole de crez formulate de Maimonide ºi acceptate astãzi de cãtre rabini, se afirmã cã “toate cuvintele profeþilor sunt adevãrate”, cã Moise va rãmâne pentru totdeauna cel mai mare dintre profeþi, cã poporul evreu este deþinãtorul Torei primite de Moise ºi cã altã revelaþie de acest fel nu va mai fi. Literatura midraºicã a ajutat poporul sã ºi-i apropie pe patriarhi, pe profeþi ºi pe celelalte personaje biblice ca pe niºte fiinþe în carne ºi oase. În fine, pe mãsurã ce copilul creºte, studiul Talmudului ºi al Halahei capãtã tot mai multã importanþã, aºa încât, în final, adultul ajunge sã vadã Biblia prin prisma Talmudului. În parte ºi pentru a contracara aceastã tendinþã, caraiþii s-au ridicat împotriva supremaþiei legii orale în cadrul iudaismului. În cursul acestor controverse, unii adversari ai caraismului au simþit nevoia sã reia studiul literal al Bibliei, luând în considerare textul integral în cadrul unor comentarii avizate. Aceastã tendinþã a avut douã consecinþe majore: una a fost dezvoltarea exegezei rabinice al cãrei reprezentant cel mai ilustru a fost Raºi, urmat de alþi comentatori medievali (vezi Biblia: Comentariile evreieºti); cealaltã a fost renaºterea ebraicii biblice sub influenþa lui Iuda Halevi ºi a altor poeþi ai secolului de aur spaniol. Cu excepþia Italiei unde spiritul Renaºterii a contribuit la redeºteptarea interesului pentru Scripturã ºi pentru limba ebraicã, studiul Bibliei a cunoscut un puternic declin o datã cu începutul sec. al XVI-lea. Timp de trei sute de ani, pânã la sfârºitul sec. al XVIII-lea, atenþia gânditorilor s-a concentrat în întregime asupra Talmudului ºi a Cabalei. Aceastã atitudine nu s-a schimbat decât o datã cu pãtrunderea filozofiei Luminilor în mediile evreieºti. Precursorul Haskalei fost Moise Mendelssohn, care a deschis drumul evreilor germani spre cultura laicã, prin publicarea unei versiuni germane a Bibliei, însoþitã de comentariul sãu, Biur. Acest curent a culminat cu iudaismul reformat, care milita pentru o revenire la spiritul biblic ºi sublinia importanþa eticii profetice. Haskala a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) determinat totodatã o renaºtere a ebraicii în Europa rãsãriteanã ºi apariþia unui naþionalism evreiesc în sânul cãruia limba ebraicã ºi abordarea laicã a Bibliei au jucat un rol fundamental. Din Evul Mediu pânã în sec. al XIX-lea ºi chiar pânã în zilele noastre, Biblia a fost aproape total neglijatã în mediile ultraortodoxe. Dimpotrivã, în comunitãþile sefarde ºi orientale, textul biblic ºi comentariul sãu se învãþau cu mare atenþie, aºa încât omul cel mai simplu ajungea sã ºtie pe de rost fragmente întregi din Biblie. Acest studiu asiduu ºi entuziast al Bibliei ebraice a rãmas, pânã în ziua de azi, una din caracteristicile iudaismului din Orient ºi din nordul Africii. Educaþia evreiascã modernã a reaºezat Biblia în centrul studiilor iudaice, recurgând frecvent la traduceri ºi comentarii în limba þãrii respective. Biblia constituie o parte integrantã a sistemului pedagogic israelian, chiar dacã existã o mare diferenþã în modul de abordare a textului între ºcolile religioase ºi cele laice. Dat fiind cã, în Israel, ebraica este limba naþionalã, israelienii pot citi Biblia în original. Arheologii israelieni au contribuit la o mai bunã cunoaºtere a trecutului biblic. În plus, copiii primesc frecvent nume biblice, la fel ºi noile cartiere ºi localitãþi. Cãrþile ºi articolele consacrate Bibliei s-au înmulþit considerabil iar radioul difuzeazã în fiecare dimineaþã un comentariu asupra secþiunii din Pentateuh care se citeºte în sãptãmâna respectivã. În fine, concursurile pe teme biblice sunt foarte apreciate de public. BIBLIE, COMENTARII EVREIEªTI ALE -EI Evreii s-au preocupat permanent de înþelegerea textului ºi mesajului Bibliei ebraice. În primul mileniu al istoriei sale, poporul lui Israel s-a îngrijit îndeosebi de compilarea cãrþilor biblice. O datã stabilit canonul biblic, evreii au purces la comentarea ºi interpretarea cãrþilor sfinte. Astfel, timp de aproape o mie de ani, începând cu epoca lui Ezra (sec. al V-lea. î.e.n.), învãþaþii s-au concentrat, pe de-o parte, asupra dezvoltãrii sistematice a Legii (vezi Halaha) pe temeiul Bibliei, ºi pe de altã parte, asupra extinderii Hagadei (interpretarea textelor nelegislative, omilii, legende, poveºti moralizatoare etc.), care se întemeiazã tot pe Biblie. Textul biblic este matricea aproape tuturor creaþiilor literare evreieºti ºi, evident, a comentariilor care i-au fost dedicate. Se cuvin menþionate aici interpretãrile alegorice ale lui Filon din Alexandria, în perioada elenisticã, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) scrierile lui Iosefus Flavius, în special Antichitãþile iudaice, care constituie în mare mãsurã un comentariu cursiv al episoadelor narative ale Bibliei, precum ºi traducerea arabã a Bibliei realizatã de Saadia Gaon în scopul de a combate liberalismul antirabinic. În epoca medievalã, Biblia a inspirat ºi o multitudine de opere filozofice de primã mãrime, care au avut ca scop apãrarea iudaismului în cadrul controverselor cu islamismul ºi creºtinismul. Ea a servit drept temei marilor comentatori evrei din Evul Mediu ºi a alimentat mistica evreiascã dezvoltatã de cabaliºti ºi hasidimi. Interpretarea Bibliei a jucat un rol fundamental în viaþa evreiascã, dupã cum o dovedeºte volumul substanþial de comentarii elaborate de-a lungul secolelor. Potrivit tradiþiei evreieºti, Moise a primit revelaþia legii scrise precum ºi a celei orale pe Muntele Sinai. Învãþãtura oralã este indispensabilã pentru înþelegerea textului scris. O parte din aceastã tradiþie oralã a fost incorporatã în Talmud. Miºna (Avot 1, 1) evocã astfel “lanþul” tradiþiei: “Moise a primit Tora în Sinai ºi a transmis-o lui Iosua; Iosua le-a împãrtãºit-o Bãtrânilor (adicã Judecãtorilor); Bãtrânii au încredinþat-o Profeþilor iar Profeþii au transmis-o membrilor Marii Adunãri.” Marea Adunare a fost întemeiatã de Ezra care a venit la Ierusalim din Babilon, la începutul perioadei celui de-al Doilea Templu. “Marele rege” al Persiei îl autorizase sã dea o temelie religioasã solidã comunitãþii lui Iuda care tocmai se reconstituise în vechiul ei teritoriu în condiþii dificile, în 444 î.e.n., poporul s-a întrunit într-o mare adunare, unde s-a dat citire Torei, spre a reconfirma adeziunea poporului la textul Legii. Acesta a fost momentul în care Ezra a aºezat Pentateuhul drept constituþie a comunitãþii evreieºti reînnoite. Citirea Legii s-a fãcut în modul cel mai clar cu putinþã, în timp ce leviþii strãbãteau mulþimea spre a se asigura cã întreaga asistenþã aude ºi înþelege cele citite: “Ei citeau desluºit (meforaº) în cartea Legii lui Dumnezeu ºi-i arãtau înþelesul ca sã-i facã sã înþeleagã ce citiserã” (Neem. 8, 8). Se spune de asemenea cã “Ezra îºi pusese inima sã caute (li-deroº) Legea Domnului...” (Ezra 7, 10). Verbul ebraic folosit aici, daraº, “a cãuta”, desemneazã activitatea celui aprofundeazã textul ºi-i cerceteazã înþelesul. Pornind de la aceeaºi rãdãcinã, rabinii au creat ulterior termenul midraº care desemneazã comentariul Scripturii. Se poate spune, aºadar, cã interpretarea sistematicã a Bibliei dateazã din vremea lui Ezra, care a întemeiat o ºcoalã de învãþãtori, denumiþi scribi sau, în ebraicã, soferim. În timpul exilului babilonian, ebraica fusese aproape complet uitatã, aºa Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) încât scribii au fost nevoiþi sã explice sensul unor texte biblice. În acest scop, ei au tradus fragmente în aramaicã, limba localã folositã în acea vreme. A luat naºtere astfel o versiune integralã a Bibliei în aramaicã, denumitã Targum. Totuºi, aceasta nu este chiar o traducere ci, mai curând, o parafrazã bazatã pe interpretarea tradiþionalã. Targumul este deci un corpus de comentarii antice pe tema Bibliei. Într-o oarecare mãsurã, Septuaginta este echivalentul evreiesc elenizat al acestui gen literar. Mai târziu, scribii au predat ºtafeta urmaºilor lor, tanaimii (vezi Tana lângã rolul lor în conservarea tradiþiilor juridice ale Halahei, ei au transmis mai departe ºi multe culegeri midraºice de stiluri ºi metode diferite. Cel mai frecvent este comentariul liniar al textului biblic. Pe lângã acesta, comentatorii au pus la punct un sistem de interpretare pe patru niveluri, cunoscut sub acronimul de Pardes de la: Peºat (sensul “simplu”, literal); Remez (“aluzie”, sensul alegoric); Deraº (sensul dedus sub formã de omilie); ºi Sod (sensul mistic, “tainic”). Alþi tanaimi au elaborat sisteme de reguli (midot) pentru explicitarea textului biblic. Hilel a enunþat ºapte asemenea reguli. Ismael ben Eliºa le-a sporit la treisprezece, apoi numãrul lor a ajuns la 32 în vremea lui Eliezer ben Iose Galileeanul (vezi Hermeneuticã). Cu timpul, s-au format douã mari ºcoli de interpretare midraºicã: ºcoala lui Akiva care þinea cont de fiecare cuvânt, ba chiar de fiecare literã, cu o scrupulozitate împinsã la extrem, ºi cea a lui Rabi Ismael care susþinea cã nu existã ordine cronologicã în Biblie (Pes. 6b) ºi cã “Tora vorbeºte pe limba oamenilor” (Sifre la Num. 112; cf. Ber. 3b). Cele douã ºcoli au produs culegeri midraºice de cea mai mare importanþã: Mehilta la Cartea Exodului, Sifra Levitic ºi Sifre la Numeri ºi Deuteronom. Începând din sec. al VII-lea , limba arabã s-a rãspândit pe urmele cuceritorilor arabi ºi, o datã cu înaintarea islamului, în toatã Asia occidentalã ºi în nordul Africii. Curând, araba a devenit o limbã literarã. În plus, Coranul a început sã-ºi exercite influenþa asupra filozofiei, cu consecinþe asupra orizontului cultural al literaþilor evrei ai vremii. Comentariile biblice au cãpãtat noi dimensiuni. Opera lui Saadia Gaon (882-942) constituie un reper important în acest sens. Saadia a tradus Biblia în arabã ºi traducerea lui s-a bucurat de un asemenea succes încât a sfârºit prin a rivaliza cu Targumul aramaic, în rolul sãu de parafrazã la pericopa sãptãmânalã din Pentateuh. Obiectivul principal al efortului exegetic întreprins de Saadia a fost de a contracara efectele propagandei antirabinice a caraiþilor. Aceºtia nu recunoºteau decât sensul literal al Torei, contestând autoritatea rabinilor ºi respingând deopotrivã interpretãrile rabinice Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ale Scripturii ºi sistemul juridic al Talmudului. Saadia a fost un apãrãtor eficace al poziþiei rabinice. Metoda lui, bazatã pe lingvisticã ºi filozofie, i-a permis sã dea o nouã dimensiune comentariului biblic. Trei secole dupã moartea lui, influenþa sa era încã puternicã în comunitãþile evreieºti din toatã lumea islamicã, din Persia pânã în Spania. O datã cu epoca amoraimilor, analiza lingvisticã a început sã joace un rol considerabil în comentariile Bibliei. Metoda este ilustratã în Talmud de exemplu, când se spune (Meg. 10b) cã, ori de câte ori formula Va-iehi (“Atunci s-a întâmplat cã...”) apare în Biblie, capitolele care urmeazã sunt pline de nenorociri. În veacul de aur al iudaismului spaniol, rabinii au fost confruntaþi cu o multiplã sfidare culturalã, fiind nevoiþi sã facã operã de apologeþi ºi exegeþi ºi folosind în acest scop instrumentele ºi procedeele analizei gramaticale. Astfel, în sec. al X-lea, Menahem ibn Saruc a alcãtuit un dicþionar sistematic al ebraicii biblice, în vreme ce Iuda ben David Haiun a compus comentarii la unele cãrþi biblice, acordând o atenþie deosebitã fenomenelor lingvistice. Iona ibn Ianah socotea chiar cã “Scriptura nu poate fi înþeleasã fãrã ajutorul filologiei”. Abraham ibn Ezra, care era deopotrivã filozof, poet ºi lingvist, a comentat cu strãlucire ºi subtilitate multe cãrþi biblice. Principala sa preocupare a fost sã elucideze textul ºi sã respingã unele interpretãri midraºice oarecum fanteziste. Opera lui exegeticã este o adevãratã minã de informaþii. Ibn Ezra citeazã adeseori din predecesorii sãi, fie pentru a-ºi confirma propriile opinii, fie pentru a-i critica. Þintele predilecte ale criticilor lui sunt caraiþii, comentariile alegorice ºi cele care neglijeazã gramatica. El sugereazã, printre altele, cã ultimele versete din Deuteronom ar fi fost redactate de Iosua. De asemenea, el atribuie ultimele ºase capitole din Isaia unui “al doilea Isaia”, originar din Babilon. David Kimhi, cunoscut ºi sub acronimul de Radak, a fost laolaltã lingvist ºi exeget. Studiile lui s-au concentrat în special asupra Profeþilor, dar opera care i-a adus celebritatea a fost comentariul lui la Cartea Psalmilor. Ca ºi Ibn Ezra, pe care-l întrece sub aspectul claritãþii stilului, Kimhi citeazã multe autoritãþi în domeniu, oferind o mare abundenþã de informaþii preþioase. Atenþia lui se îndreaptã cu predilecþie asupra literei textului, fãrã sã neglijeze totuºi sursele midraºice. Uneori, Kimhi se dovedeºte mai îndrãzneþ decât Midraºul: el sugereazã, de pildã, cã fiica lui Iefte nu a fost jertfitã, ci a fost obligatã sã rãmânã nemãritatã (vezi Jud. 11,31.37-39). Totodatã, opera lui cuprinde referiri la evenimente contemporane cum ar fi cruciadele ºi polemicile cu creºtinii. Comentariul lui la Profeþi s-a bucurat de un asemenea succes, încât a vãzut Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lumina tiparului înaintea textului original ebraic. Traducerea englezã a Bibliei din 1611, aºa-numita “versiune autorizatã” (Authorized Version), þine ade seama de învãþãturile lui. Cu opera filozoficã ºi halahicã a lui Maimonide (Rambam), activitatea ºtiinþificã ºi culturalã a iudaismului spaniol medieval atinge apogeul. Maimonide nu era un comentator tradiþional, în mãsura în care nu a produs nici un comentariu liniar al textelor biblice. Nu este mai puþin adevãrat cã marile lui opere (în special, Cãlãuza rãtãciþilor) explicã de multe ori termeni problematici sau pasaje mai dificile din Scripturã. Raþionalismul îl îndeamnã sã interpreteze multe episoade biblice dintr-o perspectivã alegoricã. De aici, acuzaþia cã ar fi rãspândit germenii scepticismului critic. Aceasta a constituit de altfel una din criticile principale pe care adversarii sãi i-au adus-o în cadrul unei polemici care s-a prelungit peste veacuri. Levi ben Gherºom (Ghersonide sau Ralbag) a mers ºi mai departe cu raþionalismul. Trãind în Provenþa secolului al XIV-lea, Ghersonide a desfãºurat o vastã activitate de filozof, matematician ºi exeget. Imensul lui comentariu la Pentateuh a fost extrem de controversat. Curentul antiraþionalist a fost reprezentat de timpuriu de Iuda Halevi tratatul lui filozofic, intitulat Kuzari, el protesteazã mai mult sau mai puþin explicit împotriva tentativelor de raþionalizare a textului biblic. Comentariul lui este o apãrare ºi o ilustrare a iudaismului, în care autorul nu ºovãie sã forþeze sensul literal. Modul lui de abordare a textului are ceva fundamentalist, mistic ºi intens naþionalist. Aproape un secol mai târziu, Nahmanide (Ramban) susþine, la rândul lui, cã intelectul uman nu este capabil sã judece Biblia. “Pentateuhul în întregimea lui, de la începutul Genezei pânã la ultimul verset al Deuteronomului, i-a fost comunicat lui Moise direct de cãtre Dumnezeu” , afirmã el în deschiderea magistralului sãu comentariu asupra Torei. În polemica împotriva lui Maimonide, Ramban adoptã o poziþie de mijloc între cele douã tabere, ceea ce nu-l împiedicã sã devinã un precursor al interpretãrii mistice a Scripturii. Comentariul lui Bahia ben Aºer, bazat pe metoda celor patru niveluri (Pardes), s-a bucurat ºi el de o mare popularitate. Exegeza misticã atinge apogeul în Zohar (cca. 1300), un midraº de esenþã cabalisticã, atribuit lui ªimon bar Iohai. Redactat sub forma unui comentariu la anumite pasaje ale Bibliei, Zoharul a produs un impact considerabil atât în mediile evreieºti cât ºi printre neevrei. În aceeaºi perioadã, în Germania înflorea un tip de exegezã al cãrei principal reprezentant este Eleazar ben Iuda Worms. Alãturi de tovarãºii lui, el a întemeiat curentul pietiºtilor germani sau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) haside Aºchenaz- Tot dintre aºchenazi provine ºi cel mai ilustru ºi mai influent comentator al Bibliei: Rabi Solomon ben Isaac din Troyes, vestit sub numele de (1040-1105). Martor al primei cruciade, Raºi a trãit într-o lume creºtinã marcatã de ignoranþã ºi de fanatism. Stãpânind la perfecþiune sursele talmudice ºi midraºice, el a insistat asupra necesitãþii de a explica pasajele în funcþie de context. În stilul lui concis ºi limpede, el a înlesnit accesul la Biblie chiar ºi cititorilor neavizaþi, laicilor ºi copiilor, ceea ce i-a adus renumele de Parºandata “Prinþul” comentatorilor evrei. Într-adevãr, Raºi este comentatorul prin excelenþã. El a ales metoda comentariului liniar, strãduindu-se sã redea doar sensul literal, fãrã înflorituri. Spiritul lui logic ºi concis nu l-a împiedicat sã recurgã în mod eclectic la comentariul midraºic. Raºi s-a preocupat ºi de problemele lingvistice, traducând unii termeni ebraici în franceza popularã a vremii. Comentariile lui s-au bucurat de o popularitate fãrã egal ºi au exercitat o influenþã importantã asupra altor exegeþi evrei ca David Kimhi de exemplu. Raºi este considerat cel mai mare comentator evreu al Bibliei iar comentariul lui la Pentateuh a fost prima carte ebraicã tipãritã (1475). Versiunea latinã a acestei opere a influenþat traducerea germanã a Bibliei de cãtre Luther în 1534. Nepotul lui Raºi, Samuel ben Meir (Raºbam) a fost la rândul lui un mare talmudist, încã mai preocupat decât bunicul sãu de sensul literal, dupã cum se vede din comentariul lui la Pentateuh. Alãturi de un alt comentator francez, Iosif Behor ªor, Raºbam este unul din cei mai iluºtri reprezentanþi ai ºcolii de exegezã care poartã pecetea geniului lui Raºi. Curentele mistice care încep sã se afirme în Spania la sfârºitul secolului al XIII-lea au condus la un oarecare declin al exegezei biblice în lumea evreiascã. Ultimul mare comentator medieval al Bibliei este spaniolul Isaac Abravanel s-a afirmat, în timpul vieþii, mai mult ca om politic ºi ca filozof. În comentariile lui asupra Scripturii, el pare sã fi refolosit unele pasaje din studiile lui filozofice ºi din discursurile lui, dupã cum se observã din lungimile ºi repetiþiile care-i afecteazã stilul. Cu toate acestea, Abravanel nu este lipsit de calitãþi strãlucite ºi de o incontestabilã originalitate. Recurgând cu mãsurã la Midraº ºi evitând Cabala, Abravanel este un raþionalist care abordeazã probleme de criticã textualã în introducerile la diversele cãrþi biblice pe care le comenteazã. Este primul comentator evreu care face apel la date sociopolitice în înþelegerea Bibliei. O generaþie mai târziu, italianul Obadia Sforno redacteazã, la rândul lui, un comentariu la Pentateuh care se remarcã prin subtilitate ºi erudiþie, ca ºi prin Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) respingerea interpretãrilor mistice. O datã cu apariþia ghetourilor la jumãtatea sec. al XVI-lea, lumea aºchenazã se închide în sine ºi comentariile biblice stagneazã pentru urmãtoarele douã secole. În Europa rãsãriteanã, învãþaþii se concentreazã cu precãdere asupra Talmudului, acordând doar o importanþã secundarã studiilor biblice. La capãtul acestei perioade, un exeget din Galiþia polonezã, pe nume David Altschuler, inaugureazã un nou tip de comentariu cursiv al Profeþilor ºi Hagiografelor. O primã parte, intitulatã Meþudat Þion, “cetatea Sionului”, explicã termenii dificili din text; partea a doua, Meþudat David, “cetatea lui David”, comenteazã textul propriu-zis. Opera exegeticã a lui Altschuler, continuatã de fiul lui, apare alãturi de comentariile lui Raºi, Ibn Ezra, Raºbam, Ralbag, Nahmanide ºi Sforno, în ediþiile de referinþã ale Bibliei rabinice (Mikraot ghedolot). În sec. al XVIII-lea, creºtinii cu vederi liberale din Europa centralã ºi apuseanã lanseazã o campanie în favoarea emancipãrii evreilor. Moise Mendelssohn se asociazã acestor revendicãri ºi se strãduie sã spargã zidurile ghetourilor din interior. Mendelssohn ironizeazã acid “jargonul” idiº ºi recomandã folosirea limbii germane. El deplânge totodatã concentrarea exclusivã asupra Talmudului. Dornic sã promoveze o înþelegere autenticã a Bibliei ebraice în rândul întregii populaþii evreieºti, copii ºi adulþi, el traduce Pentateuhul în germanã ºi-l tipãreºte cu caractere ebraice, mai familiare pe atunci evreilor decât literele latine. Asistat de Solomon Dubno ºi, mai târziu, de Hartwig (Naftali Herz) Wessely, Mendelssohn elaboreazã ºi un comentariu intitulat (“Explicaþie”). Opera lui a influenþat considerabil formaþia intelectualã a iudaismului german, chiar dacã unii rabini ortodocºi ca Ezechiel Landau interzis comentariul lui, socotindu-l periculos de “modern”. Mendelssohn a fost promotorul direct al spiritului iluminist în sânul lumii evreieºti. Curentul, cunoscut sub numele de Haskala, s-a rãspândit pânã în Europa rãsãriteanã ºi s-a aflat la originea înfiinþãrii în 1819 a unei “ºtiinþe a iudaismului” (Wissenschaft des Judentums), ai cãrei protagoniºti au încercat sã aplice instrumente raþionalist-ºtiinþifice în cercetarea Bibliei. Studiul Bibliei renãºtea în aceeaºi perioadã ºi în alte zone ale lumii evreieºti. Astfel, rabinul italian Samuel David Luzzato (ªadal, 1800-1865) împacã tradiþia cu filozofia ºi militeazã pentru studiul ebraicii, publicând un comentariu magistral la Pentateuh ºi la alte câteva cãrþi biblice. El este ºi editorul unei traduceri moderne a Bibliei, în italianã. În Europa de Est, comentariul lui Malbim (Meir Leib) s-a bucurat de o mare apreciere în lumea iudaicã ortodoxã. Se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) remarcã la acest comentator o predilecþie pentru pilpul (dialectica subtilã a talmudiºtilor), precum ºi o serie de anacronisme, mai ales în încercarea de a atribui un temei biblic legilor halahice, lucru deloc surprinzãtor la un autor care urmãrea sã demonstreze unitatea de esenþã dintre legea scrisã ºi cea oralã. O abordare ortodoxã modernã a Bibliei a fost aceea a lui Samson Raphael Hirsch, autorul unui comentariu în germanã, menit sã completeze propria-i traducere germanã a Pentateuhului ºi a Psalmilor. În cercurile neortodoxe, studiul Bibliei a suferit influenþa diverselor ºcoli exegetice apãrute în lumea creºtinã pe parcursul secolului al XIX-lea, cu un accent deosebit asupra unor metode moderne cum ar fi critica textualã sau hipercritica. În a doua jumãtate a sec. al XX-lea, exegeþii evrei (ºi chiar neevrei) ai Bibliei se remarcã printr-o revenire la metode mai moderate ºi mai conservatoare. Tendinþa se datoreazã în parte unei mai bune înþelegeri a textelor, ca urmare a progreselor lingvistice, a cunoaºterii religiilor, civilizaþiilor ºi sistemelor legislative antice din Orientul Apropiat, precum ºi a descoperirilor arheologice. Specialiºtii Universitãþii Ebraice din Ierusalim — în mod deosebit, Umberto Cassuto, Moses Hirsch Segal ºi Iehezkel Kaufmann — au contribuit hotãrâtor la aceastã înnoire metodologicã. BIGAMIE, vezi MONOGAMIE ªI POLIGAMIE BIKUR HOLIM, vezi VIZITAREA BOLNAVILOR. BIKURIM “Primele roade” Titlul ultimului tratat din ordinul Zeraim al Miºnei. Este alcãtuit din trei capitole care enumerã legile cu privire la primele roade din pãmântul lui Israel, pe care agricultorii trebuiau sa le aducã la Ierusalim în vremea Templului (cf. Ex. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 23, 19; 34, 26; Deut. 26, 1-11). Aceastã ofrandã consta din ºapte specii vegetale, deosebit de abundente în Ereþ Israel. Miºna stabileºte categoriile de oameni datori sã aducã astfel de ofrande, indicã formulele care se utilizeazã în timpul ceremoniei ºi analizeazã deosebirea dintre primele roade ºi celelalte tipuri de zeciuieli. Tratatul descrie, de asemenea, procesiunile pitoreºti care aveau loc în toatã þara, la vremea când se aduceau aceste ofrande la Ierusalim. Un al patrulea capitol adãugat ulterior, intitulat Androginos, dezbate problemele juridice care apar pentru hermafrodiþi în ceea ce priveºte necurãþenia ritualã, cãsãtoria ºi zeciuielile. Toate aceste probleme sunt abordate mai pe larg în Talmudul Ierusalim ºi în Tosefta. BIKURIM, vezi PRIMELE ROADE. BIMA “Podium” Termenul desemneazã o estradã în sinagogã, puþin înãlþatã deasupra podelei, pe care se aflã un pupitru sau o masã ºi unde se citeºte Legea sau se oficiazã diferite rituri. Sefarzii îi mai spun ºi almemar (din arabul al-minbar “pupitru” în moschee) sau teva (“cufãr” sau “cutie”). Maimonide noteazã cã “bima se înalþã în mijloc, pentru ca toþi credincioºii sã poatã urca acolo sã citeascã Tora ºi pentru ca oratorii care rostesc mustrãri sã fie auziþi de toatã adunarea” (M. T., Te fila 11, 3). La sefarzi, când se scoate tocul cu sulul Torei, acesta este aºezat în centrul bimei, cu spatele spre chivot ºi cu faþa, deci cu cele douã pãrþi ale tocului, spre credincioºi. Tradiþia de a citi în public Tora de pe un podium dateazã cel puþin din vremea lui Ezra ºi Neemia (Neem. 8, 2-5), dacã nu chiar mai dinainte. Miºna (Sota 7, 8) atestã existenþa bimei în perioada celui de-al Doilea Templu ºi Talmudul (Suc. 51b) menþioneazã o platformã de lemn, aºezatã în mijlocul sinagogii mari din Alexandria. Începând din Evul Mediu, podiumul devine centrul ritualului în sinagogile aºchenaze. El este aºezat în mijlocul sãlii de adunare pentru ca predica sau citirea Torei sã poatã fi auzitã de toatã lumea. Uneori, totuºi, bima nu este amplasatã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) central: în Spania ºi Italia, ea se aflã frecvent în fundul sinagogii, cu faþa spre peretele de vest. Raportul arhitectural dintre chivot ºi podium constituie un element esenþial în amenajarea interioarã a sinagogilor ºi rezolvarea lui variazã mult de la o zonã la alta. În Europa rãsãriteanã se acordã cea mai mare importanþã bimei, deasupra cãreia se înalþã adeseori un baldachin sprijinit pe patru stâlpi masivi, în vechile sinagogi aºchenaze, bima era uneori plasatã într-un fel de cuºcã de fier forjat. În Spania medievalã, podiumul era înalt, aºezat pe patru coloane, dominând adunarea asemenea amvonului din biserici ºi moschei, accesul fiind asigurat prin intermediul unei scãri laterale. În timpul lecturii pericopei, sulurile Torei erau aºezate pe marginea balustradei. De la la caz, spaþiul dintre chivot ºi podium putea fi lãsat liber sau ocupat de credincioºi, în þãrile musulmane, teva se gãsea de regulã în centrul sinagogii, înconjuratã de adunare, cu excepþia locaºurilor din Yemen, unde era ridicatã pe stâlpi de lemn ºi sprijinitã de peretele chivotului. În sec. al XIX-lea, iudaismul reformat aduce bima mai în faþã, integrând-o în aceeaºi structurã cu chivotul. Deºi din punct de vedere halahic, locul podiumului þine mai curând de tradiþie decât de lege, iudaismul ortodox respinge vehement aceastã inovaþie, pe considerentul cã orice abatere de la tradiþie era o concesie faþã de politica asimilaþionistã a reformaþilor. O sutã de rabini ortodocºi semneazã atunci o declaraþie prin care interzic frecventarea sinagogilor în care bima nu se aflã în centru. Cu toate acestea, ca sã câºtige spaþiu, unele sinagogi ortodoxe, recent construite, adoptã la rândul lor aceastã schimbare arhitecturalã. În orice caz, în prezent, în toate sinagogile reformate ºi în aproape toate cele conservatoare bima este lipitã de chivot. În sinagogile sefarde, cantorul (hazan) oficiazã de obicei la un pupitru plasat în centrul sinagogii, de unde ºi expresia “a trece la teva” (Ber. 5, 3). În comunitãþile aºchenaze mai stricte, oficiantul conduce rugãciunea (cu excepþia citirii Torei) stând în faþa unui pupitru (amud), aºezat înaintea chivotului sau în imediata lui apropiere. De aici, expresia “a se Ruga în faþa amudului (idiº: davnen)”. BINE, vezi RÃU. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BINECUVÂNTAREA COPIILOR, vezi PÃRINÞI: BINECUVÂNTAREA PÃRINÞILOR. BINECUVÂNTAREA “GOMEL” Binecuvântare prin care cineva scãpat dintr-o mare primejdie îºi exprimã recunoºtinþa faþã de Dumnezeu. Pe vremea Templului, omul aflat în aceastã situaþie ar fi adus o jertfã de mulþumire. Întemeindu-se pe un pasaj din Psalmi (107, 4-32), rabinii au stabilit cã se cuvine sã-i mulþumeºti lui Dumnezeu “care face (ha-gomel) fapte bune” atunci când te întorci cu bine dintr-o cãlãtorie pe mare, când te vindeci de o boalã grea sau când eºti eliberat din robie (Ber. 54b). Talmudul menþioneazã o scurtã formulã în acest sens, la care rabinii au adãugat mai târziu o serie de reguli procedurale: binecuvântarea se rosteºte în prezenþa unui cvorum (minian), pe cât posibil în interval de trei zile de la evenimentul în cauzã. În comunitãþile tradiþionaliste, credinciosul care urmeazã sã-ºi exprime astfel recunoºtinþa este chemat la Tora cât mai curând posibil (într-o luni, joi sau sâmbãtã), dupã care recitã binecuvântarea, la care ceilalþi credincioºi dau rãspunsurile. Binecuvântarea gomei este formulatã identic în toate ritualurile de rugãciune. Femeile, în special lãuzele, obiºnuiesc s-o rosteascã dupã citirea Legii (în Israel) sau la sfârºitul slujbei. Evreii reformaþi au pãstrat binecuvântarea în liturghie, dar o recitã îndeobºte vineri seara, moment în care se citeºte ºi Tora în unele sinagogi reformate. În prezent, în comunitãþile conservatoare ºi reformate, femeile pot rosti binecuvântarea dupã ce au fost chemate la citirea Torei. Binecuvântarea “gomel” Binecuvântat fii Tu, Doamne, Dumnezeul nostru, regele universului, care faci faptele Tale bune pentru cei smeriþi ºi mi-ai dãruit ºi mie binecuvântãrile Tale. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BINECUVÂNTÃRI Formule de binecuvântare, prescrise pentru a fi rostite în diferite împrejurãri. Termenul ebraic beraha (pl. berahot) provine din aceeaºi rãdãcinã ca bereh (“genunchi”), în virtutea obiceiului credincioºilor de a îngenunchea atunci când adresau rugãciuni, mulþumiri ºi laude lui Dumnezeu (2 Cron. 6, 13; Ps. 95, 6; Isa. 45, 23; Dan. 6, 11). Biblia conþine o mulþime de referiri la binecuvântãri adresate lui Dumnezeu sau unor fiinþe omeneºti. Unele formule, adeseori introduse prin cuvinte ca baruh (“binecuvântat”), barehu (“binecuvântaþi”) sau odeha (“te voi lãuda”), apar în mod curent, începând din vremea patriarhilor ºi pânã în perioada miºnicã. Una din cele mai vechi binecuvântãri (Ps. 119, 12; 1 Cron. 29, 10), care începe cu Baruh ata Adonai (“Binecuvântat fii Tu, Doamne”), a fost introdusã în liturghia evreiascã. Se întrebuinþau ºi alte formule (de ex., în manuscrisele de la Marea Moartã) ºi exista o oarecare libertate de a improviza noi laude ºi binecuvântãri. Tanaimii par sã fi fãcut o primã încercare de a sistematiza acest ansamblu (circa 90 e.n.), însã procesul s-a încheiat abia în epoca talmudicã (dupã 220 e.n.). Printre diferitele binecuvântãri care au persistat de-a lungul timpurilor, figureazã o formulã succintã care începe cu “Binecuvântat eºti, Doamne”, o altã formulã scurtã care reia aceste cuvinte în încheiere ºi o a treia, mai lungã, care începe ºi se terminã tot cu aceste cuvinte. Conform unei norme prescrise de învãþaþi (Ber. 12a, 40b), orice binecuvântare obligatorie trebuie sã cuprindã numele lui Dumnezeu (sub forma tetragramei YHVH, pronunþatã Adonai) ºi sã proclame suveranitatea lui. Norma pare sã se fi impus ca reacþie la cultul împãraþilor romani, introdus de Cezar la începutul erei curente. Practic, aceasta înseamnã cã toate binecuvântãrile oficiale (deci nu ºi cele cu caracter particular, facultativ) începeau prin cuvintele: Baruh ata Adonai eloheinu meleh ha-olam (“Binecuvântat fii Tu, Doamne, Dumnezeul nostru, Regele universului”). Dupã Rabi Meir (Meri. 43b), idealul ar fi ca fiecare evreu sã rosteascã zilnic o sutã de binecuvântãri, în afara celor care se spun în cadrul rugãciunii colective, cum ar fi cele optsprezece binecuvântãri ale Amidei, Maimonide enumera trei categorii principale de binecuvântãri (M.T., Berahot 1-3, în special 1, 4). Din prima categorie fac parte binecuvântãrile care se spun înainte ºi dupã ce mãnânci sau bei ceva ºi înainte de a inhala parfumuri sau aroma unor mirodenii, în semn Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de recunoºtinþã pentru plãcerea pe care o produc aceste activitãþi. Aceste birhot ha-nehenin (“binecuvântãri ale plãcerii”) se întemeiazã pe o tradiþie biblicã. Referindu-se la mulþumirile pronunþate înainte ºi dupã mese (Deut. 8, 10; 1 Sam. 9, 13), Talmudul adaugã cã “este interzis sã guºti ceva pânã nu ai rostit o binecuvântare”, deoarece belºugul pãmântului aparþine lui Dumnezeu (Ps. 24, 1) ºi a nu-i mulþumi pentru acest dar înseamnã a-l jefui pe Cel-de-Sus (Ber. 35a). Din a doua categorie fac parte binecuvântãrile care se rostesc atunci când îndeplineºti o miþva (“poruncã”), în semn cã recunoºti ºi accepþi normele divine. La aceste birhot ha-miþvot (“binecuvântãri ale poruncilor”), dupã formula introductivã mai sus citatã (Baruh ata..), se adaugã cuvintele: aºer kidºanu be-miþvotav ve-þivanu (“care ne-ai sfinþit prin poruncile tale ºi ne-ai poruncit sã...”), urmate de porunca respectivã (de ex. “sã aprindem lumina ªabatului” sau “sã ascultãm sunetul cornului de berbec”). Toate aceste binecuvântãri se rostesc individual sau chiar colectiv, în timpul slujbei. Existã însã ºi porunci (cum ar fi actele de caritate) la îndeplinirea cãrora nu este nevoie de binecuvântãri. A treia categorie o constituie birhot hodaa (“binecuvântãrile de recunoºtinþã sau de mulþumire”), care se spun atunci când asiºti la fenomene naturale sau la evenimente deosebite. Tot aici intrã ºi binecuvântãrile legate de diferitele anotimpuri, precum ºi cele de naturã familialã sau liturgicã. Ele exprimã credinþa cã orice întâmplare fericitã sau nefericitã din viaþa unui om vine de la Cel-de-Sus. Aºchenazii denumesc rostirea binecuvântãrilor prin verbul idiº bentºen, în vreme ce sefarzii folosesc alþi termeni, în special benca majoritatea binecuvântãrilor, rãspunsul este Amen (vezi 1 Cron. 16, 36). Evreul care-ºi rosteºte conºtiincios toate binecuvântãrile, — începând de dimineaþã, mai înainte de a face orice altceva, ºi pânã noaptea când binecuvântarea este ultima acþiune a zilei —, se supune astfel unei discipline religioase unice, amintind permanent dependenþa lui de Dumnezeu ºi obligaþiile lui faþã de El. La masã sau în zilele de sãrbãtoare sau în aer liber, el preschimbã astfel un gest de rutinã într-o experienþã deosebitã, mãrturisindu-ºi recunoºtinþa sau supunerea faþã de binefãcãtorul divin. Majoritatea regulilor referitoare la binecuvântãri sunt cuprinse în tratatul Berahot din Miºna. Binecuvântãri speciale 1. Birhot ha-nehenin: “binecuvântãrile plãcerii”. A. Binecuvântãri asupra alimentelor ºi bãuturii: ha-moþi lehem min ha-areþ(“care scoþi pâinea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din pãmânt”) se rosteºte asupra pâinii ºi ca binecuvântare înainte de mese; bore mine mezonot (“care creezi diferitele feluri de hranã”), înainte de consumul alimentelor, altele decât pâinea, pregãtite din cele cinci specii de cereale; bore peri ha-ghefen (“care creezi rodul viþei”), înainte de a bea vin sau suc de struguri; bore peri ha-eþ(“care creezi rodul pomului”), înainte de a mânca struguri sau orice alt fruct care creºte în pomi sau tufe; bore peri ha-adama (“care creezi rodul pãmântului”), înainte de a consuma legume sau fructe care cresc direct pe pãmânt; în sfârºit, ha-kol nihia bi-devaro (“al cãrui cuvânt este la originea tuturor lucrurilor”), înainte de a bea sau a mânca orice alt lucru. B. Binecuvântãri dupã ce bei sau mãnânci ceva: bir-kat ha-mazon (binecuvântãrile de dupã mese); beraha ahrona (“binecuvântare finalã”), dupã o masã la care nu s-a mâncat pâine, dar care a cuprins alimente pregãtite din cele cinci specii de cereale, vin, suc de struguri sau orice alt fruct din cele ºapte specii; ºi bore nefºot (“care creezi orice fiinþã vie”), dupã orice alt aliment sau bãuturã. C. Binecuvântãri asupra parfumurilor: în special, bore minim besamim (”care creezi diferitele mirodenii”), atunci când aspiri aroma unor mirodenii sau parfumuri; bore aþe besamim (“care creezi arborii plãcut mirositori”), când respiri parfumul unor arbori sau arbuºti sau aroma fructelor lor; isve besamim (“care creezi plantele plãcut mirositoare”), când aspiri mirosul ierbii, al plantelor ºi al florilor; în sfârºit, ha-noten reah tov baperot (“care dai miros plãcut fructelor”), când respiri arom unor fructe parfumate ºi comestibile. 2. Birhot ha-miþvot: “binecuvântãri la îndeplinirea poruncilor”. Toate aceste binecuvântãri cuprind formula aºer kidºanu be-miþvotav... (“care ne-ai sfinþit prin poruncile tale...”) ºi pot fi clasificate în douã categorii: A. De ordin general: când te speli pe mâini înainte sã mãnânci pâine (al netilat iadaim — “pentru spãlarea mâinilor”); când pui o mezuza pe tocul uºii; când faci un grilaj sau o balustradã de protecþie la un acoperiº plat; când clãteºti în mikve (baia ritualã) noi ustensile de bucãtãrie; când desparþi hala de fãinã sau când pui deoparte teruma ºi maaser (zeciuiala) din recoltele obþinute în Israel; când pui talit (ºalul de rugãciuni) ºi þfilin (filactere). Tot din aceastã categorie fac parte ºi binecuvântãrile rostite de tatã ºi de mohel cu prilejul circumciziei, ca ºi aceea spusã de un pãrinte la rãscumpãrarea primului nãscut. B. De sãrbãtori: când aprinzi lumânãrile înainte de ª abat ºi de sãrbãtori ca ºi în serile de Hanuca; când pui un eruv ca sã poþi pregãti mâncarea pentru un ª abat care începe imediat dupã o sãrbãtoare; când alegi cele patru specii de plante pentru Sucot (sãrbãtoarea colibelor); când intri sã mãnânci sau sã bei într-o suca; când te pregãteºti sã suni din ºofar (corn de berbec) de Haºana; când te pregãteºti de cãutarea aluatului dospit înainte de Pesah etc. 3. Birhot hodaa: “binecuvântãri de recunoºtinþã sau mulþumiri”. A. Când asiºti la un fenomen natural deosebit sau treci printr-o experienþã neobiºnuitã: maase bereºit (“care pui în miºcare cele create”), la cãderea trãsnetului, la vederea cometelor ºi a stelelor cãzãtoare, la rãsãritul soarelui, în faþa unor munþi înalþi ori a unor fluvii mari sau dupã un cutremur; ºe-koho u-ghevurato male olam (“a cãrui forþã ºi putere umplu lumea”), când auzi tunetul sau asiºti la furtuni însoþite de tunete, la tornade ºi la uragane; când vezi un curcubeu, un ocean, niºte copaci frumoºi sau niºte animale frumoase, niºte animale bizare sau niºte oameni diformi (de ex., pitici sau uriaºi); primãvara, când vezi primii copaci înfloriþi; când vizitezi o sinagogã distrusã sau una restauratã sau locul unde s-a petrecut o eliberare miraculoasã (pentru tine sau pentru alþii); se-halak me-hohmato liiereav (“care ai împãrtãºit înþelepciunea Ta celor ce se tem de Tine”), Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) binecuvântare care se rosteºte când întâlneºti un erudit cunoscãtor al Torei; ºe-natan me-hohmato le-basar va-dam (“care ai împãrtãºit înþelepciunea Ta celor fãcuþi din carne ºi sânge”), când întâlneºti un erudit în ºtiinþele profane; ºi ºe-natan mi-kevodo le-basar va-dam (“care ai împãrtãºit slava Ta celor fãcuþi din carne ºi sânge”), când întâlneºti un rege sau un ºef de stat. B. Binecuvântãri diverse: de exemplu, ºeehianu (“care ne-ai þinut în viaþã”), când te bucur datã de un lucru, când ai o hainã nouã, când împlineºti o miþva legatã de un anume anotimp etc; ha-tov ve-ha metiv (“care eºti bun ºi binefãcãtor”), când primeºti o veste deosebit de bunã; Daian ha-emet (“binecuvântat sã fie judecãtorul adevãrului”), când moare cineva sau când primeºti o veste deosebit de proastã; în sfârºit, aºer iaþar etem ba-din (“care ne-ai zãmislit în dreptatea Ta”), când intri într-un cimitir în care n-ai mai fost de cel puþin 30 de zile. C. Binecuvântãri rituale ºi liturgice: birhot ha-ºahar (binecuvântãrile de dimineaþã; birkat horim (“binecuvântarea pãrinþilor”); birkat cohanim (“binecuvântarea preoþilor”); kiduºul (“sfinþirea”) de ª abat ºi sãrbãtori; havdala, care marcheazã sfârºitul ª abatului ºi al sãrbãtorilor; binecuvântarea cu care începe Halel; birkat ha-hodes, rugãciune care vesteºte luna nouã; ºi kiduº levana, când rãsare luna nouã; ºeva berahot (“cele ºapte binecuvântãri”), care se pronunþã sub baldachin (hupa oficierea unei cãsãtorii; binecuvântãrile Torei, când eºti chemat la citirea Legii; baruh ºe-petarani rostitã de tatãl unui bar miþva; ºi binecuvântarea gomei, care se spune la sinagogã de cãtre cel care a scãpat dintr-o primejdie sau s-a vindecat de o boalã gravã, precum ºi de femeile care au nãscu de curând. BINECUVÂNTÃRILE DE DUPÃ MESE Ebr.: birkat ha-mazon Ansamblu de binecuvântãri ºi rugãciuni care se rostesc dupã fiecare masã la care s-a mâncat pâine. Obiceiul îºi are originea într-un verset din Pentateuh: “Vei mânca ºi te vei sãtura ºi vei binecuvânta pe Domnul, Dumnezeul tãu, pentru þara cea bunã pe care þi-a dat-o” (Deut. 8, 10). Pe acest fragment se întemeiazã, în esenþã, formularea binecuvântãrilor de dupã mese, dupã pãrerea înþelepþilor (Ber. 3, 4; 21a, 44a), care mai stabilesc ºi cã ele pot fi rostite în orice limbã (Sotah 7, 1). Dacã au consumat o cantitate minimã de hranã (”de mãrimea unei mãsline”), mesenii rãmân la locurile lor pentru a recita binecuvântãrile. Pâinea se lasã, de regulã, pe masa, dar se îndepãrteazã cuþitele. Unii au pãstrat anticul obicei de a-ºi înmuia degetele în apã înainte de a începe binecuvântãrile (maim ahronim). Când trei sau mai mulþi bãrbaþi în vârstã de cel puþin 13 ani fiecare au luat masa în comun, unul dintre ei trebuie sã rosteascã mai întâi Birkat ha-zimun “îndemnul” de a spune binecuvântãrile (Ber. 7, 1-5; 49b-50a). Îndemnul ºi rãspunsul la acesta variazã destul de mult de la un rit la altul, dar toate Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) formulãrile cuprind lauda “Celui care ne-a împãrtãºit din bunãtatea Lui”. Când mesenii alcãtuiesc un cvorum de zece bãrbaþi (minian), cuvântul Elohenu (”Dumnezeul nostru”) este inclus în acest prolog. Dacã printre meseni se numãrã ºi preoþi (cohanim), prezenþa lor este salutatã verbal cu aceastã ocazie. Unii aºchenazi rostesc invitaþia preliminarã în idiº, desemnând recitarea binecuvântãrilor prin termenul bentºen. Deºi Miºna nu ia în considerare femeile ºi copiii minori (Ber. 7, 2), conform Talmudului, trei femei care au luat masa împreunã pot rosti un zimun (Ber. 45b). La sefarzi, bãieþii de cel puþin ºase ani pot fi puºi la socotealã pentru rostirea binecuvântãrilor cu condiþia sã ºtie cuvintele ºi sã le înþeleagã sensul. Iniþial, înþelepþii au stabilit cã ”stãpânul casei frânge pâinea ºi musafirul rosteºte binecuvântãrile... ca sã mulþumeascã gazdei sale” (Ber. 46a). În prezent, cinstea de a conduce recitarea binecuvântãrilor poate reveni oricãruia dintre meseni. De ªabat, de sãrbãtori sau cu alte prilejuri festive, aºchenazii obiºnuiesc sã prefaþeze binecuvântãrile prin rostirea Psalmului 126 (ºir ha-maalot), la care adaugã uneori alte patru versete din Psalmi (145, 2; 115, 18; 118, 1; 106,2). Sefarzii ºi evreii italieni înlocuiesc acest text cu Psalmul 67. Obiceiul de a cânta Psalmul 137 în zilele lucrãtoare a cãzut în desuetudine. Binecuvântãrile sunt, în esenþã, în numãr de patru: trei foarte vechi ºi una datând din epoca miºnicã, legate între ele prin rugãciuni referitoare la anotimpuri sau la diferite nevoi de ordin naþional sau personal. Prima binecuvântare, pe care tradiþia i-o atribuie lui Moise (Ber. 48b), are un caracter universal ºi cuprinde lauda lui Dumnezeu, care dã hranã creaturilor sale. Cea de-a doua, atribuitã lui Iosua, exprimã recunoºtinþa poporului evreu pentru ieºirea din Egipt, pentru Legãmântul pe care Domnul l-a încheiat cu Israel ºi pentru þara pe care a dãruit-o poporului sãu. De Hanuca ºi de Purim insereazã aici ºi rugãciunea Al ha-nisim. Prin cea de-a treia binecuvântare, atribuitã colectiv lui David ºi Solomon, Dumnezeu este implorat sã fereascã neamul lui Israel de nevoie ºi de umilinþã ºi sa vinã în ajutorul poporului sãu, reconstruind Ierusalimul. De ªabat, aceastã binecuvântare este însoþitã de o rugãciune suplimentarã, iar în ziua de lunã nouã, în timpul sãrbãtorilor de pelerinaj ºi de Anul Nou, se adaugã Iaale ve-iavo. Potrivit tradiþiei, cea de-a patra ºi ultima binecuvântare ar fi fost compusã de înþelepþii de la Iavne dupã 135 e.n. ºi constã într-o recunoaºtere a tuturor binefacerilor pentru care oamenii trebuie sã-i mulþumeascã Atotputernicului. Ea este urmatã de o serie de rugãminþi, care-l invocã, fiecare, pe “Dumnezeul Milei” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sau “al Compasiunii” (Ha-Rahman). Aceste cereri variazã ca numãr: patru la evreii yemeniþi, nouã la aºchenazi, 18 la sefarzi ºi 22 dupã ritualul italian, zis ºi “roman”. Majoritatea rugilor se referã la izbãvirea lui Israel “de sub jugul exilului” ºi la prosperitatea cãminului în care s-a desfãºurat masa. La acestea, se adaugã cereri speciale cu diferite ocazii. Dacã s-a oficiat deja slujba suplimentarã din zilele de sãrbãtoare, binecuvântãrile se încheie cu Migdal ieºuot (“Turnul Izbãvirii”, 2 Sam. 22, 51) ºi Ose ºalom, o rugãciune pentru pace, urmatã de alte câteva versete; dacã nu, se înlocuieºte primul verset cu Magdil ieºuot (“Marea Izbãvire”, Ps. 18, 51). Cu prilejul unor întâmplãri fericite, se binecuvânteazã la sfârºit un pahar cu vin, care se bea de cãtre comeseni. Unii sefarzi obiºnuiesc sã încheie binecuvântãrile printr-un imn în iudeospaniolã, numit Bendigamos binecuvântãm”). Într-un cãmin îndoliat, se insereazã anumite formule preliminare ºi unele paragrafe suplimentare; la fel, la sfârºitul unui ospãþde nuntã (vezi Cãsãtorie sau al mesei festive cu ocazia unei circumcizii. Legea talmudicã (Ber. 16a, 44a, etc.) prevede versiuni prescurtate ale binecuvântãrilor de dupã mese pentru copii, soldaþi, oamenii care muncesc ºi, în general, pentru toþi cei al cãror timp este limitat. Se îngãduie, de asemenea, condensarea conþinutului într-o singurã “binecuvântare finalã” (braha ahrona), care constituie un rezumat al primelor trei paragrafe. În iudaismul reformat, textul tradiþional este înlocuit printr-o singurã rugãciune care, în þãrile anglofone, se rosteºte în englezã, ebraica fiind întrebuinþatã doar pentru sfârºitul primei binecuvântãri. Iudaismul conservator pãstreazã textul ebraic, adãugând mai multe rugi cãtre “Dumnezeul Milei” (Ha-Rahman) pentru Statul Israel ºi pentru evreii victime ale persecuþiei, precum ºi în cinstea majoratului religios al unui adolescent (bar miþva, bat miþva comunitãþile neortodoxe, femeile sunt îndeobºte luate în considerare pentru zimun. Binecuvântãrile de dupã mese (prima binecuvântare) Binecuvântat eºti, Doamne, Dumnezeul nostru, Regele Universului, care hrãneºti în bunãtatea Ta lumea întreagã cu bunãvoinþã, har ºi îndurare; El dã pâine la toatã fãptura, cãci Harul Sãu este veºnic. ª i, prin marea Lui bunãtate, hrana nicicând nu ne-a lipsit ºi nu ne va lipsi. Prin numele Lui mare, El hrãneºte ºi întreþine totul, împarte binefaceri tuturor ºi pregãteºte hranã tuturor fãpturilor pe care le-a creat. Binecuvântat eºti, Doamne, care-i îndestulezi pe toþi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BINECUVÂNTÃRILE DINAINTE DE MESE Binecuvântare asupra pâinii, instituitã, conform tradiþiei, de membrii Adunãri. Numele sãu ebraic, Ha-moþi, provine din chiar textul ei: ”Binecuvântat eºti Tu, Doamne, ... care scoþi [ha-moþi] pâinea din pãmânt.” Formularea a fost stabilitã de înþelepþi (Ber. 6, 1; 38a) pe baza unui verset din Psalmi (104, 14). Obiceiul se întemeiazã pe principiul talmudic potrivit cãruia ”este o faptã opritã ºi un sacrilegiu sã te bucuri de lucrurile bune de pe lumea aceasta fãrã sã rosteºti binecuvântãri” (Ber. 35a). A nu binecuvânta hrana este totuna cu “a-l jefui pe Atotputernicul” (Tos. Ber. 4, 1). Dupã îndeplinirea abluþiunilor prescrise, adicã dupã spãlarea ºi uscarea mâinilor (maim riºonim), se spune Ha-moþi asupra unei pâini preparate din cinci specii de cereale specifice pãmântului lui Israel. Pentru zilele lucrãtoare, se recomandã folosirea unei pâini întregi. De ªabat binecuvântãrile se spun dupã kiduº, folosind douã bucãþi speciale de pâine, numite halot (vezi Hala). Pentru zilele de sãrbãtoare, exceptând cazul în care coincid cu ªabatul, se foloseºte o singurã hala. De Pesah, se binecuvânteazã o azimã (maþa). Urmeazã apoi, în cursul sederului, o a doua invocaþie prin care se aminteºte porunca divinã de a se consuma pâine nedospitã cu acest prilej. Când mai multe persoane iau masa în comun, binecuvântarea se rosteºte de cãtre stãpânul casei sau de cãtre cel mai vârstnic dintre comeseni, care împarte apoi bucãþile de pâine celorlalþi. În comunitãþile neortodoxe, aceastã sarcinã poate fi îndeplinitã ºi de o femeie. Cei care rostesc binecuvântãrile dinainte de masã sunt scutiþi de obligaþia de a rosti celelalte binecuvântãri aferente hranei, cu excepþia celor referitoare la vin ºi la fructe. Când pâinea consumatã depãºeºte o cantitate minimã de mãrimea unei mãsline, mesenii trebuie sã rosteascã ºi binecuvântãrile de dupã masã. Se obiºnuieºte, în afarã de perioada Anului Nou, sã se presare puþinã sare pe pâine — obicei care creeazã o legãturã între masa evreiascã a epocii moderne ºi jertfele aduse în vechime pe altarul Templului (Lev. 2, 13). BINECUVÂNTÃRI ªI BLESTEME Cuvântul ebraic beraha avea iniþial înþelesul de “dar” sau “omagiu”. Astfel Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) se explicã de ce Biblia pomeneºte frecvent de binecuvântãri pe care oamenii le aduc lui Dumnezeu. Omul îºi îndreaptã spre Dumnezeu recunoºtinþa, slava ºi adoraþia, primind în schimb binecuvântarea divinã care constã în bunãstare fizicã ºi spiritualã. Binecuvântarea biblicã implicã credinþa în puterea cuvântului de a aduce binele (binecuvântare) ºi rãul (blestem). Cu toate acestea, la vechii israeliþi, binecuvântãrile ºi blestemele aveau un statut oarecum aparte faþã de cel întâlnit la alte civilizaþii antice din Orientul Apropiat. În concepþia altor popoare, cuvântul are în sine puterea de a acþiona automat asupra realitãþii, în vreme ce în Biblie numai voinþa lui Dumnezeu putea hotãrî efectul fericit sau nefericit a unui cuvânt. Aºadar, binecuvântãrile ºi blestemele sunt totdeauna rostite, explicit sau implicit, în numele lui Dumnezeu. Prima binecuvântare consemnatã în Biblie este cea pe care Dumnezeu o adreseazã vietãþilor apei ºi vãzduhului: “Creºteþi ºi înmulþiþi-vã” (Gen 1, 22). O binecuvântare similarã, deºi mai complexã, este apoi rostitã asupra bãrbatului ºi femeii. Se cuvine de asemenea menþionat pasajul (Gen 23) în care Dumnezeu binecuvânteazã ziua a ºaptea ºi o declarã sfântã. Primul blestem din Biblic este cel proferat asupra ºarpelui care o ispitise pe Eva sã guste din fructul pomului oprit (Gen. 3.14). Una din semnificaþiile binecuvântãrii divine dupã cum se constatã din pasajele de mai sus ca ºi din multe altele (Gen. 9, 1; 17, 16), este fecunditatea. Acest sens cuprinde ºi fertilitatea pãmântului, precum ºi ploile la vreme: ”ªi veþi vedea dacã nu vã voi deschide zãgazurile cerurilor ºi dacã nu voi turna peste voi belºug de binecuvântare” (Mal. 3, 10). Binecuvântarea poate sã cuprindã ºi o dimensiune spiritualã, dupã cum se constatã din binecuvântarea divinã asupra lui Abraham: “Toate familiile pãmântului vor fi binecuvântate în tine” (Gen. 12, 3). Biblia redã frecvent binecuvântarea tatãlui pe patul de moarte, asupra fiului sau nepotului sãu ori schimbul de binecuvântãri între prieteni atunci când se întâlnesc sau se despart. Din prima categorie fac parte binecuvântarea lui Isaac asupra lui Iacob ºi Esau (Gen. 27, 27-29.39-40) ºi cea rostitã de Iacob asupra nepoþilor lui (Gen. 48, 8 et infra; 49, 25-26). Moise, la rândul lui, binecuvânteazã de mai multe ori poporul (Ex. 29, 43; Deut. 33), iar preotul Eli binecuvânteazã în numele lui Dumnezeu pe Elkana ºi pe nevasta lui, Hana (1 Sam. 2, 20). Pe de altã parte, la salutul unui prieten se rãspundea de obicei ca în Rut 2, 4: “Domnul sã te binecuvânteze!” Preoþii, regii, profeþii ºi conducãtorii au, printre altele, ºi funcþia de a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) binecuvânta poporul. În ultima zi a inaugurãrii Sanctuarului, Aaron ridicã mâinile ºi binecuvânteazã poporul (Lev. 9, 22). Biblia citeazã ºi formula de binecuvântare pe care o rosteau preoþii (Num. 6, 22-26). Formula se recitã ºi astãzi, în sinagogile tradiþionale, de cãtre credincioºii de origine sacerdotalã, aºa-numiþii cohanimi. La inaugurarea Primului Templu, Regele Solomon a binecuvântat “toatã adunarea lui Israel” (1 Regi 8, 14. 54-55). În vremea lui Samuel, poporul nu mânca din jertfã, pânã când nu o binecuvânta profetul (1 Sam. 9, 13). În Orientul Apropiat, exista în antichitate obiceiul de a încheia codurile de legi printr-o serie de binecuvântãri ºi de blesteme, în numele uneia sau mai multor divinitãþi. Binecuvântãrile se adresau celor care respectau legile, iar blestemele, acelora care le încãlcau. Pentateuhul se conformeazã acestui obicei: legile enumerate în Levitic se încheie printr-o serie de binecuvântãri ºi blesteme (Lev. 26, 3-46). Aceeaºi secvenþã se regãseºte ºi în Deuteronom 28. În ambele pasaje, blestemul este denumit toheha (“pedeapsã”). Ca ºi binecuvântãrile, blestemele sunt pronunþate, explicit sau nu, în numele lui Dumnezeu. Blestemul (kelala) putea sã fie provocat de o faptã rea deja comisã, ca în cazul lui Cain, ucigaºul fratelui sãu, Abel (Gen. 4, 11-12). El poate fi nedefinit, cum este cel pronunþat de Iosua împotriva oricui ar încerca sã reconstruiascã Ierihonul (Ios. 6, 26; cf. Jud. 21, 18). Cel mai implacabil dintre blestemele biblice este cel rostit împotriva lui Amalec: “ªterge pomenirea lui Amalec de sub ceruri” (Ex. 17, 14; Deut. 25, 19; vezi mai jos). O ceremonie foarte impresionantã este descrisã în Deut. 27, 11-26: ºase triburi urmau sã ºadã pe Muntele Garizim ca sã rosteascã binecuvântãrile, iar celelalte ºase urmau sã stea pe Muntele Ebal, spre a asculta blestemele rostite de Leviþi ºi a rãspunde Amen În afara acestor binecuvântãri ºi blesteme colective, existã ºi blesteme proferate împotriva unor persoane ºi a familiilor lor, cum este blestemul lui Iosua asupra lui Acan (Ios. 7,25) sau blestemul pe care Dumnezeu, prin gura unui profet, îl rosteºte asupra casei lui Eli (1 Sam. 2, 31-34). Blestemele erau luate foarte în serios, dupã cum o dovedeºte un episod din viaþa lui David. Regele fusese blestemat de ªimei, fiul lui Ghera, din casa lui Saul, care l-a acuzat de a fi vãrsat sânge nevinovat (2 Sam. 16, 5-8). Pe patul de moarte, David îi porunceºte urmaºului sãu, Solomon, “sã-i po-gori pãrul alb însângerat în locuinþa morþii” (1 Regi 2, 9). Se credea cã un blestem rostit în numele lui Dumnezeu se împlineºte negreºit ºi nu poate fi anulat decât printr-o binecuvântare. Balac, regele Moabului, îl aduce pe Balaam sã blesteme poporul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lui Israel, spunându-i: “Cãci ºtiu cã pe cine binecuvântezi tu este binecuvântat ºi pe cine blestemi tu este blestemat” (Num. 22, 6). Cuvintele lui Balaam erau atât de eficace, încât Dumnezeu însuºi intervine pentru a-l determina sã-ºi schimbe blestemele în binecuvântãri. Un episod similar are loc când Iacob ezitã sã smulgã binecuvântarea tatãlui sãu prin viclenie, temându-se cã Isaac l-ar putea blestema pentru aceasta. Mama lui, Rebeca, îl liniºteºte, luând asupra ei un eventual blestem (Gen. 27, 13). Un alt caz de înlocuire a blestemului printr-o binecuvântare este întâmplarea cu Mica, un om evlavios din tribul lui Efraim. Crezând cã i s-au furat o mie o sutã de sicii de argint, mama lui îl blestemã pe fãptaº. Când Mica recunoaºte cã el luase banii, femeia se grãbeºte sã zicã: “Binecuvântat sã fie fiul meu de Domnul!” (Jud. 17, 1-2), anulând astfel blestemul pe care-l rostise. Puterea distructivã a blestemului care apasã asupra pãcãtosului este sugestiv descrisã în Zah. 5, 3-4 “Acesta este blestemul care este peste toatã þara [...] îl trimit [...] sã intre în casa hoþului [...] sã rãmânã în casa aceea ºi s-o mistuie împreunã cu lemnele ºi pietrele ei.” Astfel de pasaje lãmuresc de ce Biblia prevede pedeapsa cu moartea pentru cel care rosteºte blesteme contra lui Dumnezeu, a regelui ori a conducãtorului naþiunii sau contra rudelor apropiate (Ex. 22, 28 ºi 21, 17; Lev. 20, 9; 24, 23; vezi Hulã). Binecuvântãrile adresate lui Dumnezeu au fost catalogate (vezi Binecuvântãri) în epoca talmudicã, înainte de a împlini o poruncã (miþva), omul trebuie sã rosteascã binecuvântarea corespunzãtoare cazului respectiv. De asemenea, trebuie sã-l binecuvânteze pe Dumnezeu când primeºte o veste, indiferent dacã e bunã sau e rea (Ber. 9, 2). Concepþia biblicã despre eficacitatea blestemelor ºi binecuvântãrilor, a persistat mult timp, fiind prezentã ºi în paginile Talmudului: “Sã nu desconsideri niciodatã binecuvântãrile (sau blestemele) omului obiºnuit” (Ber. 7a; Meg. 15a). Sau: “Blestemul înþeleptului se îndeplineºte negreºit chiar dacã este nejustificat” (Ber. 56a; Mac. 11a). Sau: “Mai bine blestemul lui Ahia Silonitul decât binecuvântarea lui Balaam cel necinstit! (Taan. 20a). Este interzis sã blestemi, exceptând situaþiile când este la mijloc o motivaþie religioasã. Aceastã opreliºte merge ºi mai departe, afirmând cã este “mai bine sã fii blestemat decât sã blestemi (pe altul)” (Sanh. 49a). Singurul blestem pe care evreii îl folosesc pânã în ziua de azi este imah ºemo (ve-zihro), “sã i se ºteargã numele (ºi amintirea)!”. Expresia provine din Biblie (Ps. 109, 13, cf. Deut. 29, 20) ºi se întrebuinþeazã mai ales în legãturã cu prigonitori ca Haman sau Hitler. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BIRKAT HA-MAZON, vezi BINECUVÂNTÃRILE DE DUPÃ MESE BIRKAT HA-MINIM “Binecuvântarea împotriva ereticilor” Rugãciune datând din epoca elenisticã, a douãsprezecea binecuvântare a Amidei în zilele lucrãtoare. Talmudul spune cã aceastã rugãciune ar fi fost compusã de Raban Gamaliel al II-lea împotriva saduceilor. De aceea, s-a crezut mult timp cã binecuvântarea ar fi fost posterioarã distrugerii Templului din 70 e.n. ºi o adãugire tardivã la zilnicul ªmone Esre (Amida). În realitate, rugãciunea pare sã fi fost redactatã în vremea Macabeilor, împotriva evreilor elenizaþi care colaborau cu asupritorul sirian (vezi Hanuca). Sub influenþa împrejurãrilor istorice, textul a suferit unele modificãri ulterioare. Astfel, dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu, au apãrut cazuri de informatori evrei, aflaþi în slujba autoritãþilor romane (ªab. 33b). Ameninþat în însãºi existenþa sa, iudaismul a fost silit sã condamne cu fermitate sectele care se iveau în sânul sãu (Meg. 17b). Pentru a izola ºi neutraliza elementele periculoase, R. ªmuel ha-Katan a adaptat binecuvântarea contra ereticilor, adãugându-i actualele menþiuni împo nazarinenilor (iudeocreºtinilor), apostaþilor, denunþãtorilor ºi a tuturor acelora care se fãceau complici la persecuþiile romane (Tos. Ber. 3, 25). Toleraþi ca o sectã minorã, înainte de rãzboiul împotriva romanilor (68-70 e.n.), iudeocreºtinii au interpretat nenorocirile abãtute atunci asupra poporului drept o pedeapsã divinã, ridicându-ºi-i împotrivã chiar ºi pe rabinii cei mai moderaþi. În forma sa retuºatã, Birkat ha-minim este un blestem conceput în aºa fel încât ereticii (minim) nu-l pot rosti cu voce tare în sinagogã ºi nici nu pot rãspunde Amen, aprobându-l. Rugãciunea era aºadar un mijloc de a-i îndepãrta de cultul public ºi de a-i izola de poporul evreu. Iatã cum sunã aceastã binecuvântare în versiunea ei cea mai autenticã: “Pentru apostaþii care au respins Tora, sã nu fie scãpare ºi fie ca nazarinenii ºi ereticii sã piarã numaidecât. Fie ca toþi duºmanii poporului Tãu, casa lui Israel, sã fie îndepãrtaþi pe datã. Fie ca sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nimiceºti, sã zdrobeºti ºi sã smereºti împãrãþia trufiei cât mai curând, în timpul zilelor noastre! Binecuvântat fii Tu, Doamne, care-i zdrobeºti pe duºmanii sãi ºi-l smereºti pe cel trufaº.” O datã depãºitã aceastã primejdie, s-au operat noi modificãri în formulare în funcþie de actualitatea religioasã ºi de împrejurãrile istorice ale vremii. Cu toate acestea, evreii din Franþa ºi Anglia au pãstrat în ritualul lor vechea versiune a binecuvântãrii în tot cursul Evului Mediu, cel puþin pânã în sec. al XIII-lea (vezi Iacob ben Iuda din Londra, EþHaim, I, editat de Israel Brodie, p. 90). Formularea iniþialã s-a conservat pânã în zilele noastre în cãrþile de rugãciune yemenite ºi, în mai micã mãsurã, în ritualul sefard. Acest blestem nu este în nici un caz îndreptat împotriva celor de altã religie. Creºtinii s-au simþit totuºi vizaþi. Aºa se face cã Avner din Burgos (Alfonso de Valladolid), un apostat din sec. al XIV-lea, l-a eliminat din textul Amidei. La rândul ei, cenzura creºtinã a impus unele modificãri în formulare. Ca urmare a acestor presiuni, termenul de “apostaþi” (meºumadim) a fost înlocuit prin cel de “denunþãtori” (malºinim) ºi, în loc de “eretici” (minim), s-a introdus cuvântul “rãutate”. Adeseori, un termen mai slab ca “trufaºi” (zedim) înlocuieºte expresia “împãrãþia trufiei” (malhut zadon), care desemna la origine Imperiul roman. În sfârºit, “duºmanii Tãi” înlocuieºte formula iniþialã “duºmanii poporului Tãu”. De la jumãtatea sec. XIX reformaþii au început sã omitã aceastã binecuvântare din cãrþile lor rugãciuni sau sã-i atenueze formularea. BITUL HA-TAMID “Anularea jertfei zilnice” Obicei aºchenaz, datând din Evul Mediu, care constã în întreruperea slujbei pentru a face cunoscut adunãrii cã un om s-a vindecat, dupã o boalã grea. Se mai numeºte ºi ikuv ha-tefila (“suspendarea rugãciunii”) sau ikuv ha-keria (“suspendarea citirii Torei”). Odinioarã, credincioºii puteau uza de acest drept ºi pentru a se plânge de un abuz judecãtoresc sau de o vãtãmare moralã comisã de cineva. Se puteau formula chiar ºi plângeri împotriva conducãtorilor comunitãþii, în cazul unei nedreptãþi. De acest drept beneficiau în egalã mãsurã bãrbaþii ºi femeile. Pledându-ºi cauza în faþa adunãrii, victima putea spera sã-ºi atragã simpatia ºi sprijinul credincioºilor. În epoca medievalã, s-a fãcut încercãri de a restrânge aceastã practicã, dar vãduvele ºi orfanii au avut permanent Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) posibilitatea de a recurge la aceastã procedurã excepþionalã. În sec. al XIX-lea, obiceiul se practica în special în Rusia þaristã unde, o lege a recrutãrii, emisã în 1827 de Þarul Nicolae I, i-a determinat pe unii lideri comunitari sã recur haperi (“rãpitori”), care rãpeau copii evrei lipsiþi de apãrare ºi-i înrolau cu sila în armatã pe termen de 25 de ani. În disperarea lor, mamele se foloseau de ha-tefila pentru a încerca sã obþinã eliberarea fiilor lor. Adeseori, rabini de frunt îi atacau pe conducãtorii laici ai comunitãþii, luând partea mamelor. Din pãcate, folosit atât de frecvent, procedeul ºi-a pierdut eficacitatea ºi a dispãrut în majoritatea comunitãþilor, fiind conservat numai în cele foarte evlavioase. BLESTEM, vezi BINECUVÂNTÃRI ªI BLESTEME. BLUMENKRANZ, BERNHARD (1913-1989) Istoric francez. Nãscut la Viena dintr-o familie de evrei polonezi, aderã foarte tânãr la miºcarea sionistã, cãreia îi rãmâne fidel pânã la sfârºitul vieþii. Se stabileºte în Franþa, înainte de rãzboi. În timpul rãzboiului este închis în lagãrul de la Gurs de unde evadeazã, refugiindu-se la Basel, în Elveþia, îºi pregãteºte aici doctoratul în teologie, care va conduce la prima lui lucrare, Die Judenpredigt Augustins (Basel, 1946; Paris, 1973), subintitulatã “O contribuþie la istoria relaþiilor iudeo-creºtine din primele secole”. Dupã rãzboi, se întoarce în Franþa, intrã la Centrul Naþional de Cercetare ªtiinþificã (CNRS) ºi-ºi dã doctoratul de stat sub îndrumarea lui Henri-Irenee Marrou. Teza principalã a lucrãrii va fi ºi opera lui de cãpetenie: Evreii ºi creºtinii în lumea occidentalã, 430-1096 (Paris-Haga, 1960). Cariera sa se desfãºoarã în principal la CNRS unde devine un îndrumãtor de cercetare de înaltã clasã. Tot aici va înfiinþa în 1971 un colectiv ºtiinþific, botezat “Noua Gallia judaica”, al cãrui obiectiv iniþial va fi de a revizui Dicþionarul geografic al evreilor din Franþa medievalã de H. Gross, apãrut în 1897 sub titlul Gallia Judaica. Grupul îºi va extinde ulterior studiile asupra întregii istorii a evreilor din Franþa. Blumenkranz întemeiase deja mai înainte (1961) Comisia Francezã a Arhivelor Evreieºti (asociaþie înregistratã în 1963, în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) baza unei legi din 1901), cu scopul de a conserva arhivele comunitãþilor evreieºti. Mai târziu, comisia avea sã joace un rol foarte activ în revigorarea cercetãrilor asupra iudaismului francez, în special prin caietele sale trimestriale, intitulate Arhive evreieºti, ºi prin Colecþia Franco-Judaica — ambele conduse de Blumenkranz, care ocupa de asemenea o catedrã la Secþia a VI-a a ªcolii practice de studii superioare (viitorul EHESS), apoi la Universitatea Paris-III (Noua Sorbonã). Opera ºtiinþificã a lui Blumenkranz se concentreazã în principal pe trei domenii, toate trei circumscrise istoriei evreieºti. Prima parte a carierei lui este dedicatã raporturilor dintre evrei ºi creºtini în Evul Mediu timpuriu. Pe lângã teza lui de la Basel, Blumenkranz publicã numeroase studii ºi lucrãri, printre care se numãrã editarea unei controverse din sec. al X-lea (Revue du Moyen Age latin 10, 1954, 5-159), editarea operei Disputatio judei et christiani de Gilbert Crispin (Utrecht-Anvers, 1956) ºi Autori creºtini latini din Evul Mediu despre evrei ºi iudaism (Paris-Haga, 1963); câteva dintre studiile lui în acest domeniu au apãrut în culegerea Evrei ºi creºtini. Patristica ºi Evul Mediu (Londra, 1977). Studiile lui istorice îl determinã sã consulte ºi documentaþia iconograficã. Astfel, iconografia devine un alt mare domeniu al preocupãrilor sale, dovedindu-se un izvor documentar la fel de însemnat ca ºi piesele de arhivã ori textele literare. Blumenkranz aduce mai multe contribuþii, deosebit de novatoare, în acest domeniu. Cea mai importantã dintre ele este Evreul medieval oglindit în arta creºtinã (Paris, 1966). În sfârºit, fãrã sã lase deoparte primele douã teme, Blumenkranz plonjeazã cu pasiune în cercetarea istoriei evreilor din Franþa, domeniu în care publicã de asemenea un mare numãr de lucrãri, cum ar fi Istoria evreilor din Franþa (Toulouse, 1972), volum colectiv, coordonat de el, Bibliografia evreilor din Franþa etc. Mai multe din articolele lui pe aceastã temã sunt reunite în volumul Scrieri risipite (Paris, 1989), apãrut puþin înaintea morþii lui. (Pentru o bibliografie a lucrãrilor lui pânã în 1982, vezi Evreii din perspectiva istoriei Scrieri diverse în onoarea lui B. Blumenkranz, editor G. Dahan, Paris, 1985, p. 9-19). BOLNAVI, vezi VIZITAREA BOLNAVILOR Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BOROªOV, BER, vezi WISSENSCHAFT DES JUDENTUMS. BRIT MILA, vezi CIRCUMCIZIE. BUBER, MARTIN (1878-1965) Teolog, filozof, pedagog ºi teoretician al sionismului. Nãscut în Austria, ºi-a petrecut copilãria pe lângã bunicul lui Solomon Buber, învãþat renumit pentru cunoºtinþele lui midraºice, care l-a iniþiat în studiul Bibliei ºi al Talmudului ºi i-a insuflat o dragoste nestinsã pentru iudaism. Buber îmbrãþiºeazã iniþial ideile lui Theodor Herzl, dar se distanþeazã ulterior de sionismul politic al acestuia, considerând cã miºcarea sionistã trebuia sã se întemeieze pe o renaºtere culturalã, împreunã cu câþiva colegi, înfiinþeazã revista Der Jude, tribunã de exprimare a ideilor lui sioniste. Acest sionism îmbracã un caracter aparte, acela al socialismului umanist, pe care Buber însuºi îl descrie drept “calea sfântã”. Sionismul lui Buber se preocupã de nevoile arabilor, preconizând cã “în patria comunã, se va constitui o republicã în care cele douã popoare vor putea sã se dezvolte în libertate” (vezi O þarã ºi douã popoare). La începuturile carierei lui literare, Buber traduce povestiri hasidice, iniþial într-o adaptare liberã personalã, mai târziu, fidel, pãstrând simplitatea ºi claritatea naraþiunilor originale. Buber scrie de asemenea câteva cãrþi despre mesajul religios al hasidismului. Printre cele mai cunoscute povestiri traduse de el, s-au numãrat: Poveºtile lui Rabi Nahman; Povestiri hasidice ºi Legenda lui Baal-ªem. Prin intermediul lor, Buber le-a dezvãluit universul hasidic evreilor din Occident, care nutreau un oarecare dispreþpentru hasidimi. În 1925, publicã primele volume dintr-o nouã traducere germanã a Bibliei ebraice. Dupã moartea lui Franz Rosenzweig, cu care începuse aceastã lucrare, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Buber continuã singur ºi încheie aceastã operã în 1961. Versiunea lui încearcã sã redea caracterul original al Bibliei printr-o alegere judicioasã a termenilor ºi într-un stil literar adecvat. Numit profesor de teologie la Universitatea din Frankfurt, funcþioneazã în acest post, pânã la venirea la putere a naziºtilor, în 1933. În anii urmãtori, se dedicã predãrii iudaismului ºi, în fruntea celebrei Lehrhaus din Frankfurt, contribuie, prin învãþãturile ºi încurajãrile lui, la întãrirea forþei spirituale a evreilor germani. În 1938, nemaiputând preda în Germania, se stabileºte în Palestina. Aici este numit profesor de filozofie socialã la Universitatea Ebraicã din Ierusalim ºi îºi desãvârºeºte opera pedagogicã prin înfiinþarea unui institut de educare a adulþilor, pe care îl ºi conduce pentru o vreme. În Israel, pe lângã bogata lui activitate culturalã ºi literarã, continuã sã se preocupe de treburile publice, preconizând întemeierea unui stat binaþional, bazat pe convieþuirea ºi conlucrarea dintre evrei ºi arabi. Filozofia socialã ºi religioasã a lui Buber se evidenþiazã în special prin modul cum defineºte el relaþia omului cu aproapele sãu ºi cu Dumnezeu drept o relaþie de dialog. În al sãu Ich und Du (Eu ºi tu, 1937), filozoful identificã relaþiile eu-el ºi eu-tu, ultima fiind descrisã ca o relaþie de dialog, bazatã pe reciprocitate, deschidere, sinceritate ºi compasiune. În ultimã instanþã, la temelia tuturor valorilor umane stau calitãþile vieþii. Relaþia eu-tu îºi gãseºte cea mai înaltã expresie când duce la o relaþie de revelaþie cu Dumnezeu, eternul Tu. În concepþia lui Buber, Biblia este o mãrturie a dialogului dintre Israel ºi veºnicul Tu, iar legile iudaismului fac parte din rãspunsul omului în acest dialog al revelaþiei. Consecinþa logicã a acestei concepþii este necesitatea fiecãrei generaþii de a-ºi defini propriul rãspuns în dialogul cu Dumnezeu. Legile adoptate de o generaþie sau alta nu sunt neapãrat valabile pentru generaþiile ulterioare, deoarece fiecare om este dator sã urmeze ceea ce crede el cã este legea Domnului, în cazul lui personal. Aceastã concepþie nehalahicã a iudaismului a dus la apariþia unor divergenþe între filozof ºi ºcolile tradiþionale de reflecþie religioasã. Scrierile lui, îndeosebi concepþiile expuse în Eu ºi Tu, au exercitat o influenþã considerabilã asupra gânditorilor creºtini moderni. Împreunã cu Rosenzweig, Buber a fost unul dintre promotorii dialogului modern dintre evrei ºi creºtini, socotind cã ambele credinþe erau adevãrate în faþa lui Dumnezeu ºi referindu-se la Isus ca la “fratele” lui. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) BUCURIA TOREI, vezi SIMHAT TORA. CABALA, vezi MISTICÃ EVREIASCÃ. CABALA PRACTICÃ Termen folosit pentru a denumi felurite activitãþi legate de, sau înrudite cu, magia albã, fãrã legãturã directã cu doctrina ezotericã a Cabalei speculative (vezi Mistica evreiascã). Cu toate acestea, nu s-a stabilit niciodatã o diferenþã clarã între practicile mistice (combinaþii de litere, nume sfinte, kavana etc.) ºi magia propriu-zisã. În scrierea Meghilat setarim (publicatã în Hemda gnuza 1 ºi mult timp greºit atribuitã lui Maimonide), autorul anonim deosebea trei genuri de Cabalã: rabinicã, profeticã ºi practicã. Aceasta din urmã este de domeniul teurgiei, al folosirii magice a numelor divine ºi nu are nimic de-a face cu meditaþia. Cabaliºtii spanioli fãceau ºi ei o distincþie între tradiþiile provenite de la “stãpânii doctrinei sefirot” (baale sefirot) ºi cele transmise de baale ºemot (“stãpânii numelor [divine]”). Cabala practicã s-a format prin aglomerarea tuturor practicilor magice care s-au dezvoltat în sânul iudaismului începând din epoca talmudicã târzie pânã în Evul Mediu. Dacã, pentru mistica teoreticã, esenþa consta în contemplare ºi în comuniunea cu Dumnezeu, cabala practicã cuprindea manipularea numelor divine ºi îngereºti, utilizarea amuletelor formule ºi combinaþii magice de litere, protecþia cu ajutorul golemului chiromanþia ºi exorcismul, practicate de baal ºem (vezi Dibuk, Demoni ºi demonologie). Spre deosebire de acestea, vrãjitoria, necromanþia ºi toate formele de magie neagrã erau detestate de iudaism ºi strict interzise de Legea iudaicã. Alchimia ºi astrologia au jucat totuºi un rol semnificativ în special în epoca medievalã. Urme ale Cabalei practice se regãsesc în folclorul, obiceiurile ºi superstiþiile evreieºti. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) CADAVRU Ebr.: met Trupul unui mort. Îngrijirea defuncþilor este consideratã drept cea mai altruistã dintre poruncile Torei. În concepþia rabinilor, respectul ºi grija pentru morþi decurg din credinþa cã omul a fost creat dupã chipul ºi asemãnarea lui Dumnezeu. Chiar dacã viaþa s-a scurs din el, trupul omenesc trebuie respectat, deoarece a conþinut cândva suflarea divinã. Prezenþa unui trup mort determinã necurãþenia casei în care se aflã precum ºi a celor care vin în contact cu el ( met). La fel, devine necurat cel care calcã pe un mormânt. În vremea Templului, cei care deveneau necuraþi în acest fel erau purificaþi de preot, care-i stropea cu un amestec special, preparat din apã curatã de izvor ºi cenuºã de vacã roºie (Num. 19, 14-22). Deoarece ritualul nu mai poate fi efectuat în prezent, toatã lumea este consideratã tame met. Marii preoþi ºi nazireii erau sub interdicþia absolutã de a intra în contact cu un cadavru. Legile cu privire la acest subiect sunt consemnate în tratatul Oholot al Miºnei. Din momentul morþii pânã la înmormântare, trupul defunctului nu poate fi lãsat singur ºi familia trebuie sã se îngrijeascã pentru ca un “paznic” (ºomer ºadã lângã mort ºi sã recite psalmi. Dacã persoana a murit acasã, trupul rãmâne acolo pânã când Societatea Sfântã (hevra kadiºa) vine sã-l pregãteascã pentru înmormântare. Se închid ochii ºi gura mortului iar trupul, cu o lumânare la cap ºi cu picioarele îndreptate spre uºã, este acoperit cu un cearºaf. Cu puþine excepþii, înmormântarea are loc dupã obiceiul ortodox, în interval de 24 de ore de la deces. Incinerarea ºi autopsia sunt, în principiu, interzise. Când se apropie ora înmormântãrii, hevra kadiºa face toaleta ritualã a mortului (tahara). Orice persoanã care atinge cadavrul trebuie sã se spele pe mâini cât mai repede posibil. Apoi, membrii Societãþii Sfinte duc mortul învelit în giulgiu la locul de înmormântare. Persoanele care descind din casta preoþeascã (cohanim) trebuie sã evite orice apropiere de cadavre. Hoiturile animalelor sunt, la rândul lor, generatoare de necurãþenie ºi oricine intrã în contact cu ele trebuie sã se purifice. A asista la înmormântarea unei persoane care nu are pe nimeni, rude sau prieteni, ori a unui cadavru neidentificat este o faptã foarte lãudabilã (met miþva). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) CAIN ªI ABEL Fiii mai mari ai cuplului primordial, Adam ºi Eva, nãscuþi dupã izgonirea din grãdina Edenului. Cain era plugar, iar Abel, cioban. Ambii au adus jertfe, dar Dumnezeu a preferat ofranda lui Abel. Mânat de gelozie, Cain îºi ucide fratele, devenind primul ucigaº din istorie. Întrebat de Dumnezeu unde este fratele lui, Cain nu-ºi mãrturiseºte fapta, ci rãspunde: “Nu ºtiu. Sunt eu pãzitorul fratelui meu?” Crima nu poate fi tãinuitã: “Glasul sângelui fratelui tãu strigã din pãmânt la Mine”, spune Dumnezeu (Gen. 4, 9-10), dictându-i pedeapsa. Cain este alungat din societatea omeneascã, dupã ce este însemnat de Dumnezeu, nu atât ca ucigaº (“semnul lui Cain”), ci mai mult spre a-l apãra de a fi omorât la rândul lui. Deºi au condamnat pãcatul lui Cain, rabinii au arãtat cã fiul mai mare al lui Adam ºi al Evei se cãise sincer de fapta lui, de aceea a ºi fost lãsat în viaþã (Gen. R Povestea lui Cain ºi Abel reflectã rivalitatea anticã dintre þãranul sedentar ºi ciobanul nomad. CALENDAR Calendarul evreiesc începe cu Geneza. Prima încercare cunoscutã de a realiza o cronologie a lumii a fost Seder Olam Raba. Lucrarea, atribuitã tradiþional lui Rabi Iose ben Halafta (sec. al II-lea e.n.), a fost probabil elaboratã la o datã mai târzie. Autorul calculeazã anii începând cu Creaþia, sistem larg rãspândit pânã în sec. al IX-lea, care ia în calcul cele ºase zile ale Genezei ºi vârstele personajelor biblice. Conform acestei cronologii, anul exact al Creaþiei ar fi anul 3761 înaintea erei actuale. În consecinþã, anul 1999-2000 al erei noastre corespunde anului 5760 din calendarul evreiesc. Oamenii de ºtiinþã moderni resping aceste calcule, arãtând cã, potrivit datelor de care dispun, lumea existã de câteva miliarde de ani. Calendarul evreiesc corespunde anului lunar, alcãtuit din douãsprezece luni de 29-30 de zile fiecare. Aºadar, anul are în jur de 354 de zile. Dar, cum sãrbãtorile biblice au la bazã anotimpurile agricole ale anului solar de 365 de zile, este necesar sã se acopere decalajul de unsprezece zile dintre anul solar ºi cel lunar ºi, pentru aceasta, în anumiþi ani, se adaugã o a treisprezecea lunã. În Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vremea Templului, aceastã lunã suplimentarã se adãuga periodic, dupã examinarea situaþiei agriculturii la capãtul celor 12 luni. Ulterior, anii bisecþi s-au fixat automat de ºapte ori într-un ciclu lunar de 19 ani, aceºtia fiind anul al 3-lea, al 6-lea, al 8-lea, al 11-lea, al 14-lea, al 17-lea ºi al 19-lea. Ultimul astfel de ciclu a început în anul 5749 (1989- 1990). Înainte de introducerea calendarului permanent, identificarea ºi stabilirea începutului de lunã (roº hodeº), ziua de lunã nouã, aveau o importanþã hotãrâtoare pentru celebrarea sãrbãtorilor. În perioada Templului, pentru a evita ca diversele comunitãþi sã þinã sãrbãtorile la date diferite, Sanhedrinul Ierusalim s-a impus ca singura autoritate în mãsurã sã stabileascã zilele de hodeº ºi anii bisecþi. La origine, luna nouã începea îndatã dupã ce mãrturia ocularã a primelor raze era validatã de Sanhedrin. Pentru a informa comunitãþile cele mai îndepãrtate, se folosea un lanþ de focuri de semnalizare, prin care mesajul era transmis de la un deal la altul. Cu timpul, deoarece sectanþii au perturbat acest sistem, rabinii au început sã trimitã soli, în lunile cu sãrbãtori, cãtre comunitãþile situate departe de centru. Cum comunitãþile din diaspora puteau sã aibã dubii asupra datei începutului de lunã, rabinii au decis ca acestea sã þinã fiecare sãrbãtoare câte douã zile, în loc de una, pentru a fi sigure cã omit s-o celebreze. Stabilirea zilei de Roº Haºana, Anul Nou, ridica o problemã de importanþã capitalã. Pentru ca Iom Kipur sã nu cadã într-o vineri sau duminicã ºi sã îngreuneze astfel respectarea ªabatului ºi pentru a evita, din aceleaºi motive, ca Hoºana Raba sã cadã de ªabat, rabinii au decretat cã prima zi de Anul Nou nu poate sã cadã duminica, miercurea sau vinerea. Uneori, Sanhedrinul întârzia în mod deliberat cu o zi-douã anunþarea Anului Nou (1 Tiºri). În anul 358, patriarhul Hilel al II-lea a introdus un calendar bazat pe calcule matematice ºi astronomice, aºa încât mãrturia ocularã a devenit inutilã. Calendarul lui Hilel a suferit unele mici modificãri pânã în sec. al X-lea ºi s-a menþinut de atunci neschimbat pânã în zilele noastre. Cu toate acestea, atât înainte cât ºi dupã introducerea calendarului oficial, unele secte ca samaritenii, saduceii comunitatea de la Marea Moartã, ºi-au creat calendare proprii. Calendarul saduceilor punea probleme în legãturã cu fixarea sãrbãtorii ªavuot, din cauza modului aparte în care aceastã sectã numãra cele ºapte sãptãmâni de la Pesah ªavuot. Numele celor 12 luni ale calendarului evreiesc sunt de origine babilonianã. Cãrþile biblice dinaintea exilului identificã lunile anului în ordine numericã, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) începând cu Nisan (vezi Roº Haºana). Potrivit calendarului evreiesc, ziua începe la apusul soarelui ºi se încheie la apusul urmãtor. Talmudul justificã acest obicei pe baza Bibliei unde, la sfârºitul fiecãrei zile a Creaþiei, se spune “a fost o searã ºi a fost o dimineaþã”, întotdeauna în aceastã ordine (de ex., Gen. 1, 5.8.13). Prin urmare, ªabatul începe vineri seara ºi se terminã când apar primele trei stele pe cer sâmbãtã seara. Acelaºi calcul se utilizeazã ºi de sãrbãtori, chiar dacã, dupã legea rabinicã, este permis sã începi o sãrbãtoare încã înainte de apusul soarelui, fiindcã nu stricã niciodatã “sa adaugi puþin sacru profanului”. În general, o datã ebraicã se dã precizând întâi luna, apoi ziua, apoi anul: de exemplu, Av 4, 5715. De multe ori, miile se omit când anul se scrie cu caractere ebraice. Învãþaþii rabinici indicã uneori data, specificând ziua sãptãmânii ºi numele pericopei din sãptãmâna respectivã. În epoca modernã, au avut loc în þãrile occidentale mai multe tentative de a reforma calendarul ebraic. Scopul era de a organiza calendarul în aºa fel încât toate lunile sã aibã acelaºi numãr de zile, pentru ca sãrbãtorile sã cadã mereu în aceeaºi zi a sãptãmânii ºi anul sã fie divizibil în jumãtãþi sau în sferturi egale. Principala obiecþie a fost cã s-ar întrerupe astfel regularitatea ªabatului la fiecare sase zile lucrãtoare; dacã s-ar fi introdus aceastã reformã, ªabatul ar fi cãzut mereu în altã zi. Ultima mare încercare de a reorganiza calendarul a avut loc în 1931 la Geneva, sub auspiciile Societãþii Naþiunilor. Împotriva reformei s-a ridicat atunci marele rabin britanic J.H. Hertz. Calendarul evreiesc Numele lunii Numãr de zile Date speciale Nisan 30 15 Pesah, prima zi Yiar 29 5 Ziua independenþei Statului Israel 18 Lag ba-Omer Sivan 30 6 ª avuot (prima zi, în diaspora) Tamuz 29 17 Post Av 30 9 Post Elul 29 Tiºri 30 1 Roº Haºana (Anul Nou), prima zi 10 Iom Kipur 15 Sucot, prima zi Heºvan 29 sau (Mar-heº sau van ) 30 25 Hanuca, prima zi Tevet 29 10 Post ª vat 30 15 Anul Nou al Pomilor Adar 29 (30 în anii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) bisecþi) 14 Purim Adar II 29 În anii bisecþi, (în anii Purim se þine în al bisecþi) doilea Adar. Vezi ºi articolele pentru fiecare lunã în parte. CAMÃTÃ Împrumut cu dobândã. Legea biblicã se aflã la originea legislaþiilor privind aceastã practicã. Exodul precizeazã (22, 24) cã nu trebuie impusã o dobândã la împrumutul acordat “celui sãrman care este cu tine” ºi se extinde (Lev. 25, 35-37) la interzicerea cametei pentru un împrumut acordat strãinului sau pentru un împrumut de hranã. Totuºi, Deuteronomul autorizeazã, în alte parte, împrumutul cu dobândã pentru strãini. Aceastã lege se explicã lesne în cadrul unei societãþi agrare, în care împrumutul îl ajuta pe fermier pânã la recoltele anului urmãtor ºi era considerat ca o datorie de bunã vecinãtate; strãinul era adesea un negustor itinerant. Interdicþia de a percepe dobândã pare a se aplica, în Exod ºi Levitic, numai sãracilor ºi deci dobânda era autorizatã în celelalte cazuri, în timp ce formularea deutoromonica pare a privi tranzacþiile pur comerciale. Literatura biblicã de 'înþelepciune avertizeazã împotriva împrumutului cu dobândã, pe care îl descrie ca pe un pãcat moral. Profeþii (Ezec. 22, 12) îl aºeazã alãturi de delicte atât de grave ca vãrsarea de sânge. Termenul biblic care desemneazã dobânda este neºeh (Ex. 22, 24; Deut. 23, 20), dar în Levitic se utilizeazã ºi termeni ca tarbit sau marbit (25,36-37). Comentatorii au încercat sã facã o deosebire între aceºti doi termeni, dar Rava susþine cã nu este nici o deosebire (B.M. 60b) ºi cã deci este vorba de o infracþiune, indiferent de termenul folosit. Sensul cuvântului neºeh, muºcãturã, ar putea da de înþeles cã este vorba de dobânda pe care trebuie s-o dea debitorul, în timp ce marbit tarbit (care semnificã sporire) ar desemna dobânda pe care o încaseazã creditorul. Aceastã interzicere a împrumutului cu dobândã nu se referã la sensul modern al cametei, care implicã uneori o dobândã excesivã, ci la orice câºtig, cât de mic, de pe urma unui împrumut. Talmudul extinde aplicarea acestei legi biblice. Astfel, nu numai creditorul care pretinde dobânda, dar ºi debitorul, precum ºi scribul care a redactat poliþa ºi martorii care o semneazã se fac vinovaþi de încãlcarea acestei legi. În plus, Talmudul enumerã o întreagã categorie de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acte, denumite avak ribbit, “pulberea dobânzii”, care sunt ºi ele interzise ºi care cuprind actele prin care creditorul ar putea sã profite de împrumutul sãu. Dezvoltarea comerþului în epoca talmudicã face aceste legi inaplicabile ºi au fost formulate diferite mijloace pentru a le ocoli. Unul dintre ele constã dintr-un acord, la termenul cãruia creditorul se asociazã la întreprinderea debitorului sãu, împãrþind beneficiile ºi punându-se astfel la adãpost de pierderi. În Evul Mediu a fost stabilit acordul legal, heter iska, care permitea stabilirea unui asemenea parteneriat. Se relateazã cã Raºi a autorizat faptul de a trimite un prieten pentru a recupera o dobândã, cu toate cã transferul dobânzii nu era autorizat decât între împrumutãtor ºi cel care s-a împrumutat. Cu timpul, practica heterului a devenit curentã ºi împrumutul fãrã dobândã a rãmas de domeniul caritãþii ºi al prieteniei. În 1179, Biserica romanã a decretat cã, întrucât împrumutul cu câºtig era interzis de Scripturã, toþi creºtinii care s-ar amesteca în aºa ceva ar fi pasibili de excomunicare. Aceastã lege neputând fi aplicatã evreilor, acordarea de împrumuturi bãneºti a devenit una din meseriile lor recunoscute, cu atât mai mult cu cât restricþii severe le interziceau practicarea majoritãþii profesiilor în þãrile europene. Din punctul de vedere al legilor private, camãta era autorizatã, iar tosafot întãreau ºi reafirmau prescripþiile talmudice care precizau cã nu era permisã utilizarea cametei decât dacã nu se putea recurge la alte mijloace de subzistenþã. “Dacã împrumutãm cu dobândã la neevrei, asta se întâmplã pentru cã jugul pe care ni-l impun regele ºi miniºtrii sãi este fãrã sfârºit ºi noi nu luãm decât minimul necesar pentru a ne hrãni; noi suntem condamnaþi sã trãim printre neamuri ºi nu ne putem câºtiga traiul în alt fel decât prin împrumutul cu dobândã, astfel încât acesta nu mai este prohibit” (Tosafot la B.M. 70b; taºih). CANAAN Ebr.: Kenaan Denumirea curentã pentru pãmântul lui Israel, din vremea patriarhilor pânã în perioada celui de-al Doilea Templu. Menþionat în documentele acadiene ºi în scrisorile de la Tel el-Amarna (Egipt, sec. al XIV-lea î.e.n.), numele de Canaan este atribuit în Biblie unui nepot al lui Noe, fiul lui Ham, blestemat sã fie “robul robilor fraþilor lui” (Gen. 9, 25). Þara ºi locuitorii ei (ebr.: Kenaanim) sunt frecvent menþionaþi în Pentateuh ºi, de asemenea, în cãrþile Iosua ºi Judecãtori. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Fãgãduiala lui Dumnezeu de a da aceastã þarã lui Abraham ºi urmaºilor lui este, ºi ea, deseori repetatã în tot cuprinsul Bibliei (Gen. 17, 8; Num. 34, 2 et infra 105, 11; etc). Din punct de vedere geografic, Canaanul nu este precis delimitat. În general, se considerã cã teritoriul sãu de circa 9600 kilometri pãtraþi se întindea pe malul de vest al Iordanului, “de la Dan la Beerºeva”, dar diferite surse includ aici ºi alte teritorii, cum ar fi Siria, malul de est al Iordanului ºi porþiuni din Liban. Începând din jurul anului 2000 î.e.n., Canaanul era locuit în principal de triburi semitice de vest (amoriþi, cananeeni ºi iebusiþi). Deºi ulterior regiunea este supusã invaziilor indoeuropene (hitiþii ºi “popoarele mãrii” sau filistenii), populaþia indigenã continuã sã fie desemnatã sub numele de “cananeeni” sau “amoriþi”, care de altfel sunt sinonime (1 Sam. 7, 14). Civilizaþia acestor triburi era relativ avansatã, vorbeau o limbã apropiatã de ebraica biblicã ºi, în ajunul cuceririi israelite sub conducerea lui Iosua, se închinau faraonului egiptean. Israeliþii înving în calea lor 31 de mici suverani cananeeni, ale cãror triburi vor fi asimilate de învingãtori. Cu toate acestea, israeliþii vor trebui sã lupte încã multe secole împotriva idolatriei cananeene ºi a practicilor pãgâne rãspândite în regiune. CANTILAÞIE Arta psalmodierii liturgice a Biliei. Conform normelor liturgice evreieºti, anumite pãrþi din Biblie se citesc în mod solemn în cadrul slujbelor publice. Porþiuni din Pentateuh se citesc la slujbele de dimineaþã lunea, joia ºi sâmbãta, în zilele de lunã nouã ºi de sãrbãtori (vezi Tora, Citirea -ei). Pasaje din Profeþi se recitã de ªabat ºi de sãrbãtori (vezi Haftora). Alte cãrþi biblice se citesc cu anumite ocazii deosebite: Cântarea Cântãrilor, Rut ºi Eclesiastul (Kohelet) se citesc cu prilejul celor trei sãrbãtori de pelerinaj; de Purim, se citeºte Cartea Esterei ºi de 9 Av (Tiºa be-Av), Plângerile. Lectura publicã a Pentateuhului ºi a celorlalte suluri se executã în mod normal de cãtre un profesionist sau semiprofesionist, denumit haal keria sau core. (La yemeniþi, membrii comunitãþii citesc ei înºiºi Pentateuhul.) Exceptând unele sinagogi reformate, lectura este întotdeauna psalmodiatã. Arta psalmodierii este foarte veche, putând data din vremea celui de-al Doilea Templu. Cu toate acestea, temele melodice utilizate de diferitele comunitãþi evreieºti s-au dezvoltat abia mai târziu, poate în Evul Mediu, ºi de atunci au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) continuat mereu sã se dezvolte ºi sã se schimbe. Cantilaþia Bibliei se conformeazã în mod normal unor semne numite teamim, care au apãrut o datã cu semnele vocalice în Babilon ºi în EreþIsrael, în epoca talmudicã ºi posttalmudicã. Transmisã mai întâi oral, cantilaþia biblicã a fost ulterior codificatã cu ajutorul mai multor sisteme de notare, cel mai închegat ºi mai important dintre ele fiind cel elaborat de ºcoala masoreticã de la Tiberiada în sec. IX-X e.n. (vezi Masora). Rabinii din Tiberiada au atribuit accentelor (teamim) trei funcþii: 1) sã indice accentuarea corectã a cuvintelor; 2) sã despartã versetele Bibliei, în aºa fel încât sã asigure o interpretare acceptabilã a textului; 3) sã specifice modelele melodice ce trebuie sã fie utilizate pentru fiecare secþiune a prozei biblice. Având în vedere aceastã din urmã funcþie, semnele se mai numesc ºi neghinot (“melodii”). Manuscrisele adunate de aceºti învãþaþi, — cele mai celebre sunt Coroana din Alep (cca. 920 e.n.), aflatã astãzi la Ierusalim, ºi manuscrisul de la Sankt Petersburg, datând din jurul anului 1010 —, au fost recunoscute drept versiunile autorizate ale Bibliei ebraice. Accentele nu sunt reprezentate decât în manuscrisele masoretice ºi în ediþiile tipãrite ale Bibliei. Manuscrisele utilizate în liturghia sinagogalã nu conþin niciodatã accente. Majoritatea comunitãþilor obiºnuiesc sã citeascã pasajele din Profeþi dintr-o ediþie tipãritã, dar Pentateuhul ºi cele Cinci suluri se citesc din manuscrise (vezi Tora, Sefer). În acest caz, cel care citeºte trebuie sã ºtie semnele pe dinafarã ca sã poatã reda o cantilaþie corectã. Practic, în zilele noastre, cei care citesc recurg la un ºiretlic, utilizând o carte intitulatã Tikun la-corim, care cuprinde textul original, secþiune cu secþiune, aºa cum apare în manuscris, ºi, în paralel, versiunea masoreticã tipãritã, cu punctuaþia ºi accentele respective. Pe vremuri se utiliza un sufleor (someh) care îi arãta cititorului accentele printr-un sistem de semnale cu mâinile, numit chirografie. S-ar putea ca numele unor accente sã provinã de la semnele chirografice care le însoþeau. Chirografia se foloseºte ºi astãzi în unele comunitãþi evreieºti. Unele dintre ele au conservat vechile semne, în vreme ce altele au inventat semne noi. Accentele masoretice din Tiberiada se împart în douã sisteme grafice: primul este utilizat în Psalmi, Proverbe ºi partea de mijloc a Cãrþii lui Iov; cel de-al doilea, în celelalte 21 de cãrþi. Al doilea sistem, singurul în vigoare pentru citirea publicã ºi ceremonialã a Bibliei, este alcãtuit din 29 de semne, unele notate deasupra, celelalte dedesubtul consoanelor. Semnele se împart în disjunctive, numite ºi “regi”, care marcheazã sfârºitul versetelor ºi separã frazele ºi pãrþile de frazã între ele, ºi conjunctive sau “slujitori”, care leagã cuvintele în interiorul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) diviziunilor sau subdiviziunilor de versete. Disjunctivele, ierarhizate în funcþie de gradul de închidere pe care-l determinã, erau plasate în text în funcþie de considerente sintactice, exegetice ºi muzicale. Accentele sunt unanim recunoscute în lumea evreiascã, dar interpretarea lor muzicalã diferã de la o comunitate la alta. Principalele tradiþii de cantilaþie sunt în numãr de opt: 1) Sudul Peninsulei Arabice: Yemen ºi Hadramaut. Tradiþia de cantilaþie conservatã aici este poate cea mai veche din toate. Teoretic, toate accentele sunt recunoscute, dar unele nu se utilizeazã în practicã. Stilul de psalmodiere lasã sã se întrevadã cã aceastã tradiþie þine de un sistem de cantilaþie mai vechi, cum ar fi cel care s-a pãstrat într-o notaþie babilonianã din sec. al VII-lea , dacã nu ºi mai dinainte. 2) Orientul Mijlociu: Iran, Buhara, Kurdistan, Georgia ºi nordul Irakului. Este tot o tradiþie veche, cu siguranþã inspiratã în parte din vechiul sistem de notaþie babilonian, dar diferitã din punct de vedere muzical de tradiþia yemenitã. 3) Orientul Apropiat: Turcia, Siria, centrul Irakului, Liban ºi Egipt. Cunoscutã sub numele de “tradiþia sefardã orientalã”, aceastã formã de psalmodiere se regãseºte în unele comunitãþi greceºti ºi balcanice ºi este stilul dominant printre comunitãþile neaºchenaze din Israel. La lectura Pentateuhului, cititorii încearcã sã confere o semnificaþie muzicalã fiecãrui semn, dar omit unele dintre ele atunci când citesc din Profeþi sau din alte cãrþi. Motivele muzicale atestã influenþa modurilor din makamul arab. 4) Africa de Nord: Libia, Tunisia, Algeria ºi Maroc. Sistemul uzitat în aceste regiuni, în special în comunitãþile îndepãrtate de litoralul mediteraneean, relevã influenþa modurilor pentatonice africane. 5) Italia. Vechea tradiþie italianã se pãstreazã încã la Roma, precum ºi la Ierusalim, în sânul comunitãþii provenite din Roma. Unii reprezentanþi ai acestei tradiþii continuã sã utilizeze chirografia. 6) Sefarzii ºi comunitãþile portugheze din Europa. Este vorba de sefarzii supranumiþi “occidentali”, care au conservat principalele caracteristici originale ale cantilaþiei sefarde. 7) Aºchenazii din Europa apuseanã: þãrile de limbã germanã, Franþa, Anglia ºi unele comunitãþi din Olanda. Tradiþia care s-a dezvoltat aici în epoca medievalã a fost pentru prima datã consemnatã în scris, în manualele europene de psalmodiere din sec. al XIX-lea. 8) Aºchenazii din Europa rãsãriteanã. Aceastã tradiþie, care provine din cea a aºchenazilor occidentali, a devenit stilul dominant în comunitãþile din Israel ºi din þãrile anglofone. Versiunea lituanianã a acestei tradiþii este poate cel mai detaliat sistem muzical din lume. Majoritatea acestor tradiþii comportã diferite “subtradiþii” în cadrul aceleiaºi tradiþii, existã deosebiri muzicale considerabile de la o þarã la alta ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) chiar în interiorul aceleiaºi þãri. Trebuie arãtat cã fiecare tradiþie în parte cuprinde modele melodice diferite pentru diversele diviziuni ale Bibliei ºi diversele ocazii liturgice. De exemplu, tradiþia aschenazilor est-europeni cuprinde ºase sisteme muzicale, corespunzãtoare diferitelor teme ºi momente de lecturã: lectura normalã a Pentateuhului; o versiune a Pentateuhului adaptatã diferitelor sãrbãtori; cãrþile profetice; Cartea Esterei; Cântarea cântãrilor; Rut, Eclesiastul ºi Plângerile. Numele accentelor masoretice în tradiþiile aºchenazã, sefardã ºi yemenitã Aºchenazi Sefarzi Yemeniþi A. Disjunctive de prima categorie 1. Sofpasuk (Siluk) Sofpasuk Sofpasuk 2. Etnahta Atnah Atnaha B. Disjunctive de categoria a doua 3. Segol Segolta Segulta 4. ª alºelet ª alºelet ª alºelet 5. Zakef caton Zakef caton Zakef caton 6. Zakef gadol Zakef gadol Zakef gadol 7. Revii Ravia Rebia C. Disjunctive de categoria a treia 8. Tipha Tarha Tifha 9. Pasta Cadma Fiºta 10. Pasta (conf. supra) Tre cadmin Tren fiºtin 11. Ietiv Ietiv Ietiv 12. Zarka Zarka Zirka 13. Munah legarme ª ofar holeh Pasek ª ofar holeh Pesik D. Disjunctive de categoria a patra 14. Tevir Tevir Tobir 15. Greº Gris Ate 16. Azla Gris Ate 17. Gherºaim Sene griºin Tren tirsin 18. Teliºa-ghedola Talsa Tilºa-iamin 19. Pazer Pazer gadol Pazer 20. Karne fara Karne fara Karnne fara E. Disjunctiv auxiliar 21. Pesi Pasek Pesik F. Conjunctive cu putere disjunctivã limitatã 22. Teliºa ketana Tarsa Tilºa semol 23. Merha hefula Tre taame Tre taame G. Conjunctive Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 24. Merha Maarih Maaraha 25. Munah ª ofar holeh ª ofar holeh 26. Mahpah ª ofar mehupah ª ofar hafuh 27. Kadma Kadma Azel 28. Darga Darga Dirga 29. lareah ben iomo lareah ben iomo lareah ben iomo CANTORI ªI MUZICÃ SINAGOGALÃ În accepþiunea sa modernã termenul ebraic hazan înseamnã “cantor”, adicã oficiantul care conduce serviciul de rugãciune la sinagogã, de obicei, în schimbul unei remuneraþii. Spre deosebire de ºaliah þibur sau baal tefila, care este neprofesionist, cantorii din sinagogile aºchenaze erau îndeobºte special pregãtiþi pentru îndeplinirea funcþiei lor muzicale, vocale ºi liturgice, astfel încât sã cânte bine ºi chiar, într-o oarecare mãsurã, sã improvizeze. Cantorul sefard, dimpotrivã, reproduce foarte fidel cântecele ºi melodiile tradiþionale, calitãþile lui vocale având o importanþã secundarã. La origine, în sensul sãu talmudic (Sota 7, 7-8), hazanul era un funcþionar comunitar cu numeroase atribuþii: supraveghea studiile copiilor, conducea întâlnirile de rugãciune etc, atribuþii care, în prezent, revin ceauºului (ºamaº epoca talmudicã, conducerea slujbei de rugãciune nu era o atribuþie specialã, deoarece toþi evreii trebuia sã poatã face oficiu de ºaliah þibur. Abia în epoca gheonimilor, a apãrut nevoia de instituþionalizare a hazanului în funcþia de conducãtor al rugãciunii, din diferite motive ca: dorinþa de înfrumuseþare ºi formalizare a slujbei, diminuarea cunoºtinþelor de ebraicã în rândurile comunitãþilor ºi completarea slujbei cu numeroase poeme liturgice (piyutim care necesitau un aranjament muzical aparte. Unii dintre primii hazanimi ocupau ºi cu transpunerea muzicalã a poeziei ebraice. Profesionalizarea hazanului a dus la exigenþe sporite din partea comunitãþilor, ca ºi din partea rabinilor, exigenþe care nu erau neapãrat aceleaºi. În vreme ce comunitãþile doreau un hazan cu solide cunoºtinþe muzicale ºi cu o bunã tehnicã vocalã, rabinii voiau ca hazanul sã fie un om matur, cu un caracter ales ºi o moralitate ireproºabilã, supus, plãcut comunitãþii, înzestrat cu un glas frumos ºi silitor la studiul Torei. Un comentariu din ªulhan aruh spune cã este de preferat un tânãr cu o voce mai slabã, dar care sã înþeleagã rugãciunile, decât un om matur, cu voce frumoasã ºi dorit de comunitate, dar care nu are habar de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) înþelesul rugãciunilor. Mai târziu, rabinii au protestat, — fãrã succes de altfel —, împotriva obiceiului larg rãspândit al cantorilor de a repeta cuvintele. Stilul ºi dezvoltarea muzicii sinagogale în Europa au fost puternic influenþate de starea socialã a diferitelor comunitãþi evreieºti. În Europa Occidentalã, emanciparea parþialã a comunitãþii a determinat expunerea cantorilor ºi a publicului evreiesc în ansamblu la influenþele muzicale ºi culturale ale epocii. Drept urmare, de la începutul sec. al XIX-lea, cei mai mulþi cantori au început sã-ºi însuºeascã o educaþie muzicalã regulatã, ceea ce a permis transpunerea melodiilor tradiþionale în sistemul de notaþie comun ºi scrierea unor aranjamente corale (vezi Coruri ºi muzicã de cor). Mai mult, cantori ºi compozitori talentaþi ca Solomon Sulzer, Samuel Naumburg, Hirsch Weintraub, Abraham Baer ºi Louis Lewandowski au scris melodii ºi piese corale noi în concordanþã cu modurile tradiþionale. S-a nãscut astfel un mare volum de muzicã cantoralã (hazanut), caracterizatã printr-o linie melodicã simplã ºi clarã, neornamentatã, foarte potrivitã pentru slujbele riguroase care se desfãºurau în vastele spaþii sinagogale specifice Europei de Apus. Muzica sinagogalã din Europa de Est a evoluat în mod diferit. Evreii de aici trãiau, încã din Evul Mediu, în mici orãºele, unde erau foarte puþin expuºi influenþelor culturale din lumea neevreiascã. În consecinþã, cantorii din aceastã zonã aveau puþine noþiuni de notaþie muzicalã ºi, de regulã, învãþau, compuneau ºi predau muzica oral. Tinerii cu calitãþi vocale promiþãtoare studiau cu cantorii în exerciþiu ºi debutau de obicei în calitate de coriºti (meºorerim). Cu timpul, li se încredinþau arii de soliºti, apoi unii dintre ei se autoproclamau hazanimi Deoarece comunitãþile evreieºti din Europa Rãsãriteanã erau, în esenþã, religioase ºi închise în sine, hazanul nu se limita doar la serviciul de cantor la sinagogã, ci era în acelaºi timp autoritatea muzicalã a comunitãþii. Priceput în practica religioasã ºi în studiul iudaismului, el era primul în mãsurã sã rãspundã cerinþelor muzicale ale comunitãþilor de acest tip; în plus, hazanut consideratã doar un amestec de muzicã ºi rugãciune. În consecinþã, cantorii cei mai apreciaþi erau cei cu vocile cele mai lucrate (aproape întotdeauna tenori), care cântau melodii noi, erau în stare de improvizaþii interesante ºi erau înzestraþi cu un registru spectaculos. Cum multe sate ºi oraºe mici nu puteau sã-ºi permitã sã întreþinã un cantor bun, au apãrut cu timpul douã instituþii noi: cantorul itinerant (a hazan oif ºabes) ºi concertul cantoral. Hazanul itinerant mergea din târg în târg ºi conducea slujbele de ªabat contra unei onorariu de obicei indirect. În felul acesta, el îºi câºtiga existenþa ºi populaþia localã beneficia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de o muzicã de calitate, executatã într-o atmosferã religioasã. Cei mai buni cantori dãdeau adevãrate concerte cu intrare, sistem care se practicã încã în Occident ºi în Israel. În acest caz, rugãciunea serveºte doar ca pretext pentru etalarea virtuozitãþii hazanului. În Europa de Est, arta cantoralã se caracterizeazã prin importanþa acordatã partiturilor solistice, prin alegerea unor registre complexe, uneori spectaculoase, utilizate adeseori pentru improvizaþii, prin melodii cantabile, inspirate de multe ori de muzica hasidicã sau popularã, ºi prin aranjamente corale foarte simple. În a doua jumãtate a sec. al XVIII-lea ºi în secolul urmãtor, mulþi cantori au fost compozitori talentaþi, dar din cauza necunoaºterii notelor muzicale, operele lor nu s-au putut pãstra în scris, cu excepþia unor pasaje transcrise de discipoli. Ele s-au transmis totuºi oral ºi se mai cântã ºi astãzi. Printre cantorii cei mai vestiþi ai epocii s-au numãrat Dovidl Brod, Beþalel ªulsinger (sau “Beþalel Odeser”), Iosif Altºul (“Ioºe Slonimer”), Ioel Levinsohn (“Balabesilul din Vilna”), Ieruham Blindman (“Ieruham ha-Kuten”) ºi Nisan Spivak (“Nisi Belþer”). Acesta din urmã a fost un compozitor prolific ºi multe din piesele lui se bucurã ºi astãzi de succes. Perioada de la 1890 pânã pe la 1920 a rãmas cunoscutã ca “epoca de aur a muzicii cantorale”. Marea popularitate a acestui gen de muzicã s-a datorat în parte apariþiei unor hazanimi cu voci într-adevãr excepþionale ºi totodatã marilor posibilitãþi de rãspândire pe care le ofereau înregistrãrile fonografice, ca ºi emigrãrii masive în America a evreilor din Europa Rãsãriteanã, crescuþi în pentru care concertele cantorale constituiau o legãturã cu lumea veche. Cei mai celebri cantori ai vremii au fost Gherºon Sirota, Mordehai Herschman, Zavel Cuartin ºi Iosif (Iosele) Rosenblatt, zis ºi “regele cantorilor”. Sirota ºi Herschman aveau toate calitãþile unor tenori de operã. Rosenblatt avea un registru extraordinar, o voce din gât ºi o coloraturã excepþionalã. Aproape toate cântecele lui erau compuse chiar de el. Cele mai multe recitaluri ale sale, ca ºi ale lui Herschman ºi ale altora, au fost înregistrate. În epoca interbelicã, muzica cantoralã a cunoscut un declin accentuat, renãscând însã, dupã al doilea r mondial, în America, în Europa Occidentalã, în Africa de Sud ºi în Israel. În Statele Unite, miºcãrile conservatoare ºi reformatã au redus la minimum rolul hazanului ºi au simplificat muzica sinagogalã. Unele congregaþii reformate pur ºi simplu au renunþat la hazan, iar altele au pãstrat doar cantorii cu voce profundã de bas. Comunitãþile ortodoxe au conservat tradiþia Europei Rãsãritene, apelând la cantori ca fraþii Kuseviþky, Berele ªagy, Leib Glanz ºi Peter Pinºik, ca ºi la soliºti de operã ca Richard Tucker ºi Jan Peerce, care atrãgeau un public Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) numeros. În ultima vreme, în ciuda înfiinþãrii unor ºcoli cantorale în Statele Unite ºi în Israel, cântul sinagogal specific Europei de Est este ameninþat cu dispariþia, în unele sinagogi neortodoxe, rolul istoric al cantorului se limiteazã la acela de funcþionar sinagogal care rãspunde în primul rând de conducerea slujbei ºi mai puþin de pregãtirea muzicalã a tineretului sau de dirijarea corului. În comunitãþile ortodoxe, cu excepþia unui mic numãr de sinagogi unde tradiþia cantoralã este încã activã, rugãciunile de ªabat sunt cântate de un ºaliah þibur cele de sãrbãtori de un cantor profesionist sau de un baal tefila. Concertele cantorale se bucurã încã de o mare popularitate, dar vârsta medie a publicului este în general ridicatã. CARAISM Lit.: “scripturalism “ Sectã disidentã a iudaismului, caraismul se deosebeºte fundamental de iudaismul rabinic prin faptul cã respinge legea oralã reprezentatã de Talmud. Aceastã respingere a dus la apariþia unor practici rituale aparte, prin care caraiþii se disting de restul evreilor. Dupã majoritatea istoricilor, schisma caraitã dateazã de la revolta lui Anan ben David din sec. al VIII-lea e.n. Caraiþii înºiºi, împreunã cu câþiva cercetãtori, susþin cã pot fi detectate elemente protocaraite încã din vremea celui de-al Doilea Templu la unele grupãri ca secta de la Qumran, iudaismul din Alexandria, precum ºi alþi evrei care nu erau nici farisei nici saducei. Conform relatãrii rabinice tradiþionale, Anan, supãrat cã fratele lui mai tânãr fusese numit exilarh în locul lui, a întemeiat un exilarhat rival, drept care califul l-a aruncat în temniþã. A scãpat totuºi de pedeapsa capitalã, declarându-se conducãtorul unei religii deosebite, mai aproape de islam decât de iudaismul rabinic. Aºadar, revolta lui împotriva autoritãþilor rabinice ar avea la origine un amestec de vanitate rãnitã ºi simplã prudenþã. Chiar dacã nu toatã lumea este de acord cu unele detalii ale poveºtii, apãrutã câteva veacuri dupã întâmplarea respectivã, cei mai mulþi specialiºti sunt de pãrere cã Anan a jucat un rol important în ceea ce se cheamã astãzi caraism (termen introdus în sec. al IX-lea de Beniamin al-Nahawendi). Caraismul a apãrut în Babilonia (Irak), dar ºi-a atins perioada de maximã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) înflorire în Palestina secolelor X-XI. Comunitatea caraitã de aici a fost întemeiatã de Daniel al-Kumisi care a fãcut apel la caraiþii din diaspora, cerând fiecãrei comunitãþi sã trimitã în EreþIsrael câte cinci reprezentanþi cu mijloacele de trai necesare. Printre personalitãþile de seamã din epoca de glorie a caraismului, s-au numãrat Sahl ben Maþliah, Salmon ben Ieruhim, Iafet ibn Eli ºi fiul lui, Levi, Iosif al-Basir ºi Ieºua ben Iehuda. Comunitãþi caraite vestite au existat mai târziu în Egipt, Bizanþ, Crimeea ºi Lituania. La ora actualã, calendarul carait, bazat iniþial pe observarea fazelor lunii ºi pe evenimentele agricole, este foarte puþin decalat — rareori cu mai mult de o zi — faþã de calendarul rabinic. Existã unele deosebiri în celebrarea sãrbãtorilor: nu se þine nici o a doua zi de sãrbãtoare, nici mãcar de Roº Haºana; ªavuot întotdeauna duminica; nu se sãrbãtoreºte Hanuca; zilele de post diferã; Purim serbeazã pe 1 Adar; nu se sunã din ºofar de Roº Haºana ºi nu existã obiceiul celor patru specii de Sucot. Caraiþii respectã legea tãierii rituale a animalelor ºi nu mãnâncã din speciile interzise de Biblie; permit, în schimb, amestecul de carne ºi lactate, cu condiþia sã fie de la specii diferite: de exemplu, carne de oaie cu lapte de vacã. Sinagogile caraite nu au scaune ºi credincioºii se descalþã la intrare. De asemenea, caraiþii nu pun tfilin ºi obiºnuiesc sã îngenuncheze în timpul slujbei, în care ordinea momentelor diferã complet faþã de cea rabinicã. La origine, caraiþii nu permiteau sã se aprindã lumânãri sau vreun foc înainte de ªabat, practicã pe care astãzi o admit, dar fãrã binecuvântãrile respective. Totodatã, nu se permite reîncãlzirea alimentelor iar raporturile sexuale sunt interzise de ªabat ºi de sãrbãtori. Una din principalele controverse dintre iudaismul rabinic ºi cel carait se referã la cãsãtorii. Cum legislaþiile celor douã grupuri diferã în privinþa cãsãtoriei ºi a divorþului, fiecare grup îi bãnuieºte pe ceilalþi cã ar putea fi mamzerim Nelegitimitate) ºi deci inapþi sã ia în cãsãtorie pe vreunul dintre ai sãi. Rabinatele sefarde se situeazã îndeobºte pe poziþii halahice mai liberale, îngãduind cãsãtoriile mixte în unele împrejurãri. Principala obiecþie a caraiþilor împotriva cãsãtoriilor mixte are la bazã teama de a nu fi cumva asimilaþi de iudaismului rabinic. La ora actualã, existã circa 20.000 de caraiþi în Israel, vreo câteva mii în Rusia, cu care legãturile au fost practic întrerupte, 1.500 în Statele Unite (în special, la Bay Area, în California), o sutã de familii în Istanbul ºi câþiva la Cairo care au grijã de sinagogã ºi de patrimoniul carait al oraºului. Actualul conducãtor spiritual al caraiþilor este Haim Halevi din Aºdod, marele rabin al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) caraiþilor din Israel. Cele 10 principii ale caraismului 1. Creaþia lumii 2. Existenþa unui Creator universal 3. Unicitatea ºi necorporalitatea Creatorului 4. Superioritatea profeþiei mozaice 5. Perfecþiunea Torei 6. Obligaþia de a înþelege ebraica 7. Misiunea profeþilor nemozaici 8. Învierea morþilor 9. Providenþa divinã 10. Ivirea lui Mesia. (extras din Aderet Eliahu de Elia Baºiatci [m. 1490]) CARNE ªI LAPTE, vezi ALIMENTARE, LEGI CARO, IOSIF BEN EFRAIM (1488-1575) Cel mai mare codificator al legii evreieºti din sec. al XVI-lea, autorul lui ªulhan aruh. Nãscut în Portugalia, ajunge de copil în Turcia, unde va deveni un talmudist de frunte. Stabilit iniþial la Edirne (Adrianopole), pãrãseºte Turcia în 1536, instalându-se la Safed unde se numãrã printre primii patru discipoli învestiþi de Rabi Iacob Berab. Este numit conducãtor al tribunalului rabinic din Safed ºi al unei importante academii talmudice (ieºiva) unde îl are ca elev pe Moise Cordovero. ªulhan aruh (“Masa orânduitã”) este opera cea mai vestitã a lui Caro, dar opera vieþii lui, la care a lucrat peste 30 de ani (1522-1554), este Bet Iosif (“Casa lui Iosif). Învestirea ºi sentimentul de a fi cãlãuzit de o inspiraþie divinã (vezi mai jos) i-au insuflat credinþa cã era purtãtorul unei misiunii istorice, stimulându-l sã se angajeze într-o sistematizare a legii orale. Redactatã sub forma unui comentariu la Arba Turim a lui Iacob ben Aºer, cartea lui Caro este o lucrare independentã, care pune în evidenþã sursa talmudicã a fiecãrei legi, trece în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) revistã diversele etape ale dezvoltãrii ei ºi opiniile formulate asupra ei de cãtre învãþaþi, pentru a ajunge, în final, la o concluzie proprie. Caro a conceput iniþial ªulhan aruh ca un rezumat la Bet Iosif pentru uzul studenþilor. Apãrutã în 1564 - 1565, cartea este structuratã în patru pãrþi, împãrþite în capitole (simanim) ºi paragrafe, denumite seifim (“ramuri”), dupã modelul din Turim. Principala lacunã a lucrãrii este lipsa oricãrei referinþe la tradiþia aºchenazã, care diferã adeseori de cea sefardã, a lui Caro. Aceastã lipsã a fost completatã de eminentul halahist polonez, Moise Isserles, a cãrui Mapa (“Faþa de masã”) a fost redactatã ca un supliment ºi un sistem de adaptare a cãrþii lui Caro la celelalte ramuri ale tradiþiei evreieºti. Pentru evreii ortodocºi, sentinþele din ªulhan aruh constituie ºi astãzi singura autoritate în materie. Celelalte opere ale lui Caro se constituie, în general, ca adãugiri la Bet Iosif Cele mai cunoscute sunt Bedec ha-bait, o culegere de responsa, Avcat Roºel Kesef miºne, un alt comentariu considerat fundamental, de data aceasta la Miºne Tora lui Maimonide. Cabalist de prestigiu, Caro se credea cãlãuzit de un învãþãtor divin (maghid), “întruchipare a Miºnei”, care i-ar fi dezvãluit tainele lumii ºi l-ar fi instruit pe vremea când era copil în Turcia. Un jurnal mistic al lui Caro, redactat mai târziu, a fost publicat sub titlul de Maghid meºarim. CASTITATE Abstinenþã de la orice comportament sexual ilicit, spre deosebire de virginitate care reprezintã abstinenþa de la orice raport sexual. Biblia îi avertizeazã pe israeliþi sã nu-ºi spurce trupul ori pãmântul, cãci “prin aceste lucruri s-au spurcat neamurile pe care le voi izgoni dinaintea voastrã” (Lev. 18,24). Toate raporturile sexuale ilicite ca adulterul, incestul, sodomia, zoofilia (denumite generic “obiceiuri din þara Egiptului”) sunt “urâciuni” în ochii Domnului. Pãzindu-se de asemenea purtãri, israeliþii vor atinge sfinþenia. “Nici o opreliºte din Tora nu-i mai greu de respectat decât aceea a uniunilor interzise ºi a relaþiilor sexuale ilicite”, scrie Maimonide (M.T., Isure bia, 22, 18). Iosif a fost numit “cel drept” pentru cã nu s-a lãsat sedus de nevasta lui Putifar (Gen. 39, 9). Adulterul, întocmai ca omorul ºi idolatria, este unul din pãcatele capitale pe care nu trebuie sã le sãvârºeºti nici chiar cu preþul vieþii: mai bine moartea decât sã pãcãtuieºti astfel. Cãsãtoria este relaþia idealã dintre bãrbat ºi femeie. Dar chiar ºi într-o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cãsnicie, soþii trebuie sã rãmânã caºti în timpul perioadei de impuritate a femeii (nida) care cuprinde ciclul menstrual ºi se prelungeºte puþin ºi dupã încetarea sa. O femeie nemãritatã care nu s-a scãldat conform ritului de la ultima menstruaþie este de asemenea consideratã nida. Relaþiile sexuale cu o astfel de femeie sunt interzise, dupã cum interzise sunt ºi cu propria nevastã în timpul menstrelor. În orice caz, se face o diferenþã între femeia mãritatã, cãreia nu-i este îngãduit sã aibã raporturi cu altcineva decât soþul ei, ºi femeia nemãritatã. Înþelepþii au fost conºtienþi de ispitele la care sunt supuºi bãrbatul ºi femeia ºi le-au atribuit relei porniri a omului, ieþer ha-ra. Pentru combaterea acestei porniri, ei au recomandat bãrbaþilor cãsãtoria timpurie (Kid. 29b), studiul Torei (Kid. 30b) ºi evitarea conversaþiilor cu femeile (Avot 1, 5). Castitatea vizeazã relaþiile sexuale ilicite, nu sexualitatea ca atare. Raporturile sexuale îngãduite sunt bune în sine ºi reprezintã o miþva, o pulsiune naturalã care þine de alcãtuirea biologicã a individului. Aºadar, raporturile sexuale nu trebuie înfrânate, cum se obiºnuieºte în alte culturi, ci numai canalizate în direcþia potrivitã. Soþul ºi soþia nu au dreptul sã se sustragã de la raporturile conjugale pe motiv de supãrare sau de ascetism, cãci aceasta constituie motive de divorþ. Pudoarea ºi discreþia trebuie sã caracterizeze relaþiile conjugale care pot accede la sfinþenie prin intermediul castitãþii. CAªER “Adecvat” Termen ebraic care desemneazã alimentele considerate “adecvate” sau potrivite pentru consum, conform legilor alimentare (caºrut) biblice ºi rabinice (vezi Alimentare, Legi). Cuvântul caºer nu apare în Pentateuh, unde animalele autorizate ca hranã pentru israeliþi sunt denumite tahor (“pur”), în contrast cu cele interzise de legea mozaicã, numite tame (“necurat, impur”), (“urâciune”) sau toeva (“obiect de scârbã”; vezi Lev. 11; Deut. 143-20). Folosirea termenului caºer, în înþelesul sãu actual, îºi are originea în Talmud. În ultimii ani, dupã cuvântul caºer, se adaugã adeseori expresii ca li-mehaderin sau mehaderin min ha-mehaderin (“superior”), însemnând cã alimentul respectiv a fost supus unui control minuþios, conform celor mai stricte norme ortodoxe. În mod similar, halac (literal, “neted”) sau glat caºer termeni specializaþi pentru produsele pe bazã de carne, pentru a desemna cel mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) înalt grad de conformitate cu legile alimentare. În acest scop se examineazã anumite organe interne ºi, dacã acestea prezintã cel mai mic defect, se aruncã tot animalul, chiar dacã o autoritate rabinicã decide cã defectul în cauzã nu este de naturã sã cauzeze necurãþenia ritualã (trefa). În zilele noastre, mii de produse alimentare, fabricate industrial, îndeosebi în Israel, în Franþa ºi în Statele Unite, poartã certificate de caºrut, atestând cã au fost controlate de rabini. În acest scop, se aplicã de obicei o ºtampilã uºor de recunoscut ori, alteori, se specificã integral numele rabinului, al autoritãþii sau al organizaþiei care a efectuat controlul (vezi Hehºer). Numeroase companii aeriene, hoteluri ºi restaurante din lumea întreagã oferã permanent meniuri caºer. În Israel ca ºi în marile comunitãþi din diaspora, existã grupuri ultraortodoxe care nu au încredere în certificatul de caºrut al marelui rabinat sau al autoritãþilor centrale, preferând sã verifice ºi sã emitã propria lor atestare, ceea ce dã naºtere deseori la conflicte. Termenul coºer se foloseºte frecvent, mai ales în Statele Unite, pentru a desemna specialitãþi culinare evreieºti din Europa centralã sau rãsãriteanã (de exemplu, “castraveciori coºer” etc.). În asemena cazuri, expresia kosher-style (“stil coºer”) nu se referã la conformitatea ritualã faþã de legea evreiascã. În sensul sãu de bazã, termenul caºer poate fi folosit pentru a arãta cã o persoanã este aptã sã oficieze ritualuri religioase evreieºti sau sã ia parte la ele. De asemenea, caºer se aplicã ºi obiectelor rituale pentru a arãta cã au fost fabricate ºi pãstrate conform normelor. CAªRUT, vezi ALIMENTARE, LEGI. CÃINÞÃ Ebr.: teºuva Cãinþa este o noþiune importantã în iudaism, un prealabil necesar iertãrii divine ºi unul dintre cele mai mari daruri date omului de Dumnezeu. Cuvântul teºuva derivã de la rãdãcina ebraicã ºuv, care înseamnã “întoarcere” ºi anume întoarcerea la Dumnezeu. Atunci când Biblia spune “Te vei întoarce la Domnul, Dumnezeul tãu” (Deut. 4, 30) înþelepþii interpreteazã acest pasaj ca o aluzie la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cãinþã. Aceastã noþiune de “întoarcere” semnaleazã de asemenea cã adevãrata cale este cea divinã, iar îndepãrtarea de ea nu poate fi decât nefastã. Profeþii propovãduiesc permanent necesitatea întoarcerii la Dumnezeu ºi abaterii de la rãu; astfel, Isaia declarã: “Am împrãºtiat ca un nor fãrãdelegile tale ºi pãcatele tale ca o ceaþã. Întoarce-te la Mine, cãci eu te-am rãscumpãrat” (44, 22); la fel, Maleahi: “ întoarceþi-vã la Mine ºi Mã voi întoarce ºi Eu la voi, zice Domnul oºtirilor” (3, 7). Cãci, explicã Ezechiel: “Spune-le: Pe cât de adevãrat este cã Eu sunt viu, tot atât este de adevãrat cã Eu nu doresc moartea pãcãtosului, ci ca sã se întoarcã de la calea lui ºi sã trãiascã” (33, 11). Înþelepþii deosebesc douã feluri de cãinþã: una nãscutã din teama de pedeapsã, alta inspiratã de o dragoste profundã de Dumnezeu. Cel dintâi tip de cãinþã preschimbã toate pãcatele comise în mod intenþionat în greºeli sãvârºite din nebãgare de seamã sau din neºtiinþã, ceea ce micºoreazã gravitatea delictului. Cãinþa inspiratã de iubirea de Dumnezeu merge mai departe: ea transformã toate pãcatele comise în mod intenþionat în fapte bune. Nu este deci surprinzãtor cã Talmudul spune: “Locul celor ce s-au cãit nu poate fi atins nici chiar de cel mai drept dintre drepþi” (Ber. 34b). Rabinii exaltã semnificaþia cãinþei: ea a fost creatã încã înaintea lumii însãºi (Pes. 54a); se înalþã pânã la tronul divin (Ioma prelungeºte zilele omului ºi duce la Izbãvire (Ioma 86b). Dumnezeu îi porunceºte lui Israel sã se cãiascã ºi sã nu se simtã umilit, cãci nu este nici o ruºine ca fiul sã se întoarcã la tatãl sãu care îl iubeºte (Deut. R. 2, 24). În zilele de post bãtrânii declarau (Taan. 2, 1): “Nu se spune despre oamenii din Ninive: «ªi Dumnezeu a vãzut haina lor de sac ºi postul lor», ci se spune: «ªi Dumnezeu a vãzut ce fãceau ei ºi cã se întorceau de la calea lor cea rea» (Iona 3, 10).” Conform tradiþiei, ori de câte ori o catastrofã loveºte comunitatea evreiascã, poporul trebuie sã-ºi facã un examen de conºtiinþã, sã se cãiascã ºi, adeseori, sã posteascã. Astfel, dacã bântuie o secetã, se poate proclama o zi de post pentru a îndemna oamenii la cãinþã. De altfel, rostul zilelor de post din calendarul ebraic este de a-i îndemna pe oameni sã reflecteze la faptele lor ºi sã se cãiascã, iar nu pur ºi simplu sã se abþinã de la mâncare ºi de la bãuturã într-un interval anume. Zece zile ale anului sunt rezervate în mod special pentru ca omul sã se cãiascã aºa cum se cuvine; acestea sunt cele zece zile “înfricoºãtoare” de la Haºana la Iom Kipur, culminând cu sfârºitul slujbei de Neila, ultima slujbã de Kipur. Potrivit tradiþiei, în aceste zece zile, Dumnezeu face cãinþa deosebit de uºoarã. Cãinþa este ºi tema celei de a cincea binecuvântãri a Amidei din zilele lucrãtoare (“Iartã-ne, Tatãl nostru, cãci am pãcãtuit...”), a rugãciunii Tahnun Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) îndeosebi a rugãciunilor de iertare (slihot), care se rostesc la slujba de dimineaþã în toate zilele de post, ca ºi înainte ºi în timpul celor zece zile de cãinþã. Rugãciunile de marile sãrbãtori sunt categorice: “Cãinþa, rugãciunea ºi milostenia abat severitatea deciziei [luate de Dumnezeu faþã de destinul fiecãrui om pentru anul care vine]”. ªabatul care cade în timpul celor zece zile de cãinþã, se numeºte ªabat ªuva sau, în limbaj popular, ªabat Teºuva (“ªabatul cãinþei”) ºi rabinii obiºnuiesc sã predice în aceastã zi despre necesitatea penitenþei. Evreii evlavioºi consacrã de asemenea cãinþei ajunul lunii noi, numit de aceea Iom Kipur Katan (“Micul Iom Kipur”). Se spune cã, dacã vezi un înþelept pãcãtuind, poþi fi sigur cã nu va trece ziua ºi se va cãi. Într-adevãr, unii evrei pioºi îºi analizeazã în fiecare searã faptele de peste zi ºi se cãiesc îndatã de greºelile lor. Când înþelepþii îndeamnã omul sã “se cãiascã în ajunul morþii”, aceasta vrea sã spunã cã trebuie sã ne cãim zilnic, deoarece putem muri în orice clipã. Rabinii au definit mai multe trepte ale cãinþei: mai întâi, pentru orice pãcat sãvârºit împotriva aproapelui tãu, trebuie sã regreþi pãcatul ºi sã repari, pe cât se poate, prejudiciile aduse. Astfel, daca s-a furat, bunul furat trebuie înapoiat. Dacã delictul nu este de ordin material, vinovatul trebuie sã facã tot ce-i stã în putere pentru a-l îmbuna pe cel lezat ºi a se reconcilia cu el. Pentru orice delict, fie cã este vorba de un pãcat faþã de aproapele ori faþã de Dumnezeu, trebuie ca greºeala sã fie recunoscutã ºi mãrturisitã în faþa lui Dumnezeu (nu în faþa unui om, oricine ar fi acesta) ºi trebuie fãcut act de ispãºire. În sfârºit, trebuie luatã hotãrârea de a nu repeta acel pãcat. Pãcatele la adresa lui Dumnezeu nu pot fi iertate decât de Dumnezeu însuºi. Noþiunea de cãinþã ocupã un loc privilegiat în textele teologice evreieºti (vezi Teologie) ca ºi în cele etice. Saadia Gaon dezbate aceastã noþiune în partea a cincea din Emunot ve-deot, Bahia ibn Pakuda îi consacrã a ºaptea “poartã” din Datoriile inimii, iar Maimonide, ultimul capitol din Sefer hamada, intitulat Hilhot teºuva. Tustrei sunt de acord în a considera cã elementul esenþial al cãinþei îl constituie remuºcãrile ºi regretul pentru pãcatul sãvârºit, cã mãrturisirea pãcatului aduce iertarea divinã ºi cã el nu trebuie sã se repete. Maimonide pune accentul pe confesiunea verbalã, vidui (M.T., Teºuva 1, 1). Dupã Bahia, condiþiile prealabile ale cãinþei sunt: sã recunoºti natura pãcatului sãvârºit, sã înþelegi cã pedeapsa e inevitabilã ºi cã doar cãinþa permite evitarea ei, sã reflectezi asupra iertãrii lui Dumnezeu ºi sã renunþi la pãcat. Existã diferite niveluri de cãinþã, cel mai elevat fiind, dupã Saadia, cel al cãinþei imediat dupã pãcat; este apoi cãinþa Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) care survine dupã un dezastru ºi, în sfârºit, cea care precede moartea. Printre lucrãrile medievale importante pe acest subiect, se numãrã Igheret ha-teºuva (“Epistola despre cãinþã”, Constantinopol, 1548) ºi ªaare teºuva (“Porþile cãinþei”, Fano, 1583) de Iona Gerondi (cca. 1200-1263) ºi Menorat ha-maor (“Candelabrul luminii”, Constantinopol, 1514) de Isaac Aboab. Dupã Evul Mediu, ideea cãinþei, întãritã de liturghia penitenþialã ºi de riturile marilor sãrbãtori, a continuat sã joace un rol important în viaþa evreilor, în plus, angoasele în urma persecuþiilor i-au incitat ºi mai mult sã cearã iertare lui Dumnezeu pentru pãcatele cãrora le atribuiau suferinþele lor. Miºcãrile mesianice, suscitate adeseori de nenorocirile îndurate de comunitãþi, reafirmã fervoarea spiritualã ºi accentul pus pe “întoarcerea” la Dumnezeu. Miºcãrile pietiste, ca aceea a grupului haside Aºchenaz, ridicã ascetismul penitenþial la un înalt grad de spiritualitate. În contrast cu aceastã tradiþie care urmãrea salvarea sufletului individual, speculaþiile mistice ale cabaliºtilor asociazã cãinþa cu drama cosmicã a Izbãvirii colective. În doctrina lui Isaac Luria, cãinþa constituie o etapã esenþialã a procesului numit tikun. Cãindu-se, individul poate sã participe la înãlþarea Prezenþei divine încãtuºate ºi poate sã grãbeascã venirea erei mesianice, desãvârºind astfel creaþia. Hasidismul, care apare în sec. al XVIII-lea, reduce gravitatea pãcatului, punând accentul pe încrederea în Dumnezeu ºi în iertarea divinã. Rãspunzând acestei sfidãri a tradiþiei, miºcarea Musar, ieºitã din rândurile mitnagdimilor, reafirmã importanþa pãcatului ºi deci a unei teºuva permanente. În luna Elul, care precede marile sãrbãtori ºi care trebuie consacratã examenului de conºtiinþã, unii dintre conducãtorii miºcãrii îºi aplicau singuri pedepse în scopul de a atinge cãinþa deplinã. Perioada contemporanã, profund marcatã de abandonarea formelor tradiþionale ale practicii religioase ºi ale credinþei în Dumnezeu, dezvoltã o accepþiune a cãinþei, care se orienteazã în douã direcþii. Cea dintâi, întemeiatã pe interpretarea ancestralã, concepe cãinþa ca pe un element indispensabil atât credinciosului cât ºi necredinciosului. Cea de-a doua reinterpreteazã cãinþa ca drumul întoarcerii la Dumnezeu pentru cei ce au abandonat cãile iudaismului. Poziþia laicã îºi gãseºte expresia în lucrarea lui Abraham Kook, Orot ha-teºuva (1970), care susþine cã individul este prea slab pentru a lupta împotriva pãcatului ºi a se uni cu Dumnezeu, aºa cum cere teºuva. Kook reia astfel ideea cabalisticã potrivit cãreia cãinþa are dimensiuni cosmice, pentru a ajunge, în final, la noþiunea întoarcerii colective la divin prin intermediul sionismului mesianic. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cãinþa unui singur om ajutã la readucerea universului cãtre Dumnezeu ºi la restabilirea armoniei lumii, în aºa fel încât întoarcerea lui Israel pe pãmântul sãu este perceputã de Kook ca o formã de cãinþã naþionalã, ca o etapã spre unitatea regãsitã a procesului creaþiei. A doua direcþie i se datoreazã lui Franz Rosenzweig, a cãrui viaþã este ea însãºi o pildã elocventã în acest sens. El încarneazã versiunea modernã a lui teºuva (“pocãitul”): în 1913, fiind pe punctul de a se converti la creºtinism, Rosenzweig se rãzgândeºte iar scrierile sale, ca ºi viaþa sa, sunt mãrturia luptei intelectuale a individului care se întoarce la iudaism. El deprinde treptat respectarea poruncilor (miþvot) ºi se strãduieºte sã le dea un sens care sã permitã transmiterea lor ºi altor evrei asimilaþi. Concepþia lui despre cãinþã este cea a omului aflat în faþa lui Dumnezeu; ea atestã tensiunea dialecticã dintre aºteptarea omeneascã a chemãrii ºi dragostea divinã care este la originea acestei chemãri. Chemat într-un sfârºit, omul înfiripeazã un dialog cu Dumnezeu, dialog care presupune respectarea poruncilor. Cât despre poruncile pe care nu le respecta, Rosenzweig spunea cã nu este “încã” în mãsurã sã le îndeplineascã, dar sperã sã o poatã face în viitor. În gândirea lui Martin Buber, cãinþa este în mod esenþial îndreptatã cãtre Dumnezeu Pentru a menþine dialogul cu El, rãspunsul buberian absolut este chemarea omului; cãinþa, întoarcerea la Dumnezeu, este deci reînnoirea rãspunsului deplin. Influenþa gândirii hasidice este perceptibilã în abordarea lui Buber, atât în concepþia lui asupra divinului cât ºi în ideea cã întoarcerea la Dumnezeu implicã relaþii care merg dincolo de formele convenþionale ale religiozitãþii ºi se întind pânã la actele ºi situaþiile cele mai lumeºti. Maxime despre cãinþã Este interzis sã-i aminteºti unui pocãit de pãcatele lui, chiar ºi în glumã. Porþile rugãciunii se întâmplã sã fie închise, dar porþile cãinþei sunt întotdeauna deschise. Chiar dacã un om a fost nelegiuit toatã viaþa dar se cãieºte la sfârºitul zilelor, el va fi iertat. Dacã spune cineva: “Am sã pãcãtuiesc, pe urmã am sã mã cãiesc, apoi am sã pãcãtuiesc din nou ºi am sã mã cãiesc din nou”, aceluia nu-i va mai fi dat sã se cãiascã. Fiecare gând al unui pocãit este glasul lui Dumnezeu Litvakul (evreu din Lituania) este atât de ºiret încât se cãieºte încã înainte de a pãcãtui. Înþelepciunea a fost întrebatã: “Care este pedeapsa pãcãtosului?” Înþelepciunea a rãspuns: “Nenorocirea îi urmãreºte pe pãcãtoºi” (Prov. 13, 21). A fost întrebatã Profeþia: “Care este pedeapsa pãcãtosului?” Profeþia a rãspuns: “Sufletul pãcãtos va muri” (Ezec. 18, 4). A fost întrebat Dumnezeu: “Care este pedeapsa pãcãtosului?” El a rãspuns: “Sã se cãiascã ºi-ºi va gãsi iertarea” (T. I. Mak. 2, 7, 31 d). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) CÃMIN EVREIESC Modul de viaþã evreiesc, aºa cum îl prescriu cele 613 porunci, trebuie respectat ºi pus în aplicare în fiecare zi ºi în toate împrejurãrile. Cele douã principale medii ale dezvoltãrii sale sunt sinagoga ºi cãminul familial. Pentru amândouã, învãþaþii din vechime foloseau termenul mikdaº meat (“mic sanctuar”), preluat din Ezechiel (11, 16), iar dintre ele, casa era prin excelenþã locul unde se conservau o serie de rituri ale Templului de la Ierusalim, unde lumânãrile de ªabat aminteau de menora Templului ºi unde masa de cinã era echivalentul altarului. Simbolurile iudaismului — mezuza de pe tocul uºii, cutia milei pentru sãraci etc. — erau prezenþe caracteristice în cãminul evreiesc. Obiectele rituale specifice diferitelor sãrbãtori, — lumânãrile de ªabat, cupa de kiduº, cutiile de mirodenii pentru havdala, sfeºnicul cu opt braþe de Hanuca —, aveau de asemenea o mare importanþã în cãmin. Nu lipseau decât în mod cu totul excepþional cãrþile ebraice de rugãciune ºi de studiu. În familiile cele mai simple, existau cel puþin o Biblie ºi o carte de rugãciuni. Evreii mai învãþaþi aveau acasã Miºna ºi Talmudul, alãturi de diverse coduri ºi comentarii. Mesele familiale începeau ºi sfârºeau cu binecuvântãri. Hrana era pregãtitã conform legilor alimentare. Ustensilele folosite pentru carne erau diferite de cele pentru lactate ºi uneori bucãtãriile erau dotate cu douã chiuvete pentru spãlarea separatã a celor douã rânduri de vase. Exista ºi un set aparte de vase ºi tacâmuri care se folosea numai de Pesah, sãrbãtoare întotdeauna precedatã de o curãþenie generalã. Dormitorul conjugal era încãrcat cu o aurã de sfinþenie, cãci aici se concepeau ºi se nãºteau copiii, întru împlinirea poruncii biblice: “Creºteþi ºi înmulþiþi-vã” (Gen. 1, 28). În limitele spaþiului disponibil, camera pãrinþilor era separatã de cea a copiilor. Raporturile sexuale dintre soþi erau reglementate de legile puritãþii familiale. Circuitul anului iudaic era marcat de numeroase serbãri familiale. În serile de ªabat, stãpâna casei aprindea lumânãrile ºi familia se reunea în jurul mesei bine garnisite, un adevãrat ospãþ, vorbind despre Tora ºi cântând zmirot. Multe sãrbãtori erau însoþite de un ritual domestic aparte, în special cina de Pesah, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sederul, la care se aduna toatã familia, dar ºi mesele luate în suca, coliba construitã în curte de Sucot, aprinderea lumânãrilor în cele opt seri de Hanuca, în care se jucau jocuri ºi se serveau mâncãruri specifice, ºi serbãrile de Purim când se fãcea schimb de cadouri ºi se luau mese copioase. De ªabat ºi de sãrbãtori, fiecare familie fãcea eforturi deosebite ca sã-ºi arate ospitalitatea faþã de cãlãtorii evrei aflaþi în trecere în oraº, faþã de studenþii de la ieºiva ori faþã de o familie mai sãracã. Bucuria sãrbãtorii era mai deplinã pentru cine avea oaspeþi la masã. Riturile de trecere erau de asemenea prilej de sãrbãtoare în familie. Naºterea unui copil, mai ales când era vorba de un bãiat, era marcatã de numeroase adunãri festive: reuniunea de ºalom zahar, în prima vineri searã dupã naºtere; circumcizia în a opta zi; rãscumpãrarea primului nãscut dupã treizeci de zile; bar miþva (mai târziu, ºi bat miþva pentru fete) erau tot atâtea ocazii de petrecere între rude ºi prieteni. Dupã nunþi, petrecerile se þineau lanþ searã de searã, timp de o sãptãmânã, ocazie pentru cei prezenþi de a recita cele ºapte binecuvântãri (ºeva berahot). Decesul unui membru al familiei îndolia cãminul evreiesc pentru o sãptãmânã, timp în care prietenii ºi rudele veneau sã-i consoleze pe cei îndureraþi ºi un minian de rugãciune se reunea în fie dimineaþã ºi searã. Cãminul era totodatã — ºi poate mai presus de toate — locul în care pãrinþii transmiteau copiilor valorile specific evreieºti prin educaþie ºi exemplu personal. O datã cu vremurile moderne ºi aculturaþia, familiile evreieºti, cu excepþia celor strict ortodoxe, au abandonat multe din obiceiurile specifice cãminului tradiþional. Cel mai bine s-au conservat riturile privitoare la copii, care pot fi interpretate în termeni umanitari, universal valabili. Sãrbãtorile echivalente celor creºtine, celebrate de populaþia majoritarã, au dobândit din ce în ce mai multã importanþã în Occident. Dimpotrivã, tot mai puþine familii respectã ªabatul, legile alimentare ºi rugãciunile zilnice. Bibliotecile personale cuprind tot mai puþine texte iudaice ºi studiul Torei nu mai este acel stâlp al unitãþii familiale care era înainte. Mai mult decât casa, sinagoga, centrul comunitar ºi alte instituþii sunt astãzi principalele focare de identitate evreiascã. În rest, cãminul evreiesc reflectã, vrând-nevrând, dificultãþile curente în ansamblul societãþii; persoanele izolate sau un pãrinte care-ºi creºte singur copilul considerã din ce în ce mai des cã pãstrarea identitãþii evreieºti pune prea multe probleme sau nu prezintã interes. Preocupate de acest curent, organizaþiile comunitare evreieºti îºi dedicã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) personalul specializat ºi o mare parte din buget celor care au nevoie de sprijin în aceastã direcþie. Cãminul evreiesc continuã sã fie considerat drept cel mai sigur bastion împotriva asimilãrii ºi locul de predilecþie al conservãrii familiei ºi identitãþii evreieºti. Problema se pune cu deosebitã acuitate atunci când sunt la mijloc ºi copii. Chiar atunci când copiii primesc o educaþie evreiascã, aceasta riscã sã-ºi piardã orice semnificaþie dacã acasã tinerii se confruntã cu norme ºi obiceiuri diferite de — sau chiar în contradicþie cu — ceea ce învaþã la ºcoalã. CÃSÃTORIE I. Conceptul Deja din momentul Creaþiei, cãsãtoria fãcea parte din planul divin, aºa cum aratã istoria lui Adam ºi a Evei. Cãsãtoria este consideratã o poruncã divinã, o legãturã sacrã ºi mijlocul prin care fiecare individ se poate realiza deplin. Iudaismul legitimeazã cãsãtoria ca instituþie socialã, îi acordã statut ontologic, o situeazã într-un cadru de referinþã cosmic ºi nu pune niciodatã la îndoialã cã aceasta este starea naturalã ºi de dorit pentru orice adult. Cãsãtoria monogamã dintre un bãrbat ºi o femeie este similarã cãsãtoriei dintre Dumnezeu ºi poporul sãu (Osea 2, 21-22; Cântarea Cântãrilor) ºi cãsãtoriei dintre ªabat ºi poporul evreu (vezi Leha dodi). Contractând cãsãtorii, bãrbaþii ºi femeile participã la cosmosul divin. Potrivit Zoharului, sufletul care coboarã din cer este alcãtuit din douã pãrþi, una masculinã ºi alta femininã, care se separã ºi merg sã locuiascã în trupuri diferite; dacã se dovedesc merituoase, ele vor fi din nou reunite prin cãsãtorie. Cãsãtoria este norma ºi modul de viaþã ideal. Marele preot nu putea celebra riturile de Iom Kipur dacã nu era cãsãtorit. În epoca talmudicã, un înþelept era rareori necãsãtorit (vezi Celibat). Conform Talmudului, printre îndatoririle unui bãrbat faþã de fiul sãu se numãrã ºi aceea de a-i gãsi o soþie. Cãsãtoria este mai mult decât un contract între un bãrbat ºi o femeie. Este o tainã, o instituþie a cãrei semnificaþie cosmicã este legitimatã de motive religioase. Cãsãtoria este numitã kiduºin (“sfinþire”) iar iudaismul îi conferã sfinþenie cãsãtoriei, dându-i o recunoaºtere divinã. Conceptul de kiduºin înseamnã cã femeia nu mai poate fi datã în cãsãtorie altei persoane (Kid. 2b); el presupune exclusivitatea ºi conduce astfel la intimitate. Cãsãtoria este ridicatã de la nivelul unui contract privat la acela al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) moralitãþii. Principalul obiectiv al unei cãsãtorii este construirea unui cãmin, a unei unitãþi independente (Gen. 2, 18-24), a unei familii ºi, prin însuºi acest fapt, participã la perpetuarea neamului omenesc (Gen. 1, 28). Conform legii biblice, tânãrul cãsãtorit era scutit de armatã timp de un an: “Când un bãrbat s-a însurat cu o femeie tânãrã, sã nu plece la oaste, ci sã fie liber pentru casa lui timp de un an ca sã bucure femeia cu care s-a luat” (Deut. 24, 5). Biblia îngãduia bãrbatului sã-ºi ia încã o nevastã, dar bigamia a fost interzisã în comunitãþile aºchenaze ca urmare a unui decret din anul 1000 al lui Rabenu Gherºom Meor ha-Gola. În prezent, acest decret este în vigoare în aproape toate comunitãþile evreieºti, atât sefarde cât ºi aºchenaze. O femeie cãsãtoritã nu avea niciodatã dreptul de a-ºi lua încã un soþ(vezi Monogamie ºi poligamie). Biblia ne dã puþine informaþii despre ceremonia de cãsãtorie. Cu toate acestea, negocierile legate de încheierea unei cãsãtorii sunt descrise prin diferite exemple. Cãsãtoriile fiilor ºi fiicelor erau aranjate de tatãl lor. Astfel, Abraham trimite un slujitor de încredere sã-i caute o soþie pentru Isaac (Gen. 24, 35-53) iar Iuda pune la cale cãsãtoria primului sãu nãscut (Gen. 38, 6). O datã propunerea de cãsãtorie acceptatã de tatãl fetei sau, în absenþa sa, de fratele ei mai mare, pãrþile se puneau de acord asupra cuantumului ºi a naturii sumei (mohar care trebuia sa o plãteascã viitorul soþ(vezi Zestre). În vremurile vechi, soþul îºi “cumpãra” soþia sau soþiile, care deveneau proprietatea sa. Legea evreiascã pune limpede în evidenþã concepþia potrivit cãreia soþul este acela care ia în cãsãtorie o femeie ºi nu invers. În epoca celui de-al Doilea Templu, exista însã o oarecare libertate de opþiune personalã, cãci de douã ori pe an (la 15 Av ºi de Iom Kipur tinerii necãsãtoriþi îºi puteau alege viitoarele soþii dintre fetele care dansau în vii. Talmudul stipuleazã: “Este interzis unui bãrbat sã-ºi logodeascã fiica minorã. El trebuie sã aºtepte ca ea sã devinã majorã ºi sã spunã: “Iatã bãrbatul pe care l-am ales” (Kid. 41a). Ceremonia de cãsãtorie propriu-zisã era ea însãºi, la origine, un contract civil între soþi, deºi cãrþile târzii ale Bibliei îl numesc “legãmânt” (Mal. 2, 4; Prov. 2, 17). Cãsãtoria era precedatã de o perioadã de logodnã (1 Sam. 18, 17-19). Ceremonia, indiferent de natura ei, era prilej de bucurie: se cântau cântece de dragoste în cinstea mirilor (Cânt. 4, 1-7), urmate de un mare banchet (Gen. 29, 27; Jud. 14, 10) care dura în mod normal ºapte zile (Gen. 29, 7; Jud. 14, 4). În epoca talmudicã, rãmânând în prelungirea tradiþiei biblice, cãsãtoria evolueazã în mod semnificativ. O noutate importantã se referã la mohar Deoarece tatãl miresei putea sã-l foloseascã în întregime dupã bunul sãu plac, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cum a fost cazul cu Rahela ºi cu Lea (Gen. 31, 33), o femeie putea sã rãmânã complet lipsitã de drepturi în caz de divorþsau de deces al soþului. Iatã de ce practica moharului a evoluat ºi s-a transformat, dupã mai multe stadii intermediare, în ketuba. O altã evoluþie importantã în epoca talmudicã a fost schimbarea naturii cãsãtoriei care, din procedurã civilã privatã, cum fusese pânã atunci, devine o ceremonie religioasã publicã necesitând prezenþa unui cvorum (minian recitarea unui numãr bine stabilit de binecuvântãri, ceea ce însã nu a modificat baza legalã a cãsãtoriei. II. Aptitudini pentru cãsãtorie O persoanã trebuie sã fie din punct de vedere fizic, mental ºi ca vârstã aptã pentru cãsãtorie. Criteriul determinant este capacitatea acesteia de a încheia un contract ºi de a-ºi exprima voinþa. Aceastã condiþie îi excludea pe surzi, muþi, minori, handicapaþi sau bolnavi mintal. Surzii ºi muþii puteau totuºi sã se cãsãtoreascã dacã îºi demonstrau competenþa de a lua o asemenea decizie. Pentru a permite unei vãduve fãrã copii de sã încheie o nouã cãsãtorie cu altcineva decât fratele soþului, aºa cum prescrie Biblia, se proceda, potrivit legii evreieºti, la o ceremonie denumitã haliþa (vezi Levirat). O mare importanþã era atribuitã, în mod tradiþional, virginitãþii miresei care simboliza puritatea moralã a cãsãtoriei; unei fecioare i se acorda prin ketuba dublul a ceea ce ar fi obþinut o nevirginã. Cât priveºte vârsta, cum un bãiat de treisprezece ani ºi o fatã de doisprezece ani ºi jumãtate sunt consideraþi adulþi, cãsãtoria lor era perfect valabilã. Practica biblicã a pãrinþilor de a-ºi mãrita fetele minore a continuat o vreme ºi în epoca talmudicã, pânã când amora Rav a interzis-o. Miºna declarã cã vârsta potrivitã ar fi de optsprezece ani pentru un bãrbat, dar cãsãtoriile precoce nu erau rare. În zilele noastre, comunitãþile hasidice îºi cãsãtoresc copiii la optsprezece ani; în comunitãþile occidentale, factorii sociologici au împins vârsta nupþialitãþii mult mai târziu. Pânã nu demult, se mai gãseau încã fete foarte tinere date în cãsãtorie în comunitãþile evreieºti nord-africane sau kurde. În Israel, vârsta legalã minimã este de optsprezece ani pentru bãrbaþi ºi ºaptesprezece ani pentru femei. Cât priveºte relaþiile oprite de lege, vezi Cãsãtorii interzise. III. Zile sau perioade când nu se pot celebra cãsãtorii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Nu se pot face cãsãtorii de ªabat sau de sãrbãtori, inclusiv semi-sãrbãtorile (hol ha-moed) de Pesah ºi de Sucot. O excepþie o constituie sãrbãtoarea de Hanuca. Interdicþia are la bazã ordonanþa rabinicã de a nu se amesteca douã bucurii. Prin tradiþie, cãsãtoriile nu au, pe cât posibil, loc nici în ajunul unei sãrbãtori, dar sunt îngãduite în ajun de ªabat, vineri dimineaþa sau la începutul dupã amiezii, în timpul Omerului, de la Pesah la ªavuot, nu se celebreazã cãsãtorii, în afara zilelor de lunã nouã, de Lag ba-Omer (18 Iyar) ºi de 3-5 Sivan. La sefarzi, ele sunt autorizate începând cu Lag ba-Omer. Cãsãtoriile sunt de asemenea interzise în cele trei sãptãmâni care precedã Tiºa be-Av. În mod tradiþional, se evitã celebrarea unei cãsãtorii în cele zece zile de penitenþã dintre Roº Haºana ºi Iom Kipur. O zi popularã pentru cãsãtorii este marþea, care este socotitã o zi norocoasã, deoarece, în vremea Genezei, Dumnezeu a spus de douã ori în acea zi cã lucrurile atunci create erau bune (Gen. 1, 10.12). IV. Desfãºurarea cãsãtoriei În vremea Bibliei ºi a Talmudului, cãsãtoria era un proces în douã etape, începând cu logodna, kiduºin (sau erusin) ºi sfârºind cu nisuin (cãsãtoria). 1. Logodna Termenul românesc corespunde, la evrei, cu douã etape diferite: 1) ºiduhin angajamentul luat de un cuplu de a se cãsãtori la o datã ulterioarã ºi aranjamentele de ordin financiar sau altele, pe care familiile se angajeazã sã le întreprindã. 2) kiduºin (sau erusin): ceremonia prin care se stabileºte o relaþie maritalã înainte ºi separat de ceremonia cãsãtoriei, singura care permite consumarea cãsãtoriei prin coabitare. Este ceremonia care conferã partenerilor statutul de cuplu ºi prima etapã a procedurii de cãsãtorie în epocile biblicã ºi talmudicã; ea putea avea loc cu cel mult douãsprezece luni înaintea cãsãtoriei propriu-zise. ªiduhin: Gãsim în Gen. 34 un exemplu de negocieri preliminare în vederea cãsãtoriei, în care suma de bani pe care tatãl mirelui trebuie s-o dea viitorului cuscru poartã numele de mohar. În epoca talmudicã, termenul a cãzut în desuetudine, negocierile dintre pãrinþii respectivi exprimându-se prin formulele: “Cât dai fiului tãu?” “Cât dai fiicei tale?” (Kid. 9b). Tot atunci a devenit caduc ºi cuvântul ºiduhin, vocabulã aramaicã însemnând “liniºte” (termenul ebraic curent pentru logodnã este erusin, care are de fapt alt sens legal, vezi mai jos). Termenii acordului erau înscriºi într-un document numit ºetar pesikta, iar suma Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) datã fiului se numea nedunia (“zestre”), termen utilizat ulterior, în limbaj curent, pentru suma oferitã fetei. Începând din Evul Mediu târziu, pânã în zilele noastre, acordul prenupþial comportã douã etape: mai întâi un acord verbal (pe care aºchenazii îl numesc în idiº vort, “cuvânt”); o ceremonie, kinian, semnificând acceptarea obligaþiei de a se cãsãtori, se celebreazã, în general, în cursul mesei organizate pentru Actul de acceptare se efectueazã apucând un obiect, în general colþul unei batiste pe care oficiantul îl þine în mânã. Într-o a doua etapã, angajamentul astfel luat este înscris într-un document numit tenaim (“termeni” ai acordului). În afarã de condiþiile financiare, tenaim stipuleazã data ºi locul ceremoniei nupþiale. Încãlcarea acestor “termeni” este un lucru foarte puþin recomandabil . Ceremonia de tenaim se considerã îndeplinitã atunci când mamele viitorilor soþi sparg o farfurie sau un vas indicând astfel cã “la fel cum un ciob nu poate fi reparat, tot astfel este mai bine sã mergi pânã la cãsãtorie ºi s-o dizolvi apoi printr-un divorþ decât sã rupi o înþelegere prenupþialã”. Spargerea farfuriei are acelaºi sens ca spargerea unui pahar sub hupa (vezi mai jos). Aceastã ceremonie de logodnã se celebreazã adesea printr-o masã dupã care logodnicii fac schimb de daruri numite sivlonot. Kiduºin sau erusin: Biblia desemneazã ceremonia nupþialã anterioarã cãsãtoriei ºi coabitãrii soþiilor prin termenul de erusin (vezi Deut. 20, 7), termen folosit, sub aspectele sale juridice, ºi de Talmud. Totuºi, înþelepþii care au codificat desfãºurarea ceremoniei au denumit-o kiduºin sau “sfinþire”, vrând sã spunã cã femeia devine astfel interzisã oricãrui alt bãrbat decât soþul ei, tot aºa cum este interzis sã utilizezi în scopuri profane un obiect închinat Templului (hekdeº; Kid. 2b). Referindu-se la acest stadiu al procesului matrimonial, Miºna declarã: “O femeie se dobândeºte (în cãsãtorie) în trei moduri: prin bani, printr-un act juridic sau prin raporturi sexuale.” Încã din epoca talmudicã, înþelepþii îi judecau cu asprime pe bãrbaþii care contractau o cãsãtorie doar ca un mijloc de a avea raporturi sexuale. În decursul secolelor, s-a încetãþenit obiceiul de a se pune pe degetul soþiei un inel simplu. Aceastã etapã a ceremoniei începea cu urmãtoarele cuvinte ale viitorului soþ: “Tu îmi eºti închinatã (mekudeºet acest inel, potrivit legii lui Moise ºi a lui Israel”. Urmau binecuvântarea asupra vinului ºi încã o binecuvântare: “Binecuvântat fii Tu, Doamne, Dumnezeul nostru, Regele Universului care ne-ai sfinþit prin poruncile tale ºi ne-ai poruncit castitatea ºi ne-ai îngãduit sã ne unim prin legãturile cãsãtoriei. Binecuvântat fii Tu, Doamne, care sfinþeºti pe Israel prin baldachinul nupþial ºi prin cãsãtorie”. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dupã ceremonie, soþia continuã sã locuiascã la tatãl ei pânã la nisuin. 2. Nisuin Aceastã a doua etapã a procesului matrimonial, dupã care soþia merge sã locuiascã la soþul ei, era însoþitã de recitarea a ºapte binecuvântãri (ºeva berahot Un element important al acestei etape este prezenþa a doi martori care trebuie sã asiste ºi sã urmãreascã desfãºurarea ceremoniei ºi fãrã de care procedura cãsãtoriei nu ar fi valabilã. În Evul Mediu, din cauza situaþiei precare a multor comunitãþi supuse frecvent expulzãrii, evreii aºchenazi ºi-au luat obiceiul sã întârzie ceremonia logodnei care a ajuns astfel sã se desfãºoare imediat înaintea ceremoniei propriu-zise de cãsãtorie (nisuin). Acest obicei este urmat în prezent ºi de evreii sefarzi. Totuºi, ceremonia tradiþionalã de tenaim celebratã ºi acum în mod curent în mediile hasidice. Începând din sec. al XIII-lea, cãsãtoriile erau deseori aranjate de cãtre un peþitor plãtit pentru serviciile sale (vezi ªadhãn). V. Ceremonia de cãsãtorie în prezent Chiar ºi în comunitãþile evreieºti ortodoxe unde ceremoniile sunt uniforme, obiceiurile legate de acest eveniment pot sã varieze. Iatã descrierea unei asemenea ceremonii: Mirele semneazã ketuba. Dacã ceremonia are loc înainte de cãderea serii, se celebreazã slujba de dupã amiazã iar mirele, care posteºte, recitã confesiunea de Kipur. Mirele este condus la mireasã cãreia îi acoperã faþa cu un voal. Cuplul este apoi condus pânã sub baldachinul nupþial (hupa); tinerii soþi sunt însoþiþi fiecare de pãrinþii sãi sau, conform unui alt obicei, taþii merg cu mirele ºi mamele, cu mireasa. Uneori, persoanele care însoþesc cuplul þin în mânã lumânãri aprinse. O datã ce mirii sunt sub baldachin, rabinul recitã binecuvântarea asupra vinului ºi binecuvântarea de erusin. Mirele ºi mireasa beau din aceeaºi cupã. Mirele recitã apoi formula consacratã (vezi mai sus: “Tu îmi eºti închinatã...”) ºi pune inelul pe arãtãtorul mâinii drepte a miresei. În acest moment, pentru a marca faptul cã sunt de fapt douã ceremonii, fiecare cu propriile sale binecuvântãri, se citeºte ketuba ºi abia apoi se trece mai departe, la nisuin. Se recitã apoi cele ºapte binecuvântãri asupra unei alte cupe de vin. În încheierea ceremoniei, mirele sparge un pahar (gest interpretat în diverse moduri, inclusiv ca o evocare a distrugerii Templului). În prezent, mirele zdrobeºte paharul cu piciorul; în Evul Mediu, acesta era aruncat într-un perete iar în Germania, exista un colþîn curtea sinagogii (traustein) special rezervat în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acest scop. Dupã ceremonie, soþii erau conduºi într-o camerã pentru “izolare”, care simbolizeazã consumarea cãsãtoriei. La sfârºitul banchetului de nuntã, se recitã din nou cele ºapte binecuvântãri. La evreii conservatori ºi reformaþi, nunta se desfãºoarã potrivit schemei tradiþionale, cu câteva variante. Se omite însã adesea (ca ºi în cazul ceremoniilor ortodoxe moderne din afara Israelului) obiceiul ca mirele sã punã un voal pe chipul miresei înaintea ceremoniei sau ca pãrinþii sã-i însoþeascã pe miri pânã la baldachin cu lumânãri în mâini. Izolarea în yihud nu mai e respectatã. Conservatorii ºi reformaþii au introdus dubla uzanþã a inelului, mireasa punând ºi ea un inel pe degetul mirelui, cu sau fãrã binecuvântare ori versete biblice. În plus, ceremonia reformatã cuprinde adeseori poeme, texte sau cântece alese de rabin ºi de tânãra pereche. Ceremonialul legat de alaiul nupþial variazã dupã obiceiul locului. Ca ºi în epoca biblicã în care cãsãtoriile erau prilej de petreceri ºi veselie, Talmudul considerã cã este o poruncã divinã sã-i înveseleºti pe miri, participând la cântece ºi dansuri. ªi tot Talmudul povesteºte cã înþelepþii participau ºi ei la festivitãþi, unde veneau cu lumânãri aprinse ºi cu ramuri de mirt, dansau ºi luau parte la bucuriile prilejuite de eveniment. Cu timpul, fiecare comunitate ºi-a dezvoltat propria sa manierã de a-ºi exprima bucuria, prin muzicã ºi cântãreþi ºi chiar prin orchestre specializate în cãsãtorii (klezmer, în idiº), prin cântece, acrobaþii ºi “dansul miþvei”, în cursul cãruia mirele danseazã succesiv cu câþiva invitaþi aleºi, fiecare din ei þinând de colþul unei batiste iar mirele de celãlalt. Un personaj obiºnuit al banchetelor de nuntã era, mai ales la evreii aºchenazi, bufonul (badhan sau marºalik). VI. Pregãtiri ºi obiceiuri Mireasa trebuie, potrivit tradiþiei, sã se cufunde într-o baie ritualã (mikve înainte de cãsãtorie, în general în seara precedentã ceremoniei sau într-un moment cât mai apropiat de aceasta. Data cãsãtoriei este fixatã cu grijã, ca sã nu cadã în perioada menstruaþiei, nici în sãptãmâna imediat urmãtoare (vezi Nida În câteva comunitãþi sefarde ºi orientale, vizita la mikve este o ceremonie publicã. Majoritatea comunitãþilor sefarde organizeazã o serbare pentru viitoarea mireasã care-ºi vopseºte mâinile cu hena (o vopsea vegetalã) roºie ºi le întâmpinã astfel pe femeile din familie ºi pe prietenele ei care vin s-o viziteze în ajunul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nunþii. În þãrile musulmane, o ceremonie importantã este împodobirea miresei, ceremonie comparatã cu îmbrãcarea unei regine pentru încoronare. În Yemen, de exemplu, femei specializate în aceastã artã îmbrãcau mireasa cu straie foarte colorate ºi, cântând, o împodobeau cu bijuterii ºi o vopseau cu hena pentru a îndepãrta deochiul. În comunitãþile aºchenaze, mirele este chemat la citirea Torei (oifrufn ªabatul care precede cãsãtoria ºi este bombardat cu bomboane dupã recitarea binecuvântãrilor. În comunitãþile sefarde ºi orientale, tânãrul soþeste chemat la lectura Torei în ªabatul care urmeazã cãsãtoriei, numit ªabat hatan, “ªabatul mirelui”. Majoritatea obiceiurilor practicate au ca scop sã protejeze cuplul de spiritele rele ºi sã invoce binecuvântarea divinã pentru ca mariajul sã fie fecund. Multe obiceiuri sunt comune mediului în care trãieºte comunitatea ºi comportã de aceea un caracter universal. În lumea aºchenazã, obiceiul cel mai rãspândit, în afarã de spargerea paharului, constã în faptul cã femeile conduc mireasa sub baldachin purtând lumânãri aprinse ºi fãcând ºapte hakafot (ocoluri) în jurul baldachinului ºi a mirelui. Logodnicii trebuie sã se abþinã de a se vedea un anumit interval înaintea ceremoniei, care poate varia de la o sãptãmânã la o zi, dupã uzanþe. Logodnicul are prioritate faþã de ceilalþi în ce priveºte urcarea la Tora ºi, în unele comunitãþi, mai ales aºchenaze, uzanþa cere ca mireasa sã se ducã la cimitir înaintea cãsãtoriei dacã este orfanã. În general, viitorii soþi postesc în ziua cãsãtoriei, exceptând cazul când postul este interzis în ziua respectivã (dacã e lunã nouã, de exemplu). Potrivit unui obicei rãspândit în rãsãritul Europei ºi în comunitãþile orientale, soþii încearcã sã se calce reciproc pe picioare; se spune cã cel care reuºeºte primul va predomina în cuplu. În numeroase comunitãþi, atât aºcheneze cât ºi sefarde, se aruncã orez, fructe uscate, bomboane asupra mirelui, în diverse momente ale celebrãrilor nupþiale, mai ales atunci când mirele e chemat la Tora. Intrarea soþiei în cãmin este de asemeni celebratã în diferite moduri. În Libia ºi la Djerba, mirele trebuie sã arunce un urcior cu apã de pe acoperiº iar soþia trebuie sã pãºeascã peste apã ºi cioburi înainte de a pãtrunde în casã. La Ierusalim, sefarzii au obiceiul sã frângã o plãcintã — numitã ruska — special preparatã pentru aceastã ocazie, pe capetele mirilor. În Afganistan, se taie o pasãre cu aceastã ocazie. La Djerba, mireasa sparge ouã de uºorul uºii viitoarei sale case iar în Daghestan ºi Georgia, acesta este uns cu unt ºi miere. La Salonic, mirele stã în capul scãrii ºi, când mireasa intrã în casã, îi aruncã la picioare Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dulciuri ºi monede. În Georgia, el dã drumul unei pãsãri albe de pe acoperiº, de unde aruncã orez, grâu ºi struguri în capul soþiei. În Libia, în timpul ceremoniei nupþiale, mirele sparge un pahar cu vin, care se rãspândeºte pe pãmânt, semn al abundenþei. În Georgia, mirele pune inelul de cãsãtorie în paharul cu vin, dupã ce a bãut din el, apoi îl întinde soþiei care scoate inelul ºi bea la rândul ei. În Kurdistan, mireasa poartã în braþe un bãieþaº în timp ce invitaþii strigã: “Primul tãu copil sã fie tot un bãiat.” În Maroc, se serveºte întotdeauna peºte la mesele nupþiale, ca simbol al fertilitãþii. La Salonic, soþul cumpãrã un peºte viu ºi îl pune într-un vas de aramã; în a opta zi de la cãsãtorie, tânãra soþie sare de trei ori peste vas în timp ce invitaþii îi ureazã sã fie tot aºa de fecundã ca peºtele. În Persia, mirele planteazã în curtea sa trei tulpini pe care, a ºasea zi dupã cãsãtorie, le smulge din rãdãcini ºi le aruncã în spatele lui pentru a alunga duhurile rele. În toate comunitãþile, în sâmbãta de dupã cãsãtorie, mirelui i se face cinstea de a fi chemat la Tora. În anumite comunitãþi din Kurdistan, la sinagogã se recitã piyutim speciali iar mirele este aºezat la loc de cinste, sub un baldachin, în Libia, se scoate un al doilea sul al Torei ºi se citeºte o secþiune suplimentarã. În Tunisia, aceastã secþiune este de obicei în arabã. Tot aici, în ªabatul dinaintea cãsãtoriei, viitorul soþeste invitat acasã la logodnica sa unde trebuie sã gãseascã un pui fript ascuns. În a cincea zi dupã cãsãtorie, soþul ºi soþia se întrec sã taie un peºte mare, ca sã-l serveascã, dar mirele este întotdeauna defavorizat, cãci i se dã un cuþit tocit. În Afganistan ºi în Yemen, ceremonia nupþialã se þine uneori în noaptea precedentã zilei anunþate. Dimineaþa, se repetã celebrarea, scopul fiind de a îndepãrta duhurile rele. În cursul nunþii, unul dintre invitaþi taie cu foarfecele o bucatã de hârtie sau o þesãturã, pentru ca legãtura maritalã sã fie solidã. Obiceiul de a examina cearceaful miresei dupã prima noapte pentru a verifica prezenþa sângelui virginal era foarte rãspândit ºi este încã practicat în câteva comunitãþi orientale; mama soþiei pãstreazã cearceaful pentru a dovedi onoarea familiei în caz cã mai târziu ar trebui sã o probeze. Ceremonia cãsãtoriei se putea desfãºura oriunde, dar din Evul Mediu s-a preferat cel mai adesea sinagoga sau curtea sinagogii. Mulþi þineau sã se cãsãtoreascã sub cerul liber, în amintirea fãgãduielii lui Dumnezeu de a-i dãrui lui Abraham urmaºi la fel de numeroºi ca stelele cerului. Cu timpul însã, a devenit curent ca nunta sã aibã loc într-o salã mare. Festivitãþile continuau toatã sãptãmâna ºi, în unele comunitãþi, chiar mai mult. Astãzi, numeroase cupluri proaspãt cãsãtorite participã în aceastã primã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sãptãmânã la mese speciale, la sfârºitul cãrora se recitã cele ºapte binecuvântãri. Potrivit legii evreieºti, nu este nevoie de nici o autoritate religioasã pentru a oficia cãsãtoria, dar, începând din sec. al XV-lea, cãsãtoriile sunt în general celebrate de rabini. O datã cu emanciparea, rabinul a fost recunoscut în numeroase þãri ºi ca ofiþer de stare civilã, ceea ce conferã legitimitate civilã cãsãtoriei oficiate de el. Cele ºapte binecuvântãri ale cãsãtoriei 1. Binecuvântat fii, Doamne, Regele universului, care ai creat rodul viþei. 2. Binecuvântat fii, Doamne, Regele universului, care ai zidit toate spre slava ta. 3. Binecuvântat fii, Doamne, Regele universului, care l-ai plãsmuit pe om. 4. Binecuvântat fii, Doamne, Regele universului, care l-ai creat pe om dupã chipul tãu, dupã chipul asemãnãtor esenþei tale, ºi i-ai hãrãzit o altã fiinþã spre a perpetua genul uman. Binecuvântat fii Tu, Doamne, care l-ai fãcut pe om. 5. Bucurã-te ºi veseleºte-te, femeie stearpã, vãzând cum se adunã la sânul tãu copiii în bucurie. Binecuvântat fii Tu, Doamne, care înveseleºti Sionul prin copiii sãi. 6. Înveseleºte-i, Doamne, pe soþii care se iubesc, precum ai înveselit odinioarã pe creatura ta în grãdina Edenului, la originea lumii. Binecuvântat fii, Doamne, care înveseleºti mirele ºi mireasa. 7. Binecuvântat fii, Doamne, Dumnezeul nostru, care ai creat veselia ºi bucuria, mirele tânãr ºi tânãra mireasã, cântul, plãcerea ºi desfãtarea, frãþia, pacea ºi afecþiunea, fie ca sã se poatã auzi curând, în oraºele Iudeii ºi pe strãzile Ierusalimului, glasul veseliei ºi glasul bucuriei, glasul tânãrului soþºi glasul tinerei soþii, glasul rãsunãtor de sub baldachinul nupþial ºi acela al tinerilor rãsunând la ospãþul lor. Binecuvântat fii, Doamne, care înveseleºti tânãrul mire ºi tânãra mireasã. Maxime despre cãsãtorie Bãrbatul fãrã nevastã nu este om întreg. Pãcatele bãrbatului îi sunt iertate în ziua cãsãtoriei sale. Cãsãtoria are prioritate faþã de studiul Torei. Cine-ºi petrece zilele fãrã nevastã n-are nici bucurie, nici fericire, nici nimic bun în viaþã. Dumnezeu însuºi pune la cale cãsãtoriile. Patruzeci de zile înainte ca un copil sã fie conceput, se hotãrãºte în cer: fiica acestuia se va cãsãtori cu fiul aceluia. Când un bãtrân se însoarã cu o femeie tânãrã, bãrbatul întinereºte iar femeia îmbãtrâneºte. Un bãrbat nu se numeºte bãrbat pânã nu se uneºte cu o femeie. Mirele nu poate sã pãtrundã în camera nupþialã fãrã permisiunea soþiei. CÃSÃTORIE CIVILA Potrivit legii evreieºti, cãsãtoria trebuie celebratã “conform legilor lui Moise ºi ale lui Israel”. Atunci când partenerii se cãsãtoresc doar civil, se pune întrebarea dacã sunt efectiv cãsãtoriþi din punct de vedere religios. Dacã da, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) atunci cei doi au nevoie de un ghet (act de divorþhalahic) pentru a se recãsãtori; dacã nu, atunci nu e nevoie de ghet. Problema izvorãºte din regula dreptului evreiesc, potrivit cãreia nimeni nu doreºte sã aibã raporturi sexuale extraconjugale, ºi din faptul cã bãrbatul ºi femeia care trãiesc împreunã sunt consideraþi cãsãtoriþi, deoarece raportul sexual este unul din cele trei moduri de a contracta o cãsãtorie legalã, conform legii evreieºti. Chestiunea era deosebit de importantã în Evul Mediu, când maranii din Spania au fost constrânºi sã se cãsãtoreascã dupã ritul catolic ºi nu dupã cel evreiesc. De-a lungul secolelor, marile autoritãþi rabinice au emis opinii diferite pe aceastã temã. Unii rabini au respins postulatul dupã care primul raport sexual avea drept scop contractarea unei cãsãtorii dupã legile evreieºti. Însuºi faptul cã o pereche opteazã doar pentru o procedurã civilã ºi nu pentru un act religios aratã cã perechea nu este preocupatã de conformitatea halahicã a cãsãtoriei. Aºa încât nici despre un divorþreligios nu poate fi vorba, dacã perechea se desparte. Acest punct de vedere tinde totuºi sã facã o deosebire între cei ce trãiesc în societãþi unde cãsãtoria religioasã este uºor accesibilã ºi unde cãsãtoria civilã indicã deci ipso facto o dorinþã de a nu contracta o cãsãtorie religioasã ºi, pe de altã parte, þãrile în care din cauza riscurilor unei cãsãtorii religioase, o cãsãtorie civilã nu dovedeºte intenþia ocolirii legii evreieºti. Un alt punct de vedere, deºi admite cã, în principiu, ceremonia civilã nu are valoarea cãsãtoriei evreieºti, admite totuºi cã un cuplu care vrea sã se despartã ar avea dreptul la un Acest ghet nu dovedeºte cã s-a încheiat o cãsãtorie evreiascã, ci se defineºte doar ca le-humra - o protecþie, un act salvator. Astfel, dacã soþul nu este prezent pentru a da ghetul, tribunalul evreiesc va permite totuºi femeii sã se recãsãtoreascã. Funcþia acestui ghet este însã disuasivã. Statul Israel nu dispune de nici un mecanism de cãsãtorie civilã, deºi recunoaºte astfel de cãsãtorii atunci când sunt contractate în altã parte. Unii au încercat sã modifice aceastã situaþie, recurgând la ceremonii contractuale private în locul cãsãtoriilor sancþionate de rabinat. CÃSÃTORIE, CONTRACT DE, vezi KETUBA Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) CÃSÃTORIE LEVIRATICÃ, vezi LEVIRAT. CÃSÃTORIE MIXTÃ Cãsãtorie dintre un evreu ºi un neevreu, condamnatã întotdeauna de comunitatea evreiascã. În ce priveºte cãsãtoria dintre un israelit ºi un membru din cele ºapte triburi cananeene indigene, Pentateuhul precizeazã: “Sã nu te încuscreºti cu popoarele acestea, pe fiica ta sã n-o dai dupã fiul lui iar pe fiica lor sã n-o iei pentru fiul tãu, cãci vor abate de la Mine pe fiii tãi ca sã slujeascã altor dumnezei” (Deut. 7, 3-4). O astfel de atitudine se justifica prin teama faþã de atracþia exercitatã de idolatrie. Obiectivul era menþinerea coeziunii comunitãþii în cel mai înalt grad. Cu toate acestea, în pofida interdicþiei bine precizate, existã numeroase exemple biblice de cãsãtorii cu pãgânii, începând chiar cu acela al lui Moise. Era vorba deseori de alianþe politice, ca în cazul regilor care îºi alegeau soþiile din mijlocul popoarelor vecine. Unul din exemplele cele mai cunoscute este cãsãtoria lui Ahab cu Isabela, o prinþesã fenicianã adeptã a cultului lui Baal, a cãrei influenþã a favorizat rãspândirea acestor practici religioase în regatul din Nord (1 Regi 27,31). Perioada întoarcerii din exilul babilonian (sec. VI-V î.e.n.) oferã un exemplu deosebit de izbitor al frecvenþei cãsãtoriilor mixte la toate nivelurile societãþii, ceea ce va provoca o reacþie dintre cele mai extreme, raportatã în cartea lui (9-10). Denunþând faptul cã israeliþii care s-au întors s-au cãsãtorit cu pãgâne, Ezra a convins poporul sã accepte ca toate femeile acestea sã fie alungate împreunã cu copiii lor. Din aceastã epocã, cãsãtoria cu un neevreu nu are nici o valabilitate halahicã. Rabinul nu o poate celebra iar când aceasta este ruptã, nu poate elibera un ghet (certificat de divorþ). Potrivit legii evreieºti, dacã mama este evreicã, copiii nãscuþi dintr-o asemenea cãsãtorie sunt evrei ºi, în acest caz, nimic nu îi deosebeºte, din punctul de vedere al Halahei, de ceilalþi evrei; în schimb, dacã doar tatãl este evreu, copiii nu sunt evrei. Contractarea unei cãsãtorii exogame a creat probleme de principiu ºi unele dificultãþi majore de-a lungul istoriei evreieºti. Acest tip de cãsãtorie reflectã, de fapt, în diverse moduri, o lipsã de angajare în religie ºi în comunitate sau o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) manierã de a reacþiona la persecuþii ori chiar oportunism politic. În era modernã, el devine un rãspuns la epoca Luminilor ºi la recunoaºterea egalitãþii în drepturi pentru evrei ºi corespunde adesea unei fugi în afara comunitãþii. Este de asemeni o consecinþã a diluãrii identitãþii etnice ca ºi a accesului multor evrei la un nivel cultural superior. Pânã nu demult, legãtura exogamã era condamnatã în sânul comunitãþii evreieºti iar pãrinþii purtau doliu dacã fiul sau fiica lor contracta o cãsãtorie mixtã. Emanciparea ºi dezvoltarea miºcãrilor neortodoxe în cursul ultimilor o sutã cincizeci de ani au marcat sfârºitul controlului rabinic asupra majoritãþii comunitãþilor evreieºti ºi au pus accentul pe libertatea alegerii individuale. Unul dintre principalele domenii ale vieþii evreieºti care a fost influenþat de aceastã evoluþie a fost tocmai acela al cãsãtoriilor mixte. În zilele noastre, frecvenþa unor asemenea cãsãtorii în rãsãritul ºi apusul Europei ca ºi în Statele Unite, frecvenþã la care se adaugã recunoaºterea socialã a acestor cãsãtorii mixte, de acum înainte tolerate, constituie subiecte de îngrijorare pentru responsabilii spirituali ºi reprezintã tema a nenumãrate studii ºi texte savante. Rãspunsurile ºi opiniile sunt diferite. Majoritatea rabinilor nu celebreazã asemenea cãsãtorii; în Statele Unite, un procentaj semnificativ de rabini reformaþi acceptã sã o facã daca sunt convinºi cã partenerul neevreu este într-adevãr interesat de o eventualã convertire; ei o fac de asemeni în scopul de a nu-l înstrãina definitiv pe partenerul evreu. Rabinii novatori recurg la o ceremonie de tip laic. Programul miºcãrii reformate americane se adreseazã familiilor mixte pentru a le aduce în sânul comunitãþii. În numeroase comunitãþi neortodoxe din lume, cei doi parteneri ai unei cãsãtorii mixte sunt activi la sinagogã ºi în comunitatea evreiascã iar copiii lor frecventeazã ºcoli evreieºti. Totuºi, unele comunitãþi nu îi recunosc ca membri deplini. În Franþa, problema acceptãrii cãsãtoriilor mixte nu înceteazã sã provoace conflicte în sânul autoritãþii consistoriale. Unii rabini au optat pentru poziþii mai flexibile faþã de convertiri, dar celebrãrile lor nupþiale nu sunt totdeauna recunoscute. Numeroºi conducãtori ai iudaismului reformat acceptã în prezent descendenþa patriliniarã, recunoscând ca evreu copilul nãscut dintr-o cãsãtorie mixtã, indiferent care dintre pãrinþi este evreu, cu condiþia ca urmaºul în cauzã sã primeascã o educaþie evreiascã ºi, ajuns la vârsta adultã, sã continue sã se identifice cu comunitatea evreiascã. Aceastã atitudine este în contradicþie cu poziþia halahicã tradiþionalã, dupã care evrei sunt doar copiii unor mame evreice. Termenul “cãsãtorie mixtã” nu se aplicã cãsãtoriei dintre un evreu din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) naºtere ºi un evreu convertit, aceasta constituind o cãsãtorie evreiascã în sensul deplin al termenului. CÃSÃTORII INTERZISE O cãsãtorie este interzisã atunci când nu poate fi contractatã potrivit legii biblice sau rabinice. Se pot distinge douã categorii de cãsãtorii interzise: 1. Cãsãtorii interzise permanent. 2. Cãsãtorii interzise temporar. 1. Interdicþii permanente Ele privesc cãsãtoriile dintre membrii aceleaºi familii, detaliile fiind date în capitolele 18 ºi 20 din Levitic: interdicþia de a te cãsãtori cu propria mamã, cu o mama vitregã, o sorã, o nepoatã, o mãtuºã, o norã, o cumnatã, o fiicã ºi o nepoatã prin alianþã sau o sorã a soþiei în timpul vieþii acesteia. Biblia nu propune explicaþii la interdicþia acestor cãsãtorii, ci se mãrgineºte sã le califice drept “blamabile”, “depravate” ºi “indecente”. Maimonide a explicat cã interdicþia avea ca scop sã pãstreze castitatea ºi moralitatea în sânul familiei” (Cãlãuza 49). În plus, o femeie divorþatã care s-a recãsãtorit ºi care redevine liberã prin divorþsau dupã moartea soþului al doilea, nu se poate recãsãtori cu primul soþ. O femeie care a comis voluntar un adulter nu poate rãmâne cu soþul ei, dar nici cu bãrbatul cu care a comis adulterul, chiar ºi dupã ce divorþeazã de cel dintâi (Sota 27b). Dacã a fost violatã, poate rãmâne cu soþul ei în caz cã acesta nu e preot (cohen). Pentru evitarea oricãrei bãnuieli de complicitate, femeia nu are dreptul sã se cãsãtoreascã cu acela care a reprezentat-o la divorþsau care a asistat la moartea soþului ei (ª.Ar., E.H. 12, 1). Un preot nu are dreptul sã ia în cãsãtorie o femeie divorþatã (Lev. 21, 14), nici chiar pe propria sa soþie dacã au divorþat anterior; el nu are dreptul sã se cãsãtoreascã cu o vãduvã, nici cu o prostituatã (Lev. 2, 7; Cãlãuza III, 49). Un mamzer (nãscut dintr-o relaþie adulterã sau incestuoasã; vezi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Nelegitimitate) nu are dreptul sã se cãsãtoreascã cu un evreu sau cu o evreicã. Maimonide spune cã aceastã interdicþie are rostul de a provoca “oroarea de cãsãtoriile ilicite, bãrbaþii ºi femeile fiind astfel conºtienþi cã, prin fapta lor, îi cauzeazã progeniturii lor o nedreptate ireparabilã” (Cãlãuza III, 49). Cãsãtoriile mixte sunt interzise. Biblia le interzicea israeliþilor sã se cãsãtoreascã cu cananeene de teama idolatriei ºi a asimilãrii: “Sã nu te încuscreºti cu popoarele acestea, pe fiica ta sã n-o dai dupã fiul lui iar pe fiica lor sã n-o iei pentru fiul tãu, cãci vor abate de la Mine pe fiii tãi ca sã slujeascã altor dumnezei” (Deut. 7, 3-4). Aceastã interdicþie a fost ulterior extinsã la toþi neevreii. Este totuºi admisã cãsãtoria cu un partener neevreu (vezi Cãsãtorie mixtã) atunci când acesta se converteºte la iudaism înainte de cãsãtorie. Un bãrbat nu are dreptul sã-ºi ia încã o nevastã atâta vreme cât este însurat cu alta. Poligamia a fost interzisã printr-un decret al lui Rabenu Gher-ºom Meor ha-Gola din anul 1000. Chiar dacã al doilea mariaj este valid, pãrþile vor fi obligate sã divorþeze. Aceastã interdicþie care se adresa iniþial evreilor aºchenazi a fost acceptatã de numeroase comunitãþi evreieºti neaºchenaze. 2. Interdicþii temporare Unele cãsãtorii nu sunt interzise decât pentru o perioadã datã, dupã care sunt autorizate. O vãduvã sau o divorþatã, nu se poate recãsãtori decât dupã nouãzeci de zile de la moartea soþului sau de la primirea actului de divorþ(ghet). Scopul acestei legi este acela de a evita confuzia privind paternitatea copiilor. Un individ nu se poate cãsãtori în timpul celor treizeci de zile de prescrise de legea evreiascã iar un vãduv trebuie sã aºtepte trecerea a trei sãrbãtori. Dacã însã vãduvul nu are copii sau dacã are copii mici care necesitã îngrijiri materne, nu mai trebuie sã aºtepte acest termen pentru a se recãsãtori (ª.Ar., I.D. 392, 2). Este interzisã cãsãtoria cu o femeie însãrcinatã sau cu o mamã care îºi alãpteazã copilul pânã ce acesta ajunge la vârsta de douãzeci ºi patru de luni, care era durata curentã de alãptare (Iev. 42a). Dacã doi soþi succesivi ai unei femei nu au murit accidental, ea nu mai are dreptul sã se cãsãtoreascã a treia oarã, cãci soarta precedenþilor riscã sã-i poarte ghinion celui de-al treilea. În epoca post-talmudicã, aceastã interdicþie nu a mai fost consideratã foarte strictã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) O femeie mãritatã nu-ºi poate lua încã un soþ. Pentru ca un divorþsã fie valid, soþul trebuie sã dea un ghet soþiei sale, aºa cum este stipulat în Biblie (Deut. 24, 1). Dacã el refuzã sã-i dea actul de divorþsau dispare ºi nu mai poate fi gãsit, cum se întâmplã uneori în timp de rãzboi, femeia se gãseºte într-o situaþie dureroasã: fãrã certificatul de divorþ(ghet) sau fãrã dovada definitivã a morþii soþului, ea are statutul de aguna, rãmânând legatã de soþul ei ºi neavând libertatea de a se remãrita. De-a lungul secolelor, rabinii au reuºit sã rezolve în mod satisfãcãtor multe cazuri de agunot în care soþii dispãruserã. În cazul soþilor care refuzã sã acorde documentul de divorþ(ghet), rabinii exercitã mari presiuni asupra lor (în Israel se poate ajunge pânã la întemniþare), dar nu întotdeauna acþiunea este încununatã de succes. CÂNTAREA CÂNTÃRILOR Ebr.: ªir ha-ªirim Cartea face parte din cea de-a treia secþiune a canonului biblic evreiesc (Hagiografele) ºi este unul din cele Cinci suluri (Hameº Meghilot) care se citesc în sinagogã în anumite zile speciale. Toate comunitãþile recitã Cântarea Cântãrilor în ªabatul care cade în sãptãmâna de Pesah. În comunitãþile de rit sefard, cartea se citeºte de obicei în prima searã de Pesah, dupã seder, precum ºi în fiecare vineri, dupã lãsarea serii, în întâmpinarea “Reginei ªabat”. Dupã cum demonstreazã chiar titlul cãrþii, ªir ha-ªirim a reprezentat întotdeauna, în tradiþia evreiascã, poemul liric prin excelenþã. Cartea, alcãtuitã din 117 versete distribuite în opt capitole, a fãcut obiectul unui numãr nesfârºit de comentarii ºi de studii. Talmudul redã amãnunþit îndelungatele dezbateri care au precedat introducerea sa în canonul biblic. Învãþaþii Talmudului s-au confruntat aici cu o dublã problemã: pe de-o parte, conþinutul cãrþii pãrea fundamental profan, iar pe de altã parte, numele lui Dumnezeu nu era pomenit niciodatã. S-a optat, în final, pentru acceptarea ei, în urma lecturii datorate lui Rabi Akiva care a interpretat-o drept o alegorie a iubirii spirituale dintre Dumnezeu ºi poporul lui Israel (Ed. 3, 5; M.T. 5, 3). Aceastã alegorie a dragostei dintre Israel ºi Logodnicul divin este una din principalele teme ale Cabalei. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Textul însuºi, ca ºi tradiþia rabinicã, atribuie Cântarea regelui Solomon. În epoca modernã, mulþi savanþi au contestat aceastã paternitate, invocând argumente lingvistice, cum ar fi prezenþa termenilor persani ºi aramaici care situeazã apariþia poemului spre sfârºitul perioadei persane sau începutul celei greceºti. Potrivit Talmudului babilonian, textul ar fi fost transcris de regele Ezechia ºi de membrii Marii Adunãri (B.B. 15a). Cei mai mulþi specialiºti considerã Cântarea drept o antologie de poeme de dragoste. Versetele lor exprimã, printr-o serie de dialoguri ºi monologuri de mare forþã evocatoare, dorinþa fierbinte pe care o simt unul pentru altul doi îndrãgostiþi ºi bucuria întâlnirii lor în final. Totodatã, poemele fac dese referiri la flora, fauna ºi peisajele din EreþIsrael. S-au avansat multe variante de împãrþire a textului, printre care ºi cea redatã aici care considerã Cântarea drept o suitã de tablouri. Cântarea Cântãrilor 1, 1 - 1, 8 Cantilena Logodnicei 1, 9 - 2, 7 Dialog de dragoste 2, 8 - 3, 5 Amintirile Logodnicei 3, 6 - 3, 11 Ceremonia nunþii 4, 1 - 5, 1 Cânturile tinereþii 5, 2 - 6, 3 În cãutarea Logodnicului pierdut 6, 4 - 7, 10 Evocarea frumuseþii Logodnicei 7, 11- 7, 14 Via iubirilor 8, 1 - 8, 4 Frate ºi sorã 8, 5 - 8, 14 Cânturi ºi fragmente diverse CÂNTAREA CÂNTÃRILOR RABA Ebr.: ªir ha-ªirim Raba Midraº sau comentariu hagadic la Cântarea Cântãrilor, intitulat ºi Midraº Hazita dupã primul cuvânt al primului verset (Prov. 22, 29). Midraºul, care face referire la o serie de interpretãri omiletice, este un comentariu liniar, uneori de-a dreptul literal, al Cântãrii. În toate ediþiile, comentariul apare alcãtuit din opt secþiuni (paraºiot corespunzãtoare celor opt capitole ale textului biblic. Principalele surse Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) menþionate sunt Talmudurile — cel din Babilon ºi cel din Ierusalim — precum ºi midraºurile Geneza Raba, Levitic Raba ºi Pesikta de-Rav Kahana. Pe lângã acestea, mai existã ºi numeroase comentarii omiletice, redactate de diferiþi tanaimi ºi amoraimi ºi neincluse în sursele de mai sus. Fidel hermeneuticii tanaitice, comentariul prezintã Cântarea drept o expresie alegoricã a dialogului dintre Dumnezeu — Iubitul, ºi comunitatea lui Israel — Iubita. Midraºul propune încã de la început (1, 1) acest mod de abordare: “Rabi Iohanan ne învaþã: Pretutindeni unde sulul (Cântãrii Cântãrilor) spune «regele Solomon» este vorba de regele Solomon; peste tot unde apare cuvântul «rege» fãrã alt determinant, de Dumnezeu este vorba.” Midraºul este scris în ebraica miºnicã, cu câteva adaosuri de termeni ºi expresii din aramaica galileeanã. Fiind redactat în Palestina, textul cuprinde ºi o serie de cuvinte greceºti. Cercetãtorii situeazã, în general, data redactãrii sale în sec. al VI-lea e.n. CÂNTAREA LUI MOISE Imn de victorie ºi de slavã pe care Moise ºi israeliþii l-au intonat pe malul rãsãritean al Mãrii Roºii în seara eliberãrii lor miraculoase ºi a nimicirii oºtilor lui Faraon, care-i urmãriserã pânã în apele mãrii (Ex. 14, 30-15, 19). ªirat ha-iam (“Cântarea mãrii”), cum o numeºte textul biblic, se recitã zilnic la încheierea secþiunii Pesuke de-zimra din slujba de dimineaþã. În sulurile Torei, versetele cântãrii (Ex. 15, 1-19) se deosebesc cu uºurinþã prin aºezarea ºi grafia lor deosebite. În Templul din Ierusalim, leviþii psalmodiau aceste versete dialogat. De ªabat ªira (astfel numit fiindcã pericopa sãptãmânii respective (Be-ºalah) cuprinde tocmai aceastã cântare; vezi ªabat special), precum ºi în a ºaptea zi de Pesah, credincioºii sefarzi, nord-africani ºi aºchenazi se ridicã în picioare la auzul melodiei tradiþionale care, în comunitãþile respective, este rezervatã în exclusivitate acestui pasaj. În Israel, mai nou, în a ºaptea zi de Pesah, credincioºii recitã ªira pe plajele Mediteranei ºi la Eilat, pe þãrmul Mãrii Roºii. Evreii practicanþi recitã cântarea în fiecare zi, conform îndemnului Torei: “sã-þi aduci aminte în toate zilele vieþii tale de ziua când ai ieºit din þara Egiptului” (Deut. 16.3). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) CÂNTAREA UNITÃÞII (LUI DUMNEZEU) Ebr.: ªir ha-ihud Poem în ºapte pãrþi care slãveºte unitatea divinã. Mulþi aºchenazi citesc câte o secþiune anume în fiecare zi a sãptãmânii la sfârºitul slujbei de dimineaþã. Alte comunitãþi recitã numai de ªabat partea corespunzãtoare zilei respective, iar altele au eliminat acest poem din liturghie. Elia, gaonul din Vilnius ºi alte autoritãþi rabinice s-au opus recitãrii sale pe motiv cã este deplasat sã exagerezi cu laudele aduse lui Dumnezeu de vreme ce limbajul omenesc este oricum incapabil sã cuprindã esenþa Gloriei divine. Identitatea autorului este controversatã. Conform tradiþiei, poemul ar fi opera lui Rabi Samuel ben Kalonymus, tatãl vestitului Iuda he-Hasid, care a trãit în Germania în sec. al XII-lea. CÂRMUITORI, RUGÃCIUNE PENTRU Rugãciune care se rosteºte în multe comunitãþi, de ªabat ºi de sãrbãtori ºi care cheamã binecuvântarea divinã asupra ºefului statului, monarh sau preºedinte, ºi asupra guvernului þãrii. Sefarzii o recitã ºi în ajun de Iom Kipur sfârºitul slujbei Kol Nidre. Obiceiul îºi are originea în pasajul biblic care îndeamnã omul sã se teamã “de Domnul ºi de împãrat” (Prov. 24, 21) ºi sã se supunã autoritãþii lor legitime: “Urmãriþi binele cetãþii, în care v-am adus în robie, ºi rugaþi-vã Domnului pentru ea, pentru cã fericirea voastrã atârnã de fericirea ei” (Ier. 29, 7). Un text biblic mai tardiv relateazã cã Darius, regele perºilor, a încuviinþat sã se aducã jertfe ºi sã se facã rugãciuni pentru binele monarhiei în Templul de la Ierusalim (Ezra 6, 10). În vremea celui de-al Doilea Templu, rugãciunile pentru împãratul Romei sunt deja parte integrantã din ritual. Rabi Hanina, locþiitor al marelui preot, îndeamnã la rândul sãu: “Roagã-te pentru sãnãtatea celor ce sunt în fruntea statului, cãci, de n-ar fi teama de cârmuitori, oamenii s-ar mânca unul pe altul” (Avot 3, 2). Dupã distrugerea Templului, rabinii reitereazã acest îndemn, recomandând supunerea faþã de “puterea statornicitã” (Zev. 102a). Cea mai veche rugãciune pentru sãnãtatea regelui, care ni s-a transmis, a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fost compusã în Renania în sec. al XI-lea, dar se ºtie cã au existat altele ºi mai înainte în Spania medievalã. Pãrãsind Peninsula Ibericã, sefarzii au luat cu ei în noile lor patrii adoptive o versiune a acestei rugãciuni intitulatã Ha-noten teºua (“Tu care dai regilor biruinþa”, Ps. 144, 10), care a cunoscut curând o largã rãspândire. Textul, alcãtuit în principal din citate ºi ecouri biblice, circulã într-o versiune sensibil modificatã ºi în Commonwealth-ul britanic. În Statele Unite, conþinutul rugãciunii variazã: ortodocºii au pãstrat vechiul Ha-noten teºua plus, se roagã ca Domnul “sã-i apere ºi sã-i binecuvânteze pe preºedinte ºi vicepreºedinte ºi pe toþi funcþionarii þãrii”; curentele liberale au renunþat cu totul la acest text, în timp ce conservatorii spun o rugãciune de Louis Ginzberg pentru Statele Unite, “pentru guvernul þãrii, pentru ºeful statului ºi pentru consilieri”. În Israel, dupã reîntemeierea statului în 1948, Ha-noten teºua a fost înlocuitã cu o nouã rugãciune pentru binele statului (tefila li-ºelom ha-medina Rugãciunea, care începe cu formula Avinu ºe-ba-ºamaim, cuprinde o serie de versete din Pentateuh (Deut. 30, 3-5) ºi numeroase reminiscenþe biblice, redobândirea independenþei fiind zugrãvitã ca “întâia licãrire a izbãvirii noastre”. Textul cuprinde totodatã rugi pentru mântuirea evreilor din Diaspora ºi pentru adunarea ºi întoarcerea exilaþilor. În sinagogile israeliene, rugãciunea este deseori însoþitã de o binecuvântare specialã (Mi ºe-berah) pentru soldaþii forþelor armate israeliene. În multe comunitãþi din diaspora, dupã rugãciunea pentru cârmuitori, credincioºii recitã ºi o versiune prescurtatã a acestei rugãciuni pentru binele Statului Israel. Rugãciunea pentru suveran ºi guvern (fragment) Cel care dã biruinþã regilor ºi suveranitate principilor, a cãrui împãrãþie nu are sfârºit, care l-a izbãvit pe David, slujitorul Lui, de sabia nimicirii, care trage cale peste mãri ºi deschide drum prin apele învolburate, fie ca El sã-l binecuvânteze, sã-l þinã, sã-l pãzeascã, sã-l ajute, sã-l înalþe, sã-l mãreascã ºi sã-l încununeze pe suveranul nostru [...], slãvit fie de-a pururi. Rugãciune pentru izbãvirea Statului Israel (fragment) Tatãl nostru care eºti în ceruri, Stânca ºi Mântuitorul lui Israel, binecuvânteazã Statul Israel, întâia licãrire a mântuirii noastre. Adãposteºte-l sub aripile îndurãrii Tale ºi întinde sanctuarul pãcii Tale asupra lui. Dãruieºte lumina Ta ºi adevãrul Tãu cârmuitorilor, dregãtorilor ºi sfetnicilor lui ºi insuflã-le sfaturi bune. Întãreºte-i pe apãrãtorii þãrii noastre sfinte: izbãveºte-i ºi încununeazã strãdaniile lor cu biruinþã. Pogoarã pace peste pãmântul lui Israel ºi bucurie veºnicã peste locuitorii sãi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) CELIBAT Conform tradiþiei evreieºti, cãsãtoria este o poruncã, iar celibatul, o nenorocire. Primul îndemn pozitiv al Bibliei, model de comportament pentru evrei, este: “Creºteþi ºi înmulþiþi-vã" (Gen. 1, 28). Procreaþia este o datorie sfântã ºi refuzul cãsãtoriei a fost întotdeauna dezaprobat. De fapt, mulþi experþi îl considerã de-a dreptul un pãcat. Din punct de vedere halahic, porunca de a se înmulþi se adreseazã exclusiv bãrbaþilor, aºa încât celibatul feminin pune mai puþine probleme. Nazireii biblici (Num. 6, 1-21) fãceau legãmânt sã se înfrâneze de la multe, dar nu ºi de la relaþiile sexuale. Existã totuºi o excepþie în Biblie, cea a profetului Ieremia care ar fi ales calea celibatului spre a nu aduce pe lume copii care sã împãrtãºeascã soarta tragicã a poporului. Dupã Iosefus, celibatul era practicat de cãtre secta esenienilor. Învãþãtura de bazã în acest domeniu este cuprinsã în proverbul care spune cã “omul fãrã nevastã trãieºte fãrã bucurie, fãrã binecuvântare, fãrã învãþãturã, fãrã apãrare, fãrã pace; de fapt, la drept vorbind, nici nu e om" (Iev. 63b). Rãmas vãduv, învãþatul talmudic Ben Azai nu s-a mai însurat niciodatã, dar ºi el ºi confraþii lui au recunoscut cã era vorba, în cazul lui, de o excepþie (Iev. 63b). Nu se cunoaºte nici un exemplu de rabin medieval care sã nu fi fost cãsãtorit, iar comunitãþile evreieºti nu încredinþau nici o funcþie celibatarilor. Dimpotrivã, iudaismul a încurajat cãsãtoriile timpurii, vãzând în ele un mijloc de a combate ispitele sexuale. CENZURÃ În urma unei controverse care a avut loc la Paris în 1240, toate manuscrisele Talmudului au fost adunate la un loc spre a fi arse. Dupã controversa de la Barcelona din 1263, Iacob I de Aragon a dat poruncã evreilor sã elimine din manuscrisele lor orice pasaj care putea pãrea ostil creºtinilor. Astfel de atacuri împotriva cãrþilor evreieºti, în special împotriva Talmudului, s-au repetat frecvent de-a lungul veacurilor. Cenzura s-a nãpustit asupra operelor clasice evreieºti de îndatã ce acestea au început sã vadã lumina tiparului. În Italia, Talmudul a fost ars ca urmare a unei bule papale din 1554 care îngãduia totuºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) alte cãrþi evreieiºti cu condiþia sã nu conþinã ofense la adresa creºtinismului. În general, cenzorii suprimau orice pasaj considerat a fi defãimãtor pentru creºtini. Drept urmare, unele cãrþi apãreau cu rânduri sau fragmente întregi acoperite cu cernealã sau chiar cu pagini rupte de cenzurã. Funcþia de cenzor era adeseori îndeplinitã de evrei apostaþi, deoarece, printre neevrei, puþini înþelegea Talmudul sau Midraºul îndeajuns spre a putea îndeplini aceastã funcþie. Totuºi, de multe ori, evreii convertiþi erau ºi ei la fel de ignoranþi. De exemplu, Johann Pfefferkorn din Koeln (1469-1512), care fusese însãrcinat sã cenzureze toate textele evreieºti cu excepþia Bibliei ºi care recomanda arderea tuturor exemplarelor Talmudului, era de felul lui un simplu mãcelar iar cunoºtinþele lui cu privire la iudaism erau foarte limitate. De regulã, cenzura tãia orice referire la subiecte precum creºtinismul, Isus ºi Roma, aceasta din urmã fiind perceputã ca o reprezentare metaforicã a Bisericii. Se putea întâmpla ca o carte întreagã sã fie interzisã. De exemplu, în sec. al XVI-lea,Talmudul de la Basel a apãrut fãrã tratatul Avoda zara, cãzut sub foarfecele cenzurii. Cu timpul, pentru a preîntâmpina obiecþiile creºtinilor, rabinii au introdus o precenzurã, suprimând ei înºiºi pasajele care puteau pãrea deranjante pentru creºtini. Când statul a înlocuit Biserica la cârma societãþii, multe þãri creºtine ºi-au instituit un sistem laic de cenzurã, cel mai de tristã faimã fiind acela al Rusiei þariste care a persistat pânã la sfârºitul sec. al XIX-lea. Germania nazistã a început prin a pune pe foc toate cãrþile de autori evrei; lista cãrþilor interzise stabilitã de naziºti în 1933 cuprindea 12.400 de titluri. Rugãciunile nu au scãpat nici ele de cenzurã. Alenu, de exemplu, a fost amputatã chiar de evreii aºchenazi, sub presiunea atacurilor creºtine împotriva unor fragmente considerate ofensatoare. Dupã unii experþi, Hagada de Pesah reflectã aceastã cenzurã preventivã, suprimând fraza: “Un arameu cãuta Sã-l omoare pe tatãl meu", pe motiv cã “arameu" (ebr. Arami) putea suna ca o aluzie la “romani" (Romi). Pe lângã exemplele citate, trebuie menþionatã cenzura internã a comunitãþilor evreieºti, reprezentatã de obligaþia bine ticluitã a haskamei Potrivit acesteia, spre a putea fi tipãritã, orice scriere evreiascã trebuia cercetatã în prealabil de un mare rabin care sã ateste cã manuscrisul nu conþine nici o abatere de la preceptele moralei ºi religiei. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) CER, vezi VIAÞÃ VEªNICÃ; ESHATOLOGIE CHIVOT Ebr.: aron ha-kodeº Structurã închisã, de sine stãtãtoare sau încastratã în peretele sinagogii, care adãposteºte sefer Tora, sulul manuscris al Torei (Pentateuhul). În ebraicã, aceastã structurã se numeºte aron ha-kodeº (chivotul sfânt) sau hehal (sanctuar). În epoca Miºnei, era numitã simplu teva (“cufãr”; Taan. 2, 1). Legea evreiascã porunceºte sã se acorde o cinste deosebitã sulurilor sfinte ale Torei, pãstrându-le separat într-un loc frumos ºi respectat (Iore Dea 282). Chivotul însuºi constituie al doilea element ca sfinþenie din sinagogã; dacã bãncile se pot vinde pentru a cumpãra un chivot, nu se poate vinde un chivot nici mãcar pentru a construi o sinagogã (Meg. 26a). Existã indicii literare ºi arheologice potrivit cãrora în sinagogile de la începutul perioadei talmudice chivotul era portabil; uneori era tras pe rotile în sinagogã ºi aºezat într-o niºã prevãzutã în acest scop (ca la Dura Europos). Aceastã caracteristicã impune ideea cã manuscrisele Torei din sinagogã joacã un rol analog celor douã table ale Legii din Sanctuar ºi din Templul lui Solomon, care erau pãstrate într-un chivot portabil (Ex. 25, 16). Biblia relateazã cã, atunci când Moise a terminat manuscrisul original al Torei, acesta a fost pãstrat în interiorul chivotului, alãturi de tablele de piatrã, pe care erau înscrise cele 10 porunci (Deut. 31, 26; comentariul lui Raºi ad loc). De aici provine obiceiul reprezentãrii celor douã table ale Legii deasupra chivotului. La început, sulurile erau probabil puse în chivot în poziþie orizontalã. Din Evul Mediu încoace, sulurile, împodobite cu pietre preþioase ºi învelite cu mantale brodate, se pun de obicei în poziþie verticalã. Chivotul are în general, în faþã sau în interior o perdea brodatã (parohet). O flacãrã veºnicã (ner tamid) este plasatã în faþã sau în apropierea chivotului. Marile sinagogi sefarde au mai multe chivoturi, în general douã sau trei. Când chivotul a început sã fie încastrat în peretele sinagogii, el a dobândit caracterul de “poartã sfântã” care dã acces la sanctuarul Torei. Din secolul al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) XVI-lea, chivotul a cãpãtat o formã elaboratã ºi artisticã. Ornamentaþia sa se conformeazã stilului arhitectonic dominant din perioada respectivã. Astfel, existã un chivot gotic (1505), provenind de la Modena, la Muzeul Cluny din Paris, ºi unul în stil Renaissance (1550), de la Urbino, la Muzeul Evreiesc din New York. Un chivot foarte minuþios lucrat de la Sinagoga Vittorio Veneto (1701), aflat în prezent la Muzeul Israelului din Ierusalim, a fost descris ca “asemãnãtor unui portal de templu grec clasic, cu decoraþie barocã ºi cu un adaos de iconografie evreiascã”. Alte piese interesante în stil baroc se gãsesc în ghetoul din Veneþia. Cât despre chivoturile orientale din sec. al XIX-lea, ele erau adeseori încununate de reprezentãri ale Templului în formã de cupolã. Un exemplu de splendidã iconografie, cu motive de pãsãri, animale ºi flori, poate fi admirat pe uºile delicat lucrate ale unui chivot polonez din sec. al XVIII-lea (Muzeul Sir Isaac ºi Lady Wolfson, Ierusalim). Piesa poartã ºi o inscripþie ebraicã: “îndrãzneþca leopardul, uºor precum vulturul, agil precum cerbul ºi puternic ca leul” (Avot 5,20). Tablele Legii, susþinute de-o parte ºi de alta de lei, au devenit un element curent în decoraþia chivoturilor din multe sinagogi contemporane. Spaþiul dintre chivot ºi bima (platforma lectorului), aflatã în centrul sinagogii sau lângã peretele opus, a pus probleme arhitecþilor încã din Evul Mediu. Începând de la mijlocul sec. al XIX-lea, proiectanþii sinagogilor reformate au combinat sistematic cele douã elemente. Cel chemat la Tora stãtea de acum pe o estradã în faþa chivotului care, astfel, se afla în centrul atenþiei pe toatã durata slujbei în þãrile apusene, chivotul este plasat pe peretele de rãsãrit al sinagogii, astfel încât credincioºii sã se roage cu faþa înspre locul Templului de la Ierusalim (1 Regi 8, 48). La Ierusalim, sinagogile sunt orientate cãtre Muntele Templului (vezi Mizrah). Din momentul în care se scoate un sul al Torei pentru lecturã, chivotul devine centrul unei ceremonii emoþionante. Împodobit cu coroana sa, cu pectoralul ºi celelalte accesorii din argint, în sunetele imnurilor, sulul este purtat în procesiune pânã la pupitru, în timp ce toatã adunarea stã în picioare. Când se deschid uºile chivotului (vezi Petiha), la anumite rugãciuni, credincioºii se ridicã în semn de respect ºi rãmân în picioare tot timpul cât chivotul stã deschis. CHIVOT, vezi LEGÃMÂNT, CHIVOTUL -LUI Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) CICLU TRIANUAL Citirea Torei în sinagogã, asigurând lectura integralã a Pentateuhului într-un interval de trei ani. Ciclul trianual era în vigoare în Palestina, în vreme ce în Babilon lectura se întindea pe un singur an, începând ºi isprãvindu-se în luna Tiºri. În vechime, prima etapã cuprindea citirea de ªabat a unor scurte fragmente din fiecare seder (“parte”). Într-o a doua etapã, se citeau minimum 21 de versete în fiecare ªabat. Lectura dura astfel trei ani pânã la trei ani jumãtate, în funcþie de numãrul ªabaturilor din fiecare an. Ciclul trianual este pomenit în câteva vechi midraºuri palestiniene, în special în Levitic Raba, ca ºi în primele piyutim (poeme liturgice) palestiniene, ale cãror teme urmãresc ciclurile de lecturã practicate în EreþIsrael. În cele din urmã, evreii din diaspora au adoptat ciclul anual babilonian, totuºi cel trianual a supravieþuit ºi el în unele comunitãþi. Cãlãtorul Beniamin din Tudela (cca. 1165) îl semnaleazã într-o sinagogã din Cairo, frecventatã de evrei proveniþi din Ereþ Israel. Maimonide menþioneazã ºi el acest ciclu trianual, precizând cã nu era prea rãspândit. În sec. al XIX-lea, miºcarea reformatã germanã a pledat pentru revenirea la ciclul trianual, dar propunerea a rãmas fãrã ecou. Sinagogile reformate citesc, în schimb, sãptãmânal o treime din paraºa corespunzãtoare din Tora. Aceastã practicã este aplicatã, în diferite variante, în sinagogile reformate, precum ºi în unele sinagogi conservatoare din Statele Unite. CIMITIR Teren destinat înmormântãrii morþilor. În epoca biblicã, fiecare familie îºi avea locul ei de înmormântare. Miºna (Sanh. 6, 5) spune cã ucigaºii executaþi nu erau îngropaþi alãturi de strãmoºii lor, ci în cimitire separate (B.B. 2, 9). O altã regulã prevede ca mormintele sã fie amplasate în afara oraºului. Cimitirul, ca instituþie, pare sã se fi dezvoltat în epoca talmudicã. La Roma, existau catacombe pentru îngroparea evreilor. În ebraicã, cimitir se spune bet kevarot (“casa mormintelor”) sau bet olam (“casa veºniciei”) sau, eufemistic, bet haim (“casa vieþii”). Pãmântul cimitirului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) este considerat îndeobºte sfânt, locul este inaugurat printr-o ceremonie de sfinþire ºi este rezervat evreilor. Cimitirului i se acordã tot atâta cinstire ca unei sinagogi. Pe de altã parte însã, el este o sursã de necurãþenie ritualã (tuma Preoþii (cohanim) ºi persoanele de obârºie sacerdotalã nu au voie sã intre în cimitir decât pentru a asista la înmormântarea unei rude apropiate al cãrei doliu îl poartã. Cei care au intrat într-un cimitir trebuie sã se purifice. În prezent, curãþirea se face în mod simbolic, prin spãlarea mâinilor la ieºire. Cimitirul are deci un statut paradoxal, fiind în acelaºi timp un loc de sfinþenie ºi o sursã de impuritate ritualã. Sarcina de a înfiinþa un cimitir evreiesc îi revine comunitãþii ºi este una din primele probleme pe care o comunitate proaspãt înfiinþatã trebuie sã le rezolve. Cimitirele evreieºti au fost în general cumpãrate ºi întreþinute din fondurile comunitãþii ºi tot comunitatea numea un comitet pentru administrarea lor. Mai recent, cimitirele s-au cumpãrat de cãtre comunitãþi, sinagogi sau societãþi de înmormântare. S-au creat ºi cimitire evreieºti particulare, destinate evreilor care nu puteau obþine loc la cimitirele gratuite. Conform unui obicei ancestral, cimitirele trebuie sã fie lipsite de orice podoabã de verdeaþã. Obiceiul s-a pãstrat în vechile cimitire comunitare din Israel, cum sunt cele de la Safed, Tiberiada ºi Hebron. În zilele noastre, înfrumuseþarea cimitirelor evreieºti cu plante ºi copaci a devenit ceva obiºnuit. În mod tradiþional, la intrare era amplasatã o clãdire care servea drept capelã (ohel) ºi, uneori, ca loc de pregãtire a corpului pentru înmormântare (vezi Puritate ritualã). Cimitirul este întotdeauna înconjurat cu un gard sau cu un zid. Mormintele sunt aliniate pe rânduri. Legea evreiascã prevede cã între douã morminte alãturate trebuie lãsatã o distanþã de ºase palme. În cazuri speciale, distanþa poate fi redusã la ºase degete. La nevoie, corpurile pot fi suprapuse cu condiþia sã se lase un strat de pãmânt de ºase palme între ele. În unele cimitire, rândurile femeilor sunt separate de cele ale bãrbaþilor. În altele, membrii unor comunitãþi diferite sunt îngropaþi separat unii de alþii, de exemplu, aºchenazii de sefarzi. Uneori, locurile se ocupã în ordinea cronologicã a deceselor; alteori, morþii sunt îngropaþi în mormântul familial; în fine, în unele cimitire ambele practici sunt valabile. În comunitãþile tradiþionale, anumite rânduri erau rezervate rabinilor ºi conducãtorilor comunitãþii. Exista, de asemenea, un rând aparte, în general lângã gard, pentru sinucigaºi (cu excepþia celor consideraþi nebuni), pentru apostaþi ºi pentru cei vinovaþi de grave încãlcãri ale Legii. ªulhan aruh spune cã un om necinstit nu trebuie îngropat lângã unul cinstit. Numai un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) om evlavios poate sta alãturi de un alt om evlavios. De asemenea, duºmanii nu trebuie îngropaþi unul lângã altul. Locul mormântului este marcat printr-o placã. La sefarzi, cu excepþia celor din Italia ºi din alte câteva þãri occidentale, placa se pune de obicei culcatã pe mormânt. La aºchenazii din diaspora, piatra se aºeazã vertical la capul mormântului. Rabi Iehiel Mihael Epstein, în al sãu Aruh ha-ªulhan (I.D. 364, 6), criticã obiceiul unora de a ridica monumente funerare costisitoare ºi extravagante. Plãcile trebuie sã fie simple, spune el. În loc sã cheltuiascã banii pe monumente, familiile îndoliate ar face mai bine sã-i dea de pomanã, cãci memoria celui decedat ar fi astfel mai bine slujitã. Cine intrã într-un cimitir trebuie sã se comporte decent. Nu se cade sã mãnânce sau sã bea sau sã studieze acolo. Animalele nu trebuie lãsate sã pascã în cimitir. De asemenea, nu se cuvine sã treci prin cimitir doar ca sã te plimbi sau ca sã scurtezi un drum. Nu se poartã filactere (tfilin) sau o Sefer Tora la mai puþin de patru coþi de un mormânt, cãci altminteri se considerã o batjocurã faþã de morþi. Cum Tora nu poate fi respectatã decât de cei vii, a împlini o miþva cimitir înseamnã sã le aminteºti morþilor cã ei nu pot face la fel (Maimonide, Al .7., Evel 114, 13; ª.Ar., I.D. 367-368). În privinþa vizitelor la cimitir, obiceiurile diferã. Se merge, în general, la capãtul celor ºapte zile de doliu, la treizeci de zile de la înmormântare ºi de aniversarea morþii (iarþait). Cu aceastã ocazie, se spun psalmi ºi rugãciuni pentru defunct. În multe comunitãþi, existã obiceiul de a merge la cimitir în luna Elul, înainte de Roº Haºana, ca ºi de 9 Av ºi în ajun de Iom Kipur. Totuºi rabinii nu recomandã vizitele prea dese. De Lag-ba-Omer, unele comunitãþi sefarde obiºnuiesc sã îngroape în cimitir cãrþile sfinte ºi alte obiecte de cult ieºite din uz. În trecut, se fãceau pelerinaje la cimitir în vremuri de nenorocire. Atunci oamenii mergeau sã se roage la mormintele unor persoane evlavioase, implorând mila divinã (Taan. 16a; 23b; Maimonide, Hilhot Taanii 4, 18). Evreii din Africa de Nord practicã hilula — pelerinajul la mormântul unei persoane sfinte, al cãrei suflet, se crede, poate influenþa existenþa celor vii. Cu acest prilej, se spun rugãciuni în care sufletul celui sfânt este implorat sã intervinã pe lângã Dumnezeu. Adeseori, se strânge o mare mulþime de oameni ca sã participe la hilula. Se aprind focuri, se aºeazã lumânãri pe mormânt ºi se intoneazã rugãciuni. Ceremonia dureazã pânã noaptea târziu ºi uneori ia un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aspect festiv. Potrivit tradiþiei, cine merge la cimitir dupã peste treizeci de zile de când n-a mai fost pe acolo trebuie sã recite o binecuvântare în care afirmã cã Dumnezeu este stãpânul vieþii ºi al morþii, care ne va învia la o viaþã nouã în lumea cealaltã. Rugãciunea se terminã cu formula: “Binecuvântat fii Tu, Doamne, care-i învii pe morþi.” CINCI CÃRÞI ALE LUI MOISE, vezi PENTATEUH. CINCI SPECII, vezi SPECII, CINCI. CINCI SULURI Ebr.: Hameº meghilot Cele cinci cãrþi biblice: Cântarea Cântãrilor, Rut, Plângerile, Kohelet (Eclesiastul) ºi Estera. Ele apar în aceastã ordine, care corespunde ordinii cronologice a folosirii lor liturgice în cursul anului, în secþiunea Hagiografelor din Bibliile ebraice tipãrite ºi din manuscrisele aºchenaze. Cântarea Cântãrilor se citeºte la sinagogã de Pesah, în luna Nisan; Rut se citeºte de ªavuot; Plângerile, de Tiºa be-Av; Kohelet, de Sucot, ºi Estera, de Purim. În manuscrisele sefarde ºi în Bibliile masoretice cele mai vechi, anume codexul de la Alep ºi cel de la Sankt Petersburg (Leningrad), aceste cinci cãrþi apar în ordinea cronologicã a redactãrii: Rut, în epoca Judecãtorilor; Cântarea Cântãrilor ºi Kohelet, ambele atribuite lui Solomon, în epoca Regilor; Plângerile, dupã 586 î.e.n., anul distrugerii Primului Templu la care cartea face referire; Estera, în epoca persanã sau elenisticã. În Talmud (B.B. 14b), care le citeazã printre celelalte Hagiografe, fãrã sã le considere o grupare aparte, ordinea este diferitã: Rut, Kohelet, Cântarea Cântãrilor, Plângerile ºi Estera. Talmudul, de altfel, nu menþioneazã citirea lor în public, cu excepþia Cãrþii Esterei. Reiese cã gruparea celor cinci cãrþi într-un corpus separat s-a impus ca urmare a folosirii lor liturgice, care apare menþionatã pentru prima Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) datã în tratatul minor Soferim (cca. sec. al VII-lea e.n.). Nu toate comunitãþile citesc toate cele cinci suluri. În diaspora, Cartea lui Rut se împarte uneori în douã, pentru a se citi câte o jumãtate în fiecare din cele douã zile de ªavuot. Soferim atestã o împãrþire similarã a Cântãrii Cântãrilor pentru ultimele douã zile de Pesah. Cartea Esterei (meghila) se citeºte în mod obligatoriu de pe un sul de pergament pe care textul a fost scris de mânã, cu o panã de gâscã ºi folosind cernealã specialã, în prezent, celelalte suluri sunt de obicei tipãrite. Totuºi, unele comunitãþi aºchenaze din Ierusalim citesc ºi astãzi aceste cãrþi, cu excepþia Plângerilor, de pe suluri de pergament manuscrise. CIRCUMCIZIE Ebr.: brit mila; literal: “legãmântul circumciziei” Îndepãrtarea totalã sau parþialã a prepuþului. În religia iudaicã, se practicã în a opta zi de la naºterea copiilor de sex bãrbãtesc, conform poruncii divine ºi ca semn al Legãmântului dintre Dumnezeu ºi urmaºii lui Abraham. Se practicã de asemenea în cazul celor care se convertesc la iudaism pentru a marca intrarea lor în Legãmânt. Originea biblicã a circumciziei se gãseºte în Cartea Genezei: “Dumnezeu a zis lui Abraham: [...] Acesta este legãmântul meu pe care sã-l pãziþi între mine ºi voi, ºi sãmânþa ta dupã tine: tot ce este de parte bãrbãteascã între voi sã fie tãiat împrejur. Sã vã tãiaþi împrejur în carnea prepuþului vostru ºi acesta sã fie semnul legãmântului dintre mine ºi voi, neam dupã neam [...] Astfel legãmântul meu sã fie întãrit în carnea voastrã ca un legãmânt veºnic.” (Gen. 17, 9-13). Circumcizia trebuie operatã asupra oricãrui bãiat: “fie cã este rob nãscut în casã, fie cã este cumpãrat cu bani de la vreun strãin” (Gen. 17, 12), fie cã este “un strãin, care va locui la tine [ºi] va vrea sã facã Pastele Domnului” (Ex. 12, 48). Biblia spune cã “Abraham era în vârstã de nouãzeci ºi nouã de ani când a fost tãiat împrejur în carnea prepuþului sãu. Fiul sãu, Ismael, era în vârstã de treisprezece ani când a fost tãiat împrejur în carnea prepuþului sãu” (Gen. 17, 24-25). Pasajele narative ale Bibliei cuprind încã trei episoade legate de circumcizie. În cel dintâi, Sihem Hevitul vrea s-o ia în cãsãtorie pe Dina, fiica lui Iacob. Fraþii ei se opun: “Este un lucru pe care nu-l putem face sã dãm pe sora noastrã unui om netãiat împrejur, cãci ar fi o ocarã pentru noi” (Gen. 34, 14). În cel de-al doilea, Þipora, nevasta lui Moise, “a luat o piatrã ascuþitã, a tãiat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) prepuþul fiului sãu”, când Domnul îl întâlnise pe Moise ºi “a vrut sã-l omoare” (Ex. 4, 24-25). Al treilea episod se gãseºte în Cartea lui Iosua. Israeliþii tocmai trecuserã Iordanul ºi pãtrunseserã în þara Fãgãduinþei, când Domnul i-a zis lui Iosua: “Fã-þi niºte cuþite de piatrã ºi taie împrejur pe copiii lui Israel a doua oarã” (Ios. 5, 2). Aceste relatãri stau la baza diferitelor teorii savante care au încercat sã descifreze originea circumciziei. Pentru tradiþionaliºti, circumcizia este o poruncã divinã, un semn al Legãmântului dintre Dumnezeu ºi poporul evreu. Ipoteza lor este cã motivaþia decretului divin ar fi deopotrivã igienicã, de curãþenie, ºi moralã, simbolizând, dupã Filon, înfrânarea dorinþelor sexuale. Criticii acestei teorii aratã cã circumcizia era rãspânditã la multe popoare antice încã dinaintea epocii lui Abraham. Ei sugereazã diverse alte teorii ca motivaþie iniþialã a acestei practici: ceremonii tribale de iniþiere ºi semn de apartenenþã la un grup etnic anume; rituri magice, menite sã-i protejeze pe bãrbaþi de mânia zeilor; rituri bãrbãteºti de fertilitate, practicate la vârsta pubertãþii. Oricare ar fi originea tãierii împrejur, ea a devenit semnul unui Legãmânt veºnic prin care Dumnezeu fãgãduieºte: “þie ºi seminþei tale dupã tine, îþi voi da þara în care locuieºti acum ca strãin [...] în stãpânire veºnicã” (Gen. 17, 8). Pe de altã parte, circumcizia inimii, termen utilizat în Deuteronom (10, 16; 30, 6) ºi în Ieremia (4, 4) are semnificaþia unui Legãmânt spiritual, nu neapãrat asociat cu proprietatea asupra þãrii. În vremea Macabeilor (vezi Haºmonei), circumcizia devine obiectul unei controverse aprige. Unii evrei se ruºinau, se pare, de acest ritual ºi încercau sã ascundã cã erau tãiaþi împrejur. Pe de altã parte, regele seleucid Antioh IV Epifanes interzice circumcizia. Macabeii se rãscoalã împotriva lui Antioh ºi ajung sã-ºi circumcidã coreligionarii cu forþa. Regele haºmoneu Ioan Hircanus obligã popoarele cucerite sã se taie împrejur (Iosefus, Ant. XIII). În 132 î.e.n., împãratul roman interzice, la rândul sãu, circumcizia, provocând rãscoala evreilor sub conducerea lui Bar Kohba. Ritualul evreiesc al circumciziei cuprinde îndepãrtarea completã a prepuþului (orla), dezvelirea totalã a capului penisului (atarã) ºi luarea unei cantitãþi minime de sânge (dam brit mila). Dacã sãnãtatea copilului permite, operaþia trebuie sã aibã loc în a opta zi de viaþã. De exemplu, dacã pruncul este nãscut dupã apusul soarelui, luni seara, ºi înainte de apus, marþi seara, circumcizia va avea loc în marþea urmãtoare. Ea se executã de cãtre un specialist (mohel), bine pregãtit în acest scop ºi care trebuie sã fie evreu practicant. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Ceremonia poate avea loc ºi de ªabat ºi de sãrbãtori ºi chiar de Iom Kipur Totodatã, ea poate fi amânatã dacã pune cumva în pericol sãnãtatea copilului. Dacã, într-o familie, se întâmplã sã moarã doi bãieþi în urma circumciziei, ceilalþi bãieþi care urmeazã sunt exceptaþi de la aceastã operaþie. Legile care stabilesc diferitele aspecte ale circumciziei rituale sunt extrase direct din Biblie, din tradiþia oralã ºi din decretele rabinice. În plus, la ritualul de bazã, s-au adãugat numeroase obiceiuri ivite de-a lungul timpului. În mod tradiþional, ceremonia are loc în prezenþa unui cvorum de zece bãrbaþi adulþi (minian). În dimineaþa celei de-a opta zile, naºa ia copilul din mâinile mamei ºi îl încredinþeazã naºului (sandac). Acesta duce copilul în încãperea unde va avea loc circumcizia ºi îl încredinþeazã altui bãrbat care îl aºeazã pe scaunul denumit “jilþul lui Ilie” (Kise ºel-Eliahu). Un alt bãrbat îl ia de pe acest jilþºi i-l dã tatãlui care-l pune pe genunchii naºului. Circumcizia propriu-zisã nu dureazã decât câteva secunde. Pe vremuri, mohelul aspira sângele cu gura lui. În prezent, se foloseºte uneori un instrument în acest scop. Pruncul este încredinþat persoanei care-l va þine (omed al ha-brahot) în timpul ceremoniei. În final, se rosteºte o binecuvântare specialã asupra unui pahar cu vin ºi copilul îºi primeºte numele evreiesc. Circumcizia este practicatã de toþi evreii, chiar dacã reformaþii preferã ca operaþia sã fie efectuatã de un medic în locul mohelului. Acesta din urmã este în general remunerat pentru serviciile lui, deºi adeseori el dãruieºte întregul onorariu în scopuri caritabile. Circumcizia este, pentru bãrbaþi, un element esenþial al convertirii la iudaism. Dacã viitorul convertit era deja tãiat împrejur, se ia numai o picãturã de sânge ca simbol. Instrumentele utilizate de mohel au o istorie foarte veche. Potrivit tradiþiei, cuþitul (izamel) este ascuþit pe ambele muchii. Scutul (maghen) este o lamelã metalicã subþire, prin care se trece prepuþul înainte de incizie, pentru a proteja capul penisului ºi a ghida cuþitul cu precizie în timpul intervenþiei. Uneori, înainte de circumcizie se foloseºte un stilet de argint pentru a detaºa prepuþul care tinde sã adere la capul penisului. În unele comunitãþi, jilþul lui Ilie este scaunul ocupat de naº în timpul ceremoniei, alteori pruncul este aºezat pe el pentru scurt timp, înainte de începutul operaþiei. Tradiþia spune cã profetul Ilie este poftit la toate circumciziile, deoarece într-o zi s-a plâns lui Dumnezeu, spunând: “copiii lui Israel au pãrãsit Legãmântul tãu” (1 Regi 19, 10). Reproºul a fost interpretat ca o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) referire la pãrãsirea circumciziei rituale. Conform Zoharului, Dumnezeu ar fi rãspuns: “Tu (Ilie) vei fi invitat de fiecare datã când copiii mei îºi vor tãia semnul acesta sacru în carnea lor... ªi aceeaºi gurã care spune cã Israel s-a lepãdat de Legãmânt va mãrturisi cã ei respectã Legãmântul.” Ceremonia este urmatã de o masã festivã (seudat miþva). În unele epoci, banchetul se þinea la sinagogã, obicei care se mai întâlneºte ºi astãzi. Iudaismul nu a prescris niciodatã circumcizia la femei. CODIFICAREA LEGII, vezi LEGE, CODIFICAREA - II. COHANIM, vezi PREOÞI. COHEN, HERMANN (1842-1918) Filozof german, exeget al iudaismului. Fiu de cantor, studiazã mai întâi la Seminarul teologic evreiesc din Breslau, apoi abandoneazã studiile rabinice pentru a se dedica filozofiei. În 1876, devine profesor de filozofie la universitatea din Marburg, unde va rãmâne pânã la pensionarea sa, în 1912. ªi-a petrecut ultimii ani la Berlin, unde a predat la Liberal Hochschule fur Wissenschaft des Judentums. Opera ºi faima lui de filozof sunt legate de “ºcoala de la Marburg”, grupare neokantianã al cãrei animator a fost, ca ºi de credinþa lui teistã în demnitatea omului. Sunt cunoscute de asemenea polemicile lui cu Treitschke ºi alþi antisemiþi germani susþinãtori ai tezei cã Talmudul ºi legea evreiascã au la bazã o formã de rasism care-i exclude pe neevrei. Cohen a luat apãrarea conceptului de popor ales, arãtând cã iudaismul îi are în vedere atât pe “indigeni” (Israel) cât ºi pe “strãini” (umanitatea în general), cã idealul sãu religios ultim este unificarea umanitãþii ºi cã evreii au fost aleºi tocmai pentru a realiza acest obiectiv de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) instaurare a împãrãþiei lui Dumnezeu pe pãmânt. Iniþial, etica ocupa un loc determinant în sistemul lui Cohen, iar Dumnezeu nu era decât o metaforã religioasã menitã s-o consolideze ºi sã conserve universul. Mai târziu, atitudinea lui evolueazã ºi Cohen ajunge sã considere religia ºi credinþa în Dumnezeu ca esenþiale pentru izbãvirea individului. Noile lui idei despre religie sunt expuse în special în Die Religion der Vernunft aus den Quellen des Judentums (“Religia raþiunii începând de la izvoarele iudaismului”). În aceastã carte, publicatã la un an dupã moartea lui, Cohen afirmã cã divinitatea nu este o ipotezã, ci o realitate. Raþiunea, cultura umanã ºi tot ce-i este inerent omului nu sunt produsele gândirii lui, ci-ºi au originea în Dumnezeu. Monoteismul iudaic, insistã el, evidenþiazã atât unicitatea moralã (Enzigheit) a lui Dumnezeu cât ºi unitatea lui absolutã (Einheit). Filozofia religioasã a lui Cohen devine astfel teocentricã: idealul omului trebuie sã fie de a se strãdui din toatã inima sã-l imite pe Dumnezeu ºi sã se apropie cât mai mult de sfinþenia divinã. Omul poate realiza efectiv acest lucru, asociindu-se la proiectul divin, cu scopul de a desãvârºi opera Creaþiei. Dacã sarcina omului este de a unifica omenirea printr-un socialism umanitar, sarcina specialã a poporului evreu este aceea de a grãbi era mesianicã, slujind ca trimis al lui Dumnezeu pe pãmânt, trãind într-o comunitate model ºi lucrând la realizarea dreptãþii sociale ºi a pãcii universale. Din aceastã perspectivã, Cohen respinge sionismul, apreciind cã accentuarea ideii naþionale vine în contradicþie cu idealul universalist al iudaismului. În pofida modului lui de abordare eticã ºi liberalã a iudaismului, Cohen integreazã în sistemul lui ºi respectarea poruncilor (miþvot), care, în viziunea lui, emanã direct de la Dumnezeu ºi pe care evreul are datoria sã le accepte ºi sã le îndeplineascã. COMUNITATE EVREIASCA Organizarea socialã a evreilor ca popor de sine stãtãtor dateazã de câteva mii de ani, cea mai veche structurã de acest tip fiind clanul ebraic. O datã cu trecerea de la nomadism la modul de viaþã sedentar agricol ºi o datã cu instalarea în cetãþi, cãpeteniile acestor clanuri încep sã se urbanizeze. În cadrul cetãþilor, administraþia ºi justiþia erau conduse de Bãtrâni. Cetãþile, la rândul lor, în Israelul antic, erau grupate în unitãþi mai mari, teritoriale sau tribale. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Instituþiile guvernamentale autonome, inclusiv sinagoga, au început sã se formeze, dupã toate probabilitãþile, în perioada exilului babilonian. În acelaºi timp, în diversele þãri din diaspora, luau naºtere modele comunitare autonome. Aceste instituþii îmbinau concepte moºtenite din experienþa vechii statalitãþi din Ereþ Israel cu diferite structuri sociale ºi ideologice din þãrile în care locuiau evreii. Sinagoga sau bet ha-kneset (“casa de adunare”) nu era doar un loc de rugãciune, ci ºi centrul activitãþilor comunitare; aici se aflau ºcoala copiilor ºi sala de studiu (bet midraº) pentru adulþi. Încã din sec. al II-lea î.e.n., evreii din Alexandria obþinuserã dreptul de a se organiza într-o breaslã, condusã dupã legile evreieºti de un consiliu propriu (gerusia). Ei aveau totodatã dreptul de a-ºi construi sinagogi ºi de a trimite la Ierusalim impozitele datorate pentru întreþinerea Templului. În Imperiul roman, evreii aveau tribunale proprii dupã legea lor. Acest sistem a stat la baza unei autonomii juridice unice care a caracterizat comunitþile evreieºti timp de aproape douãzeci de secole ºi a jucat un rol major în continuitatea vieþii evreieºti. Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu (70 e.n.), modul de organizare a comunitãþilor evreieºti a suferit schimbãri importante. Cele douã mari centre ale vieþii evreieºti, EreþIsrael ºi, mai târziu, Babilonul se aflau sub conducerea unor autoritãþi centrale. Patriarhatul ºi Sanhedrinul deþineau aceastã prerogativã în EreþIsrael. În Babilon, dupã cucerirea musulmanã, exilarhul, de obicei de descendenþã davidicã ºi în relaþii apropiate cu califul, se bucura de cea mai mare autoritate. Comunitatea babilonianã era condusã religios de un gaon iar viaþa de toate zilele a evreilor era reglementatã de Halaha. Modul de viaþã al acestei comunitãþi era specific iudaic, întemeiat pe sinagogi, tribunale, ºcoli, instituþii filantropice ºi bãi rituale, care laolaltã constituiau un complex centralizat, aflat sub autoritatea exilarhului sau a gaonului. În nordul Africii ºi în Spania, comunitatea era condusã de un naghid (prinþ), titlu pe care, în Spania, urmaºii lui Maimonide l-au moºtenit din tatã în fiu timp de mai bine de douã secole. La aºchenazii medievali, comunitatea era condusã de autoritãþi rabinice de primã mãrime. Comunitatea sau congregaþia (kehila) era adeseori instalatã într-un cartier anume al oraºului, uneori lângã castelul nobilului local care acorda protecþie evreilor. ªi aici, viaþa comunitãþii se orânduia dupã Halaha. Ca ºi în Babilon, exista o mulþime de instituþii care se ocupau de diferitele aspecte ale vieþii cotidiene. Comunitatea rãspundea de strângerea impozitelor, atât cele impuse de autoritãþile laice cât ºi cele destinate nevoilor comunitãþii înseºi. Existau societãþi ºi fonduri speciale pentru rãscumpãrarea prizonierilor ºi pentru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) întreþinerea cãlãtorilor evrei aflaþi în trecere. Altele se ocupau de vizitarea bolnavilor sau a bãtrânilor (vezi Bãtrâneþe), de ajutorarea vãduvelor, de înzestrarea fetelor sãrace ºi de organizarea înmormântãrilor. Centrul vieþii evreieºti era sinagoga care îndeplinea o multitudine de funcþii, fiind în acelaºi timp, locaº de cult, loc de adunare, ºcoalã, tribunal ºi chiar “salã de bal”. Comunitatea avea statute (takanot ha-kahal) alcãtuind propria ei constituþie, la care se adãugau diferite ordonanþe ºi decrete cu privire la viaþa de toate zilele (vezi takana), precum ºi proceduri economice ºi legi de reducerea cheltuielilor care reglementau vestimentaþia. Aplicarea legilor era de competenþa tribunalului (bet din) ºi a adunãrii judecãtorilor religioºi (daianim). În cazuri excepþionale, aceºtia puteau sã dicteze excomunicarea (herem) sau, încã ºi mai rar (de pildã, în cazul delatorilor care puneau în primejdie comunitatea), pedeapsa capitalã. Preºedintele comunitãþii (parnas) era recunoscut de Bisericã sau de autoritãþile laice ca reprezentant oficial al evreilor. El sau rabinul local (vezi ºi Rabinat, Mare) primea de obicei un titlu oficial, de exemplu, “învãþãtor al evreilor” (magister Judaeorum) sau “episcop al evreilor” (Judenbischof). La începutul secolului al XIV-lea, centrul de greutate al iudaismului european s-a deplasat cãtre Polonia, unde comunitatea dobândise o autonomie ºi o putere fãrã precedent. Comunitatea dintr-un oraº mai mare putea sã-ºi exercite autoritatea asupra celorlalte din târgurile mai mãrunte din împrejurimi, asumându-ºi rãspunderea pentru funcþionarea acestora. Aici, în aceastã zonã polono-lituanianã, a apãrut ºi Consiliul celor Patru þãri (Vaad arba ha-araþot puternicã instituþie centralizatã care a funcþionat ca un fel de parlament evreiesc. În Imperiul otoman, autoritatea centralã revenea rabinului-ºef, denumit ”hahampaºa”, care era recunoscut de Poartã ca reprezentant oficial al comunitãþii evreieºti. Fiecare provincie a imperiului îºi avea propriul sãu ºef-rabin, iar în Egipt, funcþia de hahampaºa a înlocuit-o pe aceea de naghid. Acest model tradiþional a suferit transformãri radicale o datã cu Emanciparea. Pânã la acea vreme, evreii nu aveau posibilitatea sã iasã din comunitatea evreiascã decât dacã se lepãdau de credinþa lor. Din momentul însã în care evreul capãtã drepturi civile, el devine membru al societãþii în sensul deplin al cuvântului, iar apartenenþa lui la comunitate nu mai este obligatorie, ci voluntarã. În Franþa, Napoleon impune un nou cadru instituþional, împãratul convoacã un “mare Sanhedrin” la Paris ºi, în 1807, obþine asentimentul acestuia asupra unor hotãrâri de mare importanþã prin care iudaismul francez renunþa la autonomia sa ºi devenea o “comunitate religioasã” supusã legislaþiei comune Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (vezi Sanhedrinul lui Napoleon). În schimbul drepturilor ºi obligaþiilor civile pe care le dobândeau, unele organisme evreieºti nou-create se limiteazã de bunã voie la funcþii strict religioase pe care se angajeazã sã le asigure fãrã nici un ajutor din partea Statului (vezi Consistoriu). În epoca modernã, evreii ºi-au adaptat viaþa comunitarã la noile condiþii ale vremii. În Statele Unite, de exemplu, apar noi forme de asociere, dar planul îndrãzneþde a înfiinþa o kehila la New York (1908-1922) eºueazã în cele din urmã. Multe organizaþii evreieºti, provenind din diverse curente ale comunitãþii tradiþionale, sunt structurate pe o bazã naþionalã ºi dau adeseori dovadã de un aprig spirit de independenþã care le împiedicã sã coopereze eficient unele cu altele. Astfel, în SUA ºi Canada, funcþiile rabinice sunt supervizate de asociaþii rabinice naþionale; totodatã, existã pretutindeni “organizaþii centrale” ale sinagogilor, chiar ºi în Israel. Existã, de asemenea, diverse organisme care se ocupã de educaþie ºi de opere filantropice. În unele þãri ca Marea Britanie ºi statele scandinave, asistenþa socialã a preluat multe din sarcinile de bazã ale comunitãþii tradiþionale (de ex., îngrijirea bolnavilor ºi a bãtrânilor). Pluralismul general al societãþii se reflectã în pluralismul vieþii evreieºti, fiecare sinagogã sau centru comunitar evreiesc având tendinþa de a funcþiona ca o minicomunitate. Comunitatea evreiascã organizatã (kehila) a suferit numeroase transformãri ºi vicisitudini de-a lungul veacurilor, dar vitalitatea ei de fond ºi puterea ei de adaptare în ciuda dificultãþilor interne ºi externe au jucat un rol determinant în dezvoltarea socialã ºi religioasã a poporului evreu. CONFIRMARE Ceremonie publicã, specificã riturilor neortodoxe din mediul anglosaxon, în cursul cãreia adolescenþii îºi declarã ataºamentul la iudaism ºi la comunitatea evreiascã. Deºi termenul este împrumutat de la creºtini, sensul confirmãrii este cu totul altul la evrei, deoarece iudaitatea nu se bazeazã pe declaraþii de adeziune. În limbajul comunitãþilor conservatoare, tinerii care îndeplinesc confirmarea sunt numiþi ben sau bat Tora (“fiul” sau “fiica Torei”). Obiceiul a apãrut la începutul sec. al XIX-lea în oraºele Westfaliei (actualmente în Germania), sub impactul cuceririi napoleoniene ºi al Emancipãrii ulterioare a evreilor. Primii reformatori ai ritualurilor ºi ai vieþii religioase evreieºti au considerat confirmarea ca un adaos la bar miþva, care reprezenta o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) schimbare tehnicã de statut, involuntarã ºi adeseori insuficient înþeleasã. În contrast cu aceasta, confirmarea venea tocmai sã exprime înþelegerea, consimþãmântul ºi angajamentul personal. În forma sa contemporanã, confirmarea este de obicei o ceremonie colectivã la care participã bãieþi ºi fete la absolvirea unui ciclu de studii la ºcoala religioasã a comunitãþii. Ceremonia se desfãºoarã în cadrul slujbei sinagogale de ªavuot care tinerii absolvenþi iau parte în mod activ ºi creator. Formula confirmãrii a cunoscut o evoluþie treptatã ºi neregulatã, suscitând douã întrebãri fundamentale: Care era rostul acestei noi ceremonii: sã înlocuiascã sau sã completeze vechea bar/bat miþval ªi la ce vârstã trebuia celebratã? La acestea, s-au adãugat întrebãri practice cu privire la modul, locul ºi timpul de oficiere a ceremoniei: Individual sau în grup? Bãieþi ºi fete separat sau împreunã? La ºcoalã, la sinagogã sau într-o altã salã publicã? ªi dacã se oficia la sinagogã, trebuia oare sã aibã loc în timpul slujbei obiºnuite sau într-un moment aparte? La toate aceste întrebãri, fiecare comunitate a rãspuns în felul ei. În esenþã însã, una din principalele preocupãri ale iudaismului din diaspora a fost de a face în aºa fel încât educaþia evreiascã sã nu se opreascã la bar/bat miþva, adicã la 12-13 ani, aºa cum se întâmplã deseori, ci sã continue cel puþin câþiva ani, pânã la confirmare, care se celebreazã de obicei la 15 ani. CONGREGAÞIE, vezi KEHILA. CONSERVATOR, IUDAISM, vezi IUDAISM CONSERVATOR CONSISTORIU Instituþie comunitarã evreiascã, sub controlul statului, înfiinþatã de Napoleon I în 1808, cu scopul de a face din evreii francezi “cetãþeni utili”. Cu un an înainte, împãratul convocase un “mare Sanhedrin”, alcãtuit din 71 de membri, dupã modelul Sanhedrinului antic, ºi urmând sã exercite o autoritate Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) asemãnãtoare. Conform dorinþei împãratului, adunarea a recunoscut cã evreii erau pe veci legaþi de latura religioasã a Legii lor, afirmând totodatã cã aspectele “politice” ale Torei îºi pierduserã valabilitatea deoarece evreii nu mai constituiau o naþiune. Noile reglementãri, introduse cu acest prilej, prevedeau renunþarea la orice formã de autonomie legalã evreiascã. De asemenea, cãsãtoriile ºi divorþurile evreieºti urmau sã se efectueze numai dupã pronunþarea lor civilã. “Cãsãtoriile mixte” erau recunoscute conform legii civile, dar rabinii tradiþionaliºti au obþinut concesia ca nici un rabin sã nu fie silit sã oficieze astfel de cãsãtorii. Pe termen scurt, în urma reglementãrilor napoleoniene, evreii francezi au cãzut sub incidenþa unor legi discriminatorii, cu consecinþe devastatoare pentru starea lor economicã. Pe termen lung, reglementãrile au subminat fidelitatea faþã de tradiþie, stimulând asimilarea pe scarã largã ºi chiar apostazia. Evreii ºi-au pierdut statutul lor naþional, fiind consideraþi în continuare numai ca o comunitate religioasã. Napoleon însuºi avea sã declare iudaismul ca una din religiile oficiale ale Franþei. Rabinatul, pânã atunci independent, ºi structura comunitarã vor fi de acum încolo eclipsate de organizarea la scarã naþionalã a consistoriilor, termen preluat de la adunãrile Bisericii Reformate (calviniste). Sub autoritatea unui Consistoriu central cu sediul la Paris, alcãtuit din “mari rabini” ºi personalitãþi laice, au luat fiinþã consistorii locale care urmau sã reglementeze problemele diferitelor comunitãþi evreieºti din fiecare departament teritorial. Aceste consistorii aveau sarcina de a întreþine sinagogile ºi cultul public, de a cultiva patriotismul francez al evreilor, de a-i încuraja sã se înroleze în armatã, ºi de a-i îndemna pe negustori sã se reprofileze pe profesii “mai folositoare”, cum ar fi agricultura. David Sintzheim, rabinul tradiþionalist din Strasbourg, care prezidase “marele Sanhedrin” napoleonian, fu numit mare rabin al Consistoriului central. În 1844, se înfiinþeazã marele rabinat al Franþei ºi, un an mai târziu, ia fiinþã un nou consistoriu regional în Algeria. Sub domnia lui Napoleon al III-lea (1852-1870) alegerile pentru Consistoriu au loc într-un cadru mai democratic. Se ajunge totodatã la un fel de compromis cu ortodoxia, în urma cãruia slujbele din templele aºchenaze ºi sefarde devin mai sobre ºi mai scurte. Dupã ce în Franþa, are loc separarea Bisericii de Stat (1905), Consistoriul central ºi filialele acestuia se transformã în organizaþii religioase voluntare, dar sistemul iniþial se menþine în Belgia ºi în Luxemburg. Cu timpul, iau naºtere numeroase comunitãþi independente, în general ultraortodoxe, dar ºi câteva liberale, ºi însuºi Consistoriul central israelit al Franþei ºi Algeriei se elibereazã în bunã mãsurã de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) formalismul sãu caracteristic dupã cel de-al doilea rãzboi mondial. CONTROVERSE PUBLICE Termen generic pentru dezbaterile publice în care reprezentanþii unor religii diferite încercau sã se convingã unul pe altul de adevãrul propriei religii sau sã respingã atacurile la adresa acesteia. Flavius Iosefus relateazã douã asemenea dispute: una între evrei ºi samariteni, care a avut loc la Alexandria în prezenþa lui Ptolemeu al VI-lea; cealaltã desfãºuratã la Roma în faþa împãratului Caligula. Cele mai celebre controverse au fost cele din Evul Mediu, când învãþaþii evrei erau siliþi sã-ºi apere religia în dueluri verbale cu diferiþi cãrturari creºtini ºi evrei apostaþi. Dezbaterile aveau drept scop sã demonstreze superioritatea creºtinismului ºi erau exterm de periculoase pentru protagoniºtii evrei. Ei erau obligaþi sã evite orice afirmaþie care ar fi putut trece drept sacrilegiu în ochii creºtinilor, ceea ce le îngrãdea foarte serios capacitatea lor de argumentare. Prima mare disputã iudeo-creºtinã a fost organizatã de Ludovic al IX-lea al Franþei în 1240. Evreii erau reprezentaþi de R. Iehiel din Paris ºi alþi trei rabini, iar în fruntea creºtinilor se afla Nicholas Donin, un evreu apostat care intrase în ordinul dominicanilor. Rãstãlmãcind ºi deformând cu bunã ºtiinþã pasajele pe care le cita, Donin a prezentat Talmudul ca pe o scriere violent anticreºtinã. Rabi Iehiel a respins toate argumentele ºi a dat în vileag toate inexactitãþile adversarului sãu, dar deºi a fãcut faþã cu cinste încercãrii, autoritãþile au poruncit arderea tuturor exemplarelor Talmudului. Drept urmare, 24 de cãruþe de cãrþi — toate copiate de mânã — au pierit în flãcãri în anul 1242. Cea mai vestitã controversã este probabil cea dintre Nahmanide ºi evreul apostat Pablo Cristiani, care a avut loc la Barcelona în 1263 ºi a fost prezidatã de regele Iacob I al Aragonului. Nahmanide a fost somat sã combatã patru afirmaþii lansate de Cristiani: 1. Talmudul recunoaºte cã Mesia a venit. 2. Potrivit Bibliei, Mesia urma sã fie muritor ºi divin în acelaºi timp. 3. Mesia a suferit ºi a murit pentru a rãscumpãra pãcatele omenirii. 4. De vreme ce Mesia a venit deja, toate legile Torei trebuie anulate. Conºtient cã-ºi risca viaþa, Nahmanide a cerut încuviinþarea, care i s-a ºi acordat, sã atace fãrã înconjur toate cele patru probleme. În replica sa, Nahmanide a arãtat cu îndrãznealã cã religia creºtinã îºi rezema credinþa pe o educaþie riguroasã, întemeiatã la rândul ei pe o dogmã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) deprinsã de la cea mai fragedã vârstã. Cu toate acestea, a spus el, ideea cã Dumnezeu s-ar putea întrupa, luând chip de om, era împotriva oricãrei logici. Relatând mai târziu confruntarea, învãþatul a povestit cã regele l-a ascultat cu atenþie ºi i-a dat la sfârºit o pungã cu trei sute de galbeni. Totuºi, în final, Nahmanide a trebuit sã fugã din þarã, deoarece se manifestase ca un adversar al Bisericii. Cea mai lungã dintre disputele de acest fel a avut loc la Tortosa, în Spania, ºi a durat din 1413 pânã în 1415. În ea s-au înfruntat evreul apostat Geronimo de Santa Fe ºi 22 de erudiþi evrei, în rândul cãrora se afla ºi Iosif Albo. Dezbaterea s-a desfãºurat pe parcursul a 69 de întâlniri în prezenþa Curiei papale ºi a contribuit la subminarea iudaismului spaniol, ducând la numeroase convertiri în rândul evreilor. În anii 1757-1759, s-au organizat douã asemenea dezbateri în Polonia, în care rabini de frunte au fost chemaþi sã apere iudaismul de acuzaþiile frankiºtilor. CONVERTIREA LA IUDAISM Ebr.: ghiur Convertirea la iudaism are loc atunci când un neevreu (definit în mod tradiþional ca o persoanã nãscutã dintr-o mamã neevreicã) îmbrãþiºeazã credinþa evreiascã ºi comportamentul religios aferent, parcurge ritualul convertirii ºi este recunoscut ca membru deplin al poporului evreu de cãtre un bet din (tribunal religios). Potrivit credinþei iudaice, neevreii care respectã cele ºapte legi noahide îndeplinesc oricum poruncile esenþiale prescrise omenirii, aºa încât convertirea se referã la aceia care renunþã la identitatea lor religioasã ºi etnicã spre a-ºi însuºi identitatea evreiascã ºi a urma legile Torei în calitate de ghere þedek, “drepþi convertiþi”. Aceºtia sunt menþionaþi alãturi de toþi drepþii ºi credincioºii în rugãciunile zilnice ºi comunitatea este îndemnatã sã le menajeze susceptibilitatea deosebitã asupra acestui punct. Astfel, orice referire peiorativã la trecutul lor este strict interzisã. Mai mult, evreii sunt þinuþi sã respecte porunca explicitã a Leviticului (19, 34): “Sã vã purtaþi cu strãinul care locuieºte între voi ca ºi cu un bãºtinaº din mijlocul vostru, sã-l iubiþi ca pe voi înºivã.” Procesul educativ care precede convertirea diferã în funcþie de epocã, de loc ºi de nevoile aspirantului la convertire. Scopul procesului este de a asigura angajarea totalã, definitivã ºi în deplinã cunoºtinþã de cauzã a acestuia ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) integrarea lui în comunitatea evreiascã. Aspiranþilor trebuie sã li se predea anumite porunci majore ºi minore. De asemenea, ei trebuie sã fie preveniþi cu privire la prigoanele declanºate de-a lungul timpului împotriva poporului evreu ºi la eforturile care au avut ca scop nimicirea lui. Trebuie totodatã sã li se spunã cã multe lucruri care le erau pânã atunci îngãduite, de exemplu sã munceascã de ªabat, le vor fi interzise în urma convertirii. De fapt, legea evreiascã prescrie ca, mai înainte de orice iniþiere, sã se încerce descurajarea aspirantului de la ideea de convertire. Aceastã etapã este menitã sã-i îndepãrteze pe cei care doresc sã facã acest pas din motive nesincere: de exemplu, cei care urmãresc un avantaj material sau râvnesc la o anumitã poziþie sau se convertesc de fricã. O datã ce candidatul se dovedeºte hotãrât, el va fi încurajat în dorinþa lui de a se converti. Pentru bãrbaþi, ritualul convertirii constã, în esenþã din circumcizie marcheazã intrarea în “Legãmântul lui Abraham” (în cazul celor deja tãiaþi împrejur, se practicã o circumcizie simbolicã, luând doar o picãturã de sânge), ºi din tevila, cufundarea completã într-o baie ritualã sau orice altã apã desemnatã în acest scop. Pentru femei, ritualul de bazã este tevila. În vremea Templului convertitul trebuia, în plus, sã aducã o jertfã. Copiii convertiþi din ordinul pãrinþilor sau al tutorilor legali au libertatea de a repudia credinþa iudaicã la majorat. În schimb, convertitul adult care se dezice de iudaism, întocmai ca evreii din naºtere care-ºi leapãdã credinþa, continuã sã fie considerat evreu ºi se poate întoarce oricând la matca iudaicã fãrã sã aibã nevoie de o nouã convertire. Convertirea are vechi rãdãcini istorice la evrei. Conform tradiþiei midraºice, Abraham urmãrea sã-i converteascã pe bãrbaþi ºi Sara, pe femei. Biblia se referã la “strãinul care trãieºte între zidurile noastre” ca la o categorie specialã de populaþie. Conform legii rabinice, strãinul putea fi un gher þedek, convertit, sau un gher toºav, strãinul care locuia în þarã ºi respecta legile lui Noe. În vremurile biblice, cel mai strãlucit model de prozelitism este Rut, strãbunica lui David, cea care mãrturisea: “Poporul tãu este poporul meu ºi Dumnezeul tãu este Dumnezeul meu”. La sfârºitul sec. al III-lea î.e.n., Ioan Hircanus i-a silit pe edomiþi (idumeeni) sã se converteascã ºi din rândurile lor s-au ridicat mai târziu unii dintre cei mai viteji apãrãtori ai Ierusalimului împotriva romanilor. Multe secole mai târziu, o altã convertire în masã a fost aceea a kazarilor. În epoca greco-romanã, mulþi neevrei, nemulþumiþi de politeismul pãgân, au descoperit în credinþa evreiascã un rãspuns la cãutãrile lor, alãturându-se comunitãþilor evreieºti tot mai numeroase din diaspora. Se spune cã unii dintre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cei mai mari învãþaþi ai antichitãþii, ca ªemaia, Avtalion ºi Rabi Akiva se trãgeau din convertiþi ºi însuºi Onkelos, traducãtorul Pentateuhului în aramaicã ar fi fost un convertit. Cu toate acestea, un curent — ce-i drept, minoritar — printre învãþaþii Talmudului se pronunþa împotriva convertirilor. Astfel, un amora spunea cã prozeliþii sunt “la fel de greu (de suportat) ca o ranã” (Iev. 47b). Aceastã opinie reflectã cu siguranþã situaþia aparte a comunitãþilor evreieºti într-o perioadã în care orice încercare de prozelitism se pedepsea cu maximã severitate. Existã însã ºi numeroase exemple în sens contrar, de laudã a convertiþilor ºi a contribuþiei lor la dezvoltarea poporului evreu, mergând pânã la recomandarea de “a nu închide uºile eventualilor prozeliþi”. Aceastã ultimã atitudine precumpãneºte în literatura talmudicã. S-ar pãrea chiar cã divergenþele cu privire la acest subiect sunt mai puþin rezultatul unui demers filozofic cât al împrejurãrilor predominante dintr-o perioadã sau alta. Neevreilor care trãiau în proximitatea comunitãþilor evreieºti, învãþãtorii creºtini le ofereau o credinþã rivalã cu cea evreiascã ºi care nu necesita nici circumcizie nici acceptarea unui cod de legi restrictiv. Cu toate acestea, prozelitismul evreiesc a continuat pânã când creºtinismul a devenit religia oficialã a Imperiului Roman, când trecerea la iudaism a fost interzisã ºi pedepsitã prin moartea convertitului ºi a celor care-l primiserã în rândul lor. La fel a procedat, câteva veacuri mai târziu, islamul cuceritor. Prozelitismul evreiesc a devenit de atunci încolo clandestin ºi mult mai restrâns. Literatura rabinicã a fost nevoitã sã rãspundã multor întrebãri cu privire la statutul convertitului. El este considerat ca un nou-nãscut, fãrã nici o legãturã cu familia sa anterioarã. De asemenea, el este socotit ca membru al minianului cvorumul de rugãciune, poate sã conducã rugãciunea, poate sluji ca magistrat al tribunalului rabinic care judecã procesele civile ºi, în general, este supus aceloraºi porunci ca ºi ceilalþi evrei. Învãþaþii au stabilit cã, atunci când se roagã, convertitul se va adresa ºi el cu cuvintele “Dumnezeul nostru ºi Dumnezeul pãrinþilor noºtri”, “(...) cãci o datã venit sã se adãposteascã sub aripile Prezenþei divine, nu mai existã nici o diferenþã între noi; toate minunile sãvârºite pentru noi au fost sãvârºite ºi pentru el”. Existã totuºi unele restricþii: o femeie convertitã nu se poate cãsãtori cu un cohen (preot) ºi un convertit nu poate fi uns rege al lui Israel. În epoca modernã, mulþi neevrei au îmbrãþiºat credinþa evreiascã: unii, pentru cã erau nemulþumiþi de credinþa lor iniþialã; alþii, pentru a se cãsãtori cu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) persoane de religie iudaicã; alþii, în fine, pentru cã doreau sã fie înregistraþi ca evrei în documentele oficiale. În zilele noastre, indiferent de motivaþia gestului, pregãtirea aspiranþilor este astfel conceputã încât convertirea nu se acordã decât în momentul în care motivaþia religioasã este consideratã ca autenticã. Imensa majoritate a convertirilor, în special în Statele Unite, unde mii de persoane se convertesc anual la iudaism, de regulã în vederea cãsãtoriei, este opera rabinilor reformaþi ºi conservatori. Cei mai mulþi rabini reformaþi nu le pretind candidaþilor nici circumcizie nici baie ritualã, ci un simplu program de studiu ºi o ceremonie care pune accentul pe angajamentul convertitului de a împãrtãºi credinþa poporului lui Israel ºi de a îmbrãþiºa religia ºi cultura acestuia. Iudaismul reformat încurajeazã convertirea la iudaism în scopul stabilirii identitãþii evreieºti a familiilor provenite din cãsãtorii mixte ºi pentru a stimula creºterea demograficã a poporului evreu, decimat în ultimul secol de genocid ºi de un proces de asimilare masivã. În viziunea reformaþilor, convertiþii sunt pe deplin evrei, fãrã nici o restricþie în ceea ce priveºte dreptul la cãsãtorie sau în orice altã privinþã. În literatura reformatã, convertiþii sunt adeseori menþionaþi sub denumirea expresivã de “evrei prin opþiune”. Cu toate acestea, rabinatul ortodox refuzã aproape în unanimitate sã recunoascã validitatea convertirilor efectuate în condiþii neortodoxe ºi contestã evreitatea copiilor nãscuþi din mame convertite în acest fel. Solicitaþi sã oficieze o slujbã religioasã, de pildã sã cãsãtoreascã persoane astfel convertite sau, în Israel, sã le înregistreze ca evrei (vezi evreu), rabinii ortodocºi cer de obicei reefectuarea convertirii dupã ritualul ortodox pe motiv cã prima nu s-a desfãºurat conform Halahei, cã rabinii care au efectuat-o nu au calitatea de a servi într-un bet din prozelitul nu intenþioneazã sã ducã o viaþã ortodoxã sau nu a fost pregãtit corespunzãtor. În replicã, rabinii conservatori susþin cã ei urmeazã ritualul halahic al convertirii în modul cel mai riguros ºi cã multe dintre hotãrârile luate în prezent de ortodocºi se constituie în noi takanot, care þin mai mult de politicã decât de legea evreiascã fundamentalã. Ortodocºii ºi neortodocºii, fiecare din perspectiva sa, avertizeazã asupra pericolului unei eventuale dezbinãri a poporului evreu asupra acestei chestiuni. COPII Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) A aduce pe lume copii ºi a le da o educaþie au fost întotdeauna la mare preþ în tradiþia iudaicã. Versetul “Creºteþi ºi înmulþiþi-vã!” (Gen. 1, 28) a fost socotit drept prima poruncã pronunþatã în Biblie. Talmudul spune cã omul fãrã copii este ca ºi mort (Ned. 64b) ºi considerã evitarea intenþionatã a procreaþiei drept o crimã (Iev. 63b). Porunca fertilitãþii este însã valabilã numai pentru bãrbaþi ºi se considerã împlinitã atunci când unui om i se nasc doi bãieþi sau un bãiat ºi o fatã. Un bãrbat nu se poate cãsãtori cu o femeie sterilã decât dacã ºi-a îndeplinit deja obligaþia de a procrea sau dacã are ºi o altã nevastã consideratã fertilã (Maimonide, M.T., Iºut 15, 7). O pereche care nu are copii dupã zece ani de cãsãtorie trebuie sã divorþeze. Dacã femeia este de vinã, ea trebuie sã renunþe la despãgubirea de bazã, înscrisã în contractul de cãsãtorie, dar nu ºi la eventualele compensaþii suplimentare dacã s-a prevãzut aºa ceva. Dacã bãrbatul este steril, el va plãti toate sumele specificate în contractul de cãsãtorie (ibid. 15, 8). În prezent, divorþurile de acest fel sunt foarte rare. Sterilitatea era interpretatã uneori ca rezultatul pedepsei biblice karet, prin care pãcãtosul era “tãiat” din rândul poporului. Biblia spune cã pãcatele pãrinþilor vor cãdea asupra copiilor “pânã la al treilea ºi la al patrulea neam” (Ex. 20, 5). Rabinii însã au interpretat aceastã prevedere ca fiind valabilã numai în cazul în care urmaºii stãruie pe calea pãcatului ca ºi pãrinþii lor (Ber. 7a). În schimb, faptele bune ale pãrinþilor sunt rãsplãtite în copii “pânã la al miilea neam” (Ex. 20, 5-6). Ceremonia de ºalom zahar, care are loc în prima vineri searã dupã naºterea unui bãiat, îºi are originea în Talmud. Bãieþilor li se pune nume cu ocazia circumciziei, iar fetelor, atunci când tatãl este chemat la Tora, la sinagogã, în prima sãptãmânã dupã naºtere. În ultimele decenii, unele comunitãþi evreieºti din Occident au introdus o nouã ceremonie, simhat bat, prin care se sãrbãtoreºte naºterea unei fete. Iniþierea în viaþa evreiascã începe la o vârstã fragedã, când copilul începe sã spunã ªema ºi binecuvântãrile ºi sã studieze ebraica ºi Pentateuhul. Miºna spune cã bãieþii trebuie sã înceapã sã studieze Biblia la vârsta de cinci ani ºi Miºna, la zece. De la treisprezece ani, încep sã îndeplineascã miþvot, iar de la cincisprezece, studiazã Talmudul (Avot 5, 21; vezi Educaþie). În prezent, studiul Miºnei ºi al Talmudului poate sã înceapã chiar mai devreme. În trecut, fetele nu beneficiau de o educaþie sistematicã, ci mai degrabã deprindeau obligaþiile religioase ºi gospodãreºti acasã, pe lângã mame. Deºi copiilor nu li se cerea sã respecte miþvot, bãieþii ca ºi fetele învãþau de mici anumite ritualuri, ca pregãtire pentru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) majoratul religios (doisprezece ani la fete, treisprezece la bãieþi). Conform tradiþei, fetele erau scutite de anumite practici ºi ritualuri; de exemplu, nu purtau þiþit, talit, tfilin etc. În mai toate comunitãþile cu excepþia celor ultraortodoxe, aceste norme privind educaþia fetelor sunt pe cale sã se schimbe. În prezent, fetele merg la ºcoalã aproape pretutindeni. Potrivit Pentateuhului, copiii sunt datori sã-ºi cinsteascã (Ex. 20, 12) ºi sã-ºi respecte (Lev. 19, 3) pãrinþii. A-þi cinsti pãrinþii presupune sã le asiguri hrana, bãutura ºi posibilitatea de a-ºi satisface nevoile personale. Respectul înseamnã sã nu te aºezi pe scaunul pãrintelui tãu ºi sã nu-l contrazici (Kid. 31b). Biblia (Deut. 21, 18-21) prevedea pedeapsa capitalã pentru fiul neascultãtor, nerespectuos cu pãrinþii ºi vinovat de grave fapte antisociale. Majoritatea învãþaþilor Talmudului considerã cã, stabilind o astfel de pedeapsã extremã, Biblia nu urmãrea neapãrat aplicarea ei ad litleram, ci voia mai curând sã-ºi întãreascã dezaprobarea faþã de un asemenea comportament (Sanh. 71a). Într-un singur caz, copilul este îndemnat sã nu-ºi asculte pãrinþii ºi anume dacã aceºtia i-ar cere sã se abatã de la legea iudaicã. Copilul rezultat dintr-un incest sau dintr-un adulter este denumit mamzer El nu se poate cãsãtori cu un membru al comunitãþii, ci numai cu un alt mamzer (Iev. 49a, vezi Nelegitimitate). Totuºi, el îºi pãstreazã calitatea de evreu ºi Talmudul observã chiar cã un mamzer învãþat într-ale Torei este mai demn de cinstire decât un preot fãrã învãþãturã (Hor. 3, 8). Copiii nãscuþi în afara cãsãtoriei nu sunt afectaþi de nici o restricþie juridicã. În viaþa de toate zilele, cãminul evreiesc tradiþional este axat pe copii ºi pe educaþia lor. (Vezi ºi Familie, Mamã, Pãrinþi ºi copii.) Copiii Cine lasã în urmã un fiu care se strãduie întru studierea Torei nu va fi socotit drept mort. Pãrintele trebuie sã-ºi þinã fãgãduiala fãcutã copilului dacã nu vrea sã facã din el un mincinos. Omul fãrã copii rãneºte chipul lui Dumnezeu. Fiecare copil vine pe lume cu binecuvântarea lui. Cine-ºi deprinde fiul cu virtutea este ca ºi nemuritor. Iubeºte-i pe toþi copiii tãi la fel ºi nu face diferenþã între ei. Ce spune copilul pe stradã este ceea ce aude în casã. Copilul mic poate sã-þi strice somnul, copilul mare poate sã-þi strice viaþa. Lumea va fi izbãvitã de meritele copiilor. Bogaþii nu au copii, ei au moºtenitori. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) COPII, RUGÃCIUNI ªI SLUJBE PENTRU A-i învãþa pe copii sã-ºi spunã rugãciunile în fiecare zi este de multã vreme parte integrantã din educaþia religioasã, mai întâi acasã, apoi la ºcoalã. La evreii practicanþi, chiar ºi copiii foarte mici învaþã scurte rugãciuni pe care le spun când se trezesc dimineaþa ºi seara, înainte de culcare. Aceste texte cuprind de obicei o binecuvântare adecvatã ºi primele trei versete din ªema. La acestea se adaugã noi pasaje când copilul începe sã meargã la ºcoalã. Atunci începe sã spunã dimineaþa Mode ani ºi tot primul paragraf din ªema. În plus, bãieþii care poartã þiþit rostesc ºi binecuvântarea corespunzãtoare. Seara, se recomandã o versiune prescurtatã a rugãciunilor de culcare pentru adulþi ºi uneori, în încheiere imnul Adon olam (întreg sau prescurtat). La sefarzi, se permite ca un bãieþel sã rosteascã tare un vers din slujbã în timpul liturghiei publice, iar la ºapte ani, bãieþii pot citi haftora de ªabaturile obiºnuite. (Pentru comparaþie cu aºchenazii, vezi Anim zmirot De la jumãtatea sec. al XIX-lea, iudaismul reformat a introdus slujbe prescurtate pentru copii, bãieþi ºi fete, în dimineaþa sau dupã amiaza de ªabat Rugãciunile se spuneau în general în limba þãrii, cu excepþia unor pasaje din ªema, din Alenu le-ºabeah etc, care se recitau în ebraicã. Cu timpul, practica s-a extins ºi la conservatori ºi cele douã curente neortodoxe au început sã editeze cãrþi speciale de rugãciuni pentru “comunitãþile copiilor” ºi pentru taberele de vacanþã. Slujbele pentru copii sub treisprezece ani ºi cele pentru adolescenþi au fost adoptate ºi de unele comunitãþi ortodoxe, în special anglofone, din Occident. Ele se þin de obicei în timpul citirii Torei ºi al slujbei suplimentare de ªabat ºi de sãrbãtori, rostul lor fiind acela de a-i obiºnui pe tineri cu liturghia ebraicã tradiþionalã. Cãrþile de rugãciune prescurtate ºi ilustrate pentru copiii mici au fost uneori editate ºi sub patronaj ortodox. Noþiunea de slujbã pentru copii este practic necunoscutã în Israel. O excepþie ar fi miºcarea sionistã religioasã de tineret Bene Akiva, care are în programul sãu obiºnuit ºi slujbe în dimineaþa de ªabat. Aceste slujbe, oficiate dupã normele ortodoxe moderne, au fost adoptate ºi de unele ramuri ale miºcãrii din diaspora. CORUPÞIE Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Acþiune de mituire a unui funcþionar spre a-l influenþa. Biblia interzice bacºiºurile, cãci “darurile orbesc pe cei clarvãzãtori ºi sucesc hotãrârile celor drepþi” (Ex. 23, 8; Deut. 16, 19). Blestemul apasã asupra celui care acceptã sã comitã un omor în schimbul unei plãþi (Deut. 27, 25; cf. Ezec. 22, 12) ºi Dumnezeu însuºi este zugrãvit ca respingând darurile (Deut. 10, 17). Corupþia este aspru condamnatã în literatura profeticã ºi hagiograficã: “Cãci Eu ºtiu cã nelegiuirile voastre sunt multe ºi cã pãcatele voastre sunt fãrã numãr: asupriþi pe cel drept, luaþi mitã ºi cãlcaþi în picioare la poarta cetãþii dreptul sãracului” (Am. 5, 12). De asemenea, despre fiii lui Samuel se spune cã, în loc sã calce pe urmele tatãlui lor, primeau mitã ºi judecau strâmb (1 Sam. 8, 3). Talmudul ºi Midraºul împãrtãºesc aversiunea biblicã faþã de corupþie. Judecãtorii erau îndemnaþi sã nu accepte daruri nici pentru a-l condamna pe vinovat ori pentru a-l achita pe nevinovat (Sifre la Deut. 16, 19; Ket. 105a). Dat fiind cã “darul îi orbeºte pe clarvãzãtori”, Talmudul socoteºte cã judecãtorul care ia mitã riscã sã-ºi piardã vederea chiar la modul fizic (Pea 8, 9: Ket. 105a). În plus, se atrage atenþia judecãtorilor sã respingã chiar ºi formele mai subtile, nepecuniare, de mituire. Astfel, amora Samuel a refuzat sã participe la judecata unui om care-i întinsese mâna pentru a-l ajuta sã treacã un râu. Chiar ºi acceptarea unor onorarii egale de la ambele pãrþi era interzisã cu excepþia unui numãr de cazuri bine stabilite. Legea evreiascã îl condamnã ºi pe mituitor, bazându-se pe porunca Leviticului (19, 14): “Sã nu pui înaintea unui orb nimic care-l poate face sã cadã”, în sensul cã este interzis sã împingi pe cineva în pãcat (Maimonide, M.T., Hilhot Sanh. 23, 2; ªulhan Aruh, H.M. 9). CORURI ªI MUZICÃ CORALÃ Evreii s-au remarcat ca muzicieni ºi cântãreþi încã din antichitate. Multe pasaje biblice vorbesc despre cântecele leviþilor care înfrumuseþau slujbele publice din Sanctuar ºi, mai apoi, din Templu, unde erau acompaniate de o orchestrã. Câteva veacuri mai târziu, cultul mai auster, introdus de Regele Ezechia, continuã sã acorde un loc important muzicii vocale ºi instrumentale (2 Cron. 29, 25-30). Termenul la-menaþeah (“pentru cel care dirijeazã”), care apare ca indicaþie la începutul multor psalmi, pare sã indice existenþa unui dirijor al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) corului sau al orchestrei. Din alte pasaje biblice (1 Cron. 16,34 - 41; 2 Cron. 5, 13; 7, 6; 20, 21), reiese clar cã psalmii din Halel fãceau parte dintr-un repertoriu omagial festiv. Faima de cântãreþi a israeliþilor era rãspânditã pânã dincolo de hotarele þãrii (Ps. 137). Corul celui de-al Doilea Templu era exclusiv bãrbãtesc, iar candidatul care dorea sã fie admis trebuia sã parcurgã o pregãtire intensivã ºi sã se conformeze unor norme muzicale foarte exigente. Corul era alcãtuit din doisprezece membri, de vârste cuprinse între 30 ºi 50 de ani, la care se adãugau voci mai tinere, cu condiþia sã fie bine formate. Miºna (Tam. 7, 3-4) face referire la activitatea corului în ultimele decenii din existenþa Templului, subliniind competenþa lui profesionalã. Potrivit Talmudului (Suc. 50b-51a; Ar. 11a), slujbele de la Templu erau remarcabile mai mult prin muzica de cor, decât prin cea instrumentalã. Totuºi, încã înainte de distrugerea Templului în 70 e.n., în sinagogi, cântecele credincioºilor începuserã sã ia locul corurilor specializate, slujbele erau conduse de un cantor (hazari) ºi acompaniamentul instrumental era interzis. De atunci ºi pânã în sec. al XVII-lea (poate chiar mai târziu), slujbele au fost în general dirijate de un conducãtor al rugãciunii, asistat de doi meºorerimi (“cântãreþi”), un adult ºi un bãiat cu voce de sopranã, aceastã formã de muzicã devenind regula general acceptatã a cultului sinagogal (vezi Cantori ºi muzicã sinagogalã; Muzicã ºi cânt Un prag important a fost depãºit la sfârºitul sec. al XVI-lea, când talentaþii muzicieni evrei din nordul Italiei au fost victimele Contrareformei catolice. Excluºi din cultura Renaºterii ºi obligaþi sã trãiascã în ghetouri, ei au început sã manifeste un interes creator pentru muzica sinagogalã, gãsindu-ºi un aliat entuziast în Leon (Iehuda) din Modena, rabinul Veneþiei, care înfiinþase deja, pe la 1605, un cor la sinagoga din Ferrara, asigurându-i ºi pregãtirea corespunzãtoare. Tehnicile lui de cânt polifonic, împrumutate din arta muzicalã italianã, au pregãtit calea pentru Solomon de Rossi, colegul evreu al lui Monteverdi, a cãrui culegere, intitulatã Cântecele lui Solomon (1622-1623), era o tentativã originalã ºi ambiþioasã de a reînvia vechea tradiþie a leviþilor. De Rossi a fost cel mai mare compozitor evreu al epocii premoderne. El a creat ºi dirijat o serie de piese corale ebraice, dintre care se remarcã “poemele în canon” pentru douã coruri pe opt voci, fãrã acompaniament instrumental, compoziþii care urmãreau sã înlocuiascã muzica tradiþionalã, ci sã sporeascã strãlucirea unor ceremonii religioase: nunþi, ªabaturi speciale ºi alte asemenea ocazii festive. În secolele XVII-XVIII, tehnicile muzicale de pionierat, datorate lui De Rossi, au stimulat noi creaþii, în special, cantate ºi piese corale ebraice, care apar în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Provenþa, în comunitatea sefardã din Amsterdam ºi în Italia. Unii dintre autorii acestor piese, precum Carlo Grossi din Mantova ºi Louis Saladin din Avignon (Canticum hebraicum, cca. 1690), nici nu erau evrei. În acelaºi timp, muzica de cor ºi cantoralã din Europa de Est a început sã-ºi extindã influenþa asupra aºchenazilor din Occident, cum erau cei din Amsterdam (cca. 1700), de exemplu. Formula tradiþionalã hazan-meºorerimi a rãmas în vigoare pânã în sec. al XIX-lea, când cultul sinagogal a suferit schimbãri radicale ca urmare a inovaþiilor introduse de iudaismul reformat. În Germania (1809-1818), Israel Iacobson modificã pentru prima datã normele halahice din moºi-strãmoºi, învãþându-i pe coriºti sã interpreteze imnuri în stil luteran, cu acompaniament de orgã, tehnicã preluatã, sistematizatã ºi perfecþionatã la scurt timp de cãtre comunitãþile reformate mai radicale din Europa Centralã (vezi Muzicã ºi cânt). Acest nou tip de slujbã abandona în mare mãsurã vech melodii liturgice aºchenaze, folosind drept coriºti chiar ºi femei ºi neevrei, precum ºi muzicã instrumentalã ºi compoziþii protestante ºi sefarde. Modelul s-a rãspândit curând în Statele Unite. În acelaºi timp, principalii compozitori de muzicã sinagogalã din sec. al XIX-lea, — Solomon Sulzer la Viena ºi Ludwig Lewandowski la Berlin —, adoptã o soluþie mai moderatã, combinând metodele tradiþionale cu cele recente. Opera lor coralã remarcabilã a influenþat în mod durabil nu numai slujbele liberale ºi conservatoare, ci ºi liturghia ortodoxã modernã. Pânã nu de mult, noile compoziþii ebraice nu au avut nici un efect asupra reformismului radical, care renunþase la cantori, nici asupra hasidismului din rãsãritul Europei, care condamna utilizarea corurilor profesioniste. Satirizate iniþial, “sinagogile cu cor” ºi cu slujbe tradiþionale îmbunãtãþite au cucerit lumea evreiascã est-europeanã de la începutul sec. al XX-lea. Mari cantori care erau totodatã compozitori ºi dirijori de cor, ca David Nowakowski din Odessa ºi Abraham M. Berstein din Vilnius, au exercitat o influenþã vastã ºi profundã. Neoortodoxia occidentalã recunoscuse deja de mult nevoia unei estetici a cultului sinagogal ºi a unor coruri bine pregãtite. Mulþumitã eforturilor lui Samson Rafael Hirsch, Israel Me-yer Japhet a reuºit sã introducã liturghiile cu cor la Austrittsgemeinde din Frankfurt. Schimbãri asemãnãtoare aveau loc, în acelaºi timp, la Paris ºi în Marea Britanie. În Statele Unite, comunitatea ortodoxã sefardã ªeerit Israel a fost cea dintâi care ºi-a creat un cor sinagogal în 1818. Ulterior, pânã la începutul sec. al XX-lea, muzica de cor s-a dezvoltat mai ales din iniþiativa marilor temple reformate. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Acestea ºi-au comandat “slujbe de ªabat” la o serie de compozitori de renume mondial ca Ernest Bloch, Darius Millhaud, ºi Joseph Achron, deºi unii dintre muzicienii proprii (Edward Stark, Lazar Saminsky ºi Abraham Wolf Binder) au militat pentru o întoarcere la formula tradiþionalã, cu cantor ºi cor. Ortodoxia americanã a înregistrat ºi ea unele îmbunãtãþiri corale ºi muzicale graþie unor cantori compozitori ºi dirijori de cor ca Joseph (“Iosele”) Rosenblatt, Zavel Zilberts ºi Samuel Malavsky, ultimul fiind vestit pentru corul familial pe care ºi-l crease alãturi de cei doi fii ºi cele patru fiice ale sale. Unele comunitãþi reformate americane continuã pânã în ziua de azi sã angajeze cântãreþi neevrei, ocolind formele tradiþionale de rugãciune. Sinagogile conservatoare din Statele Unite s-au raliat tot mai mult exemplului reformat, organizând coruri “mixte” ºi îngãduind acompaniamentul de orgã la slujbele de ªabat ºi de sãrbãtori. Comunitãþile ortodoxe de pretutindeni sunt împotriva cooptãrii femeilor în corul sinagogal. De ªabat ºi în zilele de sãrbãtoare, aºchenazii ca ºi comunitãþile spaniole ºi portugheze din Londra ºi New York fac apel la coruri bãrbãteºti profesioniste. În Israel ºi în alte þãri, coruri sinagogale lãrgite dau deseori concerte cantorale, care atrag un public entuziast ºi numeros. COSTA, URIEL DA (1585-1640) Raþionalis ºi liber-cugetãtor. Pe numele sãu de botez Gabriel Da Costa (sau Acosta), s-a nãscut la Oporto (Portugalia) dintr-o familie de marani. Studiazã dreptul canonic ºi primeºte o slujbã modestã în Biserica catolicã, apoi se dezice de doctrina creºtinã ºi, dupã ce citeºte Biblia ebraicã, hotãrãºte sã se întoarcã la iudaismul strãmoºilor. În jurul anului 1615, Da Costa se refugiazã la Amsterdam împreunã cu mama ºi cei patru fii ai sãi, toþi foarte bucuroºi de a-ºi putea practica pe faþã credinþa evreiascã. Cu toate acestea, dupã un an sau doi, Da Costa intrã în conflict cu rabinatul sefard din Amsterdam. Concepþia lui “biblicã” despre iudaism, care nu þine seama cã evoluþia halahicã, îi stârneºte împotriva lui pe rabinii comunitãþii olandeze pe care Uriel îi trateazã în batjocurã de “farisei”. Rabinii, partizani ai unei discipline rigide, se tem de reacþia autoritãþilor protestante locale faþã de acest neconformist ºi, 1a rândul lor, îl eticheteazã drept scandalagiu. Cartea Examen dos tradicoens phariseas confer idas cot a ley escrita (1624), în care Da Costa criticã doctrina ºi practicile rabinice, atacã “ritualismul” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi pune sub semnul întrebãrii nemurirea sufletului îi ofenseazã pe liderii sefarzi care poruncesc arderea ei imediat dupã apariþie. Autorul este excomunicat ºi rãmâne sub pedeapsã pânã în 1633 când, nemaiputând îndura izolarea, se supune rabinatului. Reintegrat în societate, dar nepocãit în sinea lui, va trece curând de la respingerea legii orale la o viziune deistã a Bibliei, cale pe care va merge mai târziu Spinoza. Într-o emoþionantã autobiografie în latinã, publicatã mult dupã moartea lui, Da Costa mãrturiseºte: “Am început sã mã întreb dacã legea lui Moise trebuia socotitã ca fiind legea lui Dumnezeu ºi am ajuns la concluzia cã nu era decât o nãscocire omeneascã” (Exemplar humanae vitae 1687). Astfel de concepþii eretice, la care se adaugã lepãdarea practicilor religioase, duc la reizbucnirea conflictului cu rabinatul ºi la o nouã excomunicare (1633-1640). Dupã ºapte ani de ostracizare, care se aplica în egalã mãsurã ºi familiei lui, Da Costa îºi retracteazã ereziile, dar umilinþele la care este supus, în special cele 39 de lovituri de bici ce i se administreazã în sinagoga din Amsterdam, îi distrug moralul ºi îl împing la sinucidere. Intelectualii de mai târziu îl vor idealiza, vãzând în el un “erou al conºtiinþei” ºi un pionier al luptei împotriva intoleranþei religioase. CREAÞIE Originea universului, descrisã în primele douã capitole ale Genezei ºi care, în forma sa conceptualã, graþie interpretãrilor rabinice, mistice ºi filozofice, a devenit unul din stâlpii ideologici ai iudaismului. I. Biblia Scrierile sfinte ebraice, influenþate pare-se de modele mesopotamiene, încep prin douã naraþiuni ale Creaþiei. În cea dintâi, Dumnezeu creeazã universul în ºase zile ºi se odihneºte în cea de-a ºaptea (Gen. 1, 1-2, 4). Cele ºase zile ale Creaþiei sunt repartizate astfel: trei zile, în care Dumnezeu fãureºte lumina, ziua ºi noaptea, cerul ºi pãmântul, mãrile ºi vegetaþia, ºi alte trei, în care face corpurile cereºti, precum ºi toate vietãþile pãmântului, apelor ºi vãzduhului. Activitatea fiecãreia dintre zilele Creaþiei se încheie cu cuvintele: “ªi Elohim a vãzut cã lucrul acesta era bun. Astfel a fost o searã ºi apoi a fost o dimineaþã (...)” Ultimul act al Creaþiei, naºterea speciei umane în ziua a ºasea, este vestit de un cor îngeresc fãrã identitate precisã: “Sã facem om dupã chipul nostru, dupã asemãnarea noastrã!” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (Gen. 1, 26). Dumnezeu a fãcut atunci bãrbatul ºi femeia, i-a binecuvântat ºi le-a zis: “Creºteþi, înmulþiþi-vã, umpleþi pãmântul ºi supuneþi-l. Stãpâniþi peste peºtii mãrii, peste pãsãrile cerului ºi peste toate vieþuitoarele care se miºcã pe pãmânt!” (1, 28). Dupã ce a isprãvit cu Facerea, Dumnezeu s-a oprit din lucrul sãu în cea de-a ºaptea zi, pe care a binecuvântat-o ºi a declarat-o sfântã (2, 2-3). Cea de-a doua naraþiune a Creaþiei (Gen. 2, 4-24) debuteazã prin descrierea pãmântului arid, umezit de ape izvorâte din adânc. În acest cadru, Dumnezeu îl face pe om din þãrânã ºi-i dãruieºte viaþã cu ajutorul suflãrii sale. Apoi, Dumnezeu fãureºte femeia dintr-o coastã a bãrbatului ºi amândoi sunt instalaþi în grãdina Edenului, “ca s-o lucreze ºi s-o pãzeascã” (Gen. 2, 15). Cele douã versiuni diferã în foarte multe privinþe, de pildã: 1) numele sub care apare Dumnezeu; 2) ordinea fãuririi plantelor, vieþuitoarelor ºi omului; 3) modul în care sunt fãcuþi bãrbatul ºi femeia; ºi 4) menirea existenþei lor (cf. 1, 26-28 ºi 2, 7.15.22; vezi ºi Evoluþionism). II. Paralele în Orientul Mijlociu Povestea biblicã prezintã asemãnãri de tematicã ºi terminologie cu o serie de prototipuri cunoscute din antichitatea Orientului Apropiat. În cosmogonia egipteanã, de exemplu, primul om este fãurit dupã chipul zeului care-i dã viaþã. De asemenea, regii mesopotamieni erau descriºi drept fiinþe dupã “chipul” ºi “asemãnarea” divinitãþii. În epopeea babilonianã Enuma Eliº, despãrþirea apelor de vãzduh duce la formarea pãmântului ºi cerului, ordinea Creaþiei fiind aceeaºi ca în Genezã: cerul, pãmântul, astrele, omul, urmate de repausul divin. Facerea omului din lut îºi aflã paralele în epopeea babilonianã a lui Ghilgameº. În mod similar, marile animale marine ale Genezei (1, 21) au fost interpretate ca ecouri demitologizate ale rãzboiului primordial dintre aceºti monºtri (în calitate de simboluri ale haosului) ºi zeii creatori din literatura cosmogonicã babilonianã. Dar, spre deosebire de naraþiunile similare ale zonei, Geneza biblicã respinge politeismul în favoarea unui Creator unic, atotputernic ºi acordã un rol de frunte omului, care nu mai apare drept un simplu capriciu al zeilor, ci primeºte o menire precisã, de stãpân al lumii. III. Literatura rabinicã În epoca rabinicã, în special în timpul tanaimilor, actul Genezei (maase be-reºit) era vãzut ca o operã sistematicã ºi ca o tainã care nu trebuia expusã public, dar nu era încã obiect de speculaþii metafizice (Hag. 2, 1). De ce povestea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Genezei începe cu litera bet (cf. ebr.: Bereºit, “La început”), s-au întrebat rabinii. ªi tot ei au rãspuns: “Dupã cum litera bet este închisã pe trei laturi ºi deschisã doar într-o singurã direcþie, drept în faþã, tot astfel voi nu aveþi cãderea sã cercetaþi ce a fost înainte de Creaþie, ci doar timpul însuºi al Creaþiei” (T. I. 77c). Rabi Akiva susþine într-o dezbatere cã Geneza apare din neant (creatio ex nihilo), combãtând ereziile gnostice ºi dualiste care afirmau cã materia fizicã existase dinainte ºi dintotdeauna ºi cã nu Dumnezeu singur fãurise lumea, ci îngerii (Gen. R. 1, 14). Midraºul spune cã “înainte de Genezã, n-a existat decât Cel Sfânt, binecuvântat fie el, împreunã cu numele sãu” (Pirke de-Rabi Eliezer 10). Rabi Abahu ºi alþi înþelepþi credeau în existenþa unor Creaþii succesive, lumea aceasta fiind numai una din mai multe pe care Dumnezeu le fãurise (Gen. R 9 ºi 9, 2). Înþelepþii au avansat diferite ipoteze ca rãspuns la problema ridicatã de text, unde Creaþia luminii apare ca primul act al Genezei, deºi soarele a fost creat abia în cea de-a patra zi. Potrivit uneia din teoriile propuse, astrele ar fi fost fãurite încã din prima zi, dar nu au apãrut efectiv decât în ziua a patra. Alþii au susþinut cã lumina din ziua întâi a fost pusã deoparte pentru drepþi în perspectiva generaþiilor rele ce aveau sã urmeze în vremea potopului ºi a Turnului Babel (Hag. 12a). Facerea lumii fizice o datã isprãvitã, Dumnezeu nu s-a odihnit (Gen. R. 11), implicându-se în “lucrarea drepþilor ºi a rãilor” din lume ºi bizuindu-se pe oameni ca “parteneri la opera Creaþiei” (ªab. 10) spre a duce aceastã sarcinã la bun sfârºit. Rabinii au introdus în liturghia de dimineaþã expresia acestei credinþe în continuarea actului de creaþie divinã, arãtând cã Dumnezeu, “în mãrinimia lui, reînnoieºte zilnic, neîncetat, lucrarea Creaþiei” (vezi ºi Isa. 43, 19). La sfârºitul epocii amoraimilor, se remarcã o infl mitologicã elenisticã, opreliºtea împotriva speculaþiilor metafizice slãbeºte întrucâtva ºi dezbaterile cosmologice cunosc o oarecare dezvoltare (B.B. 74b) IV. Cabala Cabala, cu alte cuvinte, tradiþia misticã evreiascã, subliniazã faptul cã Dumnezeu nu poate fi cunoscut în afara relaþiei sale cu lumea creatã de el. Deoarece Dumnezeu este En Sof, “Infinitul” ascuns ºi impenetrabil, Creaþia presupune trecerea lui de la o prezenþã ocultã la una manifestã (prima “emanaþie" divinã), care nu poate fi descrisã decât de o manierã aproximativã sau simbolicã. Libera hotãrâre a lui Dumnezeu de a se manifesta în lume sub forma Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Genezei rãmâne o tainã veºnicã, de nepãtruns. De altfel, chiar primul act creator a reprezentat oare o “ieºire” în lumea exterioarã ori, dimpotrivã, o retragere a lui En Sof în sine însuºi? Voinþa creatoare a lui Dumnezeu a coexistat în permanenþã cu En Sof sau a apãrut o datã cu emanaþia propriu-zisã? ªi atunci, se poate oare spune cã întreg procesul creator îºi are originea într-un act intelectual, “gândire purã”, ºi nu într-unui de voinþã? Trebuie oare sã admitem cã primul pas al lui Dumnezeu pe calea manifestãrii sfideazã orice definire calitativã ºi poate fi descris doar ca “neant” (ain)? Puterea lui En Sof este totuna cu cele zece sefirot stadiile emanaþiilor divine, ori, dacã nu, prin ce diferã ea de acestea? Cosmologia cabalisticã a lui Isaac Luria pomeneºte de o “spargere a vaselor”, în urma cãreia scânteile luminii primordiale s-au revãrsat asupra sefirot inferioare ºi trebuie sã revinã la locul lor printr-o îndreptare mesianicã a ordinii cosmice (tikun). Învãþãturile ºi terminologia Cabalei sunt în mare mãsurã împrumutate din filozofia medievalã neoplatonicã ºi aristotelicã, dar meritul deosebit al misticii cabalistice a constat în impulsul ei religios care a permis integrarea acestei filozofii în izvoarele evreieºti tradiþionale. V. Filozofia Cel dintâi reprezentant al filozofiei teologice evreieºti, Filon din Alexandria (cca. 25 î.e.n. - 40 e.n.), a încercat sã împace doctrina greacã a Genezei, bazatã pe o materie veºnicã, preexistentã, cu naraþiunea biblicã a creaþiei ex nihilo intermediul unui logos acþionând ca mijlocitor între Dumnezeul pur spiritual ºi lumea materialã creatã. În sec. al X-lea, Saadia Gaon a avansat o altã explicaþie, susþinând cã lumea fusese creatã în timp, pornind de la nimic ºi cu totul izolatã de Creatorul ei. Un secol mai târziu, neoplatonicieni ca Isaac Israeli ºi Solomon ibn Gabirol au postulat eterna “emanare" a materiei primordiale din libera putere creatoare a lui Dumnezeu. Nici unul dintre filozofii evrei medievali nu era pregãtit sã accepte teza aristotelicã a veºniciei materiei. Dupã Maimonide problema creaþiei ex nihilo, fãrã sã aibã o însemnãtate decisivã pentru credinþa religioasã, reprezenta totuºi punctul de vedere evreiesc admis, întrucât teoria platonicianã a Creaþiei nu fusese încã demonstratã în mod convingãtor. În ale sale Hilhot iesode ha-Tora, Maimonide susþine cã pãmântul este situat în centrul universului ºi înconjurat de sfere concentrice, nemateriale ºi “inteligente”. Încã de la începutul lucrãrii, filozoful afirmã cã Fiinþa Primã a dat naºtere tuturor lucrurilor care nu existã decât în virtutea Fiinþei Sale adevãrate (M.T., Iesode ha-Tora 1,1-3). Levi ben Gherºom ºi Hasdai Crescas combat teza lui Maimonide, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) primul susþinând cã doctrina unei materii veºnice, amorfe, se regãseºte în Tora (vezi Ps. 104; Iov 38), celãlalt invocând ambiguitatea dintre veºnicia universului ºi începutul sãu în timp. Cei mai mulþi gânditori evrei moderni contestã înþelegerea literalã, fundamentalistã a cosmogoniei biblice. Cu toate acestea, un gânditor ca Solomon Steinheim (sec. al XIX-lea) preferã sã creadã într-un Dumnezeu al revelaþiei decât într-un Dumnezeu al raþiunii, pentru cã, spune el, acesta din urmã n-ar putea fi un creator, ci numai un organizator. Pentru Franz Rosenzweig, credinþa în Geneza biblicã ºi în Revelaþie sunt interdependente. Experienþa dragostei divine se întemeiazã pe faptul cã Dumnezeu, a cãrui dragoste este vestitã omenirii, este totodatã ºi Creatorul de care atârnã existenþa omului. Martin Buber vedea în Creaþie “comunicarea dintre Creator ºi creaturã” ºi în om, partenerul lui Dumnezeu, chemat sã completeze actul creaþiei ºi sã declanºeze astfel Izbãvirea Gândirea religioasã evreiascã a interpretat Creaþia ca procesul de regenerare a vieþii, depãºind contradicþiile ei interne ºi caracterul ei compozit ºi redescoperind astfel unitatea ei ºi ordinea ei de sorginte divinã. Creaþia lumii dupã Geneza 1 Ziua întâi: lumina, ziua ºi noaptea Ziua a doua: cerul Ziua a treia: pãmântul, mãrile ºi vegetaþia Ziua a patra: corpurile cereºti Ziua a cincea: vietãþile mãrii ºi vãzduhului Ziua a ºasea: vietãþile pãmântului ºi specia omeneascã CREDINÞÃ Credinþa absolutã este un concept care nu poate fi dovedit de raþiunea omeneasã. Termeni eraici ebraici emuna ºi bitahon trimit la aspecte diferite ale credinþei: emuna este “credinþa” în înþelesul ei tradiþional, în timp ce bitahon înseamnã “încredere”. Acesta este sensul biblic al lui bitahon care exprimã astfel perfect atât ideea de credinþã în Dumnezeu cât ºi pe aceea de încredere în împlinirea fãgãduielilor lui. În sursele antice, emuna nu însemna a crede în existenþa lui Dumnezeu, lucru de la sine înþeles. În Biblie, emuna apare în contexte diferite. Radicalul din care provine, acelaºi cu al cuvântului “Amen”, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) avea înþelesul de “a fi ferm, solid”: “ªi s-au temut de Domnul ºi au crezut în Domnul ºi în robul sãu Moise” (Ex. 14, 31) sau “Cel drept va trãi prin credinþa lui” (Hab. 2, 4). Credinþa în Dumnezeu în accepþiunea de “încredere” este fundamentalã în religia biblicã, deoarece majoritatea întâlnirilor omului cu Dumnezeu se încheie prin fãgãduieli pe termen foarte lung. De exemplu, patriarhilor sãraci ºi fãrã urmaºi li se cere sã creadã cã vor da naºtere unui popor numeros, stãpân pe propria lui þarã. Mesajul divin la fiecare generaþie biblicã este îndreptat în principal spre viitor. Iatã de ce, în vremea întemeietorilor, important era nu atât sã stabileºti dacã Dumnezeu s-a arãtat într-adevãr într-un moment sau altul din trecut ori dacã el existã undeva în prezent, ci mai curând sã ºtii dacã te poþi baza pe fãgãduielile lui cu privire la viitor. Pentru aceasta este nevoie de încredere, de o certitudine permanentã în ceea ce priveºte bunãtatea funciarã, statornicia ºi consecvenþa celui ce promite. Biblia nu se referã nicãieri cu claritate la însemnãtatea credinþei în sens cognitiv de “a crede cã” un lucru este adevãrat ºi anume de a crede cã existã Dumnezeu. Aceasta nu pentru cã o asemenea credinþã cognitivã n-ar juca nici un rol în iudaism; dimpotrivã, “a crede în” îl presupune pe “a crede cã”. Nu te poþi încrede în Dumnezeu dacã nu crezi în existenþa lui. Biblia nu insistã asupra lui “a crede cã” pur ºi simplu deoarece nu era nici un dubiu la acest capitol. Prezenþa divinã ca realitate vie ºi palpabilã era un lucru de la sine înþeles. Profeþii îi mustrã cu asprime pe aceia care, deºi recunoºteau existenþa lui Dumnezeu, contestau preocuparea lui pentru oameni (Ps. 94, 7) sau dreptatea rânduielii sale (Ezec. 18, 23; Mal. 2, 17; 3, 14). Lucrul cel mai important pentru ei era de a ºti în ce fel de Dumnezeu trebuie sã crezi ºi care sunt consecinþele ce decurg de aici. A crede cã Domnul, Dumnezeul tãu, “te-a scos din þara Egiptului” (Ex. 20, 2) înseamnã cã el intervine în treburile omeneºti. “Domnul este Dumnezeul nostru, Domnul este unic” (Deut. 6, 4) revine la a spune cã idolatria ºi politeismul sunt niºte biete minciuni. De aici, afirmaþia rabinilor potrivit cãreia “cel ce neagã idolatria cunoaºte toatã Tora” (Sifre la Deut. 28). Rabinii subliniau nu atât importanþa “credinþei” ca atare ori forþa izbãvitoare a dogmei, cât mai curând consecinþele dezastruoase ale negãrii credinþelor fundamentale. Ei vorbeau de kofer be-ikar (“cel care neagã rãdãcina”, adicã credinþa în unicitatea lui Dumnezeu) ºi arãtau în Miºna (Sanh. 11, 1) cã urmãtoarele categorii vor fi excluse de la viaþa de apoi: cei care neagã învierea, cei care contestã originea divinã a Torei (ºi deci Revelaþia divinã) ºi apicoreþii care resping credinþa în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Providenþã, ca ºi pe aceea în rãsplatã ºi pedeapsã (vezi Erezie). Mai mult decâ atât, rabinii au atribuit frecvent diverse abateri de la Lege unei lipse de credinþã din partea pãcãtosului (Sanh. 38b). Ansamblul global de credinþe ºi practici care poartã numele de iudaism se reazemã pe anumite ipoteze cognitive, în lipsa cãrora toatã structura s-ar nãrui. Iudaismul însã nu cunoaºte conceptul de catehezã, potrivit cãruia existã o eficacitate spiritualã proprie în faptul de a afirma credinþa în sine. În Evul Mediu, evreii s-au confruntat cu ateismul ºi, extinzând teismul, au folosit cuvântul emuna pentru a afirma credinþa în Dumnezeu. Se fãcea de acum deosebirea între emuna ºi bitahon, pentru a arãta cã existenþa lui Dumnezeu precede conceptul de încredere. Filozofii evrei au dezbãtut atunci principiile fundamentale ale iudaismului. Moise Maimonide (1135-1204) a fost cel dintâi care a formulat un crez al iudaismului, alcãtuit din 13 articole de crez care urmau sã constituie criteriile de apartenenþã pentru membrii comunitãþii lui Israel ºi sã le asigure astfel un loc în lumea de apoi. Controversele în jurul crezului lui Maimonide au influenþat dezvoltarea filozoficã a iudaismului în urmãtoarele trei secole. Ele au permis clarificarea conþinutului acestor credinþe fundamentale, au ajutat la rafinarea conceptelor componente în direcþia unei analize raþionale ºi au servit la eliminarea unor elemente populare. Ele au slujit totodatã la definirea iudaismului în raport cu creºtinismul ºi islamul. Dintre adversarii lui Maimonide, puþini se îndoiau cã unul sau altul din cele 13 articole ar face parte într-adevãr din iudaism. Altele erau problemele ridicate de ei, de exemplu: Se poate spune cã un ansamblu de doctrine din cadrul iudaismului este mai important decât altul (Abravanel)? Dacã un om, sã zicem, respingea unul din cele 13 articole, îºi pierdea oare astfel locul în lumea de apoi (Ibn Daud)? Toate cele 13 articole sunt în egala mãsurã fundamentale, astfel încât contestarea unuia dintre ele ar face sã se prãbuºeascã iudaismul în ansamblu (Albo)? ªi nu se omiseserã oare unele principii însemnate cum ar fi liberul arbitru? Rabinii identificaserã deja în ªema (Deut. 6, 4) ºi în prima afirmaþie a Decalogului (Ex. 20, 2) un apel la acceptarea “jugului ceresc” (Ber. 2, 2), care presupunea din partea individului o totalã supunere în faþa autoritãþii divine. Maimonide desprindea de aici o poruncã de a crede în existenþa lui Dumnezeu. Printr-un raþionament pur logic, Hasdai Crescas obiecteazã cã nu se poate vorbi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de poruncã decât dupã ce ai acceptat existenþa unui “poruncitor”, adicã a autoritãþii care porunceºte. Alþii au arãtat cã, de vreme ce credinþa este o stare de spirit de domeniul evidenþei, nu se poate porunci cuiva sã creadã. Ori existã probe irefutabile ºi atunci nu e nevoie de poruncã, ori nu existã ºi atunci porunca de a crede este inutilã. Abravanel sugereazã cã, deºi nu se poate porunci intelectului sã accepte anumite propoziþii, se poate porunci, în schimb, un anume comportament care ar putea sã ducã la credinþã; de exemplu, sã aprofundezi unele probleme, sã cântãreºti niºte ipoteze, sã aduni probe sau sã ceri sfatul credincioºilor. Motivele de a crede. În ceea ce-i priveºte pe oamenii epocii biblice, dovada existenþei ºi activitãþii lui Dumnezeu era, se pare, atât de evidentã încât doar cine nu vroia sã creadã, dintr-un interes personal ori sub influenþa unui fals profet, nu credea. În epoca rabinicã însã, în lipsa unor contacte directe cu Dumnezeu ºi ca rãspuns la provocãrile grecilor ºi romanilor, evreii au avut nevoie de o justificare a credinþei lor. Cãtre secolul al X-lea, ca reacþie la ascensiunea sectei caraite sânul iudaismului ºi la revelaþiile religioase cu care se mândreau creºtinii ºi musulmanii, s-a fãcut apel la raþiunea criticã pentru a stabili credinþa cea adevãratã (deºi credinþa nu a fost nici o clipã identificatã cu raþiunea), dupã cum se constatã deja în scrierile lui Saadia Gaon. În timp ce conþinutul iudaismului este de naturã strict religioasã, motivele credinþei sunt de naturã epistemologicã. Evreul evlavios crede cã bazele iudaismului sunt adevãrate deoarece ele sunt atestate de o tradiþie incontestabilã care, potrivit criteriilor generale ale filozofiei, constituie o sursã autenticã de cunoaºtere istoricã. Dupã Bahia ibn Pakuda, Dumnezeu acceptã credinþa simplã, netulburatã de îndoieli, dar preferã credinþa demonstrabilã, justificatã a spiritului gânditor. Maimonide merge mai departe. În concepþia lui, nu numai cã este posibilã o justificare a credinþei pe baza unor dovezi raþionale ºi deductive ale existenþei lui Dumnezeu, ci se poate chiar stabili un concept intelectual de credinþã, în cadrul cãruia certitudinea religioasã ºi apropierea de Dumnezeu devin identice cu profunzimea cunoaºterii filozofice. Alþii sunt de altã pãrere. Deºi admite cã bazele credinþei religioase evreieºti sunt o formã de cunoaºtere istoricã, Iuda Halevi susþine cã relaþia religioasã în sine, care constã în comuniunea cu Dumnezeu, este mai presus de cunoaºtere ºi nu poate fi atinsã prin filozofie întrucât presupune dragostea de Dumnezeu. La sfârºitul Evului Mediu, problema se reduce la natura experienþei religioase absolute a iudaismului ºi poate fi consideratã ca având în centru sensul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lui emuna din versetul “Dreptul trãieºte prin credinþa lui” (emunato). ªcoala intelectualistã a lui Saadia, Bahia ºi Maimonide interpreteazã credinþa în sensul ei cognitiv de “a crede cã”, ca o formã de cunoaºtere intelectualã. ªcoala voluntaristã a lui Iuda Halevi ºi Hasdai Crescas interpreteazã emuna ca “a crede în”, o “încredere” care stã la baza unui angajament emoþional total, caracterizat prin dragoste ºi bucurie. CREMIEUX, ISAAC ADOLPHE (1796-1880) Om politic, jurist, avocat, nãscut la Nîmes (Franþa) dintr-o familie de negustori de mãtãsuri. Tatãl lui, iniþial iacobin, devine bonapartist în timpul Restauraþiei. Micul Cremieux se va numãra printre primii elevi evrei admiºi la liceul imperial din Paris. Studiazã apoi dreptul la universitatea din Aix-en-Provence ºi-ºi începe cariera la baroul din Nîmes în 1817. Evreu fiind, i se cere sã presteze înjositorul jurãmânt more judaico. Refuzã public ºi i se acordã câºtig de cauzã. În 1827, pledând în douã procese în care pãrþile, evrei ºi ei, refuzaserã de asemenea sã depunã jurãmântul, Cremieux câºtigã ºi obþine abolirea acestei obligaþii umilitoare. Îºi cucereºte astfel renumele de apãrãtor al drepturilor evreieºti. În 1828, devine membru al Colegiului notabilitãþilor în cadrul consistoriului din Marsilia. Doi ani mai târziu, se stabileºte la Paris unde participã la activitatea Consistoriului central, devenind vicepreºedinte al acestuia în 1834. În 1840, în timp ce afacerea Damasc (o sinistrã acuzaþie de crimã ritualã) declanºeazã o violentã campanie antisemitã în Europa, stârnind îngrijorarea comunitãþilor evreieºti, Cremieux se alãturã delegaþiei conduse de Moses Montefiore care merge în Orient ºi obþine eliberarea evreilor: cinci adulþi (doi muriserã sub torturã) ºi 63 de copii întemniþaþi la Damasc. Din 1842, Cremieux devine membru al Camerei Deputaþilor ºi unul dintre liderii opoziþiei. Dupã prãbuºirea “monarhiei din iulie” (februarie 1844), participã la guvernul provizoriu, deþinând portofoliul justiþiei timp de câteva luni. În acest scurt interval, elaboreazã legea din 25 mai 1844 care va reglementa viaþa evreilor francezi pânã în 1905. Ales preºedinte al Consistoriului central în 1843, este nevoit sã demisioneze doi ani mai târziu, în momentul în care se aflã cã, din iniþiativa soþiei, copiii lui fuseserã botezaþi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În calitate de membru al guvernului, militeazã pentru abolirea pedepsei cu moartea în cazul delictelor politice ºi participã la Adunarea Constituantã. Republican fiind, susþine iniþial candidatura lui Ludovic Napoleon, apoi se orienteazã spre stânga. În decembrie 1851, se opune loviturii de stat, fiind arestat ºi reþinut timp de 23 de zile. Retras din politicã în urma acestui incident, va reveni în parlament abia în 1869. În aceastã perioadã, Cremieux se dedicã problemelor evreieºti. În 1864, este ales preºedinte al Alianþei Israelite Universale ºi joacã un rol de bazã în politica organizaþiei cu privire la minoritãþile evreieºti din Rãsãrit. În aceastã calitate, face o vizitã la Bucureºti în 1866 unde pledeazã pentru emanciparea evreilor într-un vestit discurs þinut în faþa Parlamentului ºi a guvernului. În acelaºi an, merge la Sankt Petersburg ºi intervine cu succes în afacerea Saratov, în care niºte evrei erau acuzaþi de crimã ritualã. În 1870, Cremieux devine din nou ministru de justiþie în guvernul de apãrare naþionalã, care preia puterea dupã prãbuºirea monarhiei franceze. În aceastã calitate, decreteazã o amnistie generalã a deþinuþilor politici ºi desfiinþeazã obligaþia funcþionarilor de a depune jurãmânt. În faþa ameninþãrii prusace, participã la eforturile de organizare a apãrãrii naþionale. Se alãturã apoi fostului sãu secretar, Gambetta, devenind ulterior adjunctul lui. La 24 septembrie 1870, prezintã celebrul decret care-i poartã numele, prin care evreii algerieni dobândesc cetãþenie francezã. Decretul stârneºte un val de revoltã în Algeria unde musulmanii, lipsiþi de dreptul naturalizãrii colective, organizeazã o serie de atentate sângeroase. În ciuda protestelor, decretul rãmâne în vigoare pânã la independenþa Algeriei (exceptând perioada guvernului de la Vichy, 1940-1943). Învins în alegerile din 1872, revine în parlament în anul urmãtor ca reprezentant al circumscripþiei din Alger. Dupã cãderea guvernului Thiers (1873), combate încercãrile de restaurare a monarhiei ºi participã la elaborarea legilor constituþionale (1875). Vârsta înaintatã nu-l împiedicã sã activeze energic ca preºedinte al Alianþei Israelite Universale, post pe care va continua sã-l deþinã pânã la moarte. Cariera sa impresionantã ni-l prezintã drept un prototip al evreului francez asimilat, implicat în egalã mãsurã în treburile statului ºi în problemele evreieºti. CRESCAS, HASDAI (cca. 1340-cca. 1410) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Reprezentant de frunte al filozofiei evreiºti medievale, lider comunitar spaniol, rabin al coroanei aragoneze. În 1383, a fãcut parte din delegaþia evreilor catalani care a obþinut de la regele Aragonului reînnoirea drepturilor evreieºti. În ciuda relaþiilor sale apropiate cu curtea regalã, fiul lui este ucis în cursul masacrelor antievreieºti din Barcelona (1391). Una din cele douã lucrãri de cãpetenie ale sale, redactatã în spaniolã în 1397, a fost tradusã în ebraicã de Iosif ibn ªem Tov (1451). Intitulatã Bitul ikare ha-noþrim (“Respingerea principiilor creºtine”), cartea este o criticã acerbã a dogmelor creºtine, în special a celei cu privire la Treime. Scopul autorului era de a întãri fidelitatea evreilor faþã de propria lor credinþã ºi de a stimula întoarcerea la iudaism a apostaþilor într-o epocã în care Biserica catolicã devenea din ce în ce mai puternicã. Cealaltã lucrare majorã a lui Crescas, redactatã în ebraicã ºi intitulatã Adonai (“Lumina Domnului”, 1410), este o expunere sistematicã a credinþei evreieºti, cu tot cu principiile, crezurile ºi opiniile ei. O mare parte a tratatului este dedicatã respingerii filozofiei maimonidiene. Crescas criticã formularea datã de Maimonide crezurilor iudaice fundamentale ºi-ºi stabileºte propriile sale principii, pe care le împarte în mai multe grupe. Cel dintâi este afirmarea crezului fundamental în existenþa, unitatea ºi natura necorporalã a lui Dumnezeu. Autorul prezintã apoi temeliile fãrã de care iudaismul nu ar putea fiinþa, enumerând printre acestea unele atribute ale lui Dumnezeu, natura profeþiei ºi Tora. Crescas se referã, în continuare, la ceea ce el numeºte “opiniile adevãrate”. Oricine refuza sã creadã în ele era, în ochii lui, eretic. El recunoaºte totuºi cã nu toþi evreii se raliau acestor opinii referitoare la Creaþia lumii, nemurire, înviere, rãsplata drepþilor ºi pedepsirea pãcãtoºilor. Pe lângã aces crezuri fundamentale, filozoful enumera ºi o serie de “probabilitãþi” ca puterea astrelor ºi existenþa demonilor, pe care el le considerã adevãrate, dar nu obligatorii. Cine nu crede în ele, nu trebuie combãtut, deºi greºeºte. Crescas este singurul filozof evreu important din Evul Mediu care pare dispus sã limiteze liberul arbitru omenesc în favoarea preºtiinþei divine cu privire la cursul evenimentelor. El compenseazã acest determinism moderat cu ajutorul principiului pedepsei ºi rãsplãþii, stabilind o diferenþã netã între determinism ºi fatalism. Spre deosebire de acesta din urmã, filozofia lui Crescas acordã un rol strãdaniei umane, urmatã de rãsplatã sau pedeapsã. El respinge totodatã teza lui Maimonide, potrivit cãreia numai sufletul intelectual beneficiazã de nemurire. Or Adonai a exercitat o influenþã puternicã asupra Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) generaþiilor ulterioare ºi Spinoza îi datoreazã mult în ceea ce priveºte concepþia lui despre libertate ºi necesitate. CREªTINISM Una din principalele religii monoteiste, derivate din iudaism. Creºtinii nutresc convingerea cã Isus din Nazaret (sec. I e.n.) a împlinit profeþiile Bibliei ebraice, în calitate de “Hristos”, echivalentul grecesc al termenului ebraic maºiah (literal: “unsul”; figurat: Mesia, Mântuitorul). Potrivit Noului Testament, Isus a fost fiul pe care Maria, o fecioarã evreicã, l-a conceput în mod miraculos, prin intervenþia Sfântului Duh. Predicând pocãinþa în aºteptarea ivirii iminente a “Împãrãþiei Cereºti”, Isus a atras un numãr de adepþi evrei (apostolii). El a criticat principalele partide socio-economico-religioase ale vremii, saduceii ºi fariseii, deºi pare sã fi împãrtãºit multe din ideile lor (în special, ale fariseilor), dupã cum respecta ºi poruncile Scripturii ebraice. Activitatea lui “mesianicã”, resimþitã ca un pericol atât de administraþia romanã cât ºi de autoritãþile evreieºti, a dus la rãstignirea lui. Discipolii lui, dezorientaþi, au reinterpretat apelul lui mesianic, conferindu-i un conþinut spiritual mai curând decât politic ºi asigurând astfel supravieþuirea miºcãrii lui Isus, mai întâi ca sectã mesianicã evreiascã, ulterior cristalizatã sub forma unei religii aparte, creºtinismul. Primii creºtini au fost adepþii evrei ai lui Isus, care credeau cã el înviase din morþi ºi care-l aºteptau sã se întoarcã foarte curând. Sub influenþa lui Pavel din Tars, un evreu care se opusese iniþial creºtinismului, noua religie s-a rãspândit în rândul neevreilor. Controversele cu privire la respectarea poruncilor nu au întârziat sã aparã. Existã opinii diferite cu privire la data rupturii definitive dintre cele douã religii. Cel mai probabil, separarea s-a produs în sec. al II-lea, când neevreii au devenit preponderenþi în rândul creºtinilor ºi când Legea a fost consideratã “împlinitã” ºi totodatã “depãºitã” prin venirea lui Mesia, supremaþia ei fiind înlocuitã de supremaþia harului. Iudeocreºtinii au devenit, cu timpul, o minoritate restrânsã, respinsã deopotrivã de evrei ºi de creºtini. Câteva comunitãþi au supravieþuit totuºi timp de mai multe secole. Primii creºtini au fost persecutaþi de romani pânã în sec. al IV-lea când împãratul Constantin a proclamat creºtinismul ca religie oficialã a imperiului. Supuºi unei administraþii creºtine, evreii au devenit þinta prigoanelor, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) discriminãrilor, încercãrilor de convertire, expulzãrilor ºi masacrelor. Mulþi creºtini considerau cã supravieþuirea evreilor ca entitate religioasã separatã ºi legitimã punea sub semnul întrebãrii adevãrul creºtinismului, cãci acum Biserica era “adevãratul Israel”, poporul ales al lui Dumnezeu. În acelaºi timp, poporul evreu, în ansamblul sãu, era acuzat de “deicid”, adicã de asasinarea lui Dumnezeu (în persoana lui Isus), deoarece, pe baza Noului Testament, evreii erau consideraþi complici la rãstignirea lui Isus. Din aceste motive, deºi li se recunoºtea, în principiu, dreptul de a-ºi practica propria religie, evreii au fost menþinuþi pe cât posibil într-o poziþie de inferioritate, condiþia lor degradantã având rostul de a ilustra pedeapsa divinã la care erau supuºi. Teoria ºi practic antisemitismului, dezvoltate de creºtini, au jucat un rol esenþial în istoria evreiascã. Cliºeele antievreieºti, mergând pânã la asimilarea evreilor cu diavolul, s-au întipãrit adânc în conºtiinþa creºtinã. Deºi iudaismul, ca ºi creºtinismul, a îmbrãcat diverse forme, principalele deosebiri dintre iudaismul clasic ºi creºtinismul clasic pot fi sintetizate astfel: 1) Iudaismul concepe unicitatea lui Dumnezeu ca absolutã, fãrã nici o distincþie internã; creºtinismul afirmã existenþa a trei persoane divine, — Tatãl, Fiul ºi Sfântul Duh —, care toþi trei sunt Dumnezeu, deºi Fiul a purces din Tatãl, iar Tatãl ºi Fiul împreunã (conform creºtinismului occidental) au pus în miºcare Duhul Sfânt. 2) Din punctul de vedere al iudaismului, Dumnezeu este necorporal ºi nu poate fi în nici un caz vizualizat într-o formã umanã. Deºi admite necorporalitatea lui Dumnezeu, creºtinismul considerã totuºi cã Fiul, a doua Persoanã a Sfintei Treimi, s-a întrupat în Isus. 3) Cu toate cã iudaismul cuprinde unele noþiuni cu privire la pãcatul originar, cei mai mulþi evrei cred cã omul se poate mântui prin propriile lui eforturi. Creºtinismul susþine cã natura pãcãtoasã a omenirii, determinatã de pãcatul originar al lui Adam, împiedicã izbãvirea care devine posibilã doar prin jertfa unui Mesia în acelaºi timp divin ºi uman. 4) Concepþia evreiascã despre Mesia este, în general, politicã: atunci când va veni, el va fi coborâtor din casa lui David, va restaura monarhia, va reclãdi Templul va reuni pe toþi evreii înapoi în þara Sfântã, Dupã creºtini, Isus, deºi pe deplin om, fiul Mariei ºi urmaº al lui David, era ºi Dumnezeu pe deplin, sarcina lui fiind sã izbãveascã omenirea de pãcatul originar al lui Adam. 5) Iudaismul susþine cã Legãmântul dintre Dumnezeu ºi poporul lui Israel, aºa cum este consemnat în Biblie este valabil pe veci ºi nu se poate perima; respectarea poruncilor conform legislaþiei talmudice este condiþia necesarã pentru izbãvirea personalã a fiecãrui evreu. Creºtinismul crede într-un “Nou Legãmânt” între Dumnezeu ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) umanitate, înscris în “Noul Testament” (spre deosebire de “Vechiul Testament”, expresie a “Vechiului Legãmânt” cu poporul lui Israel) ºi vestit prin misiunea lui Isus, persoanã divin-umanã. Izbãvirea, accesibilã întregii omeniri, depinde de credinþa în esenþa creºtin-mesianicã a lui Isus ºi nu de respectarea poruncilor. 6) În baza Noului Legãmânt, creºtinii considerã cã ei sunt adevãraþii urmaºi spirituali ai lui Abraham ºi adevãratul Israel. Evreii, dimpotrivã, susþin cã ei au fost ºi rãmân adevãratul Israel, în calitate de descendenþi fizici ºi spirituali ai lui Abraham. De-a lungul istoriei, evreii au fost asaltaþi de propaganda creºtinã care se strãduia sã demonstreze cã doctrina creºtinismului, rezumatã mai sus, este cea corectã. Evrei convertiþi, cunoscãtori ai literaturii ºi tradiþiei evreieºti, s-au situat adeseori în fruntea campaniilor de convertire. Evreii, dinspre partea lor, considerau creºtinismul drept o religie falsã, contrazisã de înseºi cuvintele Bibliei ºi de raþiunea omeneascã. ªi unii ºi alþii au scris lucrãri polemice. Disertaþiile evreieºti anticreºtine cuprindeau o contestare punct cu punct a doctrinei creºtine ºi, totodatã, o respingere a atacurilor creºtine împotriva iudaismului. În ambele tabere, lucrãrile de acest fel nu sunt de un nivel teologic foarte sofisticat, totuºi ele reflectã starea religiei populare, aºa cum o concepeau apãrãtorii ºi adversarii ambelor religii (vezi Apologeticã ºi polemicã). Deºi misionarismul creºtin în rândul evreilor a fost de regulã moderat, el a îmbrãcat de multe ori forme violente ºi convertirile forþate nu erau deloc neobiºnuite. O altã manifestare a conflictului iudeo-creºtin în Evul Mediu o constituiau controversele publice între exponenþi ai celor douã religii, cele mai vestite fiind cele de la Paris (1240), Barcelona (1263) ºi Tortosa (1413-1414). Disputele erau de regulã regizate, concluziile lor antievreieºti fiind dinainte cunoscute. De multe ori, autoritãþile creºtine locale se foloseau de aceste controverse în scopuri de politicã internã. În epoca modernã, evreii ºi creºtinii s-au confruntat în condiþii mai puþin dezavantajoase pentru evrei, dialogul luând locul controversei (vezi Religii). În ciuda antagonismului lor istoric, iudaismul ºi creºtinismul s-au influenþat reciproc ºi, între cele douã tabere, au avut loc frecvente schimburi culturale. Creºtinismul timpuriu ºi-a însuºit multe credinþe ºi practici iudaice, cum ar fi rugãciunile ºi botezul, fiind în acelaºi timp puternic marcat de pãgânismul grec. În Evul Mediu, evreii au fost cei care au transmis Europei creºtine filozofia neoaristotelicã în versiunea sa arabã. Opera lui Maimonide a fost utilizatã de mulþi gânditori creºtini, inclusiv de Toma d'Aquino. Creºtinismul, la rândul sãu, a exercitat o influenþã asupra iudaismului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) atât în planul practicilor religioase populare cât ºi în cel al teologiei, în special, în domeniul misticii, dar nu numai. În epoca modernã, influenþa creºtinã asupra iudaismului s-a accentuat în þãrile occidentale, unde evreii au început sã dea o apreciere mai favorabilã creºtinismului ºi s-au arãtat mai dispuºi sã împrumute, conºtient, unele practici ºi doctrine ale acestuia. Atitudinea iudaismului faþã de creºtinism a fost în mod tradiþional ambivalentã. În mãsura în care creºtinismul pretindea a fi adevãratul Israel, moºtenitorul tradiþiei biblice, evreii l-au perceput, fireºte, ca o uzurpare. Credinþa creºtinilor în întrupare ºi Treime ºi închinarea lor la chipuri au fost adeseori considerate o dovadã cã religia creºtinã era numai o specie de idolatrie. În plus, persecuþiile creºtine au generat o imagine foarte negativã a creºtinismului în rândul evreilor. Totuºi, mulþi evrei au recunoscut cã monoteismul trinitar al creºtinismului era superior idolatriei politeiste. Unii gânditori, în special Halevi ºi Maimonide, au apreciat chiar pozitiv expansiunea creºtinismului (ºi a islamului, de altfel), apreciind cã aceasta contribuia la pregãtirea lumii pentru ivirea adevãratului Mesia. Alþii, ca Franz Rosenzweig, au vãzut în creºtinism o modalitate a neevreilor de a-l sluji pe Dumnezeu. În epoca recentã, numeroºi creºtini au început sã înþeleagã cã, de multe ori, credinþa lor a alimentat antisemitismul ºi a fost unul din factorii care au contribuit la Holocaust (ªoa). Biserica Catolicã a condamnat public antisemitismul, declarând cã evreii nu trebuie acuzaþi de deicid. Catolicii ºi protestanþii liberali nu mai încearcã decât rareori sã-i converteascã pe evrei ºi ºi-au revizuit catehismele ºi rugãciunile, eliminând elementele antiiudaice. Dimpotrivã, protestanþii evanghelici îºi continuã eforturile de convertire, grupãri precum “Evreii pentru Isus” fiind parte integrantã a acestei campanii. Grupãrile evanghelice au susþinut, în general, activ Statul Israel, în baza credinþei lor mesianice ºi a propriului calendar eshatologic, în timp ce catolicii ºi protestanþii liberali s-au arãtat mult mai rezervaþi. Bisericile ortodoxe rãsãritene nu ºi-au revizuit învãþãturile cu privire la evrei, pãstrându-ºi prejudecãþile tradiþionale împotriva acestora. CREZ, ARTICOLE DE Principii fundamentale, de referinþã, ale unei dogme. Pentateuhul nu lasã sã se întrevadã nici o încercare de a împãrþi poruncile în reguli ºi principii ori de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) a formula o dogmã fundamentalã. Chiar ºi ceea ce pare a fi o declaraþie de principii: “ªi acum, Israel, ce alta cere de la tine Domnul...” (Deut. 10, 12), continuã nu printr-o listã de principii esenþiale, ci prin expunerea programului global al Torei: “Sã te temi de Domnul, Dumnezeul tãu, sã umbli în toate cãile Lui, sã slujeºti Domnului, Dumnezeului tãu din toatã inima ta ºi din tot sufletul tãu, sã pãzeºti toate poruncile ºi legile Lui...” “Cele Zece Porunci [...] pe douã table de piatrã” (Deut. 4, 13) reprezintã mai curând un ansamblu de practici de bazã decât principiile esenþiale ale iudaismului (vezi Porunci, Zece). Cu timpul însã, s-a simþit nevoia sistematizãrii ºi definirii unor dogme fundamentale care lipseau ca atare din Biblie. Astfel, rabinii epocii talmudice nu s-au mãrginit sã stabileascã numãrul exact al poruncilor cuprinse în Pentateuh au început prin a le clasifica în cele care þin de relaþia om-Dumezeu ºi cele privitoare la raporturile între oameni (Ioma 85). De asemenea, ei au fãcut distincþie între reguli ºi principii ºi au încercat sã punã în evidenþã principiul moral suprem (Sifra la Lev. 19, 18; ªab. 83). În domeniul credinþei, cel care nega existenþa lui Dumnezeu, era denumit de rabini kofer be-ikar, “cel care neagã rãdãcina”. Credinþa în Dumnezeu era astfel aºezatã la temelia Torei (Ar. 15b). Ca reacþie la proliferarea teoriilor eretice, rabinii au stabilit cã nu vor avea parte de viaþa de apoi cei ce contestã învierea ºi originea divinã a Torei, ºi nici apicoretul” care respinge doctrina rãsplãþii ºi a pedepsei ºi care neagã Providenþa (Sanh. 10, 1). Dat fiind cã toþi fiii lui Israel aveau fãgãduit un loc în lumea de apoi, prin excluderea celor de mai sus se putea deduce ce trebuie sã creadã un israelit. La modul pozitiv, rabinii au introdus principiile fundamentale ale iudaismului în textul liturghiei, în ªema zilnicã (începutul ei, “Ascultã, Israel, Domnul este Dumnezeul nostru, Domnul este unic”, poate fi considerat drept chintesenþa credinþei evreieºti), ca ºi în rugãciunile legate de marile sãrbãtori. Încã din sec. I e.n., filozoful Filon afirma cã, acceptând Scriptura, evreul se angajeazã sã adere la o serie de credinþe fundamentale: existenþa ºi unicitatea lui Dumnezeu, Providenþa divinã, caracterul revelat ºi etern al Legii. În Evul Mediu, definirea principiilor de bazã ale iudaismului capãtã o ºi mai mare importanþã, deoarece se punea problema de a delimita iudaismul, pe de-o parte, de caraism ºi, pe de altã parte, de creºtinism ºi de islam. În fine, faptul cã celelalte religii aveau corpusuri de dogme bine precizate a exercitat o influenþã asupra gânditorilor evrei. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cea mai celebrã formulare a articolelor de crez îi aparþine lui Maimonide (sec. al XII-lea) care a enumerat 13 ikarim (“rãdãcini” sau “temelii”). Articolele lui Maimonide, cuprinse în comentariul lui la Miºna (Sanh. 10, 1), au implicaþii halahice în mãsura în care definesc crezul necesar ºi suficient pentru a face parte din comunitatea lui Israel. Cele 13 articole maimonidiene au ajuns în cartea de rugãciuni sub forma imnului popular Igdal ºi a unui crez în prozã, la persoana întâi, care se recitã dupã slujba de dimineaþã : “Cred cu toatã credinþa cã... “ Maimonide interpreteazã “viaþa de apoi” ca nemurirea sufletului, care-i apãrea ca fiind suprema recompensã spiritualã ºi împlinirea fiinþei umane. Cum, în viziunea lui, doar partea raþionalã a sufletului urma sã supravieþuiascã dupã moarte, Maimonide se simþea în consens cu afirmaþia Miºnei potrivit cãreia viaþa de apoi depindea de meritele intelectuale ºi de credinþele corecte ale omului. O serie de rabini ca Abraham ben David din Posquieres, deºi recunoºteau cã articolele lui Maimonide sunt într-adevãr principii iudaice importante, nu concepeau în schimb cã un evreu putea fi exclus din comunitate ºi din lumea de apoi numai pentru cã nega un principiu ca “necorporalitatea lui Dumnezeu”. Disputele în jurul crezului lui Maimonide au continuat pânã la începuturile epocii moderne. În secolele XV-XVI, cadrul tradiþional s-a îmbogãþit prin contribuþiile unor gânditori ca ªimon ben Tema Duran (Ohev miºpat, Maghen avot), Hasdai Crescas (Or Adonai), Iosif Albo (Sefer ha-ikarim), Isaac Arama (Akedat Iþhak) ºi Isaac Abravanel (Roº emuna). Diversitatea de opinii care apare în operele lor se explicã prin lipsa unor criterii acceptate pentru a stabili ce anume poate constitui un “articol de crez” ºi ce importanþã are un principiu sau altul în viaþa unui practicant al iudaismului. Din punct de vedere strict filozofic, este greu de înþeles, de exemplu, de ce Maimonide include în lista lui principii ca învierea sau faptul cã numai Dumnezeu trebuie slãvit, dar nu ºi liberul arbitru Dupã Albo, termenul ikar (“principiu”) înseamnã “ceva de care depind existenþa ºi durata unui lucru ºi fãrã de care acel lucru n-ar putea dãinui”, altfel spus, condiþia necesarã pentru existenþa unui sistem de credinþe. Albo aºeaz temelia iudaismului (ºi a oricãrei legi divine) trei principii fundamentale, celelalte enumerate de Maimonide fiind considerate simple credinþe pe care cineva le poate respinge fãrã a se face vinovat de erezie. Fiecare principiu din schema lui Albo comportã la rândul sãu o serie de ramificaþii. Astfel, din existenþa lui Dumnezeu, deducem cunoaºterea, unicitatea ºi necorporalitatea lui. La fel, cine crede în Providenþã va crede ºi în Mesia ºi în înviere, dupã cum Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) profeþia ºi misiunea lui Moise decurg din principiul Revelaþiei divine a Torei. Atunci când discutãm despre fundamentele iudaismului, este necesar, spune Arama, sã stabilim pe ce concepte pune accentul Tora. Acestea sunt identice cu elementele conceptuale care stau la baza ªabatului ºi a sãrbãtorilor ºi anume: Creaþia (ªabat), atotputernicia lui Dumnezeu (Pesah), profeþia ºi Revelaþia (ªavuot), Providenþa (Roº Haºana), cãinþa (Iom Kipur) ºi viaþa de apoi (Sucot La rândul sãu, Abravanel contestã diferenþierea dupã care anumite principii ale iudaismului trebuie admise, în timp ce altele pot fi respinse. Dupã pãrerea lui, lista lui Maimonide constituie doar un ansamblu de credinþe reprezentative, spre lãmurirea cuiva care n-ar fi în stare sã distingã ce ipoteze intelectuale presupune adeziunea sa la iudaism. Mai recent, subiectul a fost abordat într-o manierã novatoare în cartea lui Louis Jacobs “Principiile iudaismului” (The Principles of Judaism, 1964). Articolele de crez în diferite viziuni Maimonide 1.Existenþa lui Dumnezeu 2.Unicitatea lui Dumnezeu 3.Necorporalitatea lui Dumnezeu 4.Veºnicia lui Dumnezeu 5.Dumnezeu singur trebuie slãvit 6. Credinþa în profeþie 7.Superioritatea lui Moise asupra tuturor profeþilor 8.Revelaþia Torei 9.Inalterabilitatea Torei 10. Atotºtiinþa lui Dumnezeu 11.Rãsplata ºi pedeapsa 12. Învierea morþilor Hasdai Crescas 1.Atotºtiinþa lui Dumnezeu 2 Providenþa 3.Atotputernicia lui Dumnezeu 4.Profeþia 5.Liberul arbitru 6.Discernãmântul Torei ª imon ben Þema Duran, losif Albo 1.Existenþa lui Dumnezeu 2.Divinitatea Torei — Providenþa 3.Rãsplata ºi pedeapsa Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) CRONICI Ebr.: Divre ha-iamim Potrivit canonului ebraic, Cartea Cronicilor este ultima dintre Hagiografe ºi, totodatã, ultima carte a Bibliei. Totuºi, în manuscrisele antice, ea apare la începutul Hagiografelor. În Septuaginta ºi în Vulgata, ea este situatã imediat dupã Regi, în categoria cãrþilor istorice. Cronicile alcãtuiau, la origine, un singur volum, împãrþirea în douã, care s-a pãstrat pânã în ziua de azi, fiind operatã de Septuaginta. Tot Septuaginta le denumeºte Paraleipomenon: “(cãrþile) lucrurilor omise”, deoarece conþin date despre monarhie pe care cãrþile Regilor le-au lãsat deoparte. Volumul debuteazã cu o genealogie care începe de la Adam ºi se terminã la vremea întoarcerii evreilor din exilul babilonian. Cronicarul scoate în relief istoria casei lui David, începând cu urcarea pe tron a acestuia, zidirea Templului de cãtre Solomon ºi istoria celor 19 regi din Iuda, de la Roboam la distrugerea Ierusalimului. Dintre cei 20 de regi care au domnit în Israel în aceeaºi perioadã, cartea îi menþioneazã doar pe cei care au de-a face, ca adversari sau ca aliaþi, cu regii din Iuda. Cronicile se încheie cu decretul lui Cirus care permite întoarcerea exilaþilor în Iudeea, decret consemnat în douã versiuni mai extinse în Cartea lui Ezra. Deºi reia, în genere, informaþiile din 2 Samuel ºi Regi, volumul cuprinde multe detalii neincluse în acestea. Astfel, Cronicile aratã cã Solomon a fost uns de douã ori (1 Cron. 23, 1; 29, 22); prezintã expediþia lui Solomon la Hamat Toba, cucerirea acesteia ºi ridicarea unor cetãþi spre a servi ca depozite de alimente în aceastã zonã (2 Cron. 8, 3-4) ºi relateazã campania în Iudeea a faraonului ªeºonc (ªiºac) (2 Cron. 12). Autorul Cronicilor omite amãnuntele negative din viaþa lui Samuel ºi a regilor din Iuda, de exemplu, crimele lui David ori faptul cã Solomon a înãlþat altare zeilor strãini (1 Regi 11, 7). Insistã, în schimb, asupra monarhiei davidiene, simbol al unicitãþii ºi unitãþii poporului ºi al fidelitãþii lui faþã de Tora. Din aceastã perspectivã, regii din Iuda, în special David ºi Solomon, sunt idealizaþi. O atenþie deosebitã este acordatã Templului ºi zidirii sale, preoþilor casa lui Þadoc ºi leviþilor, ale cãror funcþii au fost reglementate în vremea lui David. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Principalele surse documentare ºi literare sunt cãrþile 2 Samuel ºi Regi, diferite genealogii, tradiþiile cuprinse în arhivele regilor din Iuda ºi Israel, poezia liturgicã (mai ales, Psalmii), precum ºi vorbele unor profeþi ca ªemaia, Samuel ºi Natan ori ale vãzãtorilor Gad ºi Ido. Potrivit tradiþiei (B.B. 14b), Cronicile au fost compuse în cea mai mare parte de Ezra, care ºi-a redactat, în paralel, “propria lui carte”. Aºadar, lucrarea dateazã probabil din jurul anului 450 î.e.n., fiind completatã circa zece ani mai târziu de Neemia. Contrar unor ipoteze din sec. al XIX-lea dupã care Cronicile, Ezra ºi Neemia ar fi alcãtuit o carte aparte (vezi 2 Cron. 36, 22-23 ºi Ezra 1-3), specialiºtii moderni au relevat o diferenþã esenþialã între orientarea prodavidianã a Cronicilor ºi perspectiva istoricistã a celorlalte douã cãrþi. De asemenea, ei atrag atenþia cã, de fapt, Cronicile nu reiau decât începutul lui Ezra, constituind de departe cea mai recentã carte a canonului. Cronicile ar data astfel cam de la sfârºitul perioadei persane, dar dinaintea epocii elenistice din care nu transpare nici o influenþã lingvisticã sau conceptualã. 1 Cronici 1,1- 1,54 Genealogie 2,1-9,1 Lista triburilor lui Israel 9, 2-9, 18 Lista locuitorilor din Ierusalim 9, 19-9, 34 Lista ºi obligaþiile leviþilor 9, 35-9, 44 Lista locuitorilor din Gabaon 10,1-29, 30 Monarhia în vremea lui David 2 Cronici 1,1-9, 31 Domnia lui Solomon 10, 1-12, 16 Domnia lui Roboam 13, 1-13, 23 Domnia lui Abia 14,1-16, 14 Domnia lui Asa 17, 1-20, 37 Domnia lui Iosafat 21,1-21, 20 Domnia lui Ioram 22, 1-22, 9 Domnia lui Ahazia 22, 10-23, 21 Domnia Ataliei 24,1-24, 27 Domnia lui Ioas 25,1-25, 28 Domnia lui Amaþia 26,1- 26, 23 Domnia lui Ozia 27,1-27, 9 Domnia lui Iotam 28, l - 28, 27 Domnia lui Ahaz 29,1 - 32, 33 Domnia lui Ezechia 33,1-33, 20 Domnia lui Manase 33,21-33, 25 Domnia lui Amon 34,1 - 35, 27 Domnia lui Iosia 36,1-36, 4 Domnia lui Ioahaz 36, 5 - 36, 8 Domnia lui Ioiachim 36, 9-36, 10 Domnia lui Ioiachin Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 36, 11 - 36, 21 Domnia lui Zedechia 36, 22 - 36, 23 Decretul lui Cirus CULI (HULI), IACOB (cca. 1685-1732) Rabin ºi mare erudit, autor de limbã iudeospaniolã. Nãscut ºi educat la Ierusalim, Culi s-a instalat în 1714 la Constantinopol unde a funcþionat ca judecãtor rabinic (daian). Miºcarea mesianicã, socotitã deviaþionista ºi ereticã, din jurul lui ªabatai Þvi zdruncinase grav viaþa evreiascã din Imperiul otoman. În aceste condiþii, Culi îºi concentreazã eforturile în direcþia readucerii maselor sefarde la credinþa ortodoxã. Conºtient de nevoia unei literaturi etice populare care sã revigoreze credinþa tradiþionalã, el redacteazã un ghid enciclopedic în iudeospaniolã (ladino), adaptat cerinþelor iudaismului ºi modului de viaþã sefard. Intitulatã Me-am loez (“ De la un neam barbar”, Ps. 114, 1), lucrarea se prezintã sub forma unui comentariu la Pentateuh, presãrat cu interpretãri rabinice, fragmente din Midraº ºi din Zohar, precum ºi un corp de legi ºi obiceiuri evreieºti, alãturi de precepte ºi critici morale. Comentând pericopa sãptãmânalã din Tora, autorul recurge frecvent la legende, povestiri ºi parabole. Primul volum, cel dedicat Genezei, apare în 1730. La moartea lui Culi, urmãtorul volum, dedicat Exodului, era abia pe jumãtate redactat. Bazându-se pe însemnãrile lui, alþi scriitori preiau ºi duc la bun sfârºit comentariul la Pentateuh (1733-1782), amplificând proiectul iniþial. Me-am loez s-a bucurat de o enormã popularitate în rândul sefarzilor, devenind opera clasicã a literaturii religioase de limbã iudeospaniolã. Pãtruns de evlavie ºi încrezãtor în Dumnezeu, Culi îºi sfãtuieºte cititorul sã nu caute rãsplãþi pe acest pãmânt ºi sã se arate mulþumit cu ceea ce are. Autorul pune un accent deosebit asupra studiului Torei recomandând utilizarea cãrþii sale ca o cãlãuzã pentru aprofundarea sãptãmânalã anticipatã a paraºei urmãtoare. Interesul pentru volumul lui Culi a renãscut în ultima vreme atât la sefarzi cât ºi la aºchenazi, ceea ce a determinat publicarea mai multor versiuni în ebraicã ºi englezã, precum ºi a unei versiuni cu litere latine în Spania. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) DAF IOMI Ebr.: “paginã zilnicã” Metodã sistematicã de studiu zilnic al Talmudului, introdusã în 1928 de Rabi Meir ªapira din Lublin. Sistemul este organizat astfel încât, în fiecare zi, sã se aprofundeze o paginã dublã (daf), aceeaºi pentru toþi evreii care studiazã Talmudul, oriunde s-ar afla. Cursanþii parcurg astfel textul integral al Talmudului din Babilon într-un interval de ºapte ani. Inovaþia a fost îmbrãþiºatã cu entuziasm ºi, de-a lungul anilor, tot mai mulþi studioºi ai Talmudului au optat pentru aceastã metodã. În prezent, multe calendare evreieºti ca ºi unele ziare israeliene specificã daf iomi pentru ziua respectivã. Primul ciclu de studiu s-a încheiat în 1931, iar cel de-al ºaptelea, în 1988. La sfârºitul fiecãrui ciclu are loc un siyum, o serbare de încheiere, care se organizeazã pe tot globul în aceeaºi zi. Sistemul s-a bucurat de un succes atât de mare încât a fost adoptat ºi în studierea altor texte ca Miºna, Miºne Tora a lui Maimonide, precum ºi unele capitole din Biblie ºi din Halaha. DAIAN “Judecãtor” Membru al tribunalului rabinic (bet din). Potrivit Talmudului, aceste tribunale puteau fi alcãtuite din trei, 23 sau 71 de judecãtori. Orice comunitate cu minimum 120 de bãrbaþi adulþi trebuia sã aibã un tribunal din 23 de membri (M. Sanh. 1, 1; 1, 3). Judecãtorul avea puterea de a impune sancþiuni în baza procedurii de învestire care, potrivit tradiþiei, data din vremea lui Moise (vezi Num. 11, 16-17. 24-25; 27, 22-23; Deut. 34, 9). Procedura dispare însã cândva la începutul Evului Mediu ºi, o datã cu ea autoritatea judecãtorilor de a sancþiona. Încã din epoca talmudicã, judecãtorul din diaspora nu avea, tehnic vorbind, puterea de a dicta pedepse, deoarece învestirea nu se putea primi decât în Israel. El judeca totuºi în calitate de delegat (ºaliah) al rabinilor învestiþi. Înainte de Emancipare, când evreii trãiau în comunitãþi relativ autonome, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) bet din judeca toate procesele, indiferent dacã erau de naturã religioasã, civilã sau personalã. În Europa rãsãriteanã, membrii tribunalului local se numeau daianim Rabinul din localitate putea sã fie sau sã nu fie membru al bet din. În Marea Britanie, titulatura de daian s-a menþinut pânã în ziua de azi. La ora actualã, în diaspora, aceste instanþe judecã aproape exclusiv divorþurile dupã legea evreiascã. În Israel, daianim elaboreazã numeroase legi cu privire la statutul personal, inclusiv cele referitoare la convertiri. DAIENU “Ne-ar fi fost de ajuns” Titlul ºi refrenul unui vechi imn de recunoºtinþã care se cântã în timpul cinei de Pesah (seder). “Pentru câte binefaceri trebuie sã-i mulþumim lui Dumnezeu!” se spune în introducerea imnului care continuã prin enumerarea acestora. Laitmotivul aratã cã numai eliberarea israeliþilor din robie, fãrã nimic altceva, “ne-ar fi fost de ajuns” ºi toate celelalte manifestãri ale Providenþei divine nu pot decât sã sporeascã recunoºtinþa poporului. Imnul menþioneazã 15 sau, în unele rituri, 16 acte de bunãtate ºi îndurare din partea lui Dumnezeu. Printre acestea se numãrã despãrþirea Mãrii Roºii, dãruirea ªabatului ºi a Torei intrarea în Þara Fãgãduinþei ºi ridicarea Templului. La sfârºitul fiecãrui episod, se cântã ori se recitã Daienu. Originea acestui imn ºi numele autorului au rãmas necunoscute. El apare pentru prima datã în cartea de rugãciuni redactatã de Saadia Gaon în sec. al IX-lea ºi ar putea data din epoca posttalmudicã. DAN, vezi TRIBURI, CELE DOUÃSPREZECE DANIEL, CARTEA LUI Carte biblicã din secþiunea Hagiografelor, care relateazã povestea lui Daniel, tânãr ºi înzestrat reprezentant al nobilimii din Iudeea, deportatã în Babilon dupã distrugerea Ierusalimului de cãtre Nabucodonosor. Împreunã cu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) alþi trei tineri, este predat cãpeteniei dregãtorilor (sau famenilor), spre a fi pregãtit pentru slujba împãratului. Numele lor ebraice sunt preschimbate în nume babiloniene. Astfel, Daniel devine Belºaþar, iar tovarãºii lui, Hanania, Miºael ºi Azaria, se vor numi de acum încolo ªadrac, Meºac ºi Abed-Nego. Cuminþi ºi evlavioºi, cei patru evrei refuzã sã mãnânce carne de la masa împãratului, preferând un regim vegetarian care-i va fortifica trupeºte. Chemaþi la examen, fac o impresie deosebitã asupra lui Nabucodonosor care-i opreºte în slujba sa. Mai târziu, Daniel se remarcã, fiind singurul în stare sã tãlmãceascã un vis înfricoºãtor al suveranului. Drept urmare, el ºi prietenii lui sunt numiþi în funcþii înalte. Atunci când Hanania, Miºael ºi Azaria refuzã sã se închine chipului de aur ridicat de împãrat, ei sunt aruncaþi drept pedeapsã într-un cuptor aprins, din care însã scapã nevãtãmaþi, uimindu-l pe Nabucodonosor care-i repune în funcþiile dinainte. Dupã un timp, Daniel interpreteazã un alt vis tulburãtor al împãratului, prevestindu-i cã va fi atins de nebunie. Urmaºul lui Nabucodonosor apeleazã ºi el la Daniel dupã ce vrãjitorii ºi înþelepþii babilonieni nu reuºesc sã tâlcuiascã o inscripþie (Mene mene, tekel u-farsin) ce-i apãruse pe zidul palatului în timpul unui ospãþ. Evreul îi desluºeºte înþelesul cuvintelor, arãtând cã acestea îi vesteau pieirea care într-adevãr are loc chiar în acea noapte. Datoritã însuºirilor lui deosebite, Daniel îºi pãstreazã funcþia înaltã sub domnia lui Darius, împãratul mezilor. Rivalii invidioºi care-i doreau pieirea obþin introducerea unei legi, potrivit cãreia toþi supuºii urmau sã-ºi pãrãseascã zeii treizeci de zile ºi sã se închine în acest rãstimp numai regelui. Daniel, care nu încetase sã se roage lui Dumnezeu de trei ori pe zi, este aruncat într-o groapã cu lei de unde scapã neatins ºi-ºi continuã cariera prosperã sub domniile lui Darius ºi Cirus. Cea de-a doua parte a cãrþii (Cap. 7-12) cuprinde patru viziuni apocaliptice ale profetului. Unele pãrþi ale cãrþii sunt redactate în ebraicã (1, 1-2, 4; 8-12), restul (2, 4-7, 28), în aramaicã. Potrivit tradiþiei, cartea ar fi fost scrisã chiar de cãtre Daniel la sfârºitul epocii babiloniene (cca. 545-535 î.e.n.). Totuºi, cei mai mulþi specialiºt susþin cã a doua jumãtate a cãrþii dateazã din vremea decretelor antievreieºti ale regelui seleucid Antioh IV Epifanes (cca. 168-165 î.e.n.), prima parte fiind mai veche, cam de pe la 330 î.e.n. Aceastã primã parte nu cuprinde nici o aluzie la Antioh ori la epoca lui. Dimpotrivã, ultima viziune a lui Daniel este interpretatã de experþi ca o alegorie a istoriei evreieºti, începând cu Cirus ºi pânã la moartea lui Antioh Epifanes (538-164 î.e.n.). Textul încearcã sã anticipeze data când va avea loc sfârºitul lumii ºi cuprinde prima menþiune biblicã despre învierea, chiar Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dacã numai parþialã, a morþilor (12, 2). Vedeniile lui Daniel sunt de o mare ambiguitate ºi au fost deseori folosite în încercarea de a calcula diferite date eshatologice ca sfârºitul zilelor, venirea lui Mesia ºi învierea morþilor, dar acest gen de speculaþii au fost aprig combãtute de numeroase autoritãþi iudaice. Dincolo de contradicþiile ºi problemele istorice ale cãrþii, mesajul ei spiritual sugereazã cã vicisitudinile marilor imperii sunt determinate de Dumnezeu al cãrui proiect pãmântesc se va împlini în cele din urmã. Dupã Hagada, Daniel era un urmaº al Regelui David (Gen. R Talmudul (Ioma 76b, 77a) îl socoteºte cel mai mare înþelept al vremii sale. Dumnezeu i-a dezvãluit lui Daniel taine pe care nu le-a desluºit profeþilor Hagai Zaharia ºi Maleahi (Gen. R. 98,2). Potrivit unor izvoare evreieºti târzii, lui Daniel i s-ar datora ºi edictul lui Cirus, prin care regele încuviinþa întoarcerea evreilor în pãmântul lui Israel ºi reconstruirea Templului. Un alt Daniel este menþionat de mai multe ori de cãtre profetul Ezechiel (14, 14.20; 28, 3). Profetul biblic, în schimb, reapare ca erou al unor poveºti tardive, consemnate în apocrife manuscrisele de la Marea Moartã ºi în literatura midraºicã. Cartea lui Daniel 1, 1-1, 21 Daniel ºi cei trei tovarãºi ai lui la curtea lui Nabucodonosor 2, 1-2, 49 Daniel tâlcuieºte visul lui Nabucodonosor 3, 1-3, 33 Cei trei prieteni ai lui Daniel ies nevãtãmaþi din cuptorul aprins 4, 1-4, 34 Daniel tãlmãceºte un alt vis al lui Nabucodonosor 5, 1-5, 30 Ospãþul lui Belºaþar ºi inscripþia de pe zid 6, 1-6, 29 Daniel în groapa cu lei 7, 1-7, 28 Vedenia celor patru fiare 8, 1-8, 27 Vedenia berbecului ºi a þapului 9, 1-9, 27 Cei ºaptezeci de ani 10, 1-12, 13 Vedenia despre sfârºitul lumii DANS Dansul a pãtruns foarte de timpuriu în ritualurile evreieºti destinate sã marcheze diverse ceremonii, sãrbãtori ºi comemorãri. Miriam ºi celelalte femei au dansat de bucurie dupã traversarea Mãrii Roºii (Ex. 15, 20), israeliþii au dansat în jurul viþelului de aur (Ex. 32, 19) ºi David a dansat în faþa Domnului (2 Sam. 6, 14). Se pare cã, în vremurile biblice, ºi bãrbaþii ºi femeile dansau cu diferite Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ocazii, dar nu împreunã. Unele dansuri se dansau în cerc, altele, în ºir, sub îndrumarea unui coregraf. În vremea celui de-al Doilea Templu, fetele obiºnuiau sã danseze în vii în ziua de 15 Av când tinerii veneau sã-ºi aleagã dintre ele neveste (Taan. 4, 8). De-a lungul vremurilor, tradiþia dansului s-a pãstrat la evrei. Rabinii epocii talmudice dansau la nunþi (Ket. 17a) ºi dansul fãcea parte din ceremonia scoaterii apei din timpul sãrbãtorii de Sucot. În Europa, dansul era atât de prezent în viaþa comunitãþilor încât unele dintre ele aveau locuri speciale în acest scop, numite chiar “case de dans” sau, uneori, “case de cãsãtorie”. În unele comunitãþi, familiile evreieºti angajau profesori ca sã-i înveþe pe copii nu numai Tora ºi Talmudul, ci ºi muzica ºi dansul, spre a-i pregãti pentru anumite ocazii ca Purimul care comportau dansuri specifice. Arta dansului a cunoscut o dezvoltare deosebitã printre evreii italieni din epoca Renaºterii care erau uneori solicitaþi sã dea lecþii de dans neevreilor ºi sã participe la festivitãþi în afara ghetourilor. În 1313, un anume Rabi Hacen ben Solomo a fost constrâns sã-i înveþe pe creºtini un dans coral într-o bisericã spaniolã. În 1475, evreii din Pesaro au prezentat dansuri într-un spectacol organizat la nunta Camillei de Aragon cu Constanzo Sforza. Unul din dansuri reprezenta simbolic primirea celor Zece Porunci de cãtre Moise, celãlalt, vizita reginei din Saba la Regele Solomon. Evreii erau atât de pasionaþi de dans încât unii rabini au criticat acest obicei ºi au interzis dansurile mixte care începuserã sã aparã pe la sfârºitul sec. al XVIII-lea. Totuºi, chiar în acea vreme, apare în Rusia o nouã formã de dans religios evreiesc: dansul hasidic. Hasidimii, începând chiar cu Baal ªem Tov încurajat dansul ca expresie a bucuriei ºi dãruirii religioase, dar cu condiþia ca bãrbaþii ºi femeile sã danseze separat. Pânã în zilele noastre, unii hasidimi îºi încheie rugãciunile zilnice printr-un dans. Evreii orientali ºi-au format ºi ei un stil propriu de dans practicat îndeosebi, ca în timpurile biblice, la nunþi ºi la sãrbãtorile religioase. În Israelul modem, diferitele comunitãþi de evrei yemeniþi, kurzi, buharieni, etiopieni ºi indieni ºi-au adus propriile dansuri tradiþionale, care au fost ulterior absorbite în patrimoniul comun. Pentru evreii de pretutindeni, dansul cu sulurile Legii la sinagogã este momentul principal al sãrbãtorii de Simhat Tora (Bucuria Torei). DAR, vezi JERTFE ªI DARURI. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) DAVID (cca. 1040-970 î.e.n.) Al doilea ºi cel mai mare rege al lui Israel, întemeietorul unei dinastii care a domnit timp de patru secole. David era fiul lui Iesei ºi strãnepotul lui Boaz ºi Rut. S-a nãscut la Betleem în tribul lui Iuda. Pãstor în adolescenþã, pãtrunde curând în anturajul Regelui Saul. Când acesta se dovedeºte nedemn de domnie, profetul Samuel îl unge în tainã ca succesor pe David (1 Sam. 16, 13). Într-un moment când Saul era copleºit de amãrãciune, unul din slujitorii sãi i-l recomandã pe David, iscusit harpist, care-i alinã tristeþea cu cântecele lui. Astfel începe ascensiunea lui David la curte, culminând cu victoria asupra lui Goliat, care face din el un erou naþional. Saul i-o dã în cãsãtorie pe fiica sa, Mical, dar îngrijorat de marea popularitate a lui David, începe sã se teamã cã fostul pãstor ar putea râvni la tron în detrimentul fiului sãu, Ionatan. Pizma regelui se transformã curând într-o urã de nestãpânit. Pânã la moartea lui Saul, David va fi silit sã fugã de puternicul sãu duºman care încearcã de mai multe ori sã-l asasineze. Prigoana se sfârºeºte tragic pentru Saul care, învins de filisteni la Ghilboa, îºi pune capãt zilelor dupã ce trei dintre fiii lui, inclusiv Ionatan, pieriserã în luptã. Astfel, David este încoronat rege al lui Iuda la Hebron (2 Sam. 2, 4). Dupã ce înfrânge oastea ridicatã împotriva lui de alt fiu al lui Saul, Iºboºet, celelalte triburi ale lui Israel îl recunosc ca rege ºi David domneºte asupra întregii þãri. Supune apoi popoarele vecine, ostile — filisteni, moabiþi, edomiþi, amoniþi ºi aramei —, aºeazã o garnizoanã la Damasc ºi îºi extinde substanþial împãrãþia, cel mai întins stat din istoria lui Israel. Conºtient de necesitatea de a consolida unitatea poporului ºi de a crea un centru administrativ neutru, David cucereºte Ierusalimul locuit de iebusiþi ºi-ºi stabileºte capitala în acest loc. Aduce aici ºi chivotul legãmântului, însã profetul Natan respinge planul lui de a construi un templu la Ierusalim, pe considerentul cã un rãzboinic nu ar fi un ctitor potrivit pentru un locaº al pãcii (1 Cron. 22, 8). Sarcina construirii Templului îi va reveni mai târziu fiului ºi succesorului sãu, Solomon. Biblia nu trece sub tãcere pãcatele lui David, în special povestea adulterului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sãu cu Batºeba ºi modul în care pune la cale asasinarea soþului acesteia. Episodul este urmat de o perioadã de tulburãri în care Absalom, fiul lui David, se ridicã împotriva tatãlui lui ºi este în cele din urmã ucis. Ultimii ani ai vieþii îi sunt umbriþi de un alt fiu al sãu, Adonia, care încearcã sã-ºi asigure succesiunea la tron printr-o loviturã de palat. Complotul eºueazã ºi Solomon este proclamat moºtenitor. David, “dulcele cântãreþal lui Israel”, a fost puternic idealizat în tradiþia iudaicã. I se atribuie paternitatea Psalmilor (B.B. 14b), precum ºi fondul muzicii liturgice de la Templu, ºi este pomenit în rugãciuni în toate momentele importante din calendarul evreiesc. Atât Amida, cât ºi binecuvântãrile de dupã mese ºi dupã citirea Torei sunt considerate ineficiente dacã lipseºte rugãciunea pentru restaurarea casei lui David. Binecuvântarea de lunã nouã spune cã “David, regele lui Israel, trãieºte în veci”. De asemenea, David este unul din cei ºapte oaspeþi simbolici (uºpizin) care viziteazã suca în timpul sãrbãtorii de Sucot Personalitatea regelui a exercitat o fascinaþie intensã asupra generaþiilor care au urmat ºi tradiþia naþionalã evreiascã a înconjurat amintirea lui cu o aurã misticã, transformându-l într-un simbol al aspiraþiilor mesianice. Mesia trebuie sã se nascã din casa lui David, potrivit tradiþiei, preluatã de altfel de creºtinism care vede în Isus un descendent al lui David, nãscut, ca ºi marele rege, la Betleem. Figura lui David a dat naºtere la numeroase povestiri pãstrate în Hagada. Mormântul lui David, care, conform unei tradiþii multimilenare, s-ar afla pe Muntele Sion, a devenit un important loc de pelerinaj, în special între 1948 ºi 1967, când evreii nu au avut acces la Zidul Plângerii. Personalitatea lui David a inspirat nenumãrate opere în literatura, muzica, pictura ºi sculptura Occidentului. DAVID BEN SAMUEL HA-LEVI Autoritate rabinicã, supranumit Taz, acronim de la Ture zahav (“ªirurile de aur”), titlul operei sale de cãpetenie. S-a nãscut la Vladimir, în Ucraina, ºi s-a cãsãtorit cu fiica vestitului talmudist Ioel Sirkes. A funcþionat ca rabin la Putalicze ºi Posen iar, dupã moartea socrului sãu în 1641, i-a succedat în funcþia de rabin de Ostrog. În vremea masacrelor lui Hmelniþki, se refugiazã în Germania unde, pentru o vreme, cãlãtoreºte din loc în loc, fiind deseori consultat în probleme halahice. În aceeaºi perioadã, se iscã o aprigã controversã în legãturã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cu o decizie a lui de a permite unui bãrbat sã se recãsãtoreascã dacã poate dovedi cu martori cã prima lui soþie, luatã în captivitate de neevrei, a fost silitã sã se converteascã. În 1654, primeºte postul de rabin de Lvov, pe care-l va pãstra pânã la moarte. Ture zahav, unul din principalele comentarii la ªulhan aruh, cuprinde un rezumat al numeroaselor comentarii anterioare ºi ia apãrarea lucrãrii lui împotriva criticilor ei. Dintre celelalte scrieri ale sale se remarcã Divre David despre comentariile lui Raºi la Pentateuh. DAVNEN “A se ruga” — termen idiº de origine incertã, larg rãspândit printre aºchenazi, cu precãdere printre cei din Europa rãsãriteanã; în prezent, frecvent folosit sub forma daven. DEBORA, vezi JUDECÃTORI. DECALOG, vezi PORUNCI, CELE ZECE. DEMAI “Lucru suspect” Rod al pãmântului provenind de la o persoanã bãnuitã de a nu fi pus deoparte cota datoratã preoþilor ºi leviþilor conform normelor biblice. În vechime, agricultorul era obligat sã ofere preoþilor a cincizecea parte din recolta sa. O zecime din ceea ce rãmânea constituia prima zeciuialã cãtre leviþi. Aceºtia, la rândul lor, cedau preoþilor o zecime din prima dijmã. În fine, se percepea o a doua zeciuialã care era fie consumatã la Ierusalim, fie dãruitã sãracilor în douã momente diferite în intervalul dintre doi ani ºabatici. Agricultorii erau foarte grijulii în privinþa dãrii pentru preoþi, care de altfel constituia o fracþiune neglijabilã din recoltã, cãci omiterea darului se pedepsea cu moartea, în schimb, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) se luau mãsuri speciale pentru colectarea dijmei pentru leviþi, pe care þãranul de rând o socotea lipsitã de însemnãtate. În vremea celui de-al Doilea Templu existau haverim (membri ai unei asociaþii religioase) care socoteau drept suspecte (demai) toate produsele agricultorilor ºi nu mâncau din ele pânã nu puneau deoparte zeciuiala leviþilor ºi a doua zeciuialã. Decretele halahice cu privire la produsele suspecte sunt consemnate într-un tratat anume al Miºnei, intitulat chiar Demai. DEMAI Produs suspect de a nu fi fost supus zeciuielii. Al treilea tratat al ordinului Zeraim al Miºnei care, pe parcursul a ºapte capitole, reglementeazã obligaþia de a dijmui produsele cumpãrate de la un am ha-areþ(om de rând, lipsit de educaþie), fiind de presupus cã acesta nu-ºi achitase zeciuiala conform normelor. Consumarea produselor demai era interzisã prin lege, dar existau ºi excepþii, ea fiind totuºi permisã pentru sãraci ºi pentru militarii evrei. Subiectul este dezbãtut pe larg în Talmudul de la Ierusalim ºi în Tosefta DEMONI ªI DEMONOLOGIE Duhuri viclene, duºmanii omului. Termenul ºedim (“demoni”) apare numai de douã ori în Scripturã, în Deut. 32, 17 ºi în Ps. 106, 37. În ambele cazuri, Israel este acuzat cã le-ar fi adus jertfe. Se crede cã demonii, numiþi uneori “satiri” (seirim), locuiesc printre ruine ºi în locuri pustii. S-ar putea, dar nu este deloc sigur, ca Azazel, cãruia i se trimite un þap în ritualul de Iom Kipur, sã fi fost considerat un prinþal demonilor, jertfa având scopul de a-i îmbuna duºmãnia faþã de Israel. Pseudoepigrafele, Midraºul ºi Talmudul cuprind o amplã demonologie cu o vizibilã influenþã babilonianã ºi persanã. Legenda spune cã unii îngeri au pãcãtuit cu fiicele oamenilor (Gen. 6, 1-4) ºi au fost izgoniþi din cer. Din acest pãcat s-a nãscut o stirpe de uriaºi. Urmaºii lor au fost demonii care-i vatãmã fizic pe oameni ºi-i duc în pãcat. Pe lângã ºedim Talmudul ºi Midraºul mai pomeneºte ºi de mazikim (“cei vicleni”). Ei au trei calitãþi comune cu îngerii cei buni ºi alte trei, cu oamenii. Ca ºi îngerii, mazikim au aripi ºi pot zbura de la un capãt la celãlalt al pãmântului, sunt invizibili ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cunosc viitorul. Ca ºi oamenii, se hrãnesc, se înmulþesc ºi mor. O altã însuºire a demonilor constã în a putea împrumuta orice chip. În plus, sunt mult mai numeroºi decât oamenii. Convinºi fiind de nocivitatea demonilor, unii autori au descris modurile prin care omul se poate feri de ei. Astfel, se recomandã sã nu ieºi noaptea din casã, în special miercurea ºi vinerea, cãci acestea sunt nopþile de predilecþie în care demonii îºi aºteaptã prada. Talmudul consemneazã mai multe incantaþii ºi descântece împotriva demonilor. Unele sunt îndreptate împotriva unor demoni anume, în jurul cãrora s-au þesut numeroase legende. Dintre demonii de sex feminin, cei mai cunoscuþi sunt Lilit ºi Agrat, fiica lui Mahlat ºi a lui Samael sau Azazel, regele demonilor. Este cunoscut ºi un prinþ al demonilor, Aºmedai (Asmodeu). Acesta din urmã este eroul unei serii de legende talmudice, din care multe sunt legate de Regele Solomon (Pes. 112b-l 13a). Talmudul povesteºte cum unii înþelepþi s-au întâlnit cu demoni ºi, în diferite moduri, i-au învins. Se spune cã Hilel ºi Iohanan ben Zakai cunoºteau limba demonilor. În Evul Mediu, credinþa în existenþa demonilor era foarte rãspânditã la evrei ca ºi la creºtini. “Cartea celor evlavioºi” (Sefer hasidim) de Iuda he-Hasid face dese referiri la demoni ºi recomandã mai multe cãi de a contracara rãul pe care aceºtia cautã sã-l facã. Lucrarea, ca ºi alte opere mistico-cabalistice ale epocii, este o reflectare a mediului în care a fost creatã. Opera clasicã a Cabalei, Zoharul, prezintã o doctrinã a emanaþiei divine: o parte, cea a sfinþeniei ºi a binelui, este contrabalansatã de “cealaltã parte” ( ahra), a necurãþiei ºi a rãului, ai cãrei favoriþi sunt demonii. Când cele douã pãrþi ale Divinului sunt în echilibru, nu se întâmplã nici binele, nici rãul. Dar când, din cauza pãcatelor omului, cele douã pãrþi sunt despãrþite, rãul domneºte, împotriva lui, existã încã din vechime farmecele ºi amulete, care apar deja menþionate în Talmud. Mai târziu, sub influenþa Cabalei, amuletele, pe care sunt adeseori gravate nume de îngeri mistici, au cãpãtat o mare rãspândire care s-a menþinut pânã în secolul al XX-lea. Cu toate aceste, încã din Evul Mediu, o serie de savanþi (dar nici pe departe toþi) au negat existenþa demonilor. Maimonide i-a identificat cu animalele sãlbatice ºi a interzis amuletele într-un responsum. Dupã Abraham ibn Ezra care credeau în existenþa demonilor erau niºte pãcãtoºi. Dimpotrivã, Iuda Halevi ºi Nahmanide au adus argumente pentru a proba cã demonii existã. În ªulhan Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aruh existã câteva legi (provenind din surse talmudice) care relevã o credinþã în demoni, credinþã care se regãseºte ºi în glosele lui Moise Isserles. DEOCHI Ebr.: ain raa sau en ha-ra; popular: ain ha-ra Credinþã foarte rãspânditã potrivit cãreia anumiþi indivizi au capacitatea de a face rãu din priviri. Dupã aceastã superstiþie anticã, profund ancoratã în spiritul popular, persoanele înzestrate cu o asemenea privire pot provoca nenorocire, boalã ºi chiar moarte. Eventuala victimã trebuie sã gãseascã mijloace de a-ºi proteja persoana sau bunurile împotriva unei asemenea priviri malefice. Superstiþiile de acest gen îºi aflã originea în teama religioasã de a provoca invidia zeilor ori a muritorilor (vezi Demoni ºi demonologie; Magie; Vrãjitorie). Vechii locuitori ai Canaanului foloseau curent diverse practici magice pentru a neutraliza efectele rãutãþii umane sau demonice: la Ghezer, de exemplu, arheologii au gãsit talismane în formã de ochi, fãrã îndoialã destinate a contracara deochiul (vezi Amuletã). Legea biblicã interzicea însã cu fermitate israeliþilor sã adopte astfel de practici pãgâne iar “deochiul” este asociat, în Biblie ºi în Miºna, cu diferite defecte de caracter: rãutate, gelozie, pizmã, meschinãrie sau zgârcenie (vezi Prov. 23, 6-7; 28, 22; Avot 2, 9.11; 5, 13). Deochiul apare sub o înfãþiºare mai ameninþãtoare în Talmud ºi în Midraº, foarte probabil ca urmare a unor influenþe strãine (poate babiloniene). Reinterpretând evenimentele Bibliei, textele hagadice descriu deochiul în acþiune: aducând nenorocirea lui Iacob ºi Iosif (Ber. 54b), inspirând idolatria Viþelului de aur, care a condus la distragerea primelor table ale Legii (Num. R. 12, 4), sau provocând moartea a 99 la sutã din oameni. Chiar dacã unii înþelepþi ca R. ªimon bar Iohai puteau folosi forþa privirii în scopuri pozitive (ªab. 34a), principala lor preocupare era sã combatã deochiul. Se interpretau cu ingeniozitate versetele biblice pentru a demonstra ca deochiul nu putea sã-i atingã pe evrei (Ber. 20a). Cu toate aceste asigurãri liniºtitoare, se luau diverse mãsuri practice pentru a abate deochiul: frumuseþea femeilor ca ºi bogãþia se þinea ascunsã; se schimbau numele copiilor; se purtau talismane ºi alte obiecte protectoare; se foloseau anumite culori (roºu ºi albastru) ºi oglinzi pentru a preveni privirea rãufãcãtoare. În sursele rabinice foarte vechi, se gãsesc ºi numeroase menþiuni privitoare la amulete. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Deºi a fost combãtutã de Maimonide ºi de alte autoritãþi, credinþa popularã în asemenea superstiþii n-a dispãrut niciodatã. Este una din explicaþii, de pildã, pentru obiceiul de a sparge un pahar în timpul ceremoniei de cãsãtorie. Din acelaºi motiv, se evitã chemarea la Tora a fiului dupã tatãl sãu ori a doi fraþi unul dupã altul. Tot de aceea, sefarzii ºi evreii orientali vopsesc uºorii uºii în albastru, poartã amulete cu texte biblice sau cabalistice etc. Talismanele orientale reprezintã adeseori o mânã cu degetele rãsfirate pentru a “prinde” sau a deturna razele deochiului. La aºchenazi se întâlnesc obiceiuri cu aceeaºi menire: se leagã o panglicã roºie la mâna pruncilor nou-nãscuþi, fiilor nu li se dã niciodatã prenumele tatãlui dacã acesta este încã în viaþã. În fine, aºchenazii utilizeazã adesea expresia idiº kain ain hora sau, mai scurt: keinãhorã (“sã nu-i fie de deochi”), pentru a exprima dorinþa ca o situaþie pozitivã sã continue. DERAª “Expunere” Metodã omileticã de interpretare a Scripturii. Rabinii au elaborat o serie de reguli ºi procedee spre a elucida mesajul etic ºi implicaþiile halahice ale Bibliei dincolo de litera textului. Aceastã abordare, denumitã deraº (sau deruº), este una din cele patru metode tradiþionale de interpretare a Bibliei (vezi Pardes). De aici a luat naºtere deraºa (“predica”), miezul expunerii în discursul rabinic, predicatorul fiind numit ºi darºan. Vezi, de asemenea, Midraº ºi omileticã. DEREH EREÞ “Bunã cuviinþã”; lit. “calea lumii” Mod de comportament, alcãtuit din fapte recomandabile în sine, dar nu obligatorii. Potrivit Miºnei, “omul plãcut celorlalþi este plãcut ºi lui Dumnezeu” (Avot , 3, 13), cãci ºtie sã se poarte ºi creeazã armonie în jurul sãu. Aºadar, dereh ereþînseamnã politeþe (Ber. 6b; Kei. 40a; B.K. 33a), curãþenie ºi aspect îngrijit (A.Z. 20b; ªab. 113a— 114b), evitarea limbajului trivial (Pes. 3a), consideraþia pentru femei, respectul faþã de pãrinþi ºi profesori (Sanh. 100b), pe scurt, bunã cuviinþã (Ioma 4b). Un om lipsit de ºtiinþa Torei ºi de dereh ereþnu este decât un necioplit (Kid. 1, 10). Miºna citeazã o învãþãturã a lui Raban Gamaliel dupã care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “este un lucru admirabil sã împleteºti studiul Torei cu dereh ereþ” (Avot 2, 2); dupã cum reiese din context, el avea în vedere aici “o ocupaþie practicã”, o slujbã remuneratã care le-ar permite învãþaþilor sã ducã o viaþã demnã ºi sã nu devinã o povarã pentru comunitate. Aceastã accepþie mai largã a termenului a fost ºi mai mult extinsã de Samson Raphael Hirsch, unul dintre fondatorii neo-ortodoxismului, care recomanda un mod de viaþã bazat deopotrivã pe iudaismul tradiþional ºi pe cultura laicã, dupã principiul “Tora cu dereh ereþ Talmudul precizeazã orientarea ºi regulile comportamentului etic în douã tratate minore, Dereh ereþraha ºi Dereh ereþzuta, plasate la sfârºitul ordinului Nezikin Câteva poveþe rabinice despre dereh ereþ Sã nu plângi printre cei care se veselesc ºi sã nu te veseleºti printre cei care plâng. Când eºti invitat la cineva sã nu aduci alþi musafiri dupã tine. Când te afli în vizitã, sã nu ceri nimic de mâncare pânã nu eºti poftit. Când ieºi în lume, sã nu mãnânci nimic care sã producã un miros neplãcut. Sã nu goleºti paharul dintr-o sorbire. Un înþelept cu hainele pãtate meritã sã fie pedepsit. Sã nu lauzi prea mult o persoanã când este de faþã, ci numai în lipsa ei. Curãþenia conduce la sfinþenie. Cel care serveºte la masã trebuie sã-ºi schimbe hainele pe care le-a purtat la bucãtãrie. Sã aperi din toate puterile onoarea prietenului tãu. Sã nu dai glas gândului nedemn. Sã eviþi tot ce este urât. Sunt ºapte semne dupã care recunoºti un înþelept: nu vorbeºte în faþa cuiva mai înþelept decât el; nu-l întrerupe pe altul când vorbeºte; nu se grãbeºte sã rãspundã; pune întrebãri la obiect ºi dã rãspunsuri pertinente; când vorbeºte, începe cu începutul ºi terminã cu sfârºitul; dacã nu a înþeles ceva, nu se sfieºte sã recunoascã. DESTIN ªI DETERMINISM, vezi LIBER ARBITRU. DEUTERONOM A cincea ºi ultima carte a Pentateuhului, intitulatã, în ebraicã, Devarim “Cuvintele”, dupã modul cum începe textul: “Cuvintele pe care le-a rostit Moise...”. Înþelepþii au numit-o Miºne Tora (“Repetarea Torei”, de unde ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) numele ei grecesc, Deuteronomion, “A doua Lege”), conform afirmaþiei de la Deut. 17, 18, cãci, într-adevãr, cea mai mare parte a textului reia legile enunþate în cãrþile anterioare: Exod, Levitic ºi Numeri. Dupã modelul Vulgatei latineºti, bibliile ebraice tipãrite împart Deuteronomul în 955 de versete, grupate în 34 de capitole. Ciclul de lecturã babilonian, urmat în prezent de toate comunitãþile evreieºti, împarte cartea în 11 pericope (sedarot), spre deosebire de ciclul trianual palestinian din vremea celui de al Doilea Templu, care împãrþea textul în 27 de secþiuni. Cele Zece Porunci (5, 6-18) ºi primele douã paragrafe din ªema (6, 4-9; 11, 13-21) fac parte din Deuteronom. Potrivit tradiþiei, conþinutul cãrþii a fost transmis oral de Moise în ultimele 37 de zile ale vieþii lui, de la 1 ªvat la 7 Adar, în anul al patruzecilea de la ieºirea din Egipt. Paternitatea Deuteronomului, ca ºi a altor cãrþi ale Pentateuhului, a fost pusã uneori la îndoialã. Cu opt versete înainte de sfârºitul cãrþii (34, 5), se spune: “Moise a murit acolo”. Cum putea Moise însuºi sã fi scris aceste cuvinte ºi versetele care urmeazã? “Talmudul (B.B. 14b, 15a) propune douã soluþii: 1. Ultimele opt versete au fost scrise de Iosua ºi nu de Moise; 2. Dumnezeu i-a dictat aceste versete lui Moise chiar înaintea morþii lui “ºi Moise le-a scris cu lacrimi în ochi”. Epoca redactãrii cãrþii face obiectul unor controverse. Acum câteva zeci de ani, se considera, conform ipotezei lui Julius Welthausen, biblist din sec. al XIX-lea, cã Deuteronomul ar fi fost scris de preoþi, puþin înainte ca Regele Iosia sã fi descoperit manuscrisul în 621 î.e.n. Cartea aparþinea aºadar sursei D, conform modelului uzual al celor patru surse care ar fi contribuit la redactarea textului biblic (vezi Biblie). Preoþii ar fi purces la scrierea acestei cãrþi spre a-l convinge pe rege sã concentreze cultul la Ierusalim, în jurul Templului. Unii cercetãtori plaseazã însã data redactãrii cãrþii în perioada postexilicã, în timp ce alþii pledeazã pentru o origine mai veche, din vremea Regelui Ezechia (725-695 î.e.n.). Alþii, în sfârºit, susþin cã textul ar data dintr-o perioadã ºi mai veche, ilustrând o puternicã reacþie de împotrivire faþã de cultul pãgân, practicat de vechii locuitori ai Canaanului. Conform acestei ipoteze, Deuteronomul ar fi fost scris în vremea Judecãtorilor sau în perioada de început a monarhiei. Biblistul israelian Yehezkel Kaufmann apreciazã cã partea narativã a cãrþii, secþiunile care conþin avertismentul dat israeliþilor, precum ºi cea mai mare parte a legilor sunt texte foarte vechi, dar care n-au avut decât o influenþã limitatã, impunându-se abia mai târziu, în vremea lui Ezechia ºi a lui Iosia. Moºe Haim Cassuto susþine chiar cã o parte din Deuteronom, cea mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) întinsã, este extrem de veche, dinainte de David chiar. Dacã textul ar fi datat din epoca monarhicã, spune Cassuto, autorul ar fi încercat cu siguranþã sã-i atribuie lui Moise mãcar o aluzie la Ierusalim, în calitate de centru religios al lui Israel; or, cetatea nu este menþionatã nici o singurã datã în Deuteronom. Opinia tradiþionalã, care-l considerã pe Moise autorul cãrþii, se întemeiazã pe urmãtoarele argumente: 1. Tema principalã a cãrþii nu este centralizarea cultului, ci combaterea idolatriei. Aceastã luptã a fost mai actualã ca niciodatã dupã ce Israel pãcãtuieºte, închinându-se lui Baal-Peor (Num. 25). Moise simte atunci nevoia sã avertizeze în mod special poporul împotriva pericolului pe care-l reprezenta ritualul cananeean. 2. Legile Legãmântului (Ex. 20, 19-23, 33), reluate în Deuteronom, se regãsesc în cea mai mare parte ºi în alte coduri antice din Orientul Mijlociu (de ex., legile cu privire la monarhie ºi la numirea judecãtorilor). Ele sunt deci caracteristice pentru acea perioadã strãveche. 3. Substratul politic al cãrþii, aºa cum transpare din porunca distrugerii celor ºapte neamuri din Canaan ºi din relaþiile lui Israel cu edomiþii ºi cu Egiptul, este adecvat epocii lui Moise ºi nu altor perioade ulterioare. 4. Fragmentele referitoare la contracte se aseamãnã cu prevederile altor legi din antichitatea Orientului Mijlociu ºi sunt comparabile cu legea vasalitãþii la hitiþi. 5. Nu existã nici un argument lingvistic în sprijinul ipotezei unei redactãri ulterioare epocii lui Moise. Anumite expresii ceremoniale sunt similare celor din literatura ugariticã. Mai mult decât atât, paralelismele în poezie ºi în prozã, ca ºi schimbãrile de persoanã sunt caracteristice întregii literaturi antice din regiune. Unii savanþi au încercat sã identifice cercurile din care ar fi putut emana Deuteronomul. S-a spus cã ar putea fi opera leviþilor care aveau misiunea de a rãspândi Legea. S-a sugerat ºi o posibilã origine politicã, în special din rândul scribilor de la curte. Cartea Deuteronomului 1, 1-1, 5 Introducere 1, 6-3, 29 Prima cuvântare a lui Moise: învãþãmintele trecutului 4, 1-4, 40 A doua cuvântare a lui Moise: unicitatea lui Dumnezeu 4, 41_4, 43 Trei cetãþi de scãpare dincolo de Iordan 4, 44-11, 32 A treia cuvântare a lui Moise: dãruirea Torei 12, 1-26, 19 Norme ºi porunci pe care Israel va trebui sã le respecte în þara care i-a fost fãgãduitã 27, 1-28, 69 Binecuvântarea ca rãsplatã pentru respectarea Torei ºi pedeapsa celor ce se abat de la Lege 29, 131, 30 Ultima cuvântare a lui Moise: pregãtirea pentru pãtrunderea în Canaan 32, 132, 52 Poemul de despãrþire al lui Moise Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 33, 133, 29 Binecuvântarea triburilor 34, 134, 12 Moartea lui Moise DEUTERONOM RABA Midraº omiletic (parte din Midraº Raba) la Cartea Deuteronomului. Titlul ebraic este Devarim Raba (vezi ºi Midraº Hagada). În varianta sa tipãritã, este împãrþit în 11 capitole, corespunzãtoare celor 11 secþiuni din ciclul babilonian de citire a Torei practicat în prezent. În realitate, cartea cuprinde 27 de omilii, în conformitate cu cele 27 de secþiuni ale ciclului trianual aplicat odinioarã în Ereþ Israel. O particularitate importantã a acestui Midraº este stilul de Tanhuma (Ielamedenu) în care este redactat; fiecare secþiune este introdusã printr-o scurtã întrebare halahicã, urmatã de obiºnuita formulã de rãspuns, de exemplu: “— Care este legea pentru poporul lui Israel? — Înþelepþii noºtri ne învaþã cã legea este cutare ºi cutare.” Majoritatea omiliilor se încheie cu fraze de mângâiere ºi de nãdejde a izbãvirii apropiate. Alte omilii la Deuteronom, care nu au fost cuprinse în ediþiile clasice, tipãrite, ale Midraºului, au fost publicate de Solomon Buber ºi îmbogãþite ulterior de Saul Lieberman. Se pare cã, pe vremuri, circulau mai multe comentarii diferite la acest Midraº. Comentariile, ca ºi textul tipãrit, aveau la bazã Talmudul din Ierusalim ºi alte Midraºuri amoraitice mai vechi din Palestina. Unii dintre învãþaþii menþionaþi în carte au trãit într-o epocã posterioarã secolului al IV-lea e.n., iar referirile polemice la caraiþi aratã cã textul trebuie sã fi fost redactat în sec. al IX-lea sau puþin mai târziu. DEVARIM, vezi DEUTERONOM. DEVEKUT “Adeziune” sau “unire” Termen care denotã o intensã credinþã în Dumnezeu, în Pentateuh, verbul davak semnificã devotamentul total faþã de Dumnezeu ºi de poruncile divine. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Încã din acest stadiu incipient al vieþii religioase a lui Israel, devekut prezentatã drept culmea iubirii de Dumnezeu ºi a supunerii faþã de legile lui (Deut. 30, 20; cf. 4, 4). În Evul Mediu însã, conceptul capãtã o dimensiune misticã o datã cu gândirea cabaliºtilor, ajungând sã însemne concentrarea totalã asupra rugãciunilor, asupra formulãrii ºi încãrcãturii mistice ale acestora, în scopul realizãrii comuniunii cu divinul. Acesta era þelul misticii extatice a lui Abraham Abulafia ºi la acest fel de devekut se referea Isaac ben Samuel din Acra (cca. 1250-1340): o înãlþare a spiritului cãlãuzind individul pe drumul liniºtii sufleteºti ºi al singurãtãþii pânã la Ruah ha-kodeº (Spiritul de sfinþenie) ºi la puterea profeþiei. Majoritatea cabaliºtilor interpretau devekut ca o ridicare a sufletului, prin rugãciune ºi prin meditaþie, pânã la cercul inferior al celor zece sfere (sefirot unde se întâlneºte, în sfârºit, cu Prezenþa divinã (ªehina). În sec. al XVI-lea, la Safed, Isaac Luria ºi cabaliºtii din jurul lui dezvoltã conceptul, adãugându-i un nou element important. Datoritã unei concentrãri prealabile a spiritului prin meditaþie, omul poate sã realizeze devekut ºi sã atingã astfel desãvârºirea religioasã (vezi Kavana) cu fiecare rugãciune pe care o spune ºi cu fiecare poruncã pe care o îndeplineºte. Calea era astfel deschisã pentru hasidism lãrgeºte ºi mai mult conceptul. Pentru Israel Baal ªem Tov, devekut este þelul suprem ºi împlinirea vieþii religioase, care se înalþã mai presus de “simpla” studiere a Torei. Devekut, în viziunea lui, nu era rezervatã unui numãr restrâns de aleºi ºi nici neapãrat asociatã cu rugãciunea sau cu religiozitatea, ci reprezenta o stare emoþionalã care însoþea permanent individul ºi graþie cãreia chiar ºi evreii inculþi puteau sã-ºi sfinþeascã viaþa ºi sã atingã Izbãvirea. Un astfel de ataºament faþã de Dumnezeu nu presupune aºadar nici o fuziune cu divinul, nici o mystica, ci doar o apropiere de Dumnezeu în vederea împlinirii adevãratului potenþial uman. DEVOÞIUNE, vezi KAVANA. DIASPORA, vezi GALUT. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) DIAVOL, vezi SATANA. DIBUK Termen care desemneazã infiltrarea, într-un om viu, a unui duh viclean ori a duhului unui ticãlos rãposat. Dibuk reprezintã coabitarea în acelaºi trup dintre spiritul omului ºi o entitate strãinã care vorbeºte prin gura celui posedat, ducându-l la disperare ºi la nebunie. Deºi noþiunea era foarte rãspânditã, termenul însuºi apare abia în sec. al XVIII-lea în Europa orientalã, poate asociat cu teoria cabalisticã a metempsihozei. Ideea de întrupare a duhurilor viclene exista deja în vremea celui de-al Doilea Templu ºi a persistat în epoca talmudicã. O mãrturie o constituie poveºtile pe aceastã temã din Noul Testament. Credinþa cã sufletele unor morþi, neputându-ºi afla odihna în lumea cealaltã, se întorc în lumea aceasta ºi se insinueazã în trupurile celor vii era curentã în Evul Mediu, atât la evrei cât ºi la creºtini. Potrivit teoriei cabalistice a metempsihozei, un fenomen intitulat ibur poate opera joncþiunea dintre duhul mortului ºi cel al gazdei sale vii, în scopul de a consolida virtuþile celui viu ºi de a sprijini astfel poporul evreu în ansamblu. Abia într-o epocã ulterioarã, cabaliºtii au luat în considerare aspectul malefic al noþiunii, interpretând-o ca pãtrunderea unui duh corupt în trupul unei persoane care pãcãtuise, ºtirbindu-ºi astfel integritatea moralã. Fenomenul de ibur malefic este descris pe larg în lucrãrile lui Haim Vital ale fiului sãu, Rabi Samuel Vital, opere reprezentative ale ºcolii mistice de la Safed. Discipolii lui Isaac Luria povestesc ceremoniile de exorcism pe care le practicau pentru extragerea duhurilor viclene. Numeroase scrieri oferã instrucþiuni amãnunþite pentru gonirea celor mai rãspândite soiuri de dibuk Astfel de descrieri devin din ce în ce mai rãspândite începând din sec. al XVI-lea. Ele au inspirat o mulþime de opere literare, cea mai renumitã dintre ele fiind piesa lui S. An-Ski, intitulatã chiar “Dibuk” (1916), care s-a bucurat de numeroase puneri în scenã ca ºi de o adaptare cinematograficã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) DINA DE-MALHUTA DINA “Legea regatului este legea” Principiu talmudic, formulat (în aramaicã) de amora Samuel din Babilonia la începutul dinastiei sasanide din Persia (cca. 242 e.n.). Menþionat în patru tratate (Ned. 28a; Ghit. l0b; B.K. 113a; B.B. 54b-55a), el prevede cã, în caz de conflict între “legea civilã a þãrii” ºi cea iudaicã, cea dintâi are prioritate ºi putere de Halaha. În sprijinul acestui decret devenit clasic, s-au invocat referinþe biblice, dar el reflectã în special noile realitãþi politice ºi evidenþiazã avantajul de a fi în bune relaþii cu autoritãþile neevreieºti. Plata datoriilor ºi a impozitelor a fost unul dintre domeniile în care s-a aplicat principiul dina de-malhuta. Sustragerea de la plata impozitelor era consideratã o formã de furt. Totodatã, hotãrârile guvernamentale care obligau la efectuarea plãþilor în moneda þãrii erau respectate, chiar dacã generau abateri de la legea evreiascã (de ex., când era vorba de camãtã). Principiul însã nu se aplica în probleme þinând de religia ºi ritualurile evreieºti, nici în cazul în care ar fi dus la tãinuirea unui furt ori la tolerarea unei nedreptãþi sau oprimãri evidente. De asemenea, comunitatea evreiascã nu trebuia sã accepte sã i se impunã rabini, judecãtori sau funcþionari aleºi de autoritãþi. La ora actualã, mulþi considerã cã dina de-malhuta aplicabilã ºi legii civile impuse de un guvern evreu, adicã în Statul Israel. DIN TORA “Judecatã conform Torei” Litigiu supus judecãtorilor (daianim), care dau sentinþa conform legii rabinice. Dupã legea evreiascã, fiecare din pãrþi o poate obliga pe cealaltã sã comparã în faþa tribunalului iudaic (bet din). De la Emancipare încoace însã, tribunalele evreieºti nu mai au puterea de a constrânge pãrþile sã se prezinte. În prezent, exceptând Statul Israel unde anumite chestiuni de statut personal sunt deferite prin lege tribunalelor rabinice, judecãþile dupã Tora (dine Tora) au loc numai atunci când pãrþile se angajeazã în scris sã se supunã hotãrârii acestor din. Un vestit cântec idiº are ca subiect povestea tradiþionalã a lui Levi Iþhak din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Berdicev, care l-ar fi chemat la din Tora pe însuºi Dumnezeu somându-l sã rãspundã pentru suferinþele poporului evreu. DIVORÞ Biblia nu conþine o legislaþie sistematicã în privinþa divorþului. Cu toate acestea, cele douã principii fundamentale în abordarea problemei decurg dintr-un pasaj biblic: “Când cineva îºi va lua o nevastã ºi se va însura cu ea ºi s-ar întâmpla ca ea sã nu mai aibã trecere înaintea lui, pentru cã a descoperit ceva ruºinos în ea, sã-i scrie o carte de despãrþire ºi, dupã ce-i va da-o în mânã, sã-i dea drumul de la casa lui” (Deut. 24, 1-4). Din acest versete rezultã limpede cã: 1. dreptul de a da divorþaparþine în exclusivitate bãrbatului ºi 2. actul de divorþ trebuie sã fie sub forma unui document scris (Ghit. 20a). Cât despre ce înseamnã exact “ceva ruºinos”, înþelepþii miºnei au interpretat diferit aceastã sintagmã. ªcoala lui ªamai crede cã este vorba de infidelitate. În schimb, dupã ºcoala lui Hilel, poate sã fie ºi o greºealã mai mãruntã, de exemplu, dacã nevasta a ars mâncarea. Rabi Akiva merge ºi mai departe, susþinând cã un bãrbat are dreptul sã-ºi lase nevasta dacã-ºi gãseºte alta mai frumoasã (Ghit. 9, 10). Existã însã douã situaþii în care bãrbatul nu poate cu nici un chip sã-ºi lase nevasta: dacã o acuzã cã n-a fost fecioarã ºi se dovedeºte cã acuzaþia este falsã (Deut. 22, 13-19) ºi dacã a fost obligat sã se însoare cu ea pentru cã o violase (Deut. 22, 28-29). Un bãrbat nu putea sã se însoare din nou cu fosta lui nevastã dacã între timp aceasta fusese mãritatã cu altul care murise sau o lãsase (Deut. 24, 2-4). Preoþii (cohanimi) nu aveau voie sã se însoare cu femei divorþate (Lev. 21, 7.14), interdicþie care a rãmas valabilã pânã în ziua de azi. Literatura profeticã ºi sapienþialã dezaprobã la unison divorþul. Maleahi (2, 14-16) scrie, reacþionând probabil la obiceiurile vremii: “Cãci Eu urãsc despãrþirea în cãsãtorie, a zis Domnul, Dumnezeul lui Israel.” În acelaºi pasaj, profetul descrie divorþul ca pe un act de perfidie, o trãdare a legãmântului dintre soþºi soþie. Proverbele pledeazã insistent pentru fidelitatea conjugalã (5, 15-19). Deºi, conform Bibliei, divorþul este apanajul bãrbatului, documentele descoperite în colonia de la Elefantina din Egipt (sec. al V-lea î.e.n.) atestã cã ºi femeia avea dreptul sã cearã divorþul — libertate ce poate fi pusã pe seama unor influenþe strãine. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Talmudul spune cã “altarul varsã lacrimi pentru bãrbatul care-ºi lasã nevasta dintâi” (Sanh. 22a) ºi, într-adevãr, epoca talmudicã aduce modificãri importante la legea divorþului. Cea mai însemnatã dintre ele constã în stabilirea unor situaþii în care bãrbatul putea fi obligat de tribunal sã-i acorde nevestei sale divorþul: 1. când, dupã zece ani de cãsnicie, nu aveau copii; 2. când soþul contracta o boalã respingãtoare; 3. când soþul nu vroia sau nu putea sã-ºi întreþinã nevasta; 4. când refuza sã aibã relaþii conjugale cu ea; 5. când continua s-o batã, deºi fusese avertizat de tribunal sã înceteze. Aceste prevederi par sa fi fost menite sã echilibreze situaþia, dând ºi femeii posibilitatea de a rupe o cãsnicie intolerabilã. Deºi, prin lege, bãrbatul nu putea fi silit sã divorþeze, Talmudul rezolvã problema arãtând cã omul trebuia constrâns de tribunal, fie ºi recurgând la forþã, pânã când spune singur: “Vreau sã divorþez.” Sunt pomenite în Talmud cazuri în care “bãrbatul este forþat sã divorþeze de femeia lui”. În Israel, unde nu existã divorþcivil, tribunalele rabinice ezitã sã uzeze de forþã în cazurile care se înscriu în prima categorie, chiar dacã este clar cã mariajul respectiv ºi-a pierdut orice raþiune de a fi. Totuºi, tribunalele uzeazã uneori de constrângere, declarând cã soþul care, în ciuda cererii tribunalului, refuzã sã divorþeze, se face vinovat de sfidarea curþii. În aceastã situaþie, bãrbatul este predat autoritãþilor laice care-l þin la închisoare pânã consimte sã se supunã hotãrârii tribunalului rabinic. De regulã, înainte de a se adresa tribunalului, cuplul care intenþioneazã sã divorþeze întocmeºte un document legal prin care se stabileºte cine va pãstra copiii, cum se vor împãrþi bunurile comune, precum ºi un acord de pensie alimentarã. În lipsa unui astfel de document, problemele respective rãmân la latitudinea tribunalului rabinic. În þãrile care nu recunosc divorþul religios, rabinii insistã de obicei ca soþii sã obþinã divorþul civil în prealabil. Dacã nevasta înnebuneºte, bãrbatul nu poate sã divorþeze de ea. Totuºi, dacã boala este incurabilã, el se poate recãsãtori cu condiþia sã obþinã o aprobare în acest sens, semnatã de o sutã de rabini (vezi Nebunie). Actul de divorþ(ghet) se redacteazã de cãtre un scrib (sofer) ºi reproduce parþial o formulare a Miºnei. Documentul, scris aproape integral în aramaicã, pe pergament, trebuie legalizat ºi semnat de doi martori. Ortografia ºi forma (12 rânduri) sunt prezentate amãnunþit în literatura halahicã. Dupã ce soþul i-l înmâneazã oficial soþiei, actul este luat de rabinul care supervizeazã procedura. Acesta taie documentul în cruce, ca sã nu mai poatã fi folosit din nou, apoi îi dã femeii un alt certificat (petor), care atestã cã este divorþatã ºi cã poate sã se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) recãsãtoreascã. Femeia însã nu poate contracta o nouã cãsãtorie mai devreme de 90 de zile de la divorþ. Scopul acestui interval este de a permite stabilirea paternitãþii, în caz cã femeia era gravidã la pronunþarea divorþului. Un decret (takana) al lui Rabenu Gherºom (cca. 960-1030), reflectând probabil schimbãri deja intervenite în practica uzualã, a revoluþionat legea divorþului la aºchenazi ºi a fost acceptat chiar ºi de unele comunitãþi sefarde. El stipula cã bãrbatul nu poate divorþa de nevasta lui fãrã consimþãmântul acesteia. Drepturile soþiei deveneau astfel aproape egale cu cele ale soþului ºi divorþul nu mai putea fi obþinut decât cu acordul pãrþilor. Alþi autori halahici au întãrit decretul ulterior, declarând nule ºi neavenite toate divorþurile pronunþate fãrã respectarea noii legi. Un veac ºi jumãtate mai târziu, Rabenu Tam a emis o ordonanþã stabilind cã asentimentul soþiei putea fi omis în unele situaþii excepþionale. Dacã, de pildã, soþia se convertea la creºtinism ºi pãrãsea comunitatea evreiascã, tribunalul nu mai era dator s-o citeze ºi sã-i cearã acordul. În astfel de cazuri, acþiunea de divorþa soþului era de ajuns. Deºi legea divorþului a cunoscut schimbãri considerabile de-a lungul timpului, anumite probleme persistã pânã în ziua de azi. Dat fiind cã soþul este cel ce înmâneazã actul de divorþsoþiei, divorþul devine imposibil dacã bãrbatul, sã zicem, pleacã de acasã ºi domiciliul lui nu este cunoscut. De asemenea, numai în Israel, tribunalul rabinic are putere de constrângere asupra soþului. În ambele situaþii, soþia devine o aguna (o femeie “legatã”) ºi nu se poate recãsãtori dupã legea evreiascã. Autoritãþile halahice s-au strãduit secole de-a rândul sã rezolve aceastã problemã ºi s-au avansat diferite soluþii. O takana, propusã de Saul Lieberman ºi adoptatã în 1953 de Adunarea rabinicã (conservatoare), prevede introducerea în contractul de cãsãtorie (ketuba) a unei clauze prin care soþii consimt sã se supunã hotãrârii unui bei din (tribunal religios) conservator în cazul apariþiei unor grave neînþelegeri între ei. Validitatea clauzei a fost pledatã cu succes în faþa curþii supreme a statului New York într-un proces care a creat un precedent juridic. Dacã soþul, în ciuda clauzei, refuzã sã se prezinte în faþa tribunalului rabinic, acesta poate dizolva cãsãtoria conform principiului talmudic al anulãrii retroactive (hafkaat kiduºin), divorþul nemaifiind necesar în ace situaþie. Invocat într-o serie de cazuri în epoca posttalmudicã, principiul a fost rareori folosit pentru anularea unei cãsãtorii ºi nu este în general recunoscut de autoritãþile halahice ortodoxe. Iudaismul reformat a renunþat complet la practica divorþului religios, divorþul civil fiind considerat ca suficient pentru a putea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) contracta o nouã cãsãtorie. Legea talmudicã a divorþului este expusã în tratatul Ghitin. DOLIU Practici menite sã exprime durerea la moartea unei fiinþe apropiate. Legea ºi tradiþia iudaismului oferã un cadru de rituri ºi norme menite sã ajute persoanele îndoliate sã-ºi depãºeascã treptat suferinþa, încã de la vârsta majoratului religios (12 ani la fete, 13 la bãieþi), oricine îºi pierde tatãl sau mama, soþul sau soþia, fiul sau fiica, fratele sau sora, este þinut sã respecte aceste norme. Unele dintre ele sunt valabile ºi la moartea unui învãþat al Legii sau, pentru studenþi, atunci când le moare profesorul de Tora. Biblia ºi literatura rabinicã pomenesc multe practici de doliu legate de moartea diferiþilor membri al familiei, cãlãuze spirituale ori învãþaþi. Durerea se exprimã cel mai adesea prin þipete ascuþite, prin sfâºierea veºmintelor ºi prin elogii funebre. Iudaismul priveºte moartea cu oarecare seninãtate. De-a lungul generaþiilor, eroii biblici ca ºi învãþãtorii Legii au considerat moartea drept capãtul firesc al vieþii în aceastã lume. Drept urmare, spun ei, frica de moarte nu-ºi are rostul. Dupã Midraº (Gen. R. 9, 5), moartea este un element pozitiv al creaþiei care nu trebuie regretat, ci acceptat cu înþelepciune. Legile doliului încearcã sã realizeze un echilibru între emoþia fireascã ºi înþelepciunea filozoficã. Este perfect normal ca o persoanã îndoliatã sã geamã, sã-ºi sfâºie veºmintele ºi sã se ocupe de înmormântare, însã durerea nu trebuie sã þinã la nesfârºit. Diferitele ritualuri de doliu sunt astfel concepute încât sã ajute persoana în cauzã sã trãiascã mai departe ºi sã-ºi învingã disperarea. Controversa talmudicã (Ber. 46b) privind binecuvântarea care se cuvine rostitã în casa mortului ilustreazã destul de bine problematica iudaicã a morþii: în timp ce marea majoritate a înþelepþilor susþin sã se recite Baruh ha-tov ve ha-metiv, “Binecuvântat fie Dumnezeu cel bun ºi izvor de bunãtate”, Rabi Akiva propune Baruh daian ha-emet, “Binecuvântat fie Dumnezeu, judecãtor adevãrat”. Dacã înþelepþii dãdeau de înþeles cã moartea trebuie acceptatã ca o binefacere, binecuvântarea propusã, poate mai realist, de R. Akiva, exprimã resemnarea, în cele din urmã, tradiþia a îmbinat ambele opinii, cãci ambele versiuni sunt cuprinse în binecuvântãrile ce se rostesc la sfârºitul mesei de dupã înmormântare. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Doliul este un proces cu mai multe etape: din ziua morþii pânã la înmormântare, persoanele îndoliate sunt în perioada de aninut, în care principala lor datorie este sã se îngrijeascã de funeralii. În tot acest timp, ele sunt dispensate de îndeplinirea poruncilor pozitive cum ar fi rugãciunile, binecuvântãrile de dupã mese, purtarea filacterelor (tfilin). Ele nu sunt însã scutite de respectarea poruncilor negative. Dacã, dintr-un motiv sau altul, o persoanã îndoliatã nu se poate ocupa de înmormântare, dar numeºte pe altcineva care sã preia aceastã sarcinã, înlocuitorul nu cade sub incidenþa legilor de aninut. Un onen (îndoliat) nu poate participa la mese festive, nici la orice altã activitate agreabilã. La moartea cuiva, cei apropiaþi trebuie sã-ºi sfâºie o hainã de pe ei ( vezi sfâºierea veºmintelor) fie la aflarea veºtii, fie puþin înainte de înmormântare sau dupã aceasta, dupã cum este obiceiul locului. Dupã înmormântare, persoanele îndoliate se adunã la domiciliul defunctului (sau orice altã locuinþã în care perioada de doliu urmeazã sã fie respectatã) unde iau masa tradiþionalã, compusã din pâine ºi ouã fierte tari. Pregãtirea mesei cade în sarcina celorlalþi membri ai comunitãþii care-ºi aratã astfel compasiunea ºi solicitudinea. Începând din ziua înmormântãrii, urmeazã perioada de doliu, cunoscutã sub numele de ºiva (“ºapte”), care dureazã ºapte zile. În acest timp, cei îndoliaþi nu se bãrbieresc, nu se tund, nu se spalã, nu-ºi spalã rufãria ºi nu îmbracã haine proaspãt spãlate, nu muncesc, nu studiazã Tora (exceptând fragmentele referitoare la doliu), nu întreþin relaþii conjugale, nu salutã, nu poartã încãlþãminte de piele ºi nu se aºeazã decât pe podea sau pe bãnci. În unele comunitãþi, existã obiceiul de a acoperi toate oglinzile din casa defunctului. În aceastã perioadã, prietenii îi viziteazã pe cei aflaþi în doliu pentru a-ºi exprima compasiunea ºi a-i îmbãrbãta. În unele locuri, ceilalþi membri ai comunitãþii gãtesc pentru cei în doliu, deºi în alte pãrþi, acest obicei este considerat deplasat. În nici un caz, vizitatorii nu-i vor saluta pe cei în doliu, ci se vor mulþumi sã le adreseze cuvinte blânde, de îmbãrbãtare. Este interzis sã atragi atenþia în public asupra doliului tãu în timpul ªabatului. În particular însã, legile doliului sunt respectate ºi în aceastã zi. În unele comunitãþi, de ªabat, persoanele îndoliate nu stau la locul lor obiºnuit din sinagogã. La sefarzi, pentru a-ºi exprima simpatia, membrii comunitãþii îºi pãrãsesc adeseori ºi ei locurile obiºnuite, venind sã ºadã lângã cei în doliu o parte a slujbei. Perioada ºiva ia sfârºit în dimineaþa celei de-a ºapte zile, fiind urmatã de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºloºim, o perioadã de doliu mai moderat, care dureazã pânã în a treizecea zi de la moartea persoanei. În timpul ºloºim, cei îndoliaþi nu se tund, nu se bãrbieresc, nu poartã haine noi ºi nu merg la petreceri. În unele comunitãþi, familia, cu excepþia rudelor celor mai apropiate, îºi încheie doliul la capãtul acestor 30 de zile. În alte pãrþi, familia, cel puþin rudele foarte apropiate, þin doliu un an de zile, timp în care nu se tund ºi nu se bãrbieresc, pânã când prietenii nu-i implorã sã punã capãt întristãrii. Ceilalþi membri ai familiei reîncep sã se tundã ºi sã se radã dupã trecerea perioadei de ºloºim. În timpul anului de doliu, rudele apropiate nu asistã la ceremonii publice ºi nu participã la petreceri iar bãrbaþii spun Kadiº fiecare zi. Cei care þin doliul de un an pot înceta sã spunã Kadiº cu o lunã sau cu o sãptãmânã înaintea aniversãrii morþii (vezi Iarþait). Dacã vreuna din marile sãrbãtori, — Roº Haºana, Iom Kipur, Sucot, Pesah sau ªavuot — se întâmplã sã cadã în perioada de ºiva, doliul înceteazã în mod obligatoriu. Dacã înmormântarea are loc în zilele de semisãrbãtoare ( hamoed), care se þin de Pesah ºi Sucot, legile de ºiva se aplicã abia dupã sfârºitul sãrbãtorilor. Dacã o persoanã aflã despre moartea unei rude în vreme ce alþi membri ai comunitãþii sale sunt în ºiva, poate sã încheie doliul o datã cu aceºtia. Dacã afli de moartea unei rude în interval de 30 de zile de la deces, perioada de ºiva trebuie respectatã integral. Dacã vestea îþi parvine dupã primele 30 de zile, se þine doar o perioadã de reculegere: este de ajuns sã te descalþi ºi sã ºezi circa un ceas pe jos sau pe o bancã. La vestea morþii unei rude apropiate, sfâºierea unui veºmânt este obligatorie. În schimb, nu eºti obligat sã faci acest gest dacã este vorba de o rudã mai îndepãrtatã, de a cãrei moarte afli abia dupã mai bine de 30 de zile. În ambele cazuri însã, se recitã în mod obligatoriu binecuvântarea “Doamne, judecãtor adevãrat”. Dacã defunctul era un pãcãtos notoriu, doliul devine facultativ. La fel, ºi în cazul sinucigaºilor dacã nu avem motive sã credem cã gestul a fost sãvârºit într-un acces, fie ºi trecãtor, de nebunie. De aniversarea morþii unei rude, se spune Kadiº ºi o rugãciune în memoria defunctului. Cu acelaºi prilej, se petrece o vreme cu studiul Torei, se citeºte o haftora ºi se aprind lumânãri. DOV BER DIN MESERICI (cca. 1710-17720) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Supranumit “Marele Maghid”, conducãtorul principalului grup hasidic dupã moartea lui Israel Baal ªem Tov; organizator al miºcãrii ºi cel mai mare teoretician al ei (vezi Hasidism). În tinereþe, a studiat cu eminentul talmudist Iacob Iosua Falk, autorul lui Pene Iehoºua. A slujit ca maghid (predicator) la Rovno, apoi la Meseriei, în Volhinia. Deºi foarte influenþat de Baal ªem Tov, Dov Ber l-a cunoscut abia târziu pe pãrintele hasidismului, care era atunci aproape de sfârºitul vieþii. Astfel, deºi considerat discipol al lui Baal ªem Tov, Maghidul din Meseriei a fost în esenþã un gânditor independent în interiorul miºcãrii ºi purtãtorul unei viziuni personale asupra hasidismului. El însuºi, cu toate ca-l citeazã uneori pe Baal ªem Tov, nu-l pomeneºte nicãieri ca pe învãþãtorul sãu. Pe Iacob Iosif, rivalul sãu printre adevãraþii discipoli ai maestrului, Dov Ber nu-l menþioneazã niciodatã. Dacã va fi fost sau nu o luptã pentru succesiune la moartea lui Baal ªem, cert este cã “sfânta societate” l-a acceptat aproap unanimitate pe Dov Ber în calitate de urmaº legitim al pãrintelui miºcãrii. Maghidul s-a înconjurat de o serie de discipoli eminenþi, unii din ei, ca Levi Iþhak din Berdicev ºi ªneur Zalman din Liadi, recunoscuþi ca erudiþi de marcã. Dupã moartea Maghidului, aceºtia s-au distins la rândul lor ca mari învãþãtori hasidici, fiecare cu propriul sãu grup de ucenici. Având în vedere influenþa lui asupra miºcãrii, Dov Ber poate fi considerat pe bunã dreptate adevãratul întemeietor al hasidismului. Maghidul n-a lãsat în urmã nici o scriere, dar doctrina i-a fost pãstratã în operele discipolilor care-l citeazã frecvent. Cea mai importantã culegere din învãþãturile lui Dov Ber a fost publicatã, cu aprobarea lui, în 1781, de cãtre Solomon din Luþk, care a intitulat-o Maghid devarav le-Iaacov (cf. Ps. 147, 19) ºi a redactat ºi ampla introducere a volumului. În opinia Maghidului, lucrul cel mai important pentru un evreu este sã fie conºtient, conform Zoharului “Dumnezeu umple toate lumile ºi nu existã nici un spaþiu nepãtruns de El”. Trebuie sã priveºti sub acoperãmântul lumii materiale pentru a percepe energia divinã de care sunt pãtrunse toate lucrurile. Toate emoþiile omeneºti îºi au izvorul în cer: omul trebuie sã caute sursa primã a iubirii, a fricii, a celorlalte emoþii care-l animã ºi astfel va descoperi în toate un prilej de a-l slãvi pe Dumnezeu. Deºi Maghidul nu încuraja postul prelungit ori alte privaþiuni trupeºti, gândirea lui vãdeºte o pronunþatã componentã asceticã. Omul care se leapãdã de plãcerile acestei lumi poate “sã-l slujeascã pe Dumnezeu în adevãr”, spunea Dov Ber. A-l sluji pe Dumnezeu cu bucurie (simha) este un element esenþial în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) doctrina Marelui Maghid ca ºi, în general, a tuturor hasidimilor. Ducându-se odatã la “curtea” unui maghid, filozoful Solomon Maimon (1753-1800) i-a gãsit pe hasidimi preocupaþi sã-ºi facã farse unii altora, convinºi fiind cã bucuria lor va fi astfel sporitã. Maimon mai povesteºte în autobiografia lui, Povestea vieþii mele ºi despre omiliile hasidimilor. Dacã omul, spuneau ei, nu se considerã nimic altceva decât un instrument muzical în mâna lui Dumnezeu, spiritul Domnului este asupra lui. Aceastã suprimare a eului, aceastã bitul ha-ieº sau “nimicirea fiinþei” în prezenþa lui Dumnezeu, este un alt element important în gândirea Maghidului din Meseriei ºi a discipolilor lui. Singurul fiu al lui Dov Ber, Abraham (1741-1776) sau Abraham ha-Malah (“îngerul”), cum este cunoscut în tradiþia hasidicã, a urmat ºi dezvoltat în scurta lui viaþã doctrinele pãrintelui sãu. Învãþãturile lui sunt cuprinse într-un comentariu la Tora, publicat în 1851 sub titlul Hesed le-Avraham. Aforsimele lui Dov Ber din Meseriei Energia ºi sufletul omului nu sunt ale lui. Chiar ºi strãdania lui de a-l slãvi pe Dumnezeu e opera lui Dumnezeu ºi nu a lui. Sã-þi înfrângi trufia este o luptã care þine toatã viaþa. Sã nu te laºi descurajat de violenþa potrivnicã. Tâlharii îl împresoarã pe cel ce are giuvaeruri preþioase ºi nu pe cãruþaºul care duce o grãmadã de bãlegar la câmp; pregãteºte-te deci sã þii piept atacului! Ce pãcat am fãptuit oare sã fiu aºa de cunoscut? Omul ar trebui sã se îngrijeascã sã-ºi petreacã un timp cu Dumnezeu în fiecare zi. Tot exersând, obiceiul îi va pãtrunde în fire ºi spiritul îi va fi îndreptat spre Dumnezeu chiar ºi în mijlocul unei conversaþii. DRAGOSTEA DE DUMNEZEU Israel a primit porunca: “Sã iubeºti pe Domnul, Dumnezeul tãu, din toatã inima ta, din tot sufletul tãu ºi din toate puterile tale” (Deut. 6, 5). În plus, în Deut. 6, 13, i se porunceºte: “Sã te temi de Domnul, Dumnezeul tãu” (vezi Frica de Dumnezeu). Comentatorii au considerat dragostea ºi teama drept cele douã modalitãþi ale relaþiei dintre om ºi Dumnezeu (Maimonide, Sefer ha-miþvot “Poruncile pozitive”, 3, 4). Biblia preconizeazã aºadar aceste douã atitudini. Imperativul, de altfel, nu este conceput de manierã sentimentalã, ci mai curând ca o motivaþie care îl determinã pe om sã îndeplineascã voia lui Dumnezeu. Potrivit pasajelor biblice care se referã la iubirea de Dumnezeu, s-ar pãrea cã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aceasta este forma cea mai desãvârºitã a sentimentului religios. Aceasta este relaþia care-i permite omului sã comunice cu divinitatea ºi sã se apropie de ea. “Sã-l iubiþi pe Domnul, Dumnezeul vostru, sã umblaþi în toate cãile Lui ºi sã vã alipiþi de El” stã scris în Deut. 11, 22 (vezi ºi Deut. 13, 4-5). Din perspectiva Bibliei, iubirea lui Dumnezeu pentru oameni se revarsã cu precãdere asupra poporului lui Israel. Dragostea lui Dumnezeu pentru Israel cere reciprocitate: cere dragostea lui Israel pentru Dumnezeu. Distincþia dintre dragoste ºi teamã s-a pãstrat în Talmud, dar aici rabinii au scos în evidenþã superioritatea iubirii faþã de teamã. Iatã ce scrie în Sifre la Deuteronom: “Fãptuieºte din iubire, cãci Tora îl deosebeºte pe cel ce fãptuieºte din dragoste de cel care fãptuieºte de teamã. Plata celui ce fãptuieºte din dragoste este îndoitã ºi încã o datã îndoitã.” Maimonide rândul sãu, considerã teama drept o formã nedesãvârºitã a iubirii de Dumnezeu. Cei care nu reuºesc sã se ridice deasupra fricii vãdesc, prin însuºi acest lucru, limitele sentimentului religios de care sunt capabili. Iubirea de Dumnezeu, spune el, este forma idealã de raportare a omului la Dumnezeu (M.T., Teºuva, 10). Ca ºi alþi gânditori, Maimonide recunoaºte deschis cã porunca iubirii de Dumnezeu suscitã unele dificultãþi. De aceea, el explicã amãnunþit cum trebuie îndeplinitã aceastã poruncã: “Care este calea ce conduce la dragostea ºi la teama de Dumnezeu? — Când privim la mãreþiile ºi la minunile lucrãrii ºi creaþiei lui, spre a încerca sã înþelegem caracterul nemãrginit ºi nepereche al înþelepciunii lui, nu ne putem opri sã-l iubim, sã-l lãudãm, sã-l slãvim ºi sã râvnim la a cunoaºte marele sãu Nume” (Iesode Tora, 1:1, 2). Într-adevãr, Dumnezeu nu poate fi perceput decât prin lucrãrile lui. Contemplându-le, descoperim înþelepciunea lui Dumnezeu, bunãtatea lui, dragostea lui pentru oameni ºi pentru Israel. Ceea ce putem percepe din Dumnezeu în univers este mai mult decât puterea în stare purã ori o inteligenþã rece. Dimpotrivã, Maimonide demonstreazã cã bunãtatea, adevãrul ºi frumuseþea sunt reflexe ale Dumnezeului iubirii. În formele sale cele mai sublime, dragostea omului pentru Dumnezeu este dezinteresatã ºi nu urmãreºte nici un scop practic. Desigur, Maimonide nu exclude cã aceastã iubire poate fi o sursã de plãcere, dar aceastã plãcere este, de fapt, corolarul unei contemplãri autotelice. Este, în primul rând, un proces intelectual ºi cognitiv. Maimonide goleºte conceptul de iubire de diferitele sentimente îndeobºte asociate acestuia, pentru a reþine doar noþiunea de exclusivitate ºi de relaþie îndreptatã spre cunoaºterea obiectului iubit. Alþi autori, dimpotrivã, vãd în iubirea de Dumnezeu o stare de fericire Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) extaticã. Iubirea, spune Iosif Albo, este “comuniunea sufletelor ºi identificarea deplinã dintre sentimentul îndrãgostitului ºi obiectul acestui sentiment”. ibn Pakuda o defineºte drept “dorul care îndeamnã substanþa divinã din om sã se lipeascã de creatorul ei, contopindu-se cu el ºi înflãcãrându-se în lumina lui sublimã”. Cel stãpânit de aceastã nostalgie intensã ºi obsesivã a comuniunii mistice simte, bineînþeles, nevoia sã se rupã complet de lume ºi de plãcerile ei ºi este dezgustat de lumea materialã ºi de orice interes exterior. Cât despre rabini, fãrã a nesocoti valoarea dragostei de Dumnezeu, cei mai mulþi dintre ei o privesc, dimpotrivã, ca pe încununarea unei ierarhii de valori mai modeste. În orice caz, ei nu admit cã slãvirea lui Dumnezeu ar necesita o detaºare totalã de orice altceva în afara lui. O a treia modalitate de abordare se întrevede din Sifre la Deut. 6, 5: “Cuvintele acestor porunci pe care þi le dau astãzi sã le porþi în inima ta, sã le întipãreºti în mintea copiilor tãi ºi sã vorbeºti de ele când vei fi acasã ºi când vei fi pe drum, când te culci ºi când te scoli.” ªi iatã comentariul la acest verset: “Aºeazã cuvintele Torei în inima ta ºi învaþã astfel sã-l cunoºti pe acela care a creat lumea prin cuvântul sãu; lipeºte-te de cãile lui.” Spre deosebire de vederile lui Maimonide ºi ale misticilor, aceastã concepþie considerã respectarea poruncilor ºi studiul Torei nu ca ducând la dragostea de Dumnezeu, ci ca fiind însãºi dragostea de Dumnezeu. Gânditorii evrei moderni recurg rareori la noþiunea fricii de Dumnezeu, socotind cã aceasta tinde sã facã din om o creaturã pasivã ºi nevolnicã. Ei pun accentul pe iubirea reciprocã dintre om ºi Dumnezeu ºi neglijeazã teama, fiind, din acest punct de vedere, continuatorii unei stãri de spirit care descinde chiar din Biblie, impregnând Talmudul ºi filozofia medievalã. Totuºi, deoarece aceastã concepþie riscã sã reducã sau chiar sã anuleze distanþa dintre Dumnezeu ºi om, unii gânditori au insistat asupra necesitãþii fricii ca o consecinþã directã a transcendenþei divine. Ea nu este de altfel incompatibilã cu demnitatea umanã. DRAGOSTEA DE ISRAEL Ebr.: Ahavat Israel Termenul desemneazã atât dragostea care-i leagã între ei pe membrii comunitãþii lui Israel, cât ºi dragostea pentru poporul evreu în ansamblu. Acest sentiment este vãzut ca o calitate fireascã, dar ºi ca o virtute naþionalã, deoarece Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iudaismul predicã iubirea aproapelui. Pe de altã parte, dogma poporului ales conduce la tema iubirii pe care Dumnezeu i-o poartã poporului sãu. Aceastã temã este amplu dezvoltatã în literatura rabinicã, în interpretãrile alegorice ale Bibliei ºi în conþinutul liturghiei (vezi Ahavat raba ºi Ahavat olam). Ca atitudine care determinã raporturile dintre evrei, Ahavat Israel este una din temele fundamentale ale învãþãturii lui Israel Baal ªem Tov care predica “dragostea de Dumnezeu, Israel ºi Tora” ca fiind una din principalele doctrine ale hasidismului. Expresia devine consacratã în ebraicã abia în sec. al XIX-lea, fiind abundent dezvoltatã de Abraham Isaac Kook. Dat fiind cã “ura gratuitã” (Sinat hinam) a dus la distrugerea celui de-al Doilea Templu (Ioma, 9b), Kook susþinea cã “dragostea gratuitã” pentru coreligionarii sãi va conduce la izbãvire ºi la ridicarea celui de-al Treilea Templu. Verbul corespunzãtor lui Ahavat Israel Ohev Israel, denotã de obicei simpatia unui neevreu pentru poporul lui Israel. DRAGOSTEA DE SEMENI Porunca iubirii aproapelui se gãseºte în Lev. 19, 18: “ Sã nu te rãzbuni ºi sã nu þii necaz pe copiii poporului tãu, ci sã iubeºti pe aproapele tãu ca pe tine însuþi. Eu sunt Domnul.” Întrebat de un neevreu care este esenþa iudaismului, Hilel (sec. I e.n.) rãspunde: “Ce þie nu-þi place, altuia nu-i face” (ªab. 31a). Formula a fost de altfel întrebuinþatã pentru a traduce în aramaicã versetul din Lev. 19, 18 (targumul lui Ionatan). Maimonide interpreteazã aceastã poruncã sub aspect mai curând moral decât afectiv. Dragostea pentru aproapele tãu ar însemna aºadar “sã-l vorbeºti de bine ºi sã-i respecþi avutul” (M.T., Deot, 6,3). Rabi Akiva relevã cã acest verset constituie “unul din principiile de cãpetenie ale Torei” (Sifre la Lev. 19, 18). Într-adevãr, nu este vorba aici de o recomandare practicã, cum ar fi obligaþia de a vedea o femeie cel puþin o datã înainte de a o lua de nevastã, pentru a evita dezamãgirile, sau datoria condamnatului la moarte de a alege execuþia cea mai puþin dureroasã: acesta este un principiu general din care decurg o mulþime de alte îndatoriri ca vizitarea bolnavilor, îmbãrbãtarea celor îndoliaþi, constituirea unei dote pentru fetele de mãritat etc. (M.T., Avel 14, 1). Din comparaþia care stã la baza acestui principiu — “ca pe tine însuþi” — Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Nahmanide deduce cã iubirea aproapelui trebuie sã fie la fel de puternicã precum iubirea de sine, ceea ce vine în contradicþie cu principiul lui Akiva, care spune cã “viaþa proprie are prioritate” (B.M. 62a) ºi deci omul nu trebuie sã-ºi sacrifice viaþa pentru altul. Cu toate acestea, Nahmanide este de acord cã trebuie sã îndepãrtãm invidia din inimile noastre ºi sã dorim binele aproapelui cu mai multã ardoare decât ni-l dorim pentru noi înºine. În Noul Testament, sfatul lui Hilel apare sub formã pozitivã. Este ceea ce s-a numit mai apoi regula de aur: “Tot ce voiþi sã vã facã vouã oamenii, faceþi-le ºi voi la fel” (Mat. 7, 12). În mod evident, sursa neotestamentarã interpreteazã versetul biblic original în sensul: “Iubeºte-l pe aproapele tãu aºa cum se presupune cã te iubeºti pe tine însuþi.” Dupã cum dragostea de sine este moralã doar în mãsura în care este compatibilã cu dragostea aproapelui, la fel se poate spune ºi invers cã dragostea de aproapele nostru consfinþeºte iubirea de sine. Într-adevãr, orice individ este dator sã-ºi apere viaþa, în mãsura în care orice viaþã omeneascã este sfântã. Unii sunt de pãrere cã, dincolo de deosebirile de formulare, cele douã versiuni — negativã ºi pozitivã — ale regulii de aur înseamnã, de fapt, acelaºi lucru. Dupã alþi autori, cum ar fi gânditorul sionist Ahad ha-Am sau o somitate rabinicã de talia lui R. Samuel Edels (vezi comentariul lui la ªab. 31 a), principiul este mai precis ºi mai realist în expresia lui negativã, în vreme ce formularea pozitivã nu este lipsitã de ambiguitãþi. Este greu de spus dacã termenul din Lev. 19, 18, tradus de obicei prin “aproapele” sau, în alte traduceri, “tovarãºul” nostru, se referã la toþi oamenii sau numai la evrei. Judecând dupã context, sensul adevãrat este probabil cel restrâns. Biblia recomandã însã ºi dragostea pentru strãini: “Dacã un strãin vine sã locuiascã împreunã cu voi, în þara voastrã, sã nu-l asupriþi, sã vã purtaþi cu el ca ºi cu un bãºtinaº, ca ºi cu unul dintre voi; sã-l iubiþi ca pe voi înºivã, cãci ºi voi aþi fost strãini în þara Egiptului” (Lev. 19, 33-34). Potrivit interpretãrii rabinice, dragostea aproapelui nu trebuie extinsã ºi asupra idolatrilor, întrucât idolatria este un pãcat capital (vezi ºi Eticã). Concepþia evreiascã asupra fraternitãþii între oameni este un corolar al viziunii despre Dumnezeu ca pãrinte al întregii omeniri. Aceastã idee apare în special la profeþii biblici: “Nu avem oare toþi un singur Tatã? Nu ne-a fãcut un singur Dumnezeu?” (Mal. 2, 10). Iudaismul a recunoscut practic întotdeauna caracterul fundamental al acestei norme morale, pe care totuºi a fost silit s-o amendeze uneori, în funcþie de vicisitudinile istoriei (vezi Neamuri, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Universalism ºi particularism). DREPTATE Iudaismul aºeazã dreptatea printre atributele lui Dumnezeu, un atribut moderat de cel al îndurãrii. În naraþiunea despre crearea lumii, Dumnezeu este zugrãvit ca deopotrivã îndurãtor ºi drept. Comentariile rabinice la Cartea Genezei interpreteazã folosirea, în acest context, a teonimului Elohim drept o aluzie la rolul justiþiar al lui Dumnezeu, în special din perspectivã eshatologicã. Tetragrama, în schimb, trimite la atributul îndurãrii (vezi Dumnezeu, Numele lui). Aºadar, Dumnezeu pretinde respectarea cu stricteþe a legilor pe care le-a dat oamenilor, dar þine seama ºi de slãbiciunea omeneascã. El nu aplicã legile litteram, cãci aceasta ar însemna nimicirea neamului uman. Raportul dintre dreptate ºi îndurare este o temã care revine frecvent în Biblie. Ea apare, de pildã, în dialogurile lui Dumnezeu cu Abraham ºi, mai apoi, cu Moise. Luând apãrarea cetãþilor Sodoma ºi Gomora (Gen. 18, 16-32), Abraham negociazã cu Dumnezeu, cãutând sã obþinã o atenuare a rigurozitãþii legii ºi o anulare a verdictului fatal dragul unui mic numãr de drepþi pe care de altfel nu va reuºi sã-i gãseascã. Comentând acest dialog, Midraº Raba conchide cã nu se poate aplica dreptatea absolutã unei omeniri imperfecte. O scenã asemãnãtoare are loc când Dumnezeu vrea sã distrugã poporul evreu pentru pãcatul de a se fi închinat viþelului de aur (Ex. 32). Moise face apel atunci la îndurarea divinã. Rãspunsul pe care-l primeºte este, pe de-o parte, explicit, cãci Dumnezeu adoptã în mod manifest o atitudine indulgentã ºi, pe de altã parte, implicit, atunci când Dumnezeu îºi enumera atributele. Liturghia evreiascã evocã adeseori figura eshatologicã a Dumnezeului justiþiar. În Amida zilelor lucrãtoare, rugãciunea principalã îl invocã pe Dumnezeu cu ambele atribute, al dreptãþii ºi al îndurãrii: “O, rege iubitor de milostenie (þedaka) ºi dreptate.” La pierderea unei rude apropiate, cei îndoliaþi rostesc o binecuvântare în care Dumnezeu este descris ca “judecãtor adevãrat”. Potrivit tradiþiei evreieºti, în cele zece zile înspãimântãtoare (iamim noraim dintre Roº Haºana ºi Iom Kipur, Dumnezeu judecã poporul evreu. Cu acest prilej, liturghia insistã în mod deosebit asupra rolului justiþiar al lui Dumnezeu, vãzut atât ca rege cât ºi ca judecãtor. Definirea dreptãþii divine are o importanþã capitalã pentru teodiceea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evreiascã. Întrebarea care a urmãrit dintotdeauna iudaismul ºi care apare în special în Psalmul 92 s-ar putea rezuma în felul urmãtor: de ce suferã nevinovaþii în timp ce rãii o duc foarte bine? La aceastã întrebare, tradiþia iudaicã rãspunde, în general, cã dreptatea ºi înþelepciunea lui Dumnezeu sunt atât de profunde încât depãºesc puterea de înþelegere a omului. Copleºit de suferinþã ºi nenorocire, Iov pune la îndoialã dreptatea divinã. Biblia nu recomandã o astfel de atitudine, ci insistã asupra limitelor priceperii omeneºti, care nu este în stare sã discearnã meandrele Providenþei. Problema dreptãþii divine a suscitat mari dezbateri mai cu seamã în timpurile de restriºte ale istoriei evreieºti: la distrugerea Primului ºi a celui de-al Doilea Templu; în vremea Inchiziþiei; la expulzarea evreilor din Spania ºi Portugalia; în timpul masacrelor din Ucraina (1648-1649) etc. Mai recent, cei ºase milioane de evrei exterminaþi de naziºti au pus la grea încercare eforturile teodiceii (pentru rãspunsurile religioase la aceastã problemã, vezi ªoa). În mãsura în care omul a fost creat dupã chipul ºi asemãnarea lui Dumnezeu (vezi Dumnezeu, Imitarea lui), omenirea în general ºi îndeosebi poporul evreu ar trebui sã trãiascã dupã dreptate. Moise spune poporului: “Cautã dreptatea, da, dreptatea, ca sã trãieºti!” Acest îndemn revine ca un laitmotiv la profeþi ºi la învãþaþii Legii. Noþiunea de dreptate ºi ideea cã lumea se reazemã “pe adevãr, dreptate ºi pace” au pus o amprentã profundã asupra gândirii ºi practicii evreieºti. DREPT DE AZIL, vezi AZIL. DUALISM Credinþa în douã puteri divine, una a binelui, cealaltã a rãului. Zoroastrismul, religia vechilor perºi, era întemeiat pe o asemenea credinþã ºi socotea cã întregul univers este marcat de lupta neîncetatã dintre cele douã forþe. Gnosticii au propus ºi ei o formã de dualism, în care creatorul rãului, “demiurgul”, era imperfect ºi dominat de o divinitate mai înaltã, desãvârºitã. Iudaismul s-a opus categoric dualismului. Astfel, profetul Isaia mãrturiseºte credinþa într-un singur creator a tot ce existã: “Aºa vorbeºte Domnul... Eu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) întocmesc lumina ºi fac întunericul, Eu dau pacea ºi Eu aduc restriºtea: Eu, Domnul, fac toate aceste lucruri” (45, 1.7). Talmudul, la rândul sãu, combate credinþa în douã puteri divine. Deºi unele influenþe dualiste par sã se fi strecurat în diferite formulãri ale misticii evreieºti, faptul cã marii gânditori evrei, Maimonide în special, au respins ferm orice concesie de la monoteismul iudaic absolut, a împiedicat opera lor sã devieze înspre dualism. DUBNOV, SIMON, vezi WISSEHSCHAFT DES JUDENTUMS. DUMNEZEU Fiinþa supremã, Creatorul lumii, Domnul universului. Potrivit izvoarelor biblice ºi rabinice, cunoaºterea lui Dumnezeu nu este rezultatul speculaþiilor filozofice ori al intuiþiilor mistice, ci al deducþiilor care pornesc de la faptele lui ºi de la modul cum s-a dezvãluit el însuºi oamenilor. Dumnezeul biblic Dumnezeu domneºte ca suveran absolut asupra întregii creaþiuni: “Cãci Domnul, Dumnezeul vostru, este Dumnezeul dumnezeilor, Domnul domnilor, Dumnezeul cel mare, puternic ºi înfricoºat” (Deut. 10, 17). El existã cu totul deosebit de lume, nu cunoaºte limitã sau lege, este atotputernic ºi atotºtiutor. Dumnezeu este Unul (Deut. 4, 35; 6, 4), ceea ce înseamnã cã este deopotrivã unic ºi incomparabil (vezi monoteism). Este izvorul tuturor lucrurilor de pe lume, inclusiv al rãului (Isa. 45, 7). Este mai presus de timp (Ps. 90, 2) ºi locuieºte în afara spaþiului (Isa. 66, 1; Ier. 23, 24). Este nemãrginit, nu are început nici sfârºit ºi nu este supus schimbãrii (Mal. 3, 6). Termenul kadoº (“sfânt”), cu referire la Dumnezeu, denotã transcendenþa metafizicã, în timp ce kavod (“slavã”) trimite la experienþa prezenþei lui Dumnezeu în lume. Astfel, imnul biblic “Sfânt, sfânt, sfânt este Domnul oºtirilor, slava sa umple întreg pãmântul (Isa. 6, 3) exprimã natura paradoxalã a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) transcendenþei absolute a lui Dumnezeu ºi totodatã a imanenþei sale veºnice. Dumnezeu este dincolo de lume într-o depãrtare ontologicã ºi conceptualã (Ps. 97, 9) ºi totuºi el este substratul oricãrei fiinþe (Ex. 3, 12-15), “sufletul sufletului nostru”, accesibil tuturor celor care-l cheamã (Ps. 145, 18). Deºi se dezvãluie omului, el apare adeseori ca un “Dumnezeu ascuns” (Isa. 45, 15). În Biblie, Dumnezeu este conceput într-o formã “personalistã”, portretul sãu fiind zugrãvit cu atributele fiinþei. El apare ca o voinþã moralã, care se angajeazã într-un dialog cu oamenii, care pretinde, porunceºte, judecã, pedepseºte ºi rãsplãteºte. El mediteazã ºi plãnuieºte, hotãrãºte ºi alege ºi acþioneazã cu un scop anume. El este sensibil la condiþia umanã ºi-i priveºte pe oameni cu dragoste. Dumnezeu este Creatorul universului care, însã, nu este de naturã divinã. El a creat toate lucrurile din nimic printr-un act de voinþã (Ps. 33, 9). Aceasta înseamnã cã întreg universul, de la particulele infra-atomice pânã la galaxiile astrale, constituie un tot, guvernat de aceleaºi legi ale naturii de la un capãt la altul al cosmosului. Cu toate acestea, universul nu poate exista independent de Dumnezeu care-i insuflã viaþã în permanenþã. Dacã, prin absurd, Dumnezeu ar înceta sã mai existe, universul întreg s-ar scufunda în neant. Dumnezeu este Domnul istoriei universale, el se manifestã în destinul neamurilor ºi îndeosebi în istoria lui Israel. Dupã ce a terminat de fãurit lumea naturalã, Dumnezeu a continuat sã ghideze cursul istoriei (Deut. 32, 8). Dacã Dumnezeu nu întâmpinase nici o împotrivire în modelarea lumii fizice, el s-a confruntat în istorie cu libertatea omului care ia adeseori calea revoltei. Totuºi, profeþii susþin cã, “la sfârºitul vremurilor”, voia Domnului se va împlini. Dumnezeu a dãruit omului libertatea ºi nu-l va zdrobi pe acesta nici individual, nici la nivelul istoriei. Prin crearea omului, Dumnezeu a acceptat cumva sã se autolimiteze, spre a asigura pãstrarea libertãþii umane. Dumnezeu se adreseazã omului, nu ca un rege, ci ca un tatã iubitor ºi un învãþãtor. În ciuda problemelor teologice care decurg de aici, Biblia îl descrie pe Dumnezeu în termeni psihologici: mânios (Ex. 22, 23), mulþumit (Gen. 1, 31), trist ºi dezamãgit (Gen. 6, 6), cuprins de milã (Iona 4, 1 l), de dragoste (Deut. 23, 6), de urã (Amos, 5, 21). Comentând aceste antropomorfisme, înþelepþii au explicat cã “Biblia vorbeºte pe limba oamenilor” (Ber. 31b), pentru ca faptele lui Dumnezeu sã fie pe înþelesul lor, deºi el nu cunoaºte acele trãiri psihice pe care oamenii le numesc “emoþii”. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cât despre descrierea fizicã a lui Dumnezeu, textul biblic conþine ambiguitãþi (Ex. 33, 23; 24, 10; 15, 6). Mai târziu, Maimonide ºi alþi filozofi au arãtat cã atributele fizice intrau în contradicþie cu principiile fundamentale ale unitãþii ºi veºniciei lui Dumnezeu. Prin urmare, Biblia susþine caracterul necorporal al lui Dumnezeu, pornind de la versete ca acesta: “ªi Domnul v-a vorbit din mijlocul focului; voi aþi auzit sunetul cuvintelor Lui, dar n-aþi vãzut nici un chip, ci aþi auzit doar un glas.” Sau: “Fiindcã n-aþi vãzut nici un chip în ziua când v-a vorbit Domnul din mijlocul focului, la Horeb, vegheaþi cu luare aminte asupra sufletelor voastre, ca nu cumva sã vã stricaþi ºi sã vã faceþi un chip cioplit... (Deut. 4, 12.15-16). Dumnezeu ºi legea moralã Cele douã mari teofanii ale Bibliei au loc pe Muntele Sinai. Prima se desfãºoarã în prezenþa întregului popor al lui Israel ºi se încheie cu dãruirea tablelor Legãmântului, care cuprind ºi Decalogul (Ex. 20). Cea de-a doua Revelaþie i se adreseazã numai lui Moise care, înainte de a primi noile table, îi ceruse lui Dumnezeu: “aratã-mi cãile Tale” ºi “aratã-mi slava Ta” (Ex. 33, 13.18). Mesajul central al ambelor revelaþii este dezvãluirea naturii morale a lui Dumnezeu. ªase din poruncile Decalogului þin de legea moralã ºi se referã la faptele, gândurile ºi vorbele omului. Dumnezeu îi pretinde omului sa dea dovadã de mãreþie moralã în sufletul ºi în purtarea lui ºi aceasta este esenþa Legãmântului sãu cu Israel. Revelaþia adresatã lui Moise nu este însoþitã de nici o promisiune anume, ci este mai curând o enumerare a însuºirilor divine veºnice: “Domnul, Dumnezeu, este un Dumnezeu plin de îndurare ºi milostiv, încet la mânie, plin de dragoste adevãratã, care-ºi þine dragostea pânã în al miilea neam, care iartã fãrãdelegea... dar nu lasã nepedepsit pe cel ce pãcãtuieºte” (Ex. 34, 6-7). Dacã morala socialã a Decalogului se exprimã într-un cadru naþional, calitãþile morale atribuite lui Dumnezeu în timpul întâlnirii cu Moise au o dimensiune universalã. Cartea Genezei sugereazã, desigur, cã legea moralã era deja cunoscutã primilor oameni ºi cã era de datoria lor sã i se conformeze. Legea moralã este impusã de Dumnezeu deoarece ea face parte, într-un fel, din chiar structura fiinþei sale. Nu se putea altfel. Aºadar, legea moralã are o valoare intrinsecã, chiar dacã nu independentã: deºi înrãdãcinatã în fiinþa divinã ºi deºi omul poate sã i se supunã în virtutea esenþei lui umane ºi a asemãnãrii cu Dumnezeu, legea moralã poate fi respectatã ºi pentru valoarea ei în sine. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Într-adevãr, dacã evreul socoteºte legea moralã, binele, ca pe o cale de a accede la Dumnezeu, o datã ce ajunge la Dumnezeu, ajunge ºi la bine. Datoritã acestei relaþii aparte dintre divinitate ºi legea moralã, problema teodiceii (vezi Rãsplatã ºi pedeapsã), care pune sub semnul întrebãrii bunãtatea ºi dreptatea lui Dumnezeu, capãtã o importanþã deosebitã ºi face obiectul unei analize amãnunþite în Cartea lui Iov. Atributele divine Cu toate cã Dumnezeu este unic, transcendent ºi absolut diferit de experienþa umanã, omul nu poate vorbi despre el decât recurgând la concepte extrase din propria lui experienþã. Prin urmare, calitãþile atribuite lui Dumnezeu nu trebuie înþelese ad litteram. Una din puþinele modalitãþi de exprimare acceptabile constã în a-l descrie pe Dumnezeu prin operele sau faptele lui. Astfel, dupã Maimonide, se poate spune, fãrã teamã de a greºi, cã: “Dumnezeu este creatorul universului, cel care l-a izbãvit pe Israel din robia egipteanã, care i-a dãruit Tora, care-i vindecã pe bolnavi etc”, cãci aceste afirmaþii nu conþin nici o indicaþie despre modul cum s-au sãvârºit aceste fapte sau despre calitãþile pe care autorul lor ar fi trebuit sã le deþinã spre a le îndeplini. În mod similar, reacþiile emoþionale care i se atribuie, — dragostea, îndurarea, mânia, gelozia, — pot fi analizate ca predicate ale acþiunii. Astfel, când se spune cã “Dumnezeu s-a mâniat pe locuitorii Sodomei”, aceasta vrea sã spunã cã locuitorii cetãþii puteau sã se aºtepte la acþiuni comparabile cu cele pe care omul le sãvârºeºte de obicei la mânie. Cu toate acestea, a-i atribui lui Dumnezeu anumite fapte ca crearea lumii sau eliberarea lui Israel din robie implicã, în contextul naraþiunii biblice, cã Dumnezeu este viu, capabil de a urmãri anumite scopuri ºi înzestrat cu o inteligenþã ºi o putere formidabilã. De aici rezultã ceea ce Maimonide numeºte “atributele esenþiale ale lui Dumnezeu”, altfel spus, acele calitãþi care definesc natura primã a divinitãþii: viaþa, înþelepciunea ºi puterea. Pe de altã parte, conform principiului unitãþii divine, existenþa ºi esenþa lui Dumnezeu sunt unul ºi acelaºi lucru. Omul ºtie cã, în propria lui existenþã, viaþa, puterea, voinþa ºi discernãmântul sunt elemente distincte. Dimpotrivã, Dumnezeu este identic cu fiecare din atributele sale. Dar esenþa lui Dumnezeu nu poate fi cunoscutã, cãci ea depãºeºte puterea de înþelegere a omului. Ce poate sã ºtie omul despre Dumnezeu? Întru cât nu poate fi nici o asemãnare între unul ºi celãlalt, termenul “a ºti” diferã ca sens în funcþie de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) subiect. Teologia creºtinã, începând cu Toma de Aquino, înclinã spre teoria predicatului analogic. Prin urmare, atunci când se referã la Dumnezeu, termenul “a ºti” pãstreazã un sens asemãnãtor celui omenesc cu unele modificãri care decurg din contextul divin. Astfel, se poate spune, de exemplu, cã Dumnezeu posedã ceva care este pentru el ceea ce ºtiinþa este pentru om. Cât despre Maimonide, el preferã sã recurgã la teoria atributului dublu privativ, care rezultã dintr-o analizã logicã complexã. Aºadar, enunþul “Dumnezeu este înþelept” trebuie interpretat ca însemnând “Dumnezeu nu este neînþelept”. Aceasta înseamnã cã omul trebuie sã poatã afirma cã Dumnezeu este înþelept, oricare ar fi ºtiinþa avutã în vedere. Într-un cuvânt, aceastã afirmaþie interzice orice posibilitate de a-l descrie pe Dumnezeu ca neºtiutor. Spre deosebire de logica maimonidianã, care nu prea reuºea sã-i aplice lui Dumnezeu ideea de relaþie, teologii moderni susþin cã bogãþia experienþei religioase, în special aºa cum o descrie Biblia, impune afirmarea unei autentice relaþii între om ºi Dumnezeu, cu toatã consecinþele ei existenþiale. Ce-i drept, din punctul de vedere al iudaismului, este mai puþin important sã stabileºti dacã discursul omului asupra lui Dumnezeu poate fi tradus sub formã de enunþuri logice. Important este mai ales sã insufli credinþa cã Dumnezeu este activ în naturã ºi în istorie, intrând în relaþie cu omul ºi obligându-l astfel sã-i rãspundã. În literatura talmudicã Rabinii Talmudului subliniazã locul central pe care conceptul divin îl ocupã în iudaism, de unde ºi expresia kofer be-ikar (“cel ce respinge rãdãcina”; Ar. 15b) prin care-i denumesc pe cei ce neagã existenþa lui Dumnezeu sau grija lui faþã de om. Ei continuã totodatã lupta profeþilor împotriva idolatriei politeismului, dezvoltând conceptul biblic: “Sã nu ai alþi dumnezei afarã de Mine [...]. Cãci Eu, Domnul, Dumnezeul tãu, sunt un Dumnezeu gelos [...]” (Ex. 20, 3-5), chiar ºi în timpuri primejdioase, sub dominaþia pãgânismului persan ºi roman. Învãþaþii Talmudului erau atât de pãtrunºi de necesitatea eradicãrii politeismului încât nu ezitã sã declare cã “a respinge idolatria este ca ºi cum ai recunoaºte toatã Tora” (Sifre Deut. 28). Declinul pe care cultul pãgân îl înregistreazã în lumea civilizatã în vremea celui de-al Doilea Templu este interpretat de rabini drept un progres ireversibil al istoriei (Ioma 69b). Printre atributele morale divine se numãrã îndurarea ºi bunãtatea, dar ºi dreptatea, care rãsplãteºte supunerea faþã de Lege ºi pedepseºte încãlcarea ei (Ex. 34, 5-6). Îndurarea ºi dreptatea sunt calitãþi morale pozitive; ele nu sunt însã nici Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) absolute nici totale în sine, ci — aplicate la societatea umanã — trebuie adeseori sã se completeze una pe alta. Îndurarea trebuie uneori sã modereze dreptatea, în timp ce dreptatea, prin verdictele sale, vine sã stabileascã o limitã a îndurãrii. Înþelepþii considerã cã aceste douã concepte sunt elemente principale ale comportamentului divin, numindu-le midat ha-din (“mãsura dreptãþii”) ºi midat ha-rahamim (“mãsura îndurãrii”). În limbajul rabinic, mida, care înseamnã “mãsurã”, se foloseºte deseori în sensul de “mãsurã” a recompensei sau a pedepsei pe care o administrau judecãtorii. Însã ambii termeni evolueazã rapid, ajungând sã denumeascã atribute permanente ale lui Dumnezeu. Neputând stabili o formulã generalã a îndurãrii ºi dreptãþii, care sã poatã fi aplicatã într-o situaþie sau alta, rabinii au preferat sã transfere problema în taina densã care înconjoarã fiinþa moralã divinã. Atributul dreptãþii este uneori vãzut ca un ideal moral abstract sau chiar ca un înger exterior fiinþei divine, în vreme ce atributul îndurãrii este identificat cu Dumnezeu însuºi (Sanh. 97b). Rabinii ajung chiar sã ºi-l închipuie pe Dumnezeu ca adresându-ºi sieºi o rugãciune pentru ca mila lui sã-i înfrângã mânia (Ber. 7a). În filozofia evreiascã medievalã În Evul Mediu, sub influenþa filozofiei arabe ºi greceºti, gândirea evreiascã se întoarce asupra ei însãºi, scrutându-se pe sine ºi dând naºtere une: teologii. Întâiul sãu aport constã în urmãtorul principiu, formulat de Saadia Gaon raþiunea, dãruitã omului de Dumnezeu, este validã ºi izvor de adevãr în aceeaºi mãsurã ca ºi Revelaþia. Drept urmare, încercarea de a pãtrunde în mod raþional conceptele Scripturii este o îndatorire religioasã. O serie de gânditori evrei medievali merg mai departe ºi susþin cã Dumnezeu apreciazã mai mult convingerile religioase bazate pe argumente raþionale decât pe cele întemeiate numai pe simpla credinþã. Ei recurg astfel la argumentele deductive obiºnuite, cum ar fi dovada cosmologicã (dedusa din existenþa lumii contingente), dovada teleologicã (existenþa unui scop) ori cea conceptualã, favorita lui Maimonide. Conceptul biblic de unitate divinã face obiectul unei analize filozofice aprofundate. Semnificaþia lui nu se mãrgineºte la afirmarea existenþei unui singur Dumnezeu, ci aratã cã esenþa însãºi a lui Dumnezeu nu poate fi conceputã decât în afara oricãrei multiplicitãþi. Aceastã logicã, excluzând orice calificative corporale divine, îl determinã pe Maimonide, în prima parte a Cãlãuzei sale, sã reinterpreteze sistematic toate pasajele antropomorfice ale Bibliei. Aceastã interpretare foarte strictã a unitãþii divine îngreuneazã înþelegerea atributelor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) divine ºi a relaþiei lui Dumnezeu cu lumea, în special a noþiunii de Providenþã divinã. Cum ar putea un Dumnezeu veºnic, neschimbãtor, total diferit, sã fie în contact cu universul contingent, supus în permanenþã schimbãrii? Maimonide propune o soluþie bazatã pe ideea cã Dumnezeu este singurul în mãsurã sã-ºi cunoascã propria esenþã imuabilã ºi deci cunoaºte toate consecinþele faptelor sale. Dar una este sã te lansezi într-o reflecþie raþionalã asupra existenþei ºi naturii lui Dumnezeu ºi cu totul altceva, sã susþii cã reflecþia raþionalã este forma supremã a experienþei religioase. Iuda Halevi respinge aceastã din urmã tezã, arãtând cã singura relaþie autenticã a omului cu Dumnezeu stã în comunicarea nemijlocitã, care depãºeºte simplul exerciþiu intelectual. Singura cale de a atinge aceastã comuniune este revelaþia divinã. Dumnezeul la care ajungi prin demonstraþii logice nu este încã Dumnezeul lui Abraham, spune Halevi. În Cabala Tradiþia misticii evreieºti, ca orice misticism, insistã asupra aspectului intim, direct al receptãrii prezenþei divine. Þinând cont de insistenþa filozofilor în a afirma totala transcendenþã a lui Dumnezeu, natura lui incognoscibilã ºi unitatea lui absolutã, cum se explicã intensitatea, bogãþia ºi multiplicitatea experienþei mistice? Cabala face o distincþie între “Dumnezeul în sine, ascuns în adâncimea fiinþei sale”, ceea ce se numeºte în general En Sof (“fiinþa infinitã”) ºi despre care nu se poate spune nimic altceva decât cã existã, ºi Dumnezeul revelat, care se manifestã prin creaþia sa. Acesta din urmã este cel pe care spiritul pãtruns de evlavie îl întâlneºte în experienþa misticã. Cele zece sefirot (“emanaþii”) constituie teosofia Dumnezeului revelat sau ªehina, prezenþa divinã în lume. Ele pot fi interpretate ca tot atâtea etape succesive în procesul creaþiei ori ca niºte instrumente, puteri sau atribute ale Dumnezeului pe cale de a se revela. Totuºi, pentru a evita orice deviere spre dualism, Cabala pune accentul asupra unitãþii perfecte dintre aceste douã aspecte ale principiului divin: En Sof ºi sefirot. Cabala ºi gândirea hasidicã pe care a generat-o acordã o mare importanþã imanenþei (frizând uneori panteismul). Amândouã considerã cã existã scântei de divinitate în tot universul creat, inclusiv în om. Astfel, Tora nu este numai legea istoricã a poporului evreu, ci ºi întruchiparea vie a înþelepciunii divine, care rãspândeºte fãrã încetare noi ºi noi raze de luminã. La întrebarea “cum poate sã existe lumea dacã Dumnezeu este Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pretutindeni”, Isaac Luria rãspunde prin conceptul de þimþum (“concentrare” sau “contracþie”). Conform acestei doctrine, Dumnezeul infinit ºi omniprezent ( Sof), care umple tot spaþiul, s-a retras în sine, eliberând astfel un spaþiu originar în care a rãspândit razele creaþiei (sefirot). Dupã Ghershom Scholem, acest concept rodnic ºi îndrãzneþde þimþum nu numai cã permite elucidarea noþiunii de creaþie ex nihilo, ci ºi explicã totodatã cum se face cã toate fiinþele au în ele o scânteie din fiinþa divinã, beneficiind în acelaºi timp de o realitate proprie. În epoca modernã Adept al iluminismului filozofic german, Moise Mendelssohn îmbrãþiºeazã cu uºurinþã ideea biblicã a unui Dumnezeu — Fiinþã Supremã, culme de înþelepciune, dreptate, bunãtate ºi putere, creator al universului ºi chezaº al nemuririi sufletului. Se pune astfel o nouã temelie a credinþei în Dumnezeu, în ciuda demersurilor unor Hume ºi Kant care, încercând sã respingã dovezile tradiþionale ale existenþei lui Dumnezeu, se strãduiau sã demonstreze neputinþa metafizicii de a sta la baza adevãrului religiei. De acum încolo, teologiile se întorc cãtre raþiunea practicã sau cãtre implicaþiile religioase ale idealismului moral. Astfel, Solomon Formstecher (1808-1889) vorbeºte de un suflu divin al lumii pe care-l identificã cu Dumnezeu fiinþã moralã idealã, model pe care omul este chemat sã îl urmeze. În mod asemãnãtor, Samson Raphael Hirsch (1808-1888) elaboreazã o concepþie despre Dumnezeu — spirit liber ºi atotputernic, care-l cãlãuzeºte pe om pe calea împlinirii personale prin intermediul conºtiinþei morale ºi al libertãþii concrete. Mordecai Kaplan (1881-1983) abandoneazã cu totul conceptul biblic ºi talmudic al unui Dumnezeu transcendent, fiinþând separat de creaturile sale. Adept al naturalismului ºtiinþific, el vede în Dumnezeu suma forþelor ce opereazã în naturã întru împlinirea omului. Exponent al “noii gândiri” care integreazã condiþia existenþialã a individului ºi experienþa lui personalã, Franz Rosenzweig (1886-1929) reabiliteazã ºi apãrã concepþia biblico-rabinicã despre Dumnezeu ºi lume. Omul îl poate întâlni pe Dumnezeu printr-un contact direct ºi personal. Aceastã revelaþie este manifestarea iubirii divine pentru om care-l determinã pe individ sã îl iubeascã ºi el, la rândul sãu, pe Dumnezeu. Dupã Rosenzweig, dragostea reciprocã dintre om ºi Dumnezeu salveazã eul omenesc din izolarea lui ºi din încremenirea lui mortalã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În mod asemãnãtor, Martin Buber (1878-1965) reabiliteazã categoriile biblice de receptare a lui Dumnezeu. El vorbeºte despre veºnicul Tu, realitate transcendentã, cãreia omul îi poate simþi prezenþa. Buber ºi Rosenzweig sunt însã în dezacord în ceea ce priveºte consecinþele acestei întâlniri cu Dumnezeu: cu ce se alege omul — cu “porunci” ori numai cu trãirea prezenþei divine? Abraham Joshua Heschel (1907-1972) dezvoltã o “teologie a adâncurilor” care, pornind de la condiþia umanã, îºi pune întrebarea ce motive are omul sã creadã în realitatea existenþei lui Dumnezeu cel viu. În faþa mãreþiei sublime a lumii, omul simte numaidecât o teamã, o mirare, o “uimire radicalã”, tulburat fiind de “imensitatea preþioasã” a fiinþei ºi de constatarea cã realitatea pur ºi simplu existã. Aceste sentimente îl fac sã intuiascã prezenþa lui Dumnezeu ºi grija lui faþã de om. Gândirea lui Heschel ia o turnurã eminamente biblicã atunci când aratã cã Dumnezeu îl cautã pe om ºi cã credinþa se naºte din conºtiinþa de a fi fost chemat (vezi Teologie). DUMNEZEU, DRAGOSTEA DE, vezi DRAGOSTEA DE DUMNEZEU. DUMNEZEU, IMITAREA LUI Lat.: imitatio Dei Doctrinã teologicã, fundamentalã în gândirea iudaicã, potrivit cãreia omul este dator sã imite comportamentul moral al lui Dumnezeu. Dezvoltatã în special în literatura rabinicã ºi postrabinicã, ea îºi are rãdãcinile în Biblie, mai exact în Gen. 1, 26-27, unde se aratã cã omul a fost creat dupã chipul lui Dumnezeu. Ideea este prezentã ºi în povestea lui Abraham: “Cãci eu l-am ales, pentru ca el sã porunceascã fiilor lui ºi casei lui dupã el sã þinã calea Domnului, fãcând ce este bine ºi ce este drept” (Gen. 18, 19). “Calea Domnului” înseamnã aici o purtare moralã, iar “drumul” recomandat omului este cel pe care Domnul însuºi l-a urmat înaintea lui. Drept urmare, Pentateuhul îi porunceºte omului sã fie sfânt, “cãci Eu sunt sfânt, Eu, Domnul, Dumnezeul vostru” (Lev. 19, 2) ºi sã “umble în toate cãile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Lui” (Deut. 11, 22; 28, 9). Codificatorii medievali au folosit acest pasaj pentru a arãta cã omul trebuie sã se strãduie, pe cât posibil, sã-l imite pe Dumnezeu ºi cãile lui drepte ºi binefãcãtoare ºi au inclus aceastã datorie printre cele 613 porunci, întemeindu-se pe mai multe texte rabinice: “Stã scris: «Vã veþi alipi de cãile Domnului»“ (Deut. 13, 5). Dar cum va putea omul sã pãºeascã pe urmele Domnului? Nu stã oare scris cã «Domnul, Dumnezeul tãu, este un foc mistuitor» (Deut. 4, 24)? Luaþi mai curând ca exemplu faptele Lui: cum a acoperit goliciunea (lui Adam ºi a Evei, Gen. 3, 21), tot astfel ºi voi sã-i îmbrãcaþi pe cei goi; cum i-a vizitat El pe cei suferinzi (Abraham, Gen. 18, 1), la fel sã-i vizitaþi ºi voi; cum i-a mângâiat pe cei îndoliaþi (Aaron, Lev. 16, 1), tot aºa ºi voi sã-i mângâiaþi pe cei loviþi de nenorocire; cum i-a îngropat El pe cei morþi (Moise, Deut. 34, 6), aºa ºi voi sã-i îngropaþi” (Sota 14a). Doctrina imitãrii lui Dumnezeu i-a preocupat pe gânditorii evrei din toate timpurile. Ea se regãseºte în scrierile cabaliºtilor din sec. al XVI-lea, în cele, mai recente, ale hasidimilor ºi în cele ale miºcãrii Musar. Rabinii Talmudului ca ºi scriitorii de mai târziu au considerat posibilitatea ºi datoria de a-l imita pe Dumnezeu ca pe un privilegiu unic: “Omul este de preþfiindcã a fost creat dupã asemãnarea lui Dumnezeu ºi încã ºi mai de preþ fiindcã se ºtie fãurit dupã aceastã asemãnare” (Avot 3, 14). Comentând acest pasaj în cartea lui Israel ºi lumea, Buber scrie: “Revelaþia cã am fost creaþi dupã chipul Lui ne îmboldeºte sã «dezvoltãm» aceastã asemãnare ºi sã-l imitãm pe Dumnezeu” (vezi de asemenea Eticã ºi Sfinþenie). DUMNEZEU, NUMELE LUI Diversitatea numelor prin care Dumnezeu este desemnat în Biblie ºi în Talmud exprimã încercãrile omului de a cuprinde ceva din esenþa divinã. Astfel, în episodul rugului aprins, Moise ºovãie sã accepte misiunea, ºtiind prea bine cã israeliþii vor vrea sã afle numele Dumnezeului care i-o încredinþase. Drept rãspuns, Dumnezeu îi dezvãluie tetragrama: IHVH. Semnificaþia numelui lui Dumnezeu este strâns legatã de realitatea fiinþei sale. Numele divin, care dã la ivealã unele aspecte ale naturii lui Dumnezeu ºi conþine în sine ideea autoritãþii, puterii ºi sfinþeniei divine, impune un deosebit respect. Decalogul spune clar cã numele de IHVH nu trebuie luat în deºert (Ex. 20, 7; Deut. 5, 11) ºi acesta este numele pe care preoþii îl folosesc când Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) binecuvânteazã poporul (Num. 6, 24-26). În ceea ce priveºte puterea atribuitã numelui lui Dumnezeu, Biblia merge încã ºi mai departe, spunând cã neamurile se vor teme de Israel pentru cã Israel poartã numele Domnului, IHVH (Deut. 28, 10). Aceeaºi idee se regãseºte, altfel formulatã, în Psalmi unde se spune cã numele Domnului este “minunat pe tot pãmântul” (8, 1; 48, 10). Prin urmare, cine ºtie numele Domnului îi cunoaºte astfel identitatea precum ºi elementele care alcãtuiesc natura lui. Existã în ebraicã o mulþime de nume pentru Dumnezeu, fiecare dintre ele fiind purtãtorul unui sens fundamental care contribuie la definirea caracteristicilor divine. El El este termenul generic pentru Dumnezeu în lumea semiticã. Îl gãsim, de exemplu, în acadianã, sub forma Ilu, dar ºi în alte limbi semitice. Cuvântul provine probabil de la radicalul yl sau wl care înseamnã “a fi puternic” sau, pur ºi simplu, “putere”. El nu se foloseºte ca nume personal al lui Dumnezeu. În Biblie, apare îndeosebi în cãrþile poetice unde reflectã un mod de exprimare foarte vechi. Îl regãsim ºi la începutul unor nume proprii ca Ilie, Elisei sau Elihu, precum ºi ca sufix în Israel, Ismael, Samuel. Acelaºi nume intrã ºi în componenþa altor nume divine, fiecare cu o anumitã semnificaþie: El elion, de exemplu, înseamnã “El cel Prea Înalt” ºi apare în Geneza (14, 18-20) unde Melhisedec, denumit preot al lui El elion binecuvânteazã pe Abraham în numele “Dumnezeului cel Prea Înalt, Ziditorul cerului ºi al pãmântului”. Pentru copiii lui Israel, acest nume ajunge sã desemneze un Dumnezeu unic ºi transcendent ºi nu doar o divinitate aflatã în vârful panteonului. El olam (“El cel Veºnic”) pare în special asociat cu sanctuarul ridicat la Beerºeva (Gen. 21, 33). El ºadai ar însemna “Dumnezeul cel din Munþi” sau “Dumnezeu cel Atotputernic” ºi este cel care li s-a arãtat lui Abraham, Isaac ºi Iacob (Ex. 6, 3). Termenul ºadai are o origine strãveche ºi se regãseºte în numele unor persoane, de ex. Þuriºadai ºi Amiºadai (Num. 1, 6.12). Acest nume al lui Dumnezeu apare ºi în profeþia lui Balaam (Num. 24, 4). În afara cãrþilor Genezei ºi Exodului, termenul ºadai este prezent de 35 de ori în Biblie, din care de 31 de ori în cartea lui Iov. Un alt nume divin, El brit (“Dumnezeul Legãmântului”) apare o singurã datã în Biblie, în Judecãtori 9, 46, cu referire la un templu al lui El brit de la Sihem; sãpãturile arheologice au confirmat posibilitatea existenþei unui sanctuar biblic în aceastã localitate. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Elohim Eloa ºi Elohim sunt printre numele cele mai cunoscute ale lui Dumnezeu. Prima formã, cea de singular, apare în cartea lui Iov. Elohim, care se traduce prin “Dumnezeu”, este numele divin cel mai des folosit în Biblie, cu referire de cele mai multe ori la Dumnezeul lui Israel. El poate totuºi desemna ºi o divinitate pãgânã sau o zeiþã. Deºi este un plural, termenul funcþioneazã gramatical ca un singular, chiar ºi atunci când desemneazã divinitãþi pãgâne. Adonai Derivat din adon, care se traduce cel mai exact prin “Domn”. Dat fiind cã, în Biblie, Dumnezeu este “Domn peste întregul univers”, el este adeseori numit Adonai, “Domnul meu”. IHVH Cel mai important dintre numele divine. Acest nume aparte, cãruia i se mai spune ºi “tetragrama” (deoarece este compus din patru litere), se scrie, dar nu se pronunþã niciodatã. Potrivit izvoarelor antice, el s-ar fi pronunþat totuºi pânã prin sec. al III-lea î.e.n., când a început sã fie citit Adonai. În Evul Mediu, creºtinii care citeau Biblia în original au citit tetragrama cu vocalele din Adonai, obþinând astfel numele de Iehova. În Biblie, acesta este numele pe care Dumnezeu alege sã ºi-l dezvãluie faþã de Moise atunci când i se aratã în rugul aprins ºi când îºi elibereazã poporul din robia egipteanã (Ex. 20, 2; Os. 11, 1; 12, 10). Acest nume creeazã o relaþie de tip nou între Israel ºi Dumnezeu, relaþie cuprinsã în formula Ehieh aºer ehieh sunt Cel ce sunt” (Ex. 3, 14). În epoca talmudicã, înþelepþii ºi-au pus întrebarea fundamentalã care dintre numele lui Dumnezeu pot fi scrise, care pot fi pronunþate ºi care pot fi ºterse o datã ce au fost scrise într-un document. Ei au ajuns la concluzia cã ºapte nume ale lui Dumnezeu pot fi scrise, dar nu ºi ºterse. Acestea sunt: El, Elohim, Ehieh aºer ehieh, Adonai, IHVH, Þevaot (“al oºtirilor”) ºi ªadai (ªev. 35 a-b). Toate celelalte nume divine pot fi scrise ºi pronunþate fãrã nici o restricþie, spune Talmudul. Cu toate acestea, evreii ortodocºi preferã sã nu pronunþe nici unul dintre numele lui Dumnezeu, adoptând, în schimb, diverse substitute, ca Elokim în loc de Elohim sau Adoºem în loc de Adonai sau Ha-ªem (“Numele”). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Talmudul menþioneazã unele restricþii de pronunþare cu privire la numele de IHVH, arãtând cã numai marele preot era autorizat sã-l rosteascã ºi trebuia sã-l spunã cu intonaþia corectã ºi numai în Sfânta Sfintelor ºi numai de Kipur. Liturghia actualã de Kipur mai pãstreazã ecourile acestei importante ceremonii: în Amida din cadrul slujbei suplimentare, când se descrie cultul practicat odinioarã la Templu, credincioºii îngenuncheazã sau se înclinã acolo unde textul evocã pronunþarea numelui IHVH de cãtre marele preot. Talmudul pomeneºte ºi de alte douã nume divine: unul alcãtuit din 12 litere, celãlalt, din 42 de litere (Kid. 71a). Au existat probabil ºi alte tradiþii referitoare la alte nume divine mai lungi sau mai scurte, dar nu ne-au parvenit menþiuni decât despre acestea douã. În Evul Mediu, poeþii ºi misticii au inventat diverse alte nume spre a-l desemna pe Dumnezeu. Este interzisã distrugerea textelor sau documentelor ebraice care conþin numele lui Dumnezeu. Când documentele se stricã sau se uzeazã, ele sunt adunate sau îngropate într-un loc special prevãzut în acest scop, aºa cum erau vechile gnizot, menite sã serveascã drept ultim adãpost acestor documente (vezi geniza). În cercurile ortodoxe, s-a încetãþenit mai recent obiceiul de a nu scrie integral numele Domnului, nici chiar în traduceri, abrevierile comune fiind “D-zeu” sau “D”. Diferite nume ale lui Dumnezeu în tradiþia iudaicã IHVH (tetragrama) sau Adonai sau Iah Domnul El, Eloa, Elohim Dumnezeu ª adai Atotputernicul Ha-Kadoº baruh Hu Cel Sfânt, fie El binecuvântat Ribono ºel Olam Stãpânul Universului Ha-Makom Locul Ha-Rahaman Domnul îndurãrii ª ehina Prezenþa Spiritului divin En Sof Cel Veºnic Ghevura Cel Prea Puternic Tur Israel Stânca lui Israel ª orner Israel Paza lui Israel Meleh malhe melahim Regele regilor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) DUMNEZEU, PATERNITATEA LUI Una din modalitãþile de a defini raportul dintre om ºi Dumnezeu în tradiþia evreiascã, în care Dumnezeu este vãzut ca tatã al omenirii. Noþiunea prezintã o mulþime de conotaþii, de la capacitatea generalã de a produce urmaºi pânã la postulatul tatãlui care vegheazã la bunãstarea ºi la disciplina fiilor. Religiile antice concepeau acest aspect patern la propriu. Astfel, faraonul Egiptului era considerat urmaºul fizic al zeului Ra. Un ecou al acestei credinþe poate fi gãsit în Psalmi (2, 7): “Domnul mi-a zis: «Tu eºti fiul meu, astãzi te-am nãscut».” Unele nume biblice reflectã aceeaºi credinþã, de exemplu, Aviah, care înseamnã “Yah (Domnul) este tatãl meu”. Dar sensul biblic nu este de procreaþie, ci de creaþie ºi de definire a unui tip de relaþie. Dumnezeu este considerat tatãl poporului lui Israel ºi profetul Osea îl descrie ca pe un pãrinte grijuliu care se preocupã de copiii sãi: “Când Israel era copil, îl iubeam ºi l-am chemat pe fiul meu din Egipt [...]. Eu l-am învãþat pe Efraim sã meargã ºi l-am ridicat în braþe [...]. I-am tras cu legãturi omeneºti, cu funii de dragoste [...]. M-am plecat spre ei ºi le-am dat de mâncare.” (11, 1-4). Impunerea unei discipline ºi eventualele pedepse constituie un aspect deloc neglijabil al acestei relaþii: “Vei ºti deci, în inima ta, cã Domnul, Dumnezeul tãu, te mustrã cum mustrã un om pe copilul lui” (Deut. 8, 5). Paternitatea divinã nu este apanajul lui Israel, ci se exercitã asupra întregii omeniri, ceea ce constituie unul din elementele originale ale iudaismului. Corolarul acestei paternitãþi universale este cã toþi oamenii sunt fraþi. Noþiunea de Dumnezeu-tatã presupune ºi mila, dupã cum se vãdeºte în adagiul liturgic: “Tatãl nostru, Tatã plin de îndurare” (Ahava Raba). Ideea paternitãþii se regãseºte în multe rugãciuni, care i se adreseazã Domnului cu expresii ca Avinu ºe-ba-ºamaim (“Tatãl nostru care eºti în ceruri”; Sota 9, 15) sau Avinu Malkenu (“Tatãl nostru, Regele nostru”), formulã atribuitã lui Rabi Akiva (Taan. 25b), care ocupã un loc important în rugãciunile de penitenþã. În zilele noastre, miºcarea feministã americanã, nemulþumitã de concepþia unui Dumnezeu exclusiv masculin, a atras atenþia asupra unor imagini ca naºterea, alãptatul, hrãnirea, care erau la origine metafore asociate maternitãþii. Unele militante feministe încearcã sã corecteze acest dezechilibru, evitând sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) foloseascã în rugãciuni o terminologie exclusiv masculinã ºi introducând metafore feminine, adesea de sorginte cabalisticã. DURAN, ªIMON BEN ÞEMAH (1361-1444) Autoritate halahicã ºi filozoficã; supranumit Raºbaþ(acronim de la Rabi ªimon ben Þemah). S-a nãscut la Mallorca unde a studiat cu Efraim Vidai ºi, mai târziu, cu Iona Desmaestre din Saragossa. ªi-a câºtigat existenþa ca medic ºi a acumulat întinse cunoºtinþe de astronomie, matematici ºi filologie. În urma prigoanei din 1391, Duran pãrãseºte Spania ºi se stabileºte la Alger, unde-i urmeazã lui Isaac bar ªeºet în funcþia de rabin. Acceptã postul numai cu condiþia sã nu se cearã nici o aprobare guvernamentalã, cãci, spune el, numirea unui rabin este o chestiune internã a evreilor în care autoritatea laicã nu are competenþa sã se amestece. Spre deosebire de Maimonide, Duran este de pãrere cã rabinul este îndreptãþit sã primeascã un salariu ca sã se poatã dedica în întregime problemelor comunitãþii. A scris comentarii la mai multe tratate ale Miºnei ºi Talmudului, la opera lui Alfasi ºi la Hagada de Pesah. Lucrarea lui cea mai vestitã este o culegere de circa 800 de responsa, intitulatã Taºbeþ (acronim de la Teºuvot ªimon ben Þemah), un document preþios despre condiþia evreilor din Spania ºi Africa de Nord la vremea respectivã. Sentinþele halahice din Taºbeþs-au bucurat de un deosebit respect printre comunitãþile din nordul Africii. Duran a depus eforturi pentru a stopa declinul practicilor religioase ºi a fost unul dintre primii autori care au ridicat problema maranilor. Principala operã filozoficã a lui Duran, Maghen Avot (“Scutul Pãrinþilor”), a fost conceputã ca o introducere la tratatul Avot, ºi abordeazã concepte teologice ca natura lui Dumnezeu, veºnicia Torei, venirea lui Mesia ºi învierea morþilor. Dupã pãrerea lui Duran, îmbrãþiºatã mai târziu de Iosif Albo, iudaismul cuprinde doar trei dogme esenþiale: existenþa lui Dumnezeu, originea divinã a Torei ºi contrariile rãsplatã-pedeapsã. Un capitol din Maghen Avot, intitulat Keºet u-maghen (“Arc ºi scut”), este o criticã la adresa Creºtinismului ºi a islamului. Opera lui Duran mai cuprinde, printre altele, un comentariu filozofic la Iov, o serie de interpretãri originale ºi mai multe poeme liturgice. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cei trei fii ai sãi s-au numãrat printre autoritãþile rabinice din Alger. Solomon ben ªimon Duran (supranumit Raºbaº; cca. 1400-1467) a fost un cunoscut autor de responsa ºi a scris Milhemet miþva (“Rãzboiul sfânt”), o replicã la calomniile antievreieºti ale lui Geronimo de Santa Fe (alias Iosua Lorki), un apostat de tristã notorietate. Urmaºii lui Duran au fost mari lideri religioºi ºi laici în Algeria pânã la începutul secolului al XIX-lea. EBRAICÃ Ebr.: ivrit Limbã semiticã pe care tradiþia evreiascã o considerã “limba sfântã” ( ha-kodeº). Cele mai vechi limbi semitice cunoscute sunt eblaita, rãspânditã în nordul Siriei, ºi acadiana (babiloniana ºi asiriana), în Mesopotamia, limbi în care ni s-au pãstrat mãrturii scrise din mileniul al III-lea î.e.n. Mai apropiatã de ebraicã este ugaritica, limba din Ugarit, oraº situat pe coasta nordicã a Siriei, a cãrei existenþã este atestatã de diferite texte, inclusiv literare, datând din sec. al XIV-lea î.e.n. Informaþii despre limba din Canaan, anticul nume al lui EreþIsrael, ne-au parvenit prin intermediul unor cuvinte ºi forme gramaticale care s-au strecurat în scrisorile adresate guvernatorului egiptean al Canaanului în sec. al XIV-lea î.e.n. Scrisorile erau în acadianã, pe atunci o lingua franca a regiunii. Canaanita era atât de strâns înruditã cu ebraica, încât unii cercetãtori au susþinut cã ebraica biblicã era de fapt limba Canaanului, îmbogãþitã prin adaosuri provenind din limba vorbitã de israeliþi, înainte de stabilirea lor în þarã. Unul din cele mai vechi texte ebraice este Cântarea Deborei (Jud. 5). Câteva forme arhaice ºi dialectale se regãsesc ºi în alte poeme antice (vezi, de ex., Jud. 12, 6). Ebraica clasicã, cea a Bibliei, a apãrut probabil sub domnia lui Solomon , când a fost introdusã administraþia centralizatã. În aceastã limbã au fost concepute textele în prozã ale epocii preexilice. Poezia, dupã cum se vede din Psalmi, avea deja un stil ºi un vocabular specifice; în ceea ce priveºte textele profetice, ele sunt redactate într-un stil retoric; ambele forme literare se caracterizeazã prin “paralelism”, adicã repetarea aceluiaºi conþinut cu alte cuvinte. Ultimele cãrþi ale Bibliei, cum ar fi Eclesiastul, Ezra, Neemia, Estera ºi Cronicile, prezintã o formã mai tardivã a limbii, ilustrând probabil limba oficialã vorbitã la Ierusalim în epoca postexilicã. În urma exilului babilonian, limba Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) claselor instruite, care fuseserã în cea mai mare parte deportate, a fost puternic influenþatã de aramaicã, pe atunci limba popularã din Babilon, care servea ºi ca limbã diplomaticã ºi la redactarea contractelor internaþionale. Schimbãrile care au putut interveni în pronunþarea cuvintelor ebraice nu pot fi identificate din aceste texte, deoarece vocalizarea este doar sporadicã. În vremea celui de-al Doilea Templu, limba vorbitã s-a diferenþiat din ce în ce mai mult de ebraica biblicã prin gramaticã, sintaxã ºi vocabular. Apoi, o datã cu ridicarea primelor sinagogi locale, au început sã aparã ºi primele rugãciuni, Amida, de exemplu, compuse într-o ebraicã apropiatã de limba vorbitã. Aceastã formã a limbii a fost denumita “limba înþelepþilor” sau ebraica miºnicã, deoarece Miºna, alcãtuitã din dezbaterile ºi verdictele rabinilor în diverse domenii, a fost compusã în aceastã limbã. Comunitãþile evreieºti din Orient au pãstrat, cu unele variante regionale, pronunþia tradiþionalã a textelor miºnice ºi halahice, datând din aceastã perioadã. Ebraica miºnicã s-a utilizat pe tot parcursul epocii medievale la redactarea textelor religioase ºi, în acelaºi timp, a suferit influenþa diverselor limbi vorbite de evrei în locurile unde trãiau (de ex., iudeoaraba). Bogatã în cuvinte ºi expresii referitoare la viaþa de zi cu zi, limba miºnicã a devenit o componentã importantã a ebraicii moderne. Concepþia tradiþionalã cu privire la începuturile limbii este clar enunþatã într-un midraº la Gen. 2, 23 (Gen. R. 18, 6): “Aceasta se va numi femeie ( deoarece a fost luatã din bãrbat (iº). De aici cunoaºtem cã Tora a fost datã în limba sfântã, cãci numai în ebraicã aceste douã cuvinte (iº, iºa) sunt înrudite.” Ebraica era denumitã în mod curent “limba sfântã” ºi era chiar consideratã limba îngerilor (Hag. 16a). Mai mult, rabinii spuneau cã oamenii care se strãduiesc sã vorbeascã ebraica vor avea parte de viaþa de apoi (T.I. ªah. 1, 2; ªek. 3, 4). Erudiþii evrei din Evul Mediu credeau cã aramaica ºi araba, ºi ele limbi semitice, sunt forme stricate ale ebraicii, limba semiticã originarã. Contrar teoriilor larg acceptate în prezent, ei nu legau evoluþia limbilor de transformãrile ºi influenþele socioculturale. În schimb, alþi erudiþi evrei din Maroc ºi din Spania musulmanã se foloseau de cuvintele aramaice ºi arabe pentru a desluºi sensul unor termeni biblici mai dificili. Deºi în practica zilnicã evreii vorbeau diverse limbi locale, ebraica nu a dispãrut din viaþa evreiascã. Slujbele religioase continuau sã se desfãºoare în cea mai mare parte în ebraicã, apoi cu timpul, s-au compus, tot în ebraicã, diverse Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rugãciuni, cântece ºi poeme liturgice (piyutim). Evreul era dator sã studieze pericopa sãptãmânii de douã ori în ebraicã ºi o datã în Targum. Studiul Miºnei era de asemenea foarte rãspândit, iar textele halahice ºi etice au cunoscut de-a lungul secolelor o largã circulaþie. Majoritatea comentariilor biblice medievale erau redactate în ebraicã, iar studiul Bibliei, aºa cum îl practicau adulþii, presupunea o relaþie atât cu ebraica Bibliei cât ºi cu cea a comentariilor. Ca ºi în alte civilizaþii orientale, numai bãieþii învãþau sã scrie ºi sã utilizeze limba scrisã. În acelaºi timp, toate celelalte limbi vorbite de evrei (vezi Limbi evreieºti) împrumutau masiv din ebraicã. În ceea ce priveºte educaþia, o maximã din Sifre (Ekev. 46) spune: “Dacã un pãrinte nu-i vorbeºte fiului sãu în limba sfântã este ca ºi cum l-ar fi îngropat” (Tos. Hag. 1, 2). Conform acestui principiu, toate comunitãþile evreieºti, oricât de mici ºi oricât de izolate, plãteau un învãþãtor, pe lângã care bãieþii de la trei ani în sus petreceau multe ceasuri în fiecare zi, învãþând sã citeascã ºi sã traducã cuvânt cu cuvânt. Nu se preda gramatica, pe care aºchenazii ortodocºi au continuat de altfel s-o respingã pânã în epoca modernã. Cei câþiva erudiþi care-ºi scriau lucrãrile în ebraicã foloseau o ebraicã miºnicã a cãrei sintaxã era influenþatã de cea a limbii locale ºi al cãrei vocabular era adesea presãrat de cuvinte locale în traducere literalã. Este cazul lui Raºi, cu toate cã ebraica lui era mai elegantã decât a multor aºchenazi contemporani ºi deºi el s-a strãduit sã elaboreze o gramaticã, pentru a putea sã analizeze diferitele sintagme biblice. Totuºi, de câte ori voia sã explice înþelesul unui termen biblic, în loc sã încerce sã-l defineascã în ebraicã, Raºi prefera sã ofere echivalentul franþuzesc pe care-l scria cu litere ebraice. Erudiþii evrei dinspre sfârºitul Evul Mediu trãiau în rândul unor neamuri care nu începuserã încã sã-ºi analizeze propriile lor limbi, pe care de altfel nici nu le foloseau în elaborarea tratatelor ºtiinþifice, acestea continuând sã fie redactate în latina medievalã. Din acest punct de vedere, autorii evrei nu au prea avut modele din care sã se poatã inspira. Singura excepþie o constituie poemele cavalereºti ale Germaniei medievale, dintre care unele au fost transpuse în caractere ebraice. Alta era situaþia în Spania ocupatã de arabi. Araba scrisã era, ca ºi acum, identicã în toate spaþiile arabofone, în timp ce limba vorbitã varia destul de mult de la o regiune la alta. Evreii ºi-au însuºit aceastã distincþie, scriindu-ºi poeziile în ebraica biblicã ºi alcãtuind tratate de gramaticã foarte amãnunþite. Totuºi, ºi aici lipsea sintaxa deoarece, spre deosebire de arabã, ebraica biblicã nu cunoaºte nici declinarea substantivelor nici modurile verbale. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Din cauza vocabularului sãu limitat, ebraica biblicã nu putea fi utilizatã la redactarea tratatelor ºtiinþifice. Pe de altã parte, autorii nu puteau recurge la ebraica miºnicã, deoarece aceastã “limbã a strãmoºilor noºtri” era la origine o limbã vorbitã ºi deci, conform normelor arabe, nu putea fi folositã în scopuri serioase. Drept urmare, evreii spanioli îºi luaserã obiceiul de a-ºi scrie operele ºtiinþifice în arabã. Situaþia s-a schimbat radical dupã 1148, când mulþi evrei, din cauza prigoanelor, au fost siliþi sã pãrãseascã Spania musulmanã. Emigranþii s-au stabilit în sudul Franþei, unde ebraica miºnicã se bucura de o largã recunoaºtere. O datã aºezaþi aici, ei au început nu doar sã scrie în aceastã limbã, ci ºi sã traducã în ea lucrãri redactate iniþial în arabã. Atât creaþiile originale cât ºi traducerile au stimulat introducerea de noi termeni tehnici, dupã modelul arab. S-au adoptat, de asemenea, unele elemente de sintaxã arabã, punându-se astfel bazele pentru îmbogãþirea lexicului ebraic. A urmat o avalanºã de traduceri ºi de noi lucrãri ºtiinþifice, care au fãcut din ebraicã principala limbã ºtiinþificã a Evului Mediu târziu. Aºa se face cã ebraica nu a devenit niciodatã o limbã moartã. Chiar ºi în afara corespondenþei care ne-a parvenit, existã dovezi cã evreii, bãrbaþii în special, puteau comunica între ei în ebraicã atunci când nu aveau altã limbã comunã. Între timp, cabaliºtii confereau limbii ebraice ºi alfabetului semnificaþii mistice. Din a doua jumãtate a secolului al XVIII-lea, adepþii Haskalei (iluminismul evreiesc) au început sã publice articole în ebraicã pe teme sociale ºi culturale, de unde ºi nevoia unor moduri de argumentare ºi a unei noi terminologii. O contribuþie hotãrâtoare la naºterea ebraicii moderne a avut-o Eliezer Ben Iehuda care, spre sfârºitul sec. al XIX-lea, a pus în evidenþã legãtura strânsã dintre limbã ºi naþionalism ºi i-a îndemnat pe toþi evreii sã vorbeascã ebraica acasã ºi în toate împrejurãrile, în locul limbilor evreieºti sau strãine pe care imigranþii le aduceau cu ei în EreþIsrael. Ebraica modernã nu este, aºa cum s-a spus, o fuziune între ebraica biblicã ºi cea miºnicã. Fuziunea avusese deja loc în Evul Mediu ºi dãduse naºtere unei literaturi erudite ºi populare pe diferite teme religioase. Dupã o perioadã de dominare a ebraicii biblice la sfârºitul sec. al XVIII-lea ºi începutul sec. al XIX-lea, ebraica modernã a prins contur ºi ºi-a gãsit propria expresie artisticã în opera lui Mendele Moher Sforim (ªalom Iaacov Abramovici). Rãspândirea limbii a fost favorizatã de înfiinþarea, mai întâi în Palestina cu începere din 1880, apoi în Europa de Est, a unor ºcoli cu predare integral ebraicã. În Palestina, ebraica a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) devenit limba de toate zilele, facilitând comunicarea între imigranþii vorbitori de diferite limbi ºi dând naºtere unei literaturi moderne. La înfiinþarea Statului Israel în 1948, ebraica a fost declaratã limba oficialã a þãrii, norma de pronunþie adoptatã fiind cea sefardã. Încã mult timp dupã aceea, aºchenazii ultraortodocºi au refuzat sã foloseascã ebraica în comunicare, continuând sã vorbeascã idiº între ei ºi pãstrându-ºi propria pronunþie tradiþionalã în rugãciuni ºi în studierea textelor. Totuºi, de la o vreme, în Israel, un numãr tot mai mare dintre ei vorbesc ebraica în treburile de zi cu zi. Între timp, conservatorii ºi reformaþii au introdus limba localã în slujbele religioase, iar unele comunitãþi reformate au abandonat total ebraica. Dar ºi în acest caz, o tendinþã opusã s-a fãcut simþitã în ultimele câteva decenii, aºa încât ebraica se poate auzi din nou în toate tipurile de slujbe religioase. ECLESIAST Unul din cele cinci suluri care alcãtuiesc secþiunea biblicã a Hagiografelor Aºchenazii îl citesc la sinagogã în ªabatul de Sucot sau de ªmini Aþeret dacã nu cade nici un ªabat în timpul Sucotului. Numele ebraic al cãrþii, Kohelet, este cel al presupusului autor, menþionat în primul verset (tradus de regulã greºit prin “predicator”). Cartea, care cuprinde 12 capitole, nu are o structurã organizatã sau o înlãnþuire logicã a ideilor. Ea este alcãtuitã din 15 pânã la 20 de unitãþi, axate fiecare pe un subiect anume. Începutul descrie ciclul monoton al naturii din observarea cãruia rezultã însãºi deviza cãrþii: “Deºertãciunea deºertãciunilor, totul este deºertãciune.” De aici, autorul trage concluzia cã oamenii sunt egali în faþa morþii, care ºterge tot ce a realizat fiecare de-a lungul vieþii: avere, înþelepciune, proprietãþi, cinste, plãcere, trudã. Aºa stând lucrurile, Eclesiastul sfãtuieºte oamenii sã se bucure de viaþã cât mai mult posibil. Finalul reia motivele începutului, printr-o meditaþie asupra ciclului vieþii omeneºti, de la tinereþe la bãtrâneþe. Cartea este tradiþional atribuitã regelui Solomon (Cânt. R. 1, 1). Autorul însuºi spune cã a fost rege la Ierusalim (1, 12) ºi cartea începe cu versetul: “Cuvintele lui Kohelet, fiul lui David, împãratul Ierusalimului” (1, 1). Redactarea însã dateazã dintr-o epocã mai târzie. Dupã B.B. 15a, “regele Ezechia ºi cohortele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lui au scris Eclesiastul”. Caracterul pesimist al cãrþii, diametral opus celui din Cântarea Cântãrilor, de asemenea atribuitã lui Solomon, se explicã, în viziunea Miºnei, prin faptul cã regele ar fi scris Eclesiastul la bãtrâneþe, în vreme ce Cântarea ar fi o operã de tinereþe. Mulþi specialiºti considerã cã textul ar fi fost influenþat de literatura sapienþialã anticã, specificã Orientului Apropiat, în special zonei egiptene ºi babiloniene. Dupã estimãrile lor, cartea ar putea data de la sfârºitul sec. al III-lea î.e.n. Din punct de vedere lingvistic, ea reprezintã o etapã intermediarã între ebraica biblicã ºi limba învãþaþilor ºi cuprinde elemente caracteristice Miºnei precum ºi limbii aramaice. Includerea ei în canon a generat o controversã între erudiþi. Dupã Miºna (Iad. 3, 5), ºcoala lui Hilel ar fi avut câºtig de cauzã, susþinând cã textul era sfânt ºi deci trebuia încorporat în canon. Ben ªira, autorul Eclesiasticului (190-180 î. e. c), menþioneazã cã Eclesiastul fãcea deja parte din Biblie în vremea lui. Cartea Edesiastului 1, 1-3, 15 Totul — viaþa, înþelepciunea, plãcerile lumeºti — totul este deºertãciune. 3, 16-3, 21 Omul ºi animalul au aceeaºi soartã. 4, 1-4, 16 Degeaba trudeºte omul. 5, 1-6, 12 Bogãþia nu are nici un sens. 7, 1-7, 29 Maxime diverse 8, 1-9, 16 Buni sau rãi, oamenii împãrtãºesc aceeaºi soartã. 11, 1-11, 8 Nesiguranþa strãdaniilor omeneºti. 11, 9-12, 8 Bucuria naºterii, slãbiciunea bãtrâneþii. 12, 9-12, 14 Concluzie ECLESIAST RABA Ebr.: Kohelet Raba Midraº omiletic la Cartea Eclesiastului (vezi ºi Midraº Hagada). Este alcãtuit din patru capitole, conform împãrþirii antice, iar câteva din pericopele lui se regãsesc în Rut Raba. Printre izvoarele rabinice ale comentariului, se numãrã Talmudul din Ierusalim ºi alte texte antice din EreþIsrael, inclusiv unele tratate Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) minore ale Talmudului, ceea ce situeazã data redactãrii în epoca gaonicã (sec. VII-IX). Cartea urmãreºte textul biblic, verset cu verset, împrumutând unele preambuluri din midraºuri mai vechi ca Geneza Raba, Levitic Raba, Pesikta de-Rav Kahana ºi Cântarea Raba. În expunerea sa omileticã, Midraºul transformã textul biblic într-o alegorie religioasã, ajungând la concluzia cã “peste tot unde este vorba despre a mânca ºi a bea în acest mod (aprobator), plãcerile de care se vorbeºte sunt studiul Torei ºi sãvârºirea de fapte bune”. Acolo unde Eclesiastul spune: “Am cugetat în inima mea sã-mi înveselesc trupul cu vin” (2, 3), Midraºul vede un înþeles alegoric: “sã-mi înveselesc trupul cu vinul Torei, lipindu-mi inima de înþelepciunea Torei”. Conform aceluiaºi procedeu, reflecþiile consecvent pesimiste ale Eclesiastului sunt transfigurate într-un optimism religios: “Ce folos are omul din toatã truda lui sub soare?” se întreabã Eclesiastul (13). “Sub soare, nu are nici un folos”, spune Midraºul cu un comentariu atribuit lui R. Iudan, “dar are un folos pe soare (în lumea de apoi)”. ECLESIASTIC, vezi APOCRIFE ªI PSEUDOEPIGRAFE. EDELS, SAMUEL ELIEZER BEN IUDA HA-LEVI (1555-1631) Talmudist erudit, cunoscut ºi sub acronimul de Maharºa, s-a nãscut la Cracovia unde ºi-a fãcut primele studii sub îndrumarea tatãlui sãu. Cãsãtorit cu fiica Rabinului Moise Aºkenazi din Posen, se mutã în acest oraº unde conduce o ieºiva. Adoptã supranumele de “Edels” în semn de recunoºtinþã pentru soacra lui, Edel, care finanþa aceastã ºcoalã. Dupã moartea ei, ocupã funcþii de rabin la Chelm, Lublin ºi Ostrog. Eminent talmudist ºi dialectician, Edels a exercitat o puternicã influenþã asupra sutelor de studenþi care i-au urmat cursurile. Lecþiile lui, adevãrate Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) performanþe de analizã ºi de ingeniozitate logicã, sunt reunite în Hiduºe halahot culegere de interpretãri originale asupra tratatelor Talmudului, fiind incluse în mai toate ediþiile acestuia. Interpretãrile lui Edels au la bazã metoda tosafiºtilor: el verificã afirmaþiile acestora ºi ale lui Raºi, ridicând obiecþii ºi combãtându-le singur, pe baza unei înþelegeri aprofundate a sensului. Alteori, se mulþumeºte sã lãmureascã pasajele mai dificile din Ghemara, din Tosafot ºi din Raºi. O altã lucrare a lui Edels, Hiduºe hagadot, este o încercare de a tãlmãci hagadele talmudice, considerate uneori drept parabole. Cunoscãtor perfect al filozofiei iudaice, savantul s-a simþit atras de literatura cabalisticã ºi a întreprins de asemenea cercetãri de astronomie. El a criticat abuzurile autoritãþilor rabinice ºi încercãrile celor bogaþi de a-ºi impune monopolul asupra slujbelor comunitare. În 1590, a luat parte la Consiliul celor patru þãri care a hotãrât excluderea celor ce uzau de avere spre a dobândi funcþii rabinice. O altã operã majorã a lui Edels este Zihron devarim (“Amintirea cuvintelor”), care cuprinde o serie de interpretãri inedite ale rabinilor din Posen. EDEN, GRÃDINA -ULUI Ebr.: gan Eden Grãdina în care, potrivit Genezei (Cap. 2), Dumnezeu l-a aºezat pe Adam unde se gãseau “tot felul de pomi plãcuþi la vedere ºi cu roade bune de mâncat”, precum ºi “pomul vieþii” ºi “pomul cunoaºterii binelui ºi rãului”. Din Eden izvora un râu care se despãrþea în patru braþe: Pison, Ghihon, Tigrul ºi Eufratul. Dupã ce au gustat din pomul cunoaºterii binelui ºi rãului, Adam ºi Eva au fost izgoniþi din Eden, ca nu cumva sã se înfrupte ºi din pomul vieþii ºi sã dobândeascã viaþa veºnicã, îngeri cu sãbii învãpãiate au fost puºi de pazã pe drum pentru ca omul sã nu se poatã întoarce în rai. Cuvântul “Eden” provine fie dintr-un radical ebraic însemnând “a fi fertil, îmbelºugat”, fie din termenul sumerian pentru “stepã, ºes”. Potrivit datelor geografice din Genezã (2, 10-14), Edenul ar putea fi localizat în apropierea Golfului Persic, poate în Bahrein. În toatã literatura evreiascã, Edenul este considerat paradigma perfecþiunii. Astfel, Ezechiel vorbeºte de “Eden, grãdina lui Dumnezeu”, plinã de tot felul de pietre scumpe (Ezec. 28, 13) ºi de pomii minunaþi care creºteau acolo (Ezec. 31, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 8-10). Edenul este ºi metafora þãrii renãscute, cea care a fost pustiitã ºi care va deveni, în cele din urmã, asemenea grãdinii raiului (Ezec. 3635). Literatura rabinicã târzie discerne douã grãdini ale Edenului: una pãmânteascã ºi una cereascã. Edenul din ceruri este paradisul (cuvântul “paradis” provine din termenul grecesc pentru “grãdinã”). Astfel, tratatul Avot (5, 20) spune cã: “Neruºinatul este osândit la focul gheenei, dar cel modest va merge în grãdina Edenului”. Ialkut ªimoni la Geneza zugrãveºte Edenul ceresc în termeni lirici ca pe un loc strãbãtut de patru fluvii: de lapte, de vin, de balsam ºi de miere. Aici cresc opt sute de mii de soiuri de copaci, cel mai neînsemnat dintre ei fiind mai înmiresmat decât orice copac de pe pãmânt. În fiecare colþal grãdinii sunt ºase sute de mii de îngeri care-l laudã pe Domnul cu glasuri dintre cele mai suave. Dumnezeu însuºi sade în grãdinã ºi tãlmãceºte Tora drepþilor din toate epocile. EDUCAÞIE “Sã le repeþi copiilor tãi”, se spune despre legi într-un verset din Deuteronom (6, 7), cuprins în primul paragraf din ªema care se recitã zilnic la slujbele de dimineaþã ºi de searã. Biblia insistã de asemenea, în mai multe rânduri (Ex. 10, 2; 13, 8.14; Deut. 6, 20-21), asupra îndatoririi pãrinteºti de a povesti copiilor despre ieºirea din Egipt. Încã din vremurile biblice, tatãl era dator sã se ocupe de educaþia copiilor atât în ceea ce priveºte ritualul religios, cât ºi în lucrurile practice, aceastã învãþãturã fiind bineînþeles nesistematicã. Totodatã, Biblia le încredinþeazã leviþilor sarcina de a instrui poporul: “Ei învaþã pe Iacob poruncile Tale ºi pe Israel, Legea ta” (Deut. 33, 10), fãrã însã sã precizeze sub ce formã se desfãºura acest proces. Încã de la originile sale, iudaismul a acordat o însemnãtate primordialã studiului Torei. Astfel, la începutul Cãrþii lui Iosua (1, 8), existã îndemnul: “Sã nu se depãrteze de gura ta aceastã carte a Legii, ci cugetã asuprã-i zi ºi noapte.” Cartea Proverbelor cuprinde diferite referiri la modul cum trebuie educaþi copiii: “Cine cruþã nuiaua urãºte pe fiul sãu, dar cine-l iubeºte îl pedepseºte îndatã” (13, 24); “învaþã-l pe copil calea pe care trebuie s-o urmeze ºi nici când va îmbãtrâni el nu se va abate de la ea” (22, 6). Dupã întoarcerea din robia babilonianã, Ezra adunat poporul spre a le citi ºi explica învãþãtura Torei (Neem. 8). ªi tot Ezra, potrivit tradiþiei rabinice, a fost acela care a introdus lecturile din Biblie în fiecare dimineaþã de luni ºi de joi, zile în care oamenii mergeau la târg. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Miºna consemneazã modul de organizare sistematicã a învãþãturii în viziunea lui Rabi Iuda ben Tema: “La cinci ani, (e vârsta când copilul începe sã studieze) Biblia; la zece, Miºna; la treisprezece, (începe sã respecte) poruncile; la cincisprezece, Ghemara” (Avot 5, 21). Dupã legea evreiascã, pãrinþii trebuie sã înceapã educaþia religioasã a copilului cât mai de timpuriu posibil. De îndatã ce copilul începe sã vorbeascã, trebuie sã înveþe versetul “Moise ne-a dat o Lege, moºtenirea adunãrii lui Iacob” (Deut. 33, 4). Miºna insistã asupra însemnãtãþii decisive a studierii Torei ºi, dupã ce enumera diferite porunci cum ar fi respectul faþã de pãrinþi, milostenia ºi pacea între oameni, conchide: “Dar studiul Torei face cât toate acestea la un loc” (Pea 1; subliniat în ªab 127a). ªimon ben ªetah (sec. I î.e.n.) a fost cel dintâi care a întemeiat ºcoli în Israel ºi i-a constrâns pe pãrinþi sã-ºi trimitã copiii la învãþãturã. Cu toate acestea, elaborarea primului sistem de învãþãmânt i se atribuie în general lui R. Iehoºua ben Gamla (sec. I e.n.), ultimul mare preot înainte de distrugerea Templului. El s-a îngrijit sã fie numiþi profesori în fiecare oraº ºi Talmudul spune despre el: “Sã fie pomenit de bine Rabi Iehoºua, cãci fãrã el, Tora ar fi fost uitatã în Israel” (B.B. 21a). Pânã la el, adaugã Talmudul, cine avea tatã primea învãþãturã de la acesta ºi cine n-avea rãmânea fãrã învãþãturã. În urma decretului lui R. Iehoºua, comunitãþile au fost nevoite sã angajeze învãþãtori pe cheltuiala lor ºi toþi copiii au avut parte de educaþie. Talmudul fixeazã numãrul elevilor dintr-o clasã. Astfel, un învãþãtor poate sã se ocupe de 25 de elevi. Dacã elevii sunt pânã în 40, este nevoie ºi de un suplinitor. Dacã sunt peste 40 de elevi, trebuie doi învãþãtori. Deºi nu prezintã un program sistematic de învãþãmânt, Talmudul cuprinde totuºi o serie de aforisme din care se desprinde imaginea realã a învãþãmântului, aºa cum era la vremea aceea, dar ºi imaginea sa idealã, aºa cum o concepeau înþelepþii epocii. Accentul se punea asupra îndatoririi pãrintelui de a-ºi pregãti fiii pentru o meserie aducãtoare de venit. “Cine nu-l învaþã pe fiul sãu o meserie îl învaþã sã fie tâlhar” (Kid. 29a). Într-adevãr, printre obligaþiile sale, un tatã trebuia sã-i predea fiului sãu Tora, sã-l înveþe o meserie ºi, dupã unii autori, sã-l înveþe sã înoate (ibid). Talmudul spune despre unii înþelepþi cã erau pricepuþi în diferite domenii, inclusiv în ºtiinþele epocii. Astronomia, de exemplu, era indispensabilã pentru a putea stabili calendarul sãrbãtorilor ºi Talmudul precizeazã cã toþi cei ce sunt în stare trebuie s-o studieze (ªab. 75a). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Academiile babiloniene erau locaºuri de înaltã învãþãturã, dotate cu profesori eminenþi, dar nu oricine era în stare sã înveþe aici, cãci materiile depãºeau adeseori puterea de înþelegere a majoritãþii. Totuºi, de douã ori pe an, în lunile Adar ºi Elul, academiile organizau sesiuni speciale, populare, denumite kala, când oricine vroia avea acces în sãlile de studiu. În perioada de la încheierea redactãrii Talmudului (cca. 500 e.n.) pânã la epoca modernã a Emancipãrii, majoritatea evreilor a primit cel puþin o educaþie rudimentarã ºi a fost în mod cert alfabetizatã. Învãþãtura se limita cel mai adesea la cãrþile sfinte, dar educaþia laicã a fost ºi ea admisã în unele perioade. Aºa s-a întâmplat, de pildã, în sec. XII-XIII în rândul evreilor din Spania, care au dovedit o mare deschidere faþã de lumea exterioarã. Astfel, Iosif ibn Aknin (1150-1220), nãscut în Spania, dar refugiat la Fez, în Maroc —, nu vedea nici o contradicþie între necesitatea de a studia cãrþile sfinte ºi propria lui pãrere cã educaþia mai trebuie sã cuprindã ºi logicã, retoricã, aritmeticã, geometrie, astronomie, muzicã, ºtiinþe ºi metafizicã. Totuºi, pe mãsurã ce s-au înmulþit persecuþiile antievreieºti, studiile laice s-au restrâns ºi chiar, de multe ori, s-au desfiinþat. La aºchenazi ca ºi la sefarzi, structura de învãþãmânt cea mai rãspânditã dinainte de Emancipare (sf. sec. al XVIII-lea - începutul. sec. al XIX-lea) era hederul (lit. “salã”), unde un învãþãtor preda cunoºtinþe religioase unui grup de elevi. Hederul nu era o ºcoalã în înþelesul modern al cuvântului, chiar dacã elevul putea sã treacã de la un profesor la altul pe mãsurã ce progresa. În unele comunitãþi, funcþiona o Talmud Tora, care cuprindea mai multe clase cu profil preponderent sau exclusiv religios. Unele materii laice ca matematica ºi istoria erau uneori tolerate, în special cu scopul de a uºura înþelegerea subiectelor religioase. Cei mai mulþi elevi pãrãseau ºcoala dupã câþiva ani, fiindcã începeau sã munceascã de timpuriu, ºi doar foarte puþini aveau parte de o educaþie autenticã. Secolul al XIX-lea a adus o înmulþire a colegiilor talmudice (ieºivot special în Europa rãsãriteanã. În vremea aceea, s-au ridicat mari centre de studii talmudice la Telz, Ponevej, Slobodka, precum ºi în multe comunitãþi hasidice. În aceste ieºivot se studiau aproape exclusiv Talmudul ºi Halaha. Exista o programã ºi studenþii progresau de la un an la altul. Intrau aici la vârsta adolescenþei, iar cei mai dotaþi dintre ei puteau continua sã studieze Tora tot restul vieþii. Studiile laice erau condamnate. O datã cu Emanciparea ºi, mai ales, o datã cu Haskala (Iluminism), evreii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) au început sã exploreze noi domenii de studiu: limbi strãine, matematicã, diferite ºtiinþe. În Europa rãsãriteanã, unde materiile laice erau considerate eretice, studiile se desfãºurau adeseori în clandestinitate. Altfel stãteau lucrurile în Occident unde ºcolile au început sã îmbine învãþãmântul religios cu cel general. În sec. al XIX-lea, R. Samson Raphael Hirsch din Frankfurt a pus bazele modelului Tora im dereh ereþ, care cuprindea o programã religioasã, însoþitã de studii laice, model care a influenþat educaþia evreiascã pânã în zilele noastre. Sub impactul miºcãrii Musar, ºcolile Europei orientale au adoptat, la rândul lor, o nouã materie: etica. În lumea musulmanã, Alianþa Israelitã Universalã a jucat un rol de pionierat, întemeind ºcoli în Africa de Nord ºi în Orientul Mijlociu, unde limba de predare era franceza ºi unde elevii studiau deopotrivã materii laice ºi religioase. O datã admiºi în învãþãmântul public, tot mai mulþi evrei au simþit nevoia unei educaþii evreieºti. Aceastã educaþie suplimentarã o primeau la heder sau la Talmud Tora, ºcoli aflate sub patronaj religios, unde cursurile se desfãºurau dupã-amiaza sau duminica cu un program variabil de douã pânã la douãsprezece ore pe sãptãmânã. Acest model a devenit preponderent în Europa occidentalã ºi în lumea anglofonã în prima jumãtate a secolului douãzeci. Considerând aceastã formã de învãþãmânt insuficientã, unele comunitãþi au introdus ºcoli paralele cu program zilnic, în care elevii primeau o educaþie religioasã completã, pe lângã cunoºtinþele laice predate în ºcolile de stat. Dupã cel de-al doilea rãzboi mondial, acest sistem de învãþãmânt complementar a fost resimþit, la rândul sãu, ca insuficient, ceea ce a dus la dezvoltarea treptatã a ºcolilor evreieºti. Aceastã revenire la ºcoli proprii, zilnice, cu program deopotrivã religios ºi laic, s-a produs iniþial în lumea ortodoxã, apoi, sub influenþa lui Solomon Schechter, s-a extins curând ºi în mediile liberale. Chiar ºi miºcãrile reformate americane, care au refuzat la început orice segregaþie ºcolarã între evrei ºi creºtini, au astãzi multe ºcoli sub patronajul lor. În alte zone ale lumii, ºcolile evreieºti s-au dezvoltat sub influenþa miºcãrii sioniste, punând accentul pe studiul limbii ebraice moderne. Au apãrut o serie de ºcoli ºi în mediile de culturã idiº, dar acestea sunt astãzi pe cale de dispariþie sau tind sã fuzioneze cu alte tipuri de ºcoli. Rãspândirea ºcolilor evreieºti, mai atractive pentru elevi ºi profesori prin calitatea superioarã a studiilor iudaice, a dus la declinul învãþãmântului complementar. Emanciparea a favorizat dezvoltarea unor noi moduri de abordare a iudaismului ºi a vieþii iudaice, conducând la apariþia unui nou tip de studii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) superioare evreieºti (vezi Rabinice, Seminare), în Statele Unite, marile seminare rabinice, Colegiul Uniunii Ebraice (reformat) ºi Seminarul Teologic Evreiesc (conservator), au fost fondate la sfârºitul sec. al XIX-lea dupã prototipul celor germane de la Berlin ºi Breslau. Iudaismul ortodox a adoptat ºi el o serie de modificãri, culminând cu înfiinþarea Universitãþii Yeshiva din New York unde programa specificã de ieºiva se îmbinã cu învãþãmântul general. Aceste seminare ºi-au creat secþii care oferã licenþe în toate domeniile de educaþie iudaicã: pedagogie, servicii comunitare, muzicã ritualã (studii cantorale), arheologie biblicã, limbi ºi literaturi antice din Orientul Apropiat. Pânã în secolul douãzeci, educaþia evreiascã era rezervatã în cea mai mare parte bãrbaþilor. Din cele mai vechi timpuri, s-a considerat cã femeile trebuie altfel educate. Rabi Eliezer spunea: “Cine o învaþã pe fiica sa Tora o învaþã la neruºinare” (Sola 3, 4). Chiar dacã aceastã concepþie apare întrucâtva extremistã, ea a stat la baza normelor halahice de-a lungul secolelor. Femeile aºadar nu învãþau decât acele legi ale Torei care se refereau la ele. Unii autori mai liberali au nuanþat afirmaþia lui R. Eliezer, decretând cã femeile puteau sã studieze Biblia, dar nu ºi legea oralã. Eliminarea discriminãrii între sexe s-a înscris în procesul de modernizare lansat de miºcãrile reformate. În 1917, încurajatã de câþiva rabini ortodocºi, Sarah Schnirer a purces la elaborarea unui sistem ºcolar ortodox pentru femei. Aºa-numita Bet Iacob ( Iacov) propunea un cadru de învãþãmânt oficial, chiar dacã ºcolile respective au refuzat în mod constant sa predea Miºna ºi Talmudul tinerelor fete. În prezent, Colegiul Stern al Universitãþii Yeshiva ºi multe alte ºcoli ortodoxe de fete cuprind cursuri talmudice intensive, iar seminarele teologice reformate au deschis chiar ºi accesul femeilor la rabinat. În acelaºi timp, ieºiva clasicã a evoluat la rândul sãu, adãugându-ºi frecvent un ciclu superior de cursuri destinat studenþilor. Relativ recent, s-a rãspândit obiceiul ca absolvenþii de ieºivot sã-ºi prelungeascã studiile dupã cãsãtorie cu o perioadã de kolel, timp în care primesc o bursã modestã în vreme ce soþiile presteazã o muncã salariatã. Dupã cel de-al doilea rãzboi mondial, s-au înfiinþat secþii de studii iudaice în multe universitãþi din toatã lumea ºi mii de studenþi, evrei ºi neevrei, au posibilitatea sã studieze ebraica, precum ºi alte discipline din sfera iudaismului în acest cadru. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) EDUIOT “Mãrturii” Al ºaptelea tratat al ordinului Nezikin al Miºnei. Spre deosebire de majoritatea tratatelor miºnice, Eduiot cuprinde o mare diversitate de legi pe cele mai variate subiecte. Aici se gãsesc legi despre menstruaþie, despre partea de aluat datoratã preotului, despre mikve (“baia ritualã”), despre puritatea leviþilor ºi drepturile preoþilor, despre zeciuieli ºi cãsãtorii. Titlul indicã însuºi scopul acestei culegeri, acela de a consemna “mãrturiile” învãþaþilor mai târzii cu privire la opiniile halahice ale predecesorilor, în cele opt capitole ale tratatului, sunt menþionate 30 de legi asupra cãrora ºcoala lui Hilel a adoptat, în mod surprinzãtor, o poziþie mai strictã decât ºcoala lui ªamai (vezi Bet ªamai ºi Bet Hilel). A patra miºnã (paragraf) din primul capitol explicã de ce sunt pomenite aici ºi opinii care au fost în cele din urmã respinse: “De ce se menþioneazã vorbele lui ªamai ºi ale lui Hilel fãrã nici un rost? Pentru ca generaþiile ce vor veni sã înveþe cã nu trebuie sã te menþii cu înverºunare la pãrerea ta, cãci iatã, marii învãþãtori nu s-au înverºunat într-ale lor”. Tratatul nu este comentat decât în Tosefta. EFOD, vezi PREOÞI, VEªMINTELE -LOR. EFRAIM, vezi TRIBURI, CELE DOISPREZECE EGER, AKIVA BEN MOªE (1761-1837) Autoritate rabinicã. Eger, supranumit ºi Akiva Gins, s-a nãscut la Eisenstadt ºi a studiat la Breslau ºi la Lissa. În 1791, se stabileºte la Markisch-Friedland, în Prusia, unde ocupã funcþia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de rabin. ªapte ani mai târziu, devine ºef-rabin la Posen, unde întemeiazã o importantã ieºiva (“academie rabinicã”). În 1818, se alãturã campaniei împotriva miºcãrii reformate care-ºi avea leagãnul spiritual la Hamburg. Numele sãu apare printre semnatarii declaraþiei Ele divre ha-Brit (“Acestea sunt cuvintele Legãmântului”), un avertisment adresat celor care încercau sã “modernizeze” iudaismul, abrogând o serie de porunci fundamentale. Eger a sprijinit miºcarea care urmãrea popularizarea iudaismului tradiþional prin folosirea limbii germane ºi s-a conformat dispoziþiilor guvernamentale, autorizând predarea cunoºtinþelor generale în ºcolile evreieºti cu un program de douã ore pe zi. Scurtele sale însemnãri asupra Talmudului babilonian, intitulate Ghilion ha-Has, au cunoscut o bunã apreciere, fiind introduse într-o ediþie a Talmudului din Vilnius. Printre scrierile lui se numãrã, de asemenea, glose la Miºna, interpretãri originale (hiduºim) la ªulhan aruh ºi o culegere de responsa care pun în evidenþã atât problemele epocii cât ºi spiritul umanist al autorului. EHAD MI-IODEA “Cine ºtie (ce îneamnã) Unu?” Cântec popular, anonim, datând din sec. al XV-lea, pe care aºchenazii îl cântã spre sfârºitul ritualului pascal de seder. Versurile sunt în ebraicã, dar cuprind ºi câteva cuvinte aramaice, ca sã înlesneascã rima. Textul este alcãtuit din scurte întrebãri ºi rãspunsuri despre semnificaþia numerelor de la unu la treisprezece în tradiþia evreiascã. La fiecare nouã replicã se reiau toate cele dinainte, aºa încât ultima strofã, a treisprezecea, cuprinde repetarea tuturor replicilor precedente. Cântecul era probabil menit sã capteze atenþia copiilor care, conform Talmudului, trebuie încurajaþi sã stea treji ºi sã punã întrebãri tot timpul nopþii de seder (Pes. 109a). Introdus de aºchenazi în Hagadot în sec. al XVI-lea, “Cine ºtie” provine probabil dintr-un vechi cântec german, adaptat de cãlugãri în scopuri religioase. Evreii germanofoni care l-au împrumutat au schimbat textul, pãstrând însã refrenul: “Unu este Dumnezeul nostru în cer ºi pe pãmânt”. S-au compus multe cântece asemãnãtoare în toatã epoca medievalã, dar toate cele neevreieºti se opresc la 12, deoarece creºtinii cred cã numãrul 13 este aducãtor de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ghinion. Alte comunitãþi — la Avignon, în Franþa, ºi chiar pânã departe în India — au adoptat mai târziu Ehad mi-iodea ºi pentru alte sãrbãtori în afarã de Pe Ehad mi-iodea — “Cine ºtie ce înseamnã Unu?” (ultima strofã) Cine ºtie treisprezece? Eu ºtiu treisprezece! Treisprezece sunt atributele lui Dumnezeu. Douãsprezece sunt triburile lui Israel. Unsprezece sunt stelele (pe care Iosif le-a vãzut în vis). Zece sunt Poruncile. Nouã sunt lunile de sarcinã. Opt sunt zilele pentru tãierea împrejur. ª apte sunt zilele sãptãmânii. ª ase sunt ordinele Miºnei. Cinci sunt cãrþile Torei. Patru sunt matriarhele lui Israel. Trei sunt patriarhii. Douã sunt tablele Legii. Unu este Dumnezeul nostru în cer ºi pe pãmânt! EINHORN, DAVID (1809-1879) Rabin american, exponent al iudaismului reformat. Originar din Bavaria, Einhorn s-a numãrat printre primii rabini germani care ºi-au completat educaþia din ieºiva prin studii universitare. Pentru cã se remarcase de tânãr ca un reformator radical, întâmpinã greutãþi în gãsirea unui post în Germania, în 1852, este numit rabin al sinagogii liberale, proaspãt inaugurate la Budapesta, dar aceasta îºi închide curând porþile din ordinul guvernului, în 1855, Einhorn emigreazã în Statele Unite unde preia funcþia de rabin al congregaþiei Har Sinai din Baltimore. Ca urmare a sprijinului activ pe care-l acordã miºcãrii antisclavagiste, este nevoit sã pãrãseascã oraºul în 1861. Funcþioneazã în continuare la Philadelphia pânã în 1866, datã la care devine rabin la Adat Isr (ulterior Templul Bet El) din New York. Îndatã dupã sosirea sa în America, Einhorn se angajeazã în controversa dintre reformaþi ºi ortodocºi. La acea vreme, o conferinþã rabinicã reformatã, desfãºuratã la Cleveland, aproba o platformã cerând ca legea biblicã sã fie predatã ºi practicatã conform interpretãrii talmudice. Einhorn realizeazã imediat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cã aceastã condiþie venea în conflict cu spiritul reformei, cãci, în viziunea lui, “spiritul nepieritor” al iudaismului consta în “legea doctrinarã ºi moralã a Scripturii”. “Toate celelalte decrete divine, spunea el, sunt numai semne ale Legãmântului”, de care Israel nu se putea lipsi, dar care urmau în mod necesar sã evolueze cu timpul. Cât priveºte liturghiile, el îºi expune punctul de vedere într-o carte de rugãciuni intitulatã Olat tamid (1856). Curând, îºi gãseºte adepþi printre rabinii de pe coastã, în timp ce principalul sãu adversar, Isaac Mayer Wise, cu care se afla în permanent conflict, îºi avea fieful în Vestul Mijlociu american. Einhorn a fost principalul artizan al conferinþei rabinilor reformaþi care s-a þinut la Philadelphia în 1869. Dar Einhorn nu era un organizator, ci un gânditor, iar expunerile lui teologice aveau un slab rãsunet în practicã. În plus, el a rãmas în permanenþã un exilat, scriind ºi predicând în limba germanã ºi chiar rugând în predica lui de adio ca limba germanã sã fie pãstratã ca limba de predilecþie a iudaismului reformat american. În ceea ce priveºte nevoile vieþii evreieºti americane, Wise, mai puþin cultivat, dar mai energic, le înþelegea mai bine. În schimb, dupã moartea lui Einhorn, influenþa gândirii lui s-a amplificat. Platforma de la Pittsburgh (1885) a fost în esenþã opera lui Kaufmann Kohler, ginerele ºi discipolul lui Einhorn, iar Cartea de rugãciuni a Uniunii, publicatã de Consiliul central al rabinilor americani în 1892, s-a inspirat masiv din Olat tamid. EISENDRATH, MAURICE NATHAN (1902-1973) Rabin ºi lider al iudaismului reformat american. Nãscut la Chicago, Eisendrath a studiat la universitatea din Cincinatti ºi la Colegiul ebraic al Uniunii ºi a funcþionat ca rabin al congregaþiei Holy Blossom din Toronto între 1929 ºi 1943. În 1943, revine la Cincinatti ca director, apoi preºedinte al Uniunii Congregaþiilor Ebraice Americane într-o perioadã în care mulþi partizani ai organizaþiei criticau distanþarea acesteia faþã de evoluþia vieþii evreieºti din Statele Unite. Eisendrath transformã rapid Uniunea, al cãrei sediu îl mutã de altfel de la Cincinatti la New York. În aceeaºi perioadã, Uniunea începe sã exprime punctul de vedere al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iudaismului reformat asupra unui numãr de probleme care depãºeau cadrul convenþional al activitãþilor sinagogale. Eisendrath ocupã un loc proeminent în controversele legate de înfiinþarea unui Consiliu Evreiesc American, de sprijinirea Statului Israel ºi, mai târziu, de activismul social. Personalitãþile laice cele mai conservatoare, care dominaserã pânã atunci Uniunea, protesteazã vehement când Eisendrath organizeazã un centru de acþiune socialã la Washington, exprimându-ºi temerea cã acesta risca sã devinã o faþadã pentru diferite intrigi politice. În realitate, Eisendrath era în consens cu noua generaþie de evrei reformaþi. Evreii din Europa de Est, care nu împãrtãºeau fobia faþã de tradiþie a precedentei generaþii de reformatori, începuserã deja sã se implice în miºcare în perioada interbelicã. Platforma de la Columbus (1937) luase act de poziþia lor religioasã; sionismul ºi evenimentele care avuseserã loc în Europa au consolidat sentimentul lor de apartenenþã la unul ºi acelaºi popor. În plus, în starea de spirit de dupã rãzboi, instituþiile religioase recunoºteau utilitatea acþiunilor sociale. Aceasta a fost calea pe care Eisendrath a cãlãuzit miºcarea. Într-o perioadã de restructurare a iudaismului reformat, el a reuºit sã dezvolte linia centralã a politicii lui Isaac Meyer Wise, punându-ºi totodatã propria amprentã asupra miºcãrii. EL, vezi DUMNEZEU, NUMELE LUI. EL ADON “Doamne, Dumnezeule” Imn închinat Creaþiei, redactat în acrostih. Se recitã printre binecuvântãrile care preced ªema la slujba de dimineaþã de ªabat. Compus probabil în epoca gaonicã (sec. VIII-IX), el dezvoltã ºi înlocuieºte un alt poem în acrostih, mai scurt, intitulat El baruh ghedol dea (“Domnul cel binecuvântat, mare în cunoaºtere”), care se citea pe atunci în zilele de lucru. Ritmat, dar fãrã rimã, El Adon este alcãtuit din 24 de fraze de lungimi diferite, cu un repertoriu metaforic extras din Ezechiel. Imnul este o laudã lui Dumnezeu, cel care a creat soarele, luna ºi planetele. În calitate de arhitect al armoniei universale, El este deasupra mulþimii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) îngereºti, iar imnul ni-l înfãþiºeazã în timp ce fãurea stelele, “cu pricepere, intuiþie ºi discernãmânt”, înzestrându-le cu strãlucire ºi cu capacitatea de a funcþiona dupã porunca Lui. Între textul recitat de aºchenazi ºi cel utilizat de sefarzi, evreii orientali ºi hasidimi sunt câteva mici deosebiri. ELEAZAR BEN IUDA BEN KALONYMUS DIN WORMS (cca. 1165-cca. 1230) Cabalist, halahist erudit ºi poet religios, cunoscut ºi sub numele de Eleazar Rokeah; cel mai important scriitor ºi principal purtãtor de cuvânt al miºcãrii haside Aºchenaz ºi cel mai ilustru discipol al lui Iuda he-Hasid. El ºi familia lui au fost victimele cruciaþilor, probabil în vremea celei de-a treia cruciade: nevasta ºi fiicele i-au fost ucise, fiul, rãnit, a murit ºi el puþin mai târziu. Rabi Eleazar a evocat prigoanele ºi tragedia familiei lui într-o scriere memorialisticã ºi într-un poem închinat soþiei ºi fiicelor sale. În prefaþa la a sa Sefer ha-hohma (“Cartea înþelepciunii”), Eleazar din Worms descrie singurãtatea care-l apasã dupã moartea lui Iuda he-Hasid: rãmas fãrã copii, fãrã învãþãtor, simte cum lunga stirpe a neamului sãu ºi, totodatã, tainele tradiþiei pe care le moºtenise se sfârºesc o datã cu el. Printre operele lui principale, se numãrã Rokeah (“Esenþa înmiresmatã”), un important tratat halahic, la începutul cãruia autorul a adãugat ulterior douã capitole de eticã: unul despre “cãile hasidismului”, celãlalt despre cãinþã. Aceste capitole — copiate, recopiate, apoi tipãrite separat — s-au bucurat de o mare popularitate. Dar opera sa cea mai de seamã este un comentariu amãnunþit asupra rugãciunilor, primul de acest fel din Evul Mediu. Eleazar l-a refãcut probabil de mai multe ori. Cele trei manuscrise care s-au pãstrat conþin trei versiuni diferite, deosebirile pãrând sã fie rezultatul muncii de redactare a autorului ºi al completãrilor pe care le-a adus lucrãrii sale. Comentariul cuprinde numeroase pãrþi care trateazã despre sensul teologic ºi mistic al rugãciunilor. Principala operã misticã a lui Eleazar, redactatã dupã moartea lui Iuda he-Hasid, este Sode razaia (“Taina tainelor”), un rezumat al tradiþiilor ezoterice ale haside Aºchenaz. Cartea se compune din cinci tratate: Soci maase Bereºit (“Taina Genezei”), Soci ha-merkava (“Taina carului”), Sefer ha-ªem (“Cartea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sfântului Nume”), Hohmat ha-nefes (“Înþelepciunea sufletului”) ºi un comentariu la Sefer Ieþira. Pentru scrierea lucrãrii, Eleazar s-a folosit de operele învãþãtorului sãu, copiindu-i ºi parafrazându-i ideile. El însuºi era puternic influenþat de speculaþiile alfabetice ºi numerologice, de contemplarea numelor divine, de tainele carului divin ºi de alte teme din repertoriul cabalistic. Dupã pãrerea lui, lumina sau slava divinã (kavod), ce li se revelase odinioarã profeþilor, putea redeveni vizibilã pentru unii mistici aleºi, refãcând astfel, peste vid, puntea dintre sferele cereºti unde sãlãºluieºte transcendenþa lui Dumnezeu ºi omul muritor. Pentru a atinge aceastã viziune, omul trebuie sã-l caute neîncetat pe Dumnezeu printr-o viaþã de evlavie (hasidut), alcãtuitã din sfinþenie ºi umilinþã, pietate ºi contemplare, altruism, religiozitate ºi iubire de aproapele sãu. Dupã Eleazar, fiecare binecuvântare rostitã îl apropie pe om de Dumnezeu ca de un prieten intim. “Un nume nepãtat, spunea el, i-aduce omului mai multã glorie decât orice monument.” Mulþi cabaliºti din generaþiile urmãtoare s-au inspirat din operele lui Eleazar din Worms ºi mulþi l-au socotit un înþelept, cunoscãtor de taine ºi înzestrat cu puteri mistice. ELEGIE, vezi ELOGIU FUNEBRU. ELENISM Termen care denumeºte influenþele sociale, politice, economice ºi, mai ales, culturale ºi religioase care s-au exercitat asupra Europei ºi a Orientului Apropiat ºi Mijlociu, începând din ultimele decenii ale sec al IV-lea î.e.n. Aceastã erã culturalã se caracterizeazã în principal printr-o fuziune a culturii clasice greceºti (ale cãrei forme arhitecturale constituie reperul poate cel mai evident al elenismului) cu trãsãturile sociale ºi culturale specifice popoarelor orientale cucerite de Alexandru cel Mare. Evreii din EreþIsrael ºi, mai ales, cei rãspândiþi prin lume nu puteau fi la adãpost de aceste transformãri. Totuºi, deºi influenþaþi masiv de elenism (de la structura sinagogalã pânã la formele literare ºi speculaþiile filozofice), evreii ºi iudaismul au manifestat simultan o reacþie de respingere a acestei influenþe. Din perspectiva evreiascã, concepþia pãgânã despre lume a elenismului constituia o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ameninþare pentru însãºi esenþa iudaismului ºi, sub acest aspect, era la fel de primejdioasã ca ºi influenþele politeiste de pânã atunci. Aceastã atitudine se desprinde clar din enorma producþie de literaturã apologeticã a epocii, care ilustreazã o adevãratã confruntare ideologicã între iudaism ºi societatea înconjurãtoare, pãgânã ºi în general ostilã. Pânã în sec. al II-lea e.n., apar într-adevãr o puzderie de opere literare evreieºti, necanonice ºi nerabinice, scrise aproape exclusiv în greacã ºi destinate mai puþin lumii exterioare cât comunitãþilor din diaspora. Ele pot fi clasificate ca: literaturã apocrifã (pentru însemnãtatea acestei categorii, vezi Apocrife pseudoepigrafe); exegezã biblicã (unde se remarcã autori ca Demetrius Cronograful ºi Aristobul, “învãþãtorul lui Ptolemeu”) ºi opere istorice sau pseudoistorice (ca Exodul din Egipt de Ezechiel Tragicul ºi Cartea a treia a Macabeilor). Din aceastã vastã literaturã, se desprind în prim plan operele lui Filon din Alexandria ºi ale lui Flavius Iosefus, unul dintre cei mai remarcabili istorici ai antichitãþii. Caracterul polemic al multor scrieri evreieºti din aceastã perioadã este evident în, de exemplu, Scrisoarea lui Aristeu ºi Cartea a patra a Macabeilor Prima, o relatare despre originea Septuagintei (traducerea anticã a Bibliei în greacã), foloseºte cadrul unui symposium grec pentru a pune în evidenþã gloria iudaismului în antitezã cu deºertãciunea politeismului pãgân. Cât despre Macabei, aceasta descrie o presupusã confruntare între, pe de-o parte, sângerosul monarh seleucid Antioh Epifanes ºi, pe de altã parte, evreica Hana, condamnatã la martiraj împreunã cu cei ºapte fii ai ei ºi cu bãtrânul Eleazar. Cartea exaltã credinþele ºi riturile iudaice ºi desfiinþeazã categoric pãgânismul, folosind drept cadru o controversã filozoficã, tipic greceascã ºi cu o pronunþatã orientare stoicã, între protagoniºtii evrei ºi regele pãgân. Cu toatã aceastã rezistenþã, comunitãþile evreieºti din Italia ºi pânã la hotarele Persiei ºi Babilonului au fost puternic influenþate de curentele politice, sociale ºi culturale în mijlocul cãrora trãiau. O parte din înalta societate evreiascã din EreþIsrael a început sã se împace atât de bine cu elenismul, încât s-a ajuns la reorganizarea Ierusalimului sub forma unei polis în care înfloreau gimnaziile în stil grecesc. Insurecþia condusã de Haºmonei a pus capãt acestei contradicþii flagrante, dar alte influenþe mai benigne au continuat sã se exercite. Înºiºi suveranii Haºmonei, care se strãduiau sã elimine practicile pãgâne din þinuturile evreieºti proaspãt recucerite, s-au arãtat sensibili la influenþele elenistice, cel puþin în ceea ce priveºte manifestãrile exterioare. Chiar în primele zile ale Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) insurecþiei, unii dintre solii lui Iuda Macabeul purtau nume incontestabil greceºti, dupã cum regii haºmonei de mai târziu se vor numi Hircanus ºi Aristobul. Literatura talmudicã stã mãrturie despre infiltrarea subtilã, dar profundã, a împrumuturilor lexicale din greacã ºi latinã (dintre care Sanhedrin ºi prosbul sunt cele mai cunoscute) în textele aramaice ºi ebraice. Specialiºtii considerã de asemenea cã fundamentele hermeneuticii talmudice în domeniul juridic, cum ar fi cele “ºapte reguli” ale lui Hilel, sunt în bunã mãsurã de origine greacã elenisticã. Templul din Ierusalim, extins ºi înfrumuseþat de Irod, cu care se mândreau evreii, era indiscutabil o capodoperã de arhitecturã greco-romanã ºi probabil tocmai acesta a fost principalul motiv al prestigiului de care se bucura Ierusalimul în ochii unor autori pãgâni ca Pliniu cel Bãtrân ºi Tacit. Diversele inscripþii, literatura veche ºi vestigiile arheologice dovedesc cã structurile comunitare, deºi evreieºti în esenþa lor, au suferit ºi ele influenþa societãþilor vecine. Termeni ca gherusia, boule ºi arhisynagogos, care denumeau diferite instituþii comunitare autonome evreieºti, sunt semnificativi în aceastã privinþã. Se pare deci cã elenismul ºi-a pus puternic amprenta asupra diferitelor forme de expresie evreieºti (literare, arhitecturale etc.) ºi chiar, într-o anume mãsurã, asupra vieþii practice. Totuºi, în ceea ce era cu adevãrat esenþial, în credinþa lor, evreii au respins influenþa elenisticã. Erau la acea vreme mulþi autorii pãgâni, ca Filon din Biblos ºi Benossus Babilonianul, care, semiþi fiind, se strãduiau sã demonstreze cã patrimoniul lor cultural era de fapt grecesc. Dimpotrivã, evreii au subliniat în permanenþã unicitatea culturii proprii ºi au denunþat ceea ce ei considerau a fi deºertãciunea de fond a pãgânismului. Învingãtori în confruntarea lor cu elenismul, evreii ºi-au putut permite sã punã în practicã îndemnul talmudic: “Lãsaþi frumuseþea (limbii greceºti a) lui Iafet sã dãinuie în corturile lui Sem (Israel)” sau, altfel spus, sã pãstreze ceea ce era realmente valoros în cultura elenisticã, integrând-o într-un context ºi un cadru evreieºti. ELIA BEN SOLOMON ZALMAN, GAONUL DIN VILNIUS (1720-1797) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Talmudist eminent, cunoscut ºi sub acronimul de Hagra. Nãscut la Seleþ, lângã Grodno, dintr-o familie de rabini vestiþi, primeºte învãþãtura de la tatãl lui, remarcându-se curând ca un copil minune. La ºase ani ºi jumãtate, þinea un discurs foarte erudit în marea sinagogã din Vilnius; la 13, stãpânea deja Talmudul ºi Cabala. Se cãsãtoreºte la 18 ani, apoi cãlãtoreºte mult pânã la 25 de ani, când se stabileºte la Vilnius, unul din cele mai puternice centre intelectuale ale evreimii europene. Aici, duce o viaþã retrasã la periferia oraºului. Ulterior, se înfiinþeazã pentru el o casã de studii a cãrei conducere o va prelua. La 30 de ani, era vestit ca erudit în toatã lumea evreiascã. În urmãtorii ani, duce acelaºi trai auster de studiu ºi de izolare. Mereu înfãºurat în talit ºi purtând filacterele, nu primea nici un vizitator, nu dormea mai mult de douã ceasuri pe zi ºi-ºi nota în jurnal toate minutele pierdute, adicã toate câte nu le petrecea cu studiul Torei. Nu a deþinut nici o funcþie oficialã, nu a corespondat cu alþi savanþi, nu a scris responsa, cum se obiºnuia între rabini. Fidel tradiþiei talmudice, iese din izolare la 40 de ani, vârstã la care opera lui era în întregime scrisã. Acceptã atunci în jurul lui câþiva discipoli — poate vreo douãzeci cu totul — bine aleºi, toþi erudiþi deja recunoscuþi ºi confirmaþi. Pe lângã obiºnuitele obiecte de studiu, — Biblia, Halaha ºi Cabala —, Elia recomandã insistent ºtiinþele naturale, — matematica, astronomia, zoologia, botanica ºi geografia —, pe care le socotea indispensabile pentru înþelegerea ºi aplicarea legilor talmudice. Pe discipolul sãu, Baruh Schick din ªklov, îl convinge sã-l traducã pe Euclid în ebraicã. El însuºi nu ºtia decât idiº ºi ebraica, de a cãrei gramaticã era pasionat. Se opune, în schimb, studierii filozofiei “blestemate”, cum o numea el, cu referire în special la Maimonide. Cu toate acestea, citeºte ºi adnoteazã Cãlãuza acestuia, precum ºi operele lui Aristotel, din care se inspirase învãþatul medieval. Se opune totodatã Haskalei, cu toate cã, în acea perioadã timpurie a miºcãrii, adepþii ei erau foarte religioºi. Nimic însã nu-i va stârni atât de neîmblânzit ostilitatea ca hasidismul cãrui influenþã începuse sã se rãspândeascã în Lituania, în special la Vilnius. Elia criticã caracterul sectant al miºcãrii, modul în care populariza Cabala, fãcând din ea aproape un înlocuitor al Halahei. “Bucuria de a trãi”, pe care o propovãduiau hasidimii, i se pare uºuraticã ºi discordantã cu studiul serios al Torei. Cultul personalitãþii cu care era înconjurat þadikul, conducãtorul hasidimilor, îl fãcea sã se teamã de izbucnirea unui nou pseudomesianism, cãci era încã proaspãtã amintirea dezastruoasei miºcãri a lui Sabatai Þvi. În realitate, la mijloc era mai ales un conflict între iudaismul aristocratic, elitist ºi intelectual ºi o concepþie a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) religiei izvorâtã din popor. Elia lanseazã un atac frontal împotriva hasidimilor, care duce la arderea cãrþilor lor, la închidereacentrelor hasidice, ºi la excomunicarea (herem) repetatã a noii secte. Gaonul refuzã orice întâlnire cu conducãtorii hasidici, Menahem Mendel din Vitebsk ºi ªneur Zalman din Liadi, care voiau sã-i explice adevãratul caracter al miºcãrii ºi care considerau conflictul drept o imensã neînþelegere. Dacã, pe moment, campania lui frâneazã expansiunea miºcãrii ºi îi transformã pe evreii lituanieni în mitnagdimi (“adversari”), în cele din urmã, hasidismul se va dovedi de nestãvilit, devenind o importantã componentã a iudaismului ortodox. Principala iniþiativã a gaonului din Vilnius a fost revigorarea studiului Bibliei ºi al Talmudului ºi al literaturii înrudite. Adversar al sofisticii ºi al speculaþiilor nesfârºite (vezi pilpul), el pune accentul pe cercetarea criticã ºi exactã a Talmudului în lumina paralelelor ºi comentariilor anterioare. Acest mod de abordare îi aduce recunoaºterea ca “pãrinte al criticii talmudice”. De asemenea, el extinde la studiul Miºnei, dubla interpretare literalã (peºat hermeneuticã (deraº), utilizatã de obicei în studiul Bibliei. Se apleacã îndeosebi asupra Talmudului din Ierusalim, adesea eclipsat de cel babilonian. Pentru el, ambele sunt la fel de importante, alcãtuind un tot dezvãluit de Dumnezeu. Cabala, în cercetarea cãreia aplicã aceleaºi metode riguroase ca în studiul Bibliei ºi Talmudului, se înscrie în concepþia lui holisticã asupra Torei. Cãtre sfârºitul vieþii, pleacã spre EreþIsrael, dar din motive necunoscute, se întoarce repede la Vilnius. În schimb, îºi încurajeazã discipolii sã emigreze, ceea ce ºi fac la un deceniu dupã moartea lui. Rugãciunile ºi lecturile de cãpãtâi ale gaonului au fost adunate de elevul sãu, Isahar Ber, într-o culegere intitulatã Maase Rav. Aceasta stã la baza unei cãrþi de rugãciuni, Sidur ha-Gra, aflatã ºi acum în circulaþie. Elia Gaon lasã în urma lui ºaptezeci de cãrþi ºi comentarii, dintre care cincizeci au apãrut postum. Opera lui constã în principal din însemnãri ºi comentarii asupra cãrþilor fundamentale: Biblia, Miºna, Tosefta, Talmudul, midraºurile halahice, primele texte cabalistice ºi ªulhan aruh a lui Iosif Caro. Abordeazã cu maximã rigurozitate Halaha ºi încearcã sã reînvie legi ºi cutume talmudice cãzute în desuetudine. Adnotãrile lui sunt incluse în toate ediþiile curente ale Talmudului. Câteva maxime ale gaonului din Vilnius Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dorinþa trebuie purificatã ºi idealizatã, nu extirpatã. Viaþa este un ºir de chinuri ºi de dureri ºi nopþile fãrã de somn sunt soarta omului. Mai bine sã te rogi acasã, cãci la sinagogã este cu neputinþã sã te sustragi invidiei ºi vorbelor fãrã rost. Tora, ca ºi ploaia, hrãneºte deopotrivã plantele folositoare ºi buruienile. Pãcatul vorbei atârnã cât toate celelalte laolaltã. Numai bunurile dobândite prin trudã ºi prin luptã necontenitã au oarecare preþ. ELIEZER BEN HIRKANOS (cca. 40 - cca. 120) Tana din a doua generaþie, numit ºi Eliezer cel Mare, discipol de frunte al lui Iohanan ben Zakai, pe care l-a ajutat sã scape din Ierusalimul asediat de romani. Pentru memoria lui uimitoare, R. Iohanan îl compara cu un “rezervor bine tencuit, din care nu se pierde nici o picãturã de apã” ºi, tot despre el, lãudându-i înþelepciunea, spunea cã are mai multã greutate decât toþi ceilalþi înþelepþi la un loc (Avot 2, 9). Peste trei sute de halahot ale lui Eliezer sunt consemnate în Miºna ºi tot atâtea în Tosefta ºi în baraitot. Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu, Rabi Eliezer s-a numãrat printre învãþaþii care s-au mutat la noua academie de la Iavne, pentru ca, mai târziu, sã-ºi înfiinþeze propria lui ºcoalã la Lod. Soþia lui, Ima ªalom, era sora patriarhului Gamaliel al II-lea (Raban Gamaliel), împreunã cu acesta, R. Eliezer a condus o delegaþie la Roma în anul 95 e.n. cu misiunea de a pleda în faþa autoritãþilor imperiale pentru îmbunãtãþirea situaþiei evreilor. Conservator în gândire ºi inflexibil în opiniile lui, R. Eliezer þinea la interpretarea literalã a Bibliei. De exemplu, spre deosebire de toþi colegii sãi, susþinea cã formula justiþiei biblice “ochi pentru ochi” (Ex. 21, 23-24; vezi Talion) trebuie înþeleasã la propriu. Acest mod de a gândi era combãtut de ceilalþi înþelepþi, inclusiv de discipolul sãu, R. Akiva, care se pronunþau pentru o interpretare mai nuanþatã a legii. Când conflictul s-a agravat ºi Eliezer a continuat sã sfideze pãrerea unanimã a colegilor sãi, s-a fãcut auzit un glas ceresc (bat kol), care i-a dat dreptate. Dar glasul a fost ignorat de ceilalþi pe motiv cã, au spus ei, Tora nu este în cer, ci pe pãmânt. În cele din urmã, au pronunþat împotriva lui o excomunicare parþialã (B.M. 59b) ºi l-au etichetat ºamuti, adicã unul care urma orbeºte preceptele ºcolii lui ªamai, cu toate cã Halaha era bazatã pe vederile opuse ale discipolilor lui Hilel (vezi Bet ªamai ºi Bet Hilel). I se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) atribuie mai multe midraºim, în special Pirke de-Rabi Eliezer, care-i ºi poartã numele. În ciuda excomunicãrii, R. Eliezer se bucura de stima tuturor. Dupã moartea lui, înþelepþii au revocat mãsura împotriva lui ºi au þinut doliu. Din aforismele lui Eliezer ben Hirkanos Mare lucru este munca, de vreme ce pânã ºi Adam nu se hrãnea cu nimic altceva decât cu rodul muncii lui (conf. Gen. 2, 15). Cine nu aduce pe lume copii este ca ºi un ucigaº. Dacã, din doi oameni care se înfãþiºeazã înaintea ta la judecatã, unul e rãu ºi celãlalt evlavios, nu spune dinainte în sinea ta cã rãul este vinovat. Onoarea prietenului sã-þi fie la fel de scumpã ca ºi a ta; nu fi iute la mânie; cãieºte-te cu o zi înaintea morþii (adicã în fiecare zi). Când te rogi, fii conºtient în faþa Cui te afli! Când un om vrea sincer sã se converteascã, nu-l þine la distanþã, ci apropie-l de tine. O Doamne, care eºti sus în cer, fã dupã voia Ta; coboarã pacea sufletului în cei care se tem de Tine ºi fã cum crezi Tu cã e bine. Fii binecuvântat, o Doamne, care asculþi aceastã rugãciune. ELIMELEH DIN LISENSK (1717-1787) Unul din conducãtorii hasidismului de la începuturile lui. A contribuit la promovarea conceptului de rebe sau þadik hasidic ºi a veneraþiei de care se bucurau aceºti înþelepþi. Împreunã cu fratele lui, Susia din Anipole, a petrecut un timp la Dov Ber din Meseriei, care era pe atunci predicator la Rovno, devenind unul din adepþii acestuia. Dupã moartea Marelui Maghid, se stabileºte la Lisensk, în Galiþia, asumându-ºi rolul de învãþãtor ºi conducãtor al hasidismului din Galiþia ºi Polonia, înainte de a se alãtura hasidismului, Elimeleh fusese cabalist ºi practicant al ascetismului ºi unele urme ale concepþiilor iniþiale persistã în gândirea lui, deºi ideea distanþãrii de cele lumeºti era strãinã hasidismului. Principala lui operã, Noam Elimeleh, publicatã prima datã la Lemberg (1787), s-a impus curând ca un adevãrat manual al hasidismului, fiind de multe ori reeditatã. În afarã de un comentariu consistent la Tora, cartea conþine ºi alte texte (în special, douã scrisori) care expun ideologia ºi modul de viaþã specifice hasidismului. Autorul a insistat îndeosebi asupra “þadikismului”, dezvoltând conceptul unui fel de supraom religios care trãieºte într-o lume superioarã ºi serveºte ca intermediar între Dumnezeu ºi oameni. În majoritatea ediþiilor, volumul cuprinde ºi o listã de practici sfinte (hanhagot) pe care hasidimii din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) toate grupãrile se strãduiau sã le respecte. Deºi Elimeleh, la fel ca toþi învãþãtorii hasidismului, propovãduia bucuria de a-l slãvi pe Dumnezeu, gândirea lui pãstreazã, dupã spusele biografilor, o notã sumbrã. Sumbru îl descrie ºi un cântec popular idiº, Der Rebbe Elimeleh calchiat dupã Old King Cole (“Bãtrânul rege al verzelor”), o melodie din folclorul englezesc ºi breton. Cântecul este fãrã îndoialã opera unui duºman al hasidismului, a vreunui mitnaghed lituanian sau scriitor iluminist. Principalii discipoli ai lui Elimeleh au fost Iacob Isaac “Vãzãtorul” din Lublin (1745-1815), care s-a despãrþit de învãþãtorul sãu pentru a întemeia o grupare hasidicã rivalã, ºi Kalonymus Kalmann Epstein din Cracovia (mort în 1823), autorul cãrþii va-ºemeº, o altã operã de cãpetenie a hasidismului. ELISEI Ebr.: Eliºa Profet, discipol devotat ºi succesor al profetului Ilie. Dupã ce Ilie, conform poruncii divine, îºi aruncã mantaua asupra lui ºi-l învesteºte ca profet (1 Regi 19, 19-21), Elisei i se alãturã ºi îl însoþeºte pretutindeni pânã la vremea când învãþãtorul lui este luat la cer. I se atribuie o serie de minuni dupã înãlþarea lui Ilie: cu mantaua rãmasã în urma acestuia, loveºte apele Iordanului care se despart în faþa lui, lãsându-l sã treacã (2 Regi 2, 13); înmulþeºte uleiul unei vãduve sãrace (2 Regi 4, 1-7); face ca o femeie stearpã din Sunem sã nascã un fiu (2 Regi 4, 14-17); pe acelaºi fiu al sunamitei îl readuce apoi la viaþã dupã ce murise (2 Regi 4,35); vindecã lepra unui cãpitan sirian (2 Regi 5). Minunile sãvârºite de Elisei pun în luminã umanitatea ºi nobleþea eticã a profetului (v. ºi 2 Regi 438-44; 6, 1-7). Un alt ciclu de poveºti istoriseºte activitatea lui profeticã ºi relaþiile lui cu mai mulþi regi din Israel. Elisei continuã lupta lui Ilie împotriva casei lui Ahab ºi împotriva cultului lui Baal. La porunca lui, unul din discipolii sãi îl unge rege pe Iehu ºi îl îndeamnã pe acesta sã ucidã întreaga casã a lui Ioram, fiul lui Ahab. ELIªA BEN AVUIA Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (cca. 70-140) Tana din a treia generaþie, erudit remarcabil care, cu toate acestea, s-a lepãdat de predarea ca ºi de practica învãþãturii tradiþionale. Talmudul explicã în mai multe feluri apostazia lui. Una din surse (Hag. 14b) o pune pe seama orientãrii lui spre speculaþia misticã. Alþii spun cã înþeleptul fusese afectat de persecuþiile antievreieºti declanºate de împãratul Hadrian în urma înãbuºirii rãscoalei lui Bar Kohba (132-135 e.n.). Pierzându-ºi credinþa în noþiunile fundamentale ale iudaismului — Providenþã divinã, rãsplatã ºi pedeapsã — Eliºa este vizibil atras de gnosticism. Drept urmare, Talmudul nu-i mai menþioneazã numele, pomenindu-l doar ca Aher (“Celãlalt”). Se povesteºte cã odatã a intrat într-o clasã ºi i-a îndemnat pe copii sã nu mai studieze Tora, ci sã înveþe în schimb o meserie. Deºi Eliºa se îndepãrtase de credinþã ºi încãlca în vãzul lumii legile tradiþionale, Rabi Meir nu s-a lepãdat niciodatã de el, citând adesea din învãþãturile vechiului sãu dascãl (Aherim) ºi implorându-l sã se cãiascã ºi sã întoarcã la iudaism. Literatura talmudicã a conservat multe din preceptele lui care îndemnau la moralitate ºi la fapte bune. Unii dintre scriitorii Haskalei sec. al XIX-lea au cerut “reabilitarea” lui Eliºa ben Avuia, susþinând cã fusese ponegrit de contemporani. Viaþa ºi cariera lui Eliºa sunt zugrãvite în romanul lui Milton Steinberg As a Driven Leaf (“Ca frunza-n vânt”, 1939). ELIÞION VE-AREHA “Sã plângã Sionul ºi oraºele lui” Începutul ºi titlul unei elegii pe care aºchenazii o cântã la sfârºitul slujbei pentru morþi de Tiºa be-Av. Operã anonimã datând din Evul Mediu, ea i-a fost uneori atribuitã lui Iuda Halevi fie din motive stilistice, fie pentru cã încheie ultima parte a elegiilor (kinot) care precedã ziua de 9 Av ºi care debuteazã cu celebra “Odã Sionului”. Din punct de vedere structural, Eli Jian foloseºte procedeul monorimei. Al doilea cuvânt din fiecare vers începe cu o altã literã în ordine alfabeticã (minus litera a cincisprezecea). Primul cuplet constituie ºi refrenul care se repetã dupã fiecare strofã de douã versuri. Inspirat dintr-un verset biblic (Ioel 1, 8), cupletul spune: “Sã plângã Sionul ºi oraºele lui ca o femeie care geme în chinurile naºterii, ca o fecioarã încinsã cu pânzã de sac care-l boceºte pe bãrbatul tinereþii ei!” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Elegia evocã durerea ºi groaza care au urmat distrugerii celui de-al Doilea Templu. Când se cântã Eli Þion, credincioºii se ridicã în picioare ºi intoneazã cântecul fie în cor, fie în canon cu oficiantul, pe melodia tradiþionalã pe care aºchenazii o folosesc ºi pentru alte elegii, ca ºi pentru Leha dodi, în decursul celor trei sãptãmâni de doliu care încep din 17 Tamuz. EL MALE RAHAMIM “Dumnezeu plin de îndurare” Rugãciune pentru morþi la aºchenazi, echivalentul haºkavei din ritul sefard. Dupã unii, ar fi fost iniþial compusã ca un tribut adus martirilor evrei din vremea cruciadelor; dupã alþii, ar fi vorba de cei uciºi în masacrele lui Hmelniþki din Europa rãsãriteanã (1648-1649). De-a lungul secolelor, au apãrut mici diferenþe între textul recitat în Europa de Est ºi cel din Occident. Recent, au apãrut douã noi versiuni, mai elaborate (vezi mai jos). Cel care þine iarþaitul dupã un pãrinte sau o persoanã apropiatã este de obicei chemat la Tora cu aceastã ocazie. Tot cu aceastã ocazie, se recitã El male rahamim în memoria sufletului celui decedat. Deseori, conform obiceiului ortodox, cel care face comemorarea oferã o donaþie sinagogii, care se menþioneazã o datã cu rostirea publicã a rugãciunii. Potrivit tradiþiei, textul cere o “odihnã desãvârºitã “ pentru sufletele celor duºi “pe aripile Prezenþei divine”. Formula se recitã la Izkor (rugãciune de pomenire, care se spune la sinagogã la cele trei sãrbãtori de pelerinaj), de Kipur, la înmormântãri (cu excepþia zilelor când nu se spune Tahnun), când se merge la cimitir la mormintele celor apropiaþi ºi când se sfinþeºte o piatrã funerarã. În prezent, la slujbele de comemorare din toatã lumea, se spune adeseori un El male rahamim special pentru victimele genocidului evreilor din Europa. Rugãciunea este dedicatã anume celor ºase milioane de evrei, — bãrbaþi, femei, copii —, care au murit asasinaþi, gazaþi, arºi, îngropaþi de vii, pentru “sfinþirea numelui lui Dumnezeu” (vezi Kiduº ha-ªem). În Israel, se practicã o ceremonie de azkara (“adunarea sufletelor”) pentru cei care ºi-au dat viaþa în miºcãrile pentru înfiinþarea Statului ºi în armata israelianã. El male rahamim se intoneazã pe o melodie solemnã de o mare forþã dramaticã ºi emoþionalã. El male rahamim Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) O Doamne, plin de îndurare, care sãlãºluieºti în ceruri ºi dãruieºti odihnã desãvârºitã pe aripile Prezenþei divine — în acest loc prea înalt al celor sfinþi ºi puri al cãror nume strãluceºte ca lumina boltei — pentru sufletul lui... care s-a dus la veºnica lui odihnã. Fie ca sã se odihneascã în grãdina Edenului. Cel Milostiv sã-l apere pe veci cu aripile sale protectoare ºi sufletul lui sã afle viaþa veºnicã. Domnul este moºtenirea lui; odihneascã-se în pace. Amin. EL MELEH NEEMAN “Domnul este un rege credincios” Scurtã doxologie pe care aºchenazii, inclusiv hasidimii, o rostesc înainte de ªema, atunci când rugãciunile de dimineaþã ºi de searã nu se recitã împreunã cu un cvorum (minian). S-a invocat o justificare omileticã pentru adãugarea acestei formule: numãrul cuvintelor din ªema trebuie sã fie de 248, egal cu numãrul pãrþilor corpului omenesc (potrivit tradiþiei rabinice) ºi cu numãrul poruncilor pozitive ale Torei. Deoarece ªema nu are decât 245 de cuvinte, mai trebuie adãugate trei. În public, pentru a respecta aceastã regulã, cel care citeºte rosteºte cu glas tare ultimele douã cuvinte din ªema împreunã cu primul cuvânt al paragrafului urmãtor — Adonai Elohehem emet (“Domnul este Dumnezeu cu adevãrat”, cf. Ier. 10, 10). În particular, credincioºii spun El meleh neeman introducere la ªema. Potrivit surselor talmudice (ªab. 119b; Sanh. 111a), aceastã formulã nu a fost aleasã la întâmplare. El meleh neeman reprezintã deopotrivã o mãrturisire de credinþã ºi, în acrostih, un echivalent al cuvântului “Amin”. EL NORA ALILA “Dumnezeu care face minuni” Primele cuvinte dintr-un frumos imn liturgic (piyut), compus de Moise ibn Ezra, pe care sefarzii ºi evreii yemeniþi obiºnuiesc sã-l recite înaintea ultimei slujbe de Iom Kipur. Este alcãtuit din opt strofe care conþin în acrostih numele autorului. Versul al patrulea din prima strofã se repetã ca refren. Textul exprimã credinþa plinã de cãinþã a credincioºilor “atunci când se apropie sfârºitul”, iar melodia cântatã în cor transmite un mesaj de speranþã ºi de optimism. Datoritã caracterului sãu deosebit de emoþionant, imnul se cântã de Iom Kipur ºi în unele comunitãþi aºchenaze din Occident. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ELOGIU FUNEBRU Ebr.: hesped Discurs funebru, rostit la sau dupã înmormântãri spre a cinsti memoria unei persoane decedate (vezi Slujbã funebrã). Verbul ebraic li-spod sau le-haspid (“a þine doliu, a jeli, a pronunþa un discurs funebru”) apare în mod constant în Biblie când este vorba de jelirea morþilor. Astfel îºi manifestã durerea Abraham la moartea Sarei (Gen. 23, 2), egiptenii pentru patriarhul Iacob (Gen. 50, 10-11), Israel pentru Samuel (1 Sam. 25, 1), David pentru Saul ºi Ionatan (2 Sam. 1, 12). Din epoca talmudicã, s-au pãstrat elogii funebre pentru mari erudiþi ºi alte personalitãþi de frunte (T.I. Ber. 2, 8; MX. 21b). De asemenea, unii rabini defuncþi erau astfel comemoraþi în fiecare sesiune popularã (kala) a academiilor babiloniene. Mai târziu, aºchenazii au ales ziua de 7 Adar, aniversarea tradiþionalã a morþii lui Moise, ca zi de pomenire a tuturor oamenilor de seamã decedaþi în ultimul an. Ceremonia elogiului funebru (hesped) se desfãºoarã dupã reguli bine stabilite în Talmud: se vor evoca (fãrã exagerare) virtuþile ºi actele de pietate ale defunctului — un ultim tribut care aduce mângâiere celor îndoliaþi ºi un îndemn pentru toþi sã-i urmeze exemplul (Ber. 62a; Sanh. 46b-47a). Prima sãptãmânã de doliu (ºiva) este perioada cea mai potrivitã pentru acest elogiu (M.K. 25b; 28b), care trebuie rostit, prima datã, fie într-un loc în oraº, fie la cimitir, înainte de înhumare (B. B. 100b). Dupã ªulhan aruh (I.D. 344-345), elogiul funebru este o îndatorire religioasã pentru care se poate chiar întârzia înmormântarea dacã vorbitorul trebuie sã vinã din alt oraº, dar care nu trebuie îndeplinitã pentru sinucigaºi ori excomunicaþi. Legea evreiascã interzice pronunþarea unui hesped în anumite momente: în zilele de ªabat, de sãrbãtori ºi de lunã nouã; în ajunul unei sãrbãtori ºi a doua zi dupã aceasta; în luna Nisan; în zilele când nu se spune Tahnun la slujbe. În majoritatea riturilor tradiþionale, discursul se rosteºte în oratoriul ( cimitirului înainte de înmormântare sau chiar la mormânt. Conform unei tradiþii larg rãspândite, pentru rabini sau membrii activi ai comunitãþii, omagiul funebru are loc la sinagogã unde cortegiul se opreºte în drum spre cimitir. În comunitãþile sefarde orientale, se rosteºte ºi un al doilea elogiu la sfârºitul primei sãptãmâni de doliu. În schimb, la sefarzii occidentali (spanioli ºi portughezi) discursul este amânat pânã la capãtul primelor 30 de zile de doliu (ºloºim) când se rosteºte în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cadrul unui discurs talmudic. Obiceiul echivalent la aºchenazi este omagiul de comemorare (azkara). De asemenea, aºchenazii ºi sefarzii occidentali obiºnuiesc sã pronunþe un scurt elogiu ºi la aºezarea pietrei funerare. Evreii au fãcut din elogiul funebru o adevãratã artã. Au existat oratori specializaþi în acest scop ºi s-au pãstrat numeroase astfel de discursuri, publicate sub formã de culegeri, în special dupã al doilea rãzboi mondial. ELOHIM, vezi DUMNEZEU, NUMELE LUI ELUL A ºasea lunã a calendarului religios evreiesc; a douãsprezecea ºi ultima lunã a anului civil evreiesc care începe cu Tiºri. Alcãtuitã din 29 de zile, coincide de obicei cu lunile august-septembrie. Semnul sãu zodiacal este Fecioara. Luna Elul, al cãrei nume este sinonim cu culesul viilor, este menþionatã o singurã datã în Biblie (Neem. 61, 5) ºi o datã în apocrife (1 Mac. 14, 27). Nu existã nici sãrbãtori nici posturi în Elul, când evreii se pregãtesc pentru marile sãrbãtori din Tiºri. Este deci consideratã o lunã de cãinþã, îndurare divinã ºi iertare. În vechime, se trimiteau soli de la Ieusalim pentru a anunþa începutul lunii Elul, ca sã se poatã calcula mai uºor datele importante începând cu Roº Haºana (R.H. 13)- în Elul, se sunã din ºofar (cornul de berbec) dupã slujbele de dimineaþã, cu excepþia zilelor de ªabat ºi de ajunul anului nou, ºi se recitã în fiecare zi Psalmul 27. Se citesc de asemenea slihot de pocãinþã (sefarzii, pe 1 ºi 15 Elul, iar aºchenazii în ultima sãptãmânã), în care Israel este îndemnat sã se întoarcã la Dumnezeu. EMANAÞIE Ebr.: aþilut Termen desemnând procesul prin care Unul absolut ºi transcendent se extinde ºi creeazã multiplicitatea. Conceptul de emanaþie este un principiu fundamental în concepþia neoplatonicã a lui Plotin ºi a discipolilor sãi (vezi Platonism). El apare de asemenea în scrierile filozofilor neoplatonicieni din Evul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Mediu. Sub înrâurirea acestei concepþii, primii cabaliºti au descris expansiunea sefirot în jurul lui Dumnezeu ascuns ca un proces de emanaþie. Plotin, fondatorul ºcolii neoplatoniciene, a explicat geneza multiplicitãþii din Unu ca un fenomen de rãspândire ºi de expansiune. Potrivit acestei ontologii, procesul emanaþiei începe cu Unul, izvor a tot ce existã, care se revarsã din el însuºi ºi creeazã toate celelalte niveluri de existenþã. Prima entitate care rezultã este Inteligenþa, echivalentã cu lumea ideilor descrisã de Platon. Din Inteligenþã emanã apoi sufletul lumii, care face legãtura dintre lumea spiritualã ºi lumea fizicã, ultimul element al emanaþiei. Plotin comparã procesul, care are loc în afara cadrului temporal, cu difuzia unei raze de luminã care slãbeºte progresiv pe mãsurã ce se îndepãrteazã de sursa ei. Procesul emanaþiei este deseori comparat ºi cu apa ce þâºneºte dintr-un izvor. Dupã Plotin, fenomenul emanaþiei este natural ºi inevitabil. Concepþia lui este în contradicþie cu aceea a genezei universului, bazatã pe voinþa lui Dumnezeu. Pe vremea filozofului, concepþia neo-platonicianã punea sub semnul întrebãrii filozofia monoteistã. Gânditorii musulmani, creºtini ºi evrei din perioada medievalã au adoptat conceptul emanaþiei, încercând totodatã sã-l adapteze cadrului teologic al religiilor revelate. Isaac Israeli (sec. al X-lea) a fost primul filozof evreu care a descris fenomenul creaþiei ex nihilo sub forma unui proces de emanaþie. Ideea emanaþiei apare nu numai la evreii neoplatonicieni, ci ºi la filozofii evrei apropiaþi concepþiei aristotelice. Conceptul de emanaþie a jucat un rol fundamental în literatura cabalisticã (vezi Mistica evreiascã). Cabaliºtii, ca ºi neoplatonicienii, au subliniat faptul cã procesul emanaþiei se desfãºoarã fãrã nici un fel pierdere din substanþa celui ce emanã. Imaginea cel mai des utilizatã în literatura cabalisticã este aceea a unei flãcãri care se aprinde de la alta, fãrã ca prima flacãrã sã scadã. Unii cabaliºti susþin cã fenomenul are loc doar în lumea divinã, alþii cred cã el continuã ºi-n afara acesteia. Polemica rãmâne deschisã. EMANCIPARE Recunoaºterea drepturilor civile ale evreilor. Secole de-a rândul, în lumea creºtinã ºi musulmanã, evreii au fost cetãþeni de categoria a doua. În Occident, primele semne ale unei schimbãri au apãrut la sfârºitul sec. al XVII-lea ºi s-au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) consolidat în secolul urmãtor, secolul Luminilor. În lumea protestantã, s-a produs atunci separarea Bisericii de Stat. Cultivarea de cãtre protestanþi a Vechiului Testament, în general ignorat în mediile catolice, a permis o mai bunã înþelegere a evreilor ºi a iudaismului. O controversã aprinsã s-a iscat atunci între cei ce susþineau cã evreii nu vor putea sã se asimileze, cã obiceiurile ºi credinþa lor îi vor împiedica sã se integreze ºi o altã tabãrã convinsã cã evreii nu vor rata ºansa integrãrii, devenind cetãþeni utili ºi productivi, care-ºi vor aduce contribuþia la dezvoltarea þãrilor în care trãiau. Evreii înºiºi erau în dezacord pe aceastã temã. Marele pionier al Emancipãrii a fost Moise Mendelssohn. Provenit dintr-un mediu evreiesc tradiþional, el a devenit unul din intelectualii cei mai respectaþi ai Prusiei, rãmânând în acelaºi timp evreu practicant. Alþi evrei se temeau cã Emanciparea va duce inevitabil la asimilare, în timp ce izolarea în ghetouri asigurase conservarea identitãþii evreieºti. Unul din argumentele l fost chiar destinul urmaºilor lui Mendelssohn care, în marea lor majoritate, s-au convertit la creºtinism. Prima mare cotiturã are loc în Statele Unite când noua constituþie a statului Virginia, adoptatã în 1776, prevede cã “orice om este liber sã-ºi exercite religia conform conºtiinþei sale”. ªi tot în Statele Unite, legea libertãþii religioase din 1786 este astfel formulatã încât evreii sã beneficieze ºi ei de acest drept. În sfârºit, constituþia americanã garanteazã libertatea religioasã conform Articolului VI ºi Primului Amendament (1787). La vremea aceea însã, relativ puþini evrei locuiau în Statele Unite ºi puteau beneficia de aceastã libertate. Un moment mai semnificativ l-a constituit Revoluþia francezã. Încã din 1789, se desfiinþeazã autonomia colectivitãþilor religioase, evreii pierzând astfel dreptul de autoguvernare. În 1791, ei dobândesc în schimb drepturi depline în calitate de cetãþeni francezi. Interesat de consecinþele acestui nou statut al evreilor, Napoleon convoacã o adunare a notabilitãþilor în 1806, evreii fiind chemaþi sã lãmureascã dacã loialitatea lor faþã de statul francez nu ar fi cumva periclitatã de normele religiei iudaice. Evreii au fost întrebaþi, de exemplu, cum îi considera legea lor pe concetãþenii creºtini ºi dacã le îngãduia cãsãtoria cu aceºtia. Membrii adunãrii au dat rãspunsuri convingãtoare, menþionând printre altele cã autoritatea rabinicã era doar de naturã spiritualã. În privinþa cãsãtoriilor mixte, ei au rãspuns cã acestea erau considerate “valabile sub aspect civil”, dar nu puteau fi celebrate religios. urma acestor consultãri, Napoleon convoacã un “mare Sanhedrin” în 1807 (vezi Sanhedrinul lui Napoleon), la care participã majoritatea rabinilor, cu sarcina de a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) se pronunþa oficial asupra rãspunsurilor formulate de adunare. Acestea au fost aprobate în cea mai mare parte ºi Napoleon a primit garanþiile pe care le solicita asupra unor probleme fundamentale: rabinii renunþau la jurisdicþia civilã ºi judiciarã; evreii nu se mai considerau o naþie aparte ºi nu mai urmãreau sã pãrãseascã Franþa pentru a se întoarce în EreþIsrael. Împãratul a înfiinþat atunci o nouã structurã, Consistoriul, menitã sã organizeze viaþa evreiascã pe baze strict religioase. Revoluþia francezã ºi armatele napoleoniene au propagat idealurile egalitãþii ºi drepturilor civile ºi în alte state europene. În Italia, de pildã, armatele lui Napoleon, ajutate de evrei ºi de populaþia localã, au doborât cu mare entuziasm porþile ghetourilor. Înfrângerea lui Napoleon a stopat temporar Emanciparea, dar procesul era ireversibil ºi în 1870 pãtrunsese practic în toate þãrile Europei Centrale ºi Occidentale cu un impact extraordinar asupra vieþii evreieºti. Pentru evrei se punea problema de a trãi într-un nou mediu ºi de a-ºi armoniza cultura cu cea a þãrii în care locuiau. În mod inevitabil, a urmat un proces de aculturare care a dus frecvent la asimilare ºi la îndepãrtarea multor evrei de comunitate. Convertirile au fost numeroase, chiar dacã adeseori, ca în cazul poetului evreu german Heinrich Heine, pasul nu era determinat de convingeri religioase, ci de dorinþa de a parveni în societate. Iudaismul reformat a constituit o reacþie la modernizarea vieþii evreieºti ºi a permis pãstrarea în iudaism a acelor evrei pentru care normele tradiþionale deveniserã anacronice. Iudaismul ortodox suferit ºi el modificãri, în special prin apariþia neo-ortodoxismului, adaptat la noile realitãþi. În Europa de Est, evreii au rãmas încã multã vreme supuºi vechilor cadre instituþionale, fiind nevoiþi sã aºtepte revoluþia de la 1917 pentru a cunoaºte beneficiile Emancipãrii. Dupã revoluþia bolºevicã însã, egalitatea dobânditã de evrei în Uniunea Sovieticã a fost asociatã cu o campanie violentã împotriva iudaismului ºi a tuturor religiilor. Educaþia religioasã a fost scoasã în afara legii. Chiar dacã unele urme de iudaism au persistat (în republicile asiatice ale URSS, evreii ºi-au putut practica în mod deschis religia), miºcarea de redescoperire a identitãþii evreieºti de dupã al doilea rãzboi mondial a avut la bazã motivaþii mai curând naþionale decât religioase. În þãrile musulmane, Emanciparea a avut loc cu întârziere. Puterile coloniale au propagat procesul în Africa de Nord ºi în regiunile fostului Imperiu Otoman. În aceste þãri, evreii ºi-au câºtigat drepturile civile în prima parte a secolului al XX-lea. În þãrile musulmane mai depãrtate, ca Yemenul, evreii nu au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fost niciodatã emancipaþi ºi nu au beneficiat de drepturi civile decât o datã cu repatrierea în Israel. În ciuda unui oarecare proces de laicizare, tradiþiile evreieºti erau foarte puþin modificate în aceste þãri în momentul în care evreii le-au pãrãsit în 1948. EMDEN, IACOB (1697-1776) Talmudist erudit, rabin ºi polemist; fiul lui “Haham Þvi” Aºkenazi; cunoscut ºi sub acronimul de Iaveþde la Iacob ben Þvi. ªi-a petrecut cea mai mare parte a vieþii în localitatea natalã, Altona, unde ºi-a deschis o tipografie, publicând în special critici la adresa celorlalþi rabini germani ºi a societãþii evreieºti contemporane. A scris circa patruzeci de lucrãri cu privire la legea evreiascã, inclusiv responsa, precum ºi o carte de rugãciuni comentate, Sidur bet Iaakov (1745-1748). Ca ºi tatãl sãu, a fost influenþat de obiceiurile sefarde ºi s-a opus vehement miºcãrii pseudomesianice ºi eretice a lui Sabbatai Þvi, pe care o socotea un pericol perfid pentru iudaism. Consecvent în gândire, a fost ostil ºi operei de cãpetenie a Cabalei, Zoharul, ºi a purtat o campanie necruþãtoare împotriva lui Ionatan Eybeschutz, rabinul de Altona, Hamburg ºi Wandsbeck, pe care-l bãnuia, poate pe drept, cã ar simpatiza cu ºabatianismul. Autobiografia lui Emden, Meghilat sefer, publicatã în 1896, cuprinde preþioase date istorice ºi religioase cu privire la comunitatea evreilor germani din sec. al XVIII-lea. Deºi înclinat spre polemici ºi “vânãtori de vrãjitoare”, Emden era în relaþii bune cu Moise Mendelssohn ºi a dat dovadã de o mare deschidere spiritualã în propria lui operã. EMET VE-EMUNA “Adevãr ºi credinþã” Binecuvântare spre slava unicitãþii lui Dumnezeu ºi a puterii Lui de izbãvire. Se recitã la slujba de searã unde face trecerea de la ªema la Amida Miºna o menþioneazã ca prima (ºi cea mai lungã) dintre cele douã binecuvântãri care urmeazã dupã ªema (Ber. 1, 4), cealaltã fiind Haºkivenu. Ca ºi corespondentul ei din slujba de dimineaþã, Emet ve-iaþiv, era recitatã la Templu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (Tam. 5, 1) ºi are ca tema centralã izbãvirea, de unde ºi cealaltã denumire a ei — Gheula, “binecuvântarea Izbãvirii” (Ber. 4b, 9b). Ambele rugãciuni sunt raportate de tradiþie la Ps. 92, 3 unde oamenii sunt chemaþi sã se roage ca sã “vestim dimineaþa bunãtatea Ta ºi noaptea credincioºia Ta”. Rabinii au desluºit aici o indicaþie de a spune Emet ve-iaþiv dupã ivirea zorilor ºi Emet ve-emuna laudã “credincioºia” lui Dumnezeu, dupã cãderea serii (Ber. 12a). Pentru a sublinia adevãrurile din ªema, întemeiate pe afirmaþia Bibliei cã “Domnul este Dumnezeu cu adevãrat” (Ier. 10, 10), nu se face nici o pauzã între cuvintele care încheie al treilea paragraf din ªema ºi primul cuvânt din Emet ve-emuna. Slujba ºi oficiantul care citeºte cu glas tare þin seama de aceastã indicaþie (Ber. 14a-b). Binecuvântarea prezintã mici diferenþe de la un rit liturgic la altul. EMET VE-IAÞIV “Adevãr ºi certitudine” Primele cuvinte din binecuvântarea extinsã a Izbãvirii, Gheula, care se recitã zilnic la slujba de dimineaþã, între ªema ºi Amida. Miºna o identificã drept binecuvântarea care vine dupã ªema (Ber. 1, 4). Ca ºi corespondentul ei din slujba de searã, Emet ve-emuna, era recitatã la Templu. Ambele au la bazã cuvintele din Ps. 92, 3. Nu se face pauzã între ªema ºi Emet ve-iaþiv (Ber. 2, 2; 9b, 14a-b). Dincolo de unele variaþii ale textului, toate riturile liturgice pun în valoare tema centralã a rugãciunii: Israel continuã sã-ºi declare credinþa într-un Dumnezeu unic ºi în veºnicul adevãr al Torei. EMISAR, vezi ªALIAH. EN IAACOV Antologie care reuneºte toate secþiunile hagadice, dar nu ºi halahice, ale Talmudului din Babilon, precum ºi câteva ale Talmudului din Ierusalim. Autorul compilaþiei este Iacob ibn Haviv (1445-1515), un exilat din Spania, stabilit la Salonic unde a fost considerat unul din cei mai mari învãþaþi ai vremii. Scopul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lucrãrii este deopotrivã religios ºi didactic. În comentariile sale, inspirate din primii comentatori clasici, Ibn Haviv subliniazã permanent sensul primar al textului ºi importanþa credinþei simple faþã de demersul raþionalizant al filozofilor. En Iaacov ºi-a câºtigat rapid o mare popularitate, fiind tipãritã în numeroase ediþii. Interesant pentru erudiþi, textul s-a rãspândit în special printre laici care gãseau Hagada rabinicã foarte atrãgãtoare. Ibn Haviv nu a avut timp sã termine decât tratatele ordinelor Zeraim ºi Moed. Lucrarea a fost dusã la bun sfârºit de fiul sãu, Levi ibn Haviv (1480-1565). EN K-ELOHENU “Nimeni nu-i ca Dumnezeul nostru” Primele cuvinte ºi titlul unui imn introdus în liturghie în epoca gaonicã (sec. al IX-lea). Congregaþiile aºchenaze din diaspora îl cântã numai de ªabat de sãrbãtori, la sfârºitul slujbei suplimentare (musaf). Evreii de alte rituri ca ºi aºchenazii din Israel îl recitã ºi în zilele de lucru, la sfârºitul slujbei de dimineaþã. Imnul este alcãtuit din cinci strofe formate din patru fraze scurte. În ritul sefard oriental, En k-Elohenu se încheie cu un verset biblic (Ps. 102, 14). La aºchenazi, ultimul vers al imnului face legãtura cu tema pasajului rabinic urmãtor, Pitum ha-ketoret, despre mirodeniile Templului. Hasidimii recitã versiunea sefardã în zilele de lucru ºi pe cea aºchenazã, de ªabat ºi de sãrbãtori. Potrivit misticii evreieºti, cele patru nume divine repetate în cursul imnului, — Dumnezeu, Domn, Rege ºi Izbãvitor — trimit la cele patru puteri divine implicate în procesul Genezei. ENOH Ebr.: Hanoh Personaj biblic, fiul lui Iared (Gen. 5, 18), a ºaptea generaþie de la Adam Spre deosebire de celelalte personaje dinainte de potop, extrem de longevive, Enoh a trãit numai 365 de ani, echivalent cu numãrul de zile ale anului solar. Biblia spune despre el cã “a umblat cu Elohim, apoi nu s-a mai vãzut, pentru cã l-a luat Elohim” (Gen. 5, 24). Aceastã descriere neobiºnuitã a morþii lui Enoh a stârnit imaginaþia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) autorilor de pseudoepigrafe ºi a rabinilor Midraºului. Astfel, i s-au atribuit douã scrieri apocrife, iar autorii Midraºului susþin cã ridicarea lui la cer (interpretatã ca o înãlþare fizicã) este semnul statutului sãu de scrib ceresc. Potrivit acestor surse, Enoh este inventatorul tuturor ºtiinþelor, deoarece cunoºtea tainele lui Dumnezeu ºi putea descifra tablele din cer. Aceastã legendã ºi altele asemãnãtoare figureazã în apocrife ºi pseudoepigrafe. În schimb, nu existã nici o singurã referire la Enoh în literatura tanaiticã. Pe de altã parte, numeroase legende cu privire la el se regãsesc în sursele creºtine foarte vechi (vezi Pãrinþii Bisericii). Tãcerea primilor rabini în ceea ce-l priveºte poate fi pusã pe seama unui pasaj din Noul Testament care aratã cã Enoh ºi Ilie au fost martorii ridicãrii lui Isus la cer (Apoc. 11, 3). Poate din acelaºi motiv, un midraº antic spune cã Enoh stãtea în cumpãnã între cinste ºi pãcat. De aceea îl ºi luase Dumnezeu atât de timpuriu ca sã nu cadã din nou în pãcat. Abia mai târziu, când creºtinismul nu mai punea în pericol integritatea iudaismului, autorii evrei au început sã þeasã legenda lui Enoh. Un midraº recent afirmã cã el ar fi urcat la cer într-un car de foc tras de un armãsar de foc. În continuare, el apare printre cei nouã drepþi care nu au cunoscut chinurile morþii, ci au intrat de vii în Paradis. Zoharul, ca ºi literatura misticã la începuturile ei, a reluat numeroase legende antice referitoare la Enoh. ENSOF “Infinit” Unul din numele lui Dumnezeu în mistica evreiascã, desemnând aspectul cel mai înalt al divinitãþii, cel care depãºeºte puterea de înþelegere a omului. Primii cabaliºti, — Isaac cel Orb ºi Azriel din Gerona —, precum ºi Zoharul foloseau aceastã denumire pentru “Dumnezeul ascuns” transcendental, în contrast cu diversele sefirot, care desemneazã aspectele manifeste, active ale divinitãþii. Iniþial, termenul se referea la întinderea infinitã a gândirii dumnezeieºti. Ulterior, cabaliºtii l-au transformat în nume propriu al lui Dumnezeu ca, de exemplu, în formula “En-Sof, binecuvântat fie El”. Sensul este de perfecþiune totalã a lui Dumnezeu, în care toate contradicþiile ºi diferenþele se întâlnesc într-o armonie staticã pe care mintea omului nu o poate pricepe. Deoarece En Sof este cauza primã a tot ce existã, existenþa lui nu poate fi constatatã decât indirect. În literatura cabalisticã, concepte filozofice ca Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dumnezeu cel lipsit de atribute, cauzã primã sau cauza tuturor cauzelor fac toate trimitere la En Sof ªcoala cabalisticã spaniolã din Gerona defineºte En Sof drept “Cel care nu poate fi conceput de spirit”, “Lumina ascunsã” ºi “Unitatea de nepãtruns”, relevând astfel natura ascunsã a Celui Infinit ºi unitatea contradicþiilor sale interne. Deoarece En Sof este dincolo de înþelegerea omeneascã, existã puþine texte cabalistice referitoare la acest aspect al lui Dumnezeu. Un misterios tratat din sec. XIII-XIV, Maarehet ha-Elohut (“Orânduirea Divinitãþii”), propune o explicaþie radicalã, arãtând cã En Sof atât de ascuns încât nici Biblia nu-l menþioneazã. Unii mistici identificã En Sof cu voinþa primã ºi cu cea mai înaltã dintre sefirot, Keter Elion (“Coroana regalã”). EPICOROS, vezi APICORET. EPITAF, vezi PIATRÃ DE MORMÂNT. EREÞ ISRAEL, vezi ISRAEL, PÃMÂNTUL LUI. EREV “Seara” În funcþie de context, poate fi vorba de ajunul unei zile sfinte. Astfel, vinerea este consideratã erev ªabat (“ajunul ªabatului”), iar seara în care începe o sãrbãtoare este erev Iom tov. Existã prevederi halahice speciale pentru aceste zile. În ajun de ªabat ºi de sãrbãtori, nu se spune rugãciunea Tahnun la slujba de dupã amiazã. Nu se sunã din ºofar în ajunul Anului Nou (Roº Haºana). În ziua dinainte de Pesah, se þine postul Primilor Nãscuþi. Tot din ajun de Pesah intrã în vigoare ºi interdicþia de a consuma aluat dospit ºi, în unele comunitãþi, nu se lucreazã în aceastã zi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Ziua evreiascã începe la apusul soarelui ºi dureazã 24 de ore pânã la asfinþitul urmãtor. Drept urmare, ªabatul ºi toate celelalte sãrbãtori încep în ajunul datei respective, la cãderea serii. Erev este, în sensul cel mai exact al termenului, seara de la începutul unei zile sfinte. În vremea Templului, se suna din ºofar pentru a delimita timpul profan dinaintea unei sãrbãtori de timpul sacru al acesteia din urmã. Ca un echivalent modern, în unele localitãþi din Israel, sunetul sirenei semnaleazã începutul ªabatului ºi al sãrbãtorilor. EREZIE Credinþã opusã învãþãturii religioase recunoscute. Deºi nici Biblia nici Talmudul nu formuleazã sistematic dogmele pe care trebuie sã le îmbrãþiºeze credincioºii Torei, anumite principii de credinþã — credinþa în Dumnezeu, în Revelaþie, Izbãvire ºi pedeapsã — sunt parte integrantã a iudaismului. Lucrurile erau mai confuze în acest domeniu pânã când Maimonide (sec. al XII-lea), în ale sale 13 articole de crez, a dat o formulare precisã credinþelor iudaice fundamentale. Ereticul care ar fi contestat fie ºi unul singur dintre ele îºi pierdea locul sãu pe lumea cealaltã (vezi Viaþa veºnicã). Pe o poziþie mai îngãduitoare s-a situat ªimon ben Tema Duran (1361-1444) care, deºi accepta cea mai mare parte a articolelor maimonidiene, considera cã omul nu poate fi lipsit de viaþa de apoi dacã, într-un moment de rãtãcire, contestã unul din principiile de bazã ale iudaismului. El nu poate fi considerat eretic, spune Duran, dacã a primit o educaþie greºitã ori dacã, dintr-o slãbiciune a propriei sale judecãþi, ajunge singur la concluzii eronate. Pe calea deschisã de Maimonide, alþi învãþaþi au propus diferite alte formule privind esenþa iudaismului. Cei mai mulþi dintre ei erau de pãrere cã astfel de sistematizãri constituiau un instrument pedagogic util, dar nu ºi suficient, pentru caracterizarea credinþei evreieºti. Isaac Abravanel ºi David ibn Zimra, care au scris pe vremea expulzãrii evreilor din Spania, socoteau cã fiecare amãnunt al Torei trebuie respectat cu sfinþenie. A pune sub semnul întrebãrii cel mai mãrunt aspect era echivalent cu erezia. Ibn Zimra declarã într-un responsum (Vol. 1, nr. 344): “Spiritul meu nu consimte sã defineascã nici un principiu esenþial al Torei noastre desãvârºite, pentru cã totul este esenþial.” Miºna (Sanh. 10, 1) precizeazã care sunt ereziile care duc la pierderea vieþii de apoi: a nega cã învierea morþilor face parte din învãþãturile Torei, a contesta Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) originea divinã a Torei ºi a profesa credinþe de apicoret (epikoros). Acesta din urmã, potrivit definiþiei lui Maimonide (M.T., Teºuva 3, 8), refuzã sã creadã cã Dumnezeu comunicã cu oamenii prin intermediul profeþiei, contestã profeþia lui Moise sau nu crede cã Dumnezeu cunoaºte întâmplãrile omeneºti. Talmudul (Sanh. 99b) spune cã un epikoros este cel ce-i dispreþuieºte pe învãþaþii ºtiinþei rabinice ori îi dispreþuieºte pe alþii în prezenþa învãþaþilor rabinici. În ªulhan aruh (I.D. 243, 6), se precizeazã cã a-i umili ori a-i dispreþui pe erudiþi este un mare pãcat. Cine-i batjocoreºte pe învãþaþi nu va avea parte de viaþa de apoi. A-i denigra pe învãþaþi înseamnã a sfida autoritatea rabinicã ºi a sfida Halaha pe care autoritatea rabinicã este chematã sã o punã în practicã. Tot Maimonide (M.T., Teºuva 3) defineºte ºi alþi termeni referitori la adepþii unor credinþe greºite. Astfel, sectanþii (vezi Minim) sunt cei care neagã existenþa lui Dumnezeu, cei care cred în mai mulþi zei (ºi nu în Dumnezeul unic) ori în natura corporalã a lui Dumnezeu, cei care cred cã nu doar Dumnezeu singur este veºnic; în fine, cei care se închinã la stele, socotindu-le un fel de mijlocitori în relaþia dintre om ºi Dumnezeu. Apoi, mumar este acela care încalcã regulat ºi cu bunã ºtiinþã o poruncã a Torei ºi acþioneazã ca ºi cum aceasta nici n-ar exista. O categorie mai numeroasã decât mumar o constituie cei ce se leapãdã de iudaism atunci când acesta trece printr-o perioadã de represiune, considerând cã este mai profitabil pentru ei sã se ralieze religiei dominante. În sfârºit, se numeºte cel care contestã Tora, învierea morþilor ºi venirea lui Mesia. În literatura rabinicã, ereticul este adesea denumit kofer be-ikar, adicã unul care neagã principiile esenþiale. Termenul este de multe ori întrebuinþat ca denumire genericã pentru indivizii care prin fapte sau / ºi convingeri nu iau în considerare originea divinã a Torei ºi nu respectã Halaha. Termenul este greºit folosit cu referinþã la cineva a cãrui pãrere, deºi întemeiatã pe tradiþie, diferã de cea a comunitãþii. În cercurile fundamental iste evreieºti, de pildã, cel care studiazã discipline laice poate fi stigmatizat ca epikoros, chiar dacã omul recunoaºte cele 13 articole ale lui Maimonide ºi celelalte doctrine esenþiale ale iudaismului. ERUSIN, vezi CÃSÃTORIE. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ERUV Lit.: “amestec” Procedeu legal, menit sã faciliteze respectarea ªabatului ºi a sãrbãtorilor. Instituit de rabini, procedeul poate fi utilizat pentru a modera efectele unor decrete rabinice, dar nu poate servi la atenuarea sau încãlcarea poruncilor Torei. Existã mai multe feluri de eruvim. Eruv haþerot (“eruvul curþilor”) De ªabat, Tora interzice transportarea oricãrui obiect dintr-un spaþiu particular într-un spaþiu public ºi invers, precum ºi în interiorul unui spaþiu public pe o distanþã mai mare de patru coþi. Legea nu interzice, în schimb, transportarea unui obiect dintr-un spaþiu particular în alt spaþiu particular. Rabinii însã au interzis-o de teamã ca aceastã libertate sã nu conducã la încãlcarea normei de mai sus. În cazul mai multor spaþii particulare adiacente sau legate printr-un spaþiu comun (cum ar fi cazul unei coproprietãþi), dacã toþi locatarii sunt evrei, ei pot considera, printr-un eruv haþerot, cã apartamentele sau casele respective, împreunã cu spaþiul comun dintre ele, alcãtuiesc un singur spaþiu particular. Dacã sunt ºi locatari neevrei, se poate aranja cu ei pentru a închiria partea lor din spaþiul comun pe durata ªabatului. Pentru a realiza un eruv haþerot foarte corect, este necesar ca, înainte de ªabat, unul din locatari sã ia o pâine (sau orice alt aliment) ºi s-o înmâneze unui locatar din alt apartament, declarând explicit cã aceasta devine astfel proprietate comunã a tuturor locatarilor din toate apartamentele în cauzã. Locatarul care primeºte pâinea o ridicã la cel puþin patru centimetri înãlþime, apoi o înapoiazã celui dintâi, care recitã o rugãciune specialã ºi spune cã, prin acest eruv, se vor putea transporta obiecte fãrã nici o restricþie între apartamentele respective ºi în spaþiul comun. Apoi se pune pâinea sau alimentul folosit mai sus într-un loc accesibil tuturor locatarilor. Procedeul nu se aplicã decât dacã spaþiul comun este bine îngrãdit ºi delimitat de spaþiul public. Dacã spaþiul comun nu este net separat de spaþiul public, nu se poate transporta nimic în interiorul lui, de teamã ca nu cumva obiectul sã fie astfel dus în/sau din spaþiul public, ceea ce ar constitui o abatere de la porunca Torei. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Eruv reºuiot (“eruvul spaþiilor”) Acest eruv este cel mai frecvent utilizat. Dacã se împrejmuieºte un spaþiu (în Israel, acest spaþiu poate fi chiar un oraº întreg) cu un gard format din stâlpi de minimum 40 cm înãlþime, legaþi între ei la partea superioarã printr-o frânghie sau o sârmã, spaþiul respectiv se considerã ca un singur domeniu ºi se declarã eruv reºuiot. Din acel moment, se poate transporta de ªabat orice obiect în interiorul acestui spaþiu deoarece, conform Torei, nici o arterã din oraºul în care s-a pronunþat eruvul nu mai are statutul de domeniu public (se considerã domeniu public orice arterã pe care trec minimum 600.000 de persoane pe zi). Aºadar, transportarea unui obiect pe stradã este interzisã doar de legea rabinicã, deci poate fi atacatã prin eruv. Ca urmare a acestui procedeu, puþine locuri mai pot fi considerate drept spaþii publice. În Israel, toate oraºele sunt împrejmuite, la fel ºi multe oraºe din Alsacia ºi din America de Nord unde, în multe cazuri, eruvul este instalat în jurul stâlpilor telefonici. Eruv tavºilin (“eruvul alimentelor gãtite”) Dacã o sãrbãtoare cade într-o vineri, legea rabinicã interzice sã se gãteascã alimente în timpul acestei sãrbãtori pentru ªabatul care urmeazã, deºi permite sã se gãteascã pentru sãrbãtoarea din ziua respectivã. Dar dacã o persoanã a început sã gãteascã pentru ªabat în ajunul sãrbãtorii, ea poate continua sã gãteascã în ziua de sãrbãtoare pentru ªabat. Printr-un eruv tavºilin, se considerã cã hrana gãtitã înainte de sãrbãtoare este destinatã atât pentru sãrbãtoarea în cauzã cât ºi pentru ªabat. Pentru a realiza un eruv tavºilin, miercurea sau joia dinaintea sãrbãtorii, se ia o bucatã de pâine ºi un aliment gãtit, — de exemplu, un ou fiert —, se spune rugãciunea specialã în acest scop ºi se declarã cã eruvul va îngãdui familiei respective sã gãteascã în ziua de sãrbãtoare din ajunul ªabatului. Pâinea ºi alimentul folosit se pun deoparte ºi se consumã în ziua de ªabat. Eruv tehumin (“eruvul hotarelor”) Biblia porunceºte ca, “în ziua a ºaptea, nimeni sã nu iasã din locul în care se gãseºte” (Ex. 16, 29). Conform legii orale, aceasta înseamnã cã, de ªabat, nu este permis sã te îndepãrtezi la o distanþã mai mare de 20 km de locul în care te aflai la începutul zilei respective. Aceeaºi lege este valabilã ºi de sãrbãtori. În spiritul legii, oraºul este considerat ca un singur loc. Aºadar, Tora permite sã te deplasezi (pe jos) în împrejurimi, pe o razã de 20 km, începând de la marginea oraºului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Legea rabinicã restrânge însã acest spaþiu la 2.000 de coþi (1 cot =cca. 50 cm), începând de la marginea oraºului. Se considerã cã marginea oraºului este amplasatã la 70 ºi 2l 3 coþi de la ultima casã a oraºului. Dacã o persoanã vrea sã se deplaseze de ªabat sau de sãrbãtori la o distanþã de peste 2.000, dar nu mai mult 4.000, de coþi în afara oraºului, poate s-o facã prin intermediul unui tehumin. În acest scop, în ajunul sãrbãtorii sau ªabatului, persoana trebuie sã se deplaseze în afara oraºului la o distanþã de 2.000 de coþi ºi sã lase acolo hranã suficientã pentru douã mese. Astfel, locul acela se va considera ca fiind “locuinþa” de ªabat a individului ºi spaþiul în care deplasarea este permisã se va calcula pe o razã de 2.000 de coþi din acel punct. Aºadar, dacã o persoanã lasã un eruv la depãrtare de 2.000 de coþi de oraº, mergând, sã zicem, spre est, atunci în ziua de ªabat sau de sãrbãtoare care urmeazã va putea sã parcurgã spre est o distanþã totalã de 4.000 de coþi. ERUVIN Al doilea tratat din ordinul Moed al Miºnei, prelungirea logicã a tratatului anterior despre ªabat, în care se stipuleazã restricþiile de miºcare ºi de transportare a obiectelor în timpul ªabatului (vezi Ex. 29, 30). Cele zece capitole ale cãrþii enumerã limitele care trebuie respectate de ªabat ºi modul în care acestea pot fi extinse prin eruv (de ex., prin contopirea domeniilor particulare într-un singur domeniu pentru a putea duce un obiect pe stradã), precum ºi o serie de activitãþi care erau îngãduite de ªabat dar numai în incinta Templului. Aceste subiecte sunt prezentate în ambele Talmuduri ºi în Tosefta. ESENIENI Sectã evreiascã semimonasticã, activã spre sfârºitul epocii celui de-al Doilea Templu (din sec. al II-lea î.e.n. pânã în sec. I e.n.) ºi rãspânditã în diferite zone ale þãrii, în special pe malul apusean al Mãrii Moarte. Etimologia ºi sensul termenului de “esenian” rãmân obscure. Filon, gânditor evreu din sec. I e.n., susþine cã înþelesul era de “sfinþi”, în timp ce exegeþii moderni îl asociazã cu “pietatea”. Potrivit unei ipoteze mai recente, “esenieni” ar fi însemnat “vindecãtori”, “terapeuþi”. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cunoºtinþele actuale despre aceastã grupare provin din scrierile unor autori antici: istoricii evrei Iosefus ºi Filon, scriitorul roman Pliniu ºi Eusebiu, unul din Pãrinþii Bisericii. O serie de mãrturii descoperite relativ recent în deºertul Iudeii au venit sã completeze izvoarele scrise. Se ºtie prea puþin despre originile sectei. Iosefus o menþioneazã pentru prima datã în relatãrile sale despre sec. al II-lea î.e.n. Dupã unii autori, ea ar fi apãrut pe fondul prigoanei antievreieºti a lui Antioh al IV-lea, în perioada imediat premergãtoare rãscoalei Macabeilor din 167 î.e.n. (7 Mac. 2, 29; 2 Mac. 5, 27). În sec. I e.n., miºcarea esenianã numãra peste 4000 de membri. Comunitãþile erau organizate pe baze ierarhice, membrii de rând fiind legaþi de superiorii lor printr-o supunere totalã. Novicii erau supuºi unei perioade de probã de trei ani, la capãtul cãreia depuneau un jurãmânt de fidelitate faþã de fraþi ºi totodatã se angajau sã pãstreze secretul asupra învãþãturilor primite în cadrul sectei. Numai adulþii puteau deveni membri, deºi copiii erau admiºi în comunitate pentru a fi educaþi conform principiilor miºcãrii. Esenienii se ocupau cu agricultura ºi cu meºteºugurile. Toate proprietãþile, inclusiv veniturile, hrana ºi îmbrãcãmintea, aparþineau întregii comunitãþi. Anumiþi membri, aleºi de comunitate, supravegheau repartizarea tuturor acestor bunuri. Esenienii nu aveau sclavi, iar îngrijirea bolnavilor cãdea în sarcina comunitãþii. Filon, Iosefus ºi Pliniu sunt în consens asupra caracterului preponderent cãlugãresc al miºcãrii. Esenienii, spun cei trei autori, erau complet împotriva cãsãtoriei, pe motiv cã femeile erau uºuratice ºi incapabile de fidelitate. Iosefus semnaleazã totuºi o ramurã a esenienilor care îngãduia cãsãtoria (Rãzboiul iudeilor 2, 160-161). Secta propovãduia castitatea, ca ºi curãþenia fizicã, puritatea ritualã ºi portul de veºminte albe. Cumpãtarea era consideratã o virtute iar plãcerile lumeºti erau combãtute ca vicii. Mesele se luau în comun ºi par sã fi fost investite cu un caracter de sfinþenie. Deºi se þineau departe de restul poporului ºi de farisei, esenienii trimiteau daruri la Templu, dar respingeau jertfele de animale (Filon, Quod omnis probus liber sit 7, 5). Dupã Iosefus, esenienii, spre deosebire de farisei, credeau într-o soartã ineluctabilã, contestând deci liberul arbitru (Antichitãþi iudaice 13, 127). Totodatã, erau deosebit de stricþi, mai stricþi decât Halaha fariseilor, în ceea ce priveºte respectarea ªabatului. Hulirea numelui lui Moise se pedepsea cu moartea, în vreme ce alte delicte grave se sancþionau doar prin excluderea din rândul comunitãþii. Esenienii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) studiau “cu mare atenþie” etica, citeau ºi interpretau Tora la fel ca toþi ceilalþi iudei, dar aveau ºi scrieri proprii. În timpul rãzboiului cu romanii din 66-70 e.n., esenienii au luat parte la lupte, dispãrând complet din istoria evreiascã dupã distrugerea Templului. Majoritatea specialiºtilor contemporani considerã cã membrii comunitãþii de la Qumran, autorii manuscriselor de la Marea Moartã, erau esenieni. ESHATOLOGIE Gr.: eshatos, “ultimul” Noþiunea unei lumi desãvârºite, ivite din voia lui Dumnezeu la sfârºitul vremurilor (ahrit ha-iamim). Eshatologia iudaicã trateazã în principal despre soarta finalã a poporului evreu ºi a lumii, în schimb, se preocupã foarte puþin de destinul individului (vezi Viaþa veºnicã). Esenþa eshatologiei evreieºti constã în credinþa cã Israel este poporul lui Dumnezeu ºi cã adevãrul ºi dreptatea lui Dumnezeu vor triumfa în final. O datã cu era eshatologicã, se va instaura pacea între oameni, între popoare ºi între toate creaturile universului. Aceastã convingere a persistat în centrul gândirii evreieºti din vremea biblicã pânã în zilele noastre. În ultimii ani, unele grupãri hasidice, în special secta Lubavici, au consemnat apariþia unor semne care, în opinia lor, indicau venirea iminentã a lui Mesia. Ivirea lui este unul din elementele eshatologiei iudaice care cuprind, de asemenea, lupta dintre forþele binelui ºi forþele rãului (Gog ºi Magog), întoarcerea evreilor în þara lui Israel, ºi Ziua Domnului sau Ziua Judecãþii. În Orientul Mijlociu, patria iudaismului, s-au dezvoltat ºi alte concepþii eshatologice, proprii altor religii antice locale — cananeene, mesopotamiene, egiptene ºi persane. Spre deosebire de acestea, care asociau evenimentele eshatologice în special cu ordinea naturalã, eshatologia evreiascã, bazatã pe Biblie, se concentreazã asupra relaþiei unice dintre Dumnezeu ºi poporul sãu. Gândirea evreiascã a preluat într-adevãr unii termeni din alte eshatologii religioase, dându-le însã cu totul altã conotaþie. În general, eshatologia epocii biblice are ca obiect poporul lui Israel în ansamblu, ca purtãtor al Fãgãduinþei divine (Isa. 60, 21). Un concept fundamental al eshatologiei iudaice este Ziua Domnului sau Ziua Judecãþii care comportã douã aspecte. Întâi, aceasta va fi ziua când Domnul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) îºi va revãrsa mânia asupra celor care au nesocotit cuvântul Lui ºi când poporul Lui va vedea înjosirea tuturor vrãjmaºilor sãi. În al doilea rând, atunci va fi triumful drepþilor. Profeþii au dat conceptului un conþinut moral de pedepsire a celor rãi ºi de rãsplatã a celor buni. Dupã Amos, Ziua Domnului va fi ziua marii Judecãþi (Amos 5, 18-26), iar în viziunea lui Þefania (3, 8-13), va fi vremea distrugerii necredincioºilor ºi slava celor credincioºi din Israel. Dupã Isaia, marea urgie va fi urmatã de o erã de liniºte ºi de pace care va învãlui nu numai lumea oamenilor, ci ºi regnul animal (Isa. 11, 16). În vremea aceea, Dumnezeu singur va domni ºi toate neamurile vor veni sã-l slujeascã. Întoarcerea poporului evreu din robia babilonianã a reprezentat o etapã decisivã, iar reconstruirea Templului a fost consideratã apogeul speranþelor de restaurare a mãreþiei din vremea lui David ºi a lui Solomon (Hag. 2, 6-9; Zah. 3, 8; 4, 6-14; 6, 9-15; 8, 2-13). Cum aceastã renaºtere glorioasã nu s-a produs, gândirea eshatologicã evreiascã a luat o întorsãturã apocalipticã (vezi Apocalips). Acest gen literar, deja prezent în profeþiile lui Ezechiel ºi Zaharia, constã într-o revelaþie a viitorului, în care accentul cade pe sfârºitul lumii. Se presupunea cã mesajele apocaliptice rãmân ascunse secole de-a rândul, fiind dezvãluite ca rãspuns la problemele apãrute într-o epocã sau alta. Ultima parte a Cãrþii lui Daniel cuprinde viziuni apocaliptice unice în Biblie, insistând în mod deosebit asupra transcendenþei ºi asupra periodicitãþii istoriei, concept care apare aici pentru prima datã în gândirea evreiascã. Dupã Daniel, istoria se împãrþea în patru mari epoci, corespunzãtoare cronologic cu imperiile babilonienilor, mezilor, perºilor ºi grecilor. Dupã acestea, trebuia sã urmeze domnia lui Dumnezeu peste tot pãmântul ºi slava poporului sãu ales, Israel. Domnia lui Dumnezeu urma sã fie veºnicã (Dan. 3, 33). Daniel foloseºte simbolic expresia “ca un fiu al omului” (Cap. 7), metaforã ce avea sã evolueze ulterior, dobândind în cele din urmã înþelesul de “Mesia”. Ideea învierii morþilor cãpãta, la rândul ei, o însemnãtate fundamentalã. Pe urmele Cãrþii lui Daniel (sec. al II-lea î.e.n.), au apãrut numeroase concepþii eshatologice. Fariseii au încorporat o serie de elemente eshatologice în învãþãturile lor. Saduceii, în schimb, au respins în totalitate aceastã doctrinã. Unele grupãri ca esenienii, identificaþi cu secta de la Marea Moartã, ºi primii creºtini au acordat o importanþã deosebitã concepþiilor apocaliptice ºi eshatologice. Manscrisele de la Marea Moartã indicã în mod limpede convingerea sectei cã “vremea rãului” se apropia de sfârºit ºi cã urma o “perioadã de slavã divinã”. Membrii sectei credeau cã asistã la “ultimele zile ale Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lumii” ºi cã în curând vor fi martori la reinstaurarea împãrãþiei divine. Unul din cele mai cunoscute suluri de la Marea Moartã relateazã ultima luptã dintre “fiii Luminii” ºi “fiii întunericului”, în care Dumnezeu avea sã triumfe în cele din urmã ºi sã inaugureze astfel era mesianicã. Distrugerea celui de-al Doilea Templu în anul 70 e.n. a eliminat anumite aspecte ale speculaþiilor eshatologice. Altele, în schimb, au persistat ºi încã altele aveau sã aparã ulterior. Eshatologia a rãmas un suport important al continuitãþii credinþei evreieºti ºi a poporului evreu. Câteva idei eshatologice s-au pãstrat în liturghie, în timp ce altele au fost încorporate în literatura rabinicã. Rãscoala lui Bar Kohba (132-135 e.n.), primele sale succese împotriva romanilor ca ºi prigoana antievreiascã ulterioarã au fost, la rândul lor, interpretate dintr-o perspectivã eshatologicã. Credinþa într-o lume care va sã vinã ºi în ivirea lui Mesia se numãrã printre principiile de credinþã formulate de Maimonide care, deºi respinse de alþi filozofi, s-au bucurat de o largã recunoaºtere. În zilele noastre, categoriile eshatologice au fost reinterpretate din perspectiva fãuririi unei lumi mai bune. Iudaismul reformat, care s-a dezis de credinþa în Mesia, a adoptat în schimb o viziune evolutivã a lumii, culminând cu un apogeu al pãcii ºi al dreptãþii pe pãmânt. Miºcarea conservatoare afirmã într-un capitol dedicat eshatologiei dintr-o recentã declaraþie de principii, intitulatã Emet ve-emuna: “Pentru toþi oamenii acestei lumi, visãm la o epocã de aur în care rãzboiul va fi abolit ºi în care dreptatea ºi compasiunea vor fi axiomele dominante în relaþiile interpersonale ºi internaþionale (...): pentru poporul nostru, visãm la întoarcerea tuturor evreilor la Sion unde vom putea redeveni stãpâni pe destinul nostru ºi ne vom putea exprima geniul specific în toate domeniile vieþii naþionale (...); cât despre omul individual, susþinem cã moartea nu înseamnã nici stingere ºi nici uitare.” ESNOGA Termen prin care sefarzii occidentali denumeau sinagoga (spaniolã sau portughezã). La origine ar putea fi o combinaþie între cuvintele (din castiliana veche sau din iudeospaniolã): senoga (derivat din latinescul târziu synagoga escola (din lat. schola, ºcoalã). A rezultat un cuvânt hibrid, esnoga, care reflectã dubla funcþie a sinagogii ca loc de rugãciune ºi de învãþãturã. Echivalentul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aºchenaz (idiº) este ºul. ESTERA, CARTEA -EI Unul din cele Cinci suluri (Hameº meghilot). În Biblia ebraicã, face parte din secþiunea Hagiografelor ºi apare imediat dupã cãrþile istorice în Septuaginta ºi Vulgata. Cartea relateazã despre modul în care Estera, soþia împãratului persan Ahaºveroº (Xerxes I), ºi unchiul ei Mordehai au dejucat planurile primului ministru Haman, care urmãrea exterminarea evreilor din împãrãþie. Cartea Esterei ºi Cântarea Cântãrilor sunt singurele cãrþi din Biblie în care numele lui Dumnezeu nu este pomenit nici o singurã datã. În finalul poveºtii, Haman este spânzurat ºi Mordehai numit în locul lui, iar evreii din tot imperiul se rãzbunã pe duºmanii lor. Includerea acestei cãrþi în canonul Scripturii a generat aprigi dispute. Sulul Esterei se citeºte la sinagogã, la slujbele de dimineaþã ºi de searã, cu ocazia sãrbãtorii de Purim, care comemoreazã aceastã spectaculoasã rãsturnare a situaþiei în favoarea evreilor (Est. 9, 1). Regulile cu privire la lectura liturgicã a cãrþii sunt cuprinse în tratatul Meghila. Textul se citeºte de pe un sul de pergament, dupã ce s-a rostit în prealabil o binecuvântare specialã. Femeile sunt chemate sã asculte ºi ele, deoarece “ºi ele au fost salvate de aceastã minune”. Evenimentele relatate nu sunt confirmate de nici o altã sursã, iar unele elemente din naraþiunea biblicã sunt contrazise de datele istorice. Specialiºtii sunt împãrþiþi cu privire la valoarea istoricã a cãrþii. Dupã unii, ar fi vorba mai curând de o operã literarã, agrementatã cu câteva fapte istorice, substanþial modificate în scopul de a comunica un mesaj teologic despre puterea Providenþei ºi de a demonstra cã tot ce se întâmplã este în mâna lui Dumnezeu. Cartea Esterei ºi-a câºtigat o mare popularitate printre evreii din diaspora, îmbãrbãtaþi de finalul fericit în care poporul evreu triumfã asupra duºmanilor sãi. Sulul Esterei a constituit o importantã sursã de inspiraþie pentru arta popularã evreiascã. Cartea Esterei 1, 1-1, 22 Ospãþul lui Ahaºveroº ºi dizgraþia împãrãtesei Vasti 2, 1-2, 23 Estera este aleasã împãrãteasã 3, 1-4, 17 Decretul lui Haman cu privire la exterminarea evreilor 5, 1-7, 10 Al doilea banchet; Estera îi dezvãluie împãratului planul lui Haman care este spânzurat împreunã cu fiii sãi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 8, 1-10, 4 Mordehai este numit dregãtor în locul lui Haman; evreii se rãzbunã pe vrãjmaºii lor; se instituie sãrbãtoarea Purimului ESTERA, POSTUL -EI, vezi POSTUL ªI ZILELE DE POST ESTERA RABA Midraº omiletic cu privire la sulul Esterei (vezi ºi Midraº Hagada forma sa iniþialã, lucrarea era alcãtuitã din ºase secþiuni. Ulterior, secþiunea a ºasea a fost împãrþitã în cinci, ajungându-se astfel la un total de zece secþiuni, cãrora li se adaugã un poem introductiv (petihta). Sursele care au stat la baza redactãrii sunt cele douã Talmuduri, alte midraºuri (iniþial Geneza Raba Levitic Raba) ºi douã versiuni aramaice (Targum) ale textului biblic. Prima jumãtate din Est. R. (secþiunile 1-5) dateazã probabil din perioada amoraiticã. Cea de-a doua este mult mai târzie (sec. XI-XII) ºi conþine o mulþime de elemente hagadice, preluate din Targum ºeni al Esterei ºi din Iosipon, lucrare pseudo-istoricã din sec. al X-lea. Aceste surse datând de la începuturile Evului Mediu au generat o serie de interpolãri cum ar fi visul lui Mordehai ºi visul Esterei, precum ºi descrierea momentului în care Estera i se înfãþiºeazã împãratului. Perioada de redactare a midraºului este uºor de identificat deoarece lucrarea începe sã fie pomenitã în alte texte abia spre sfârºitul epocii medievale. EªET HAIL “Femeie virtuoasã” Poem construit sub forma acrostihului alfabetic ºi închinat femeii virtuoase, pe care soþul îl rosteºte înaintea cinei din ajunul ªabatului. Textul, care reia câteva versete din ultimul capitol al Proverbelor (31, 10-31), laudã femeia harnicã, generoasã, înþeleaptã, chibzuitã în negoþºi în gospodãrie. Ea face cinste familiei sale ºi, mai ales, bãrbatului care, mulþumitã sprijinului ºi purtãrii ei, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) poate ºedea cu fruntea sus printre conducãtorii comunitãþii. Midraºul la Proverbe, o compilaþie din sec. al VIII-lea e.n., lanseazã o interpretare, reluatã ulterior de numeroºi comentatori, care discerne în Eset hail o parabolã a Torei. Potrivit acestei viziuni, fiecare din cele 22 de versete trimite la un personaj feminin al Bibliei. O altã interpretare, influenþatã de Cabala, tãlmãceºte poemul ca o referire la prezenþa lui Dumnezeu (ªehina). Tikune ªabat (Praga, 1641) recomanda recitarea versetelor în ajunul ªabatului, înainte de kiduº. Obiceiul s-a rãspândit de atunci în majoritatea comunitãþilor evreieºti, fiind uneori închinat ªehinei, dar cel mai adesea ca un omagiu adus femeii — mamã sau soþie. Eºet hail (începutul) “Fericit cel ce gãseºte o femeie cinstitã! Ea este infinit mai de preþdecât mãrgãritarele. Inima bãrbatului se încrede în ea ºi nu duce niciodatã lipsã de câºtig. Ea îi face bine ºi nu rãu în toate zilele vieþii sale.” ETICA Etica este ºtiinþa moralei sau studiul sistematic al regulilor ºi principiilor care stau la baza acesteia. Termenul de “moralã” cuprinde normele de conduitã pe care oamenii sunt chemaþi sã le respecte, precum ºi o serie de principii care aratã, în fond, ce este bine sau acceptabil pentru fiinþele umane. În izvoarele evreieºti clasice, nu existã nici un termen care sã corespundã cu “morala” sau cu “etica” în înþelesul lor actual. Termenul ebraic modern musar, care acoperã în prezent aceastã noþiune, se gãseºte într-adevãr în Biblie (Prov. 1, 8), unde însã are o conotaþie de “mustrare” sau “pedeapsã”. Cu toate acestea, sursele originare ale iudaismului, Biblia ºi literatura rabinicã, cuprind în mod incontestabil un cod moral complex precum ºi rudimentele unei etici. I. Morala în Biblie Normele de comportament apar în Biblie sub forme literare diverse. Naraþiunile istorice din Genezã ºi din Exod, precum ºi cãrþile Primilor Profeþi conþin adeziunea implicitã la anumite valori morale: recunoºtinþa (Gen. 4, 3), ospitalitatea (Gen. 18), dreptatea (18, 19), cumpãtarea (Gen. 39, 12), bunãvoinþa (Gen. 24, 18-20), blândeþea (Num. 123), compasiunea pentru cei nãpãstuiþi (Ex. 2, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 11-12), ºi totodatã condamnarea unor fapte ºi porniri imorale: crima (Gen. 4, 11), corupþia (Gen. 6, 11-12), invidia (Gen. 37, 4 et infra), duplicitatea (Gen. 27, 5-11) etc. În lungile enumerãri de porunci ale Bibliei (Ex. 21; Lev. 19-25; Deut. 21-25), normele morale apar amestecate cu prescripþii rituale ºi teologice care reglementeazã relaþiile dintre membrii familiei, dintre tineri ºi bãtrâni, stãpâni ºi slugi, bogaþi ºi sãraci, bãrbaþi ºi femei, dregãtori ºi supuºi etc. Printre acestea, se gãsesc ºi imperative care trimit la principiile generale ale moralei: “Sã iubeºti pe aproapele tãu ca pe tine însuþi” (Lev. 19, 18); “Cautã dreptatea ºi iar dreptatea” (Deut. 16, 20); sau “Sã faci ce este drept ºi bine înaintea Domnului” (Deut. 6, 18). Foarte importante sunt ºi atributele morale prin care este caracterizat Dumnezeu. Faptele Lui în Creaþia ºi Judecata lumii sunt considerate bune ºi drepte. Dumnezeu este vãzut ca însuºi principiul dreptãþii (Gen. 18, 25) ºi i se dezvãluie lui Moise ca “plin de îndurare ºi milostiv, încet la mânie, plin de bunãtate ºi credincioºie, care îºi þine dragostea pânã în mii de neamuri, iartã fãrãdelegea...” (Ex. 34, 6-7). Conceptul de imitatio Dei (“imitarea lui Dumnezeu”), amplu valorificat de rabini, este prezent implicit în textul biblic. Cãci, dacã omul a fost creat “dupã chipul lui Dumnezeu” (Gen. 1, 27), el este deci în stare sã fie ca Dumnezeu. Dacã a “þine Calea Domnului” înseamnã “a face ce este drept ºi bine” (Gen. 18, 19), atunci este în natura omului sã-l urmeze pe Dumnezeu: “Cã de veþi pãzi toate poruncile acestea pe care vã poruncesc sã le pãziþi ºi de veþi iubi pe Domnul, Dumnezeul vostru, umblând în toate cãile Lui ºi lipindu-vã de El, va alunga Domnul toate popoarele acestea de la faþa voastrã...” (Deut. 11, 22-23). Pentateuhul cuprinde fundamentele legislative ale iudaismului ºi esenþa învãþãturii lui morale. În cãrþile ultimilor Profeþi, învãþãmintele etice se raporteazã la problemele sociale ale epocii, îmbrãcând o formã vehementã ºi dovedind înalte calitãþi literare. Spre deosebire de îndemnurile Deuteronomului, unde morala era subsumatã cerinþelor religioase care înglobau tot restul, la ultimii Profeþi, elementul moral este adesea pus în evidenþã, cãci de el depinde soarta lui Israel (Ier. 9, 23; Amos 2, 6-14; 5, 21-24; Mica 6, 7-8). În Hagiografele Bibliei ebraice, valorile morale sunt ilustrate în special în Rut ºi în Estera ºi se regãsesc în atributele divine slãvite de psalmist (Ps. 11, 7; 97, 2; 99, 4). În cartea Proverbelor, învãþãturile etice sunt considerate înþelepte ºi folositoare dupã criteriile experienþei omeneºti. Morala este prezentatã aici sub forma unor trãsãturi de caracter naturale, întruchipate de anumite personaje morale: cel drept (þadik), cel înþelept (haham), cel cinstit (iaºar), în opoziþie cu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) modele negative ca: rãul (raºa), prostul (evil), nerodul (kesil), zeflemistul ( Spre deosebire de literatura profeticã unde accentul cade asupra moralei sociale (vezi Eticã socialã), literatura sapienþialã (Proverbele, Iov, Eclesiastul) insistã asupra moralei individuale, asupra valorilor asimilate unor trãsãturi de caracter care devin parte integrantã din personalitatea individului. În Biblie se remarcã deja începutul unei meditaþii profunde asupra moralei. Cartea lui Iov trateazã problema teologicã a teodiceii — problema individului aparent drept, totuºi lovit de suferinþã. Cartea lui Iona se ocupã de problema celor rãi care par sã rãmânã nepedepsiþi. Unele pasaje din Psalmi ºi din Profeþi încearcã sã sintetizeze cerinþele divine în câteva norme morale fundamentale (Mica 6, 8; Ps. 15, 1-2). La prima vedere, Biblia nu pare sã se preocupe de moralã ca atare: regulile etice sunt pur ºi simplu integrate în diferite categorii de porunci ºi nu se deosebesc prin nimic de restul poruncilor. Toate sunt la fel de importante ºi la fel de obligatorii. Totuºi, utilizarea unor termeni speciali pentru diferitele tipuri de porunci (regulile morale fac parte din categoria miºpatim), formularea neobiºnuit de concentratã a normelor morale ale Decalogului (Ex. 20, 1-14) ºi fãgãduiala unor recompense deosebite pentru îndeplinirea unui tip anume de porunci legate de bunãvoinþã (Deut. 23,21; 22, 7; 24, 13; 15, 10; 15, 18) par sã indice cã Biblia înþelege caracterul aparte al poruncilor morale ºi le trateazã altfel decât pe celelalte, acordându-le o importanþã deosebitã. Acest aspect este confirmat de identificarea care se produce între Dumnezeu ºi valorile morale. În episoadele dinainte de Sinai, Dumnezeu nu este asociat cu morala decât prin faptele lui de dreptate ºi de bunãtate. Dar în Revelaþia cãtre Moise (Ex. 34, 6), Dumnezeu este caracterizat prin atribute morale (“milostiv”, “bun”), de unde se presupune cã, într-un anume sens, calitãþile morale sunt atribute fundamentale ale lui Dumnezeu ºi cã, imitându-l, omul se apropie foarte mult de El: “... veþi iubi pe Domnul, Dumnezeul vostru, veþi umbla în toate cãile Lui ºi vã veþi alipi de El...” (Deut. 11, 22). II. Morala în literatura rabinicã În interpretarea poruncilor morale care cuprind indicaþii de conduitã, rabinii au folosit aceleaºi metode exegetice ca ºi în celelalte domenii halahice. De exemplu, o poruncã precum Deut. 22, 8: “Când zideºti o casã, sã-þi faci un pãlimar în jurul acoperiºului, ca sã nu aduci vinã de sânge asupra casei tale dacã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) s-ar întâmpla sã cadã cineva de pe ea” este consideratã atât ca o lege specialã cu privire la locuinþe, cât ºi ca un principiu general stipulând rãspunderea pentru securitatea oamenilor în clãdiri. În ceea ce priveºte primul aspect, rabinii au limitat în mod corect aplicabilitatea poruncii la clãdirile a cãror înãlþime justifica asemenea mãsuri de prevedere (B.K. 51b). Ei au extins, în schimb, cel de-al doilea aspect la rezervoarele descoperite ºi la orice obiect periculos din locuinþe ºi, chiar mai departe, la alte pericole ca apa nepotabilã ºi riscurile profesionale la locul de muncã (Sifre;ad loc., Ket. 41b). În ceea ce priveºte conþinutul etic al naraþiunilor biblice, rabinii au folosit metodele Hagadei pentru a desprinde o mulþime de aspecte morale suplimentare. Astfel, din Gen. 18, 12-13, au dedus cã “este permis sã denaturezi adevãrul pentru a pãstra pacea cãminului”; din Gen. 18, 3, cã “este mai important sã fii îndatoritor cu strãinii decât sã primeºti Prezenþa divinã”; din Gen. 38, 25, cã “e mai bine sã arzi de viu decât sã pui pe cineva într-o situaþie penibilã în public”. În plus, rabinii au transformat explicit o serie de eroi biblici ca Abraham, Moise ºi Aaron în modele (Avot 1, 12). În tratatul Avot al Miºnei, sunt cuprinse o mulþime de învãþãturi morale întruchipate în trãsãturi personale de caracter în stilul Proverbelor. Inspirându-se din Biblie, rabinii au continuat sã caute principiile primordiale ºi valorile supreme ale moralei iudaice (Avot 2, 1; 23, 24). Astfel, Rabi Akiva este de pãrere cã porunca: “Sã iubeºti pe aproapele tãu ca pe tine însuþi” este un mare principiu al Torei. Ben Azai susþine cã existã un principiu ºi mai mare: “Iatã cartea neamurilor lui Adam (...) l-a fãcut dupã asemãnarea lui Elohim” (Gen. 5, 1). În încercarea de a defini cele mai înalte obiective ale experienþei religioase, rabinii menþioneazã calitãþi morale ca hasidut (“bunãvoinþa”) ºi anava (“modestia”). Chiar ºi conceptul biblic de keduºa (“sfinþenie”) era considerat ca având în primul rând un conþinut moral (A.Z. 20b). Când se refereau la moralã, rabinii vorbeau de reguli ben adam le-havero (“între om ºi aproapele sãu”), care erau la rândul lor incluse în dereh ereþ(“cãile lumii”). Pornind de la învãþãturile rabinilor cu cea mai mare autoritate, se poate deduce cã morala era un element central al iudaismului. ªimon cel Drept spune: “Lumea se sprijinã pe trei lucruri: Tora, avoda (“serviciul divin”) ºi actele de iubire” (Avot 1, 2). Hilel spune: “Ce þie nu-þi place altuia nu-i face. În aceasta stã toatã Tora, restul sunt simple comentarii” (ªab. 31a). În ceea ce priveºte conþinutul moralei iudaice, termenii-cheie, — miºpat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (“dreptatea”), þedaka (“echitatea”), hesed (“bunãtatea”), rahamim (“compasiunea”) —, au aceeaºi semnificaþie în iudaism ca ºi în analiza filozoficã actualã. Existã însã ºi calitãþi morale specifice iudaismului, care par sã fi rezultat dintr-un mod deosebit de abordare. Angajarea lui Dumnezeu în lupta moralã îi conferã acesteia din urmã o patimã ºi un sentiment de urgenþã cu totul specifice. “Cãci îi cunosc durerile, “ spune Dumnezeu (Ex. 3, 7) despre poporul lui Israel oprimat în Egipt, ºi iarãºi, despre cel sãrac: “Dacã strigã spre Mine dupã ajutor, Eu îl voi auzi” (Ex. 22, 26). De aici ºi tonul pãtimaº al profeþilor. Nedreptatea este intolerabilã. Cruzimea ºi suferinþa oamenilor zguduie temeliile societãþii. Iudaismul nu redefineºte termenii morali, ci mai curând pune în evidenþã adevãrata sursã a eticii: Dumnezeu mai degrabã decât omul, profeþia mai degrabã decât înþelepciunea. Astfel, omul nu are motive de automulþumire în ceea ce priveºte starea moralã: “Dreptatea era adormitã pânã ce n-a trezit-o Abraham” (Midraº Tehilim 110). În iudaism, domeniul eticii nu se reduce la fapte, ci include în mare mãsurã o lume interioarã a conºtiinþei: gânduri, emoþii, intenþii, atitudini, motivaþii. Toate sunt, pânã la un punct, stãpânite de om ºi, graþie lor, omul este capabil de judecãþi morale. Astfel, Biblia avertizeazã omul sã se pãzeascã de lãcomie (Ex. 20, 14; Deut. 5, 18), de ura faþã de aproapele sãu (Lev. 19, 17), de împietrirea inimii (Deut. 15, 9-10). Rabinii, la rândul lor, au combãtut invidia, pofta ºi mânia ( 2, 11) ºi au atras atenþia cã “pãcatul cu gândul poate fi mai rãu decât cel cu fapta” (Ioma 29a). Biblia este deosebit de sensibilã la binele ºi rãul care poate fi sãvârºit cu vorba: “Moartea ºi viaþa sunt în puterea limbii” (Prov. 18, 21). Omul trebuie sã fie cu bãgare de seamã sã nu mintã, sã nu huleascã, sã nu ponegreascã (Lev. 19, 11.14.16), sã nu-ºi aplece urechea la zvonuri sau la clevetiri (Ex. 23, 1; Deut. 19, 16-18). Rabinii condamnã, de asemenea, linguºeala, fãþãrnicia, vorbele deºucheate, încurajând dimpotrivã un mod de adresare curat, amabil, îndatoritor. Cât priveºte binele fãcut cu vorba, rabinii recomandã sã saluþi pe toatã lumea, sã-i înviorezi pe cei din jur cu bunã dispoziþia ta, sã mustri în cunoºtinþã de cauzã ºi sã gãseºti cuvintele potrivite pentru a consola persoanele în doliu (B.B. 9, Taan. 22a). Halaha atribuie cuvântului putere legalã ºi, în privinþa jurãmintelor ºi legãmintelor, reia o cunoscutã învãþãturã biblicã: “sã nu-ºi calce cuvântul ºi sã facã potrivit cu tot ce i-a ieºit din gurã” (Num. 30, 3). În antichitate, animalele erau uneori venerate în chip de zei, alteori Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) exploatate cu mare cruzime la muncã sau în diferite sporturi. Etica evreiascã trateazã despre relaþiile omului cu toate fiinþele vii. În calitate de parteneri ai omului la construirea civilizaþiei, animalele trebuie sã se odihneascã ºi ele de ªabat (Ex. 20, 8-10). De vreme ce “Domnul e bun faþã de toþi ºi îndurãrile Lui se întind peste toate lucrãrile Lui” (Ps. 145, 9), omul trebuie sã urmeze acest exemplu. “Cel drept se îndurã de vite, dar inima celui rãu este fãrã milã”, se spune în Proverbe (12, 10). Omul trebuie sã se îngrijeascã de animalele pe care le-a domesticit ºi sã nu le provoace suferinþe inutile (B.M. 32b). Mai multe legi biblice au ca scop sã cruþe animalele de teama ºi îngrijorarea legate de puii lor (Ex. 23, 5; Lev. 22, 27-28; Deut. 22, 4.6.7.10; 25, 4). Rabinii au interzis chinuirea animalelor de dragul sportului ºi nu admit vânãtoarea decât în mãsura în care este necesarã pentru procurarea hranei. De asemenea, experienþele pe fiinþe vii nu sunt autorizate decât în cazul când existã perspectiva unor progrese în ºtiinþele medicale. Preocuparea pentru demnitatea omului este un alt aspect specific eticii iudaice, exprimat prin respectarea intimitãþii persoanei ºi grija de a evita sã umileºti pe cineva sau sã-l pui în situaþii penibile. Rabinii au introdus noþiunile de “umilire” ºi “atingere a demnitãþii”, cel vinovat de asemenea fapte fiind pasibil de daune (B.K. 8, 1). Ei s-au dovedit astfel conºtienþi de valoarea ºi de demnitatea ireductibilã ale fiecãrei fiinþe umane ºi s-au arãtat sensibili la nevoia individului de a-ºi apãra propria imagine despre sine ºi despre locul sãu în viaþã. III. Sursele cunoaºterii morale Cu mult înainte de revelaþia din Sinai, omul era deja considerat o fiinþã moralã, responsabilã pentru faptele sale (Gen. 4, 6-7; 9, 5-6) ºi Biblia consemneazã aceastã cunoaºtere moralã intuitivã. Rabinii au dezvoltat-o sub forma legilor noahide (Sanh. 56a-b). Evident, aceste intuiþii morale sau legi naturale nu erau de ajuns pentru ca omul sã-ºi dea seama ce este drept sã facã în situaþii complexe, pus în faþa unor principii morale contradictorii. De asemenea, ele nu erau suficiente pentru a dezvolta o forþã ºi o motivaþie care sã-l determine sã facã binele. De aceea a fost nevoie de Tora, mai întâi ca o constituþie naþionalã, destinatã poporului evreu proaspãt format, apoi ca mijloc de a comunica tuturor oamenilor un cod moral mai elaborat ºi mai funcþional. Deºi etica iudaicã este în esenþã Legea divinã, care-ºi are temeiul în Dumnezeu, ea cuprinde o serie de aspecte de autonomie moralã. Morala este ceea ce omul trebuie sã facã în calitate de om. Creat dupã chipul lui Dumnezeu, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) omul este înzestrat cu valoare intrinsecã ºi cu liber arbitru. De aici rezultã cã este demn de a fi tratat moral de cãtre alþii ºi cã este în stare sã-i trateze în acelaºi mod. Dumnezeu îi pretinde omului sã fie moral pentru cã nu se poate împiedica s-o facã. Este în natura binelui sã facã bine altora. Versetul “vei umbla în cãile Lui” (Deut. 28, 9) aratã nu doar ce aºteaptã Dumnezeu de la om, ci ceea ce este Dumnezeu însuºi. Etica, o datã revelatã de Dumnezeu, devine independentã de el, în sensul cã însuºi Dumnezeu i se supune. Iatã de ce, din dragoste pentru Dumnezeu, evreul credincios se strãduieºte sã adopte o purtare eticã, dar cum Dumnezeu întruchipeazã binele absolut, omul este dator sã fie moral pentru cã binele este moral. Morala iudaicã este universalã. Principiile ei de conduitã se referã la toþi oamenii. În Biblie, toþi bãrbaþii ºi toate femeile sunt fãcuþi dupã chipul lui Dumnezeu ºi toþi au ºanse egale de a participa la destinul final al omului, indiferent dacã este vorba de nemurirea sufletului pe plan individual sau de experienþa mântuirii mesianice pe plan istoric. Evreul este somat sã-ºi iubeascã aproapele ca pe sine însuºi (Lev. 19, 18), sã-l iubeascã pe strãin ca pe sine însuºi (Lev. 19, 33-34) ºi, practic, sã iubeascã toate fãpturile lui Dumnezeu (Avot 1, 12). În iudaism, etica este un sistem ale cãrui pãrþi sunt fiecare legate una de alta prin originea lor comunã, prin scopul lor comun ºi prin legãturi logice. Normele morale se justificã prin principiile etice din care sunt direct deduse. Astfel, toate actele de iubire — vizitarea bolnavilor, consolarea unei persoane în doliu, înzestrarea unei fete — decurg din principiul: “Sã-l iubeºti pe aproapele tãu ca pe tine însuþi.” Nici un cod nu poate prevedea viitorul condiþiei umane, aflate în permanentã evoluþie, nici stabili dinainte reguli particulare care sã acopere toate situaþiile. De aceea, principiile morale au fost stabilite în aºa fel încât fiecare generaþie sã-ºi poatã extrage norme proprii. Principiile permit sistemului sã fie atotcuprinzãtor ºi deci capabil sã producã decizii drepte în orice situaþie. Coerenþa, un alt aspect al sistemului etic, presupune capacitatea acestuia de a rezolva conflictele care pot apãrea între principiile etice. Rabinii au utilizat metoda lor exegeticã pentru a stabili, pe baza Bibliei, o ierarhie a valorilor. Astfel, ei au arãtat cã: “normele pozitive au întâietate faþã de cele negative” (ªab. 133a); toate poruncile negative pot fi încãlcate pentru a salva viaþa unui om (Lev. 18, 5); dragostea de Dumnezeu este mai presus de frica de Dumnezeu (Nahmanide la Ex. 10, 8), iar pacea este mai presus de adevãr (Sanh. 10; B.M. 87a). Totuºi, pentru iudaism, viaþa omeneascã nu este valoarea supremã, deoarece evreul trebuie sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fie gata sã-ºi jertfeascã viaþa pentru apãrarea poporului evreu ori pentru a împiedica hulirea numelui lui Dumnezeu. Normele moralei iudaice sunt consemnate în Halaha. Cu toate acestea, etica ºi Halaha nu sunt identice. Existã domenii în care prevederile morale merg mai departe decât restricþiile Halahei. Acestea se numesc li-fenim mi-ºurat ha-din (“dincolo de exigenþele legii”) ºi decurg dintr-o sursã biblicã (Ex. 18, 20; B.K. 99a). De exemplu, se poate ivi o situaþie în care, în sensul strict al Legii, omul nu este obligat sã înapoieze un obiect pierdut proprietarului sãu, dar etica îl obligã s-o facã (B.M. 24b). Astfel, în iudaism existã o categorie de îndatoriri care sunt considerate facultative: cine le îndeplineºte se bucurã de o apreciere deosebitã, dar cine nu le îndeplineºte nu este în greºealã (vezi Eticã, Literatura). IV. Opþiunea omului Într-un sistem atât de cuprinzãtor ca iudaismul, învãþãturile morale nu pot fi pe deplin înþelese decât dintr-o perspectivã care priveºte omul ºi universul ca pãrþi ale aceluiaºi sistem. De pildã, încã din primele capitole ale Genezei, întâlnim o situaþie existenþialã aparte, care pune în prim plan morala. Relatând creaþia omului dupã chipul lui Dumnezeu ºi precizând cã tot pãmântul i se va supune omului, Biblia sugereazã cã toate celelalte fãpturi îºi realizeazã pe deplin potenþialul prin simpla lor existenþã. Altfel stau lucrurile cu omul. De el singur depinde ca, prin faptele lui, sã devinã asemenea lui Dumnezeu. Biblia nu explicã deloc ce înseamnã “dupã chipul lui Dumnezeu”. Comentatorii au încercat sã umple aceastã lacunã, identificând “chipul lui Dumnezeu” cu diferite facultãþi specific omeneºti ca vorbirea, liberul arbitru, conºtiinþa de sine, raþiunea, judecata moralã, inventivitatea ºi creativitatea în culturã. Fiinþa umanã este chematã sã lucreze în lume pentru împlinirea scopurilor divine. Omul est aºadar, o fiinþã eticã, o creaturã înzestratã cu rãspunderi morale, capabilã sã “aleagã viaþa ºi binele”. Atunci când alege “calea Domnului” ori, altfel spus, o viaþã moralã, omul nu numai cã-ºi actualizeazã potenþialul uman, ci totodatã completeazã astfel lucrarea Creaþiei. Iudaismul nu considerã cã firea omeneascã ar fi taratã în esenþa ei de aºa-numitul “pãcat originar”. Drept urmare, individul însuºi trebuie sã ia iniþiativa propriei lui dezvoltãri morale care conduce la calea divinã a binelui. Îndeplinind poruncile divine, omul este capabil sã realizeze prin el însuºi potenþialul dãruit lui de Dumnezeu. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) V. Gânditorii ulteriori Gânditorii evrei din Evul Mediu nu au acordat suficientã importanþã aspectelor morale ale iudaismului, camuflând oarecum morala îndãrãtul noþiunilor de desãvârºire a sufletului ºi de acces la nemurire în lumea cealaltã. Maimonide, de exemplu, era de pãrere cã nemurirea sufletului este legatã în primul rând de virtuþi intelectuale. Calea cãtre lumea care va sã vinã trecea prin cunoaºterea lui Dumnezeu care, evident, implica totodatã cunoaºterea naturii ºi a activitãþii morale a lui Dumnezeu. Cu toate acestea, dupã Rambam, desãvârºirea moralã nu þine de esenþa omului. Pe urmele lui Maimonide, cei mai mulþi filozofi evrei medievali socotesc ºi ei cã morala este necesarã pentru desãvârºirea omeneascã, dar au în vedere mai mult utilitatea ei socialã. Spre deosebire de predecesorii lor raþionaliºti, Iuda Halevi ºi Hasdai Crescas au arãtat cã esenþa ideii de Dumnezeu stã mai degrabã în bunãtate decât în gândire. Ambii refuzã sã aºeze cunoaºterea în vârful ierarhiei valorilor ºi subliniazã cã apropierea de Dumnezeu ºi fericirea veºnicã îºi au izvorul în dragostea de Dumnezeu care, la rândul sãu, se întemeiazã pe îndeplinirea poruncilor divine. Abia în secolul al XVI-lea, Iuda Loew (“Maharalul”) din Praga aratã cu claritate cã aspectele religioase ºi spirituale ale moralei nu decurg din faptul cã sunt dictate de Dumnezeu. Avem de-a face aici cu o relaþie mai complexã de vreme ce natura moralã a lui Dumnezeu este singurul aspect al divinitãþii dezvãluit omului. Omul nu poate înainta pe calea lui Dumnezeu ºi nu-l poate imita pe Creator decât sãvârºind fapte morale. Faptele morale constituie modalitatea cea mai directã de a-i fi credincios lui Dumnezeu ºi de a intra în rezonanþã cu el. Cruzimea ºi nedreptatea îl îndepãrteazã pe om de Creator. Dimpotrivã, bunãtatea, dragostea ºi grija pentru aproapele sãu, îl apropie de El. Dragostea ºi teama de Dumnezeu sunt, la rândul lor, întemeiate pe sentimente morale ca recunoºtinþa, spiritul de dreptate ºi simþul rãspunderii. Samson Raphael Hirsch susþine cã “dreptatea este esenþa vieþii ºi singurul concept pe care Tora se strãduieºte sã-l interpreteze. Tora ne învaþã sã fim drepþi cu semenii noºtri, cu plantele ºi animalele pãmântului, cu propriul nostru trup, în sfârºit, cu Dumnezeu care ne-a creat pentru dragoste, astfel încât sã devenim o binecuvântare pentru lume”. Mai târziu, gânditori evrei ca Samuel David Luzzato, Hermann Cohen ºi Martin Buber au aºezat morala în centrul filozofiei iudaice. Buber aratã cã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dragostea de semeni ºi dragostea de Dumnezeu sunt indisociabile, deºi diferite: “Fiecare Tu individual este o reprezentare a lui Tu cel veºnic. Prin fiecare Tu în parte, lucrarea primordialã ajunge la Tu cel veºnic.” În iudaism, etica este puntea pe care omul ajunge la Dumnezeu. Ea face legãtura dintre om ºi aproapele sãu pe baza unor valori care-ºi au izvorul în divinitate. Pornind de aici, omul îºi zideºte propria lui fiinþã eticã, iar societatea îºi atinge scopul izbãvitor. ETICÃ COMERCIALÃ Întemeiatã pe Tora ºi pe revelaþiile ei, religia evreiascã s-a dezvoltat prin dezbaterile, învãþãturile ºi predicile unor autoritãþi recunoscute de-a lungul veacurilor. Talmudul ºi codurile juridice ulterioare stabilesc regulile fundamentale de comportament în cadrul tranzacþiilor de tot felul, inclusiv în afaceri. Aceste reguli, nu toate prevãzute în Biblie, au fost astfel concepute încât sã asigure relaþii drepte ºi echitabile în spiritul normelor etice generale ale iudaismului. Întrucât comerþul presupune o relaþie interumanã, el este prevãzut în religie, de unde ºi flexibilitatea ºi omniprezenþa codurilor de conduitã evreieºti care au ºtiut sã se adapteze la schimbãrile de mediu ºi de stare ale negustorilor de la un veac la altul. Evreii ºi-au transmis aceste coduri ºi cerinþe morale, le-au aplicat ºi, la nevoie, le-au modificat în þãrile în care au trãit. Una din valorile de bazã este acumularea bogãþiei prin muncã, pe care se bazeazã atât industria cât ºi comerþul. Dacã ªabatul este ziua Domnului, restul sãptãmânii este consacrat muncii: “Sã lucrezi ºase zile ºi sã-þi faci lucrul tãu” (Ex. 20, 9), spune porunca a patra. “Studiul Torei fãrã muncã [fãrã o ocupaþie productivã] duce la delãsare ºi la pãcat” (Avot 2, 2), de unde ºi dilema dacã nu cumva ºomajul este o stare imoralã. “Mare este munca, fiindcã ea îl cinsteºte pe lucrãtor” (Ned. 49b). Scriptura dezaprobã bogãþia câºtigatã fãrã efort: “O moºtenire repede câºtigatã la început nu va fi binecuvântatã la sfârºit” (Prov. 20, 21). Existã apoi o serie de precepte religioase care îndeamnã la acumularea bogãþiei prin muncã ºi la dãruirea ei celor sãraci ºi bãtuþi de soartã. Religia evreiascã recomandã ca tranzacþiile comerciale sã se facã în mod echitabil pentru ambele pãrþi, vânzãtor ºi cumpãrãtor, ºi sã ducã la un rezultat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) drept. Legile împotriva câºtigurilor excesive (hajkaat ºearim) îºi au originea în decretele rabinice care interzic preþurile peste nivelul general, chiar ºi atunci când cumpãrãtorul, conºtient de exagerare, este totuºi dispus sã plãteascã. Conform definiþiei biblice, greutãþile sau mãsurile necinstite (Lev. 19, 35; Deut. 25, 14-16) ca ºi dobânzile asupra împrumuturilor acordate celor aflaþi într-o situaþie disperatã (Ex. 22, 24; Lev. 25,35-37; Deut. 23, 20-21) fac parte din categoria câºtigurilor excesive. Dobânda este permisã însã în cazul împrumuturilor pentru investiþii în afaceri. Conceptul analog de “depãºire” (onaah) se întemeia, la rândul sãu, pe necesitatea pãstrãrii unor preþuri echitabile ºi drepte ºi avea la bazã o interdicþie biblicã: “Dacã vindeþi ceva aproapelui vostru sau dacã cumpãraþi ceva de la aproapele vostru, nici unul din voi sã nu înºele pe fratele lui” (Lev. 25, 14). Exista, de altfel, o lege precisã, conform cãreia, dacã preþul depãºea cu o ºesime valoarea realã a mãrfii, vânzãtorul trebuia sã înapoieze acest surplus cumpãrãtorului. Dacã preþul era ºi mai exagerat, cumpãrãtorul putea sã cearã anularea tranzacþiei. Reciproc, dacã preþul era mai mic decât normal, legea tranºa în favoarea vânzãtorului (B.M. 50b). Aceastã prevedere evocã, poate chiar cu un plus de rigurozitate, mãsurile de control al preþurilor impuse uneori în perioadele de inflaþie din zilele noastre. Au existat controverse cu privire la modul în care trebuia exercitat acest control al preþurilor. În vremea Miºnei, preþurile erau fixate de o autoritate recunoscutã. Mai târziu, în epoca talmudicã, existau niºte inspectori ai pieþei care supravegheau corectitudinea mãsurilor ºi greutãþilor, fãrã însã sã controleze preþurile. Ulterior, nu numai tribunalele, ci ºi reprezentanþii comunitãþilor locale au fost învestiþi cu autoritatea stabilirii preþurilor. Dupã Raºi: “Locuitorii unui oraº au dreptul sã fixeze preþurile, mãsurile ºi salariile lucrãtorilor ºi sã impunã respectarea lor prin intermediul unor sancþiuni [mai exact, amenzi].” Ideea fixãrii preþurilor a fost contestatã de unii pe motiv cã preþurile se stabilizau de la sine, ca o consecinþã a concurenþei dintre negustori Pentru a frâna profiturile excesive ºi inflaþia, s-au luat o serie de mãsuri specifice. De exemplu, era interzisã oprirea de la vânzare a produselor aduse la piaþã, deoarece astfel se putea provoca o creºtere a preþurilor în dauna celor sãraci. Exportul produselor de primã necesitate era de asemenea interzis, spre a evita declanºarea unei penurii ºi creºterea preþurilor. În prezent, în Israel, existã mãsuri legislative de plafonare a preþurilor ºi de combatere a profiturilor excesive la produsele de bazã. Încãlcarea acestor legi se pedepseºte prin amenzi, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) privare de libertate sau retragerea autorizaþiei comerciale. Alte legi cu privire la proprietate fixeazã cuantumul chiriei maximale ºi asigurã protecþia chiriaºilor, limitând dreptul evacuãrii lor la o serie de cazuri specifice. În fine, alte legi blocheazã manipularea artificialã a preþurilor de cãtre monopoluri sau carteluri. Aceste legi laice ilustreazã viziunea rabinicã asupra eticii comerciale. Conduita în afaceri trebuie sã se întemeieze pe þedek (“echitate, dreptate”). Nu trebuie sã lezezi interesele altuia în afaceri (Lev. 19, 13; 25, 14); nu trebuie sã înºeli pe cineva, nici mãcar cu vorba (Lev. 25, 17); este interzis sã-l hãrþuieºti pe negustorul strãin ori sã-i aduci prejudicii în negoþul sãu (Ex. 22, 20). În raport cu aceste principii de bazã, bunãtatea (hesed) reprezenta un nivel superior ºi nu se limita la simplul respect pentru litera legii, ci mergea dincolo de ea, la spiritul de înþelepciune eticã a Torei, aºa cum este exprimat în porunca a zecea: “Sã nu pofteºti la casa aproapelui tãu (...) nici la vreun alt lucru care este al aproapelui tãu” (Ex. 20, 17). Rabinii au extins acest principiu general, spunând: “Sã nu râvneºti la bunurile altcuiva, chiar dacã eºti dispus sã dai bani pe ele.” În lumina acestei interpretãri, multe fuziuni industriale din ziua de azi ºi-ar afla cu greu justificare eticã. Comerþul este o integrare a oamenilor, uneltelor ºi pieþelor, al cãror liant este banul. În ceea ce priveºte angajarea ºi tratarea lucrãtorilor, iudaismul biblic se pronunþa fãrã nici o ambiguitate (vezi Legile muncii), apreciind necesitatea ºi valoarea muncii ºi tratarea lucrãtorilor dupã dreptate: a nu reþine plata lucrãtorului (Lev. 19, 13) însemna, la vremea aceea, sã-l plãteºti în fiecare zi (Lev. 19, 13). Stãpânul trebuia sã se poarte omeneºte cu sclavii (Lev. 25, 39 et infra fãrã brutalitãþi sau duritãþi (vezi Sclavie). În prezent, asigurarea unor condiþii omeneºti de muncã este de resortul sindicatelor, fãrã nici o cãlãuzire religioasã, dar este bine de ºtiut cã legea evreiascã a recunoscut sindicatele încã din timpuri foarte vechi (B.B. 8b). Lucrãtorul evreu avea la rândul sãu niºte obligaþii. Dacã nu-i era îngãduit sã facã grevã, el avea în schimb dreptul sã-ºi anuleze contractul de muncã. Dreptul de a-ºi rezilia contractul se întemeia pe o interpretare a versetului Lev. 25, 55, potrivit cãreia nici o persoanã nu avea drept de proprietate asupra alteia deoarece toþi copiii lui Israel sunt în primul rând robii lui Dumnezeu. Greva, în schimb, era consideratã o încercare de a revizui condiþiile contractului. Aceastã prevedere a fost, la rândul ei, amendatã de R. Abraham Isaac Kook ºi alþii la începutului secolului al XX-lea. Cu toate acestea, au fost considerate legitime doar grevele menite a-l sili pe patron sã înainteze cererile ºi revendicãrile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lucrãtorilor unei curþi de arbitraj ºi sã respecte hotãrârile acesteia. Încã din antichitate, opinia publicã i-a asociat pe evrei cu cãmãtãria, iar în epoca modernã, cu sistemul bancar ºi cu marea finanþã. Pentru bani, mai ales pentru împrumuturi, se pretindeau garanþii care sunt prevãzute ºi astãzi în legile civile. Tora a impus o dimensiune moralã acestei îndeletniciri (Deut. 23, 10-21; Lev. 25,35-37, etc). Practica împrumuturilor s-a nãscut dintr-o intenþie caritabilã, fãrã sã urmãreascã vreun profit, ceea ce explicã, de exemplu, de ce nici un creditor nu avea dreptul sã cearã înapoierea banilor în anul de iertare (Deut. 15, 2). De aceea ºi Ezechiel (18, 3) condamnã cãmãtãria, iar cel ce nu dã bani cu dobândã este lãudat (Ps. 15, 5). De asemenea, nimeni nu trebuie sã-l condamne pe cel sãrac atunci când nu poate înapoia o datorie (Ex. 22, 24). Cu toate acestea, Biblia stabileºte clar (deºi nu fãrã discriminare) poziþia evreiascã asupra împrumuturilor cu dobândã. Ea interzice perceperea oricãrei dobânzi de la evreul “aflat la strâmtoare ºi cu mâna tremurândã”, ba chiar ºi orice participare la garantarea, atestarea sau redactarea unui astfel de contract de împrumut cu dobândã (Lev. 25, 35-37). Aceste prevederi se aplicã însã numai în cazul tranzacþiilor între evrei: “De la strãin vei putea sã iei dobândã, dar de la fratele tãu sã nu iei...” (Deut. 23,20). Dincolo de raþiunile economice ale discriminãrii, rabinii considerau cã versetul avea o încãrcãturã moralã pentru evrei — aceea a milosteniei (þedaka dar este vorba de o noþiune foarte specialã de milostenie, aºa cum o exprimã de altfel ºi Maimonide în Miºne Tora (M.T, Matenot Aniim 10, 7-14): “Cel mai înalt nivel al milosteniei, pe care nici un altul nu-l întrece, este atunci când ajuþi un sãrac dându-i un dar sau un împrumut sau luându-l ca pãrtaº într-o asociaþie sau ajutându-l sã-ºi gãseascã o slujbã, pe scurt, creându-i posibilitatea sã se descurce singur, fãrã nici un ajutor.” În prezent, adoptarea unei atitudini similare faþã de þãrile lumii a treia este o interesantã aplicaþie a acestei noþiuni care s-ar putea extinde ºi la motivaþiile politice ale capitalismului umanitar. Legea evreiascã respinge orice restricþie comercialã în tranzacþiile inter- ºi intracomunitare ºi existã o mulþime de mãsuri pe termen scurt ºi lung care pot fi puse în practicã pentru boicotarea oricãrui obstacol în calea liberei circulaþii a mãrfurilor. Comunitãþile evreieºti nu pot restricþiona în nici un fel activitatea angrosiºtilor strãini, spre deosebire de unele þãri arabe care practicã de multã vreme discriminãri împotriva evreilor. Politica rabinicã în domeniu a fost expusã de mai multe autoritãþi ca Aºer ben Iehiel (Roº) ºi Iacob ben Aºer . Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Ori de câte ori este nevoie de soluþii etice la problemele moderne, iudaismul propune cãi care sã reflecte, pe cât posibil, etica biblicã ºi învãþãturile rabinice. Dacã nu se pot gãsi astfel de soluþii, deoarece problemele sunt cu totul inedite ºi fãrã precedent religios, se are în vedere ca practicile ad hoc adoptate de lege sau de instituþiile laice sã nu afecteze principiul etic de þedek care stã la baza legii evreieºti. La modul ideal, într-o lume care evolueazã, codul de conduitã ar trebui sã se inspire din acea dimensiune suplimentarã care este hesed. ETICÃ, LITERATURA În mod paradoxal, morala, care ocupa un loc de frunte în sursele primare ale tradiþiei iudaice, nu s-a mai bucurat în epocile mai târzii nici de aceeaºi atenþie nici de aceeaºi dezvoltare ca alte aspecte ale iudaismului. S-ar pãrea cã au existat dezbateri talmudice asupra unor concepte miºnice ca dereh ereþ ºi kala (Avot), care cuprind ºi elemente etice, însã aceste controverse nu ne-au parvenit. Învãþãturile morale, ca ºi literatura hagadicã în ansamblul ei, nu au fãcut obiectul unei preocupãri sistematice din partea comentatorilor. Numai acele învãþãturi care presupuneau o conduitã specificã au fost cuprinse în procesul halahic ºi au fãcut obiectul unor reflecþii aprofundate. Dacã, în Evul Mediu, întâlnim unele cugetãri morale în sistemele filozofice ale unui Saadia Gaon sau Maimonide, prima lucrare în întregime dedicatã eticii este Hovot ha-levavot (“Datoriile inimii”) a lui Bahia ibn-Pakuda (sec. al XI-lea). Începând chiar din titlu, Bahia a urmãrit sã marcheze o antitezã cu “datoriile trupului”, pe care o va dezvolta în carte, criticând interesul excesiv al învãþaþilor vremii pentru normele fizice, exterioare, ale iudaismului ºi îndemnând la o atenþie sporitã pentru cele interioare — credinþa, dragostea ºi teama de Dumnezeu, puritatea motivaþiilor, cãinþa ºi smerenia. În ªaare teºuva, Iona ben Abraham Leon Ge-rondi încearcã sã demonstreze cã exerciþiul personal ºi apropierea de Dumnezeu depind de faptele ºi vorbele omului. În sec. al XVIII-lea, Mesilat ieºarim (“Purtarea cinstitã”) de Moise Haim Luzzatto, care enumera etapele ce trebuie parcurse spre a ajunge la evlavie ºi la pacea interioarã, a devenit lucrarea cea mai studiatã ºi mai popularã de acest gen. Nici una din aceste cãrþi nu trateazã despre moralitate ca atare, nici despre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) obligaþiile omului faþã de aproapele sãu, ci mai degrabã identificã niºte trãsãturi de caracter ca puritatea ºi smerenia drept trepte pe drumul desãvârºirii ºi al slãvirii lui Dumnezeu. Aceste aspecte se aflã, desigur, în centrul problematicii etice, dar ele sunt abordate laolaltã cu altele, specific religioase, cum ar fi credinþa ºi încrederea în Dumnezeu. În Evul Mediu, a luat naºtere în Europa o nouã formã literarã, cea a testamentelor etice, scrisori prin care pãrinþii obiºnuiau sã le transmitã copiilor lor, destul de laconic, ultimele lor poveþe ºi mai ales sã sublinieze importanþa unei purtãri morale. Astfel de scrisori, deosebit de rãspândite, s-au constituit într-un gen literar aparte. În unele familii s-a format chiar o tradiþie de a transmite un testament etic de la o generaþie la alta. În sec. al XVIII-lea, gruparea haside Aºchenaz produce o literaturã care poate fi catalogatã drept “eticã”, printre principalele lucrãri numãrându-se ha-rokeah a lui Eleazar din Worms ºi Sefer hasidim de Iuda he-Hasid. Cabaliºtii au dat ºi ei o serie de opere “etice” ca Reºit hohma a lui Elia din Vidas ºi Tomer Devora de Moise Cordovero. Literatura hasidimilor din sec. al XVIII-lea este în cea mai mare parte “eticã”. Printre cele mai importante lucrãri de acest gen ale curentului, se aflã Tania lui ªneur Zalman din Liadi ºi Sefer ha-mi-dot a lui Nahman din Braþlav. Miºcarea Musar, întemeiatã în sec. al XIX-lea de Israel Salanter ºi continuatã de discipolul sãu, Isaac Blaser, pune accentul pe dimensiunea eticã a iudaismului. Miºcarea a apãrut ca o reacþie academicã la orientarea comunitãþii religioase a vremii, pe care ieºivele, în special cele din Lituania, o considerau greºitã. Evreii practicanþi erau, într-adevãr, deosebit de atenþi la normele rituale, neglijând adeseori preceptele morale, cum ar fi interdicþia de a bârfi, respectarea intimitãþii ºi proprietãþii altuia, politeþea, abþinerea de la etalarea bunurilor ºi meritelor personale ºi evitarea vulgaritãþii. Prin primenirea programei ºcolare din ieºivot, Musar a încercat sã dezvolte sensibilitatea individualã faþã de aspectele pietiste ºi etice ale iudaismului. La alcãtuirea programei pedagogice, fondatorii miºcãrii, apoi succesorii lor, au dovedit o bunã cunoaºtere intuitivã a psihologiei umane. ETICÃ MEDICALÃ Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Regulile de conduitã ºi principiile cãlãuzitoare ale practicii medicale, întemeiate pe normele religioase ºi morale tradiþionale ale iudaismului. Domeniul s-a impus abia recent ca disciplinã de sine stãtãtoare ºi este pe cale sã-ºi formeze propriii sãi experþi, o literaturã proprie ºi institute de cercetare specializate. Indicaþii referitoare la problemele medicale se gãsesc în toate textele juridice evreieºti, de la Biblie pânã la cele mai recente responsa rabinice. Aceste responsa ocupã de altfel un loc important în ansamblul literaturii etice ºi juridice a evreilor. Afirmarea eticii medicale evreieºti apare ºi mai evidentã, comparând vechea Jewish Encyclopaedia din 1901-1906, care nu conþine nici un articol pe aceastã temã, cu mai recenta Encyclopaedia Judaica (1972), unde gãsim deja articole destul de cuprinzãtoare despre avort, însãmânþare artificialã, autopsie, controlul naºterilor, castrare, eutanasie, homosexualitate ºi transplanturi. Totuºi, nu apar încã nici aici articole despre etica medicalã în general ºi unele probleme importante (de ex., eugenismul, experienþele, vindecãrile prin credinþã) sunt omise. I. Publicaþii Proliferarea relativ subitã a scrierilor pe aceastã temã se datoreazã, pe de-o parte, aspiraþiei contemporane cãtre “pertinenþã” în cercetarea valorilor evreieºti ºi, pe de altã parte, interesului crescând al publicului pentru problemele de eticã medicalã, ca urmare a progreselor spectaculoase ale medicinei moderne ºi a incursiunilor ei tot mai frecvente în sfera moralei. Fenomenul este totodatã legat de transformarea revoluþionarã a climatului de opinie, care a dat naºtere la ceea ce numim astãzi “societate permisivã”, creând un vid acolo unde odinioarã se aflau legi ºi tradiþii. Din aceastã nevoie de sfaturi ºi de indicaþii autorizate, s-a nãscut un nou gen de literaturã evreiascã, reprezentat printr-un vast arsenal de manuale, culegeri de texte ºi numeroase articole publicate în mai toate jurnalele teoretice evreieºti. În realitate însã, toate aceste cãrþi ºi articole nu sunt decât popularizãri ale unor materiale originale, extrase în principal dintr-o amplã producþie de responsa a unor mari experþi contemporani ai dreptului rabinic, ca Moºe Feinstein, Eliezer Waldenberg ºi Isaac Iacob Weiss. Lucrãrile, alcãtuind împreunã un ºir impresionant de volume, reproduc rãspunsurile autorilor la întrebãrile ºi problemele ce le-au fost supuse spre soluþionare. Verdictele rabinice se bazeazã, de fiecare datã, pe principii extrase din precedentele cuprinse în Talmud, în codurile de legi ºi în alte serii precedente de responsa în cadrul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) procesului de evoluþie permanentã a legislaþiei evreieºti. Un mare numãr din sutele de responsa publicate în fiecare an este consacrat problemelor de eticã medicalã. Opiniile diferã adeseori destul de mult datoritã deosebirilor în evaluarea ºi interpretarea datelor medicale. Existã, de exemplu, divergenþe cu privire la definiþia morþii, la statutul embrionului etc. Cu toate acestea, pe mãsurã ce începe sã se degaje un consens, care devine normã în legea evreiascã, acesta este în general acceptat de toþi cei care-ºi conduc viaþa dupã imperativele religioase ºi care acceptã autoritatea rabinicã ca exponent al normelor ºi valorilor morale evreieºti. II. Institute Existã mai multe institute dedicate în mod special studierii, predãrii ºi dezvoltãrii eticii medicale evreieºti. Astfel de instituþii, care asigurã promovarea unei literaturi înfloritoare, s-au înfiinþat pe lângã universitãþi de prim rang, pe lângã unele spitale religioase din Israel ºi pe lângã Universitatea Yeshivah din New York. Pe lângã activitatea de cercetare, ele organizeazã seminare ºi simpozioane periodice pentru pregãtirea studenþilor mediciniºti, a infirmierelor ºi a personalului medical. Conferinþele internaþionale de eticã medicalã evreiascã, desfãºurate în ultimii ani în Israel, America ºi Europa, au demonstrat interesul crescând al corpului medical pentru acest domeniu, manifestat ºi printr-o dezvoltare corespunzãtoare a activitãþii de cercetare ºi a literaturii de specialitate. La câteva universitãþi israeliene, se aflã în curs de pregãtire cele dintâi teze de doctorat în domeniul eticii medicale. III. Domeniu Majoritatea problemelor morale care apar în medicinã se referã cu precãdere la faza de început a vieþii (contracepþie, avort, fertilizare, însãmânþare artificialã, inginerie geneticã, programarea sexului etc.) ºi la momentele finale ale acesteia (reanimare, întreruperea tratamentului, definiþia morþii, extragerea unor organe în vederea transplantului, autopsie etc). Dileme morale apar, într-o mãsurã mai micã, dar crescândã, ºi în etapele intermediare ale vieþii, în legãturã cu probleme ca secretul profesional, experienþele pe oameni ºi animale, alocarea pensiilor, informarea pacienþilor ºi, în general, relaþiile dintre medic ºi pacient. Se pun, de asemenea, probleme specific evreieºti cu privire la respectarea ªabatului alimentaþia ºi medicaþia conþinând substanþe interzise de religie, postul de Kipur, vizitarea bolnavilor, rugãciunile pentru bolnavi, credibilitatea terapiilor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iraþionale, pericolul pe care-l reprezintã pentru sãnãtate tabagismul sau unele regimuri alimentare. Luarea deciziilor în toate aceste probleme este un proces complicat, în care sunt implicaþi deopotrivã medicii ºi pacienþii. În cele mai multe cazuri, în special în cele care antreneazã decizii critice de viaþã ºi de moarte (de ex., întreruperea sarcinii, transplanturile etc), principiile care stau la baza deciziilor sunt considerate general valabile. Cu toate acestea, atunci când trateazã pacienþi neevrei, medicii evrei sunt þinuþi sã respecte cu cea mai mare grijã normele religiilor respective ale acestora. IV. Tendinþe Este normal ca niºte principii ºi norme morale, bazate pe un cod de legi tradiþional ºi întemeiat la rândul lui pe o autoritate anterioarã (divinã sau umanã), sã aibã un caracter conservator. Concluziile la care se ajunge sunt deci mai curând restrictive decât permisive. Libertatea de opþiune personalã, pe baza cãreia individul este lãsat sã aleagã singur dupã conºtiinþa ºi preferinþele sale, este adeseori limitatã. Mobilurile strict utilitare sunt rareori avute în vedere sau încurajate. Cu toate acestea, deciziile evreieºti tradiþionale vãdesc de multe ori o atitudine liberalã, mai ales în raport cu alte etici medicale de inspiraþie religioasã. De pildã, legea evreiascã nu interzice categoric nici avortul, nici controlul naºterilor. De asemenea, atenuarea sau evitarea suferinþei bolnavului este luatã în considerare. Astfel, când pacientul suferã de o boalã letalã ºi aflarea adevãrului riscã sã-i provoace un ºoc, medicul se va feri sã i-l comunice sau chiar îl va minþi în ce priveºte boala, deoarece binele pacientului ºi starea lui spiritualã trebuie sã precumpãneascã faþã de orice alt considerent de ordin spiritual. Ori de câte ori se produce o schimbare de opinie, în special în ceea ce priveºte progresele medicinei moderne, ea se produce în general în sensul relaxãrii vechilor restricþii. Astfel, dacã anterior avorturile nu erau admise decât atunci când viaþa mamei era în pericol, o serie de verdicte recente tind sã extindã aceastã autorizaþie la cazul când sãnãtatea mamei este în pericol sau când existã indicii cã pruncul ar putea prezenta malformaþii grave. O evoluþie similarã în sensul unei permisivitãþi mai mari, deºi în condiþii foarte bine definite, se înregistreazã în domeniul transplantului de inimã. Opoziþia faþã de astfel de operaþii, considerate de unii o “dublã crimã” (a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) donatorului ºi a primitorului), era pânã nu de mult aproape unanimã. Recent, autoritãþile rabinice au început sã încline spre o acceptare prudentã a acestor transplanturi, în special în urma acordului condiþionat încheiat între marele rabinat din Israel ºi spitalul Hadassa din Ierusalim. Cu toate acestea, mai mulþi rabini de frunte contestã aceastã relaxare, susþinând cã moartea cerebralã nu este suficientã ºi cã nu se poate prelua un organ vital de la un donator decât dupã ce inima lui a încetat definitiv sã batã. V. Câteva principii majore Etica medicalã evreiascã este întemeiatã pe câteva principii fundamentale, în general de origine biblicã, expuse mai pe larg în Talmud ºi aplicate de exegeza ºi interpretarea rabinicã la diferite situaþii contemporane. 1. Sfinþenia vieþii sau, mai exact, valoarea infinitã a oricãrei vieþi omeneºti nevinovate. Aceasta este regula fundamentalã care stã la baza deciziilor cu privire la eutanasie ºi la experienþele pe oameni. Tot pe aceastã regulã se bazeazã ºi suspendarea legilor religioase atunci când ele pericliteazã supravieþuirea, precum ºi recurgerea la terapii dubioase sau neconfirmate în încercarea de a salva o viaþã omeneascã. 2. Datoria religioasã de a apãra viaþa ºi sãnãtatea oamenilor. În orice situaþie, persoanele competente din punct de vedere medical au obligaþia de a se pune în slujba celor bolnavi. Un medic nu trebuie niciodatã sã-ºi refuze serviciile. Pe de altã parte, pacientului nu i se cere consimþãmântul pentru o operaþie care urmeazã sã-i salveze viaþa, decât când medicii au neapãrat nevoie de acest consimþãmânt pentru a putea coopera cu pacientul. 3. Datoria de a procrea. Aceasta afecteazã evident atitudinea faþã de avort ºi contracepþie. Operaþiile de sterilizare nu sunt admise decât din raþiuni medicale urgente ºi în nici un caz din motive sociale sau economice, exceptând situaþia când acestea pun în pericol sãnãtatea femeii. 4. Sfinþenia legãturii matrimoniale. Aceasta exclude procrearea în afara cãsãtoriei, inclusiv prin procedee ca fertilizarea artificialã sau donaþiile de spermã. Legãturile pre- sau extraconjugale sunt strict interzise în scopul de a asigura stabilitatea ºi caracterul unic al relaþiei conjugale (vezi Sexualitate). Din aceeaºi categorie fac parte legile referitoare la moralitatea sexualã în general, inclusiv cele care interzic incestul, homosexualitatea ºi relaþiile conjugale în timpul menstruaþiei. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Toate aceste legi au consecinþe medicale: de pildã, necesitatea de a putea stabili cu precizie identitatea pãrinþilor biologici impune consemnarea atentã a acestor date în special în cazul adopþiei, al însãmânþãrii artificiale ºi al fertilizãrii in vitro (ultimele douã, de altfel, sunt strict limitate la perechile cãsãtorite). 5. Datoria de a uºura durerea ºi suferinþa. Legea evreiascã cuprinde numeroase exceptãri de la îndatoririle religioase, altminteri obligatorii, în scopul de a alina suferinþa ºi chinurile fizice. A contrario, a provoca durerea cuiva sau a rãni pe cineva, inclusiv pe sine, constituie o încãlcare a legii. Nimeni nu este proprietarul propriului sãu trup, ci doar custodele acestui trup, pe care este dator sã-l fereascã de orice vãtãmare. De aceea, operaþiile estetice nu sunt admise decât în numele unor valori superioare sau în vederea unor scopuri legitime, cum ar fi cãsãtoria ori gãsirea unei slujbe. 6. Respectul faþã de morþi. Principiul biblic se bazeazã pe faptul cã trupul omenesc poartã amprenta incomparabilã a imaginii divine. De aceea, evreii ortodocºi þin ca înmormântarea sã aibã loc cât mai repede dupã deces, se opun incinerãrii ºi nu admit autopsiile decât în cazul când ar servi la salvarea vieþii cuiva: de exemplu, facilitând identificarea unei boli ereditare care ar putea afecta alþi membri ai aceleiaºi familii sau stabilirea efectelor unui nou medicament ori tratament administrat ºi altor bolnavi. Dat fiind cã obligaþia de salvare a vieþii omeneºti precumpãneºte asupra oricãrei alte obligaþii religioase (vezi Pikuah nefeº), organele unei persoane decedate pot fi utilizate pentru transplanturi (inclusiv pentru grefele de cornee care au ca scop salvarea sau recãpãtarea vederii, deoarece orbirea este consideratã un pericol potenþial pentru viaþa celui în cauzã), cu condiþia ca operaþia post mortem sã se limiteze la minimum ºi ca restul trupului sã fie înmormântat cât mai curând. VI. Zone gri ºi câteva concluzii sumare Existã bineînþeles multe situaþii în care nu se poate da un rãspuns absolut tranºant. Alteori, concluziile la care se ajunge nu pot fi exprimate decât în termeni foarte generali. Vom da, în cele ce urmeazã, numai câteva exemple. Începutul vieþii. Valoarea infinitã a vieþii omeneºti nu intervine decât în momentul naºterii. Toate autoritãþile rabinice sunt de acord cã, în cazul în care sarcina pune în primejdie viaþa mamei, aceasta are întâietate asupra vieþii fãtului. Hotãrârea de a întrerupe sarcina se va lua din motive exclusiv medicale. Când numai sãnãtatea, nu ºi viaþa mamei este în pericol sau când pruncul suferã de o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) malformaþie gravã, pãrerile rabinilor cu privire la întreruperea sarcinii sunt împãrþite. La fel, ºi în cazul în care amniocenteza semnaleazã o tarã geneticã a fãtului (vezi punctul IV. Tendinþe). Intervenþiile genetice sunt admise numai în scopuri terapeutice ºi în nici un caz pentru manipulãri eugenice sau pentru programarea sexului. Altã problemã controversatã: stabilirea mamei în cazul femeilor care poartã sarcina în locul altor femei. Dupã unele autoritãþi, mama cea adevãratã este mama geneticã (de la care s-a recoltat ovulul sau oul), totuºi cei mai mulþi rabini cred cã mama purtãtoare, cea care a purtat pruncul timp de nouã luni ºi l-a nãscut, este mama legalã. Existã pânã în prezent puþine responsa cu privire la experienþele pe embrioni, dar în general este de dorit limitarea acestora la embrionii “în plus”, care apar în procesul fecundãrii in vitro, ºi interzicerea cultivãrii de embrioni în scopuri experimentale. Sfârºitul vieþii. Nu trebuie sã li se spunã bolnavilor cã sunt pe moarte pentru a nu le agrava starea. Este absolut interzis sã uºurezi suferinþa unui bolnav cu preþul vieþii însãºi, grãbindu-i sfârºitul. Mai multe autoritãþi rabinice înclinã sã admitã suspendarea mijloacelor artificiale de menþinere în viaþã, cu condiþia sã nu se intervinã activ în acest sens (de ex., debranºând aparatele), ci doar neutilizând aparate suplimentare sau alte mijloace artificiale de a prelungi agonia. A lua o hotãrâre în astfel de cazuri ori a alege o terapie dintre mai multe procedee care ar putea salva viaþa bolnavului (de ex., tratarea cancerului prin intervenþie chirurgicalã, chimioterapie sau radioterapie) nu este de competenþa acestuia ori a familiei sale: aceastã rãspundere îi revine medicului, pe cât posibil, dupã consultarea cu autoritãþile rabinice. VII. Diverse Experienþele care comportã riscuri nu se pot efectua decât asupra unor subiecþi care ar urma sã fie ºi primii beneficiari în cazul în care rezultatele ar fi pozitive. Astfel, tratamentele sau medicamentele experimentale, al cãror efect este nesigur, pot fi aplicate pentru a salva viaþa unor bolnavi la care s-au epuizat tratamentele cunoscute, urmând ca, în caz de succes, sã fie utilizate ºi la alþi pacienþi. Nu se vor efectua experienþe pe oameni sãnãtoºi, nici dacã se oferã voluntari, deoarece nu este admis sã pui în primejdie viaþa unui om, chiar dacã aceasta ar permite ulterior salvarea unui mare numãr de alte vieþi. Sunt admise, în schimb, experienþele medicale pe animale, cu condiþia sã se reducã la minimum suferinþa la care acestea sunt expuse. În principiu, toate Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) experienþele care pot contribui la progresul medicinei umane sunt exceptate de la porunca Bibliei care interzice chinuirea animalelor (þaar baale haim). Terapiile alternative, în special cele iraþionale, inclusiv vindecarea prin credinþã, sunt în general prost vãzute. Cu toate acestea, o serie de practici, altminteri interzise ca fiind bazate pe superstiþii, pot fi admise dacã pacientul crede în ele, cu condiþia ca acestea sã nu se substituie terapiilor raþionale necesare. În unele domenii, iudaismul reformat adoptã poziþii mai puþin rigide decât cele de mai sus, care reprezintã punctul de vedere ortodox, bazat pe Halaha. ETICA PÃRINÞILOR, vezi AVOT. ETICÃ SOCIALÃ Sistemul moral, aºa cum rezultã el din canonul biblic evreiesc, se distinge prin caracterul sãu categoric “lumesc”. Orientatã spre lumea prezentã, etica socialã evreiascã nu numai cã se doreºte compatibilã cu viaþa în societate, ci îºi propune chiar sã o cãlãuzeascã în toate sferele ei. Ea exclude astfel orice idee de ascetism ºi orice desprindere de lume sub orice formã, fizicã sau spiritualã. Pe de altã parte, ea exprimã clar, concis ºi fãrã ambiguitate cele mai înalte cerinþe de dreptate compatibile cu realitatea socialã existentã. Etica socialã nu se prezintã sub forma unor principii generale, abstracte, din care ar urma sã fie deduse cãile practice, ci constituie un adevãrat cod de legi. Tora porunceºte protecþia efectivã a vãduvelor ºi orfanilor (Ex. 22, 21-23); impune tratarea omenoasã a sclavilor (Ex. 21, 1-11; 26, 27; vezi Sclavie); îl apãrã pe strãinul neevreu (Ex. 22, 20); interzice mãrturia mincinoasã, corupþia ºi pãrtinirea în tribunale (Ex. 23, 1.3; Deut. 16, 18-20; 19, 16-17); prevede mãsuri de ajutorare a sãracilor (Deut. 15, 7-11) etc. Aceastã legislaþie are un dublu scop: acela de a împiedica pe oricine sã facã rãu aproapelui sãu ºi acela de asigura ajutor ºi protecþie categoriilor celor mai defavorizate din corpul social. Ideea este foarte bine ilustratã, chiar dacã simbolic, de interdicþia de a pune piedici în calea orbului ºi de a-l ocãrî pe cel surd (Lev. 19, 14). Idealul moral al Bibliei îºi gãseºte expresia în celebrul verset: “Sã nu te rãzbuni ºi sã nu þii necaz pe copiii poporului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) tãu, ci sã iubeºti pe aproapele tãu ca pe tine însuþi” (Lev. 19, 18). Dacã acest îndemn este unic în ansamblul codurilor legislative din epoca biblicã (vezi Dragostea de semeni), alte reguli morale ale Bibliei se regãsesc ºi în alte documente ale epocii. Astfel, multe norme sociale biblice îºi au echivalentul în alte sisteme etico-sociale ale antichitãþii îndepãrtate. Existã însã o deosebire esenþialã: în timp ce, în vechile culturi ale Orientului Apropiat, morala socialã ocupã doar un loc marginal, ea se aflã în chiar centrul viziunii biblice asupra lumii. Acest loc central este cel mai clar exprimat în scrierile ultimilor Profeþi. De exemplu: “Aºa vorbeºte Domnul: Înþeleptul sã nu se laude cu înþelepciunea lui, cel viteaz sã nu se laude cu vitejia lui, bogatul sã nu se laude cu bogãþia lui! Ci cel ce se laudã sã se laude numai cã are destulã pricepere ca sã Mã cunoascã ºi sã ºtie cã Eu sunt Domnul, care fac milã, judecatã ºi dreptate pe pãmânt, cãci în acestea gãsesc Eu plãcere, zise Domnul” (Ier. 9, 23-24). De regulã, aspiraþiile morale a altor culturi antice nu fac parte integrantã din cultul religios, nici nu servesc la structurarea organizãrii sociale. Dimpotrivã, Biblia reitereazã în multe locuri ideea cã respectarea normelor rituale nu-ºi are sensul decât într-o societate guvernatã de principiile moralei: “Când îmi aduceþi arderi de tot ºi daruri de mâncare, n-am nici o plãcere de ele ºi viþeii îngrãºaþi pe care-i aduceþi ca jertfe, nici nu Mã uit la ei. Depãrteazã de Mine vuietul cântecelor tale, nu pot asculta sunetul alãutelor tale! Ci dreptatea sã curgã ca o apã ºi neprihãnirea ca un pârâu care nu seacã niciodatã” (Amos 5,22-24). În comentariile ºi hotãrârile lor, înþelepþii Talmudului precizeazã ºi expliciteazã textul biblic. Provocat de un necredincios sã rezume Tora într-o singurã frazã, Hilel cel Bãtrân, unul din primii tanaimi, rãspunde: “Ce þie nu-þi place, altuia nu-i face” (ªab. 31a). Rabi Akiva, unul din ultimii tanaimi, socotea porunca iubirii aproapelui drept cheia de boltã a întregii Tore. Contemporanul lui, Ben Azai, spunea cã toatã Tora se sprijinã pe faptul cã omul a fost creat dupã chipul lui Dumnezeu, ceea ce face din el o fiinþã absolutã ºi de neînlocuit ( Lev. 19, 18). Pe urmele Bibliei, înþelepþii de mai târziu s-au strãduit ºi ei sã extindã legislaþia biblicã la categoriile cele mai defavorizate ale societãþii. Astfel, ei au instituit contractul de cãsãtorie (ketuba) pentru a apãra drepturile femeilor divorþate ºi ale vãduvelor; au introdus procedeul numit prosbul pentru a uºura accesul sãracilor la credite; au stabilit cã soþul nu poate divorþa fãrã asentimentul soþiei etc. Rabinii au arãtat, de asemenea, cã þedaka, termenul ebraic pentru “milostenie”, derivã din radicalul þedek, care înseamnã “dreptate”, ºi au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) accentuat caracterul obligatoriu al ajutorãrii sãracilor. Ei au stabilit ca, în fiecare oraº, sã se desemneze douã persoane cunoscute ºi respectate pentru probitatea lor, care sã rãspundã de strângerea fondurilor destinate caritãþii ºi de repartizarea acestora la sãraci în ajunul fiecãrui ªabat. Aceastã iniþiativã a fost la originea înfiinþãrii unui mare numãr de asociaþii caritabile care au continuat sã funcþioneze pânã în ziua de azi (vezi Comunitate evreiascã). Deducerea cãilor practice de aplicare a Legii pornind de la litera textului biblic este amplu dezbãtutã în Talmud, care instituie, printre altele, principiul li-fenim mi-ºurat ha-din. Acesta constã în interpretarea sensului literal al versetelor în scopuri umanitare ºi a stârnit controverse cu privire la sfera sa de aplicare. Importanþa principiului este oricum bine ilustratã de învãþãtura care spune ca Ierusalimul a fost distrus din cauzã cã locuitorii sãi au refuzat sã se îndepãrteze de litera Legii (B.M. 30b). Principiul este încã ºi mai bine susþinut de un episod în care amora Rav a fost solicitat sã decidã într-un caz concret relatat de Talmud (B.M. 83a): un cãrãuº sparge din greºealã un butoi de vin pe care trebuia sã-l livreze contra platã unui negustor. Rav porunceºte ca proprietarul sã-i înapoieze hamalului haina pe care i-o reþinuse ca daune pentru vinul pierdut ºi, mai mult chiar, sã-i ºi plãteascã salariul pe care i-l promisese în ciuda pagubei suferite. Întrebat pe ce bazã legalã îºi întemeiase sentinþa, Rav citeazã un verset din Proverbe (2, 20): “De aceea, tu sã umbli pe calea oamenilor de bine ºi sã þii cãrãrile celor neprihãniþi.” Idealul etic evreiesc este acela al unei dreptãþi “consistente” care urmãreºte sã atingã sau sã restabileascã o stare de fapt cât se poate de apropiatã de realitatea idealã ultimã ºi absolutã, care în viziunea iudaismului coincide cu realitatea mesianicã. Dimpotrivã, justiþia occidentalã modernã este retributivã sau distributivã, constând aºadar în primul rând în aplicarea unui numãr de reguli de procedurã care nu definesc decât cãile legitime de acþiune. Justiþia “consistentã” înþelege sã structureze toate sferele vieþii omeneºti ºi îndeosebi sfera socialã. Ea guverneazã aºadar ansamblul instituþiilor ºi al relaþiilor interpersonale. Idealul spre care omul trebuie sã tindã este imitarea lui Dumnezeu, dupã chipul cãruia a fost creat. Toþi autorii contemporani observã cã Biblia îmbinã interesul cel mai prozaic pentru cazul concret cu cea mai înaltã exigenþã moralã, tinzând spre idealul absolut. Aceastã dublã valenþã este caracteristicã unui sistem etico-legal deopotrivã capabil sã înþeleagã problemele de zi cu zi ale omului ºi preocupat de ameliorarea ºi desãvârºirea moralã a indivizilor ºi a societãþii pe care o guverneazã. (Vezi ºi Bitul ha-tamid, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) comercialã, Eticã, Legile muncii.) ETIOPIA, EVREII DIN Evreii au trãit în Etiopia încã din antichitate. Etiopienii îi numeau felahas sau falahas (“strãini”), dar ei înºiºi îºi spuneau Beta Israel (“Casa lui Israel”). Existã mai multe teorii cu privire la originea acestei comunitãþi care, vreme de secole, a trãit izolatã de principalele curente ale iudaismului. Dupã unii, evreii etiopieni ar fi urmaºii legãturii regelui Solomon cu regina din Saba. Alþii îi considerã cuºiþi (de origine hamiticã) convertiþi la iudaism, dar ar putea fi ºi o ramurã a evreilor yemeniþi ori evrei egipteni emigraþi în Etiopia. Alþii, în fine, îi considerã descendenþi ai tribului lui Dan. Religia lor are la bazã Biblia tradusã în limba locului, precum ºi o serie de scrieri apocrife cum ar fi Iudita, Tobit, 7 ºi 2 Macabei, Baruh, înþelepciunea lui Ben Sira, Enoh ºi Cartea Jubileelor. Evreii etiopieni nu cunosc legea oralã. Viaþa religioasã este condusã de un kes (“preot”), asistat de un debtara care nu este învestit ºi a cãnii sarcinã este sã cânte liturghiile. Rugãciunea se rosteºte în graiul local ºi are loc într-un mesghid (“sinagogã”), compus dintr-o “sfântã a sfintelor” ºi un vestibul exterior. Credincioºii urmeazã poruncile din Orit (Tora), þin ªabatul ºi nu aprind nici o luminã în ziua respectivã. Legile puritãþii sunt respectate cu sfinþenie: femeile la ciclu ºi lehuzele sunt izolate temporar într-o casã din afara satului. Dupã naºtere, femeile sunt considerate necurate timp de 40 de zile dacã au nãscut un bãiat ºi 80 de zile dacã au nãscut o fatã(Lev. 12). De Pesah, se jertfeºte mielul pascal ºi se mãnâncã azimã timp de ºapte zile. De Iom Kipur, se posteºte, dar nu se sunã din ºofar. Se þin ºi multe alte posturi inexistente la ceilalþi evrei, precum ºi unele sãrbãtori necunoscute celorlalþi, dintre care cea mai importantã este Segad. În ziua respectivã, se citesc porþiuni din Orit, se aduce o jertfã ºi se posteºte. Purimul nu este celebrat, în schimb se þine postul Esterei. Pânã în anii '70, puþini evrei etiopieni emigraserã în Israel. În 1973, invocând un precedent al lui David ibn Zimra din sec. al XV-lea, marele rabin sefard Ovadia Iosef a decretat cã evreii din Etiopia sunt urmaºii tribului lui Dan, descendenþã confirmatã doi ani mai târziu de marele rabin aºchenaz, ªlomo Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Goren. Un comitet interministerial al guvernului israelian a hotãrât apoi cã evreii etiopieni beneficiau, ca toþi ceilalþi evrei, de dreptul de a se stabili în Israel. Pânã în 1984, au imigrat în Israel circa 8000 de evrei etiopieni, majoritatea din regiunea Tigrului. Acestora li s-au alãturat, în 1984, încã 7000 evrei, provenind în special din regiunea Gondar din Sudan. Comunitatea evreiascã rãmasã în Etiopia numãrã în prezent circa 15000 de suflete. În septembrie 1985, câteva mii de evrei etiopieni au organizat o demonstraþie în faþa marelui rabinat din Ierusalim pentru a protesta împotriva unui decret rabinic conform cãruia evreii etiopieni care voiau sã se însoare cu evreice trebuiau sã efectueze în prealabil o convertire simbolicã la iudaism. Deºi îi recunoºtea pe Beta Israel drept evrei, rabinatul avea unele nelãmuriri halahice cu privire la statutul lor personal ºi la procedurile de divorþaplicabile acestei comunitãþi. La începutul lui 1985, rabinatul renunþã la prevederea anterioarã care impunea, în cadrul convertirii, o circumcizie simbolicã a etiopienilor, însã cerinþa bãii rituale (vezi mikve ) rãmâne în vigoare. Manifestaþiile s-au încheiat dupã mai bine de o lunã fãrã nici un rezultat palpabil. Marele rabinat continuã sã pretindã baia ritualã, iar evreii etiopieni continuã sã cearã abrogarea acestei norme. ETROG, vezi SPECII, CELE PATRU. ETTLINGER, JACOB (1798-1871) Rabin ºi halahist erudit, unul din pionierii neo-ortodoxiei. ªi-a fãcut studiile la Wurzburg sub îndrumarea rabinului Abraham Bing ºi la universitatea localã. A funcþionat ca rabin la Mannheim (1826-1836) unde a înfiinþat o ieºiva (“ºcoalã rabinicã”), în 1836, devine mare rabin de Altona ºi conduce ultimul betdin (“tribunal rabinic”) complet autonom din Germania. Înfiinþeazã o altã ieºiva importantã ºi este considerat unul din cei mai mari talmudiºti ai generaþiei sale. Ca ºi colegul sãu de la Hamburg, R. Isaac Bernays, Ettlinger a combãtut energic ascensiunea iudaismului reformat, adoptând o poziþie tradiþionalã luminatã în problemele religioase. Prin doi dintre numeroºii sãi elevi, Samson Raphael Hirsch ºi Azriel Hildesheimer, a exercitat o puternicã influenþã asupra Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evoluþiei iudaismului ortodox “modem” din Europa apuseanã. EVA, vezi ADAM ªI EVA. EVAR MIN HA-HAI Lit. “membru al unui animal viu” Expresie rabinicã referitoare la o lege fundamentalã a iudaismului, care-ºi are originea în Biblie (Gen. 9, 4; Lev. 17, 10 et infra; Deut. 12, 23-25) ºi care interzice consumul de carne din orice animal aflat încã în viaþã, “carne ce are încã viaþã în ea”. Aceastã practicã era, se pare, larg rãspânditã în societãþile politeiste ale antichitãþii. Legislaþia biblicã interzice categoric astfel de acte de cruzime, socotindu-le o ofensã la adresa lui Dumnezeu. Neevreii erau obligaþi sã respecte ºi ei evar min ha-hai, consideratã ca una din cele ºapte legi noahide cu valabilitate universalã (Sanh. 56a-57a; 59a-b). EVEL RABATI, vezi SEMAHOT. EVEN ªETIA, vezi TEMPLU, MUNTELE -LUI EVOLUÞIONISM Teorie avansatã în sec. al XIX-lea de biologul Charles Darwin, potrivit cãreia toate speciile de plante ºi de animale îºi au originea în forme primitive de viaþã, care s-au dezvoltat pe parcursul a milioane de ani prin transmiterea ereditarã a unor mici variaþii apãrute de la o generaþie la alta. Fundamentaliºtii evrei ºi creºtini au condamnat ideea evoluþiei speciilor ca pe o erezie, cãci ea pare sã contrazicã relatarea biblicã despre cele ºase zile ale Genezei, în decursul cãrora au fost create toate organismele fãrã nici o modificare ulterioarã (Hul. 60a). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Menahem Mendel Schneersohn, rabinul din Lubavici, a susþinut în permanenþã cã orice evreu trebuie sã accepte Geneza în sensul ei literal, dupã care Dumnezeu a creat lumea în mod spontan, chiar dacã El a fãurit numai fermenþii unei dezvoltãri progresive. Alþi gânditori evrei au fãcut apel la pasaje hagadice ºi midraºice care exprimau o abordare evoluþionistã pentru a avertiza împotriva interpretãrii literale a Genezei. În epoca talmudicã, R. Abahu spunea cã, pânã sã ajungã la lumea de acum, Dumnezeu ar fi creat mai multe alte lumi pe care le-a distrus (Gen. R. 3, 9). O altã sursã rabinicã afirmã cã Adam n-ar fi fost primul om ºi cã, înainte de facerea lumii, ar fi existat 974 de generaþii care “au fost eliminate, fiindcã erau rele” (Midr. Ps. 90, 13; ªab. 88b). Rabi Iuda ben ªimon crede cã ar fi existat “un ºir de perioade (zile ºi nopþi)'înainte de prima zi a Genezei. (Gen. R. 3, 7). Contrar naraþiunii biblice, R. Nehemia susþine cã “lumea întreagã a fost creatã în prima zi” (Tan. B. la Gen. 7). Mai mult, R. Iose considerã cã hibridarea, corespunzãtoare procesului de adaptare în teoria evoluþionistã, reprezintã una din cele mai remarcabile realizãri omeneºti, deoarece permite producerea de noi organisme “ca acelea fãurite de Creatorul divin” (Pes. 54a). Alt rabin sugereazã cã Dumnezeu “îºi schimbã lumea lui din ºapte în ºapte ani” ºi dã de exemplu unele vietãþi care ar fi fost înlocuite cu altele (T.I. ªab. 1, 3.3b). În cartea sa Tiferet Israel Rabi Israel Lipschutz (1782-1860) expune o teorie a ciclurilor succesive de creaþie, citând în sprijinul ei o serie de afirmaþii cabalistice. Deºi literaliºtii resping ideea evoluþiei omului din maimuþã, literatura rabinicã conþine unele elemente care par sã susþinã o astfel de concepþie. Rabi Iuda, de exemplu, ar fi spus cã “Dumnezeu i-a fãcut (omului) o coadã ca la animale, pe care apoi, spre cinstea lui, i-a luat-o” (Gen. R. 14, 12). Interpreþii evrei ai teoriei evoluþioniste au fãcut apel ºi la izvoarele medievale. Maimonide, bunãoarã, scria: “Dacã admitem eternitatea [universului] conform opiniei lui Platon [...], aceastã opinie nu rãstoarnã temeliile religiei ºi nu decurge de aici negarea miracolului [...]. Textele Pentateuhului s-ar putea interpreta în sensul indicat de el” (Cãlãuza 2, 25). În aceeaºi ordine de idei, Halevi scrie: “Dacã un om care crede în Tora trebuie sã admitã veºnicia materiei ºi existenþa altor lumi înaintea celei de faþã, credinþa lui nu va fi afectatã” (Kuzari 1, 67). Marele rabin al Angliei, Joseph Hermann Hertz, afirma cã “nu existã nimic fundamental antievreiesc în concepþia evoluþionistã cu privire la originea ºi dezvoltarea formelor de existenþã de la simplu la complex, de la cea mai de jos la cea mai înaltã [...]. Departe de a distruge învãþãturile religioase din Geneza 1, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evoluþia le confirmã în modul cel mai profund” (Pentateuch and Haftorahs, 1938, p. 194). Primul mare rabin al Palestinei, Abraham Isaac Kook, susþinea teoria evoluþionistã, considerând cã povestea Creaþiei este oricum de naturã ezotericã ºi nu trebuie înþeleasã în sens literal. Kook chiar se folosea de evoluþionism pentru a explica progresele morale ale oamenilor. Alþi gânditori considerau naraþiunea Genezei ca fiind opera unor oameni cu o viziune avansatã asupra adevãrurilor morale, dar ale cãror cunoºtinþe ºtiinþifice purtau amprenta epocii. Din aceastã perspectivã, orice încercare de a “împãca” Biblia cu teoria modernã a evoluþiei apare lipsitã de sens. Numeroasele tentative de a pune de acord Biblia cu evoluþionismul au numai o valoare omileticã. Predicile din sec. XIX-XX care interpretau cele ºase zile ale Facerii drept o metaforã a epocilor geologice nu au rãspuns mulþumitor la problemele inerente ale evoluþionismului cu privire la rolul lui Dumnezeu în Genezã, ca ºi la sensul moral ºi scopul evoluþiei. A gãsi un rãspuns satisfãcãtor la aceste întrebãri fundamentale constituie pânã în ziua de azi una din dificultãþile pe care teologii evrei sunt chemaþi sã le rezolve. EVREU (“CINE ESTE EVREU?”) Controversã cu privire la modul cum trebuie definitã apartenenþa indivizilor la poporul evreu. Dupã legile halahice, evreul se defineºte ca orice persoanã nãscutã dintr-o mamã evreicã sau orice persoanã convertitã la iudaism conform condiþiilor specificate de Halaha. Convertirea halahicã presupune, pe lângã acceptarea normelor Halahei, ºi un ritual: pentru bãrbaþi, tãierea împrejur ºi cufundarea completã (tevila) într-o baie ritualã sau altã apã autorizatã, iar pentru femei, numai tevila. O datã cu apariþia iudaismului reformat în prima jumãtate a sec. al XIX-lea, cercurile ortodoxe au pus sub semnul întrebãrii validitatea convertirilor efectuate de acest curent, care eliminase formalitãþile rituale (circumcizia ºi baia), mulþumindu-se cu un jurãmânt al proaspãtului convertit de a se purta ca un evreu de treabã. O hotãrâre mai recentã a reformaþilor, potrivit cãreia un copil din tatã evreu ºi mamã neevreicã este considerat evreu (aºa-numita “legislaþie bazatã pe descendenþa patriliniarã”), a provocat proteste energice din partea ortodocºilor ºi a conservatorilor care, în aceastã privinþã, nu recunosc decât prevederile Halahei. Trebuie observat cã, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dupã pãrerea ortodocºilor, membrii rabinatului conservator nu sunt nici ei mai breji ca reformaþii în ce priveºte respectarea normelor halahice. În vreme ce diferitele curente religioase dezbat aspectul legal al definiþiei, laicii considerã cã problema este mai mult naþionalã decât religioasã. Exponenþii acestei concepþii susþin cã oricine se simte solidar cu soarta poporului evreu poate fi considerat evreu. Potrivit acestei teorii, religia iudaicã este doar unul din elementele componente ale statului evreu ºi nu neapãrat cel mai important. Alþii, printre care ºi Jean-Paul Sartre, au sugerat cã este evreu oricine este considerat ca atare de cãtre neevrei. Dacã, în diaspora, aceste dezbateri au mai mult un caracter teoretic, în Israel, întrebarea “cine este evreu?” are repercusiuni în politicã ºi în practicã. Problema decurge din Legea întoarcerii care consfinþeºte dreptul fiecãrui evreu de a imigra în Israel ºi de a primi automat cetãþenie israelianã, fãrã nici o procedurã de naturalizare. Legea, aºa cum a fost formulatã iniþial, nu dãdea nici o indicaþie despre cine trebuia considerat evreu, aºa încât oricine se declara evreu era înregistrat ca atare. Presat sã schimbe aceastã stare de lucruri, David Ben Gurion, care era pe atunci prim ministru, a expediat un chestionar la cincizeci de personalitãþi intelectuale din lumea întreagã, solicitându-le sã dea o definiþie a evreului. Cei mai mulþi au rãspuns fãcând trimitere la Halaha. Douã procese civile au permis realizarea unui progres în direcþia definirii mai precise a conceptului. Primul caz, cunoscut ca procesul “Fratelui Daniel”, l-a avut ca protagonist pe un oarecare Oswald Rufeisen, evreu polonez care se convertise la catolicism ºi se cãlugãrise. Omul a venit în Israel, dar a refuzat statutul de rezident, solicitând, pe baza Legii întoarcerii sã i se acorde cetãþenie israelianã, pentru cã, spunea el, era evreu. În 1966, cazul a ajuns în faþa Curþii Supreme Israelului care a hotãrât (deºi legea nu conþinea o astfel de prevedere) cã oricine se disociazã de istoria ºi de destinul poporului evreu, chiar dacã poate fi considerat evreu din punct de vedere halahic, nu va putea invoca Legea întoarcerii pentru a obþine cetãþenia israelianã. Un al doilea proces a determinat o schimbare în însãºi formularea legii. Benjamin ªalit, care era cãsãtorit cu o neevreicã, a solicitat ca pe buletinele de identitate ale copiilor lui sã se completeze, la rubrica naþionalitate, “evreu” ºi sã se menþioneze cã nu au nici o religie, în lipsa unei prevederi contrare în textul legii, Curtea Supremã a hotãrât cã, într-adevãr, copiii puteau fi înregistraþi ca evrei. Ulterior, sub presiunea partidelor politice, Knessetul a revizuit legea stipulând cã vor fi recunoscuþi drept evrei numai indivizii nãscuþi din mame evreice sau convertiþi la iudaism. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) La epoca votãrii legii, ultima parte a definiþiei a stârnit noi controverse. În actuala stare de lucruri, orice persoanã trecutã la iudaism, indiferent dacã rabinul care a oficiat convertirea este ortodox, conservator sau reformat, poate solicita cetãþenia israelianã în baza Legii întoarcerii. Încã de la votarea legii, diferite grupãri ortodoxe s-au luptat sã obþinã amendarea ei în ceea ce priveºte convertirea, cerând sã se stipuleze cã aceasta trebuie sã fi avut loc “conform principiilor Halahei”. Partizanii acestui amendament sperã sã limiteze astfel dreptul de imigraþie la evreii din naºtere ºi la persoanele convertite dupã ritualul ortodox ºi sã interzicã imigraþia celor convertiþi în ritul reformat sau conservator. De la votarea Legii întoarcerii pânã în prezent, cererile de modificare a ei s-au aflat permanent pe agenda programelor politice ale partidelor religioase ºi au fãcut obiectul negocierilor cu alte partide în toate coaliþiile de guvernãmânt, indiferent de orientarea politicã a acestora. În timp, s-au înaintat mai multe propuneri de modificare a legii, însã nici una dintre ele nu a întrunit majoritatea necesarã. Vãzând cã nu reuºesc sã modifice Legea întoarcerii, partidele religioase din Israel au încercat sã introducã o nouã lege care sã diferenþieze convertirile ortodoxe de celelalte. Conform acestui proiect, convertiþii care doresc sã imigreze în Israel în baza Legii întoarcerii ar fi obligaþi sã obþinã în prealabil o validare a convertirii lor de cãtre marele rabin al Israelului care este, bineînþeles, ortodox. Iniþial, numãrul celor care beneficiau anual de Legea întoarcerii era foarte redus. În aceste condiþii, eforturile de a obþine amendarea legii ºi anularea convertirilor neortodoxe erau considerate simple încercãri de a-i discredita pe reformaþi ºi pe conservatori. Se simþeau vizaþi mai ales aceºtia din urmã care, în ciuda contestãrii ortodoxe, au susþinut întotdeauna cã procedura lor de convertire este în conformitate cu toate normele Halahei. Atacurile ortodocºilor au stârnit o puternicã indignare în cercurile neortodoxe din diaspora, în special din Statele Unite, unde majoritatea evreilor afiliaþi la sinagogi sunt fie reformaþi, fie conservatori. Evreii americani au avertizat chiar cã adoptarea unei astfel de legislaþii ar putea provoca o schismã între Israel ºi diaspora. Mai recent, întrebarea “cine este evreu?” a revenit în actualitate o datã cu repatrierea evreilor din Etiopia ºi cu imigraþia în masã a evreilor din fostul bloc sovietic. EXCOMUNICARE Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Pedeapsã dictatã de tribunalele rabinice (bet din) împotriva celor vinovaþi de încãlcarea gravã a poruncilor sau de nerespectarea decretelor emise de rabinatul local. În vremurile când comunitatea evreiascã trãia într-o foarte strânsã coeziune ºi când membrii sãi depindeau unii de alþii, excomunicarea era o perspectivã de temut. Prima referire la sancþiunea excomunicãrii o gãsim în Ezra 10, 8: “Cine nu va veni în trei zile... va fi izgonit din adunare.” Mai târziu, Talmudul (B.M. 59b) povesteºte cã R. Eliezer a fost excomunicat pentru cã refuza sã accepte opinia majoritãþii înþelepþilor. În epoca Talmudului, existau patru tipuri de excomunicare: 1. Nezifa (“mustrarea”) era forma cea mai blândã de excomunicare. În Ereþ Israel, durata ei era de ºapte zile, iar în Babilon, de o zi. Se aplica aceastã sancþiune celor lipsiþi de respect faþã de exilarh (conducãtorul comunitãþii babiloniene) ca ºi discipolilor necuviincioºi cu învãþãtorul lor. Persoana astfel pedepsitã trebuia sã stea singurã în casã, fãrã sã intre în contact cu nimeni pe toatã durata mustrãrii. 2. ªamta. Cuvântul însemna poate “distrugere”, dar nu se cunoaºte cu exactitate sensul sãu ºi nici în ce consta pedeapsa. Dupã unii, ºamta era acelaºi lucru ca nidui. 3. Nidui (“despãrþire”) dura în medie 30 de zile în EreþIsrael ºi ºapte în diaspora, dar se putea prelungi oricât dacã vinovatul nu-ºi corecta atitudinea. Persoana astfel sancþionatã trebuia sã poarte haine de doliu ºi, când venea la sinagogã ca sã asculte Tora, intra pe o uºã separatã, lateralã. 4. Herem (“anatema”) era forma cea mai severã. Pedepsitul nu avea voie sã predea Tora ºi nici mãcar sã asculte lectura ei. Trebuia sã respecte toate normele de doliu (nu purta încãlþãminte de piele, nu se spãla etc), cu excepþia sfâºierii veºmintelor. Era izolat de toþi, afarã de rudele apropiate, ºi nu putea participa nici la cvorumul de zece persoane (minian) pentru rugãciune, nici la cel de trei persoane pentru rostirea binecuvântãrilor înainte ºi dupã mese. Dacã murea în intervalul de pedeapsã, i se punea pe sicriu o piatrã pentru a arãta cã merita sã fi fost lapidat ºi familia nu þinea doliu dupã el. Ceremonia heremului avea loc la sinagogã ºi era deosebit de impresionantã. Se aprindeau lumânãri negre, se deschidea chivotul ºi se suna din cornul de berbec (ºofar). În aceastã atmosferã, un tribunal rabinic alcãtuit din trei persoane îl afurisea pe vinovat, dorindu-i, printre altele, sã-l loveascã boala, sã-ºi piardã averea, sã fie blestemat de toþi, sã nu aibã parte de înmormântare Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) religioasã ºi nevasta sã i se mãrite cu altul. Heremul nu era limitat la un interval de timp anume, ci dura pânã când era revocat. Dupã epoca talmudicã, primele trei forme de excomunicare au cãzut în desuetudine. Heremul, rareori utilizat, rãmânea însã o armã puternicã. Pedepsele enumerate mai sus constituiau heremul minim, la care tribunalele mai adãugau ce ºi câte sancþiuni credeau de cuviinþã. Uneori, copilul celui în cauzã pierdea dreptul de a fi circumcis, de a studia la ºcoala localã sau chiar de a se cãsãtori. Alteori, celui lovit de herem i se lua mezuza de la uºã. Rabenu Gherºom (960-1028) avea o listã personalã de delicte pentru care obiºnuia sã ameninþe cu heremul. Astfel, erau pasibili de anatemã, în viziunea lui, cei care citeau scrisorile altora, cei care-ºi lãsau nevasta fãrã consimþãmântul ei ºi bigamii. La Amsterdam, în sec. al XVII-lea, s-au pronunþat douã excomunicãri care au devenit celebre atât printre evrei cât ºi printre creºtini: cea a lui Uriel da Costa, care a sfârºit prin a-ºi pune capãt zilelor, ºi cea a lui Baruh (Benedict) Spinoza. Heremul era frecvent folosit în disputele religioase. Este, printre altele, cazul lui Elia, gaonul din Vilnius, care i-a afurisit pe hasidimi. În Italia ºi în alte locuri, se recurgea la ameninþarea cu heremul pentru a-i determina pe membrii comunitãþii sã-ºi plãteascã impozitele. Pe mãsura ce coeziunea comunitãþilor a scãzut, în special dupã Emancipare, tribunalele rabinice au fãcut tot mai des uz de herem pentru a-ºi menþine autoritatea asupra oamenilor. Contrar rezultatului scontat, abuzul de excomunicãri a diminuat puterea pedepsei. În plus, o datã ce evreii au fost primiþi în societatea civilã, dependenþa lor de comunitate a slãbit progresiv ºi, cu timpul, a început sã nu le mai pese de excomunicare. În vremurile mai recente, Eda haredit, comunitatea ultraortodoxã din Israel, a fãcut deseori apel la herem spre a-ºi manifesta nemulþumirile. Delicte pasibile de excomunicare temporarã (Nidui) — a continua sã lucrezi cât timp un mort nu a fost încã îngropat; — a încerca sã eludezi sentinþa unui tribunal rabinic, adresându-te autoritãþilor civile; — a insulta un învãþãtor; — a þine câini periculoºi fãrã a lua mãsurile de precauþie necesare; — a te adresa cuiva ca unui sclav; — a te masturba; — a lucra în ajun de Pesah ºi a nu þine, în diaspora, a doua zi a sãrbãtorii; Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) — a pedepsi pe cineva cu nidui fãrã temei. EXEGEZA, vezi BIBLIE, COMENTARIUL EVREIESC AL-EI. EXHUMARE, vezi ÎNMORMÂNTARE. EXIL, vezi GALUT. EXILARH Conducãtorul comunitãþii evreieºti din exil (în aramaicã, reº galuta obicei, o personalitate marcantã, care reprezenta comunitatea pe lângã autoritãþile babiloniene. Titlul era ereditar, deþinãtorii lui fiind, conform tradiþiei, descendenþi din neamul lui David. Nu se cunosc împrejurãrile instituirii funcþiei, care apare prima datã menþionatã în Talmud în sec. al II-lea e.n. Talmudul consemneazã circa 15-17 exilarhi, cel mai important dintre ei fiind Mar Ukba, un mare erudit. Exilarhul rãspundea de strângerea impozitelor din rândul comunitãþii evreieºti ºi era împuternicit sã-i amendeze ºi chiar sã-i flageleze sau sã-i arunce în puºcãrie pe rãuplatnici. Autoritatea ºi influenþa lui variau în funcþie de atitudinea regelui sau a califului faþã de iudaism ºi de evrei. Exilarhii intrau adeseori în conflict cu gheonimii (vezi Gaon), conducãtorii religioºi ai comunitãþii. Spre sfârºitul perioadei gaonice, exilarhul avea nevoie de acordul gheonimilor pentru a fi numit în funcþie de calif. În perioada de expansiune geograficã a califatului, în sec. XII—XIII, au existat simultan mai mulþi exilarhi, care conduceau comunitãþile din diferite oraºe. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) EXILAÞI, ADUNAREA -LOR Ebr.: kibuþgaluiot Concept profetic care denumeºte, în Pentateuh (Deut. 30, 3-5), adunarea rãmãºiþelor risipite ale lui Israel ºi întoarcerea lor în þara strãmoºilor, încununate de o epocã de prosperitate, în urma unei intervenþii divine. Nãscut în epoca exilului babilonian (sec. al VI-lea î.e.n.), conceptul s-a dezvoltat ºi a sporit în intensitate, accentuând antiteza dintre exil (galut), echivalent cu dezrãdãcinarea, ºi întoarcerea în EreþIsrael, vãzutã ca o renaºtere fizicã ºi spiritualã a poporului evreu. Literatura profeticã este impregnatã de astfel de credinþe ºi speranþe, care abundã de asemenea în eshatologia evreiascã. În viziunea lui Isaia, izgoniþii din Israel ºi exilaþii din Iuda se vor aduna “din cele patru colþuri ale lumii” (11, 11-12; 43, 5-6; 56, 7-8). Ieremia vesteºte ºi el acest proces de renaºtere naþionalã (16, 14-15; 23, 7-8), când se vor aduna evreii veniþi din toate locurile de surghiun (29, 14; 31, 8 et infra; 32, 37). Profetul o implorã metaforic pe Rahela sã nu-ºi mai plângã copiii dispãruþi: “Este nãdejde pentru urmaºii tãi, zice Domnul. Copiii tãi se vor întoarce în þinutul lor!” (31, 15-17). Ezechiel reia ºi el aceste fãgãduinþe (20, 41; 34, 13; 37, 21), a cãror împlinire o vede asociatã cu o revigorare a credinþei religioase în sânul poporului (11, 17-20). În epoca talmudicã, “adunarea exilaþilor” devine un concept evreiesc esenþial “la fel de important ca ziua creaþiei cerurilor ºi pãmântului” (Pes. 88a). Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu ºi exilul evreilor, s-a vãzut limpede cã visul acestei reuniri va fi greu de realizat. De aceea, de atunci înainte, el se va asocia, în gândirea talmudicã, cu rugãciunile pentru întoarcerea în Sion, cu credinþa în venirea lui Mesia ºi cu încrederea neabãtutã în Izbãvirea lui Israel. Ideea de kibuþgaluiot a persistat peste secole ca o nãdejde foarte scumpã ºi foarte profundã, care revine des în liturghia evreiascã: “Adunã-ne în pace din cele patru colþuri ale lumii ºi du-ne mândri la cãminul nostru”, se spune în rugãciunea Ahava raba, în vreme ce a zecea binecuvântare a Amidei îl implorã pe Dumnezeu “sã sune din cornul de berbec pentru libertatea noastrã, sã ridice stindardul pentru reunirea exilaþilor ºi sã ne adune din cele patru zãri”. Expresii similare se regãsesc ºi în alte pasaje ale liturghiei. Adunarea exilaþilor a devenit apoi un concept de bazã al sionismului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Începând din 1948, imigraþia (alia) masivã în Israel a evreilor din peste o sutã de þãri a lumii, consfinþitã ºi în Declaraþia de Independenþã, a fost consideratã de mulþi drept începutul împlinirii profeþiei. EXILUL BABILONIAN Exilul suferit de o parte a populaþiei din regatul lui Iuda din porunca regelui babilonian Nabucodonosor în prima jumãtate a sec. al VI-lea î.e.n. Prima deportare a avut loc în 598 î.e.n., când regele Ioiachin din Iuda s-a predat oºtilor lui Nabucodonosor care asediau Ierusalimul. Regele cu toatã suita lui ºi alþi zece mii de supuºi au fost deportaþi (2 Regi 24, 12-16). În locul regelui cãzut în captivitate, Nabucodonosor l-a instalat pe tron pe unchiul acestuia, Zedechia (ebr. Þidichia). Cum ºi Zedechia s-a rãsculat curând, Ierusalimul a fost iarãºi asediat. De data aceasta (586 î.e.n.), oraºul a fost distrus ºi a urmat a doua deportare, descrisã în 2 Regi 25, 8-21. Abia în 538 î.e.n., împãratul persan, Cirus, care cucerise Babilonul, le-a permis exilaþilor sã se întoarcã în þara lor (Ezra 1, 1-4), dar nu toþi s-au întors. Mulþi au rãmas în Babilon, alcãtuind una din primele comunitãþi evreieºti din diaspora (cealaltã a fost în Egipt). Exilul babilonian a durat, potrivit tradiþiei, 70 de ani (Ier. 29, 10) ºi a avut o puternicã influenþã asupra religiei evreieºti care, pentru prima datã de la Solomon, nu mai era concentratã în jurul Templului. Cultul sinagogal poate sã fi luat naºtere în aceste împrejurãri. Lipsiþi de Templu, exilaþii au þinut singuri slujbe (embrionul liturghiei), înãlþând rugãciuni la Dumnezeu pentru întoarcerea la Sion ºi reclãdirea Templului. Ei au fost îmbãrbãtaþi ºi inspiraþi de profeþii exilului, în special de Ezechiel ºi, potrivit exegeþilor moderni, de autorul celei de-a doua pãrþi a Cãrþii lui Isaia. Se crede cã, în timpul robiei babiloniene, a avut loc trecerea de la scrierea ebraicã la scrierea pãtratã (vezi Alfabet) ºi au fost adoptate nume babiloniene pentru lunile anului. Tot influenþei babiloniene i se atribuie ºi dezvoltarea în tradiþia evreiascã a noþiunii de înger. EXOD Eliberarea israeliþilor din robia egipteanã. Potrivit relatãrii biblice, israeliþii au fost robi în Egipt timp de 430 de ani (Ex. 12, 41) pânã sã fie sloboziþi în urma Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) celei de-a zecea plãgi — moartea primilor nãscuþi. Puþin mai târziu, pe când fugeau din þara robiei, Marea Roºie li s-a deschis în mod miraculos în faþã, spre a se închide în urma lor peste trupele lui Faraon, care au pierit înecate (Ex. 14, 15-30). Exodul este un simbol al ideii de libertate nu numai pentru evrei, ci ºi pentru multe alte popoare. Ieºirea din Egipt este totodatã evenimentul care a dus la formarea naþiunii evreieºti — unul din momentele-cheie din istoria evreilor, întrecut ca însemnãtate doar de primirea Torei pe Muntele Sinai. În plus, episodul acesta vine sã contrazicã noþiunea unui Dumnezeu transcendent care lasã lumea sã-ºi urmeze cursul, fãrã sã intervinã. Pentateuhul nu consemneazã data exactã a Exodului, dar mulþi exegeþi, luând ca reper diferite elemente externe, situeazã evenimentul în jurul anului 1280 î.e.n. De-a lungul istoriei, Exodul a jucat un rol de seamã în viaþa evreilor. El este menþionat de peste 160 de ori în Pentateuh unde serveºte drept fundament pentru o vastã serie de porunci divine: “Cãci Eu sunt Domnul, care v-am scos din þara Egiptului, ca sã fiu Dumnezeul vostru, ºi sã fiþi sfinþi, cãci Eu sunt sfânt” (Lev. 11, 45); “Sã vã purtaþi cu strãinul care locuieºte între voi ca ºi cu un bãºtinaº din mijlocul vostru [...], cãci ºi voi aþi fost strãini în þara Egiptului” (Lev. 19, 34); “Sã aveþi cumpene drepte, greutãþi drepte [...]. Eu sunt Domnul, Dumnezeul vostru, care v-am scos din þara Egiptului” (Lev. 19, 36); “Cãci ei [israeliþii] sunt slujitorii Mei, pe care i-am scos din þara Egiptului; sã nu fie vânduþi cum se vând robii” (Lev. 25, 42); “Cãci orice întâi nãscut al copiilor lui Israel este al Meu, atât din oameni cât ºi din dobitoace; Mie Mi i-am închinat în ziua când i-am lovit pe toþi întâii nãscuþi din þara Egiptului” (Num. 8, 17); “Adu-þi aminte cã ºi tu ai fost rob în þara Egiptului ºi Domnul, Dumnezeul tãu, te-a scos din ea [...]: de aceea þi-a poruncit Domnul, Dumnezeul tãu, sã þii ªabatul” (Deut. 5, 15). O poruncã aparte cere ca evreul sã-ºi aminteascã de Exod în fiecare zi: “[...] ca sã-þi aduci aminte de ziua când ai ieºit din þara Egiptului în fiecare zi a vieþii tale” (Deut. 16, 3). Aceastã poruncã se îndeplineºte recitând zilnic ªema care, în paragraful al treilea, spune: “Eu sunt Domnul, Dumnezeul vostru, care v-am scos din þara Egiptului, ca sã fiu Dumnezeul vostru” (Num. 15, 41). O altã poruncã prevede evocarea ºi discutarea Exodului în ajun de Pesah: “Sã spui atunci fiului tãu: «Aceasta este spre pomenirea celor ce a fãcut Domnul pentru mine când am ieºit din Egipt» (Ex. 13, 8)”. Hagada care se citeºte în timpului sederului de Paºte este în întregime dedicatã acestui eveniment, iar binecuvântarea care se rosteºte în ajun de ªabat, kiduºul, aminteºte cã ªabatul este rememorarea ieºirii din Egipt. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) EXOD, CARTEA -ULUI A doua carte a Pentateuhului. În ebraicã i se spune ªemot (“Nume”), dupã cel de-al doilea cuvânt de la începutul textului. Midraºul, reflectând conþinutul cãrþii, o menþioneazã sub numele de Sefer ha-Gheula (“Cartea Izbãvirii”). Versiunea greacã a Bibliei, Septuaginta, o denumeºte Exodos, “Ieºirea”. Dupã modelul Vulgatei latine, bibliile ebraice tipãrite împart cartea în 1209 versete grupate în 40 de capitole. Ciclul babilonian de lecturã (urmat în prezent de toate comunitãþile evreieºti) împarte cartea în unsprezece secþiuni (sedarot spre deosebire de ciclul trianual palestinian, practicat în vremea celui de-al Doilea Templu, în care Exodul avea 33 (sau 29) de secþiuni. Potrivit tradiþiei, naraþiunea acoperã o perioadã de 129 de ani, de la moartea lui Iosif la construirea Sanctuarului. Tradiþia spune cã Exodul, ca ºi restul Pentateuhului, a fost scris sub inspiraþie divinã de cãtre Moise. Deºi se prezintã ca o continuare directã a Genezei, cartea constituie o entitate distinctã. Geneza descrie originile poporului israelit mai întâi la nivel de indivizi, apoi la nivel de familii. Exodul, în schimb, zugrãveºte formarea poporului evreu. Cartea Genezei consemneazã fãgãduiala fãcutã de Dumnezeu patriarhilor: cã vor avea urmaºi ºi o þarã pe care aceºti urmaºi o vor moºteni. Exodul ilustreazã parþial îndeplinirea acestor fãgãduieli în trei etape: 1. Eliberarea israeliþilor din Egipt; 2. Legãmântul lui Dumnezeu cu poporul Lui; 3. Înãlþarea Sanctuarului. Singura referire cu privire la încadrarea istoricã a evenimentului se aflã în Ex. 1, 11 unde sunt menþionate douã oraºe egiptene, Pitom ºi Ramses. Despre cel de-al doilea, ºtim cã era capitala Egiptului în timpul Dinastiei a XIX-a ºi cã a fost clãdit sub domnia lui Ramses al II-lea (Usermare Ramses, 1294-1224 î.e.n.). Se admite, în general, cã “Faraonul asupririi” este Ramses al II-lea ºi cã ieºirea din Egipt a avut loc sub domnia fiului sãu, Baenre Merneptah (1224-1204 î.e.n.). Exegeza criticã a Bibliei susþine cã Exodul este o combinaþie de elemente din trei izvoare diferite (J, E ºi P; vezi Biblia, Biblia ºi cercetarea ºtiinþificã). Aºa-numita ºcoalã a “criticii formelor” considerã textul drept o epopee menitã sã explice originea istoricã a sãrbãtorii de Pesah. Conform acestei teorii, “legenda sãrbãtorii”, cuprinsã în capitolele 1-15, constituie nucleul cãrþii. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cartea Exodului 1, 1-2, 25 Robia israeliþilor ºi tinereþea lui Moise 3, 1-7, 13 Chemarea lui Moise ºi primirea misiunii 7, 14-11, 10 Primele nouã plãgi asupra Egiptului 12, 1-13, 16 J ertfa pascalã ºi cea de-a zecea plagã: moartea primilor nãscuþi 13, 17-15, 21 Ieºirea din Egipt ºi Cântarea Mãrii 15, 22-17, 16 Plângerile israeliþilor ºi lupta cu Amalec 18, 1-18, 27 Sfatul lui Ietro 19, 1-20, 18 Dãruirea Legii pe Muntele Sinai — cele Zece Porunci 20, 19-23, 33 Norme ºi legi 24, 1-24, 18 Ceremonia Legãmântului 25, 1-31, 18 Porunca de a confecþiona sanctuarul ºi accesoriile lui 32, 1-34, 35 Viþelul de aur, idolatria; înlocuirea tablelor sfãrâmate 35, 1- 40, 38 Clãdirea Sanctuarului ºi realizarea accesoriilor lui. EXOD RABA Midraº omiletic asupra Cãrþii Exodului, conceput, se pare, ca o continuare la Geneza Raba. Titlul ebraic este ªemot Raba (vezi ºi Midraº Hagada). Este o lucrare compozitã, împãrþitã în 52 de secþiuni, grupate în douã pãrþi inegale, diferite ca stil ºi terminologie. Partea întâi se compune din 14 secþiuni ºi se sfârºeºte la Ex. 12, 2, în locul de unde începe Mehilta de-Rabi Ismael. În aceastã primã parte, fiecare verset biblic, uneori fiecare cuvânt, este comentat într-o manierã omileticã. Limba este cea din Miºna, dar se gãsesc ºi urme de ebraicã medievalã timpurie. Printre izvoarele rabinice utilizate la redactarea cãrþii, se numãrã o serie de midraºuri tanaitice ºi amoraitice, cele douã Talmuduri, plus alte midraºuri de tip Tanhuma (Iela-medenu). La împãrþirea lucrãrii în secþiuni, autorul a avut în vedere ciclul trianual de citire a Torei care se utiliza în antichitate în EreþIsrael. Partea a doua din Exod Raba este un midraº omiletic de tip Tanhuma divizat tot dupã ciclul trianual ºi acoperind capitolele 12-40 din Cartea Exodului. Fiecare secþiune începe printr-un verset introductiv (petihta), uneori redactat în numele lui R. Tanhuma. Ca ºi în Deuteronom Raba, omiliile se încheie frecvent prin cuvinte de îmbãrbãtare ºi de nãdejde în Izbãvirea apropiatã. Aceastã a doua parte a cãrþii este redactatã în ebraica miºnicã, amestecatã cu aramaicã din Galileea. Autorul s-a inspirat din midraºurile tanaitice ºi numai foarte rar din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Talmudul Babilonian. Þinând cont de apropierea de Midraº Tanhuma, partea a doua trebuie sã fi fost redactatã în sec. al IX-lea. Combinarea celor douã pãrþi într-un singur Midraº este probabil opera unui copist din sec. al XI-lea. Nahmanide, în comentariul lui la Pentateuh, este primul autor medieval care menþioneazã Exod Raba. EXORCISM, vezi DIBUK; VRÃJITORIE. EYBESCHUTZ, IONATAN BEN NATAN NATA (1690-1764) Talmudist ºi cabalist. S-a nãscut la Cracovia, dar tatãl lui era de fapt rabin la Eibenschitz, în Moravia, de unde se trage ºi numele sãu de familie. Dupã o perioadã de studii în mai multe ieºivot, Eybeschutz se îndreaptã cãtre Viena, apoi spre Praga unde se afirmã ca un mare predicator. Curând însã, este acuzat de sabatianism (vezi Sabatai Þvi), acuzaþie la care contribuie în bunã mãsurã ostilitatea unora dintre rudele ºi prietenii sãi. Eybeschutz jurã cã nu-i adevãrat, el fiind de altfel unul dintre semnatarii scrisorii rabinice de la Praga care decretase excomunicarea herem) împotriva adepþilor falsului Mesia. Înþelegând cã nu mai are nici un viitor la Praga, solicitã în 1733 postul de rabin din Metz, pe care însã nu-l primeºte decât opt ani mai târziu. La Metz, va fi din nou înconjurat de mulþi admiratori, dar ºi de mulþi duºmani. În fine, în 1750, devine mare rabin peste trei comunitãþi germane vecine, Altona. La scurtã vreme, se zvoneºte cã Eybeschutz s-ar fi folosit împotriva bolilor de amulete cu cuvintele: “Unsul Domnului, ªabatai Þvi”. I se prezintã aceste amulete lui Emden care decreteazã cã autorul lor era cu siguranþã sabatianist. Cei mai importanþi rabini ai Poloniei ºi Moraviei, ca ºi conducãtorii propriei lui comunitãþi, se ridicã în apãrarea lui Eybeschutz ºi Emden este nevoit sã se refugieze la Amsterdam unde avea un cumnat rabin, pânã când se mai liniºtesc apele (1752). Trei ani mai târziu, Eybeschutz publicã Luahot edut, lucrare în care respinge acuzaþiile ce-i fuseserã aduse. În 1756, regele Danemarcei ºi Senatul din Hamburg îl confirmã în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) postul de mare rabin al celor trei comunitãþi. Ultimii opt ani din viaþa lui sunt cei mai liniºtiþi de care a avut vreodatã parte. La moartea lui, chiar ºi duºmanii au fost nevoiþi sã recunoascã durerea cu care comunitãþile l-au plâns pe acest rabin iubit ºi respectat. A fost unul din cei mai mari predicatori ºi talmudiºti ai vremii sale. Opera lui cuprinde novellae (hiduºim) la ªulhan aruh, care vãdesc o mare inteligenþã, precum ºi volume de predici ºi o lucrare cabalisticã, intitulatã ªem Olam Posibila lui apartenenþã la sabatianism continuã sã facã obiectul unor aprige discuþii ºi polemici. EZECHIEL Ebr.: Iehezkel Unul din marii profeþi, alãturi de Isaia ºi Ieremia. Dupã puþinele informaþii despre propria lui persoanã, pe care le presarã în cuprinsul profeþiilor, aflãm cã era fiul lui Buzi, din familia sacerdotalã a lui Þadoc. În 598 î.e.n., dupã cucerirea Ierusalimului de cãtre ostile lui Nabucodonosor, se numãrã printre cei exilaþi în Babilon împreunã cu regele Ioiachin ºi aristocraþia din Iuda. Se stabileºte la Tel-Abib sau în apropiere, într-o colonie evreiascã de lângã canalul Chebar, unde are viziunea carului de foc divin. Activitatea lui profeticã debuteazã în al cincilea an al exilului lui Ioiachin ºi dureazã 22 de ani, ultima datã menþionatã în cartea biblicã omonimã fiind 571 î.e.n. Tradiþia spune cã Ezechiel a fost înmormântat în Babilon, între Eufrat ºi canalul Chebar. EZECHIEL, CARTEA LUI Alcãtuitã din 1273 de versete grupate în 48 de capitole, este a treia carte din secþiunea ultimilor Profeþi a Bibliei ebraice. Scrisã la persoana întâi de cãtre profetul Ezechiel, cartea ar fi fost redactatã, potrivit tradiþiei, de cãtre membrii Marii Adunãri (B.B. 15a). Lãsând deoparte câteva profeþii heterogene, structura tematicã a cãrþii este urmãtoarea: 1. Capitolele 1-24: aspre mustrãri la adresa regatului lui Iuda ºi a Ierusalimului. Ezechiel descrie în culori sumbre istoria lui Israel drept un lanþ neîntrerupt de pãcate ºi rãzvrãtiri împotriva lui Dumnezeu. Mesajul este, în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) esenþã, unul singur: condamnarea ineluctabilã ºi absolutã. Dramatismul prezentãrii ºi gesturile simbolice stranii care însoþesc adeseori discursul dau forþã ºi culoare mesajului profetic. Dintre gesturile care vestesc condamnarea iminentã a regatului lui Iuda, cele mai spectaculoase sunt: înghiþirea unui sul pe care sunt înscrise “bocete, plângeri ºi gemete” (2, 9-33); gravarea Ierusalimului asediat pe o tãbliþã de lut, simbolizând destinul cetãþii (4, 1-8); coacerea unor turte de orz cu excremente umane, reprezentând pâinea spurcatã pe care israeliþii aveau s-o mãnânce în surghiun (4, 12-15); tãierea pãrului ºi a bãrbii profetului cu o sabie ascuþitã ºi îndepãrtarea pãrului în diferite moduri (5, 1-4) etc. Refuzul dramatic al profetului de a purta doliu la moartea nevestei iubite este un impresionant simbol al condamnãrii (24, 17-23). Deºi atrag un public numeros, discursurile ºi gesturile lui Ezechiel, deosebit de elocvente, par sã fi fost receptate de popor mai mult ca un spectacol distractiv (33, 31-32). 2. Capitolele 25-32: proorociri împotriva neamurilor vecine: Amon, Moab, Edom, Filisteni, Sidon, Tir ºi Egipt, toate urmând sã sufere rãzbunarea Domnului pentru atitudinea lor faþã de Iuda, în special dupã distrugerea Ierusalimului (586 î.e.n.). Tirul ºi Egiptul sunt principalele þinte ale profeþiilor lui Ezechiel. Pedepsele împotriva acestor neamuri se înscriu într-un mare proiect divin, având ca ultim scop sfinþirea ºi slava numelui lui Dumnezeu. Toate proorocirile împotriva acestor neamuri conþin, într-o variantã sau alta, formula specificã textului lui Ezechiel: “ªi vor ºti astfel cã Eu sunt Domnul”. 3. Capitolele 33-48: proorociri de mângâiere ºi de renaºtere a lui Israel. Aici se aflã ºi vestita viziune a vãii oaselor uscate, simbol al israeliþilor în exil (Cap. 37), ºi proorocirile despre Gog ºi Magog (Cap. 38-39). Ultimele nouã capitole cuprind viziunea Templului reclãdit ºi a noului Israel constituit în jurul Sanctuarului restaurat în care slava lui Dumnezeu se va întoarce. Cartea lui Ezechiel reþine atenþia prin temele sale neobiºnuite, dintre care unele sunt creaþia originalã a profetului, iar altele sunt rezultatul compilãrii unor noþiuni biblice disparate. Printre aceste teme se numãrã: 1. renaºterea lui Israel printr-un act de voinþã divinã; 2. respingerea categoricã a rãspunderii colective ºi accentul pus pe rãspunderea individualã a fiecãruia pentru faptele sale; 3. viziunea rãzboiului lui Gog ºi a hoardelor sale împotriva noului Israel, invazie ce va fi respinsã, atotputernicia lui Dumnezeu fiind astfel doveditã lumii întregi. Învãþãturile juridice, rituale ºi teologice din Cartea lui Ezechiel contrazic în mai multe rânduri prevederile Torei. Rabinii au fost descumpãniþi de numeroasele divergenþe ºi nu au admis cartea în canon decât dupã multe Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) discuþii. Talmudul spune cã înþelepþii au vrut apoi sã o excludã din canon pânã când Hanania, fiul lui Iehezkia, nu a împãcat regulile lui Ezechiel cu legea evreiascã (ªab. 13b). În ciuda acestor controverse, datoritã numeroaselor legi pe care le conþine ºi a profeþiei despre reconstruirea Templului, Cartea lui Ezekiel este consideratã drept cea mai sfântã dintre cãrþile Bibliei dupã Pentateuh. Învãþaþii s-au arãtat însã intransigenþi în privinþa ei, subliniind cã Ezechiel nu a instituit nici o lege, cãci nu este de cãderea unui profet sã introducã noi porunci. S-a admis, în schimb, cã lucrarea are la bazã legea oralã care s-a transmis prin tradiþie împreunã cu Pentateuhul spre lãmurirea acestuia. Învãþaþii înºiºi s-au slujit adeseori de textul lui Ezechiel în comentarea unor legi ale Pentateuhului. În fine, Cartea lui Ezechiel stã totuºi la originea unor legi, anume legile doliului derivate din capitolul 24 (M.K. 15a-b; 27b). Specialiºtii din sec. al XIX-lea au dezbãtut îndelung paternitatea ºi unitatea cãrþii, precum ºi epoca redactãrii. Cele mai recente studii, care par sã dea dreptate taberei conservatoare, confirmã informaþiile conþinute în text despre data ºi locul proorocirilor lui Ezechiel, însã aratã totodatã cã unele pasaje au fost alterate ºi denaturate, devenind astfel oarecum confuze. Cartea lui Ezechiel 1, 1-3, 21 Chemarea lui Ezechiel 3, 22-24, 27 Profeþii împotriva lui Iuda ºi a Ierusalimului înainte de distrugerea oraºului 25, 1-32, 3 Proorociri despre pedepsirea celor ºapte neamuri 33, 1-39, 29 Profeþii despre renaºterea lui Israel 40, 1-43, 12 Viziunea Templului reclãdit 43, 13-46, 24 Restaurarea cultului 47, 1-47, 23 Râul de sfinþenie 48, 1-48, 35 Þara Sfântã EZRA Preot, cãrturar ºi reformator religios care a jucat un rol esenþial în reconstruirea Templului ºi care a adus înapoi la Ierusalim un grup de evrei eliberaþi din robia babilonianã în anul 458 î.e.n. Biblia îl descrie ca “un cãrturar iscusit în Legea lui Moise” (Ezra 7, 6) ºi ca un “preot-cãrturar” care “învãþa poruncile ºi legile Domnului cu privire la Israel” (Ezra 7, 11). Dupã unii cercetãtori, el ºi-ar fi început activitatea în al ºaptelea an al domniei regelui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) persan Artaxerxe I (Ezra 7, 7). Se pare cã Ezra a acþionat iniþial singur, fiind ulterior ajutat în opera lui de Neemia. Deºi nu existã un consens în privinþa lui Ezra printre exegeþii biblici (vezi Biblie), Hagada a impus o imagine a lui, aceea a unui preot cãrturar, coborâtor dintr-unul din marii preoþi din vremea distrugerii Templului (586 î.e.n.). Când Ezra pãrãseºte Babilonul pentru se întoarce în Iudeea, regele îi îngãduie sã accepte daruri pentru Templu, sã numeascã judecãtori ºi sã predea învãþãtura Torei. Curând dupã sosirea lui la Ierusalim, în timpul sãrbãtorii de Sucot, Ezra convoacã o Mare Adunare care, sub influenþa lui, decreteazã cã bãrbaþii însuraþi cu femei strãine trebuie sã se despartã de ele ca ºi de copiii nãscuþi din aceste cãsãtorii. Al doilea obiectiv al cãrturarului a fost atins cu prilejul sãrbãtorii de Haºana, când Ezra convoacã o adunare a poporului, le citeºte Tora pânã la amiazã ºi le cere sã urmeze poruncile Legii. Oamenii îºi mãrturisesc atunci pãcatele, îºi iau angajamentul sã respecte Tora ºi sã se despartã de nevestele strãine. Tradiþia rabinicã îl apreciazã în mod deosebit pe Ezra, considerându-l egalul lui Moise în ceea ce priveºte ºtiinþa Torei (Sanh. 21b). În timpul exilului babilonian, evreii din Iudeea uitaserã înþelesul Torei, dar Ezra s-a priceput sã-l reînvie în sufletele lor (Suc. 20a). El este întemeietorul Marii Adunãri ºi i se atribuie zece reguli printre care ºi aceea a citirii Torei la slujba din dupã amiaza de ªabat ºi la slujbele de dimineaþã, lunea ºi joia. Tot el a instituit convocarea tribunalului în zilele de târg (Sanh. 43b). Potrivit învãþãturii rabinice, Ezra a transformat ºi scrierea ebraicã prin introducerea caracterelor pãtrate aramaice (vezi Alfabet), în plus, el ar fi colaborat la codificarea Pentateuhului, insistând ca anumite cuvinte a cãror grafie era ambiguã sã fie vocalizate (A. R. N. 34). Iosefus Flavius susþine cã Ezra a fost înmormântat la Ierusalim, dar dupã alte surse, mormântul lui s-ar afla pe Shatt el Arab, pe malurile Tigrului. Cãrþile lui Ezra ºi Neemia Ezra 1, 1-1, 11 Declaraþia lui Cirus ºi prima repatriere din Babilon 2, 1-2, 70 Lista celor întorºi în Sion sub conducerea lui Zorobabel 3, 1-3, 13 Construirea altarului ºi punerea temeliilor Templului 4, 1-4, 24 Tulburãri provocate de “oamenii þãrii” în timpul construcþiei 5, 1-6, 22 Încheierea construcþiei Templului dupã confirmarea autorizaþiei de cãtre Darius 7, 1-7, 10 Spiþa lui Ezra ºi venirea lui la Ierusalim Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 7, 11-7, 22 Scrisoarea lui Artaxerxe cãtre Ezra 8, 1-8, 14 Lista tovarãºilor lui Ezra dupã familiile lor 8, 15-8, 30 Faptele leviþilor, preoþilor ºi slujitorilor Templului 8, 31-8, 36 Drumul pânã la Ierusalim, aducerea de jertfe 9, 1-10, 44 Pãcatele locuitorilor din Ierusalim, izgonirea nevestelor strãine Neemia 1, 1-2, 10 Neemia se preocupã de starea coreligionarilor sãi aflaþi la Ierusalim ºi Artaxerxe îi permite sã meargã acolo 2, 11-2, 20 Neemia hotãrãºte sã reconstruiascã zidul Ierusalimului 3, 1-4, 17 Construcþia zidului este tulburatã de uneltirile popoarelor vecine 5, 1-5, 14 Slobozirea robilor evrei ºi scãderea impozitelor 6, 1-7, 4 În ciuda piedicilor, Neemia isprãveºte construcþia zidului 7, 5-7, 72a Lista celor întorºi din robie sub conducerea lui Zorobabel (cf. Ezra 2) 7, 72-8, 12 Ezra citeºte poporului Tora în ziua de Roº Haºana 8, 13-8, 18 Sãrbãtoarea de Sucot 9, 1-9, 37 Despãrþirea de strãini ºi mãrturisirea pãcatelor 9, 38-11, 2 Înnoirea legãmântului 11, 3-11, 36 Lista locuitorilor Ierusalimului 12, 1-12, 26 Lista preoþilor ºi leviþilor care au mers la Ierusalim cu Zorobabel 12, 27-12, 43 Inaugurarea zidului Ierusalimului 12, 44-13, 13 Numirea dregãtorilor Templului; a doua cãlãtorie a lui Ezra la Ierusalim 13, 14-13, 31 Decretele lui Ezra cu privire la ª abat ºi alungarea nevestelor strãine EZRA ªI NEEMIA, CÃRÞILE LUI Douã cãrþi din secþiunea hagiograficã a Bibliei. Potrivit tradiþiei rabinice (B.B. 14b), acestea alcãtuiau iniþial o singurã carte intitulatã “Ezra”, scrisã de însuºi cãrturarul Ezra ºi completatã de Neemia. Origen, unul dintre Pãrinþii Bisericii, ºi dupã el Vulgata (versiunea latinã a Bibliei) au împãrþit cartea în douã, intitulând-o pe cea de-a doua “Neemia”. Erudiþii erau de pãrere cã Ezra ar fi ºi autorul Cronicilor, dar dupã unele studii moderne, cele trei cãrþi ar fi de autori diferiþi. În Biblia ebraicã, Ezra ºi Neemia se situeazã dupã Cartea lui Daniel Talmudul (B.B. 14b) susþine cã locul lor ar fi înainte de Cronici. Ezra - Neemia este principala sursã de informaþii cu privire la epoca întoarcerii în Sion dupã exilul babilonian ºi a reconstruirii Ierusalimului ºi a Templului. Relatarea cãrþii acoperã o perioadã de o sutã de ani, de la decretul lui Cirus (538 î.e.n.) pânã la domnia lui Darius al II-lea (420 î.e.n.). Cele douã cãrþi sunt o compilaþie din diferite surse ºi documente. Unele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pãrþi din Ezra (4, 8-6, 18; 7, 12-26) sunt în aramaicã, limba utilizatã în documentele oficiale ºi în unele creaþii literare. EZRAT NAªIM Lit. “curtea femeilor” Spaþiu rezervat pentru rugãciunea femeilor. Iniþial, acest spaþiu se afla în partea de est a curþii celui de-al Doilea Templu ºi consta dintr-o incintã pãtratã, cu latura de 35 de coþi, fãrã acoperiº. În fiecare colþ, se gãseau încãperi pãtrate. Camera nazireilor era în colþul de sud-est, cea a leproºilor, la nord-vest. Toatã curtea era înconjuratã de o galerie unde femeile urcau în timpul ceremoniei de scoatere a apei, spre a se evita orice necuviinþã. Secþiunea destinatã femeilor nu pare sã fi fost reluatã în primele sinagogi nici în EreþIsrael nici în diaspora. În cele mai vechi locaºuri de acest fel care s-au conservat nu existã nici urmã de vreo aripã separatã. În Evul Mediu, în schimb, este foarte clar cã femeile erau izolate de bãrbaþi la sinagogã. Uneori, ele ºedeau într-o galerie, despãrþitã de restul sãlii printr-o perdea; alteori, li se rezerva un sector aparte în sala de adunare. Sinagogile medievale târzii din sudul Franþei aveau un fel de pivniþã specialã sub sala de adunare, de unde femeile ascultau rugãciunea printr-un grãtar amplasat în plafon. În þãrile musulmane, femeile stãteau adeseori în afara sãlii de rugãciune ºi slujba ajungea la ele prin ferestre. În sinagogile de lemn din Polonia, femeile se adunau într-o încãpere anexã la care aveau acces printr-o intrare separatã. Acolo unde spaþiile pentru femei ºi bãrbaþi erau la acelaºi nivel ori unde femeile aveau rezervat un balcon nu prea înalt, a fost nevoie de un perete despãrþitor (mehiþa), fãcut din lemn, metal sau pânzã. Nu se cunosc dimensiunile originale ale mehiþei, dar mai multe responsa rabinice precizeazã înãlþimea, lãþimea ºi alte detalii tehnice. Când mehiþa era de pânzã, ea rãmânea în general închisã pe toatã durata slujbei. În sinagogile sefarde, mehiþa se trãgea ca o perdea atunci când se scoteau sulurile din chivot ºi se citea Legea. Acest obicei este ºi astãzi în vigoare în multe comunitãþi sefarde; de multe ori, rabinul începe sã vorbeascã de îndatã ce se pun sulurile înapoi în chivot, în timp ce perdeaua este încã deschisã. Obiceiul de a deschide perdeaua s-a rãspândit ºi în unele cercuri aºchenaze. Uneori, mehiþa Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rãmâne deschisã în timpul predicii pentru ca femeile sã-l vadã pe rabin ºi sã-l poatã înþelege mai bine. Încã de la începuturile ei, în Germania secolului al XIX-lea, miºcarea reformatã a eliminat mehiþa ºi balconul separat ºi i-a îndemnat pe credincioºi sã stea la sinagogã împreunã cu toatã familia. Miºcarea conservatoare a evoluat în aceeaºi direcþie, dar mai lent, bãrbaþii ºi femeile fiind adeseori aºezaþi în aceeaºi salã ºi la acelaºi nivel, dar în sectoare diferite. FALK, IACOB IOSUA BEN ÞVI HIRSCH (1680-1756) Autoritate rabinicã. Nãscut la Cracovia, se stabileºte dupã cãsãtorie la Lvov unde debuteazã promiþãtor în afaceri. În 1702, o nenorocire îi schimbã complet cursul vieþii: soþia, fiica ºi soacra îi sunt ucise în explozia unui depozit de praf de puºcã. El însuºi scapã ca prin minune ºi hotãrãºte sã se dedice în întregime studiului. În anii urmãtori, slujeºte ca rabin în câteva târguri, pentru a reveni în 1727 la Lvov ca rabin al oraºului. Disensiunile din sânul comunitãþii locale îl determinã însã sã pãrãseascã postul. Ocupã în continuare posturi de rabin la Buczacz, Berlin, Metz ºi, în sfârºit, la Frankfurt. Aici se situeazã în fruntea campaniei împotriva lui R. Ionatan Eybeschutz, unul din cei mai mari erudiþi ai vremii, pe care R. Iacob Emden îl acuzase de adeziune la miºcarea falsului Mesia Sabatai Þvi. Opera de cãpetenie a lui Faalk este Pene Iehoºua (“Susþinerea lui Iosua”), în care apãrã punctul de vedere al lui Raºi împotriva obiecþiilor ridicate de Tosafot. Cartea, care se distinge prin comentariile sale incisive, a rãmas pânã în ziua de azi o piatrã de temelie a studiilor talmudice. FAMILIE Cartea Genezei, cu episoadele sale din viaþa patriarhilor, a nevestelor (vezi Matriarhe) ºi a copiilor lor, fixeazã arhetipul imaginilor ºi valorilor care vor sta la baza familiei evreieºti tradiþionale. Geneza descrie diferite familii cu problemele lor: neveste sterile ºi rivalitãþi între fraþi, care ameninþã permanent continuitatea neamului. Teren de confruntãri spirituale, familiile sunt, în acelaºi timp, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) caracterizate prin raporturi strânse ºi ambivalenþe adânci. Eroii biblici nu-ºi pot afirma identitatea ºi nu pot atinge gloria decât în sânul familiei, iar problemele lor au în esenþã un caracter domestic. În Biblie, se contureazã clar deosebirile de roluri dintre sexe. Dacã bãrbaþii ocupã locul principal în domeniul politic, femeile se revanºeazã dominând scena vieþii private. Matriarhele nu sunt nici pe departe niºte creaturi docile, deplin supuse autoritãþii conjugale: ele pretind (Gen. 30, 1), dau ordine (Gen. 16,2) ºi chiar îºi pãcãlesc bãrbatul (Gen. 27, 5-17), dar nu pentru a-ºi impune propria dominaþie, ci pentru a-ºi exercita rolul central în formarea neamului. Familiile biblice se luptã ºi se împacã. Violenþa sentimentelor se traduce uneori în fapte, bune sau rele, de la caz la caz. Coeziunea familialã se pãstreazã datoritã conºtiinþei unui destin istoric (Gen. 12, 7; 26, 2-4) ºi graþie unor valori specifice, care se transmit de la o generaþie la alta. Familia biblicã se numeºte bet av, “casa tatãlui” (Gen. 2438; 46, 31). A întemeia o familie se spune “a clãdi o casã” (Deut. 25, 10). Casa (bait) este o subdiviziune a clanului sau a familiei în sens larg (miºpaha). Criteriile de apartenenþã familialã sunt legãturile de sânge, legãturile legale ca în cazul cãsãtoriei sau, uneori, proximitatea geograficã. Familia este de asemenea structura care permite executarea unor acte de justiþie, cum ar fi rãzbunarea unei crime (vezi Sânge, Rãzbunarea -lui). Fiecare familie îºi are propriile ei tradiþii religioase ºi propriile locuri de înmormântare (Gen. 23, 1-20). Dacã unul din membrii familiei sãrãceºte ºi este nevoit sã-ºi vândã pãmântul, ceilalþi au nu numai dreptul, ci ºi datoria sã-l rãscumpere (Lev. 25, 25). Oricum, în anul jubileului, pãmânturile vândute sunt înapoiate familiilor cãrora le-au aparþinut. Legea leviratului (Deut. 25, 5-10) ilustreazã foarte bine puterea interdependenþei familiale: important este de a “ridica în Israel numele fratelui sãu [...] de a ridica din nou casa fratelui sãu” (Deut. 25, 7-9). În Biblie, capul familiei este patriarhul care-ºi exercitã autoritatea asupra nevestei ºi a copiilor. Nevasta are un statut însemnat în familie, dar inferior faþã de acela al bãrbatului. Într-adevãr, acesta o poate sili sã se supunã unui test de fidelitate (Num. 5, 11-31), urmând ca ea sã fie omorâtã dacã se dovedeºte vinovatã. Femeile pot participa la sãrbãtorile religioase, beneficiazã de dreptul de proprietate, inclusiv acela de a-ºi înstrãina bunurile, chiar dacã sunt mãritate, ºi îºi moºtenesc tatãl dacã acesta nu are fii (Num. 27, 1-11). Nevasta îºi urmeazã bãrbatul în robie dacã acesta nu are alt mijloc de a-ºi plãti datoriile (Ex. 21, 2-3). Legãtura cãsãtoriei se desface prin moartea unuia din soþi sau prin divorþ Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) care, în epoca biblicã, îl putea da numai bãrbatul (Deut. 24, 1-4). Sterilitatea cuplului constituie motiv de divorþ, dar bãrbatul poate sã-ºi lepede nevasta ºi dacã “a descoperit ceva ruºinos în ea” (Deut. 24, 1; Ghit. 90a). Rolul pãrinþilor reiese din numeroase pasaje presãrate în tot cuprinsul Bibliei. În calitate de cap al familiei, tatãl are o autoritate cvasi-absolutã asupra copiilor. Abraham este gata sã-ºi jertfeascã fiul, pe Isaac (Gen. 22); Iefte chiar îºi jertfeºte fiica (Jud. 11, 39); Iuda porunceºte ca nora lui, Tamar, sã fie arsã de vie pentru vina de a fi încãlcat legãmântul cãsãtoriei (Gen. 38, 24). Consideraþi proprietatea tatãlui, copiii pot fi ridicaþi ºi vânduþi ca robi în schimbul unei datorii neachitate (2 Regi 4, 1). Tatãl are dreptul sã-ºi vândã fiica în cãsãtorie (Ex. 21, 7-11), dar nu s-o prostitueze (Lev. 19, 29). De asemenea, el poate sã anuleze legãmintele fetei (Num. 30, 4-6), dar drepturile pãrinteºti înceteazã din momentul când fata împlineºte doisprezece ani ºi jumãtate, vârsta pubertãþii. A-ºi lovi sau a-ºi blestema pãrinþii se pedepseºte cu moartea (Ex. 21, 15-17). Fiul rãzvrãtit este supus lapidãrii (Deut. 21, 18-21). Deºi, potrivit Talmudului, aºa ceva nu s-a întâmplat niciodatã, sancþiunea ºi-a pãstrat mult timp efectul disuasiv. Femeia-mamã, deºi subordonatã soþului, ocupã un loc de cinste în familie. Ea îºi iubeºte copiii (Gen. 25, 28) ºi se implicã direct în primul stadiu al educaþiei lor (Prov. 1, 8). Maternitatea este o binecuvântare, sterilitatea o nenorocire (Gen. 30, 23; 1 Sam. 1). Copiii, dar divin, asigurã perenitatea numelui. O femeie fãrã copii poate recurge la serviciile altei femei pentru a cãpãta urmaºi (Gen. 16, 1-2; 30, 3). Modelul vieþii de familie evreieºti elaborat de Talmud a servit ca element de referinþã pânã în epoca modernã. Vârsta optimã pentru cãsãtorie este fixatã la 18 ani (Avot 5, 21), deºi unii învãþaþi recomandã o vârstã mai fragedã (Kid. 29b). Celibatul, oricum rar întâlnit, nu este recomandat. Cãsãtoriile se aranjeazã de regulã prin înþelegeri între pãrinþi. Logodna (erusiri) este echivalentã sub aspect legal cu o cãsãtorie: ea nu poate fi ruptã decât prin divorþ, iar adulterul, considerat ca atare chiar ºi în perioada logodnei, se pedepseºte cu moartea. Nunta (nisuin) are loc, în general, la un an dupã logodnã în cazul tinerelor fete ºi dupã 30 de zile, în cazul vãduvelor. Anul de logodnã permite familiilor sã pregãteascã nunta ºi sã aranjeze casa pentru tineri. Deºi poligamia este teoretic autorizatã de Biblie, monogamia a fost decretatã obligatorie la aºchenazi în anul 1000 de cãtre Rabenu Gherºom Meor ha-Gola. Viaþa sexualã este supusã unor reglementãri, iar aspectele ei rituale, desemnate prin expresia taharat ha-miºpaha Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (“puritatea familiei”), au o deosebitã importanþã. Divorþul, deºi îngãduit de Biblie (Deut. 24, 1-4), este dezaprobat de înþelepþi (Ghit. 90b), care precizeazã totuºi situaþiile în care bãrbatul poate cere desfacerea cãsãtoriei. Aceasta devine valabilã atunci când soþul îi înmâneazã actul de divorþ (ghet) soþiei care însã nu poate proceda în acelaºi mod. Rar întâlnit în comunitãþile evreieºti, divorþul a fost multã vreme considerat un stigmat. Copiii sunt datori sã-ºi “cinsteascã” pãrinþii (Ex. 20, 12), sã-i “respecte” (Lev. 19,3), pe scurt, sã asculte de ei. Talmudul defineºte “cinstirea” drept obligaþia de a le asigura pãrinþilor mâncare, bãuturã, îmbrãcãminte ºi mijloace de deplasare. Copiii respectuoºi nu se aºeazã pe scaunele pãrinþilor, nu-i întrerup când vorbesc ºi nu-i contrazic. Prima obligaþie este importantã mai ales când pãrinþii îmbãtrânesc ºi au nevoie de aceste servicii. Porunca se adreseazã în special adulþilor, deºi tinerii nu sunt în nici un caz scutiþi, iar cei ce o îndeplinesc, asigurându-le pãrinþilor cele necesare, vor avea parte de viaþã lungã. Respectul, în schimb, este o datorie a copiilor la toate vârstele. Din vremuri strãvechi ºi pânã în epoca modernã, copiii evitau sã ºadã pe scaunele pãrinþilor. Talmudul acordã o mare importanþã cinstirii pãrinþilor: “Existã în om trei elemente strâns legate între ele: Cel Sfânt, binecuvântat fie El, tatãl ºi mama. Când oamenii cinstesc pe taþii ºi pe mamele lor, cel Sfânt, binecuvântat fie El, spune: «îi socotesc [la fel de merituoºi] ca ºi cum pe Mine M-ar cinsti în mijlocul lor»“ (Kid. 30b). Este de datoria tatãlui sã se ocupe de circumcizia fiului sãu, sã-l rãscumpere dacã este primul nãscut, sã-l instruiascã în Tora ºi sã-l înveþe o meserie. Prin tãierea împrejur ºi prin rãscumpãrarea primului nãscut, tatãl îºi face fiul pãrtaº la legãmântul lui Abraham cu Dumnezeu ºi-l iniþiazã în memoria istoricã a poporului evreu care începe o datã cu ieºirea din Egipt. Pentru copil, tatãl trebuie sã fie un învãþãtor, care sã asigure transmiterea valorilor evreieºti, ºi un model de comportament moral. Datoria de a da o meserie fiului are rostul de a-i asigura independenþa economicã. Educaþia fiicelor cade în sarcina mamei ºi cuprinde instruirea lor în normele de viaþã iudaicã ºi în atribuþiile casnice care-i revin femeii evreice. Dintotdeauna, copiii sunt consideraþi o prelungire a existenþei pãrinþilor. Necazurile ºi bucuriile, reuºitele ºi eºecurile lor sunt resimþite ca atare. Copiii sunt sub presiunea speranþelor pe care ºi le pun în ei pãrinþii: orice pãrinþi, într-adevãr, se aºteaptã ca fiul lor sã ajungã învãþat. Armonia cãminului este idealul la care aspirã familiile evreieºti. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Recomandãrile sunt foarte clare în acest sens: “Omul trebuie sã cheltuiascã sub posibilitãþile lui pentru hranã, atât cât are posibilitate pentru haine ºi peste posibilitãþile lui pentru a-ºi cinsti nevasta ºi copiii deoarece aceºtia depind de el” (Hul. 84b). Aceastã armonie nu este numai rezultatul concesiilor reciproce, ci se bazeazã ºi pe experienþa împãrtãºitã a celor sfinte. Riturile care puncteazã calendarul iudaic ºi ciclul vieþii omeneºti consolideazã unitatea familiei ºi ridicã realitatea profanã la nivelul sacrului. Portretul familiei evreieºti tradiþionale a devenit ceva mai puþin idilic în epoca modernã. Curentele care au modificat ºi au perturbat structura familiei în societatea occidentalã au influenþat considerabil ºi familia evreiascã. Principalii factori de schimbare sunt scãderea natalitãþii, frecvenþa divorþurilor, cãsãtoriile mixte, celibatul autoimpus, homosexualitatea, alcoolismul, toxicomania, violenþa domesticã, lipsa de locuinþe ºi intrarea femeilor în câmpul muncii. Rezultatul este: un mare numãr de femei care-ºi conduc singure familia, luptând pentru a-ºi câºtiga independenþa materialã; copii traumatizaþi de divorþul pãrinþilor; familii hibride, care necesitã elaborarea unor noi relaþii între copii ºi socri; familii ai cãror membri sunt separaþi de mari distanþe geografice; cãsnicii mixte ai cãror copii sunt rareori crescuþi conform preceptelor iudaice. Aceastã situaþie a determinat o reacþie din partea comunitãþilor evreieºti care s-au mobilizat pentru a lupta împotriva dezagregãrii familiei, prin intermediul programelor educative ºi al serviciilor sociale. În vederea consolidãrii familiei, unele cercuri ne ortodoxe îºi încurajeazã membrii sã vinã împreunã la sinagogã ºi sã asiste la slujbe împreunã, pe aceeaºi bancã. Pe de altã parte, la evreii originari din þãrile musulmane, cultul familiei a rãmas deosebit de intens: vârstnicii se bucurã de un adânc respect ºi existã numeroase ocazii în care familia restrânsã sau lãrgitã se adunã la un loc. Dacã unul din membrii familiei este bolnav sau lovit de vreo a nenorocire, ceilalþi nu ezitã sã îºi ofere sprijinul. Cãminul evreiesc rãmâne un factor esenþial pentru perenitatea iudaismului: el asigurã pãstrarea conºtiinþei ºi a modului de viaþã evreieºti. (Vezi ºi Tatã, Cãmin evreiesc, Mamã, Pãrinþi ºi copii FAMILIE, PURITATEA –EI Ebr.: taharat ha-miºpaha Ansamblu de legi care reglementeazã relaþiile sexuale dintre soþi. Acestea sunt interzise în timpul menstruaþiei ºi încã ºapte zile dupã aceea, denumite “zile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) curate”. În tot acest interval, cuplurile practicante se abþin de la orice atingere fizicã ºi evitã sã doarmã în acelaºi pat. La capãtul acestei perioade de abstinenþã, femeia face o baie ritualã (mikve) ºi, în aceeaºi noapte, se împreuneazã cu bãrbatul ei. Legile puritãþii familiale se întemeiazã pe versetul Lev. 20, 18: “Dacã un om se culcã cu o femeie care este la sorocul femeilor ºi-i descoperã goliciunea, dacã-i descoperã scurgerea ºi ea îºi descoperã scurgerea sângelui ei, amândoi sã fie nimiciþi din mijlocul poporului lor.” Un tratat al Talmudului, Nidui (“necurãþie”, “izolare”), este dedicat în întregime puritãþii conjugale. În epoca modernã, s-a observat cã fecunditatea femeilor este mai mare exact în perioada în care legea permite reluarea raporturilor sexuale. S-a sugerat, totodatã, cã aceastã abstinenþã periodicã este de naturã sã contribuie la consolidarea relaþiilor conjugale ºi la revigorarea vieþii sexuale o datã cu reluarea contactelor în fiecare lunã. Talmudul era deja conºtient de acest aspect: “Bãrbatul se obiºnuieºte prea mult cu nevasta lui, se saturã de ea, de aceea Tora îl opreºte sã se apropie de ea [în fiecare lunã], pentru ca el s-o iubeascã mereu ca în ziua nunþii” (Nid. 31b). Respectarea legilor puritãþii constituia, conform tradiþiei, unul din fundamentele familiei evreieºti. În prezent însã, cei mai mulþi evrei nu þin seama de aceste legi sau nici nu au habar de existenþa lor. Pentru evreii ortodocºi, în schimb, ele îºi pãstreazã acelaºi caracter fundamental. De altfel, autoritãþile halahice nu au încetat niciodatã sã susþinã obligativitatea ºi însemnãtatea lor. Totuºi, în ciuda indicaþiilor rabinice, legile puritãþii au puþinã trecere în afara comunitãþilor foarte ortodoxe. În ceea ce-i priveºte pe evreii reformaþi, ei resping în totalitate normele halahice legate de puritatea familialã. FARISEI Conducãtori spirituali ai poporului evreu în EreþIsrael în epoca celui de-al Doilea Templu. Denumirea provine de la cuvântul ebraic peruºim (de la o rãdãcinã care semnificã “a fi separat”, “pus deoparte”); în greacã, pharisaioi Acest partid era ºi una din cele trei sau patru ºcoli “filozofice” descrise de istoricul evreu Flavius Iosefus (celelalte fiind: saduceic, esenianã ºi cea a facþiunii zeloþilor). Se considerã cã doctrina fariseilor a prins rãdãcini în epoca lui Ezra Neemia (sec. al V-lea î.e.n.), care au instaurat un iudaism întemeiat pe Tora printre locuitorii evrei din Iudeea ºi din întreg Imperiul persan. Instrumentul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) major al propagãrii mesajului religios evreiesc în popor pare sã fi fost instituþia denumitã “oamenii Marii Adunãri”. Aceºtia au fost mai întâi îndrumãtorii poporului, comentând ºi interpretând legea oralã pentru uzul maselor, apoi pãstrãtorii obiceiurilor ºi tradiþiilor acumulate de-a lungul timpului de cãtre evreii din EreþIsrael ºi din diaspora. Fariseii erau principalii lideri religioºi laici ai poporului. Rãdãcinile lor populare sunt evidente, þinând seama de vastul corp de legi pe care au reuºit sã-l impunã ca ºi de grija faþã de popor care rãzbate din Midraº ºi din Hagada. În aceste douã aspecte ale tradiþiei rabinice, fariseii apar în opoziþie cu saduceii care reprezentau o pãturã subþire a populaþiei evreieºti, alcãtuitã din înalta aristocraþie ºi din familiile marilor preoþi. Fariseii s-au afirmat cu precãdere în timpul domniei lui Ioan Hirkanus (135-104 î.e.n.). În timpul Salomeei Alexandra (76-67 î.e.n.), influenþa lor a fost deosebit de puternicã, datoritã în special liderului lor, ªimon ben ªetah, care, dupã unii, ar fi fost fratele reginei. Dupã preluarea puterii de cãtre romani (63 î.e.n.), fariseii s-au reîntors la rolul lor iniþial de interpreþi ai legii evreieºti ºi de arbitri în conflictele interne ale comunitãþii. Ei nu au renunþat totuºi la dreptul lor de a-ºi exprima public opiniile ºi de a interveni în problemele politice curente, cum o atestã poziþia anti-romanã a conducãtorilor lor în primele zile ale revoltei din 60-70 e.n. (vezi Gamaliel ªimon ben Gamaliel I), ca ºi în timpul revoltei lui Bar Kohba din 132-135 e.n. Lumea fariseilor, spre deosebire de cea a saduceilor, s-a caracterizat prin activitatea academiilor religioase. Marile ºcoli ale lui Hilel ºi ªamai erau deja înfloritoare în sec. I. Î.e.n., iar oraºul Iavne se mândrea cu o ieºiva (academie de studii), cunoscutã sub numele de Kerem be-Iavne, mult înainte de distrugerea Templului în 70 e.n. Acest oraº, cu academia sa, avea sã joace un rol de bazã, atunci când din iniþiativa înþeleptului fariseu R. Iohanan ben Zakai, a preluat funcþia de mare centru de studii ºi, totodatã, de centru rabinic al comunitãþii, dupã distrugerea Ierusalimului. Acest nou bastion al fariseilor urma sã devinã încã ºi mai important sub preºedinþia succesorului lui R. Iohanan, R. Gamaliel II. În domeniul legislaþiei ºi al practicii evreieºti, aceastã academie de orientare fariseicã a luat decizii fundamentale în multe probleme de mare însemnãtate, cum ar fi calendarul evreiesc, formularea definitivã a principalei rugãciuni cotidiene (Amida) ºi hotãrârea de a prefera, în materie de drept, concluziile ºcolii lui Hilel mai curând decât pe cele ale ºcolii lui ªamai (vezi Bet ªamai ºi Bet Hilel). Portretul fariseilor ca paznici seci ºi pedanþi ai legii, aºa cum îi descrie Noul Testament, este dezminþit de vastul corpus al literaturii talmudice Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din care ne apar ca înþelepþi simpli în purtãri, preocupaþi de obºte, încrezãtori în liberul arbitru omenesc, respectuoºi faþã de vârstnici ºi angajaþi profund în ansamblul societãþii evreieºti. Flavius Iosefus ni-i zugrãveºte ca “extrem de influenþi printre locuitorii oraºelor” ºi observã cã marea preþuire de care se bucurau în rândul populaþiei se datora înaltelor idealuri care-i însufleþeau, vizibile atât în discursurile lor cât ºi în modul lor de viaþã. Talmudul menþioneazã numeroase deosebiri între saducei ºi farisei în abordarea unor teme halahice. Printre acestea se numãrã fixarea datei pentru sãrbãtoarea ªavuot, conþinutul ceremoniei de Sucot care, potrivit ritului fariseic, includea ºi vesela ceremonie a scoaterii apei, contestatã de saducei, ºi aspra pedepsire a martorilor mincinoºi, pare-se o excepþie de la obiºnuita clemenþã judiciarã a fariseilor. Existau între farisei ºi saducei ºi diferenþe radicale de credinþã, deoarece cei din urmã respingeau, de exemplu, credinþa în viaþa eternã, în înviere ºi în Mesia, articole de crez fundamentale pentru farisei. O datã cu distrugerea Templului, saduceii au dispãrut total ca forþã în viaþa evreiascã din EreþIsrael, în vreme de fariseii au continuat sã fie principalii ghizi spirituali ai evreilor timp de multe secole. Autoritatea lor a pus temeliile pe care se vor ridica mai târziu curentele dominante ale iudaismului. FEINSTEIN, MOSHE (1895-1986) Autoritate rabinicã, lider al miºcãrii ortodoxe din Statele Unite. Nãscut în Bielorusia, lângã Minsk, ºi-a fãcut studiile în ieºivot la Sluþk ºi la ªklov. În 1921 devine rabin la Luban, lângã Minsk, unde rãmâne pânã în 1937 când emigreazã în Statele Unite. Se stabileºte la New York, fiind numit rector (roº ieºiva academiei talmudice Mesivtha Tifereth Jerusalem din Manhattan, funcþie pe care o va pãstra pânã la moarte. Este autorul unor importante responsa autoritatea verdictelor lui este recunoscutã în ansamblul lumii evreieºti. Aceste responsa, clasate în ordinea din ªulhan aruh, au apãrut în perioada 1959-1985 sub forma unei culegeri în ºapte volume, intitulatã Igherot Moºe Feinstein examineazã aici, din perspectivã halahicã, un mare numãr de descoperiri sau practici medicale ca: avortul, controlul naºterilor, însãmânþarea artificialã ºi transplanturile de organe. Alte verdicte ale sale au în vedere statutul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) personal în diferite domenii cum sunt: convertirea la iudaism, cãsãtoria, divorþul vãzute din unghiul declinului de viaþã religioasã din Europa ºi din SUA. Feinstein a studiat ºi statutul agunei (femeie al cãrei soþa dispãrut fãrã urmã) în situaþiile speciale generate de ªoa ºi de catastrofele aeriene. A fost ales în cele mai înalte funcþii ale iudaismului ortodox: preºedinte al Uniunii Rabinilor Ortodocºi ºi al secþiunii americane a Consiliului înþelepþilor Torei al organizaþiei Agudat Israel. FELAHI, vezi ETIOPIA, EVREI DIN. FEMEIE Rolul femeii în iudaism este influenþat de caracterul patriarhal al societãþii. Halaha (legea evreiascã) a modelat atitudinea evreiascã faþã de femei de o manierã ambivalentã, oscilând între stimã ºi conservarea unor noþiuni stereotipe. În zilele noastre, îndeosebi în mediile neortodoxe, femeile au început sã conteste tot mai energic atitudinea tradiþionalã. I. Lumea biblicã Biblia conþine douã relatãri diferite despre crearea femeii. În cea dintâi (Gen. 1, 27), femeia este egalã cu bãrbatul ºi amândoi sunt creaþi dupã chipul lui Dumnezeu. Amândoi primesc puterea de a stãpâni lumea animalã ºi sarcina de a se înmulþi, în cealaltã (Gen. 2, 21-25), femeia este creatã dintr-o coastã a bãrbatului, ca sã-i fie de ajutor, iar el primeºte porunca sã-ºi pãrãseascã pãrinþii ºi sã se lipeascã de ea. Ambele versiuni sunt interpretate ca un îndemn la cãsãtoria între bãrbat ºi femeie cu scopul de a se înmulþi ºi de a fi fericiþi împreunã. Mai târziu, la alungarea din Eden (Gen. 3, 16), femeia va fi subordonatã bãrbatului ca pedeapsã pentru nesupunerea ei. În vremurile strãvechi, înconjurat de o societate intens patriarhalã, iudaismul era la rândul sãu patriarhal. Cele douã sexe aveau funcþii sociale diferite. Conform normelor biblice, clasa conducãtoare a societãþii israelite (preoþii ºi, cu câteva excepþii, regii) era alcãtuitã numai din bãrbaþi. Rolul principal al femeii ºi rostul existenþei ei constau în reproducere ºi în îngrijirea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) casei. Pe mãsurã ce societatea israelitã se structureazã, femeia este tot mai mult izolatã de treburile publice ºi de orice formã de putere. Cu toate acestea, matriarhele joacã un rol important; la fel, ºi alte femei ca Miriam, judecãtoarea Debora, prezicãtoarea Hulda, Rut, Iael, Estera ºi, în sfârºit, Salomeea Alexandra, care conduce þara în vremea Macabeilor. Supusã legii biblice, femeia israelitã se bucurã de un statut mai bun decât femeile altor popoare vecine din acea vreme. Drepturile ºi libertatea ei sunt apãrate. De exemplu, bãrbatul este dator sã-ºi întreþinã în mod decent nevasta. Pe de altã parte, ea face parte întrucâtva din bunurile lui. În plus, deºi idealul era monogamia, legea biblicã permite poligamia. Conform opiniei generale, femeia era legatã de cãmin: ea aducea pe lume copii ºi rãspundea de viaþa familialã. Eºet hail, lauda femeii cinstite (Prov. 31, 10-31), menþioneazã printre atribuþiile acesteia ºi negoþul (vânzãrile ºi cumpãrãrile). Cu toate acestea, femeia este consideratã inaptã din punct de vedere moral ºi afectiv de a exercita puterea în societatea israelitã. II. Atitudinea rabinicã În timpul perioadei rabinice, femeia este adeseori apreciatã ºi protejatã de legea religioasã, dar face ºi obiectul unor judecãþi negative. În acelaºi timp, Talmudul aratã cã bãrbatul rãmâne neîmplinit fãrã femeie. Celibatarul este lipsit de binecuvântare ºi de bucurie. De asemenea, soþul trebuie sã-ºi iubeascã soþia ca pe sine însuºi ºi s-o respecte mai mult decât pe sine însuºi. Fiecare generaþie va fi salvatã prin femeile sale drepte, afirmã rabinii, deºi tot ei zugrãvesc femeia ca uºuraticã, lacomã, flecarã ºi sursã de ispite. Totuºi, ºi în aceastã epocã, femeia supusã legii evreieºti, trãia mai bine decât femeile altor neamuri. Ea nu putea fi mãritatã fãrã sã-ºi dea consimþãmântul. Contractul de cãsãtorie (ketuba) era un document legal care apãra femeia ºi-i asigura mijloacele de trai necesare în caz de divorþ. În plus, bãrbatul nu avea dreptul sã-ºi neglijeze nevasta pe plan sexual. Conform Halahei, femeia beneficiazã de un statut juridic aparte, cu drepturi, obligaþii ºi restricþii specifice. În ceea ce priveºte obligaþiile religioase, femeia era rânduitã în aceeaºi categorie cu sclavii ºi copiii, fiind consideratã inaptã sã depunã mãrturie ºi sã studieze Tora, ºi obligatã sã se izoleze de bãrbaþi la Templu ºi la sinagogã. Din raþiuni biologice, o mare parte din timp, ea era consideratã impurã din punct de vedere ritual (vezi Nida). În casã ºi în familie, în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) schimb, ea se bucura de respect, admiraþie ºi autoritate. Femeia era chematã sã îndeplineascã trei porunci: sã punã deoparte o bucatã de aluat spre a fi oferitã preoþilor ca hala; sã aprindã lumânãrile de ªabat (hadlaka) ºi sã vegheze la respectarea legilor de puritate conjugalã (nida). Conform Halahei, femeia este scutitã de poruncile pozitive cu caracter particular. Ea nu este deci obligatã sã îndeplineascã poruncile legate de un moment anume, de exemplu: sã sune din ºofar (cornul de berbec), sã stea în suca, sã poarte veºminte rituale (talit, þiþit sã spunã rugãciunile obiºnuite. Erau ºi excepþii de la acest principiu: femeia trebuia sã asiste la aprinderea lumânãrilor de Hanuca ºi la citirea Cãrþii Esterei (Meghila) de Purim. Acest statut deosebit avea probabil rostul de a scuti femeia de la poruncile care ar fi sustras-o de la obligaþiile casnice. Astfel s-a ajuns la o atitudine ambiguã care transforma femeia într-o fiinþã inferioarã pe plan ritual, ºi totodatã o idealiza, vãzând în ea, cum s-a întâmplat în epoca biblicã târ întruchiparea înþelepciunii sau o proiecþie a divinului, cum era socotitã în Cabala medievalã. III. Lumea contemporanã Exceptarea de la anumite porunci suscitã unele probleme în prezent, deoarece femeia tinde din ce în ce mai mult sã îndeplineascã normele iudaice cot la cot cu bãrbatul. Într-adevãr, Halaha pare sã indice cã femeia poate sã îndeplineascã din proprie iniþiativã o miþva chiar dacã nu este obligatã s-o facã. În mediile neortodoxe în special, unde principiile tradiþionale se respectã mai puþin, un numãr tot mai mare de femei insistã sã beneficieze de un statut religios egal cu al bãrbaþilor. Societatea occidentalã contemporanã pune un accent deosebit asupra egalitãþii sexelor ºi socoteºte cã pânã ºi statutul “egal, dar aparte” acordat femeilor este în fond profund inegal. De aceea, se fac presiuni asupra comunitãþii evreieºti sã-ºi reconsidere atitudinea faþã de femei. Ortodoxia, în schimb, nu poate sau nu vrea sã opereze nici o schimbare radicalã. Dupã cum explicã una din autoritãþile ei, Rabinul J. David Bleich, Halaha este un sistem închis, determinat de logica sa internã. Ea ºi-a creat propriile sale valori ideale în privinþa femeii, pe care nu are nici un motiv sã le schimbe de dragul altor valori provenite din lumea neevreilor. Cu toate acestea, chiar ºi unele medii ortodoxe au sporit participarea femeilor la cult ºi la studiu ºi au modificat mehiþa, peretele despãrþitor din sinagogã, pentru a evita izolarea femeilor. Unele comunitãþi ortodoxe din Statele Unite au acceptat chiar ºi cvorumuri (minian) de rugãciune alcãtuite din femei care citesc împreunã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rugãciunile ºi sunt chemate la Tora, dar nu împreunã cu bãrbaþii. Aceste schimbãri se înscriu în limitele tradiþionale ale separãrii dintre sexe ºi nu modificã fundamental Halaha ori ritualul. Nu se pune problema ca femeile sã citeascã Tora ori sã formeze cvorumul laolaltã cu bãrbaþii ºi, cu atât mai puþin sã fie învestite ca rabini. În Israel însã, în ciuda obiecþiilor ridicate de ortodocºi, au fost admise ºi femei ca membre în consiliile de învestire a rabinilor. Miºcãrile neortodoxe s-au arãtat mai deschise la noile curente ºi la influenþa feminismului. La reformaþi, conservatori ºi reconstrucþioniºti, femeile ºi-au consolidat poziþia în ritual. În Statele Unite, Hebrew Union College, aparþinând miºcãrii reformate, a învestit pentru prima datã o femeie rabin în 1972. La Reconstructionist Rabbinical College, încã de la înfiinþarea sa în 1967, femeile au fost admise sã urmeze studii rabinice ºi o pereche de rabini, soþ-soþie, funcþioneazã acolo din 1974. În 1983, Jewish Theological Seminary, de nuanþã conservatoare, a votat în favoarea accesului femeilor la studiile rabinice, dar adunarea cantorilor a refuzat sã admitã femei în rândurile sale. Toate cele trei miºcãri neortodoxe permit femeilor sã facã parte din minian, deºi conservatorii lasã aceastã decizie la latitudinea comunitãþilor. Europa a urmat treptat acest exemplu: în Marea Britanie, o femeie a fost pentru prima datã înãlþatã la rangul de rabin în 1985; a urmat Franþa, în 1990. Sub influenþa feminismului, une curente neortodoxe au adus modificãri liturghiei (de ex., definindu-l pe Dumnezeu în termeni mai curând neutri decât masculini sau pomenindu-le pe matriarhe alãturi de patriarhi). Deºi ortodocºii continuã sã nu le admitã în cultul regulat sinagogal, ceremoniile de bat miþva au cãpãtat o largã rãspândire ºi s-au instituit ritualuri speciale pentru primirea nou-nãscuþilor de sex feminin în sânul iudaismului. FILACTERE, vezi TFILIN. FILON DIN ALEXANDRIA (circa 20 î.e.n. - 54 e.n.) Filozof, reprezentant eminent al iudaismului elenistic ºi îndeosebi al ºcolii filozofice evreieºti din Alexandria din perioada numitã de tranziþie dintre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) platonism ºi neo-platonism. Filon (Philo Iudaeus), cum i se spunea în latinã a lãsat în urmã o operã majorã, din care se distinge un comentariu asupra Torei care stã mãrturie pentru exegeza biblicã alexandrinã ºi constituie o sursã preþioasã pentru cunoaºterea iudaismului epocii sale. Scrierile sale atestã o gândire în care se opereazã o apropiere între concepþia platonicã a universului ºi conceptele biblice. Nu existã decât puþine informaþii referitoare la viaþa lui Filon: el aparþinea unei familii de notabili evrei din Alexandria, legatã de curtea romanã ºi de dinastia lui Irod. Se ºtie câte ceva despre fratele sãu, Alexandru, bancher bogat ºi ofiþer de rang înalt, datoritã scrierilor lui Flavius Iosefus, ca ºi despre nepotul sãu, Tiberiu Iulius Alexandru, o personalitate istoricã. Singura datã cunoscutã cu privire la propria lui biografie este anul 40, când s-a aflat în fruntea unei delegaþii a comunitãþii evreieºti înaintea împãratului roman Gaius Caligula, pentru a negocia suprimarea efigiilor imperiale din sinagogi ºi statutul politic al evreilor. În cursul acestei misiuni, Caligula i-a dezvãluit proiectul sãu de a i se ridica chiar lui o statuie în Templul de la Ierusalim. Opera sa, redactatã într-o excelentã greacã, demonstreazã o vastã erudiþie literarã ºi filozoficã, clasicã ºi contemporanã, ca ºi o mare familiarizare cu retorica ºi ºtiinþele în general. Se poate stabili cã a beneficiat de învãþãmântul ºcolilor greceºti, dar rãmâne nelãmuritã originea cunoºtinþelor sale iudaice, nefiind atestatã existenþa nici unei ºcoli evreieºti în acea perioadã în diaspora. Cunoºtinþele sale de limbã ebraicã rãmân ipotetice, dar posibile, þinând seama de mediul familial, marcat de tradiþii evreieºti, în care a crescut. Pentateuhul îl cunoºtea probabil prin intermediul Septuagintei ºi de la slujbele sinagogale, unde omiletica exegeticã era importantã. Se ºtie cã a luat parte, cel puþin o datã, la un pelerinaj la Ierusalim, unde s-ar fi putut de asemeni informa despre cultul practicat la Templu. Lucrãrile lui Filon, deºi cunoscute sub titlul lor latinesc, au fost pãstrate de Biserica Catolicã în greaca lor originalã; existã ºi câteva traduceri în limba armeanã. Deºi scrierile sale sunt greu de clasificat, se pot opera câteva regrupãri tematice. Se disting astfel, mai întâi, operele istorico-apologetice: In Flaccum scriere contra guvernatorului Flaccus care a încurajat o revoltã împotriva evreilor din Alexandria în 38 e.n.; Legatio ad Caium, care relateazã misiunea sa pe lângã Caligula; Apologia pro Iudaeis, “Apologia evreilor”, care cuprinde o notã despre esenieni, în sfârºit, De vita contemplativa ºi De vita Mosis, o biografie a lui Moise care cuprinde informaþii despre terapeuþi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Principalele sale lucrãri filozofice sunt: Quod omnis probus liber sit, unde se reiau elemente privitoare la esenieni; De aeternitate mundi, De Providentia Alexander. Dar cea mai mare parte a operei sale se compune din comentarii exegetice la Pentateuh, care constituie în acelaºi timp expuneri ale Legii: De opijicio mundi (“Despre crearea lumii”), De Abrahamo, De Iosepho (biografii ale patriarhilor), De Decalogo (“Despre Decalog”), De specialibus legibus (“Despre legi speciale”), De virtutibus, Depraemiis et poenis. Trebuie adãugate: Legum allegoriae interpretãri alegorice, care cuprind optsprezece tratate constituind pandantul a ºaptesprezece capitole din Geneza (De cherubim, De sacrificiis, Quod deterius De posteritate Câini, De gigantibus, De ebrietate, De sobrietate, Quod Dens sit immutabilis, De plantatione, De confusione linguarum, De migratione Abrahami Quis heres, De congressu, Dejuga, De mutatione nominum, De somniis) ca ºi Quaestiones et solutiones in Genesim ºi Quaestiones et solutiones in Exodum (“întrebãri ºi rãspunsuri” privitoare la Genezã ºi la Exod), care s-au conservat într-o traducere armeanã. Filon ni se dezvãluie ca o nepreþuitã sursã de informaþii: cercetãtorii pot afla din scrierile lui date inedite despre terapeuþi, acele comunitãþi de asceþi, bãrbaþi ºi femei, care trãiau în regiunea Alexandriei, ca ºi asupra esenienilor; alte informaþii lumineazã numeroase aspecte ale iudaismului dintr-o epocã altminteri rãmasã într-un con de umbrã. Expunerile sale asupra Legii permit de asemenea sã se cunoascã obiectele de cult, ceremoniile în uz ca ºi celebrarea sãrbãtorilor evreieºti, descrisã în detaliu. Contribuþia lui cea mai importantã rãmâne desigur cea din domeniul filozofiei religiei. Filon considerã cã adevãrurile filozofice sunt inerente textului biblic. Dupã el, interpretarea alegoricã slujeºte de revelator, aºa cum o dovedeºte exegeza lui asupra primelor versete ale Genezei, care se bizuie pe teoria greacã a esenþelor ºi a substanþelor prime. Personajele biblice ºi patriarhii sunt încarnãri ale virtuþilor morale ºi trebuie înþelese ca alegorii umane; astfel Abraham reprezintã credinþa, Iacob, care a luptat cu îngerul este luptãtorul — deci ascetul, Isaac al cãrui nume semnificã “a râde”, simbolizeazã bucuria, cãci el e fiul fãgãduinþei, prin care numai Dumnezeu putea sã o facã pe Sara sã nascã; ºi, dacã nimic nu e mai mãreþºi mai divin decât bucuria, Isaac este exemplul însuºi al naturii perfecte. Numeroase citate din filozofii greci atestã vastele sale cunoºtinþe în domeniul clasic (gramaticã, retoricã, dialecticã, fizicã, geometrie etc). Fãcând în foarte mare mãsurã apel la aritmetica simbolicã, inspiratã de pitagoreici, Filon Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºtie sã combine platonismul cu stoicismul, fãrã a respinge totuºi aristotelismul, nici celelalte ºcoli de gândire. Cu toate acestea, gândirea sa se afirmã mai ales în domeniul religios ºi mistic. Dacã Dumnezeu este o entitate absolut transcendentã, a cãrei înþelegere depãºeºte facultãþile umane, omul trebuie totuºi sã aspire la cunoaºterea sa. Cuvântul lui Dumnezeu, semn al înþelepciunii, logos, deºi nu este identic cu Dumnezeu, nu poate fi nici separat de el. Dacã acesta est mijlocul prin care lumea s-a creat, el este ºi o mediere între Dumnezeu ºi om. Logosul, la Filon, este o noþiune centralã, complexã, care îmbinã noþiunea iudaicã de cuvânt divin, incluzând înþelepciunea ºi legea, cu conceptele greceºti ieºite din platonism ºi din stoicism; el este uneori locul Ideilor arhetipale, modele ale lucrurilor create, dar poate fi ºi imanent lumii, o legãturã cu creaþia. Prin logos se rãspândesc toate harurile asupra creaturilor, ca ºi iluminarea sufletului. Reluând imaginea platonicã, Filon distinge o lume materialã, efemerã, ºi o lume spiritualã, eternã. Omul, creaturã alcãtuitã din trup ºi suflet, participã la ambele universuri. Depinde numai de el ca sã tindã cãtre înþelepciune prin mijlocirea filozofiei. Interpret al Bibliei, Filon dezvãluie climatul intelectual care domnea printre evreii din Alexandria, caracterizat printr-o viziune a lumii impregnatã de gândirea greacã, dar care nu reneagã totuºi iudaismul. Metoda alegoricã preconizatã de ºcolile greceºti a fost adoptatã de evreii alexandrini încã înainte de Filon, cum o dovedeºte Epistola lui Aristeu. Alegoria era utilizatã de apologetica evreiascã pentru a explica pe înþelesul grecilor sensul unor precepte ale Halahei, precum legile alimentare, ale circumciziei sau ale ªabatului. Justificând interdicþia de a consuma pãsãri carnivore prin faptul cã acestea dau dovadã de violenþã ºi explicând circumcizia ca o purificare a pasiunilor, alegoria punea în evidenþã un sens profund al acestor porunci, trimiþând la naturã, la legile ascunse ale universului. Religia evreiascã era astfel prezentatã ca un simbol al esenþialului: cultul spiritual. Filon apãra totuºi ºi sensul literal al preceptelor, avertizând împotriva pericolului de a neglija respectarea lor ºi de a se mulþumi doar cu înþelegerea lor spiritualã: numai prin îndeplinirea minuþioasã a poruncilor se poate accede la sensul lor ascuns. Cu excepþia lui Iosefus, nici o sursã evreiascã nu-l menþioneazã pe Filon, deºi putem regãsi urme ale influenþei sale în Midraº, aºa cum o atestã spusele lui R. Oºaia Raba în Gen. R. 1, 1, care pare sã se refere la De opificio mundi regãsesc urme ºi în Midraº Tadºe din epoca medievalã, dar prima menþionare a lui Filon de cãtre un gânditor evreu îi aparþine lui Azaria de Rossi, erudit al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Renaºterii, care, în al sãu Meor Enaim, ebraizeazã numele filozofului în “Iedidia”. De fapt, influenþa lui Filon a fost mult mai importantã asupra creºtinismului, în special asupra Pãrinþilor Bisericii ca de pildã asupra lui Clement din Alexandria, Origen, Ambrozie ºi mulþi alþii. Ei au adoptat în mare mãsurã metoda sa alegoricã ºi numeroase concepte ale sale, interpretân într-un context diferit. Se regãsesc astfel în creºtinism conceptele filoniene ale înþelepciunii, logosului ºi credinþei. FILOZOFIE Etimologia greacã a cuvântului înseamnã “dragoste de înþelepciune”. Pornind de la aceastã axiomã, i se atribuie în mod obiºnuit filozofiei douã misiuni: cea dintâi constã într-o analizã care se bizuie pe aplicarea criticã a inteligenþei raþionale ºi a raþionamentului logic diferitelor subiecte pentru a ajunge la explicarea ºi decodarea sensului conceptelor elementare în scopul evaluãrii pãrþii lor de adevãr. Cea de-a doua, sinteza, se preocupã de a descoperi rãspunsuri la problemele metafizice pentru a lãrgi câmpul de cunoaºtere a realitãþii. În domeniul conceptual, suntem îndreptãþiþi sã ne întrebãm asupra naturii raporturilor pe care iudaismul le întreþine cu filozofia ºi asupra modului de a ne reprezenta existenþa unei filozofii iudaice. Dacã ar trebui sã o definim, am putea descrie filozofia iudaicã drept explicarea credinþelor ºi practicilor iudaismului prin norme filozofice comune, subînþelegând prin aceasta cã evreii participã la speculaþiile culturale din mediul lor. Filozofia iudaicã poate fi abordatã sub trei categorii: cea dintâi constã în interpretarea strictã a tradiþiei evreieºti, tratând subiecte ca alegerea lui Israel, Revelaþia, perenitatea Torei, profeþia, Mesia ºi veºnicã. A doua, priveºte filozofia religioasã care exploreazã elementele comune ale iudaismului, creºtinismului ºi islamului, precum existenþa lui Dumnezeu, atributele divine, creaþia, profeþia, sufletul uman ºi principiile universale ale umanitãþii. A treia, mai direct filozoficã, examineazã categoriile logicii, structura argumentelor sale, diviziunea dintre fiinþã ºi natura alcãtuirii universului. Aceste categorii conduc la o repartizare istoricã în trei perioade: 1. aceea a dezvoltãrii filozofiei iudaice în comunitãþile diasporei elenistice, respectiv între sec. al II-lea î.e.n. ºi mijlocul sec. al V-lea e.n.; 2. aceea a înfloririi sale în þãrile musulmane ºi creºtine medievale, între sec. X-XVI; 3. progresul ei modern, începând din sec. al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) XVIII-lea. Frontiera dintre filozofie ºi teologie rãmâne greu de identificat iar marile opere filozofice evreieºti trateazã, în cea mai mare parte, probleme care þin de teologie, chiar dacã abordãrile variazã de la o epocã la alta. Dacã Filon Alexandria a încercat sã opereze o sintezã, din chiar sânul dublei sale culturi, între filozofia greacã ºi iudaism, gândirea rabinicã, în schimb, nu se preocupa de a ordona, nici chiar de a sistematiza; prevalau doar metodele de interpretare (vezi Hermeneutica). Totuºi, de-a lungul întregului Ev Mediu, gânditorii evrei au jucat un rol important de mediatori între marile curente filozofice antice ºi islamice, transmiþând în Occidentul creºtin concepþiile nãscute în lumea musulmanã orientalã. Gânditorii evrei medievali, fie cã au fost influenþaþi de aristotelism, de neoplatonism sau de filozofia arabã, au depãºit domeniul gândirii elenistice, acordând o mare importanþã credinþei ºi Revelaþiei. Ei recurgeau la raþiune în cãutarea unor justificãri solide pentru poziþiile tradiþionale ale iudaismului. În acest sens, operele lor aparþin mai mult câmpului teologic decât celui filozofic. Este cazul lui Saadia Gaon, Bahia ibn Pakuda, Iuda Halevi, Abraham ibn Daud, dar ºi al lui Maimonide sau Hasdai Crescas. Departe de aceste preocupãri, putem gãsi, încã din epoca Renaºterii, gânditori care s-au înscris în cugetarea epocii lor fãrã ca totuºi sã se erijeze în teologi. Este cazul lui Iuda Abravanel a cãrui operã dialogatã, dupã modelul platonic, va exercita o influenþã considerabilã asupra contemporanilor sãi. La Amsterdam, Manase ben Israel a deschis perspectiva intelectualã la capãtul cãreia filozofi ca Mersenne, Grotius sau Cudworth au putut gândi conceptele evreieºti în enunþuri filozofice. Contribuþia filozofilor de origine maranã a fost considerabilã. Uriel da Costa ºi Juan din Prado au ridicat probleme fundamentale, punând în discuþie ansamblul religiilor revelate. Formularea datã de ei unei noi forme de ideologie metafizicã a constituit palierul conceptual i-a permis lui Baruh Spinoza sã acceadã la reprezentarea teoreticã a unui univers natural areligios, întemeiat pe raþionalitatea ºtiinþificã, explicând crearea cosmosului în termeni logici. Naturalismul sãu devine unul din fundamentele ideologice ale omului modern care va influenþa profund era Luminilor (vezi Haskala). Epoca modernã atestã cã gânditorii evrei ai lumii occidentale au ºtiut, precum predecesorii lor medievali, sã intre în raport direct cu filozofia dominantã a momentului, de aceastã datã esenþialmente creºtinã ºi puternic marcatã de Reforma protestantã. Printre aceºtia s-au distins gânditori ca Moses Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Mendelssohn, Nahman Krohmal, Samson Raphael Hirsch sau Hermann Cohen Cu toate acestea, în multe privinþe este anevoios de stabilit dacã aportul lor, în calitate de gânditori evrei, tinde sã favorizeze mai mult aspectul teologic decât pe acela al filozofiei pure. Pot fi situaþi în aceastã continuitate gânditorii evrei ai sec. al XX-lea care, precum Abraham Joshua Heschel, Martin Buber, Leo Baeck, Emil Fackenheim sau Franz Rosenzweig, au apãrat o perspectivã similarã. Opera contemporanã a lui Emmanuel Levinas care revendicã un raport permanent între ordinea strict filozoficã ºi ordinea profeticã prelungeºte în felul sãu aceastã depãºire a cadrului filozofiei. Conceptul lui “altfel decât a fi”, elaborat de Levinas, constituie neîndoielnic cea mai cutezãtoare tentativã de a gândi, în toate dimensiunile sale, alteritatea cu ajutorul raþiunii filozofice. Aceastã demonstraþie poartã pecetea aportului primordial al profeþilor în genealogia raþionalismului occidental, în mãsura în care ei au introdus, înaintea gânditorilor greci, recursul la deziluzionare. Cu toate acestea, aportul universal al unor filozofi ca Henri Bergson, Vladimir Jankelevitch, Leon Brunschvicg, Aaron Gurwitsch, Adolphe Reinach, Simone Weil sau chiar Georg Simmel, Hanna Arendt, Ernst Cassirer ºi Alexandre Koyre, pentru a nu cita decât câþiva, nu ar putea justifica o asemenea împãrþire. Ar trebui deci fãcutã o distincþie în chiar interiorul categoriilor filozofiei, între gânditorii care, în sânul iudaismului, aspirã la o gândire filozoficã mai mult sau mai puþin apropiatã de reflecþia teologicã, ºi cei care nu revendicã decât o abordare conceptualã, departe de orice definiþie spiritualã. FINKELSTEIN, LOUIS (1895-1991) Rabin, conducãtor al miºcãrii evreieºti conservatoare, preºedinte (1940-1951), apoi cancelar (1951-1972) al Seminarului Teologic Evreiesc (Jewish Theological Seminary) din Statele Unite. Nãscut la Cincinnati, Finkelstein a studiat la City College din New York, pentru a-ºi lua apoi doctoratul la Universitatea Columbia (1918). În anul urmãtor este învestit rabin la seminarul din New York unde va ºi preda în continuare. Îmbinând îndatoririle de rabin cu cele de profesor, va ocupa curând un rang de frunte în ambele domenii. O parte din lucrãrile lui au ca obiect istoria socialã ºi religioasã a evreilor, în timp ce altele se concentreazã asupra aspectelor conceptuale ºi textuale ale literaturii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rabinice. Finkelstein a publicat prima ediþie criticã din Sifre la Deuteronom (1939) ºi primele volume dintr-o ediþie criticã ºi comentatã a Sifra. În lucrãrile lui asupra fariseilor, insistã asupra bazelor economice ºi sociale ale miºcãrii. Studiile lui asupra textelor rabinice, deºi exhaustive, au iscat controverse în special datoritã vechimii foarte mari pe care o atribuia multora dintre ele. Finkelstein a urmãrit cum au evoluat de-a lungul timpului poziþiile teologice ale lui ªamai ºi demonstrând influenþa celor douã ºcoli asupra documentelor juridice ºi literare ale iudaismului clasic. În calitate de conducãtor al seminarului din New York, Finkelstein nu s-a mulþumit sã continue politica religioasã ºi activitãþile predecesorilor sãi, ci a pus accentul asupra importanþei contactelor cu comunitãþile neevreieºti ºi asupra aspectelor morale ale învãþãturii iudaice. Acesta este ºi scopul pentru care a înfiinþat Institutul de Studii Religioase ºi Sociale (Institute for Religious and Social Studies), care reuneºte teologi fãrã deosebire de rasã sau religie, precum ºi eminenþi oameni de ºtiinþã din diferite discipline, convocaþi aici pentru a reflecta asupra problemelor morale contemporane. Finkelstein a contribuit totodatã în mare mãsurã la dezvoltarea programelor de radio ºi televiziune ale seminarului, inclusiv la foarte apreciatul The Eternal Light (“Lumina veºnicã”). Sub conducerea lui, miºcarea conservatoare a luat un puternic avânt ºi o amploare considerabilã, devenind cel mai important grup religios organizat al iudaismului american. FIU NEASCULTÃTOR Ebr.: ben sorer u-more Denumire datã de Biblie fiului care se revoltã împotriva autoritãþii pãrinteºti: “Dacã un om are un fiu neascultãtor ºi îndãrãtnic, care nu ascultã nici de glasul tatãlui sãu, nici de glasul mamei lui ºi nu-i ascultã nici dupã ce l-au pedepsit, tatãl ºi mama lui sã-l ia ºi sã-l ducã la bãtrânii cetãþii ºi la poarta locului în care locuieºte. Sã spunã bãtrânilor cetãþii lui: «Iatã fiul nostru este neascultãtor ºi îndãrãtnic, nu ascultã de glasul nostru ºi este lacom ºi beþiv.» ªi toþi oamenii din cetate lui sã-l ucidã cu pietre ºi sã moarã.” (Deut. 21, 18-21). Talmudul precizeazã cã termenul nu se referã decât la fii, nu ºi la fiice, adãugând cã valabilitatea legii se limiteazã la numai câteva luni dupã majoratul religios (13 ani ºi o zi). De asemenea, ambii pãrinþi trebuie sã fie în viaþã ºi sã nu fie surzi, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) muþi, orbi, ºchiopi sau schilozi (Sanh. 8, 4). Fiul rebel este adus la bet din (tribunalul rabinic) numai dacã a furat banii tatãlui sãu ca sã-ºi cumpere o cantitate bine precizatã de carne ºi vin. Trebuie ca, în prealabil, fiul sã fi fost gãsit vinovat, biciuit ºi somat de pãrinþii lui, în prezenþa a trei martori, sã-ºi îndrepte purtarea. Dacã nesocoteºte acest avertisment, el va fi judecat de un tribunal format din 23 de judecãtori ºi, dacã se constatã vinovãþia lui, va fi lapidat de cetãþenii oraºului pânã îºi dã duhul. Deoarece pedeapsa pare oarecum disproporþionatã în raport cu fapta, înþelepþii aratã cã fiul neascultãtor este pedepsit nu pentru ceea ce este, ci pentru ce ar putea deveni: dacã ar fi lãsat sã fure de la tatãl lui, el ar irosi toatã averea familiei, pentru ca mai apoi, mânat de pofta lui de bogãþie, sã se facã tâlhar la drumul mare. În aceste condiþii, Legea cere: “Omorâþi-l mai bine nevinovat decât vinovat” (Sanh. 71a). Aceastã lege nu face parte din cele 613 porunci extrase din Pentateuh. Explicaþia acestei omisiuni se aflã în Talmud, care spune: “Nu au existat niciodatã ºi nici nu vor exista fii atât de încãpãþânaþi ºi de nesupuºi. ªi atunci, ce nevoie mai este de legea aceasta? — Ca sã fii rãsplãtit dacã studiezi” (Sanh. 71a). Rabinii au sugerat cã scopul legii era de a transfera dreptul de a pedepsi un fiu de sub autoritatea tatãlui sub cea a tribunalului. FLACÃRA AMINTIRII Ebr.: ner neºama sau ner zikaron Candelã, lumânare sau orice altã luminã aprinsã în amintirea unei rude decedate. Tradiþia are la bazã versetul biblic potrivit cãruia “suflarea omului este o luminã a lui Dumnezeu” (Prov. 20, 27). Ea pare sã fi apãrut întâi în Germania medievalã, rãspândindu-se apoi cu repeziciune în toate celelalte comunitãþi evreieºti (vezi ºi Iarþait). Flacãra amintirii se aprinde în special cu trei prilejuri bine stabilite: în primele ºapte zile de doliu (siva) la domiciliul familiei defunctului, la aniversarea morþii (iarþait) dupã calendarul evreiesc ºi în ajun de Iom Kipur. Dat fiind cã lumina (în idiº, iarþait- liht) trebuie sã ardã continuu cel puþin 24 de ore, nu se folosesc lumânãri obiºnuite de cearã, ci lumânãri speciale, aºezate în receptacule de sticlã sau metal. Astfel de nerot zikaron se aprind uneori ºi cu ocazia sãrbãtorilor la care se citesc rugãciuni de pomenire (Izkor sinagogã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În prezent, lãmpile electrice se folosesc adeseori ca ner neºama în sinagogi ºi în cãminele de bãtrâni ºi se fac donaþii unor asociaþii specializate ca sã spunã, la data cuvenitã, un Kadiº. În Israel, se aprind lumini de amintire ºi de ha-ªoa (Ziua Holocaustului) ºi de Iom ha-Zikaron (Ziua comemorãrii celor cãzuþi în lupta pentru independenþã). FLACÃRA VEªNICÃ Ebr.: ner tamid Flacãrã care arde în permanenþã, asociatã cultului iudaic. Obiceiul îºi are originea în porunca biblicã, adresatã fiilor lui Israel, “sã-þi aducã pentru luminat ulei curat, stors din mãsline, ca sã ardã în candele necurmat” (Ex. 27, 20-21; Lev. 24, 2). În timpul rãtãcirii în deºert, aceste lumini erau aprinse în menora, sfeºnicul aºezat în Sanctuar, în Cortul Întâlnirii. Aaron ºi fiii lui rãspundeau de întreþinerea luminii, “ca sã ardã neîncetat de seara pânã dimineaþa în faþa Domnului” (Lev. 24, 3-4). În amintirea menorei care ardea în Templul din Ierusalim, sinagogile aveau o niºã specialã pentru flacãra veºnicã, amplasatã pe peretele de apus, opus chivotului. Ulterior, ner tamid a fost mutatã lângã chivot, apoi suspendatã de tavan, dupã cum se poate vedea ºi în sinagogile contemporane. Pe vremea când flacãra veºnicã era o candelã cu ulei de mãsline, donaþiile pentru întreþinerea ei erau un merit ºi o cinste. Numele donatorilor erau menþionate în timpul rugãciunii Mi ºe-berah, dupã citirea Torei, la slujbele din dimineaþa de ªabat. În sinagogile de lemn din Europa rãsãriteanã, flacãra era aºezatã într-o niºã specialã din piatrã, pentru prevenirea incendiilor. În epoca modernã flacãra veºnicã este alimentatã cu curent electric. Candelabrul ºi lanþurile care-l susþin sunt adeseori confecþionate din metale preþioase. FLEG, EDMOND (1874-1963) Pe numele sãu adevãrat Edmond Flegenheimer, poet, eseist ºi dramaturg, care trateazã în operele sale principale despre iudaism ºi despre poporul evreu. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Nãscut la Geneva dintr-o familie de evrei asimilaþi, se stabileºte la Paris unde devine critic de teatru ºi obþine un oarecare succes cu propriile sale piese. Dintre acestea se cuvin citate Mesajul (1904), Fiara (1910), Sâcâitorul (1913) ºi adaptãri dupã Iulius Cezar de Shakespeare (1938) ºi Oedipul lui George Enescu (1936). Identificarea lui profundã cu cauza iudaicã îºi are originea în ecourile afacerii Dreyfus (1894-1906) ºi în primele trei congrese sioniste din perioada 1897-1899. Puternic impresionat de activitatea autorului englez Israel Zangwill, un precursor al sionismului, Fleg ia hotãrârea sã urmeze acest exemplu ºi sã-ºi dedice viaþa ºi opera studiului istoriei ºi gândirii iudaice. Conºtient, din proprie experienþã, de pericolul inerent pe care-l reprezenta pentru evrei absorbirea culturii exterioare, simultan cu ignorarea iudaismului, Fleg se consacrã demascãrii acestei primejdii pentru a-i convinge pe intelectualii evrei sã rãmânã în sânul propriului popor. În timpul primului rãzboi mondial, se înroleazã în Legiunea strãinã. Tot restul vieþii ºi-l va petrece prezentând diversele aspecte ale iudaismului. Este, printre altele, autorul unei excelente introduceri în iudaism intitulatã Antologie evreiascã de la origini pânã în prezent (1921, 1961). Operele lui Edmond Fleg se înscriu în trei genuri distincte: poezii religioase, biografii ºi eseuri autobiografice sau dedicate unor teme evreieºti. Una dintre lucrãrile sale remarcabile, echivalent evreiesc al Legendei veacurilor Victor Hugo, este un ciclu în patru pãrþi: Ascultã, Israel (1913-1921), Domnul este Dumnezeul nostru (1940), Domnul este unic (1945) ºi Sã iubeºti pe Domnul (1948), ale cãror titluri, extrase din Deuteronom, alcãtuiesc crezul iudaic, ªema Reunit într-un singur volum în 1954, ciclul înfãþiºeazã istoria evreilor de la facerea lumii la renaºterea Statului Israel. În stilul sãu liric, autorul pune accentul asupra misiunii lui Israel, asupra mesajului sau mesianic, dovedind o încredere absolutã în omenire, în ciuda prigoanelor ºi atrocitãþilor de care aceasta se fãcuse vinovatã. Pentru biografiile sale legendare, cum sunt Moise povestit de înþelepþi (1928) ºi Solomon (1930), Fleg s-a inspirat din Midraº pe care-l cunoºtea în special din traducerile germane. Ca un ecou al sentimentelor ambivalenþe încercate în copilãrie, scrie volumul Isus, povestit de jidovul rãtãcitor (1933), pentru care ºi-a extras materiale din Biblia ebraicã ºi din literatura talmudicã. Deºi Fleg nu-l prezintã pe Isus ca pe Mesia ori ca pe un zeu, cartea a suscitat controverse în rândul cititorilor evrei. Dintre eseurile lui, trebuie amintit cel intitulat De ce sunt evreu (1928), o subtilã analizã a procesului de transformare spiritualã prin care trece un tânãr agnostic ºi, totodatã, o posibilã continuare a portretului realizat în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Copilul profet (1926). Acest din urmã volum este povestea unui copil evreu complet strãin de iudaism, care, respins de societatea creºtinã, are în întunericul unei biserici revelaþia unui Isus deopotrivã victimã ºi prigonitor, ºi care-ºi regãseºte credinþa originarã graþie unei perspective mesianice. Mesianismul este tema centralã în douã dintre piesele lui Fleg: Casa bunului Dumnezeu (1920) ºi Evreul ºi papa (1925), cea din urmã bazatã pe întâlnirea dintre Solomon Molho ºi Papa Clement al VII-lea. Tema revine ºi în alte scrieri ale autorului ca Palestina mea (1932) ºi Noi ai speranþei (1949) care, împreunã cu De ce sunt evreu alcãtuiesc volumul Lumea care vine (1960). O saga a pionierilor sioniºti este zugrãvitã în Pãmântul locuit de Dumnezeu (1953) unde Fleg îºi exprimã speranþa într-o renaºtere spiritualã a lui Israel în statul nou constituit. Printre alte opere ale sale, se numãrã traducerea Hagadei de Pesah (1925), a povestirilor lui ªalom Alehem, a unor extrase din Cãlãuza rãtãciþilor a lui Maimonide, precum ºi din Zohar. A fost membru al Alianþei Israelite Universale ºi a activat în cadrul secþiei franceze a Congresului evreiesc mondial. În 1952, ca semn de preþuire pentru întreaga sa operã, Statul Israel a botezat o pãdure cu numele lui Edmond Fleg. FRANJURI, vezi ÞIÞIT. FRANKEL, ZACHARIAS (1801-1875) Rabin erudit ºi personalitate de frunte a iudaismului german, fondatorul ºcolii istorico-pozitiviste, cunoscutã ulterior sub denumirea de iudaism conservator. Nãscut la Praga, primeºte o educaþie evreiascã tradiþionalã; studiazã apoi filozofia ºi filologia la Budapesta. În 1836, devine rabin al Dresdei, iar în 1854, director al Seminarului Teologic Evreiesc din Breslau, post pe care-l va pãstra pânã la moarte. Dintre lucrãrile lui ºtiinþifice, se cuvin menþionate îndeosebi o introducere la Miºna (Darhe ha-Miºna, 1859) ºi Ahavat Þion (“Dragostea de Sion”, 1874-1875), un comentariu asupra unor capitole din Talmudul de la Ierusalim. Cea dintâi stârneºte aprinse controverse, în special în cercurile tradiþionaliste, prin abordarea sa istoricistã a Miºnei ºi a Halahei. În acord cu ºtiinþa modernã, autorul interpreteazã fiecare text dintr-o perspectivã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) istoricã, evitând orice atitudine dogmaticã asupra originii sinaitice a legii orale În cadrul seminarului de la Breslau, Frankel pune bazele învãþãmântului rabinic modern, îmbinând analiza criticã ºi istoricã, cultura generalã ºi respectarea atentã a normelor religioase. Ca ºi filozofia lui Frankel, instituþia reprezintã o încercare de sintezã între ºtiinþa modernã cu mijloacele sale erudite ºi, pe de altã parte, credinþa ºi obiceiurile evreieºti tradiþionale. În 1851, fondeazã Monatsschrift fur Geschichte und Wissenschaft des Judentums (“Revistã lunarã de istoria ºi ºtiinþa evreilor”), principala publicaþie de erudiþie evreiascã a epocii, care va apãrea pânã în 1868. Frankel se implicã în disputele dintre neo-ortodoxie ºi promotorii — radicali sau moderaþi — ai iudaismului reformat. La conferinþa rabinicã de la Frankfurt din 1845, încearcã sã-i convingã pe rabinii neortodocºi sã militeze ferm pentru schimbãrile pe care le avansau. Frankel considera iudaismul post-biblic ca o prelungire organicã a principiilor biblice, interpretate de autoritãþile omeneºti. Dar conferinþa rabinicã nu era dispusã sã accepte restricþiile ce decurgeau din modul lui de abordare. Pe de altã parte, când se propune eliminarea ebraicii ca limbã liturgicã, Frankel însuºi pãrãseºte sala în semn de protest, provocând scindarea grupului neortodox în douã tabere, reformaþi ºi istorico-pozitiviºti. El însuºi se simþea divizat, neputând accepta dubla respingere a Halahei ºi a componentei naþionale a iudaismului, preconizatã de reformiºti, dar nici opoziþia categoricã a ortodocºilor faþã de cercetarea ºtiinþificã ºi faþã de orice schimbare, cât de micã, a ritualului. Frankel considera cã Halaha trebuie sã evolueze, spre a putea conserva iudaismul istoric, ºi cã poporul trebuie sã joace un rol important în dezvoltarea Halahei, fãrã a trãda spiritul ºi intenþia acesteia. Partizan fervent al stabilirii evreilor în Palestina, a fost unul din precursorii sionismului politic, a cãrui doctrinã a schiþat-o, mult înaintea lui Herzl, în eseurile sale. FRANKISM Sectã de orientare ºabatianistã, formatã de adepþii falsului Mesia, Iacob Frank. Ceilalþi ºabatieni îi numeau “credincioºi” sau “zohariþi”. Mulþi dintre ei s-au convertit formal la catolicism în 1759, dar au continuat sã respecte, pe ascuns, o serie de norme iudaice. Iacob Frank (1726-1791), conducãtorul miºcãrii, nu era un erudit. Era, în schimb, un personaj ambiþios ºi carismatic, influenþat de ºabatianism mai întâi în Podolia natalã, apoi în Turcia unde a intrat în contact cu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) o altã sectã ºabatianistã, aºa-numiþii dunme. Din aceastã perioadã, Frank începe sã se prezinte ca reincarnarea lui ªabatai Þvi, falsul Mesia din sec. al XVII-lea, a cãrui misiune se pretinde menit sã o desãvârºeascã. Concepe o teologie cabalisticã, amalgam de credinþe evreieºti ºi creºtine, care rãmâne totuºi mai puþin elaboratã decât cea a înaintaºului sãu, ªabatai. Potrivit sistemului sãu, destul de apropiat de teoria Treimii creºtine, natura divinã ar fi cunoscut trei incarnãri separate: “Cel Dintâi”, ªabatai Þvi, “Domnul Sfânt”, care era chiar el, ºi “Doamna” sau “Fecioara”, un Mesia feminin, combinaþie între ªehina ºi Fecioara Maria. “Domnul Sfânt” le pretindea adepþilor sãi un devotament fãrã margini faþã de nihilismul religios. Adevãratul “credincios” trebuia sã fie gata sã “coboare în abis”, ceea ce presupunea nu doar lepãdarea de orice cod moral sau religios, ci ºi practicarea unor rituri sexuale orgiastice (vezi Antinomianism). Participantul era þinut sã poarte “povara tãcerii” cu privire la aceste activitãþi, altminteri “succesul” lor ar fi fost periclitat. În plus, trebuia sã treacã de la o religie la alta, scopul ultim fiind dobândirea “cunoaºterii oculte”. Convertirea la creºtinism nu era decât un mijloc pentru atingerea acestui obiectiv. Excomunicaþi la Brody în 1756, frankiºtii obþin sprijinul episcopului catolic din Kamieniec-Podolski. Acesta pretinde ca rabinii autori ai afuriseniei sã vinã sã apere Talmudul într-o dezbatere publicã ce are loc în anul urmãtor. În final, rabinii sunt declaraþi învinºi ºi mii de exemplare ale Talmudului sunt confiscate ºi arse. Doi ani mai târziu, în 1759, se organizeazã o nouã dezbatere, dar, de data aceasta, rabinii reuºesc sã dejoace intrigile adversarilor lor. La scurt timp dupã aceea, frankiºtii se convertesc în masã la catolicism. Frank se boteazã chiar de douã ori, a doua oarã obþinând favoarea de a fi botezat în catedrala din Varºovia. Cu timpul însã, clerul polonez se dumireºte cã Treimea frankiºtilor nu era aceeaºi cu cea creºtinã ºi cã ei continuau sã-l considere pe conducãtorul lor drept Mesia. Frank este arestat în 1760 ºi îºi petrece urmãtorii 13 ani în puºcãrie. Cum ºi Sabatai Þvi trecuse printr-o experienþã similarã, întemniþarea nu face decât sã-i sporeascã aura mesianicã în rândul adepþilor. Dupã eliberare, petrece un timp la Brno, apoi la Offenbach, lângã Frankfurt, unde, în calitate de “Domn Sfânt”, baronul von Frank, cum îºi zicea pe atunci, îºi reorganizeazã secta. Dupã moartea lui, aceasta continuã sã degenereze pânã în 1817, sub conducerea “Reginei”, Eva-Emuna, sora lui Frank, pentru a dispãrea apoi definitiv. Câþiva frankiºti mai înstãriþi se cãsãtoresc cu doamne din aristocraþia polonezã, unul din descendenþii lor fiind poetul naþional al Poloniei, Adam Mickiewicz. Alþi membri ai sectei din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Boemia ºi din alte zone, se întorc la iudaism. Vezi ºi Miºcãri mesianice. FRICA DE DUMNEZEU Ebr.: irat Elohim; în literatura rabinicã: irat ha-ªamaim, “frica de ceruri Atitudine de veneraþie ºi respect faþã de Dumnezeu, stipulatã printr-o poruncã pozitivã: “Sã te temi de Domnul, Dumnezeul tãu, ºi sã-L slujeºti” (Deut. 6, 13). Îndemnul revine, de altfel, în mai multe rânduri pe tot parcursul Bibliei. “Frica de Dumnezeu este începutul înþelepciunii”, se aratã în Proverbe (9, 10). Talmudul (B.B. 88a), la rândul sãu, declarã, cu o expresie din Psalmi (15,2), cã a te teme de Dumnezeu înseamnã a “spune adevãrul din inimã”. Conform unei interpretãri din Sifra la Lev. 19, 14, reluatã mai târziu de Raºi, frica de Dumnezeu acþioneazã în special în ceea ce priveºte poruncile “cunoscute inimii”, de a cãror încãlcare nu ºtie nimeni decât inima omului. Pe patul morþii, Raban Iohanan ben Zakai ºi-a îndemnat elevii: “Sã vã temeþi de ceruri tot atât cât vã temeþi de oamenii din carne ºi sânge!” “Numai atât?”, s-au mirat discipolii. La care înþeleptul le-a rãspuns: “Mãcar de-aþi putea ajunge la asta” (Ber. 28b). În cea mai vestitã maximã a lui, Antigonos din Sokho spunea cã, slujindu-l pe Dumnezeu, omul trebuie sã fie “ca un slujitor care nu urmãreºte sã obþinã nici o recompensã, ci frica de Dumnezeu sã fie în voi toþi” (Avot 1, 3). Frica de Dumnezeu þine de liberul arbitru, de vreme ce nu poate fi stimulatã prin presiuni sociale. În plus, înþelepþii au arãtat cã, deºi viaþa omului (avere sau sãrãcie, sãnãtate sau boalã, copii etc.) depinde, în principiu, de Providenþa divinã, aceasta nu are puterea de a determina caracterul bun sau rãu al omului, pe care individul ºi-l alege singur. Într-adevãr, Talmudul spune: “Totul depinde de voia cerului, afarã de frica de ceruri” (Ber. 33b). Pentru a ajunge sã se teamã de ceruri, scrie Maimonide, omul trebuie sã fie conºtient de cât de mare ºi de minunatã este lumea creatã de Domnul; el va cuprinde astfel, indirect, o pãrticicã minusculã din înþelepciunea nesfârºitã ºi incomparabilã a lui Dumnezeu. Luând cunoºtinþã de mãreþia divinã, omul va fi înfricoºat ºi va înþelege cã nu este el însuºi “decât o fãpturã nevolnicã, mãruntã ºi obscurã, care în puþina lui ºtiinþã se confruntã cu Cel a cãrui ºtiinþã este desãvârºitã” (Iov 36, 4; cf. M.T., Iesode ha-Tora). Vezi ºi Iubirea de Dumnezeu. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) FUNERALII, vezi ÎNMORMÂNTARE; SLUJBÃ FUNEBRÃ; ELOGIU FUNEBRU. FURT Potrivit cu versetul: “Nu veþi fura” (Lev. 19, 11), furtul este interzis. Versetul corespunzãtor din cele Zece Porunci (Ex. 20, 15) a fost interpretat în sensul unei interziceri nu a furtului, ci a rãpirii unei persoane. Furtul implicã o acþiune sãvârºitã pe ascuns, în care hoþul face tot ce poate ca sã nu fie observat. Dimpotrivã, banditismul implicã o confruntare directã între bandit ºi victima sa. Hoþul prins trebuie sã înapoieze, ca amendã, de douã ori valoarea a ceea ce a furat. Dacã a furat o vitã ºi a vândut-o sau a tãiat-o, trebuie sã înapoieze de patru sau cinci ori valoarea ei, dupã felul vitei furate. Hoþul care înapoiazã voluntar obiectul furat nu este obligat sã plãteascã amenda. Spre deosebire de hoþ, banditul prins trebuie sã restituie obiectul, dar nu i se impune o amendã. Înþelepþii au explicat cã raþiunea acestei diferenþe se bazeazã pe principiul potrivit cãruia hoþul este mai rãu decât banditul. Prin acþiunile sale, banditul aratã cã nu se teme de nimeni. În schimb, dacã hoþul îºi manifestã teama, din care motiv el evitã confruntarea, el trebuie sã arate cel puþin o teamã echivalentã faþã de Dumnezeu. În Miºne Tora a sa (Hilhot gheneva) Maimonide scrie: “Acela care furã ceva de valoarea unei monezi sau mai mare, încalcã o poruncã negativã [ N-are importanþã dacã furã de la un evreu sau de la un neevreu, de la un adult sau de la un minor [...]. Este interzis a fura pentru a glumi sau a fura cu intenþia de a restitui obiectul sau cu intenþia de a-l plãti”. Potrivit legii biblice, acela care a furat ºi care nu are mijloacele de a restitui ceea ce a furat (pe lângã amenda pe care o antreneazã infracþiunea) poate fi vândut ca sclav pentru o perioadã de maximum 6 ani, pentru a plãti furtul. Totuºi, în asemenea împrejurãri, o femeie nu poate fi vândutã ca sclavã. Biblia mai declarã cã dacã cineva surprinde pe un hoþîn casa sa în timpul nopþii, el poate lua toate mãsurile necesare, poate chiar sã-l omoare spre a se apãra, presupunându-se cã hoþul prins asupra faptului ar fi fost poate gata sã ucidã spre a se apãra. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Halaha subliniazã cã ghenevat daat, “furtul mintal”, adicã înºelãciunea, este considerat, de asemenea, un furt. Este interzis a cumpãra obiecte furate, deoarece aceasta îl ajutã pe hoþîn operaþiunile sale. Talmudul formuleazã aceastã interdicþie într-un chip pitoresc: “Nu ºoarecele este cel care furã, ci gaura”. Acela care cumpãrã, cu bunã ºtiinþã, obiecte furate trebuie sã le înapoieze proprietarului legitim ºi nu poate accepta o platã. Acela care cumpãrã din nebãgare de seamã obiecte furate trebuie sã le restituie proprietarului lor, cu condiþia ca acesta sã-i înapoieze banii cheltuiþi. GAD, vezi TRIBURI, DOUÃSPRZECE. GALUT Termen ebraic utilizat în Biblie pentru a desemna exilul, captivitatea (2 Regi 25, 27; Ier. 29, 22; Ezec. 33, 21; Plâng. 1, 2); sinonim cu gola (2 Regi 24, 15-16; Ier. 24, 5; Est. 2, 6; 1 Cron. 5, 22). Ambii termeni se referã exclusiv la grupurile de evrei exilaþi în Babilon sau la ducerea lor în captivitate în acelaºi loc. În Biblie, galut nu este niciodatã folosit în sens abstract ca exil generic, rãtãcire, robie ori înstrãinare, cu atât mai puþin ca o condiþie obiectivã sau ca o stare de spirit. Asocierea cuvântului cu astfel de concepte a avut loc abia dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu, în epoca talmudicã. Treptat, gola a devenit sinonim cu grecescul diaspora (“rãspândire”), desemnând orice loc din lume unde erau evrei, în afarã de EreþIsrael, indiferent cum ajunseserã acolo (R.H. 1, 4). Noþiunea de exil, adicã de evrei trãind în afara þãrii, apare foarte devreme în Biblie. ªederea evreilor în Egipt, “casa robiei”, este subiectul principal în cea de-a doua carte a Pentateuhului. Exodul este unul din momentele-cheie în relaþia lui Israel cu Dumnezeu. Mai mult, în gândirea rabinicã, robia egipteanã a devenit însãºi paradigma noþiunii de galut. Cuvintele lui Dumnezeu cãtre Abraham prevestesc deja exilul de care vor avea parte urmaºii patriarhului: “sãmânþa ta va fi strãinã într-o þarã care nu va fi a ei” (Gen. 15, 13). Dupã încheierea “Legãmântului ºi dupã ce au primit Tora, israeliþii au fost permanent îndemnaþi sã respecte poruncile. Dacã împlinirea lor aducea dupã sine binecuvântarea lui Dumnezeu, încãlcarea lor era aspru sancþionatã, cea mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) grea dintre pedepse fiind expulzarea din þarã, cãci spune Deuteronomul (28, 64): “Domnul vã va împrãºtia printre toate neamurile, de la un cap la altui al pãmântului.” Dar exilul ºi rãspândirea nu sunt fenomene ireversibile, cãci Dumnezeu îi fãgãduieºte lui Israel cã, de se va întoarce la el, “Domnul, Dumnezeul tãu, va aduce înapoi pe robii tãi ºi va avea milã de tine ºi te va strânge iarãºi din mijlocul tuturor popoarelor (...) te va aduce în þara pe care o stãpâneau pãrinþii tãi” (Deut. 30, 3-5). Din perspectiva istoricã a literaturii profetice, alungarea ºi exilul sunt pedepse pentru pãcatele lui Israel. O cãinþã naþionalã poate sã anuleze pedeapsa. Dar chiar dacã exilul are loc, aceasta nu înseamnã ruperea Legãmântului dintre Dumnezeu ºi Israel. Relaþia cauzalã dintre pãcat ºi expulzare este subliniatã de Amos (3, 3 et infra; 6, 3-8). Osea care asistase la exilarea în Asiria a câtorva triburi din nord, menþioneazã ºi el aceastã relaþie (6, 7 et infra; 9, 3). Exilul era o realitate istoricã ºi pentru profeþii Mica ºi Isaia care nu ezitã sã punã nenorocirea pe seama nelegiuirilor lui Israel (Isa. 5, 11-13; Mica 1, 5-7; 3, 9-12). Lui Ieremia 19-20; 5, 19; 7, 9 et infra) nu-i rãmâne decât sã tragã concluziile din experienþa regatului din nord (Israel) ºi sã le aplice regatului din sud (Iuda). Totuºi, tocmai þinând seama de acest precedent, era în puterea regatului lui Iuda sã evite catastrofa, crede Ieremia (25, 3-9; 36, 1-7), cu condiþia sã se întoarcã la Dumnezeu. Mai târziu, Ezechiel îi va încuraja pe exilaþii din Babilon: Dumnezeu nu-i pãrãsise ºi putea încã sã fie pentru ei, chiar departe de casã, un “mic sanctuar” (11, 16). Mai mult decât atât, cu ajutorul lui Dumnezeu, poporul evreu va renaºte ºi moºtenirea îi va fi înapoiatã (11, 17-20; 37, 21 et infra). Profetul Obadia (v.20) foloseºte de douã ori cuvântul galut, cu referire la exilaþii ce vor fi repatriaþi, în contextul izbãvirii naþionale fãgãduite. Învãþaþii Talmudului îi condamnã cu asprime pe exilaþii care au preferat sã rãmânã în Babilon dupã ce edictul lui Cirus le îngãduise sã se întoarcã în Ereþ Israel (Ioma 9b). Tot ei le poruncesc însã evreilor sã se supunã suveranului strãin în mãsura în care acesta se dovedea a fi om drept. Dumnezeu, spun rabinii, ar fi impus un triplu legãmânt între Israel ºi celelalte neamuri ale lumii, în baza cãruia “Israel nu va încerca sã scape din galut prin forþa armelor ºi nici nu se va rãscula împotriva neamului care-i gãzduieºte; neamurile, în schimb, nu vor promulga legi de asuprire a lui Israel” (Ket. 111a). În terminologia rabinicã, galut sfârºeºte prin a denumi tragica stare de exil Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi alienare fizicã ºi psihologicã în care s-au aflat evreii dupã 70 e.n. Rabinii fãceau totuºi distincþie între diferitele ipostaze ale exilului. Era astfel mai puþin grav sã trãieºti în þara lui Israel sub ocupaþie strãinã decât sã fii expulzat din EreþIsrael, iar a trãi în diaspora era cu atât mai greu cu cât þara respectivã era mai departe de EreþIsrael. Conta, de asemenea, importanþa populaþiei evreieºti din þara în cauzã, ca ºi a comunitãþilor ce se aflau acolo. În gândirea rabinicã, exilul era considerat pedeapsa dreaptã ºi implacabilã dictatã de Providenþa divinã împotriva lui Israel (Avot 5, 9; Sifre la Deut. 11, 17). Pedeapsa consta în lipsa cãminului, confruntarea cu ostilitatea ºi discriminarea, în fine, o înstrãinare care nu ocolea nici un domeniu. Dar exilul nu era o stare normalã ºi nu putea dura la nesfârºit. Prin conþinutul liturghiei ºi prin normele halahice, rabinii au pãstrat vie amintirea instituþiilor momentan dispãrute ºi speranþa cã ele vor renaºte cândva. Într-un anume sens, se poate spune cã ei nu au acceptat niciodatã exilul. Cu toate cã-l considerau o pedeapsã meritatã, nu au încetat sã pledeze cauza lui Israel în faþa lui Dumnezeu. Literatura midraºicã ni-i înfãþiºeazã adeseori pe patriarhi ºi pe profeþi implorându-l pe Dumnezeu sã curme suferinþele ºi umilinþa exilului îndurate de popor. În acelaºi timp, rabinii îºi dãdeau seama cã ura faþã de evrei era o frânã în calea asimilãrii ºi, totodatã, avea darul sã consolideze conºtiinþa identitãþii evreieºti. Nu trebuia decât puþinã toleranþã ºi un mediu cât de cât luminat, pentru ca evreii sã cedeze în faþa aculturaþiei. S-au nãscut astfel douã atitudini talmudice diferite faþã de galut Dupã unii învãþaþi, “pecetea lui Haman” pe edictul care poruncea exterminarea lor din împãrãþia Persiei i-a readus pe evrei la iudaism mai mult decât toate predicile profeþilor (Meg. 14a). Alþii, în schimb, credeau cã “Dumnezeu i-a împrãºtiat pe evrei printre neamuri ca sã facã mulþi prozeliþi” (Pes. 87b). Episodul ºederii în Egipt a fost modelul care le-a oferit rabinilor o perspectivã foarte largã asupra exilului lui Israel. Într-adevãr, aºa cum în primul izbãvitor (Moise) îl vedeau pe Mântuitorul de pe urmã (Mesia din casa lui David) ºi dupã cum prima eliberare o anunþa pe cea finalã, tot astfel exilul egiptean era considerat arhetipul tuturor celor ce urmaserã ºi aveau sã mai urmeze. Nimic mai firesc deci decât sã extindã asupra fiecãrui nou fãgãduiala pe care Dumnezeu i-o fãcuse lui Iacob : “Nu te teme sã te pogori în Egipt [...] Eu însumi mã voi pogorî cu tine în Egipt ºi Eu însumi te voi scoate iarãºi de acolo” (Gen. 46, 3-4). Rabinii interpretau aceste versete în sens literal: Dumnezeu însuºi îºi însoþea poporul în exil. Astfel a luat naºtere conceptul de ªehina be-galuta, “Prezenþa divinã (este) în exil” (Meg. 29a), care va fi amplu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dezvoltat în Cabala. De aici, ideea cã, deºi evreii îndurã umilinþe în galut Dumnezeu pogoarã o datã cu poporul în exil, puterea lui fiind oarecum “diminuatã”. Pe plan formal, înþelepþii se plângeau cã Israel nu avea posibilitatea sã îndeplineascã poruncile (miþvot) legate de pãmântul strãmoºilor sãi ºi de Templu, în aºa mãsurã încât socoteau cã: “Orice evreu care trãieºte în afara lui EreþIsrael este ca ºi cum n-ar avea nici un Dumnezeu” (Ket. 110b ; vezi Tos 4, 5). În practicã, doctrina misticã a lui ªehina be-galuta era consolidatã de experienþa concretã a poporului: evlavia oamenilor se putea manifesta îndeplinind celelalte miþvot, studiind Tora cu ajutorul operelor furnizate de diferiþi comentatori ºi codificatori, în sfârºit, rugându-se la sinagogã al cãrei rol sporise considerabil. În acelaºi timp, doctrina “Prezenþei divine în exil” poate fi interpretatã ºi ca fãgãduiala unei creativitãþi constante a poporului în materie de Tora. Sufletul ºi intelectul evreilor rãspundeau apropierii lui Dumnezeu, la fel cum studiul Torei atrage Prezenþa lui (Avot 3, 6). Studiul legii orale, care începea sã se dezvolte în vremea celui de-al Doilea Templu, pentru a se amplifica mai târziu în Babilon, s-a continuat ºi în celelalte exiluri. Astfel, exilul nu doar conserva ceea ce exista deja, ci era capabil sã producã noi forme religioase ºi culturale sub strãlucirea lui ªehina be-galuta. Dupã distrugerea Primului Templu, profeþii încrezãtori i-au asigurat pe exilaþi cã situaþia lor nu va dura la infinit. Anterior, când Dumnezeu îi dezvãluise lui Abraham cã urmaºii lui vor fi înrobiþi ºi asupriþi “într-o þarã care nu este a lor”, se precizase ºi durata acestei robii: 400 de ani. Dar, pentru rabini, era profeþiilor trecuse. Deºi credeau nestrãmutat în Izbãvirea lui Israel, nimeni nu putea sã prevadã când se va produce evenimentul. Denumirea de galut s-a aplicat tuturor comunitãþilor în exil din toate epocile, fie cã era vorba de Babilonia, de Spania sau de Polonia. În Babilon, exilarhul purta titlul de reº galuta (“conducãtor al captivitãþii”) ºi când erudiþia lui Rabenu Gherºom ben Iuda a strãpuns tenebrele Evului Mediu germanic, faima lui a fost atât de mare încât oamenii l-au numit “Meor ha-Gola” (“Lumina exilului”) Dintre marii poeþi ai veacului de aur spaniol, Iuda Halevi a exprimat cel mai intens sentimentul de înstrãinare pe care-l resimþea poporul sãu. “Lung cât galutul” a devenit expresie curentã în idiº. La rândul lui, Levi Iþhak din Berdicev a dat o orientare hasidicã noþiunii de ªehina be-galuta: “Aici, în exil, pânã ºi Dumnezeu este exilat.” Începând din a doua jumãtate a sec. al XIX-lea, înrãutãþirea situaþiei evreilor din toatã Europa rãsãriteanã ºi deºteptarea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sentimentelor naþionale au contribuit la renaºterea speranþei unei adunãri apropiate a exilaþilor (kibuþgaluiot). Socialistul german Moses Hess a fost unul din primii care au evaluat experienþa istoricã ºi lecþia galutului dintr-o perspectivã sionistã: “În exil, spunea el, poporul evreu nu se poate regenera” (Roma ºi Ierusalimul, 1862). O datã cu proclamarea Statului Israel în 1948, s-a iscat o controversã persistentã cu privire la rolul sionismului în diaspora; s-a pus în special întrebarea dacã denumirea de galut mai putea fi aplicatã unor comunitãþi atât de puternice, libere ºi pline de autoritate precum acelea care alcãtuiesc actuala diaspora. Poziþia sionistã clasicã a fost formulatã de Haim Greenberg: “Orice loc unde evreii sunt o minoritate (adicã în afara Israelului) este galut.” În Israel, diaspora evreiascã este denumitã, fãrã deosebire, gola, ha-pezura (“þãri de rãspândire”) ºi tefuþot (“diaspora”). Între timp, cuvântul galut a cãpãtat o conotaþie peiorativã, iar adjectivul galuti a ajuns sã desemneze o atitudine sau o mentalitate timoratã, caracteristicã ghetoului. Mult înainte de proclamarea Statului Israel, ªemariahu Levin, unul din conducãtorii sionismului rus, a formulat un aforism care ilustreazã perfect aceastã nuanþã peiorativã: “Mai uºor scoþi un evreu din galut decât galutul din evreu.” GAMALIEL Dinastie rabinicã Gamaliel I, zis “cel Bãtrân” (sec. I e.n.), preºedinte-patriarh (nasi Sanhedrinului, nepot al lui Hilel. Ca ºi înaintaºii ºi succesorii lui, poartã titlul onorific de “Raban” (“învãþãtorul nostru”), în locul celui de “Rabi” (“Învãþãtorul meu”), prin care erau desemnaþi de obicei înþelepþii Talmudului. Este contemporan cu regele Agripa I care, ca ºi soþia lui, îl consultã asupra problemelor halahice. Autoritate supremã în materie, emite decrete cu privire la zeciuieli ºi la anul bisect, valabile pentru toate comunitãþile din EreþIsrael ºi din diaspora (Sanh. 11b). Fixarea calendarului se numãra printre prerogativele Sanhedrinului ºi Gamaliel este autorul mai multor reguli (vezi Takana referitoare la examinarea martorilor care au vãzut luna nouã, procedurã pe baza cãreia adunarea stabilea începutul noii luni calendaristice. Deciziile lui în ceea ce priveºte legea matrimonialã sunt deosebit de importante (Ghit. 4, 2-3): în apãrarea soþiilor, el îngrãdeºte dreptul bãrbaþilor de a divorþa (femeile nu aveau acest drept) ºi amelioreazã condiþia vãduvelor aguna Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) limitând întrucâtva dovezile prin care acestea erau datoare sã probeze moartea soþului (Iev. 16, 7). Gamaliel I îºi demonstreazã dragostea de oameni, evrei ºi neevrei deopotrivã, susþinând cã neamurile trebuie tratate la fel ca evreii în ceea ce priveºte milostenia, fie cã este vorba de ajutor material, de vizitarea bolnavilor, de elogii funebre, de îngroparea morþilor sau de consolarea celor îndoliaþi. Atitudinea învãþatului era de altfel în spiritul Bibliei, potrivit cãreia strãinii nu trebuie împiedicaþi sã adune spicele rãmase în urma secerãtorilor (Lev. 23, 22). Se aratã tolerant chiar ºi faþã de secta proaspãt apãrutã a creºtinilor, practicând o politicã de aºteptare când Petru ºi ceilalþi apostoli sunt aduºi în faþa Sanhedrinului. Noul Testament îl descrie drept “un învãþãtor al Legii, preþuit de tot norodul” (Fapte 5,34). Nu i se atribuie nici un midraº ºi nici o hagadã, dar se ºtie cã dãdea sfaturi înþelepte discipolilor sãi: “Gãsiþi-vã un învãþãtor, eliberaþi-vã de îndoieli ºi, când daþi zeciuiala, plãtiþi corect” (Avot 1, 16). ªimon ben Gamaliel I preia dupã pãrintele sãu funcþia de nasi Sanhedrinului, pe care o deþine pânã la cãderea Ierusalimului în 70 e.n. ( 15a). Ca ºi tatãl lui, dã decrete prin care comunitãþile din Ereþ Israel ºi din diaspora sunt informate despre intercalarea unei luni suplimentare în anii bisecþi ºi despre obligaþiile lor cu privire la zeciuieli (Sanh. 11a). Propriile lui maxime ni-l prezintã ca pe un om de mare modestie: “Mi-am petrecut toatã viaþa printre înþelepþi ºi nimic nu mi s-a pãrut mai binefãcãtor ca tãcerea. Esenþialul este practica, nu studiul. Cine vorbeºte prea mult împinge la pãcat” (Avot 1, 17). Se spune despre el cã, în extazul bucuriei cu care celebra sãrbãtoarea scoaterii apei, era în stare sã jongleze cu opt torþe aprinse. Iosefus vorbeºte în termeni foarte elogioºi despre rolul lui în rãscoala împotriva Romei (66 e.n.). ªimon face parte din consiliul revoluþionar care organizeazã lupta contra romanilor. Când zeloþii încep sã-ºi punã în practicã dictatura dezastruoasã asupra Ierusalimului, ªimon se ridicã energic, chiar dacã zadarnic, împotriva lor. Gamaliel al II-lea, nãscut pe la jumãtatea sec. I e.n. ºi mort înainte de 132 e.n., este unul din fiii lui ªimon ben Gamaliel I, pe care îl urmeazã în funcþia de nasi al Sanhedrinului. Conduce procesul de renaºtere religioasã ºi naþionalã dupã distrugerea Templului ºi a Ierusalimului de cãtre romani (70 e.n.), proces amorsat deja de Iohanan ben Zakai. Reuºeºte sã menþinã autoritatea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sanhedrinului ºi a academiei de la Iavne, din care face un loc de adunare pentru o mare mulþime de studioºi. Sub autoritatea lui, aceastã comunitate de învãþaþi, adeseori în contradicþie unii cu alþii, elaboreazã un corpus de norme teologice, juridice ºi etice, de care Iuda ha-Nasi, nepotul lui, se va sluji la redactarea Miºnei. Pãrerile lui Gamaliel al II-lea sunt menþionate de circa 70 de ori în aceastã culegere. Numai un om cu mare tãrie de caracter, cu calitãþi intelectuale deosebite ºi cu un spirit profund religios, înclinat spre evlavie, putea sã ducã la bun sfârºit asemenea sarcini. Drumul nu a fost însã lipsit de incidente. Într-un conflict cu Iosua ben Hanania, Gamaliel îºi depãºeºte autoritatea, umilindu-l pe bãtrânul învãþat. Revoltat de purtarea preºedintelui sãu, Sanhedrinul îl destituie, dar ulterior revine ºi îl reinstaleazã în funcþie. Totuºi, între Gamaliel ºi trib relaþiile rãmân încordate, fiecare încercând sã-ºi impunã autoritatea asupra celuilalt. Gamaliel reuºeºte în cele din urmã sã-ºi adjudece drepturile de a stabili anii bisecþi ºi de a învesti rabinii (Sanh. 1 la; T.I. Sanh. 1,19a). Pe lângã funcþiile sale de preºedinte al tribunalului suprem ºi al academiei, Gamaliel este de asemenea conducãtorul ºi purtãtorul de cuvânt al evreilor. În aceastã ultimã calitate, întreprinde multe ºi primejdioase expediþii la Roma unde vine în contact cu autoritãþile imperiului, mai ales cu împãratul Domiþian. Tradiþia relateazã numeroase discuþii pe care Gamaliel le-ar fi purtat cu înalte personalitãþi romane, “filozofi” ºi eretici, cu privire la teologie, la Biblie ºi la literatura rabinicã. Nu existã domeniu al credinþei ºi al vieþii evreieºti asupra cãruia Gamaliel al II-lea sã nu-ºi fi pus pecetea. El a stabilit textul final al Amidei ºi a impus recitarea ei obligatorie (Ber. 4,3; 28b); tot el i-a adãugat o binecuvântate, mai exact, un blestem împotriva ereticilor (minim). Adevãrata þintã a atacului o constituiau probabil iudeo-creºtinii, cãrora li se interzice sã conducã slujbele publice ºi chiar sã ia parte la ele, ºi alþi “duºmani ai poporului” ca apostaþii ºi denunþãtorii. Tot printr-o hotãrâre a lui, rugãciunea de searã a devenit obligatorie. În plus, Gamaliel al II-lea s-a strãduit sã întãreascã respectarea sãrbãtorilor, sã menþinã în vigoare darurile ºi zeciuielile datorate preoþilor ºi leviþilor ºi sã impunã legile puritãþii rituale, a cãror existenþã era legatã la origine de cea a Templului de la Ierusalim. Dupã unii autori, versiunea finalã a canonului biblic ar putea fi de asemenea opera lui Gamaliel ºi a Sanhedrinului de la Iavne. ªimon ben Gamaliel al II-lea (sec. al II-lea e.n.), fiul lui Gamaliel al II-lea, preºedinte al Sanhedrinului pe care, o datã cu preluarea funcþiei, îl va transfera la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Uºa (R.H. 32a). Opiniile lui sunt frecvent citate în textele tanaitice: în Miºna, este citat de 100 de ori, în 97 dintre cazuri, pãrerea lui având putere de normã ( 78a-b). El face apel la învãþaþi sã nu impunã poporului obligaþii prea greu de suportat (A.Z. 36a) ºi sã respecte obiceiurile locale (Ket. 6,4a. e). Din toate maximele lui rãzbate un mesaj de pace. “Lumea se sprijinã pe trei stâlpi: legea, adevãrul ºi pacea” (Avot 1, 18). “Legea trebuie sã fie în slujba pãcii: trebuie deci sã preferãm medierea ºi nu sentinþele apodictice” (Sanh. 5b). Pacea, spunea el, începe în familie ºi se extinde peste tot poporul. GAN EDEN, vezi EDEN, GRÃDINA -ULUI. GAON Pl. gheonim Titlu onorific, purtat de preºedinþii academiilor babiloniene din Sura ºi Pumbedita în epoca post-talmudicã, din sec. al VI-lea pânã în sec. al XI-lea, aluzie la versetul biblic: “Cãci Domnul aºeazã iarãºi slava (gaon) lui Iacob” (Naum 2,3). Funcþia conferea o putere ºi o autoritate net superioare celor de care beneficiau preºedinþii de academii ai epocii talmudice. Influenþa gheonimilor se întinde mult dincolo de hotarele Babiloniei, pe atunci principalul focar religios ºi cultural din diaspora, contribuind esenþial la pãstrarea unitãþii poporului evreu în ciuda risipirii sale geografice. Din Egipt ºi din nordul Africii, din Spania creºtinã ºi musulmanã, academiile primeau o sumedenie de întrebãri cu privire la toate aspectele iudaismului ºi gheonimii erau singurii autorizaþi sã le rãspundã. Aceste responsa sunt un izvor documentar inestimabil pentru cunoaºterea istoriei religioase, economice ºi sociale a epocii. Descoperirea Genizei din Cairo, care adãpostea numeroase asemenea rãspunsuri ale gheonimilor, a sporit considerabil acest corpus. Autoritatea incontestabilã de care se bucurau gheonimii este ilustratã de altfel ºi de formula stereotipã care încheia rãspunsurile: “Aceasta este legea ºi este oprit sã te abaþi de la ea la dreapta ori la stânga.” În Babilonia însãºi, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) autoritatea gheonimilor era întãritã de recunoaºterea lor semioficialã de cãtre califat. Gheonimii erau numiþi de cãtre exilarh, conducãtorul comunitãþii evreieºti, dar funcþia era practic ereditarã, fiind consideratã apanajul exclusiv al unui numãr restrâns de familii. La Sura, de exemplu, timp de douã secole, toþi gheonimii au provenit din numai trei familii. Gaonul primea un salariu fix, plus o parte din darurile trimise academiilor de diferite persoane particulare, uneori de la mare depãrtare. Din considerente administrative ºi fiscale, comunitatea din Babilonia era împãrþitã în trei districte: douã sub jurisdicþia gaonului ºi unul sub aceea a exilarhului. Gaonul ºi exilarhul erau singurii abilitaþi sã numeascã judecãtori ºi funcþionari municipali în districtele lor respective. Judecãtorii aveau dreptul sã pedepseascã abaterile de la codul halahic prin biciuirea vinovaþilor sau prin excomunicare. Instalarea gheonimilor se fãcea cu mare pompã. Gaonul se remarca în primul rând prin cunoºtinþele lui, fiind net superior exilarhului sub acest aspect. Drept urmare, deciziile luate de tribunalul exilarhului nu erau valabile fãrã aprobarea gaonului, de unde ºi tensiunile dintre cele douã instituþii, exemplul cel mai cunoscut fiind conflictul dintre Saadia Gaon ºi exilarhul David ben Zakai, care l-a demis temporar pe cel dintâi din funcþia de gaon al academiei din Sura. În replicã, Saadia l-a destituit ºi el pe exilarh, fiind nevoit sã se refugieze în clandestinitate pânã când ºi-a reprimit postul, scurt timp dupã aceea. Numit în 928, Saadia Gaon, filozof, specialist în Halaha ºi exegezã biblicã, a fost cea mai proeminentã figurã a gaonatului din Sura. Dupã moartea lui, academia se stinge pentru a renaºte, dupã 45 de ani, sub îndrumarea lui Samuel ben Hofni (1003-1013). Academia din Pumbedita cunoaºte apogeul sub ªerira Gaon (968-998) ºi a fiului sãu, Hai Gaon. Autor al unei scrisori care constituie singurul document istoric cu privire la perioada gheonimilor, ªerira reface prestigiul centrului babilonian care începea sã-ºi piardã din autoritate o datã cu ascensiunea comunitãþilor din Occident. Sub gaonatul lui Hai, Pumbedita îºi pãstreazã poziþia de principal centru de învãþãturã al lumii evreieºti. Dupã moartea lui, cele douã academii, mutate între timp la Bagdad, fuzioneazã ºi supravieþuiesc încã 150 de ani. Un gaonat separat se dezvoltã ºi în EreþIsrael de la sfârºitul sec. al IX-lea pânã în 1109. Nivelul sãu ºtiinþific rãmâne însã inferior celui babilonian, meritul sãu principal fiind acela de a fi perpetuat tradiþia academicã în þarã într-un context politic dificil. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Opera gheonimilor reprezintã o contribuþie durabilã la dezvoltarea literaturii talmudice; sub îndrumarea ºi în vremea lor, Talmudul dobândeºte un loc central în viaþa poporului evreu. În aceastã privinþã, gheonimii din Sura îi eclipseazã categoric, cu puþine excepþii, pe colegii lor din Pumbedita, pe care îi întrec de altfel ºi cantitativ, redactând de patru ori mai multe responsa. În aceste rãspunsuri, gheonimii lãmuresc multe pasaje din Talmud, valorificând în scris o tradiþie talmudicã oralã ce data din vremea predecesorilor lor, savoraimii. De asemenea, trebuie semnalatã activitatea de pionierat a gheonimilor în domeniul codificãrii Halahei. Într-adevãr, dat fiind stilul în general discursiv al Talmudului, ar trebui parcurse mii de pagini pânã sã gãseºti norma halahicã relevantã asupra unei probleme sau alteia. Deschizãtoare de drumuri în direcþia codificãrii este lucrarea Hala-hot ghedolot (cca. 757-761), aparþinând lui Rabi Iehudai, gaonul din Sura, pe care o completeazã ulterior R. ªimon Caiara. Prin structura lor logicã ºi sistematicã, operele lui Saadia, unde problemele apar ordonate pe teme specifice, constituie adevãrate modele ale genului. Hai Gaon se va inspira din aceste culegeri în redactarea propriilor sale compilaþii. Gheonimii fac operã de pionierat ºi în domeniul liturgic. Gaonul Rav Amram din Sura (853-856) alcãtuieºte primul ritual complet de rugãciuni (vezi Rugãciuni, Carte de), completând textul rugãciunilor cu valoroase adnotãri halahice. Saadia compileazã ºi el un ritual similar, inspirat din practica liturgicã a evreilor din Egipt. Titlul de gaon a fost reluat ulterior în diferite epoci ºi locuri pentru a desemna un învãþat cu merite excepþionale; marele erudit ºi lider spiritual al Europei orientale, Elia ben Solomon Zalman (1720-1797), este cunoscut sub titulatura de “gaonul din Vilnius”. GARIZIM, MUNTELE Ebr.: Gherizim Munte biblic, situat în teritoriul tribului lui Efraim, faþã în faþã cu Muntele Ebal la nord. Între Garizim (în arabã, Djebel al-Tur), cu altitudinea de 881 metri, ºi Ebal, de 940 metri, se aflã oraºul Sihem (Nablus). În Biblie, israeliþii au primit porunca de a organiza o ceremonie dupã ce pãtrund în þara Fãgãduinþei; la aceasta urma sã ia parte tot poporul ºi anume: Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) unele triburi urmau sã se adune pe Muntele Garizim ºi sã invoce binecuvântarea Domnului asupra celor ce-i îndeplineau poruncile, în timp ce alte tribun, aºezate pe Muntele Ebal, urmau sã arunce blesteme asupra celor care le nesocoteau (Deut. 11, 29 et infra). Desfãºurarea ceremoniei este relatatã în Cartea lui Iosua (8, 30 et infra). Muntele Garizim este locul cel mai sfânt al samaritenilor. Ei socotesc cã acesta, ºi nu Ierusalimul, este locul ales de Dumnezeu drept locuinþã pentru Numele lui (Deut. 12,11; 14,23 etc.) ºi-i spun “muntele ales” — unul din cele treisprezece nume samaritene ale muntelui. Iosefus consemneazã cã Alexandru cel Mare le-a permis samaritenilor sã ridice un templu pe aceastã culme (Ant 310-311), dar mulþi istorici considerã cã povestirea lui se referã la evenimente mai vechi din vremea lui Neemia (Neem. 13). Dupã tradiþia samariteanã, majoritatea episoadelor biblice din viaþa patriarhilor au ca scenã de desfãºurare diferite locuri de pe Muntele Garizim. Samaritenii se întorc cu faþa cãtre Muntele Garizim când se roagã. Comunitatea lor, care în prezent nu depãºeºte câteva sute de persoane, sãrbãtoreºte toate marile evenimente religioase, — ceremonii liturgice, sãrbãtori de pelerinaj ºi jertfa mielului pascal —, pe acest munte. Toatã comunitatea rãmâne pe munte începând din 10 Nisan pânã la sfârºitul sãrbãtorii de Pesah Muntele Garizim s-au pãstrat ruinele unor construcþii pe care samaritenii le considerã sfinte: Khirbat al-Luza; al-Sakhra — Stânca; locul celor Douãsprezece Pietre; un altar a fost de asemenea descoperit pe Muntele Ebal. GEIGER, ABRAHAM (1810-1874) Teolog ºi rabin, principal promotor al reformei iudaismului care are loc în Germania în sec. al XIX-lea. Nãscut la Frankfurt, Geiger primeºte o educaþie evreiascã tradiþionalã ºi studiazã la universitatea din Bonn în aceeaºi perioadã cu cel ce avea sã devinã adversarul lui ideologic cel mai virulent, Samson Raphael Hirsch. La Wiesbaden, unde funcþioneazã ca rabin din 1832 pânã în 1838, introduce diferite reforme liturgice ºi organizeazã prima conferinþã (sau sinod) a rabinilor reformaþi din Germania. Abia la Breslau însã, unde petrece urmãtorii 25 de ani, ia cu adevãrat conducerea taberei reformiste. Partizan al unei religii complet desprinse de naþionalism, Geiger proclamã “misiunea universalã” a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iudaismului, calificând circumcizia drept un “rit barbar ºi sângeros”. Ritualul de rugãciune pe care-l publicã în 1854 suprimã orice referire la îngeri, la învierea morþilor, ca ºi toate rugãciunile pentru adunarea exilaþilor, întoarcerea la Sion ºi reconstruirea Templului, idealuri pe care le considerã desuete ºi în contradicþie cu spiritul vremii. Pe de altã parte, el introduce în slujbã coruri ºi predici în limba localã (germanã). Geiger petrece în continuare câþiva ani ca rabin la Frankfurt (1863-1870), apoi se instaleazã la Berlin unde, în 1878, devine directorul proaspãt inauguratei Hochschule fur die Wissenschaft des Judentums (vezi Rabinice, Seminarii). În viziunea lui, reforma iudaismului trebuia sã se desfãºoare progresiv în interiorul structurilor comunitare existente. Spre a-ºi justifica doctrina ºi programul de reformã, Geiger recurge la o serie de studii erudite din domeniul “ºtiinþei iudaismului” (Wissenschaft des Judentums). Lucrãrile lui abordeazã o mare diversitate de subiecte, de la exegeza biblicã ºi istoria celui de-al Doilea Templu ºi a iudaismului, pânã la traduceri de poezie ebraicã din Spania medievalã. Deºi pãstreazã ebraica pentru nevoile cultului ºi se considerã fidel tradiþiei biblico-talmudice, Geiger contestã originea divinã a Pentateuhului manifestã rezerve faþã de o serie de practici consacrate care, în opinia lui, nu mai erau obligatorii pentru evrei. Cedând spiritului de moderaþie care caracteriza la acea vreme iudaismul neortodox german, revine cu timpul asupra unora din poziþiile sale cele mai radicale, reintroducând câteva din rugãciunile ºi practicile pentru a cãror eliminare militase anterior. Prin intermediul unor concepte “revelaþia progresivã” ºi “misiunea universalã” a iudaismului, ca ºi prin reformele lui rituale ºi liturgice, Geiger va exercita o mare influenþã asupra multor rabini ºi predicatori americani, originari din Europa centralã. GENEZA Prima carte a Bibliei ºi a Pentateuhului. Denumirea sa ebraicã, dupã primele cuvinte ale cãrþii, este Be-reºit (“La început”). Tradiþia o mai numeºte ºi Sefer maase be-reºit sau Sefer beriat ha-olam (“Cartea Creaþiei Lumii”). Numele de “Geneza” provine din versiunea greacã a Bibliei (Septuaginta) ºi anume din versetul Gen. 2, 4: “Iatã obârºia (genesis) cerului ºi a pãmântului.” Urmând modelul Vulgatei latine, Bibliile ebraice tipãrite împart Cartea Genezei în 50 de capitole ºi 1534 de versete. Ciclul anual de citire a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Torei, cel babilonian, adoptat în prezent de toate comunitãþile evreieºti, împarte cartea în 12 pericope (sedarot) sãptãmânale, în vreme ce ciclul trianual palestinian, în vigoare în timpul celui de-al Doilea Templu, o diviza în 43 de capitole. Cartea Genezei se compune din trei secþiuni: 1. istoria originii universului ºi a speciei umane, care este totodatã istoria relaþiei lui Dumnezeu cu universul ºi cu omul (capitolele 1-11); 2. istoria patriarhilor Abraham, Isaac ºi Iacov (12-36); ºi 3. povestea lui Iosif (37-50). Principalele învãþãturi religioase ale cãrþii se referã la: unicitatea lui Dumnezeu; originea divinã a universului ºi a omului; superioritatea omului faþã de celelalte creaturi; originea rãului; legea moralã, emanaþie a Dumnezeului unic; unitatea omenirii; alegerea lui Israel; fãgãduiala lui Dumnezeu cã va da Cana-anul urmaºilor patriarhilor care vor fi, în mod necesar “drepþi ºi cinstiþi”, potrivit Legãmântului încheiat cu Dumnezeu; ideea unui Dumnezeu activ care determinã cursul istoriei. Conform tradiþiei, tot Pentateuhul, inclusiv Cartea Genezei, i-a fost dictat de Dumnezeu lui Moise. Pornind de la unele anacronisme ºi repetiþii ale textului, ca ºi de la prezenþa mai multor nume diferite atribuite lui Dumnezeu, exegeza biblicã modernã a ajuns la concluzia cã Geneza, ca ºi restul Pentateuhului, este o operã compozitã provenind din mai multe surse. De asemenea, s-a constatat existenþa unor paralele frapante între primele capitole ale Genezei (în special, povestea creaþiei ºi a potopului) ºi mitologiile altor civilizaþii din Orientul antic. Este însã unic, în acest context, accentul pe care Biblia ebraicã îl pune asupra monoteismului ºi asupra legii morale. Cartea Genezei 1,1 - 2,2 Creaþia lumii 2,8 - 3,24 Grãdina Edenului 4,1 - 4,26 Cain ºi Abel 5,1 - 5,32 De la Adam la Noe 6,1 - 9,29 Noe ºi potopul 10,1 - 10,32 Neamurile pãmântului 11,1 - 11,32 Turnul Babei ºi genealogia lui Abraham 12,1 - 25,18 Povestea lui Abraham ºi tinereþea lui Isaac 25,19 - 35,29Bãtrâneþea lui Isaac ºi povestea lui Iacob 36,1 - 36,43 Esau ºi urmaºii lui, edomiþii 37,1 - 47,31 Povestea lui Iosif 48,1 - 50,13 Ultima binecuvântare a lui Iacob ºi moartea lui 50,14 - 50,26Ultimii ani ºi moartea lui Iosif Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) GENEZA RABA Midraº omiletic asupra Cãrþii Genezei; denumirea ebraicã este Be-reºit Raba (vezi ºi Midraº Hagada). Lucrarea, atribuitã tradiþional lui Hoºaia Raba (“cel Mare”), un amora palestinian, a fost probabil redactatã într-o perioadã mai târzie. Midraºul, alcãtuit din 101 secþiuni, interpreteazã Geneza capitol cu capitol ºi verset cu verset în scopuri omiletice. Secþiunile sunt stabilite fie pe baza tradiþiei masoretice, fie conform ciclului trianual de citire a Torei, aflat cândva în vigoare în EreþIsrael. Fiecare omilie, cu puþine excepþii, este introdusã printr-un poem (petihta), atribuit la rândul sãu unui amora palestinian ºi inspirat cel mai adesea dintr-un verset din Hagiografe (în special, din Psalmi ºi Proverbe). Limba de redactare este în general ebraica, dar într-o formã pe alocuri foarte asemãnãtoare limbii Talmudului de la Ierusalim, care este aramaica galileeanã, foarte amestecatã cu greacã ºi latinã. Acest dialect este în special utilizat în poveºti ºi parabole. În ciuda marilor asemãnãri de limbã ºi nu numai dintre Geneza Raba Talmudul de la Ierusalim, savanþii moderni cred cã Midraºul nu s-a inspirat direct din Talmud, ci mai curând cã ambele lucrãri s-ar fi alimentat dintr-o sursã comunã mai veche. Ca ºi Talmudul ierusalimitean, Midraºul a fost redactat în Palestina în sec. al V-lea e.n. Compilatorul anonim a folosit versiuni greceºti ºi aramaice ale Pentateuhului. Cât priveºte textul grecesc, el s-a bazat pe traducerea lui Aquila, iar pentru versiunea aramaica, a recurs nu la targumul Onkelos, ci la cel al lui Pseudo-Ionatan. Autorul dã citate din Miºna, dar nu pare sã cunoascã Tosefta care nu este amintitã niciodatã. De asemenea, nu se face nici o referire la Midraº Halaha, nici la Avot de-Rabi Natan, în schimb, înþelepciunea lui Ben ªira (Eclesiasticul), carte apocrifã, este citatã de patru ori. Ca o trãsãturã originalã, Geneza Raba conþine multe legende care-ºi au echivalentul în apocrife pseudoepigrafe, ca ºi în Filon ºi Iosefus. Alãturi de Levitic Raba ºi Plângeri Raba Geneza Raba este unul din cele mai vechi Midraºuri care ne-au parvenit din epoca amoraiticã. GENEZA RABATI Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Midraº asupra Genezei, denumit în ebraicã Be-reºit Rabati (v. ºi Midraº Hagada), atribuit în mod tradiþional lui R. Moºe ha-Darºan (sec. al XI-lea). Este frecvent citat în Pugio fidei (cca. 1280), lucrare polemicã antievreiascã de Raimundo Martini. Exactitatea citatelor în raport cu textul real este discutabilã. Dupã pãrerea specialiºtilor moderni, Geneza Rabati ar fi un rezumat al Genezei Raba, completat cu citate din scrierile lui Moºe ha-Darºan. Comparând cu Numeri Raba, se observã cã aceasta din urmã se inspirã din belºug din Geneza Rabati. Aceasta, la rândul ei, se alimenteazã din sursele halahice clasice ºi din literatura midraºicã în ansamblu, din care citeazã o serie de pasaje, punând în luminã variante foarte instructive. Recursul frecvent la ghematria, referirile frecvente la apocrife ºi pseudoepigrafe, citate direct sau din Midraº Tadºe din Geneza Rabati o operã unicã. În toate aceste împrumuturi, autorul-compilator nu redã textele ca atare, ci le parafrazeazã. GENIZÃ Locul unde se pãstreazã manuscrisele, cãrþile sfinte ºi obiectele rituale (tfilin ºi mezuzot) ieºite din uz. Conform legii evreieºti, aceste obiecte nu pot fi aruncate, ci trebuie tratate cu respect. De cele mai multe ori, obiectele respective erau îngropate în cimitirul local. Pentru a uºura procesul, multe sinagogi puneau la dispoziþia credincioºilor o încãpere sau un dulap cu rol de genizã, în care obiectele în cauzã se depozitau înainte de a fi îngropate. În prezent, termenul se referã la o genizã anume: cea a vechii sinagogi Ben Ezra din Fostat, o suburbie a capitalei egiptene Cairo. Povestea modernã a Genizei începe în 1896 când douã doamne scoþiene învãþate, în vizitã la Cairo, cumpãrã un teanc de fragmente de manuscrise ebraice. În anul urmãtor, Solomon Schechter, care preda pe atunci literaturã rabinicã la Universitatea Cambridge, identificã unul din aceste fragmente ca fiind un pasaj din versiunea originalã ebraicã a înþelepciunii lui Ben Sira (Eclesiasticul), carte cunoscutã pânã atunci doar din traduceri. Schechter se deplaseazã personal la Cairo unde cumpãrã pentru Cambridge majoritatea textelor din Genizã, mai precis 140.000 de fragmente, pe care le ia cu el în Marea Britanie, restul de 60.000 se vânduserã deja înainte de sosirea lui ºi sunt acum rãspândite în diferite biblioteci din toatã lumea, în special la Sankt Petersburg. Munca de identificare a fragmentelor a continuat în secolul care a trecut ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) a permis clarificarea multor aspecte din istoria evreilor, rãmase pânã atunci obscure. Marea diversitate de materiale provenind atât din Palestina cât ºi din Babilon se explicã prin faptul cã, veacuri de-a rândul, Cairo a fost un centru de legãturã între aceste comunitãþi ºi cele din Africa de Nord ºi Europa occidentalã. Printre textele descoperite acolo se aflã câteva preþioase fragmente dintr-un manuscris antic al Talmudului de la Ierusalim, fragmente de Midraºim necunoscute pânã atunci, numeroase responsa ale gheonimilor, scrieri caraite texte liturgice ºi poetice din epoca posttalmudicã, o mulþime de fragmente din opera halahicã a academiei din Tiberiada din sec. VI-VII; scrisori manuscrise aparþinând lui Maimonide ºi primele exemplare de scrieri în idiº. GENOCID, vezi ªOA. GHEDALIA, POSTUL LUI Ebr.: Þom Ghedalia Post minor, care se þine pe 3 Tiºri în amintirea soartei tragice a lui Ghedalia, guvernatorul Iudeii. Povestea lui este relatatã, în esenþã, în Cartea lui Ieremia 5 - 41, 3; 2 Regi 25, 22 - 26). Dupã distrugerea Primului Templu, cãderea regatului lui Iuda (586 î.e.n.) ºi deportarea unei mari pãrþi a populaþiei, învingãtorul, regele Nabucodonosor al Babilonului, numeºte la cârma þãrii cucerite un guvernator evreu remarcabil. Spirit realist, Ghedalia ben Ahicam lucreazã cu folos spre binele evreilor rãmaºi în þarã, dar mandatul sãu nu va dura prea mult. Îngrijoraþi de o posibilã renaºtere a regatului prosper al Iudeii, vecinii amoniþi îl tocmesc pe un oarecare Iºmael ben Netania, ofiþer înrudit cu familia regalã din Iuda, ca sã-l elimine pe Ghedalia. Deºi înºtiinþat de complot, guvernatorul se hotãrãºte sã-l invite pe Iºmael la el, la Miþpa, unde musafirul ºi oamenii lui îl asasineazã în mod laº pe Ghedalia, ca ºi pe ceilalþi, iudei ºi strãini, care se mai aflau acolo. Temându-se cã Nabucodonosor va interpreta omorârea guvernatorului sãu drept un început de rebeliune, restul partizanilor lui Ghedalia, nesocotind sfatul lui Ieremia, se refugiazã în Egipt. Dupã cum anticipase profetul, regele babilonian socoteºte fuga lor ca pe o dovadã de vinovãþie ºi se rãzbunã reluând deportarea evreilor în Babilonia. Ca urmare a acestei suite de evenimente dezastruoase, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Iudeea rãmâne fãrã apãrare ºi evreii îºi pierd orice nãdejde într-o refacere paºnicã a statului. Astfel, asasinarea lui Ghedalia a devenit un simbol al prãbuºirii definitive a regatului lui Iuda. Biblia plaseazã episodul în luna Tiºri, iar o tradiþie ulterioarã îi atribuie ºi o datã precisã: 3 Tiºri (R.H. 18b), zi care va deveni mai târziu “postul dintr-a ºaptea [lunã]” (Zah. 7, 5; 8, 19). Þom Ghedalia se þine imediat dupã Roº Haºana, Anul Nou evreiesc, ºi este reglementat prin legile ºi riturile specifice posturilor minore. Postul dureazã din zori pânã la apusul soarelui, iar la slujba de dimineaþã se citesc slihot. Dacã 3 Tiºri cade de ªabat, postul se amânã pentru a doua zi. GHEENA, vezi VIAÞA VEªNICÃ. GHELILA, vezi TORA, LECTURA -EI. GHEMARA, vezi TALMUD. GHEMATRIA “Numerologie”, din grecescul “geometria” Procedeu care urmãreºte dezvãluirea sensului profund, ascuns, inedit al cuvintelor ºi frazelor. Fiecãrei litere din alfabetul ebraic îi corespunde o valoare numericã (pentru tabelul acestor valori, vezi Numere), la fel ºi fiecãrui cuvânt, dacã se adunã valorile literelor care-l compun. Astfel, porunca lui Iacov cãtre fiii sãi sã se “pogoare” (ebr. redu =210) în Egipt ºi sã cumpere grâu (Gen. 42, 2) este interpretatã ca un semn cã ºederea evreilor în Egipt va dura 210 ani (Gen. 2). Ghematria este una din cele 32 de reguli hermeneutice folosite pentru interpretarea Torei (vezi Hermeneuticã), menþionate curent în literatura midrasicã ºi în Talmudul din Babilon (ªab. 149b; Sanh. 22a; Mak. 23b-24a). Astfel, despre Eliezer (=318), credinciosul slujitor al lui Abraham, se spune cã face cât toate celelalte 318 persoane din casa patriarhului la un loc (Ned. 32a). Literatura Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cabalisticã recurge din belºug la ghematria, care stã ºi la baza fabricãrii amuletelor. Totuºi, unii învãþaþi (Nahmanide, de pildã) s-au ridicat împotriva utilizãrii abuzive a procedeului. Ghematria serveºte uneori ºi în activitãþi mai puþin savante: cuvintele (“vin”) ºi sod (“taina”) au aceeaºi valoare numericã (70), de unde ºi zicala “când vinul intrã înãuntru, taina iese afarã” (E r. 65a). Evreii dau deseori de pomanã sume de bani care sunt multipli ai cifrei 18, de la hai (“viaþã, viu”), care are aceastã valoare. La nunþi, discursurile în cinstea mirilor cuprind de multe ori ºi o ghematrie a numelor lor care le prevesteºte un viitor fericit. De anul nou, oamenii cautã sã desluºeascã o profeþie în ghematria anului care începe. O lungã inscripþie de pe pardoseala vechii sinagogi din Worms, cu privire la construirea Templului lui Solomon, a trecut nebãgatã în seamã sute de ani pânã când un învãþat din secolul al XX-lea a observat cã valoarea ei numericã indica anul când fusese reconstruitã sinagoga, 4935 (1174 - 1175 e.n.). Dupã cum aratã chiar numele sãu, ghematria nu a fost inventatã de evrei: grecii, asirienii ºi babilonienii o cunoºteau deja înaintea lor. Un exemplu din cele mai vechi este cel al regelui Sargon al II-lea (722-705 î.e.n.) care a poruncit sã se construiascã zidul din Korsabad cu o lungime egalã cu valoarea numericã a propriului sãu nume: 16.283 coþi. De asemenea, în perioada elenisticã, o mulþime de magicieni, ghicitori ºi tâlcuitori de vise se foloseau de acest procedeu. În zilele noastre, unii specialiºti în ghematria încearcã sã demonstreze validitatea metodei prin mijloace ºtiinþifice, utilizând informatica pentru a elabora un model logic care sã constituie o cheie pentru interpretarea Bibliei. GHEONIM, vezi GAON. GHER, vezi CONVERTIREA LA IUDAISM. GHERªOM BEN IUDA (960 - 1028) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Autoritate rabinicã; zis ºi Meor ha-Gola, “Lumina exilului”. Nãscut la Metz, ºi-a înfiinþat o academie proprie la Mainz unde a predat pânã la sfârºitul vieþii. Ca erudit ºi ca lider, s-a bucurat de o imensã autoritate în rândurile evreimii europene. Decretele lui (takanot), promulgate în cadrul adunãrilor rabinice, au putere de lege în toate comunitãþile aºchenaze. Printre deciziile fundamentale, legate de numele lui, se aflã douã takanot cu privire la statutul femeii în societatea evreiascã: prima interzice bigamia, cealaltã aduce o serie de modificãri de ordin practic la legea biblicã a divorþului. Potrivit legii biblice, numai bãrbatul poate iniþia divorþul. El cere sã se redacteze certificatul de divorþ (ghet), pe care i-l înmâneazã apoi nevestei, indiferent dacã aceasta este sau nu de acord. Rabenu Gherºom a stabilit cã divorþul nu poate avea loc decât cu consimþãmântul ambelor pãrþi. Ca ºi în Biblie, bãrbatul este cel care solicitã redactarea certificatului de divorþ, dar nu-l poate înmâna femeii dacã ea nu vrea sã-l primeascã. Un alt decret al lui R. Gherºom interzice sã citeºti scrisorile altora. Una din principalele lui contribuþii la iudaism constã în redactarea textului complet ºi exact al Talmudului. Înainte de apariþia tiparului, manuscrisele Talmudului ºi chiar ale Bibliei erau puþine la numãr ºi foarte costisitoare. De aceea, în ºcoli, modul de predare era predominant oral, învãþãtorul fiind în general, singurul care avea un exemplar al textului pe care-l prezenta în lecþiile sale. Discipolii, învãþãtorii ºi scribii erau nevoiþi sã-ºi copieze singuri manuscrisele de care aveau nevoie. De aici, o mare mulþime de erori datorate fie greºelilor de copiere, fie îndreptãrii de cãtre copiºti a textelor pe care le considerau greºite. Aºa se face cã acelaºi pasaj circula simultan în mai multe variante ºi se punea problema de a stabili care anume versiune era corectã. În aceste condiþii, Rabenu Gherºom redacteazã un manuscris complet al Talmudului, fidel masorei pânã în cele mai mici amãnunte, pe care-l semneazã personal ºi care devine versiunea autorizatã a textului. Din comentariile lui asupra Talmudului nu s-au pãstrat decât unele fragmente citate de Raºi. El este, în plus, autorul mai multor slihot (rugãciuni de cãinþã) ºi piyutim (poeme liturgice, dintre care unele figureazã ºi astãzi în ritual. Titlul de “Lumina exilului”, pe care-l datoreazã înaltei sale erudiþii ºi autoritãþii recunoscute a deciziilor lui, provine, se pare, dintr-un responsum lui Raºi, în care se spune: “Rabenu Gherºom a luminat ochii exilului, cãci toþi se conformeazã învãþãturii sale. Toþi evreii din aceste þinuturi [europene] se proclamã discipoli ai discipolilor lui.” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) GHET, vezi DIVORÞ. GHEULA “Izbãvire” Termen care denumeºte diferite tipuri de compoziþii liturgice, invocând mila lui Dumnezeu ºi eliberarea poporului sãu Israel (pentru conceptul teologic, vezi Izbãvire). Termenul se referã de regulã la douã lungi pasaje care se recitã zilnic între ªema ºi Amida. Acestea sunt Emet ve-iaþiv la slujba de dimineaþã ºi Emet ve-emuna la cea de searã. Ambele se încheie cu binecuvântarea “Izbãvitorului lui Israel”. Existã o mulþime de poeme liturgice medievale (piyut strâns legate de aceste binecuvântãri, care se recitã la anumite ªabaturi ºi la cele trei sãrbãtori de pelerinaj. Printre acestea se numãrã piesele intitulate colectiv Berah dodi (sau, luate separat, gheula), incluse în slujba de dimineaþã de Pesah ca ºi multe maaravot care se citesc la slujba de searã de Pesah, ªavuot ºi Sucot Aceste poeme însã se recitã exclusiv în ritul aºchenaz, în special în comunitãþile foarte religioase din diaspora. Termenul gheula este ºi denumirea unei binecuvântãri, un voios apel la izbãvire, care se citeºte în timpul sederului pascal, dupã Psalmii 113 - 114, chiar înainte de cea de-a doua cupã de vin. Numele desemneazã ºi cea de-a ºaptea binecuvântare a Amidei din zilele lucrãtoare, în care “puternicul Izbãvitor” al lui Israel este implorat “sã vadã nenorocirea noastrã ºi sã pledeze cauza noastrã”. GHEZERA Lit. “decret”; pl. ghezerot Termen ebraic cu mai multe sensuri ºi contexte de întrebuinþare. Principalele accepþiuni sunt: 1. poruncã divinã pentru care nu se precizeazã nici o motivaþie, cum este cazul vacii roºii (Num. 19). Referitor la acest decret, Midraºul consemneazã explicaþia lui Dumnezeu: “Am dat o ghezera ºi voi nu aveþi dreptul s-o puneþi sub semnul întrebãrii” (Num. R. 19, 4). Sau când Dumnezeu refuzã sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dezvãluie momentul morþii fiecãruia (ªah. 30a) ori sã explice de ce drepþii sunt martirizaþi, i se atribuie declaraþia: “Aceasta este o ghezera emisã de Mine”; 2. edict impus de un monarh strãin care interzice respectarea legii evreieºti; astfel de decrete au fost date de Antioh IV Epifanes înainte de revolta Haºmoneilor ºi de împãratul Hadrian în vremea lui R. Akiva; 3. sinonim pentru convertirea colectivã forþatã, persecuþii religioase, masacre ºi pogromuri care, la origine, aveau la bazã decrete ale autoritãþilor; acest sens se regãseºte în expresiile ghezerot tatnu (lit. “decretele anului 4856” =1096 e.n.), semnificând distrugerea comunitãþilor evreieºti europene (în special în Renania) în timpul primei cruciade, ºi ghezerot tah ve-tat (lit. “decretele din 5408 - 5409” =1648 - 1649), termen care desemneazã masacrarea evreilor din Polonia ºi Lituania în urma rãscoalei cazacilor conduºi de Bogdan Hmelniþki; 4. mãsurã restrictivã sau punitivã, dictatã de o autoritate rabinicã spre a impune respectarea legii scrise, în virtutea îndemnului Marii Adunãri de a “ridica o barierã (seiag) în jurul Torei” (Avot 1,1). Printre primele decrete de acest fel, se numãrã cele “18 ghezerot adoptate de discipolii lui Hilel ºi ªamai la începutul sec. I e.n. (T.B. ªab. 17b; T. I. ªab. 1,4,3c). Scopul acestor ghezerot este de a consolida barierele dintre evrei ºi neevrei, în special în domeniul moravurilor sexuale, ºi de a impune puritatea ritualã. Alte mãsuri restrictive au ca obiect de a întãri respectarea ªabatului ºi a sãrbãtorilor. Rabinii au considerat totuºi necesar sã limiteze aplicarea acestor restricþii. Ei precizeazã, de exemplu, cã “nici o ghezera nu trebuie impusã unei comunitãþi dacã majoritatea membrilor ei n-o poate respecta” (A.Z. 36a). Insã o datã ce a fost emisã de autoritãþi competente ºi acceptatã de majoritate, o ghezera nu mai poate fi revocatã de o autoritate ulterioarã (ibid.). Mai mult, chiar dacã împrejurãrile care au dus la promulgarea ei nu mai existã, ea rãmâne în vigoare atâta vreme cât o autoritate ulterioarã nu emite un decret oficial de abrogare (Beta 5a-b). Alte autoritãþi rabinice susþin cã o ghezera se anuleazã de la sine dacã în mod evident nu-ºi mai gãseºte motivaþia în condiþiile prezente (Menahem ha-Meiri, ha-behira la Beþa 5a). Astfel, multe restricþii impuse de înþelepþii din vechime pentru a preveni orice relaþie cu neevreii se referã doar la pãgânii idolatri din antichitate ºi nu se aplicã creºtinilor ºi musulmanilor care nu se închinã la idoli (tosaf. A.Z. 2a). Restricþiile adãugate legii evreieºti de cãtre autoritãþile posttalmudice sunt denumite generic herem (“excomunicare”). Printre acestea se numãrã, de pildã, decretul lui Rabenu Gherºom (herem de-Rabenu Gherºom; vezi Gherºom Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Iuda; Takana) care interzice poligamia în mediul aºchenaz. Alte decizii posttalmudice, cum ar fi interdicþia de origine aºchenazã de a consuma anumite legume în timpul sãrbãtorii de Pesah, þin de minhag (“obiceiul locului”) ºi nu sunt respectate de toate comunitãþile evreieºti. GHILGUL, vezi METEMPSIHOZÃ. GHITIN “Certificate de divorþ” Al ºaselea tratat al ordinului Naºim al Miºnei. Cele nouã capitole explicã legile referitoare la desfacerea cãsãtoriei prin divorþ. Conform legii evreieºti, certificatul de divorþ, ghet, este singurul mijloc de despãrþire a soþilor. Tribunalul rabinic nu poate remite certificatul: el trebuie sã fie înmânat soþiei de cãtre soþ. Miºna examineazã în detaliu formularea certificatului, trateazã despre necesitatea martorilor, despre anularea unui ghet înainte de a fi fost înmânat, despre plata pensiei alimentare, despre divorþul de un soþ minor, despre validitatea certificatului atunci când soþul nu este întreg la minte etc. Toate aceste probleme sunt dezvoltate ºi aprofundate în Talmud ºi în Tosefta. GINZBERG, LOUIS (1873-1953) Specialist în literatura rabinicã. Nãscut la Kovno, Ginzberg studiazã întâi în mai multe ieºivot lituaniene, apoi petrece o perioadã în Germania. În 1899, se stabileºte în Statele Unite unde conduce lucrãrile secþiunii de literaturã rabinicã a Enciclopediei Iudaice. La îndemnul lui Solomon Schechter, devine profesor de Talmud la Seminarul Teologic Evreiesc din New York. Pe lângã numeroase articole în revistele de specialitate, editeazã în volum fragmentele de manuscrise din Talmudul de la Ierusalim, descoperite în Geniza de la Cairo. Este de asemenea autorul unei lucrãri în douã volume, intitulate Gheonica ºi al Legendelor Evreilor, operã în ºapte volume care împleteºte într-o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) singurã poveste continuã legendele rabinice (Hagada) cu privire la perioada biblicã ºi la personajele ºi întâmplãrile acelei epoci. În Ghinze Schechter (douã volume), Ginzberg analizeazã materiale inedite din epoca gheonimilor. Aici, ca ºi în monumentalul sãu comentariu la tratatul talmudic Berahot (cinci volume acoperind primele cinci capitole ale tratatului), el lãmureºte textul talmudic prin dese referiri la contextul istoric. Spre deosebire de predecesorii sãi care încercaserã, în comentariile lor, sã împace divergenþele dintre Talmudul din Babilon ºi cel din Ierusalim, Ginzberg se opreºte asupra acestor divergenþe, în care vede rezultatul diferenþelor economice ºi sociale dintre cele douã þãri. Printre lucrãrile sale destinate unui public mai larg, se numãrã o serie de eseuri biografice, intitulatã Studenþi, savanþi ºi sfinþi, precum ºi volumul Despre legea ºi înþelepciunea evreiascã. GMILUT HASADIM “Binefaceri, fapte bune” Acte de bunãtate ºi de amabilitate care, conform tradiþiei, constituie unul din cei trei stâlpi ai lumii, alãturi de Tora ºi de practica religioasã (Avot 1, 2). Rabinii spuneau cã gmilut hasadim ºi rahmanut (“respectul” sau “blândeþea”) sunt caracteristice poporului (Deut. R. 3, 6). Faptele bune sunt de douã ori rãsplãtite, fiindcã “dau roade în lumea aceasta ºi înalþã trunchiul pomului în lumea cealaltã” (ªab. 127a). Porunca de a face milostenie ºi cea de gmilut hasadim fac cât toate celelalte porunci ale Torei la un loc, dar cea de-a doua este mai presus de cea dintâi. În prima binecuvântare a Amidei, care se rosteºte în fiecare zi, Dumnezeu este numit gomei hasadim tovim (“cel care face fapte bune”), idee care, spune Talmudul, îºi are explicaþia în actele divine exemplare (Sota 14a). Înþelepþii vãd în gmilut hasadim o virtute socialã care înglobeazã toate acþiunile umanitare ºi filantropice: ospitalitatea, înzestrarea fetelor sãrace (hahnasat kala), vizitarea bolnavilor, consolarea celor îndoliaþi (vezi Doliu), participarea la înmormântãri, înþelepciunea rabinicã spune cã “a împrumuta pe cineva fãrã dobândã este mai bine decât a da de pomanã, iar a cheltui bani pentru ca un sãrac sã înveþe o meserie este ºi mai lãudabil” (ªab 63a). Termenul gmilut hesed ajunge astfel sã însemne acordarea unui împrumut fãrã dobândã ºi, prin extensie, o “binefacere dezinteresatã”, în special pregãtirea defuncþilor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru ultimul drum. În acest scop, în majoritatea comunitãþilor evreieºti existau asociaþii caritabile speciale cu acest nume; ele continuã sã funcþioneze ºi astãzi în unele þãri. GOG ªI MAGOG Un rege (Gog) ºi o þarã (Magog, regatul lui Gog), menþionaþi în Ezechiel (38-39). Despre Gog, profetul spune cã va fi cãpetenia unei coaliþii de forþe ale rãului care vor nãvãli asupra lui Israel dupã ce Domnul îl va fi adus înapoi în pãmântul sãu. Toate neamurile vor vedea înfrângerea lui Gog ºi supravieþuirea lui Israel ºi vor înþelege cã Israel a îndurat chinurile sale de mai înainte nu fiindcã Domnul l-ar fi pãrãsit, ci ca pedeapsã pentru nelegiuirile sale. Prin terminologie ºi prin pedepsele supranaturale, catastrofale, care se abat asupra duºmanilor lui Israel, aceastã profeþie þine de domeniul apocalipticului. Prolixitatea celor douã capitole ºi numeroasele inadvertenþe ale detaliilor sunt de altfel caracteristice scrierilor apocaliptice. În ceea ce priveºte evenimentul sau personajul istoric, dacã într-adevãr a existat, care i-ar fi putut inspira aceastã viziune lui Ezechiel, pãrerile sunt împãrþite. Oricum, important este cã, dupã aceste grozãvii, toate neamurile lumii vor recunoaºte cã Dumnezeul lui Israel este adevãratul Dumnezeu. Literatura apocalipticã (Cartea lui Enoh), manuscrisele de la Marea Moartã Apocalipsa Noului Testament, Talmudul ºi Midraºul, toate evocã aceastã profeþie. Ultimele douã interpreteazã rãzboaiele lui Gog ºi Magog (în literatura de dupã Ezechiel, Magog este prezentat ca un personaj) ca un semn al iminentei iviri a lui Mesia. Acesta este motivul pentru care, de-a lungul secolelor, evreii au privit marile confruntãri militare între neamuri, de pildã, lupta dintre islam creºtinãtate, cu nãdejdea venirii iminente a Unsului. GOLEM “Materie amorfã” Termen folosit o singurã datã în Biblie în sensul de “masã amorfã sau embrionarã” (Ps. 139,16) ºi tot o singurã datã în Miºna (Avot 5,7) pentru a desemna o persoanã stupidã ºi incultã. Termenul ebraic are multiple semnificaþii. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) El poate caracteriza un individ stupid, lipsit de tact, uºor de manipulat ºi incapabil sã gândeascã singur sau chiar un robot. În Talmud, golem se referã la un stadiu preliminar creãrii lui Adam (Sanh. 38b), iar în literatura Cabalei, el desemneazã materia brutã, fãrã formã sau contur. Ideea de creaturã fãcutã de om apare într-un pasaj al Talmudului unde doi amoraimi vor sã-ºi facã un viþel pentru masa lor de ªabat; când Rava insuflã viaþã unei creaturi cu înfãþiºare omeneascã, amora Zera se grãbeºte, plin de indignare, s-o distrugã (Sanh. 65b). Astfel de încercãri, ca ºi utilizarea magicã a cuvântului emet (“adevãr”) ºi a tetragramei (vezi Dumnezeu, numele lui), se întemeiazã pe credinþa cã literele ebraice posedã o putere de creaþie, idee care se regãseºte în mistica iudaicã ( Ieþira; vezi Ber. 55a). Noþiunea capãtã un conþinut mai pragmatic în lumea germanicã medievalã unde haside Aºchenaz fac din golemul legendar un slujitor credincios care poate fi înzestrat cu viaþã. În sec. al XVI-lea, folclorul evreiesc atribuie asemenea puteri miraculoase lui Elia din Helm, în timp ce nepotul acestuia îºi pune problema folosirii unui golem pentru a completa cvorumul de rugãciune (minian). Dar cel mai celebru golem este, potrivit legendei, cel fãurit de Rabi Iuda Loew din Praga în sec. al XVI-lea. Ajutat de doi dintre discipolii sãi, R. Iuda modeleazã un golem din lut cãruia, prin diferite incantaþii magice, îi dãruieºte viaþã, dar nu ºi darul vorbirii. Postat în sinagoga Altneuschul din Praga, “robotul” devine slujitorul fidel al rabinului, ajutându-i pe evreii oraºului sã respingã mai multe conspiraþii împotriva lor. Dar, într-o vineri seara, creatura scapã de sub controlul rabinului care se vede nevoit s-o distrugã. Dupã unele legende, golemul ar fi ºi acum ascuns în podul sinagogii Altneuschul, în aºteptarea unui învãþãtor evreu care sã-l readucã la viaþã. GOREN, ªLOMO, vezi ETIOPIA, EVREII DIN IOM HA-AÞMAUT. GRAETZ, HEINRICH, vezi WISSENSCHAFT DES JUDENTUMS. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) GRODZENSKI, HAIM OZER (1863 - 1940) Mare erudit ºi îndrumãtor spiritual al evreimii ortodoxe din Lituania. Nãscut la Ivia, un târguºor de lângã Vilnius, studiazã la ieºiva din Volojin. În 1887, devine unul din cei trei daianimi (judecãtori ai tribunalului rabinic) din Vilnius ºi se afirmã treptat, neoficial, ca principalul rabin al oraºului. Ulterior, comunitatea îi oferã oficial titlul de mare rabin, pe care însã îl refuzã din respect pentru tradiþia localã care nu prevedea o asemenea funcþie, întemeiazã o ieºiva destinatã studiilor rabinice superioare, care devine repede cunoscutã sub numele de “kibuþul lui Rav Haim Ozer”. În 1912, participã la adunarea de constituire a organizaþiei religioase ultraortodoxe Agudat Israel, ale cãrei idei le promoveazã în cãlãtoriile sale prin Europa dupã primul rãzboi mondial. Preºedinte al organului central al miºcãrii, Moeþet ghedole ha-Tora, Grodzenski va fi ºi conducãtorul ei spiritual. În 1924, joacã un rol crucial în înfiinþarea ha-ieºivot (“Consiliul Academiilor Talmudice”), care va sprijini ºcolile de acest fel din Europa rãsãriteanã. A publicat trei volume de responsa (1922, 1925, 1939), intitulate Ahiezer privire la ªulhan aruh. Printre subiectele abordate se numãrã convertirea, contracepþia, situaþia agunot, profanarea ªabatului etc. În urma invadãrii Poloniei de cãtre naziºti în 1939, multe ieºivot poloneze se mutã la Vilnius în speranþa cã rabinul lituanian le va ajuta sã supravieþuiascã ºi, într-adevãr, în ciuda vârstei lui înaintate ºi a slãbiciunii fizice, Grodzenski desfãºoarã o activitate intensã în aceastã perioadã dramaticã. HABACUC Profet a cãrui carte este a opta din secþiunea canonicã a Profeþilor Minori. A trãit în Iudeea, pare-se pe vremea când caldeenii deveniserã o mare putere regionalã (612 î.e.n.). Nu avem informaþii despre viaþa lui. Cartea cuprinde 56 de versete, grupate în trei capitole. Dupã conþinut, ea pare împãrþitã mai degrabã în douã pãrþi: o naraþiune (Cap. 12) ºi un psalm (Cap. 3). Naraþiunea, la rândul ei, este alcãtuitã din cinci profeþii care analizeazã în amãnunt problema nedreptãþii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) în lume. Profetul se adreseazã lui Dumnezeu, întrebându-l cât are sã mai îngãduie ca drepþii sã fie batjocoriþi de cei rãi. Psalmul rememoreazã marile faptele ale Domnului ºi cuprinde totodatã o rugãciune. Dupã unii autori, psalmul este un rãspuns la întrebãrile formulate în capitolele precedente, în vreme ce alþii îl considerã o entitate separatã. Din conþinutul psalmului, unii comentatori rabinici au dedus cã Habacuc era levit ºi fãcea parte din cântãreþii Templului. Una dintre maximele cãrþii, “cel drept va trãi prin credinþa lui” (2, ), a cunoscut o largã popularitate, fiind aºezatã de rabini la temelia iudaismului (Mac. 24a). Talmudul spune cã, dacã nu erau rugãciunile lui Habacuc, ar fi fost aºa o sãrãcie în þarã încât înþelepþii ar fi trebuit sã împartã o hainã la douã persoane (Sota 49a). Un comentariu midraºic (peºer la Habacuc a fost descoperit printre manuscrisele de la Marea Moartã. Cartea lui Habacuc 1,1-1,4 Plângeri împotriva violenþei ºi a asupririi 1, 5-1, 11 Caldeii — instrumente divine 1,12-1,17 Protestele profetului împotriva asupritorului 2,1-2,5 Cel drept va trãi prin credinþa lui, cel rãu va pieri 3,1-3,19 Dumnezeu va veni sã-ºi izbãveascã poporul HABAD Miºcare nãscutã din hasidism, întemeiatã de ªneur Zalman din Liadi (1745-1813). ªneur Zalman susþinea cã ideile lui erau, în esenþã, preluate de la Dov Ber, maghidul din Meseriei, ºi de la fiul acestuia, Abraham “îngerul”, dar implicaþiile sistematice pe care el le extrage din învãþãtura lor erau fãrã precedent în hasidism. Habad este aºadar o miºcare aparte, nouã, în sânul hasidismului, care se defineºte ºi este recunoscutã ca atare de celelalte grupãri hasidice. Acestea din urmã tind s-o caracterizeze ca o miºcare “filozoficã”, bazatã pe un simplu joc de concepte, un joc intelectual reprezentând oarecum o deviere de la modul de abordare emoþional, intim ºi cãlduros al fondatorului hasidismului, Baal ªem Tov. Teoria miºcãrii Habad este expusã în scrierile lui ªneur Zalman, Tania Likute Tora, în cele ale fiului sãu, Dov Ber (1773-1827) ºi ale discipolului sãu, Aaron ben Moise din Starosielce (1766-1828), precum ºi în numeroasele lucrãri ale generaþiilor care s-au succedat de atunci. Miºcarea Habad s-a scindat în mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) multe ramuri, dar dinastia urmaºilor lui Dov Ber, instalaþi la Lubavici, s-a dovedit de departe cea mai importantã, dominaþia ei fiind atât de puternicã încât “Habad” ºi “Lubavici” sunt astãzi practic sinonime. Denumirea de Habad este un acronim de la hohma (“înþelepciune”), (“discernãmânt”) ºi daat (“cunoaºtere”), sefirot superioare în concepþia cabalisticã, emanaþii ale lui Dumnezeu cel viu, reprezentând funcþii ale Spiritului divin, în contrast cu emanaþiile inferioare care simbolizeazã procesul emoþional al Creaþiei. Cum omul a fost creat dupã chipul lui Dumnezeu, aceste forþe de emanaþie “sefiroticã” sunt reprezentate ºi în fiinþa umanã. Astfel, dupã cum, în domeniul emanaþiilor, procesul emoþional este posterior celui intelectual ºi rezultã din acesta, la fel ºi emoþiile religioase ale omului ar trebui sã decurgã dintr-o intensã contemplare a divinului. Dacã omul inverseazã aceastã secvenþã, dând întâietate emoþiilor sale religioase, el se abate de la adevãrata evlavie. Dupã ce preia de la tatãl lui conducerea miºcãrii, Dov Ber scrie pentru discipolii sãi un Tratat despre extaz (Kun-tres ha-hitpaalut), în care îi învaþã cum sã deosebeascã adevãratul extaz al slãvirii lui Dumnezeu, izvorât dintr-o contemplaþie austerã, de falsul extaz care rezultã din exaltarea artificialã a emotivitãþii. Gândirea Habad încearcã totodatã sã aprofundeze tendinþele “panenteiste” sau acosmice ale hasidismului. Inspirându-se din doctrina cabalisticã a “contracþiei” (þimþum), potrivit cãreia En Sof sau “Fiinþa infinitã” se retrage “din Sine în Sine” spre a elibera un spaþiu originar în care universul finit sã poatã sã se nascã, ªneur Zalman avanseazã ideea cã, din perspectiva realitãþii ultime, nu existã nici un þimþum: ceea ce se produce este pur ºi simplu o eclipsare a luminii divine, care creeazã impresia cã universul existã independent de Dumnezeu. Prin contemplarea lanþului fiinþei în întregul sãu, aºa cum recomandã Cabala, credinciosul reconstituie mental întregul lui En Sof, sursa din care provine, realizând astfel “unificarea de jos în sus”. Se spune cã, pe patul de moarte, ªneur Zalman ar fi mãrturisit cã nu vede în camera lui nici mobilã nici spaþiu, ci numai energie divinã care este adevãrata realitate. ªi tot el spune într-un aforism: “ — Ce este Dumnezeu? — Ceea ce apuci [vos man derhert]. — Ce este lumea? — Locul unde apuci [vu man derhert]. — ªi ce este sufletul? — Lucrul cu care apuci [mit vas man derhert].” Pentru Habad, ideea hasidicã de bitul ha-ieº, negarea existenþei sau “anihilarea a ceea ce este”, are o dublã semnificaþie: în primul rând, ea se referã la lumea materialã care, din punctul de vedere al omului, este realã (“ceea ce este”), dar din punct de vedere divin, este egalã cu zero. Când corul serafimilor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) exclamã: “Pãmântul tot este plin de slava Sa” (Isa. 6, 3), habadnicul ia acest verset ad litteram ºi trage concluzia cã, în fond, lumea nu existã, cã energia divinã este tot ce existã. Elia, gaonul din Vilnius, ºi ceilalþi mitnagdimi interpreteazã acest verset ca o simplã aluzie la Providenþa divinã. Pentru gaonul din Vilnius ºi pentru discipolii lui, a spune ca habadnicii cã Dumnezeu este prezent în universul material constituie o erezie. În al doilea rând, noþiunea de bitul ha-ieº desemneazã pierderea de sine în Dumnezeu, transcendenþa eului uman care aspirã la El. Habad dezvoltã ºi radicalizeazã aceastã idee, susþinând cã, în adâncul sufletului evreiesc, este cuibãritã o fãrâmã din En Sof, aºa încât prin transcenderea eului, scânteia divinã din suflet, fiinþa adevãratã, revine la viaþã ºi identicul se reuneºte cu identicul. Apare aici ideea de unio mystica, foarte rar întâlnitã în mistica evreiascã. Pânã în zilele noastre, unii habadnici petrec câte un ceas întreg intonând încetiºor ªema abandonându-se complet divinului ºi reconstituind în spirit unitatea divinã a lumilor inferioare ºi superioare. HAD GADIA “Un ied” Titlul unui cântec aramaic foarte popular, care se cântã la sfârºitul sederului de Pesah. Existã foarte puþine informaþii despre autorul lui ori despre data la care a fost compus, dar se crede cã, în Evul Mediu, exista deja un echivalent german, provenit la rândul sãu dintr-un vechi cântecel franþuzesc pentru copii. Este alcãtuit din zece strofe care se încheie toate cu acelaºi refren, fiecare strofã reluându-le pe toate cele dinaintea ei (s-a comparat aceastã structurã cu The House that Jack Built, un cântecel englezesc din sec. al XVIII-lea). La sfârºitul Evului Mediu, Had gadia era deja destul de rãspândit printre evreii aºchenazi. Textul însoþit de o traducere în idiº a apãrut pentru prima datã într-o Hagada italieneascã din sec. al XV-lea. Pânã nu de mu cântecul era complet necunoscut evreilor sefarzi ºi orientali. Menit în special sã distreze copiii ºi sã-i þinã treji pânã la sfârºitul sederului Had gadia a suscitat numeroase interpretãri. Sub înfãþiºarea sa de cântec profan, el pare sã ascundã o alegorie istoricã ºi un mesaj religios. Astfel, “un ied, un ied, pe care l-a cumpãrat tata cu doi bãnuþi (zuzim)” ar reprezenta poporul evreu pe care Domnul l-a “cumpãrat” pe Muntele Sinai cu cele douã table ale Legii (sau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) prin cei doi cârmuitori ai sãi: Moise ºi Aaron). Celelalte personaje ar fi neamurile succesive care l-au asuprit pe Israel, fiecare din ele fiind apoi alungat de alt tiran. Asiria (pisica) a fost înfrântã de perºi (câinele), care au fost înfrânþi de greci (bãþul), înghiþiþi la rândul lor de Roma (focul), care a fost cuceritã mai târziu de barbari (apa), doborâþi la rândul lor de islam (boul), care a cedat în faþa cruciaþilor (mãcelarul). În final, îngerul morþii trebuie vãzut ca un nou asupritor sau cuceritor, pe care Dumnezeul istoriei îl va judeca pentru faptele lui. Potrivit acestei interpretãri, cântecul ar fi alegoria unei dreptãþi retributive. Mesajul religios al textului ar fi cã toþi oamenii plãtesc pentru faptele lor, dar cã poporul lui Israel poate sã se mângâie cu certitudinea cã Providenþa divinã se va îngriji sã-l apere ºi sã-l þinã în viaþã. Pentru Had gadia, s-au compus ºi continuã sã se compunã o mulþime de melodii, de obicei cu un ritm foarte alert. Versiunile italianã, englezã ºi francezã au fost reluate recent de cunoscutul cântãreþAngelo Branduardi. Had gadia, ultima strofã ª i a venit Domnul, fie El binecuvântat, ª i l-a tãiat pe îngerul Morþii Care l-a omorât pe mãcelar Care a tãiat boul Care a bãut apa Care a stins focul Care a ars bãþul Care a lovit câinele Care a muºcat pisica Care a mâncat iedul Pe care tata l-a cumpãrat cu doi bãnuþi HAFTORA “Încheiere” Fragment din cãrþile Profeþilor, care se recitã la sinagogã dupã citirea la slujbele de dimineaþã din zilele de ªabat ºi de sãrbãtori, la slujbele de dupã amiazã din zilele de post ºi la ambele aceste slujbe de Tiºa be-Av. Potrivit unor pasaje din Talmud, s-ar pãrea cã lecturile din Profeþi erau deja intrate în uz înainte de distrugerea celui de-al Doilea Templu. La fel, o serie de mãrturii de la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) începuturile creºtinismului vorbesc despre “citirea Legii ºi a proorocilor” (Luc 17; Fapte 13, 15). În antichitate, se citea haftora ºi în dupã amiezele de ªabat ( 24a; 116b), dar acest obicei nu s-a pãstrat decât în zilele de post. Specialiºtii în istorie liturgicã plaseazã originea haftorei în împrejurãrile prigoanei antievreieºti lansate de Antioh Epifanes în 165 î.e.n., când studiul ºi citirea publicã a Torei au fost interzise. Înþelepþii ar fi hotãrât atunci sã înlocuiascã lectura sãptãmânalã din Pentateuh cu un fragment din Profeþi pe o temã apropiatã de aceea a pericopei. Aceastã teorie se sprijinã pe faptul cã existã întotdeauna o relaþie tematicã între pericopa sãptãmânalã din Pentateuh ºi haftora corespunzãtoare. La rândul ei, haftora zilelor de sãrbãtoare are întotdeauna legãturã cu semnificaþia sãrbãtorii respective. Aceeaºi corelaþie este valabilã ºi în ultimele cinci ªabaturi dinainte de Pesah, în ultimele trei dinainte de Tiºa be-Av ºi în urmãtoarele ºapte de dupã acest post (vezi ªabaturi speciale De exemplu, seria de haftorot care precede ziua de 9 Av conþine pasaje profetice care condamnã rãtãcirile lui Israel, iar cele ce urmeazã dupã aceastã zi sunt pasaje de mângâiere, toate extrase din Cartea lui Isaia. Dupã o altã teorie, rabinii ar fi introdus haftora spre a se delimita de samariteni care contestau canonicitatea scrierilor profetice. Ciclul complet de haftorot cuprinde pasaje din toþi Profeþii cu excepþia lui Naum, Þefania ºi Hagai. Nu se ºtie cine ºi când a selecþionat pasajele profetice citite de ªabat ºi a stabilit ordinea lor de-a lungul anului. Talmudul precizeazã care haftorot citesc la principalele sãrbãtori, la ªabaturile speciale, la cele care cad de luna nouã sau în ajunul ei, la ªabatul de Hanuca, la ªabatul intermediar din timpul sãrbãtorilor de pelerinaj ºi la Tiºa be-Av (Meg. 4, 1; 31a). S-ar putea deci ca restul de haftorot destinate ªabaturilor obiºnuite sã fi fost iniþial diferite de la o comunitate la alta ºi abia mai târziu fixate, dupã epoca talmudicã. Oricum, de lecturã trianual care se practica în Ereþ Israel prevedea o serie, fireºte trianualã, de haftorot mult diferitã de cea a ciclului babilonian, universal acceptat în prezent, în care lectura Torei se întinde pe parcursul unui singur an. Pe de altã parte, între aºchenazi, sefarzi ºi evreii orientali, existã pânã în ziua de azi unele deosebiri în ceea ce priveºte alegerea haftorot. Lungimea haftorei era în general fixatã de tradiþie care recomanda un minim de 21 de versete, dar existã ºi câteva haftorot mai scurte. În epoca talmudicã, atunci când se citea din Tora, fiecare verset era urmat de traducerea lui în aramaicã, limba localã, în timp ce la haftora, se traducea la câte trei versete. La evreii sefarzi ºi orientali, ºi minorii pot fi chemaþi sã citeascã haftora Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) oricum, în toate comunitãþile existã obiceiul de a acorda aceastã cinste bãieþilor care fac bar miþva, obicei pe care reformaþii ºi conservatorii l-au extins ºi asupra fetelor care serbeazã bat miþva. Evreii ortodocºi foarte evlavioºi intoneazã haftora pe o melodie anume. De ªabat Hazon (înainte de Tiºa be-Av), melodia este aceeaºi ca la Plângeri. Aºchenazii ºi sefarzii ºi-au pãstrat fiecare propriile lor tradiþii melodice ºi existã mari deosebiri regionale chiar ºi în sânul aceluiaºi grup, de exemplu între tradiþia “germanã” ºi cea “lituanianã”, aceasta din urmã fiind predominantã în Israel ºi în America. Reformaþii în general nu cântã, ci mai curând declamã haftora. Obiceiul de a citi haftora dupã un sul scris de mânã este rar întâlnit în zilele noastre, majoritatea comunitãþilor folosind pentru lecturã o Biblie tipãritã sau cãrþi care cuprind ritualul zilelor de sãrbãtoare. Cel care cântã haftora este de obicei maftirul, cel chemat sã citeascã ultimele versete din pericopa sãptãmânii respective. Dupã ridicarea sulurilor, el rãmâne pe podium ca sã cânte haftora. Chiar dacã altcineva este chemat la haftora, maftirul recitã binecuvântarea preliminarã ºi tot el încheie lectura printr-un ansamblu de patru binecuvântãri care exprimã credinþa în adevãrul Bibliei ºi speranþa restaurãrii statului suveran evreu în Ereþ Israel ºi totodatã reafirmã sfinþenia ªabatului ori a sãrbãtorii respective. (Pentru lista completã a haftorot, vezi TORA, CITIREA -EI.) HAGADA Lit.: “naraþiune” 1. Partea nejuridicã a textelor rabinice clasice. Literatura rabinicã se împarte în douã mari corpuri: Halaha ºi Hagada. Prima cuprinde toate dezbaterile ºi hotãrârile de naturã juridicã, iar cea de-a doua, restul. Hagada aparþine exclusiv perioadei rabinice clasice ºi este cuprinsã, în esenþã, în douã texte: Talmudul ºi Midraºul. În Talmud, Hagada se întrepãtrunde cu discuþiile juridice ale învãþaþilor. Pe lângã dezbaterile asupra legii ºi cercetãrile halahice, Talmudul cuprinde capitole de istorie, filozofie, teologie, eticã ºi folclor, care reprezintã aproximativ o treime din text ºi constituie sursa principalã a Hagadei. Cât despre midraºuri, deºi câteva dintre ele trateazã aspecte juridice, majoritatea þin de Hagada (vezi Midraº Hagada). Deoarece textele midraºice Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acoperã o perioadã de circa o mie de ani ºi au fost elaborate în diverse þãri, Hagada midraºicã vãdeºte influenþe diferite, care se observã nu numai în limbã (termeni greceºti în midraºurile palestiniene ºi termeni persani în cele babiloniene), dar ºi în concepþia filozoficã. Este uneori necesar sã se facã distincþia între teologia rabinicã autenticã, ulterior integratã în curentul principal al doctrinei evreieºti, ºi materialul secundar care rezultã din influenþa diferitelor medii cum ar fi, printre altele, cel grecesc sau cel babilonian. Ca termen care desemneazã ansamblul textelor rabinice nejuridice, Hagada are un sens foarte vast care, însã, trebuie întotdeauna înþeles într-un context didactic. Este vorba, în primul rând, de legende care-ºi au în cea mai mare parte originea în comentariile rabinice asupra textului biblic ºi în vieþile înþelepþilor ºi ale eroilor istoriei evreieºti. Hagada cuprinde de asemenea dezvoltãri ale naraþiunii biblice care prelungesc relatãrile Bibliei într-o formã literarã, plinã de imaginaþie. Ea mai conþine ºi un bagaj considerabil de folclor evreiesc a cãrui tematicã nu are legãturã directã nici cu naraþiunea Bibliei, nici cu personalitãþi de seamã din perioada postbiblicã. Textele de acest fel trateazã, de pildã, despre îngeri ºi demoni sau despre diferite obiceiuri pitoreºti, practicate într-o comunitate sau alta. Concepþiile filozofice ºi, mai ales, teologice se înscriu, de asemenea, în noþiunea generalã de Hagada. Când sunt expuse explicit, aºa cum se întâmplã uneori, ele sunt uºor de identificat ºi de explicat, mai ales în ceea ce priveºte etica. Astfel, în Miºna, tratatul Avot (“Pãrinþi”) face parte din aceastã categorie de lucrãri hagadice care oferã învãþãturi în general limpezi despre conceptele de Dumnezeu ºi om, despre Israel, Tora ºi viaþa eticã — totul într-un limbaj clar ºi accesibil. Totuºi, aceste învãþãturi sunt foarte frecvent transmise prin intermediul unor parabole. În acest caz, naraþiunile trebuie aprofundate pentru a descoperi morala implicitã, cãci, de cele mai multe ori, autorul nu precizeazã în ce scop consemneazã o poveste sau alta. Confruntat cu acest tip de Hagada, cititorul trebuie sã-ºi punã întrebarea în ce scop se relateazã povestea respectivã. Abia atunci se observã ca textul trebuie perceput ca adevãrat nu în plan istoric, ci în plan moral. De altminteri, o parte importantã ºi profundã a teologiei rabinice îºi are izvorul în comentariile textului biblic. De exemplu, deoarece prima literã a Bibliei ebraice este litera bet, înþelepþii îºi pun întrebarea: “De ce oare sfânta Biblie începe cu un bet care nu este prima literã a alfabetului?” Rãspunsul lor este cã bet se reprezintã grafic printr-un pãtrat cu o laturã deschisã. Închis sus, jos ºi în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) urmã, este deschis doar înainte, ceea ce, în opinia învãþaþilor, vrea sã arate cã omul nu trebuie sã încerce sã afle ce se petrece deasupra lui, în cer, nici ce se întâmplã în lumea de jos, nici ce a fost înaintea Genezei. Pentru om, singura modalitate practicã ºi inteligentã de a trãi este de a înainta în singura direcþie care-i este deschisã. Acest tip de comentariu laconic este adeseori însoþit de o anecdotã care-l situeazã în domeniul folclorului literar propriu-zis. Dacã Halaha avea putere de lege pânã în momentul în care o autoritate competentã venea s-o modifice sau s-o abroge, Hagada nu era socotitã decât simplã opinie personalã a autorului ei, fãrã nici o putere de constrângere asupra comunitãþii. Rabinii refuzau sã-ºi întemeieze normele pe texte hagadice, pe relatãri de miracole, folclor sau legende. Cu toate acestea, Halaha ºi Hagada converg în mod semnificativ, ceea ce infirmã existenþa unei graniþe stricte între ele. Învãþãturile etice ale Hagadei alimenteazã ºi influenþeazã adeseori spiritul juridic al Halahei, aducând legea mai aproape de condiþia umanã. Poetul ºi ebraistul modern Haim Nahman Bialik spunea cã Hagada este o formã rafinatã a Halahei, în timp Halaha codificã esenþa Hagadei. Cu alte cuvinte, Hagada face legea mai eticã iar Halaha dã eticii un caracter mai restrictiv. S-au fãcut încercãri de compilare a Hagadei în antologii speciale. Opera cea mai interesantã ºi mai completã în acest sens este cea a savantului spaniol Iacob ben Habib din sec. al XV-lea. Conºtient de atractivitatea Hagadei în rândul maselor evreieºti, Habib a alcãtuit o versiune specialã a Talmudului, dând la o parte toatã Halaha ºi toate dezbaterile legate de ea, pentru a pãstra numai Hagada. Volumul intitulat Iaacov (“Fântâna lui Iacob”) se bucurã ºi azi de o înaltã apreciere în sinagogi ºi în cercurile de studiu. Bialik ºi Y.H. Rawniþki sunt autorii unei antologii moderne, Sefer ha-Hagada (“Cartea Hagadei”, 1910). O altã importantã realizare de acest fel, de data aceasta în englezã, o constituie The Legends ofthe Jews (“Legendele evreilor”, 7 volume, 1909-1938) de Louis Ginzberg. 2. Text utilizat la celebrarea sãrbãtorii de Pesah în familie, precum ºi cartea care cuprinde acest ritual (vezi Seder). Termenul Hagada ºi obligaþia evreilor de a povesti Exodul din Egipt ºi întâmplãrile miraculoase care au însoþit acest eveniment îºi au originea în Biblie: “În ziua aceea sã spui fiului tãu: Aceasta este pomenirea celor ce a fãcut Domnul pentru mine când am ieºit din Egipt...” (Ex. 13, 8). Îndemnul adresat pãrinþilor de a-ºi învãþa copiii despre Exod ºi de a retrãi împreunã cu ei, în fiecare an, de seder, aceastã experienþã istoricã apare de încã trei ori în Pentateuh (Ex. 12, 26-27; 13, 14; Deut. 6, 20 et infra). Alãturi de consumarea pâinii nedospite (maþa), citirea Hagadei este o caracteristicã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) esenþialã a primei seri de Pesah, în Israel ºi la reformaþi, sau a primelor douã seri, în diaspora. Cele mai vechi pasaje ale Hagadei sunt alcãtuite în principal din versete biblice, în timp ce alte secþiuni par sã dateze de la începuturile perioadei celui de-al Doilea Templu (sec. al V-lea î.e.n.). Structura Hagadei ºi o bunã parte din conþinutul sãu apar deja fixate de tanaimi în Miºna (Pes. 10). Existau deja cele patru întrebãri tradiþionale, dar despre “recitarea Hagadei” se vorbeºte abia mai târziu, în Talmud (Pes. 116b). Sporitã ºi înfrumuseþatã cu numeroase comentarii midraºice, binecuvântãri, rugãciuni, imnuri, explicaþii ale ritualului de seder în tradiþia aºchenazã, cu un mãnunchi de cântece în final, Hagada a devenit în timp un florilegiu unic de texte liturgice, provenind din perioade ºi culturi diferite. Astfel, Ha lahma ania ºi Had gadia, deºi ambele scrise în aramaicã, au fost compuse, primul, în Babilonia pe la începutul erei noastre sau poate mai devreme, iar celãlalt, în Germania secolului al XV-lea. Cele mai importante mesaje transmise de Hagada se referã la rolul lui Dumnezeu ca autor al istoriei, la importanþa noþiunii de popor evreu, la natura contractualã a relaþiei dintre Dumnezeu ºi Israel ºi la ideea cã libertatea nu se dobândeºte niciodatã definitiv. Originea imemorialã, conþinutul înãlþãtor ºi actualitatea ei mereu reînnoitã fac din Hagada un ritual deosebit de apreciat. Încã din vremea lui Amram ben ªeºna Gaon ºi a lui Raºi, ea s-a tradus într-o sumedenie de limbi ºi a fãcut obiectul unui mare numãr de comentarii. În plus, faptul cã, teoretic, fiecare participant la seder are în faþã propriul lui exemplar, a dus la dezvoltarea unei arte decorative extrem de ample, destinatã adeseori copiilor ºi femeilor. În Evul Mediu, evreii avuþi îºi comandau Hagadot bogat ornamentate, în care artiºtii desfãºurau o ingeniozitate luxuriantã atât în ilustraþii cât ºi în caligrafia textului. Se întâmpla astfel ca o paginã întreagã sã fie ocupatã de un singur motiv sau chiar un singur cuvânt. Diferite tradiþii artistice au înflorit în Spania musulmanã ºi în Europa creºtinã, în þãri ca Germania ºi Italia; multe din aceste somptuoase Hagadot se pot procura acum în facsimil. Primele Hagadot tipãrite au apãrut în Spania (cca. 1482) ºi în Italia (1505), dar cea mai veche ediþie ilustratã care ni s-a pãstrat este cea tipãritã de Gherºom Cohen, la Praga, în 1526. De atunci, au vãzut lumina tiparului peste douã mii de ediþii ale Hagadei ºi altele continuã sã aparã neîncetat. Noile Hagadot ale reformaþilor ºi reconstrucþioniºtilor moderni prezintã numeroase abateri de la textul tradiþional; este ºi cazul ediþiilor apãrute în kibuþurile din Ereþ Israel în anii 1920-1930, în care pasajele religioase ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rugãciunile au fost înlocuite cu mesaje pe care editorii lor le socoteau mai potrivite (vezi Sãrbãtorile kibuþului). În ultimii ani, se constatã totuºi o tendinþã de revenire la o concepþie mai tradiþionalã a Hagadei. În 1917 au început sã aparã în Statele Unite primele Hagadot pentru soldaþi, iar în 1956, rabinii armatei israeliene au publicat o Hagada “de rit unit” (nusah ahid) pentru uzul militarilor proveniþi din toate tradiþiile religioase. HAGADAT BEREªIT Midraº omiletic la Cartea Genezei (vezi ºi Midraº Hagada). Este alcãtuit din peste 80 de capitole, fiecare împãrþit la rândul sãu în trei pãrþi, dupã modelul ciclului trianual de citire a Torei. Fiecare capitol începe cu un midraº exegetic asupra unui verset (în general, primul) din textul pericopei sãptãmânale din Pentateuh. Cea de-a doua parte constã în interpretarea unui verset din haftora fine, cea de-a treia trateazã mai succint despre un verset din Psalmi. Textul pare sã fi fost compus în anii 900-1000 e.n. Conþinutul provine în principal din Midraºul Tanhuma (versiunea veche). În 1903, Solomon Buber a publicat o ediþie a textului cu un bogat aparat de note ºi cu un scurt comentariu de Abraham ben Elia (fiul lui Elia, gaonul din Vilna), care ºi el publicase o ediþie a textului cu un secol în urmã (1802). HAGAI (AGHEU) Unul dintre Profeþii Minori. Cartea lui, care face parte din secþiunea biblicã a Profeþilor, este alcãtuitã din douã capitole ºi 38 de versete. Textul cuprinde patru revelaþii profetice inspirate lui Hagai în al doilea an al domniei lui Darius I, regele perºilor, în 520 î.e.n. Subiectul este zidirea celui de-al Doilea Templu: Hagai deplânge încetineala lucrãrilor de reconstrucþie ºi promite poporului cã noul Templu, deºi mai puþin mãreþdecât cel al lui Solomon, va fi cândva la fel de vestit. Profetul reaminteºte totodatã cã Templul nu poate sfinþi un popor care comite fapte necurate. Profeþia finalã anunþã nimicirea Imperiului persan într-un rãzboi civil. Conform tradiþiei rabinice, Hagai este primul dintre cei trei profeþi care s-au fãcut auziþi în vremea lui Ezra. Dupã dispariþia lor, “Duhul divin s-a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) îndepãrtat de Israel” (Ioma 9b). Talmudul îi atribuie lui Hagai câteva legi (vezi de ex. Iev. 16a; Kid. 43a; R.H. 9a). Dupã pãrerea rabinilor, Cartea lui Hagai ar fi fost compilatã de membrii Marii Adunãri (B.B. 15a). Cartea lui Hagai 1,1-1,11 Îndemn la reconstruirea Templului; 1,12-1,15 Expunere istoricã relatând începutul lucrãrilor; 2,1-2,9 Încurajãri adresate zidarilor; 2,10-2,19 Profeþii de belºug dupã încheierea restaurãrii; 2,20-2,23 Oracol mesianic adresat lui Zorobabel. HAGBAHA, vezi TORA, CITIREA -EI. HAGHIGA Termenul desemneazã jertfa care se aducea în prima zi a sãrbãtorilor de pelerinaj ºi este totodatã titlul celui de-al doisprezecelea tratat din ordinul Moed al Miºnei. Tratatul se compune din trei capitole care trateazã în principal despre douã chestiuni: 1. obligaþia oricãrui evreu de a merge la Ierusalim la vremea sãrbãtorilor de pelerinaj (Pesah, ªavuot ºi Sucot) ºi de a aduce, o datã ajuns acolo, o jertfã “spontanã”; 2. legile puritãþii în ceea ce priveºte zeciuielile ºi jertfele, ca ºi recipientele necesare pentru aducerea lor (vezi Ex. 23, 14-17; 34, 18-23; Deut. 16, 16-17). Aceste douã teme, analizate pe larg în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta sunt prezentate împreunã, deoarece orice persoanã care intra în incinta Templului pentru consumarea jertfelor trebuia sã fie într-o stare de puritate ritualã. HAGIOGRAFE “Scrieri sfinte” (gr.) A treia ºi ultima secþiune a Bibliei ebraice. Aceste Ketuvim (“Scrieri”), dupã numele lor ebraic, cuprind: Psalmii, Proverbele, Iov, cele Cinci Suluri (meghilot Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cântarea Cântãrilor, Rut, Plângerile, Eclesiastul ºi Estera), Daniel, Ezra, Neemia ºi Cronicile. Hagiografele sunt ultimul segment inclus în Biblia ebraicã ºi Talmudul consemneazã controversele care au avut loc în legãturã cu canonicitatea unora dintre aceste cãrþi, cum ar fi Cântarea Cântãrilor sau Estera. HAHAM “Înþelept” Termen generic în epoca biblicã, s-a specializat ulterior, denumindu-l, în vremea Miºnei, pe cel de-al treilea funcþionar în ordine ierarhicã din conducerea comunitãþii, dupã nasi ºi av bet din (Hor. 13b). Deºi nu se cunosc cu exactitate atribuþiile lui, hahamul este atestat atât în EreþIsrael cât ºi în Babilon. La sefarzi, rabinul titular al comunitãþii este uneori denumit haham sau haham muºlam asemenea, marele rabin sefard al Angliei poartã titlul de haham. HAHAMPAªA Titlu atribuit în sec. al XIX-lea marilor rabini din þãrile ºi provinciile Imperiului Otoman; cuvânt compus din ebraicul haham (“înþelept”) ºi turcescul “paºa” (“conducãtor”). Hahampaºa era recunoscut oficial de autoritãþile turceºti ca lider al comunitãþilor evreieºti. Titlul rãmâne în vigoare în Turcia ºi în Egipt pânã în 1918, fiind purtat pânã la acea datã de marele rabin sefard al Palestinei. HAHNASAT KALA Lit.: “introducerea logodnicei” Fonduri menite sã asigure o zestre tinerelor fete sãrace, care erau astfel “introduse” în cãsãtorie. În rugãciunea de dimineaþã, se spune cã hahnasat kala face parte din obligaþiile care dau roade în lumea aceasta, dar a cãror principalã rãsplatã va fi în lumea cealaltã, de unde ºi importanþa deosebitã care i se acordã. În comunitãþile evreieºti tradiþionale, existau societãþi speciale pentru colectarea ºi repartizarea acestor fonduri. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ªulhan aruh precizeazã cã nu existã faptã mai generoasã decât sã ajuþi o fatã sãracã sã se mãrite. Când o comunitate are fonduri limitate, fetele sãrace au prioritate faþã de bãieþii sãraci, “pentru cã este mult mai stânjenitor pentru o fatã sã rãmânã nemãritatã, decât pentru un bãrbat sã rãmânã burlac” (ª.Ar., I.D., 251, 8). Literatura rabinicã subliniazã cã ajutorul trebuie oferit fãrã ºtirea lumii ( 3b). Porunca de hahnasat kala mai prevede ºi organizarea unei nunþi pline de veselie pentru tânãra logodnicã. Unele texte halahice îngãduie chiar ca mireasa sã fie împodobitã cu ornamentele Torei, deºi, în principiu, acestea nu pot avea altã destinaþie decât împodobirea sulurilor Legii. HAI GAON (939-1038) Ultimul gaon al academiei din Pumbedita (vezi Academii). Era fiul lui ªerira Gaon, cãruia, în 998, i-a urmat la conducerea academiei, pãstrând aceastã funcþie timp de 40 de ani. Soþia lui a fost fiica lui Samuel ben Hofni, gaonul din Sura. De la Hai Gaon, ni s-au transmis peste o mie de responsa pe cele mai diverse teme, inclusiv teologice ºi filozofice, care atestã faima de care se bucura în toatã diaspora. Nici unul din comentariile lui talmudice nu s-a pãstrat integral, însã ne-au parvenit numeroase pasaje, citate în scrierile altor autori importanþi din Evul Mediu. Din alte lucrãri ale lui, n-a mai rãmas decât titlul ori câteva fragmente descoperite în Geniza din Cairo. Principala lui operã þine de domeniul codificãrii halahice. Ni s-au pãstrat de la el un cod cu privire la documentele legale (ºtarot) ºi o serie de extrase din alte douã coduri, unul despre jurãminte, celãlalt despre vânzãri. Ordinea sistematicã a prezentãrii ºi modul de expunere ni-l descoperã ca un eminent specialist în Halaha, influenþat, ca ºi tatãl lui, de opera lui Saadia Gaon. O importantã regulã rãmasã de la Hai Gaon este aceea a preeminenþei Talmudului din Babilon asupra celui din Ierusalim, în caz de divergenþã. HAKAFOT “Ocoluri” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Procesiuni în cerc care au loc, la sinagogã ori în alte locuri, cu anumite ocazii solemne. Exemplul este luat din Biblie, unde se aratã cã israeliþii au ocolit de ºapte ori Ierihonul, provocând prãbuºirea zidurilor sale (Ios. 6, 3-20). Pe plan simbolic, hakafot au o conotaþie de completitudine, ca ºi cifra ºapte cu care sunt asociate (vezi Numere): la unii aºchenazi ortodocºi, mireasa se învârte de trei sau de ºapte ori în jurul mirelui sub baldachinul nupþial, înaintea nunþii; când se inaugureazã o sinagogã, credincioºii o înconjoarã de ºapte ori cu sulurile Torei în mâini; acelaºi numãr de hakafot este prevãzut când se sfinþeºte un nou cimitir; la înmormântarea unui om deosebit de erudit sau evlavios, sefarzii ºi hasidimii ocolesc de ºapte ori sicriul, înainte de a-l depune în pãmânt (vezi înmormântare). În timpul acestor procesiuni sau rodeamentos, cum li se spune în iudeospaniolã, se recitã de obicei psalmi. Mai cunoscute însã sunt procesiunile care au loc la sinagogã în timpul sãrbãtorii de Sucot. Pe vremea Templului, pelerinii cu ramuri de salcie în mâini ºi intonând versetul din Ps. 118, 25 (“Doamne, ajutã! Doamne, dã izbândã!”), înconjurau altarul o datã pe zi în primele ºase zile ºi de ºapte ori în ziua a ºaptea. Acest vechi obicei se regãseºte ºi acum în dimineþile de Sucot, când se deschide chivotul, se scoate un sefer Tora ºi se duce pe estradã ºi când credincioºii dau roatã sinagogii, purtând în mâini cele patru specii ºi cântând împreunã cu cantorul imnurile (hoºanot) prescrise pentru aceastã ocazie. În ziua a ºaptea, Hoºana Raba, au loc ºapte procesiuni ºi, cu acest prilej, la cele ºapte hoºanot adaugã psalmi ºi un fragment biblic (1 Cron. 29, 11), în care sunt enumerate ºapte din atributele divine. Existã o relaþie misticã între aceste atribute ºi cei ºapte “oaspeþi sfinþi” (uºpizin) care poposesc în suca, precum ºi cu ºapte dintre emanaþiile divine (sefirot). În unele comunitãþi sefarde, în timpul procesiunilor de Hoºana raba, se sunã ºi din ºofar. Nu se fac niciodatã hakafot de ªabat. Dupã obiceiurile introduse de cabaliºtii din Safed în sec. al XVI-lea, sãrbãtoarea Torei, Simhat Tora, este de asemenea prilej de hakafot. Dupã slujba de searã ºi dupã cea de dimineaþã, se scot din chivot toate sulurile Torei ºi se poartã de ºapte ori în procesiune în jurul sinagogii. În timpul acesta, se recitã scurte poeme în acrostih ºi copiii, purtând lumânãri aprinse sau suluri ale Legii în miniaturã, sunt invitaþi sã se alãture procesiunilor, într-o simbolicã “oaste a Domnului”. Între hakafot, are loc câte un intermezzo, în care credincioºii cântã ºi danseazã. Conform obiceiului israelian, hasidimii din diaspora organizeazã aceste procesiuni în a opta searã (ªmini Aþeret), dar ºi în ajunul ºi în dimineaþa zilei de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 23 Tiºri, când comunitãþile din diaspora serbeazã Simhat Tora. Evreii reformaþi din Israel ca ºi din diaspora nu fac hakafot decât în a opta searã. La sefarzi, obiceiurile variazã. Unii organizeazã mari procesiuni corale dupã slujba de searã ºi a doua zi, dupã slujba de dimineaþã sau dupã rugãciunile suplimentare; însã sefarzii din Occident (spanioli ºi portughezi) au adoptat abia recent acest obicei ºi, la ei, procesiunile de Simhat Tora sunt destinate în special copiilor. Multe comunitãþi din Siria ºi Maroc organizeazã procesiuni ºi de ªabat ha-gadol (vezi ªabaturi speciale). În Israel o a doua serie de hakafot are loc în toatã þara în noaptea de dupã Simhat Tora, când mulþimi entuziaste se întrec în procesiuni, în sunetul orchestrelor ºi soliºtilor care cântã în aer liber. HAKHEL Ceremonie religioasã care avea loc în epoca biblicã, în anul ce urma dupã anul ºabatic. Biblia spune: “Sã strângi (hakhel) poporul, bãrbaþii, femeile, copiii ºi strãinul care va fi în cetãþile tale, ca sã audã ºi sã înveþe sã se teamã de Domnul, Dumnezeul vostru, sã pãzeascã ºi sã împlineascã toate cuvintele Legii acesteia” (Deut. 31, 12). Conform legii aºadar, în anul urmãtor celui ºabatic, bãrbaþii, femeile ºi copiii, cel puþin cei suficient de mari ca sã fie interesaþi de eveniment, se adunau în curtea Templului din Ierusalim în timpul sãrbãtorii de Sucot, spre a asculta citindu-se cu voce tare diferite pasaje din Deuteronom. Nu este foarte clar dacã porunca biblicã se referã la prima sau la a doua zi de Sucot. Deºi erudiþii polemizeazã încã pe aceastã temã, lumea este de pãrere cã adunarea avea loc în ziua a doua. Lectura cuprindea, printre altele, cele douã paragrafe care formeazã ªema, legile cu privire la rege, binecuvântãrile pentru cei ce respectã Tora ºi blestemele pentru cei ce o încalcã, în lipsa regelui, fragmentele erau citite de un preot sau de un învãþãtor al Torei, care stãtea pe o estradã de lemn, construitã special în acest scop în curtea rezervatã femeilor. Talmudul spune cã bãrbaþii veneau aici sã se instruiascã, femeile, sã asculte, iar copiii ca sã-i bucure pe pãrinþii lor (M. Sota 7-8). În epoca modernã, marele rabinat din Israel ºi din alte locuri a încercat sã revitalizeze ceremonia cãzutã în desuetudine dupã distrugerea Templului. În anul 5748 (1987), s-a organizat un hakhel la Zidul Plângerii din Ierusalim unde marele rabin aºchenaz, marele rabin sefard ºi preºedintele Statului Israel au citit pe rând pasaje din Tora. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) HALA 1. Bucatã de aluat care, potrivit Torei, trebuia pusã deoparte pentru a fi dãruitã preoþilor (Num. 15,18-21). Deºi Biblia nu face nici o precizare în acest sens, înþelepþii considerau cã darul din “pârga plãmãdelii voastre” era valabil numai pentru comunitãþile din EreþIsrael, nu ºi pentru cele din diaspora ( 25a). Cu toate acestea, încã din vremurile cele mai vechi, evreii practicanþi de pretutindeni pun deoparte hala, în dorinþa de a pãstra amintirea ºi semnificaþia poruncii biblice. Regulile privitoare la hala nu sunt valabile decât pentru aluatul preparat din cinci specii de cereale: grâu, secarã, alac, ovãz ºi orz, dar nu ºi pentru alte tipuri de aluat, de ex., cele din fãinã de porumb, de orez sau de cartofi. Bucata de aluat se pune deoparte ori imediat dupã frãmântarea aluatului, ori dupã coacere. Cum Biblia nu preciza cantitatea care trebuia opritã, aceasta a fost fixatã de rabini. Astfel, brutarul trebuie sã opreascã a patruzeci-ºi-opta parte, iar gospodinele, care preparã mai puþin aluat, de douã ori pe atât. Conform unor calcule ulterioare, dacã aluatul cântãreºte sub 1, 25 kg, nu se opreºte hala. Din motive legate de legile puritãþii rituale, hala nu se mai oferã evreilor proveniþi din familii preoþeºti. În schimb, se ia cât o mãslinã din aluatul destinat a fi copt, fiert sau prãjit ºi se aruncã în foc. Ritualul constituie unul din cele mai vechi prerogative ale gospodinei evreice. Când cantitatea de aluat depãºeºte 1,75 kg, se rosteºte ºi o binecuvântare: “Lãudat fii, Doamne, Dumnezeul nostru, regele universului, care ne-ai sfinþit prin poruncile Tale ºi ne-ai poruncit sã punem deoparte hala din aluat.” Înainte de a arunca aluatul în foc, unii adaugã cuvintele: “Iatã, aceasta este hala din aluat.” Toate legile privitoare la hala enumerate în tratatul omonim al Miºnei. 2. Al nouãlea tratat din ordinul Zeraim al Miºnei (vezi Num. 15, 17-21). Cele patru capitole ale cãrþii trateazã despre legile privind oprirea unei cantitãþi din aluatul de pâine, atât în gospodãriile individuale cât ºi în brutãrii, spre a fi dãruitã preoþilor. Miºna enumera cele cinci tipuri de cereale care se utilizeazã în acest scop; fixeazã cantitatea minimã de aluat, începând cu care se pune deoparte hala; analizeazã problema cerealelor de import ºi precizeazã cã preotul trebuie sã fie în stare de puritate ritualã pentru a consuma ofranda de aluat. Toate aceste aspecte sunt dezvoltate amãnunþit în Talmudul din Ierusalim ºi în Tosefta. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 3. Pâine de ªabat. În unele pasaje din Scripturã (Ex. 29,23; Lev. 24,5; 2 Sam. 6,19), termenul hala desemneazã o pâine sau o “turtã de fãinã” coaptã la cuptor. În mod tradiþional, hala este ºi denumirea pâinii, de obicei împletitã, din fãina albã, care se mãnâncã de ªabat ºi de sãrbãtori. HALAHA Jurisprudenþã rabinicã. Ramurã a literaturii rabinice care reglementeazã obligaþiile evreilor faþã de aproapele lor ºi faþã de Dumnezeu. Halaha înglobeazã practic toate aspectele vieþii: naºterea ºi cãsãtoria, bucuriile ºi necazurile, agricultura ºi comerþul, etica ºi teologia. Termenul este derivat din verbul halah, “a merge”, cãci într-adevãr scopul acestui sistem de legi este de a indica poporului evreu calea pe care trebuie sã meargã în viaþã, conform recomandãrii biblice: “învaþã-i poruncile ºi legile ºi aratã-le calea pe care trebuie sã meargã ºi ce trebuie sã facã” (Ex. 18, 20). În accepþiunea mai restrânsã folositã de tanaimi, halaha (pl. halahot) era o decizie rabinicã transmisã de autoritãþile religioase. Ulterior, sensul termenului a evoluat, ajungând sã denumeascã opinia admisã ºi autorizatã asupra unei probleme în dubiu. Termenul se foloseºte de asemenea ca denumire genericã pentru aspectele juridice ale tradiþiei evreieºti, în contrast cu Hagada cuprinde omiliile înþelepþilor. A existat fireºte o influenþã reciprocã între cele douã ramuri ale tradiþiei. I. Poruncile Avându-ºi originea în Biblie, mai precis în Pentateuhul lui Moise, Halaha este aproape sinonimã cu Tora. Potrivit tradiþiei, Tora cuprinde 613 porunci (tariag miþvot), dintre care 248 pozitive ºi 365 negative (Mak. 23b). Halaha lãmureºte modul în care trebuie împlinite poruncile ºi stabileºte pedepsele aplicabile pentru încãlcarea lor. Halaha considerã cã Dumnezeu i-a dezvãluit aceste porunci lui Moise pe Muntele Sinai (Tora nun ha-ºamaim, lit. “Tora din ceruri”). Mai târziu, înþelepþii au adãugat o serie de porunci suplimentare, cum ar fi cele legate de aprinderea lumânãrilor de ªabat ºi de sãrbãtori sau citirea sulului Esterei de Purim. Acestea se numesc miþvot de-rabanan, “porunci ale rabinilor”. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) II. Legea oralã Înþelepþii Talmudului care au pus temeliile Halahei recunoºteau existenþa a douã legi: legea scrisã, aºa cum era consemnatã în Pentateuh (Tora ºe-bi-he-tav ºi legea oralã (Tora ºe-be-al-pe), transmisã oral, de la învãþãtor la discipol. Se stabilea totodatã, ca un articol de crez, cã legea oralã îi fusese dezvãluitã lui Moise, o datã cu cea scrisã ºi anume dintr-o necesitate logicã, deoarece orice text scris avea nevoie de lãmuriri într-o formã sau alta. Dacã, de exemplu, legea scrisã porunceºte: “Sã nu lucrezi de ªabat”, legea oralã defineºte cu precizie care lucrãri constituie o încãlcare a poruncii (ªab. 73a). Legea oralã a generat douã fenomene caracteristice vieþii evreieºti: lanþul tradiþiei care leagã între ele generaþiile ºi importanþa extraordinarã a predãrii ºi studierii Torei (Talmud Tora). Dupã cum stã scris în Miºna: “Moise a primit Tora pe Muntele Sinai ºi i-a transmis-o lui Iosua; Iosua le-a transmis-o bãtrânilor; bãtrânii, profeþilor, iar aceºtia, membrilor Marii Adunãri” (Avot 1,1). Oamenii Marii Adunãri, conduºi de Ezra, au primit numele de soferim (“scribi”), deoarece, scrie Talmudul, “puteau sã numere (sofer înseamnã ºi “a numãra”) toate literele Torei”. Principala lor misiune, desfãºuratã timp de jumãtate de secol dupã întoarcerea din Babilon (cca. 450 î.e.n.), a fost de a-i “reda Tora lui Israel” (vezi Ezra 7, 10). Înþelepþii interpretau Biblia cu ajutorul unei metode denumite midraº au luat naºtere Midraº Halaha, expunere a Bibliei care servea drept bazã hotãrârilor rabinice, ºi Midraº Hagada, care consemna omiliile învãþaþilor (folosit fãrã nici un calificativ, termenul Midraº se referã de obicei la Midraº Hagada). Cele dintâi decizii halahice sunt denumite, în cea mai mare parte, divre soferim (“cuvintele scribilor”); înþelepþii le acordau o autoritate la fel de mare ca ºi poruncilor biblice, dacã nu chiar mai mare: “Mai preþioase decât cuvintele Torei sunt cuvintele scribilor; cine le nesocoteºte este pasibil de o pedeapsã mai asprã decât a celor ce nesocotesc cuvintele Torei” (T.I. Sanh. 11, 4). Mai târziu, soferim au ajuns sã desemneze normele rabinice în contrast cu cele biblice. Devenind din ce în ce mai complexã, metoda midraºicã a permis deducerea unui numãr tot mai mare de decizii halahice pe baza exegezei biblice (v. Hermeneuticã). Astfel, Hilel a utilizat ºapte tipuri de raþionamente, cel mai cunoscut fiind kal va-homer, un fel de deducþie a fortiori, mergând de la cazurile mai stricte la cele mai puþin stricte, ºi Ghezera sava, deducþie bazatã pe asemãnarea de termeni. Una sau douã generaþii mai târziu, doi tanaimi, Nehunia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ben ha-Kana ºi Nahum Iº Ghimzo, au introdus douã noi reguli de analizã a pasajelor biblice, începând cu o propoziþie generalã (kelal) ºi continuând printr-o serie de propoziþii particulare (perai). Unul din discipolii lor, Ismael ben Eliºa ridicat numãrul principiilor exegetice la treisprezece. Colegul lui, Akiva, a dus interpretarea midraºicã pe culmi nebãnuite, deducând noi decizii din folosirea în Tora a particulei et, particulã lipsitã de sens propriu, ºi mai ales, ordonând vastul corp al deciziilor halahice dupã textul biblic din care erau deduse: Mehilta Exod, Sifra din Levitic ºi Sifre din Numeri ºi Deuteronom. Midraºul, în esenþã, nu se preda cu scopul de a crea o nouã Halaha, ci pentru justificarea celei ce fusese datã prin legea oralã. Multe halahot nu prea erau fundamentate în Biblie. Astfel, citim în Miºna: “Legea care prevede cã un înþelept poate sã dezlege pe cineva de un legãmânt stã atârnatã în aer, fãrã nimic pe care sã se sprijine (în Biblie)” (M. Hag. 1, 8). Când decreta o lege, exegeza rabinicã mergea de fiecare datã dincolo de sensul literal al textului biblic ºi uneori chiar îi “deturna” sensul. Câte o halaha putea sã fi parvenit fãrã nici o referinþã biblicã: se vorbea atunci de halaha le-Moºe mi-Sinai (“o hotãrâre primitã de Moise pe Muntele Sinai”). Comentatori mai târzii au arãtat cã unele decizii astfel denumite în Talmud nu proveneau neapãrat din Sinai, dar fuseserã astfel botezate deoarece se bucurau de o largã acceptare. III. Autoritatea înþelepþilor Se considera cã, în unele domenii, Tora nu stabilea nici o normã, lãsând aceastã sarcinã în seama înþelepþilor. De exemplu, cu privire la zilele de semisãrbãtoare (hol ha-moed), se spune: “Tora le-a încredinþat înþelepþilor misiunea de a hotãrî ce fel de lucrãri sunt interzise ºi ce fel de lucrãri sunt permise” (Hag. 18a). De fapt, toate hotãrârile referitoare la legea religioasã cãdeau în sarcina înþelepþilor. “Tora nu este în ceruri [Deut. 30, 12], ea a fost datã în Sinai ºi în ea stã scris: înclinã legea în direcþia în care vrea majoritatea [subînþeles: majoritatea înþelepþilor; Ex. 23, 2]” (B.M. 59b). Ansamblul deciziilor lor constituie Halaha, norma ºi practica vieþii evreieºti. Autoritatea înþelepþilor era practic nelimitatã. Ei nu ºovãiau sã abroge o poruncã biblicã dacã socoteau cã este spre binele Torei în ansamblul ei. Chiar ºi atunci când opinia lor contrazicea Biblia, erau convinºi cã interpretarea lor era parte integrantã din revelaþia divinã: “ªi unele ºi altele sunt cuvintele Dumnezeului celui viu” (Er. 13a). Cu toate acestea, înþelepþii aveau grijã sã pãstreze distincþia dintre legea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) scrisã ºi legea oralã: “învãþãturile care ni s-au dat oral nu trebuie aºternute în scris; învãþãturile care ni s-au dat în scris [adicã în Tora] nu trebuie transmise oral” (Ghit. 60b). Abia sub presiunea noilor condiþii ale vieþii evreieºti ºi a enormei cantitãþi de halahot care se acumulaserã în perioada tanaimilor, ha-Nasi (cca. 170-220 e.n.) a hotãrât sã adune toate halahot, sã le organizeze dupã obiectul lor ºi sã creeze un text separat pentru studierea Torei: astfel a luat fiinþã Miºna. La baza acestei hotãrâri, au stat douã motive: mai întâi, nici un comentariu, exegetic ori de altã naturã, nu poate fi adãugat textului sfânt, cãci acesta vine de la Dumnezeu, în vreme ce comentariile sunt fãcute de oameni; în al doilea rând, este absolut necesar sã pãstrezi, pe de-o parte, textul original ºi, pe de altã parte, sã asiguri fluiditatea comentariului, într-adevãr, revelaþia Torei este un dialog între Dumnezeu care este veºnic ºi oameni care sunt supuºi vicisitudinilor timpului. Cuvintele Torei sunt înzestrate, din capul locului, cu o “contemporaneitate perpetuã”, cu o relevanþã valabilã în orice împrejurãri ale vieþii, aici ºi acum. “Tora vorbeºte în limba de azi, în limba oamenilor” (B.K Ket. 67b). Mulþumitã acestei caracteristici, Halaha a putut sluji drept cãlãuzã evreilor tradiþionaliºti, nu numai în trecut, ci ºi într-o lume radical schimbatã. IV. Învestirea Judecãtorul, la o epocã sau alta, poate fi cel din cartea omonimã a Bibliei (ºofet) sau înþeleptul (haham) sau judecãtorul de la tribunal (datãri). Autoritatea lui se trage de la Moise, care a pus bazele învestirii autoritãþii în ceea ce priveºte legea religioasã atunci când i-a încredinþat Tora lui Iosua, punându-ºi mâinile asupra lui (smiha, vezi Num. 27, 18). Cel ce primea învestirea primea în acelaºi timp ºi capacitatea de a transmite mai departe autoritatea altcuiva, aºa încât lanþul tradiþiei halahice sã se perpetueze de la o generaþie la alta. În epoca talmudicã, punerea mâinilor a fost înlocuitã prin acordarea titlului de haham de rabin. Candidatul la învestire trebuia sã posede o serie de calitãþi morale pe care Maimonide le definea astfel: “Judecãtorul trebuie sã aibã ºapte calitãþi: înþelepciune, modestie, teamã (de Dumnezeu), dispreþ de avere, dragoste de adevãr, dragoste de oameni ºi o reputaþie nepãtatã; toate acestea sunt scrise în Tora” (M.T., Sanh. 2,7). Înþelepþii au decretat cã învestirea nu putea sã aibã loc decât în EreþIsrael. Aceasta nu însemna cã toate comunitãþile din diaspora urmau sã fie lipsite de autoritate halahicã. Pentru a asigura o bunã administrare a legii religioase de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cãtre înþelepþii învestiþi în acest scop — timp de mai multe secole, majoritatea comunitãþilor din diaspora au beneficiat de o largã autonomie în acest domeniu — s-a instituit o formã specialã de învestire, lipsitã însã de principalele prerogative ale învestirii originare. Prin intermediul acesteia, o autoritate superioarã atesta cã primitorul “highia le-horaa”, adicã avea cunoºtinþe talmudice suficiente pentru a legifera în materie de Halaha. V. Sanhedrinul Cu excepþia lui Moise, nici un om, oricât de erudit, nu putea sã emitã judecãþi valabile pentru tot poporul lui Israel. A fost nevoie, pentru aceasta, de un organ special, alcãtuit din membri învestiþi. Instituþia a luat naºtere atunci când Moise a reunit ºaptezeci dintre bãtrânii poporului, pentru a împãrþi cu ei greaua sarcinã de a-i conduce pe copiii lui Israel (Num. 11,16-17). În vremea lui Ezra, aceastã misiune revenea Marii Adunãri, compusã din 120 de membri. Restauratã sub dinastia Haºmoneilor (sec. al II-lea î.e.n.), instituþia formatã din 70 de membri ºi-a luat denumirea de “Marele Sanhedrin”, termen grecesc cu sensul de “consiliu”, în literatura rabinicã, i s-a mai spus ºi Bet ha-din ha-gadol “casa cea mare a justiþiei”). Sanhedrinul nu era doar un tribunal. Principala lui misiune era, de fapt, de a expune ºi interpreta învãþãturile Torei pe înþelesul întregului popor, motiv pentru care Maimonide l-a denumit “rãdãcina” legii orale (M.T. Mam. 1, 1). O datã ce Sanhedrinul stabilea legea, orice erudit care nu era de acord cu deciziile sale (în termeni talmudici, zaken mamre) era pasibil de pedeapsa capitalã (Deut. 17, 12). VI. Adversarii Halahei Încã de la constituirea Sanhedrinului, s-au fãcut auzite voci care contestau validitatea legii orale, adicã hotãrârile halahice bazate pe hermeneutica Bibliei. Aceºti adversari ai înþelepþilor, saduceii, puneau sub semnul întrebãrii principiul judecãþii în lumea de apoi, aºa cum îl formulaserã rabinii. Tulburaþi de nedreptatea care domnea în lumea pãmânteanã, rabinii susþineau cã, dupã moarte, sufletele oamenilor mergeau în “lumea cealaltã” (olam haba) unde fiecare rãspundea pentru faptele lui anterioare, fiind rãsplãtit sau pedepsit în consecinþã. Dupã distrugerea Templului, în 70 e.n., partidul saduceilor a încetat sã mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) existe. Pe vremea gheonimilor, în sec. al VIII-lea, a luat fiinþã o nouã miºcare opusã iudaismului rabinic. Aceºtia erau caraiþii, astfel denumiþi deoarece considerau cã legea trebuia sã se bazeze pe o interpretare literalã (micra) a Torei. Mai mult decât atât, ei respingeau însãºi noþiunea de lege oralã. Rabinii, în special Saadia Gaon, i-au combãtut cu înverºunare. Prin sec. al Xll-lea, cu excepþia câtorva comunitãþi, caraiþii au început sã-ºi piardã influenþa în sânul poporului. Halahiºtii erau împãrþiþi în privinþa statutului pe care s-ar fi cuvenit sã-l acorde caraiþilor, neºtiind dacã era cazul sã-i socoteascã totuºi, în ciuda ereziei lor, evrei. La începutul sec. al XIX-lea, apãrea o nouã specie de adversari ai Halahei: iudaismul reformat. Vechile controverse au izbucnit din nou, cu aceeaºi patimã ca în trecut. Din nou, rabinii au stigmatizat orice abatere de la tradiþia halahicã. Ca reacþie la miºcarea reformatã, interpretarea halahicã a devenit mai rigidã, tendinþã care se manifestã ºi azi în severitatea deosebitã cu care evreii ortodocºi impun respectarea multora dintre normele religioase. VII. Ghezerot Unul din principiile introduse de membrii Marii Adunãri a fost îndemnul adresat înþelepþilor de a “ridica o barierã împrejurul Torei” (Avot 1, 1), de a decreta deci noi interdicþii pe lângã cele existente în Tora, spre a preveni orice încãlcare a poruncilor acesteia. Astfel, s-au adãugat cu timpul la Halaha diferite hotãrâri rabinice care fac astãzi parte integrantã din doctrinã. Aceste interdicþii, denumite ghezerot (sing. ghezera) pot chiar sã aibã întâietate asupra unor porunci pozitive ale Torei. De exemplu, dacã o comunitate are un singur ºofar (corn de berbec) ºi dacã se întâmplã ca, de Roº Haºana, acesta sã se afle atârnat într-un copac, este interzis sã te urci în copac sã-l iei, chiar dacã astfel nu mai poþi îndeplini porunca de a suna din corn de Anul Nou (R.H. 4, 8). În plus, nici o autoritate ulterioarã nu poate revoca o ghezera, dacã ea a fost adoptatã de autoritãþile competente ºi acceptatã de poporul evreu în ansamblu. VIII. Autoritatea ºi ierarhia ei Pornind de la premisa cã orice autoritate se erodeazã în timp, Halaha prevede cã înþeleptul este dator sã respecte deciziile înaintaºilor lui. Cu toate acestea, în caz de divergenþã între doi autori mai vechi, are câºtig de cauzã înþeleptul care vine dupã ei ºi analizeazã problema controversatã, deoarece se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) presupune cã el a studiat opiniile predecesorilor ºi, “ca un pitic cocoþat pe umeri de uriaºi” poate sã vadã mai departe ºi sã judece mai corect decât ei. De exemplu, în cazuri de divergenþã, Halaha se aliniazã întotdeauna la Talmudul din Babilon, posterior celui din Ierusalim. Din acelaºi motiv, studiile halahice se referã în special la Talmudul babilonian. Talmudul reprezintã autoritatea supremã. Maimonide declarã categoric cã: “Toþi copiii lui Israel au datoria de a se supune normelor cuprinse în Talmudul din Babilon. Fiecare oraº ºi fiecare provincie trebuie sã se conformeze obiceiurilor, decretelor ºi regulilor instituite de înþelepþii Ghemarei, deoarece acestea sunt recunoscute de tot poporul lui Israel” (Miºne Tora, Introducere). Drept urmare, autoritãþile posttalmudice ºi-au declinat competenþa în privinþa “libertãþilor” pe care înþelepþii Talmudului ºi le-au permis în aplicarea Halahei (de exemplu, capacitatea de a anula o cãsãtorie ab initio). Ele au impus în schimb noi interdicþii, ameninþând cu excomunicarea (herem) în caz de nesupunere. De exemplu, Rabenu Gherºom Meir ha-Gola (sec. al X-lea) a interzis poligamia. Aºchenazii s-au supus acestei hotãrâri, dar nu ºi sefarzii. IX. Takanot Înþelepþii erau conºtienþi cã nici un cod de legi nu poate anticipa toate împrejurãrile economice ºi sociale ulterioare ºi cã, prin urmare, el trebuie sã cuprindã o procedurã care sã permitã elaborarea de noi reguli, spre a asigura respectarea legii ºi ordinii în viitor. În Halaha, aceste reguli poartã numele de takanot (sing. takana). Aria geograficã de aplicare a acestor reguli era în funcþie de autoritatea spiritualã a promotorului. Multe dintre ele, atribuite de Talmud lui Moise, lui Iosua, regelui Solomon sau chiar unor înþelepþi mai puþin iluºtri, constituiau o obligaþie pentru toþi evreii. Astfel, se spune cã slujba zilnicã de rugãciuni ºi binecuvântãri (berahot) a fost instituitã de membrii Marii Adunãri (Meg. 17b). Hilel a introdus procedura numitã prosbul, care facilita prelungirea împrumuturilor dincolo de anul ºabatic (Ghit. 4, 3). Dupã distrugerea Templului, Iohanan ben Zakai a emis o mulþime de takanot, spre a asigura supravieþuirea practicii religioase în noile condiþii (R. H. 4, 1-4). Succesorul lui, Raban Gamaliel al II-lea, a adãugat Amidei zilnice un nou pasaj, invocând mânia lui Dumnezeu asupra ereticilor (minim, probabil primii creºtini). Alte takanot importante au reglementat redactarea contractelor de cãsãtorie (ketubot) ºi împãrþirea moºtenirilor. Halaha conferea astfel autoritatea necesarã instituþiilor evreieºti ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) diverselor grupuri economice, spre a administra treburile comunitãþilor respective. Astfel, în sec. al XVIII-lea, Consiliul celor Patru Þãri, forul reprezentativ al comunitãþilor evreieºti din Polonia, a adoptat un mare numãr de takanot. Cam la aceeaºi vreme, Rabi Iacob ben Þur a publicat un Sefer ha-takanot care cuprindea o listã a numeroaselor reglementãri adoptate de comunitãþile evreieºti din lumea islamicã. Dupã întemeierea marelui rabinat din Israel, Rabi Abraham Isaac Kook ºi succesorul lui, R. Isaac ha-Levi Herzog, au sugerat adoptarea unor takanot pentru organizarea afacerilor interne ale noului stat, dar tentativa lor s-a lovit de opoziþia altor rabini. X. Minhag O altã ramurã a legii rabinice incorporate în Halaha se referã la minhag (obicei), o practicã instituitã nu printr-o hotãrâre sau takana, ci prin dorinþa spontanã a comunitãþii de a adopta un anume rit, dorinþã întãritã de aprobarea unui înþelept. Aºadar, minhag se referã întotdeauna la un obicei local, chiar dacã multe dintre aceste obiceiuri s-au rãspândit mult dincolo de locul lor de origine. Înþelepþii au insistat mereu asupra obligaþiei fiecãrui evreu de a se conforma obiceiurilor locale dintr-o comunitate sau alta, spre a evita neînþelegerile ºi conflictele. Astfel, oamenii aflaþi în cãlãtorie sunt þinuþi sã respecte atât practicile specifice comunitãþii lor de reºedinþã, cât ºi pe cele ale comunitãþilor prin care se aflã în trecere (Pes. 4, 1). Tot pe baza obiceiului, erau reglementate raporturile dintre patroni ºi salariaþi. Diferenþele, datând încã din epoca talmudicã, între riturile de rugãciune (nusah) ale evreilor din EreþIsrael ºi ale celor din Babilon au stat la originea multor deosebiri ulterioare dintre aºchenazii europeni ºi sefarzii din þãrile musulmane. Mulþi halahiºti considerã cã, o datã încorporate în Halaha, practicile rabinice, fie cã decurg din ghezerot, din takanot sau din minhaghim, rãmân obligatorii, chiar dacã motivul iniþial al adoptãrii lor a dispãrut. Astfel, dupã fixarea calendarului, când deja se ºtia foarte exact în ce zi cãdea o sãrbãtoare sau alta, înþelepþii le-au recomandat evreilor din diaspora sã “pãstreze obiceiul pãrinþilor”, continuând sã þinã sãrbãtorile câte douã zile, deºi în EreþIsrael durau o zi (Beta 4b). Autoritãþile posttalmudice au recunoscut totuºi cã anumite norme impuse de legea talmudicã nu mai puteau fi respectate în noile condiþii. La fel, în prezent, multe interdicþii privind raporturile cu neevreii sunt socotite caduce, deoarece ele îi vizau la origine pe idolatri, creºtinii ºi musulmanii de astãzi nefiind incluºi în aceastã categorie. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) XI. Codificare Deoarece Talmudul abordeazã numeroase subiecte de ordin teoretic ºi multe dintre dezbaterile consemnate nu duc la nici o hotãrâre, el nu putea servi drept îndrumar practic pentru profani. Din acest motiv, încã din epoca gheonimilor (vezi Lege, Codificarea -ii), au început sã se elaboreze compendii halahice sistematice ºi concise. Printre acestea, se numãrã ªeiltot, o culegere de predici aparþinând lui Ahai din ªabha, în care se explicitau poruncile, Halahot pesukot de Iehudai Gaon ºi Halahot ghedolot de ªimon Kaiara (sec. al VIII-lea). Lui Saadia Gaon (882-942) i se datoreazã un mare numãr de rezumate halahice, cel mai renumit fiind Sidur (carte de rugãciuni) care cuprinde nu doar textele rugãciunilor, ci ºi preceptele legate de acestea. Încã mai înainte, Amram Gaon redactase o carte de rugãciuni la cererea comunitãþii evreieºti din Barcelona. Hai (939-1038), ultimul gaon, a compus ºi el mai multe tratate halahice pe anumite subiecte. Primul dintre riºonim, Isaac Alfasi (1013 - 1103), a recurs la o metodã diferitã. Marea lui operã, Hilhot ha-Rif, este în acelaºi timp un rezumat al pãrþilor din Talmud care au relevanþã practicã ºi o prezentare a Halahei. Metoda a fost preluatã de Aºer ben Iehiel (1250 - 1327), ale cãrui halahot figureazã în numeroase ediþii ale Talmudului. Cel mai complet ºi mai sistematic cod este Miºne Tora a lui Maimonide (1135 - 1204), care cuprinde ºi legile devenite caduce, dar care urmau sã fie repuse în vigoare în vremea mesianicã. În epoca modernã, codul cu cea mai mare autoritate este ªulhan aruh al sefardului Iosif Caro (1488 - 1575), dublat de glosele lui Moise Isserles (1525 - 1572) pentru aºchenazi. În toate codurile, conþinutul halahic este adus la zi prin diferite comentarii. În prezent, codul de referinþã al aºchenazilor este Miºna berura Israel Meir Kagan (1838 - 1933), în timp ce sefarzii se cãlãuzesc dupã Sefer ben iº hai de Iosif Haim din Bagdad ºi dupã Kafha-haim de Haim Palaggi din Izmir. XII. Responsa O altã ramurã a literaturii rabinice este alcãtuitã din miile de responsa (teºuvot) acumulate din epoca talmudicã pânã azi. Este vorba de rãspunsuri ale rabinilor la întrebãrile practice care li se puneau de cãtre alþi învãþaþi ori de cãtre evreii de rând. (În zilele noastre, aceste responsa se transformã uneori în lungi dezbateri asupra unui punct sau altul din Talmud.) Autoritatea lor halahicã depinde în cea mai mare mãsurã de renumele autorului ºi de puterea lui de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) convingere. Enormul material adunat de-a lungul timpului a fost reunit recent în mai multe enciclopedii talmudice, ordonate alfabetic, cea mai completã dintre ele fiind Enciclopedia talmudit, publicatã la Ierusalim. Spre deosebire de codurile menþionate anterior, aceste enciclopedii nu oferã soluþii halahice definitive, ci pun la dispoziþia eruditului toate datele necesare pentru a-ºi extrage propriile concluzii. Halaha este de principiul cã “un judecãtor nu poate judeca decât aºa cum îi dicteazã sufletul ºi conºtiinþa lui”. XIII. Probleme contemporane Relevanþa acestui principiu a devenit cu atât mai evidentã în zilele noastre, când halahiºtii sunt pur ºi simplu copleºiþi de întrebãri. Dezvoltarea ºtiinþei ºi tehnicii, la un nivel care în urmã cu doar câteva generaþii era de neînchipuit, ridicã permanent probleme pentru care nu existã precedent în Halaha tradiþionalã (vezi Halaha ºi tehnologie). Care este natura electricitãþii? Poate ea fi consideratã acel eº (“foc”) pe care Biblia ne opreºte sã-l aprindem de ªabat? Dar telecomunicaþiile? La Roº Haºana, se poate oare spune cã ai îndeplinit porunca de a asculta ºofarul dacã te-ai mulþumit doar sã-l asculþi la radio? Progresele medicinei pun halahiºtilor probleme ºi mai delicate. În ce moment se poate spune cã se produce moartea ºi deci se poate extrage un organ pentru a fi transplantat? ªi cum trebuie privite însãmânþarea artificialã, mamele purtãtoare ºi fertilizarea in vitro (vezi Eticã medicalã)? Evenimentele istorice, schimbãrile de mentalitate solicitã la rândul lor acuitatea judecãþii halahistului. Ce loc trebuie sã ocupe Halaha în Statul Israel? Care trebuie sã fie atitudinea Halahei faþã de miºcãrile feministe care cer o mai mare participare a femeilor la ritualul evreiesc? Rabinii de azi rãspund la toate aceste întrebãri nu atât prin raþionamente analogice, cât mai ales bazându-se pe spiritul Halahei, pe caracterul ei mereu viu. Deºi este un sistem de legi, Halaha nu are nimic din legalismul sec, de care o acuzã adversarii ei. “Toate cãile Torei, spun înþelepþii, sunt cãi ale blândeþii” (Ghit. 59b). Justiþia trebuie sã fie moderatã de îndurare, adevãrul, de bunãtate, rigoarea legii, de compasiune. Omul trebuie sã se poarte lifrim mi-ºurat ha-din sã meargã dincolo de litera legii, ºi sã cedeze din drepturile lui în favoarea celor sãrmani (B.M. 30b). În lumina Halahei, þedaka (“spiritul de dreptate”) înseamnã în primul rând milã. Toate cãile Halahei aspirã spre armonie: Halaha îndeamnã oamenii la relaþii de bunã vecinãtate cu toatã lumea, evrei ºi neevrei deopotrivã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) XIV. Noi abordãri ale Halahei 1. Poziþia iudaismului conservator Deºi recunoaºte importanþa crucialã a Halahei, iudaismul conservator subliniazã cã este vorba de o doctrinã care evolueazã permanent ºi care se preteazã la revizuiri ordonate. Pe tot parcursul istoriei, s-au operat asemenea modificãri sub influenþa unui mare numãr de factori sociologici, etici sau politici; la fel se întâmplã ºi astãzi, în condiþiile noilor realitãþi tehnologice, ºtiinþifice ºi economice. În ceea ce priveºte originea Halahei, teologii curentului conservator cred cã legea scrisã nu este la modul literal opera lui Dumnezeu, deci nici legea oralã nu reprezintã o prelungire a Revelaþiei divine. Dacã legea scrisã cuprinde într-adevãr o învãþãturã divinã revelatã, textul însuºi, ca ºi transmiterea lui, este opera oamenilor. Fiind vorba de o revelaþie, ea se bucurã desigur de autoritate, dar nu în forma sa literalã. Legea oralã este ºi ea o sursã a Halahei în mãsura în care reprezintã o permanentã cãutare de noi sensuri actuale în legea scrisã. Fiecare generaþie este chematã sã redescopere validitatea contemporanã a Halahei. Aceastã actualizare presupune o evoluþie ºi chiar unele modificãri, cum este cazul atitudinii adoptate de iudaismul conservator faþã de statutul femeii în religia evreiascã. Halaha este, într-adevãr, legea care trebuie sã cãlãuzeascã toate aspectele vieþii. Ea fiind însã în permanentã devenire, fiecare epocã are nevoie de o nouã interpretare ºi de noi modalitãþi de aplicare a legilor moºtenite. Aceastã teorie a iudaismului conservator se întemeiazã pe convingerea cã aºa au procedat dintotdeauna rabinii ºi cã, prin urmare, Halaha a suferit realmente o serie de modificãri de-a lungul epocilor. Tora însãºi, susþin conservatorii, necesitã o activitate similarã de jurisprudenþã. Ceea ce nu înseamnã cã legea poate fi schimbatã arbitrar sau cã orice rabin are cãderea s-o modifice. Teologii conservatori recunosc autoritatea legiuitorilor rabinici din veacurile trecute, dar se distanþeazã de unele ºcoli de gândire ortodoxe, dând prezentului ceea ce cred ei cã i se cuvine. În aceastã tensiune dintre trecut ºi prezent, conservatorii cautã sã realizeze un echilibru între respectul pentru tradiþie ºi nevoia unei permanente reactualizãri a Halahei. Modificãrile pe care ei le considerã indispensabile sunt adoptate la capãtul unor lungi dezbateri între erudiþi ºi sunt supuse aprobãrii comitetului juridic al Adunãrii Rabinilor Conservatori. 2. Poziþia iudaismului reformat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Pluralist prin însãºi natura lui, iudaismul reformat a generat concepþii diferite asupra Halahei, la nivel teoretic ºi practic. La începuturile miºcãrii, în Germania, Abraham Geiger ºi Samuel Holdheim au fost exponenþii principalelor direcþii de abordare. Cel dintâi cerea o reformã a Halahei bazatã pe o analizã ºtiinþificã ºi criticã a tradiþiei. Geiger avea în vedere o evoluþie organicã ºi progresivã, care sã nu afecteze noþiunea însãºi de Halaha, nici importanþa iudaismului biblic ºi post-biblic ca îndrumãtor al vieþii evreieºti. Holdheim, în schimb, recunoºtea, chiar dacã întrucâtva eclectic, autoritatea legii scrise, dar acorda puþinã importanþã hotãrârilor ulterioare ale tradiþiei evreieºti, insistând asupra necesitãþii de a elibera progresul din corsetul rigid al Talmudului. Aceleaºi atitudini se regãsesc ºi în Statele Unite. La începuturile miºcãrii reformate de dincolo de Atlantic, Isaac Mayer Weiss ºi David Einhorn reprezentat cele douã concepþii predominante: primul era partizanul moderaþiei, celãlalt era în favoarea unei atitudini mai radicale. Evoluþia miºcãrii reformate este ilustratã de diferitele platforme adoptate succesiv. Astfel, în platforma de la Pittsburgh (1885), se spune: “Nu recunoaºtem obligativitatea legilor morale ºi nu pãstrãm decât acele ceremonii care înalþã ºi sfinþesc viaþa. Respingem însã tot ce nu este adaptat la ideile ºi obiceiurile civilizaþiei moderne. Considerãm cã legile mozaice ºi rabinice care reglementeazã puritatea sacerdotalã ºi vestimentaþia îºi au originea în idei total strãine de stadiul actual al cunoºtinþelor ºi spiritualitãþii noastre.” Platforma de la Columbus (1937), în schimb, trateazã Revelaþia ca pe un proces continuu ºi afirmã cã atât legea scrisã cât ºi cea oralã “sunt depozitarele unor precedente istorice, ale unor valori ca binele ºi pietatea [...] Tora rãmâne izvorul dinamic al vieþii lui Israel [...] Dincolo de respectarea imperativelor morale ºi spirituale, iudaismul ca mod de viaþã impune conservarea ªabatului, a sãrbãtorilor ºi a zilelor sfinte, ca ºi pãstrarea simbolurilor ºi ceremoniilor care au o valoare spiritualã.” În 1976, la centenarul iudaismului reformat, acesta îºi definea astfel atitudinea: “Iudaismul acordã o mai mare importanþã faptelor decât credinþei, ca expresie fundamentalã a unei vieþi religioase care aspirã la dreptatea ºi pacea universale. Iudaismul reformat subliniazã ºi el importanþa datoriilor ºi obligaþiilor [...], secolul care a trecut ne-a învãþat cã obligaþiile noastre sunt poate în primul rând de ordin etic, dar acoperã ºi multe alte aspecte ale unei autentice vieþi evreieºti [...]. În toate domeniile de reglementare, evreii reformaþi trebuie sã rãspundã exigenþelor tradiþiei, oricât de diferit le-ar percepe, ºi sã-ºi exercite autonomia individualã, selectând ºi creând în funcþie de gradul lor de implicare ºi de cunoºtinþele lor.” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Aceastã evoluþie se explicã prin mai mulþi factori: locul crescând pe care-l ocupã noþiunea de popor în ideologia reformatã, pãtrunderea în rândurile miºcãrii a unui mare numãr de evrei din Europa de Est, ascensiunea sionismului ºi înfiinþarea Statului Israel. Rãspunzând nevoii tot mai mari de norme a celor dornici sã ducã o viaþã evreiascã, Conferinþa centralã a rabinilor americani a publicat o serie de lucrãri, în care sunt explicate cultul casnic ºi sinagogal, sãrbãtorile ºi ªabatul. În Israel, miºcarea pentru un iudaism progresist a elaborat un ansamblu de criterii pentru a stabili aplicabilitatea fiecãrei miþva (“poruncã”), luând în considerare: 1. finalitatea ei ºi dezvoltarea ei istoricã; 2. capacitatea de a contribui la sfinþirea vieþii; 3. mãsura în care condiþiile actuale permit sau nu îndeplinirea ei; 4. consecinþele ei asupra poporului evreu în ansamblul sãu (klal Israel mãsura în care vine sau nu în contradicþie cu conºtiinþa individualã. HALAHA LE-MOªE MI-SINAI “Legea (datã) lui Moise pe Muntele Sinai” Ansamblu de legi ºi norme care, deºi nu figureazã în Pentateuh sau nu decurg direct din acesta, sunt considerate totuºi ca primite de Moise alãturi de celelalte ºi deci beneficiazã de aceeaºi autoritate. Expresia apare de trei ori în Miºna ºi revine frecvent în sursele talmudice. Luând-o în sens literal, înþelepþii socoteau cã aceste legi ºi norme îi fuseserã comunicate lui Moise în momentul revelaþiei din Sinai ºi cã Dumnezeu îl însãrcinase pe Moise sã le transmitã verbal poporului (vezi Legea oralã), fãrã sã le mai introducã în Legea scrisã. Multe dintre aceste norme vin sã completeze poruncile Bibliei. Astfel, unele din ele se referã la forma ºi confecþionarea filacterelor (tfilin, vezi Er. 97a, Men. 35a); altele precizeazã defectele pe baza cãrora un animal este clasificat ca trefa (Hul. 42a); în fine, altele se referã la sãrbãtoarea scoaterii apei (Suc. 34a) sau la îmbãierea ritualã (Er. 4a). Cu toate acestea, înþelepþii nu au fost totdeauna în consens în privinþa legilor care fac parte din aceastã categorie. Conform Talmudului, orice inovaþie juridicã aparþinând unui erudit deosebit de valoros trebuie consideratã posteriori ca fiind “deja primitã de Moise pe Muntele Sinai”. Acelaºi lucru este valabil ºi pentru legile al cãror temei biblic este discutabil. Mai târziu, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Maimonide (M.T., Tfilin 1, 6-8) a inclus în aceeaºi categorie regulile care stabilesc tipurile de pergament care pot servi la fabricarea mezuzot, a filacterelor ºi a sulurilor Torei. În ciuda unor ambiguitãþi ºi dezacorduri, o lege astfel definitã este de obicei acceptatã fãrã alte discuþii. Dupã unii autori medievali, expresia halaha le-Mose mi-Sinai nu trebuie luatã ad litteram, ci doar ca o denumire genericã a regulilor ºi obiceiurilor evreieºti consacrate prin tradiþie. HALAHA ªI TEHNOLOGIE Progresul accelerat al diferitelor ramuri ale tehnicii în cursul secolului al XX-lea ºi obligaþia de a respecta Halaha au determinat apariþia unui raport specific al acesteia cu tehnologia. Raportul se manifestã în douã forme: pe de-o parte, noile întrebãri cu care Halaha se confruntã, ca urmare a dezvoltãrii tehnicilor moderne, dar ºi, pe de altã parte, posibilitatea acestor tehnici de a înlesni respectarea Halahei. ªi într-un caz ºi în celãlalt, este nevoie de o cunoaºtere aprofundatã a ambelor domenii, aºa încât puþini rabini au calificarea necesarã pentru a emite decizii halahice în legãturã cu consecinþele tehnicii. Lipsa de cunoºtinþe suficiente în unul din cele douã domenii riscã sã ducã la decizii eronate. În Israel, existã însã în prezent mai multe institute specializate în rezolvarea acestor probleme: Institutul ºtiinþific ºi tehnic pentru rezolvarea problemelor halahice, Tomet (echipe de ºtiinþã ºi Tora), Institutul pentru studiul agriculturii conform Torei etc. Progresul tehnic a transformat substanþial universul evreului practicant ºi a extins domeniul activitãþilor sale zilnice, în limitele fixate de Halaha. Descoperirea electricitãþii ºi toate invenþiile care au decurs de aici au suscitat o serie de probleme halahice complexe, legate de respectarea ªabatului ºi a sãrbãtorilor. Se punea întrebarea daca este permisã utilizarea energiei ºi a aparatelor electrice în aceste zile. Existã mai multe categorii de lucrãri interzise de ªabat — a produce o flacãrã, a arde, a coace, a construi — cu care folosirea electricitãþii poate fi asociatã. Majoritatea autoritãþilor halahice sunt de pãrere cã, de ªabat ºi de sãrbãtori, evreii nu trebuie sã întrebuinþeze aparate electrice ºi nici mãcar sã apese pe un comutator, chiar dacã acþiunea în sine nu produce nici luminã nici cãldurã. Cât priveºte regulile asupra produselor fabricate prin încãlcarea ªabatului, rabinii nu au ajuns încã la un consens asupra aplicãrii lor în cazul produselor obþinute cu ajutorul curentului electric, de exemplu, în situaþia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) în care instalaþia este declanºatã înainte de ªabat (de pildã, printr-un mecanism cu ceas). Autoritãþile rabinice s-au întrebat de asemenea dacã o muncã efectuatã cu ajutorul electricitãþii poate fi consideratã ca fiind rezultatul direct al activitãþii operatorului. Astfel, se poate oare spune cã pâinea nedospitã (maþa), coaptã într-un cuptor electric, sau franjurile rituale (þiþit ), þesute pe un rãzboi electric, sunt produse de om? Surdul care foloseºte un aparat auditiv electric pentru a putea auzi Cartea Esterei îºi îndeplineºte sau nu porunca de a asculta aceastã lecturã? Dar dacã umpli o mikve (baie ritualã) cu ajutorul unei pompe electrice, se cheamã cã ai încãlcat interdicþia umplerii ei manuale? Chiar ºi în cazul unor procese complet automatizate, se pune întrebarea halahica în ce mãsurã pot fi ele atribuite omului. Rabinii nu au stabilit încã dacã o instalaþie automatizatã poate funcþiona de ªabat ori dacã o persoanã în doliu, care nu trebuie sã efectueze nici o muncã timp de ºapte zile, poate sã punã în funcþiune o astfel de instalaþie. Existã numeroase porunci pozitive ºi negative cu privire la foc: porunca de a aprinde lumânãri de ªabat ºi de Hanuca, interdicþiile de a arde ºi de a coace de ªabat etc. “Focul” produs de un aparat electric trebuie oare considerat ca fiind acelaºi, din punct de vedere halahic, cu cel vizat la origine de aceste porunci? Halaha face o deosebire clarã între viaþã ºi moarte, socotind cã aceasta din urmã intervine când organele vitale (inimã, creier, plãmâni etc.) înceteazã toate sã funcþioneze aproximativ în acelaºi timp. Având în vedere însã cã medicina poate în prezent sã disocieze funcþionarea acestor organe (de ex., inima poate continua sã batã deºi encefalograma nu mai indicã nici o activitate a creierului), autoritãþile rabinice au fost obligate sã redefineascã mai exact limita dintre viaþã ºi moarte. În mod similar, stabilirea filiaþiei paterne ºi materne era o operaþie relativ simplã, atâta vreme cât sarcina era rezultatul natural al raportului sexual între bãrbat ºi femeie. Procesul a devenit mult mai complicat în ziua de azi, când naºterea poate rezulta dintr-o însãmânþare artificialã sau din implantul de ovocite (vezi Etica medicalã evreiascã). Cu secole în urmã, multe malformaþii fizice erau considerate incurabile. Din punct de vedere halahic, persoanele atinse de unele dintre aceste malformaþii erau considerate trefa, adicã impure ºi sortite sã moarã relativ curând. Dar ce statut au aceste persoane astãzi, când pot fi vindecate cu ajutorul medicinei moderne? Pe vremuri, surzii erau consideraþi incompetenþi sub aspect juridic, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) deoarece nu aveau posibilitatea sã comunice cu lumea exterioarã. Astãzi, multe persoane cu deficienþe de auz poartã aparate speciale ºi comunicã aproape la fel de bine ca oamenii sãnãtoºi. În cazul acesta, mai sunt ele sub incidenþa legilor privitoare la surzi? Conform Halahei, carnea nu este adecvatã pentru consum decât dupã ce a fost curãþatã de sânge prin înmuiere, sãrare sau frigere. Se pot folosi alte substanþe chimice cu proprietãþi asemãnãtoare în locul sãrii? Sau se pot oare utiliza alte mijloace fizice (tratarea termicã sau iradierea) în acest scop? O datã cu inventarea telescopului ºi a microscopului, aria vederii umane s-a lãrgit considerabil. Prin intermediul televiziunii, se pot vedea obiecte fãrã ca ele sã fie prezente, iar telefonul permite auzirea sunetelor la distanþã. Acolo unde Halaha prevede percepþia vizualã efectivã (de ex., pentru stabilirea lunii noi sau pentru o mãrturie ocularã) ori audiþia efectivã (de ex., pentru sunetul ºofarului ori pentru lectura Cãrþii Esterei), este oare admisibilã respectarea poruncii prin mijloace tehnice? Conform tradiþiei orale, tfilin trebuie sã fie de formã pãtratã, dar cu actualele instrumente de mãsurare se constatã cã poate nu toate sunt exact pãtrate. Altãdatã, pentru a stabili dacã o patã provine de la sângele menstrual, se proceda la un examen vizual. Astãzi, existã diferite analize chimice ºi fizice pentru aceasta, dar este oare admisã folosirea lor? Tehnica modernã a lãrgit ºi domeniul scrisului. Astãzi se poate “scrie” pe benzi magnetice ºi pe dischete de calculator. Este oare interzisã ºtergerea numelui lui Dumnezeu de pe aceste documente aºa cum este interzisã pe hârtie ori pe pergament? Odinioarã, pentru a proba cã o persoanã este de bunã credinþã, se apela la un martor neimplicat în cazul în speþã. Astãzi existã detectorul de minciuni, însã autoritãþile rabinice nu au cãzut încã de acord asupra fiabilitãþii lui. Locul ºi timpul pãreau cândva repere absolute. Un om nu putea acþiona în acelaºi timp în douã fusuri orare. Tehnica modernã a ºters aceste distincþii. Astãzi, se poate acþiona dintr-un fus orar în altul; de exemplu, se poate expedia un fax în miezul zilei într-un loc unde este deja noapte. Altãdatã, cãlãtoriile se efectuau pe mare ori pe uscat. Astãzi, se poate circula în aer ºi în spaþiul cosmic. Rugãciunea dinaintea unei cãlãtorii se aplicã oare ºi acestor moduri de deplasare? Evreul practicant va fi confruntat cu încã o sumedenie de probleme de îndatã ce cãlãtoriile spaþiale vor intra în rutinã. ªi unitãþile de mãsurã s-au schimbat. Halaha mãsoarã adeseori spaþiul în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) timp, de exemplu, pentru a stabili lungimea unei cãlãtorii care impune recitarea unei anumite rugãciuni sau distanþa la care te poþi îndepãrta de casã în ziua de ªabat. În prezent, aceleaºi distanþe pot fi parcurse într-un timp foarte scurt. Se schimbã oare regulile halahice din acest motiv? Omul modern foloseºte materiale ºi substanþe necunoscute strãmoºilor. Legile valabile odinioarã pentru sticlã sunt aplicabile, de exemplu, ºi pentru teflon? De asemenea, legile puritãþii rituale au cãpãtat o nouã dimensiune de la inventarea fibrelor sintetice. În fiecare caz, decizia halahiºtilor contemporani se bazeazã pe raportarea noii situaþii generate de progresul tehnic la principiile Halahei. Electricitatea oferã ºi un ajutor important în respectarea normelor halahice. Astfel, un mecanism electric permite aprinderea luminii, pãstrarea mâncãrii la cald etc, în timpul ªabatului. Diverse mijloace electrice ºi pneumatice asigurã mulgerea vacilor în timpul sãrbãtorilor. Înregistrarea datelor sau informaþiilor altfel decât în scris ajutã unele instituþii (secþii de poliþie, spitale etc.) sã-ºi desfãºoare activitatea fãrã sã încalce interdicþiile de ªabat. În multe cazuri, se poate face o distincþie între participarea individului ºi acþiunea lui de a pune în funcþiune curentul electric, în aºa fel încât, din perspectiva Halahei, sã nu se considere cã el a întreprins aceastã acþiune. S-au creat astfel numeroase aparate care se bazeazã pe distincþia în cauzã. Producþia de masã a furnizat ºi ea o serie de înlesniri evreilor practicanþi, de exemplu, în fabricarea azimei, a franjurilor rituale etc. Dezvoltarea transportului de mãrfuri a permis procurarea chitrei (etrog) de Sucot ºi, în general, a produselor caºer în comunitãþile izolate. De asemenea, certificatele de divorþpot fi expediate fãrã probleme peste mãri ºi þãri. Tehnica a oferit numeroase posibilitãþi de a evita încãlcarea ªabatului. Astfel, aparatul de ras electric permite eludarea interdicþiei de folosire a briciului. Progresul ºtiinþelor medicale ajutã la combaterea sterilitãþii. Femei care altãdatã nu ar fi putut avea copii, deoarece perioada lor de fertilitate cãdea în momente când erau obligate sã se abþinã de la raporturile sexuale, pot folosi acum hormoni pentru modificarea ciclului menstrual. Vasele ºi ustensilele culinare din plastic nu necesitã spãlarea ritualã, obligatorie pentru produsele similare din sticlã, metal sau porþelan, fabricate de neevrei. Razele X ºi pompele portabile uºureazã procesul prin care se stabileºte dacã un animal sau o pasãre este trefa. Aspiratoare speciale previn infestarea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) recoltelor de cãtre insecte ºi rozãtoare. Plante altãdatã sezoniere se produc acum în tot cursul anului, uºurând respectarea anului ºabatic. Citirea opticã asistatã de calculator ajutã la detectarea mai eficace a eventualelor erori din sulurile Torei. Dezvoltarea tiparului în general ºi a tipãririi offset în special a contribuit la rãspândirea Torei ºi la dezvoltarea cercetãrii acesteia. Alte mijloace de comunicare au permis ºi ele difuzarea Torei în locuri unde aceasta nu putuse pãtrunde pânã nu de mult. De asemenea, alte mijloace informatice ajutã la identificarea tuturor pasajelor halahice referitoare la un anumit subiect. HA LAHMA ANIA “Aceasta este pâinea sãrãciei” Primele cuvinte dintr-un text aramaic care se recitã în cursul sederului Pesah, înaintea celor patru întrebãri. Expresia “pâinea sãrãciei” desemneazã atât hrana obiºnuitã a israeliþilor în robia egipteanã, cât ºi pâinea fãrã aluat pe care au copt-o în grabã în ajunul ieºirii din Egipt (Ex. 12, 39). Din cauza contradicþiilor existente în text, este greu de stabilit când ºi unde a fost compus acest pasaj al Hagadei. Judecând dupã invitaþia lansatã ascultãtorului de a se alãtura celor prezenþi la celebrarea Pesahului (mai exact, la consumarea mielului pascal), s-ar pãrea cã textul dateazã din vremea celui de-al Doilea Templu. Fraza urmãtoare, în schimb, indicã o perioadã mai târzie, dupã cel de-al doilea exil (70 e.n.) ºi, ca loc de creaþie, diaspora, eventual cea babilonianã. Înainte de a rosti Ha lahma ania, gazda dezveleºte cele trei maþot rituale, le ridicã ºi le aratã celor de faþã. Tot în acest moment, în unele familii se deschide uºa casei spre a primi eventualii musafiri. Atât la sefarzi cât ºi la aºchenazi, acest fragment din Hagada se recitã psalmodiat sau chiar se cântã pe o melodie tradiþionalã. Ha lahma ania Aceasta este pâinea sãrãciei pe care pãrinþii noºtri au mâncat-o în Egipt. Cei flãmânzi sã vinã sã mãnânce, cei aflaþi la nevoie sã vinã sã sãrbãtoreascã Pesah. Anul acesta [suntem] aici, la anul, în EreþIsrael. Anul acesta, robi; la anul, liberi! Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) HALAHOT GHEDOLOT, HALAHOT PESUKOT Primele douã mari coduri de legi rabinice redactate în Babilon în epoca gaonicã, reprezentând cele mai vechi compendii sistematice ale Halahei Atribuite lui Iehudai Gaon, Halahot pesukot (“Legile hotãrâte”, cca. 670) trateazã despre regulile practice ºi îndatoririle specifice zilelor de ªabat, de sãrbãtori etc. Lucrarea prezintã halahot talmudice într-o formã concisã, fiind un instrument foarte util pentru comunitãþile evreieºti izolate. Originalul aramaic a fost ulterior tradus în ebraicã sub titlul de Hilhot reu, deoarece are ca punct de plecare tratatul Eruvin ºi debuteazã printr-un verset din Exod (16, 29): “Vedeþi [Reu Domnul v-a dat ªabatul...” Inspirate din aceastã operã de pionierat, au apãrut noi compendii de legislaþie talmudicã, cel mai notabil dintre ele fiind Halahot ghedolot (“Marile legi”, cca. 825). Data apariþiei ºi autorul culegerii continuã sã facã obiectul unor controverse. Dupã unii, opera îi aparþine lui ªimon Kaiara de la academia babilonianã din Sura. Deºi lucrarea se bazeazã pe Talmudul babilonian, autorul face referiri ºi la Talmudul din Ierusalim ºi la alte surse (de ex., la unele responsa gaonice), abordând nu numai Halaha practicã, ci ºi legile care ieºiserã din uz, o datã cu distrugerea Templului. Îndreptatã vizibil împotriva caraiþilor, este prima lucrare de acest tip care cuprinde ºi materiale hagadice, precum ºi o listã amãnunþitã a celor 613 porunci Se cunosc douã versiuni ale Halahot ghedolot: una care, din Babilon, a ajuns în Franþa ºi în Germania ºi a fost tipãritã la Veneþia în 1584, ºi alta, mult mai lungã, care s-a rãspândit în nordul Africii, în Spania ºi în Italia. Meritã menþionatã ºi o altã lucrare de acest tip, Halahot keþuvot (“Legile acceptate”, cca. 860), versiune prescurtatã a Halahot pesukot, redactatã în sudul Italiei. Spre deosebire de celelalte douã de mai sus, acest cod, cunoscut elevilor lui Raºi, a fost redactat în ebraicã ºi este prima culegere halahicã europeanã care reflectã viaþa de zi cu zi ºi obiceiurile comunitãþilor evreieºti din Italia (Vezi Lege, Codificarea -ii). HALEL Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “Laudã” Termen care desemneazã imnurile de mulþumire ºi de slavã lui Dumnezeu, extrase din Cartea Psalmilor, care fac parte din slujba zilelor de sãrbãtoare. I. Tipuri de Halel. Încã din vremurile cele mai vechi, existã trei tipuri de Halel: 1. Halel ha-gadol. “Marele Halel” care, conform Talmudului (Pes. 118a), cuprinde Psalmul 136. Potrivit tradiþiei, cele 26 de versete ale acestuia ar simboliza cele 26 de generaþii care s-au succedat de la crearea lumii pânã la revelaþia din Sinai. Toate versetele se încheie cu refrenul “cãci în veac þine îndurarea lui” (ki le-olam hasdo; vezi mai jos). Se recitã în cadrul “versetelor psalmice” (pesuke de zimra), la începutul slujbei de dimineaþã din zilele de ªabat ºi de sãrbãtoare ºi, ca psalm suplimentar, în ultima zi de Pesah ºi la citirea Hagadei în prima searã ori în primele douã seri de Pesah, la seder. În vremea Miºnei, se recita de asemenea ca mulþumire atunci când rugãciunile de ploaie erau îndeplinite. 2. Halel întreg. Zis ºi “Halel propriu-zis” sau, în seara de Pesah, ha-miþri (“Halel egiptean”), deoarece cuprinde Psalmul 114, referitor la ieºirea din Egipt. Este alcãtuit din Psalmii 113-118. Aceºti ºase psalmi constituie versiunea standard a Halelului încã de la începutul perioadei rabinice. 3. Haþi Halel (“semi-Halel”). Formã prescurtatã a celui de mai sus, rezultând din omiterea primelor unsprezece versete din Psalmii 115 ºi 116. În varianta yemenitã, potrivit unei tradiþii care provine de la Maimonide ( Hanuca 3, 8), se omit de asemenea cele douã versete ale Ps. 117. II. Semnificaþia religioasã. Nu se ºtie din ce motiv tradiþia a reþinut pentru Halel tocmai aceºti psalmi ºi nu alþii, dar cert este cã substanþa lor teologicã ºi structura lor literarã sunt deosebit de adecvate pentru zilele de sãrbãtoare ºi pentru momentele de bucurie dupã izbãvirea dintr-o mare primejdie. III. Originea. Conform tradiþiei rabinice, aproape toþi psalmii, inclusiv cei din Halel, sunt compuºi de David. Cu toate acestea, R. Eleazar ben Iose considera cã Halel este opera lui Moise ºi a israeliþilor. Dupã R. Iuda, profeþii ar fi hotãrât ca aceºti psalmi sã fie recitaþi pentru a comemora evenimentele cu caracter naþional ºi izbãvirea de primejdii. Alþi înþelepþi susþineau cã Halel fusese recitat de-a lungul vremurilor biblice de marii conducãtori ai lui Israel: Iosua, Debora ºi Ezechia, Hanania, Mi-ºael ºi Azaria, Mordehai ºi Estera (Pes. 117a—118a). În Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vremea celui de-al Doilea Templu, se spunea Halel în momentul jertfei pascale ºi cu ocazia riturilor care însoþeau sederul de Pesah (Pes. 5, 7; 10, 5-7). IV. Când nu se recitã. Nu se spune Halel (întreg sau prescurtat): 1) de ªabaturile obiºnuite, deoarece ªabatul nu este considerat sãrbãtoare; 2) de Haºana ºi de Iom Kipur: “Când Regele sade pe tron în ziua Judecãþii, cu Cartea Vieþii ºi a Morþii deschisã în faþa Lui, se cade oare ca Israel sã cânte cântece de bucurie?” (Ar. 10b); 3) de Purim, deoarece: a) sulul Esterei înlocuieºte Halel deºi salvat dintr-o primejdie iminentã, poporul rãmânea atunci sub stãpânire persanã; c) aceastã izbãvire miraculoasã nu s-a sãvârºit în EreþIsrael (Meg. 14a); 4) de luna nouã sau de Hanuca într-o casã aflatã în doliu: imnurile de slavã ºi de recunoºtinþã sunt considerate nepotrivite în astfel de ocazii. Pe scurt, regula generalã este cã nu se spune Halel în zilele când nu se face pelerinaj la Ierusalim: ªabat, Roº Haºana. Iom Kipur ºi Purim. V. Când se recitã. Potrivit Talmudului din Babilon (Taan. 28b), în Ereþ Israel, Halel întreg se recitã de 18 ori pe an: în cele opt zile de Sucot (inclusiv ªmini Aþeret), în cele opt zile de Hanuca, de ªavuot ºi în prima zi de Pesah. În diaspora, se recitã de 21 de ori într-un an: în cele nouã zile de Sucot (inclusiv ªmini Aþeret-Simhat Tora), în cele opt zile de Hanuca, în cele douã zile de ªavuot ºi în primele douã zile de Pesah. Halel întreg se recitã ºi în timpul sederului ºi, dupã obiceiul sefarzilor ºi aºchenazilor din Israel, la sfârºitul slujbei de searã, care precede sederul. Versetul lui Isaia (30, 29): “Voi însã veþi cânta ca în noaptea când se prãznuieºte sãrbãtoarea”, se referã la seara de Pesah, cãci este singura datã în calendarul religios iudaic când se prãznuieºte o sãrbãtoare noaptea. Conform obiceiului babilonian care mai apoi s-a generalizat (Taan. 28b), semi-Halel se spune în zilele de lunã nouã. Se recitã de asemenea în ultimele zile de Pesah din mai multe motive: a) deoarece mulþimea pãrãsea Ierusalimul încã din a doua zi de Pesah, pentru a le serba pe celelalte ºase acasã (vezi Deut. 16, 7); b) deoarece, de Pesah, se face aceeaºi jertfã în fiecare zi, aºadar ajunge un singur Halel (Ar. 10b), spre deosebire de Sucot, pentru care Tora prescrie în fiecare zi altã jertfã, deci fiecare zi meritã un Halel al ei; c) deoarece, în momentul Exodului, când egiptenii se înecau în Marea Roºie, Dumnezeu i-a mustrat pe îngeri ºi le-a interzis sã se bucure (Meg. 10b), cãci se spune: “Nu te bucura de cãderea vrãjmaºului tãu” (Prov. 24. 17). În plus, marele rabinat din Israel a decretat sã se spunã Halel întreg, însoþit de binecuvântãrile potrivite, de 5 Iyar, Ziua Independenþei Statului Israel, ºi de 28 Iyar, aniversarea reunificãrii Ierusalimului. Aceastã regulã este respectatã de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) majoritatea comunitãþilor — ortodoxe, conservatoare ºi reformate, deopotrivã. Unele comunitãþi ortodoxe (aºchenazii ºi sefarzii orientali) recitã Halel în aceste zile, dar fãrã binecuvântãri, iar comunitãþile antisioniste nu-l recitã deloc la aceste douã sãrbãtori moderne. De sãrbãtori, se poate spune Halel, complet sau prescurtat, în orice moment al zilei, dar conform tradiþiei, se spune la slujba de dimineaþã, între Amida ºi citirea Torei. Recitarea poate sã aibã loc chiar ºi în lipsa cvorumului (minian) obligatoriu pentru slujbele publice. Aschenazii, în special cei din diaspora, care poartã tfilin în zilele intermediare de Pesah ºi de Sucot, le scot înainte sã recite Halel. Potrivit tradiþiei ortodoxe, femeile trebuie sã spunã ºi ele Halel la seder, dar nu ºi în celelalte ocazii. Cu toate acestea, majoritatea autoritãþilor rabinice sunt de pãrere cã femeile care se simt datoare sã împlineascã aceastã miþva pot sã recite Halel împreunã cu binecuvântãrile aferente. Iudaismul conservator împãrtãºeºte acest punct de vedere. Cât despre reformaþi, ei nu fac nici o diferenþã între bãrbaþi ºi femei la acest capitol. VI. Cum se recitã. Dupã toate probabilitãþile, în vremea Templului, era cântat de un cor de leviþi ca rãspuns la cuvintele oficiantului (Tos. Sota vezi Tosafot la Pes. 95b). Ulterior, tradiþiile au început sã difere de la o comunitate la alta. Comunitãþile yemenite au pãstrat vechiul obicei în care asistenþa reia fiecare verset, apoi rãspunde Aleluia (Suc. 3, 10). În alte comunitãþi (sefarde ºi aºchenaze), credincioºii repetã fragmente de versete din Psalmul 118. În multe sinagogi aºchenaze din toatã lumea, anumite pasaje sunt cântate de credincioºi, de cãtre cantor solo sau de cãtre cor. Conform tradiþiei, din trei în trei versete, credincioºii spun versetul Ps. 118, 1, iar Ps. 118, 25 se intoneazã de patru ori ca rãspuns. La Sucot, credincioºii fluturã fiecare un lulav ºi un etrog (vezi Specii, Patru) în momentul în care se recitã Ps. 118, 1-4, 25 ºi 29. Se obiºnuieºte ca asistenþa sã se ridice în picioare când se spune Halel, exceptând cazul când recitarea face parte din seder. Aschenazii rostesc o binecuvântare înainte ºi dupã Halel, cea dintâi încheindu-se cu cuvintele: “likro et ha-Hale” (“sã citim Halel Formula se regãseºte la sefarzii orientali, care însã i-au schimbat cuvintele în ligmor ei ha-Halel (“sã încheiem Halel”) ºi care nu rostesc nici o binecuvântare înainte ori dupã Haþi Halel. Halel: temele principale Psalmul 113. Numele Domnului trebuie sã fie lãudat pretutindeni, în veac. Deºi sãlãºluieºte în înãlþimi, Dumnezeu vegheazã cu bunãvoinþã asupra sãracilor, asupra femeilor sterpe ºi asupra Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fiecãrui individ în parte. Psalmul 114. Dumnezeu vine în ajutorul poporului Sãu ºi natura se supune. Marea Roºie s-a despicat la vremea ieºirii din Egipt ºi Iordanul ºi-a tras apele înapoi când Israel a intrat în Canaan. Munþii saltã ºi tremurã în faþa Celui care preface stânca în iaz. Psalmul 115. Dumnezeul nostru este atotputernic, în vreme ce zeii neamurilor sunt idoli neînsufleþiþi. Israel trebuie sã se încreadã în Domnul care-i va da, în schimb, binecuvântarea Lui. Numai morþii nu-l pot lãuda pe Dumnezeu, dar cei vii pot s-o facã. Psalmul 116. Dumnezeu este milostiv; El ascultã rugãciunile celor sãraci ºi fãrã rãutate; El îi izbãveºte pe cei încercaþi de moarte, de necazuri ºi de griji. Cum poate omul sã rãsplãteascã toate aceste binefaceri? Chemând Numele Sãu ºi aducând jertfe de mulþumire în faþa poporului Sãu, la Ierusalim. Psalmul 117. Dragostea veºnicã de care Dumnezeu dã dovadã pentru poporul Sãu ar trebui sã convingã toate neamurile sã-L laude ºi sã-L slãveascã. Psalmul 118. Tot poporul lui Israel ar trebui sã mãrturiseascã dragostea lui Dumnezeu, în veac. Când Domnul este cu mine, nu mã tem de nimic. Duºmanii mã încearcã, la fel ºi Dumnezeu, dar credinþa mea este neºovãielnicã. Deschideþi porþile Templului, cãci a sosit sorocul Domnului. Voi trece peste prag ºi voi lãuda pe Domnul, cãci este bun ºi îndurarea Lui þine în veac. HALIÞA, vezi LEVIRAT. HALUKA “Împãrþire “ Ajutor financiar acordat evreilor din þara Sfânta de cãtre coreligionarii lor din diaspora, în special cu începere de la sfârºitul sec. al XVIII-lea, dupã sosirea imigranþilor hasidici. Obiceiul de a trimite ajutoare materiale evreilor din EreþIsrael dateazã de la începutul perioadei celui de-al Doilea Templu (Ezra 1, 6; 8, 33) ºi a continuat pe tot parcursul perioadei de colonizare a þãrii Sfinte. Rabini vestiþi îºi pãrãseau cãminele din Israel ºi strãbãteau lumea evreiascã, pentru a aduna fonduri în beneficiul studioºilor Torei, stabiliþi în Palestina. Haluka a jucat aºadar un rol hotãrâtor în menþinerea unei relaþii permanente între EreþIsrael ºi diaspora. Începând din sec. al XVI-lea, s-au introdus metode mai sistematice pentru strângerea darurilor din comunitãþile Europei centrale, care treceau apoi prin marile centre comerciale ale vremii. Banii erau adesea adunaþi în cutii pe care era înscris numele lui R. Meir Baal ha-Nes (“Meir Fãcãtorul de Minuni”). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) La sfârºitul sec. al XVIII-lea, haluka era principalul mijloc de întreþinere pentru hasidimii proaspãt imigraþi ºi, de asemenea, începând din primii ani ai sec. al XIX-lea, pentru peruºimi (discipolii lui R. Elia, gaonul din Vilnius). Darurile se împãrþeau în cele patru oraºe sfinte: Ierusalim, Tiberiada, Safed ºi Hebron. Din motive predominant economice, aºchenazii erau grupaþi dupã locurile lor de origine, în mici comunitãþi numite kolel. În 1913, existau 26 de kolelim la Ierusalim. Haluka ºi-a pierdut din importanþã o datã cu dezvoltarea sionismului modern, limitându-se, cu timpul, la imigranþii mai vechi. În prezent, evreii ortodocºi continuã sã trimitã sume substanþiale în kolelim, pentru întreþinerea erudiþilor ºi a seminarelor rabinice, în special din mediile nesioniste. HA-MAVDIL, vezi HAVDALA. HA-MOÞI, vezi PÂINE; BINECUVÂNTÃRILE DE DUPÃ MESE. HANA ªI CEI ªAPTE FII AI EI, vezi APOCRIFE ªI PSEUDOEPIGRAFE; ELENISM HANUCA “Inaugurare” Sãrbãtoare care dureazã opt zile cu începere din 25 Kislev, comemorând victoria Macabeilor (vezi Haºmonei) asupra monarhiei seleucide din Siria, care încerca sã distrugã religia evreiascã ºi sã elenizeze popoarele de sub dominaþia sa. Principalele evenimente asociate cu Hanuca s-au desfãºurat între 165-163 î.e.n., deºi lupta armatã a Macabeilor împotriva grecilor a continuat încã mulþi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ani, pânã când evreii din Ereþ Israel ºi-au dobândit de facto independenþa. Hanuca este aºadar o sãrbãtoare de origine postbiblicã; este o sãrbãtoare minorã, în timpul cãreia munca ºi alte activitãþi nu sunt interzise. Principalele evenimente comemorate cu aceastã ocazie sunt relatate în prima carte a Macabeilor (vezi Apocrife ºi pseudoepigrafe). Pentru a-ºi atinge scopul, grecii nu au ºovãit, printre alte persecuþii, sã profaneze Templul din Ierusalim. În 1 Macabei, se relateazã cum regele Siriei, Antioh Epifanes, a pângãrit altarul Templului, ordonând sã se aducã jertfe zeilor pãgâni. Dupã trei ani de lupte, evreii conduºi de Iuda Macabeul, au recucerit Ierusalimul, au dãrâmat altarul profanat ºi au zidit unul nou. S-au fãcut de asemenea noi ustensile sacre, inclusiv un sfeºnic, un altar pentru tãmâiere, vase, perdele etc. Potrivit tradiþiei talmudice (ªah. 21b), în timpul purificãrii Templului, s-a descoperit o cãnitã de ulei sfânt, nepângãrit, pentru sfeºnic (menora). Deºi era puþin, cât pentru o singurã zi, uleiul a ars opt zile neîntrerupt. Pentru comemorarea acestei minuni, spun înþelepþii, s-a instituit o sãrbãtoare de opt zile — Hanuca. Miracolul nu este menþionat în cãrþile Macabeilor. În 2 Macabei, se spune cã Iuda a instituit aceastã sãrbãtoare în cinstea reinaugurãrii Templului, ca un ecou al inaugurãrii Primului Templu de cãtre Solomon, durase de asemenea opt zile. Unii erudiþi ai Legii au sugerat cã durata sãrbãtorii a fost fixatã la opt zile ca o compensaþie pentru sãrbãtoarea de Sucot, pe care evreii n-o putuserã celebra în timpul luptelor. O datã cu victoria Macabeilor, s-ar fi remediat aceastã omisiune printr-o ceremonie care þinea loc de Sucot ºi totodatã exprima recunoºtinþa poporului pentru victorie ºi pentru restabilirea cultului la Templu. În fiecare searã de Hanuca, se aprinde hanuchia, lampa specialã destinatã acestei sãrbãtori care, de altfel, se mai numeºte din acest motiv ºi “sãrbãtoarea luminilor” — hag ha-urim. Talmudul spune cã obiceiul aprinderii lãmpii are drept scop sã aminteascã public minunea (pirsume nisa; ªab. 23b); de aceea, în vechime, sfeºnicul era aºezat în prag ori chiar pe stradã, în faþa casei. Lampa se aprinde o datã cu lãsarea nopþii, cu excepþia zilei de ªabat când luminiþele de Hanuca se aprind înaintea celor de ªabat, cu circa jumãtate de ceas înainte de asfinþit. Luminile trebuie sã ardã cel puþin 30 de minute ºi sã fie amplasate într-un loc foarte vizibil. Ele pot continua sã ardã în noapte oricât de târziu, cu condiþia sã fie cineva care sã le priveascã, în afarã de cel ce le-a aprins. Se pare cã aceastã ceremonie a aprinderii lãmpii ar fi fost introdusã mai târziu, mult timp dupã evenimentele comemorate. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Obiceiul este de a aprinde o singurã luminã în prima searã, douã, în a doua searã etc, de la stânga la dreapta, pânã când, într-a opta searã, toate luminiþele sunt aprinse. Dupã o altã tradiþie, luminile se aprind în ordine descrescãtoare: opt în prima searã, ºapte într-a doua etc, pânã când, în ultima searã a sãrbãtorii, o singurã luminã este aprinsã. O lumânare ajutãtoare, numitã ºamaº, se foloseºte pentru aprinderea celorlalte opt. Ceremonia se desfãºoarã în special în familie, dar se aprind lumânãri ºi la sinagogã iar copiii primesc, de obicei, în dar o micã sumã de bani (Hanuca ghelt, în idiº). Hanuca este marcatã în liturghie în mai multe moduri, în special prin recitarea rugãciunii Al ha-nisim la Amida ºi la binecuvântãrile de dupã mese. La slujba de dimineaþã, se spune Halel ºi se citeºte un pasaj din Tora în fiecare zi. Dupã aprinderea lumânãrilor, aºchenazii obiºnuiesc sã cânte, acasã ºi la sinagogã, Maoz þur, un cântec de Hanuca foarte popular, compus în sec. al XIII-lea. Cu aceeaºi ocazie, sefarzii citesc Psalmul 30. În zilele noastre, Hanuca este ºi un prilej de serbãri cu cântece ºi jocuri, în special pentru copii. Cel mai rãspândit este jocul cu titirezul (dreidl în idiº), pe ale cãrui patru feþe sunt înscrise literele ebraice nun, ghimel, he ºi ºin, acrostih de la nes gadol haia ºam, “o mare minune s-a petrecut acolo”). Probabil din cauza asocierii dintre Hanuca ºi uleiul miraculos, se mãnâncã dulciuri prãjite în ulei, mai ales gogoºi de cartofi (idiº: latkes) ºi gogoºi umplute cu dulceaþã (ebr.: sufganiot). În Israelul modern, Hanuca este ºi o sãrbãtoare a curajului naþional, virtute prin care evreii ºi-au redobândit independenþa în vremea Macabeilor. Pentru a celebra eroismul ºi faptele de arme ale acestor strãbuni, se poartã torþe aprinse de la Modein, locul unde, potrivit tradiþiei, sunt înmormântaþi Macabeii, pânã în diferite colþuri ale þãrii. În multe þãri din diaspora, Hanuca a cãpãtat în ultima vreme o importanþã mult mai mare decât în secolele precedente, devenind un substitut al Crãciunului pentru copiii evrei crescuþi într-un mediu creºtin. Hanuca— Sãrbãtoarea inaugurãrii Alte denumiri: Hag J ia-urim (“sãrbãtoarea luminilor”) Date ebraice: 25 Kislev-3 Tevet Lecturi: Zile lucrãtoare: pericopa zilei, extrasã din Num. 7, 1-8, 4 Primul ª abat: pericopa sãptãmânii ºi maftir, Zah. 2, 14-4, 7 (haftora Al doilea ª abat (dacã e cazul): pericopa sãptãmânii ºi maftir; 1 Regi 7, 40-50 (haftora) Halel: Se recitã zilnic Halel întreg ºi se aprind în fiecare searã lumânãrile de Hanuca. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Date civile ale sãrbãtorii, 2000-2010 2000/5761 22-29 decembrie 2001/5762 10-17 decembrie 2002/5763 30 noiembrie-7 decembrie 2003/5764 20-27 decembrie 2004/5765 8-15 decembrie 2005/5766 26 decembrie- 1 ianuarie 2006/5767 16-23 decembrie 2007/5768 5-12 decembrie 2008/5769 22-29 decembrie 2009/5770 12-19 decembrie 2010/5771 2-9 decembrie HANUCA, LAMPÃ DE Ebr.: hanukia Candelabru cu opt braþe, zis ºi menora de Hanuca, destinat ceremoniilor acestei sãrbãtori. Judecând dupã descrierea din Talmud ºi dupã exemplarele din perioada elenisticã ºi romanã care ne-au parvenit, sfeºnicul era confecþionat din teracotã, ceramicã sau metal, fiind alcãtuit din lãmpi cu ulei montate pe un picior vertical alungit, sau dintr-o singurã lampã circularã cu opt deschizãturi în formã de stea. Dat fiind cã lampa de Hanuca nu trebuie sã ardã cu o singurã flacãrã, ea trebuia sã fie construitã astfel încât fiecare dintre cele opt lumini sã ardã independent de celelalte (ªab. 23b). Odinioarã, lampa de Hanuca se aºeza afarã, în stânga uºii de intrare, pentru a semnala tuturor miracolul comemorat ( 23b; Sof. 203). Din surse miºnice, talmudice ºi apostolice, se ºtie cã, în Israelul antic ºi în Babilon, se foloseau felinare de sticlã pentru a proteja flãcãrile de vânt ºi de ploile de iarnã. În Evul Mediu, dupã ce vechile lãmpi de teracotã au fost interzise (Sof 3), aºchenazii au început sã-ºi confecþioneze hanukiot cu opt cupe de metal, în timp ce sefarzii ºi le fãceau din ceramicã (Tur, O.H. 673). Evreii din Spania au adãugat un suport mural, care permitea suspendarea lãmpii ºi, uneori, o flacãrã suplimentarã, ºamas, aºezatã în centrul sau la stânga celorlalte ºi slujind la aprinderea lor. Dacã expunerea lãmpii în exterior putea sã reprezinte un pericol, rabinii îngãduiau ca ea sã fie aprinsã în casã ºi agãþatã de uºorul uºii, în faþa mezuzei. Aºa se explicã de ce multe hanukiot purtau inscripþia: “Binecuvântat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vei fi la venire ºi binecuvântat, la plecare” (Deut. 28, 6). În Germania exista obiceiul de a confecþiona lãmpi în formã de stea care se suspendau la uºã, de Hanuca, ºi serveau ca lãmpi de ªabat în restul anului. Tot evreii germani au fost ºi cei care au introdus, mai ales la sinagogã, sfeºnicul cu opt braþe, inspirat dupã menora Templului ºi prevãzut cu o alveolã suplimentarã pentru ºamaº Polonia, pentru ceremonia aprinderii, lampa era aºezatã pe pervazul ferestrei sau pe o masã. În comunitãþile evreieºti de pretutindeni, lãmpile de Hanuca au stimulat creaþia artisticã ºi s-au remarcat ca obiecte de artizanat, bogat împodobite. De când lumânãrile au înlocuit lãmpile cu ulei, ele se aºeazã în suporturile lor de la dreapta spre stânga ºi se aprind tot de la dreapta spre stânga: una în prima searã a sãrbãtorii, douã într-a doua etc, dupã tradiþia datoratã ºcolii lui Hilel. Dimpotrivã, discipolii lui ªamai aprindeau toate cele opt lumânãri în prima searã, apoi cu una mai puþin în serile urmãtoare. HAROSET, vezi SEDER. HASIDE AªCHENAZ “Evlavioºii din Germania” Grupuri de erudiþi care au înflorit în Germania în a doua jumãtate a sec. al XII-lea ºi în prima jumãtate a secolului urmãtor ºi care au adus o contribuþie originalã la dezvoltarea gândirii, misticii ºi eticii evreieºti. Acþionând independent, adeseori fãrã sã ºtie unii de alþii, aceºti haside Aºchenaz nu au constituit o miºcare organizatã ºi nici mãcar un curent spiritual unitar. Cu toate acestea, laolaltã, au revoluþionat cultura evreiascã germanã, aportul lor la gândirea aºchenazã fiind, în epoca medievalã, unul dintre cele mai însemnate. Operele lor au fost concepute sub impactul masacrelor repetate, comise de cruciaþi începând din 1096 ºi în tot cursul sec. al XII-lea; ideile lor reflectã adeseori reacþii la aceastã prigoanã. Din punct de vedere istoric, contribuþia lor cea mai importantã se situeazã în domeniul eticii, deºi erau mai curând interesaþi de teologie ºi de rezolvarea problemelor teosofice deosebit de complexe cu care era confruntat iudaismul la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acea vremea, în contextul iudaismului medieval, ei au fost cei dintâi care au propus o concepþie a lumii divine în care unitatea divinã era constituitã dintr-un ansamblu de puteri distincte, fiecare dintre ele îndeplinind funcþii diferite, potrivit cu sistemul teologic al fiecãrui autor. Sub acest aspect, se poate spune cã haside Aºchenaz prevesteau ascensiunea Cabalei. Ca ºi cabaliºtii de mai târziu, ei se considerau continuatori ºi comentatori ai vechilor tradiþii ºi nu inovatori. Pânã la sfârºitul sec. al XII-lea, problemele teologice ºi mistice se dezbãteau oral în ºcolile rabinilor aºchenazi, iar tainele se transmiteau de la învãþãtor la discipol. Principalele izvoare din care se inspirau erau operele autorilor mistici din epoca talmudicã ºi din curentul Hehalot Merkava, pe care le conservau cu religiozitate, le parafrazau ºi le comentau. Beneficiau ºi de surse mai directe: multe dintre tainele lor le datorau, dupã spusele lor, Rabinului Aaron ben Samuel din Bagdad. În cursul unei cãlãtorii în Italia în sec. al VII-lea, Abu Aharon, cum i se mai spunea, ar fi transmis ºcolii lui Kalonymus multe din tradiþiile babiloniene. Douã secole mai târziu, când familia Kalonymus s-a instalat la Mainz, aceste taine au continuat sã se transmitã de la o generaþie la alta, în spaþiul germanic. R. Samuel ben Kalonymus he-Hasid, care a trãit pe la jumãtatea sec. al XII-lea, a fost primul autor din aceastã ºcoalã. I-a urmat fiul sãu, Iuda he-Hasid dar cel mai important dintre toþi a fost discipolul acestuia, Eleazar din Worms Eleazar ºi Iuda he-Hasid au redactat pentru prima datã un comentariu amãnunþit al cãrþii evreieºti de rugãciune. În afara marii ºcoli întemeiate de familia Kalonymus, alte grupuri au produs ºi ele tratate de teologie ºi de misticã. Pe la 1200, un autor anonim a redactat Sefer ha-haim (“Cartea vieþii”), lucrare teologicã inspiratã din opera lui Abraham ibn Ezra, în care mistica, ºtiinþa ºi etica se completeazã reciproc. Se cuvine de asemenea citatã o altã scriere anonimã, ce nu poate fi încadratã în nici o ºcoalã — Sefer ha-navon, o exegezã la ªema, însoþitã de un comentariu la koma, vechi tratat mistic care descrie antropomorfic diferitele pãrþi ale figurii divine. Pe parcursul a douã-trei generaþii, o altã ºcoalã a elaborat mai multe tratate teologice, pornind de la o operã pseudoepigraficã, intitulatã Miºnat Iosef ben Uziel (“învãþãtura lui Iosif, fiul lui Uziel”). Inspiratã din Sefer Ieþira, lucrarea, care descrie crearea lumii în termeni ºtiinþifici, i-a fost atribuitã lui Iosif ben Uziel, el însuºi prezentat ca strãnepotul lui Ben ªira care, dupã unele surse medievale, ar fi fost fiul Profetului Ieremia. Aºadar, ºcoala aceasta se putea socoti Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) coborâtoare din însãºi epoca biblicã. Unul dintre reprezentanþi ei cei mai eminenþi a fost R. Elhanan ben Iakar, care a trãit la Londra în sec. al XIII-lea ºi a elaborat douã comentarii la Sefer letira ºi o carte intitulatã Sod ha-sodot (“Taina tainelor”). Profeþia ºi rugãciunea erau cele douã aspecte fundamentale ale Revelaþiei divine care-i atrãgeau în mod deosebit pe aceºti teologi ºi mistici. Întrebarea cea mai tulburãtoare cu care se confrunta sistemul lor teologic era urmãtoarea: cum era posibil ca Dumnezeu, fiinþã supremã, veºnicã ºi neschimbãtoare, sã se dezvãluie profeþilor sau sã ia decizii în funcþie de rugãciunile care-i erau adresate? Soluþia lor a constat în introducerea unor forþe divine secundare, în special, Slava divinã, care li se revelau profeþilor ºi, totodatã, ascultau ºi împlineau rugãciunile oamenilor. Duºmani înverºunaþi ai filozofiei, haside Aºchenaz au participat probabil la conflictul dintre tradiþionaliºti ºi raþionaliºti din cursul sec. al XIII-lea. Ei admiteau, cu toate acestea, o serie de concepte filozofice ºi se inspirau substanþial din Emunot ve-deot, vechiul comentariu filozofic al lui Saadia Gaon. Opera cea mai de seamã a curentului este Sefer hasidim (“Cartea drepþilor”), redactatã în cea mai mare parte de R. Iuda he-Hasid (m. 1217). Acest tratat de eticã evreiascã, cel mai important din epoca medievalã, abordeazã toate aspectele existenþei umane: relaþii familiale, educaþie, atitudinea faþã de neevrei, rugãciunea, studiul, relaþiile sociale, practica religioasã. Principalul sãu mesaj este cã o viaþã religioasã, în întregime dedicatã unui Dumnezeu spiritual, trebuie sã fie la rândul ei spiritualã. Omul este judecat nu atât dupã realizãrile lui materiale, cât dupã strãdaniile lui spirituale. Poruncile Torei ºi cerinþele morale sunt tot atâtea teste pentru oameni: sunt ei în stare sã-ºi învingã propria naturã omeneascã ºi sã îndure cele mai grele încercãri pentru a îndeplini poruncile divine? Cu cât o poruncã necesitã mai multe strãdanii, cu atât îndeplinirea ei este mai meritorie. Orice pãcat cuprinde un sâmbure de plãcere pe care omul trebuie sã-l ispãºeascã, provocându-ºi singur suferinþe pe care hasidimii Aºchenaz le-au descris pe larg în textele lor referitoare la cãinþã. Reciproc, orice faptã moralã ºi religioasã conþine un element de suferinþã ºi de jertfã. De aceea, kiduº ha-ªem jertfa supremã prin care omul îºi dãruieºte trupul ºi sufletul lui Dumnezeu, este cea mai înaltã treaptã a împlinirii etico-religioase; dar orice faptã moralã este un kiduº ha-ªem în miniaturã. În acest sens, se poate spune cã doctrina eticã a haside Aºchenaz are drept obiectiv pregãtirea fiecãrui evreu pentru ha-ªem. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) HASIDE UMOT HA-OLAM “Evlavioºii (sau “drepþii'') dintre neamuri” Expresie de origine rabinicã prin care sunt denumiþi neevreii cu frica lui Dumnezeu. Mai recent, expresia a cãpãtat un înþeles special ca titlu acordat celor care, fãrã sã fie evrei, au salvat vieþi evreieºti de la ªoa. Biblia pomeneºte cazuri de neevrei evlavioºi care respectau ªabatul, cinsteau Tora ºi veneau la Ierusalim din þãri îndepãrtate, ca sã se roage la Templu (1 Regi 8, 4; Isa. 56, 6), de unde ºi numele dat acestuia, de “casã a tuturor popoarelor”. Dupã pãrerea rabinilor, aceºti haside umot ha-olam ºi-au câºtigat un loc pe lumea cealaltã (Tos. Sanh 2; vezi Viaþa veºnicã). Referirile la neevreii evlavioºi revin frecvent în literatura rabinicã, în Zohar ºi în scrierile evreieºti din Evul Mediu. Dupã Maimonide (M.T., Melahim 8, 11), toþi neevreii care recunosc legile noahide fac parte din haside umot ha-olam. În epoca medievalã, toþi aceia care, — creºtini, musulmanii ori de altã credinþã — se arãtau binevoitor faþã de evrei erau, pare-se, consideraþi “evlavioºi dintre neamuri”. Astfel se explicã, desigur, faptul cã-i regãsim menþionaþi ca “drepþi dintre neamuri” (þadike ha-olam) în Av ha-rahamim rugãciunea pentru martirii întru credinþã pe care aºchenazii o rostesc aproape în fiecare ªabat. Neevreii care, cu riscul vieþii lor, au salvat evrei de la deportare ºi exterminare sunt ºi ei numiþi haside umot ha-olam. În Israel, autoritatea naþionalã pentru comemorarea martirilor ºi eroilor, Yad Vaºem, a acordat aceastã distincþie onorificã, individual sau colectiv, câtorva sute de neevrei. La Yad Vaºem, existã o secþie specialã care se ocupã cu investigarea acestor acte de curaj ºi-i invitã pe haside umot ha-olam sã vinã sã planteze un copac pe “Aleea Celor Drepþi”, care dominã unul din cartierele din extremitatea vesticã a Ierusalimului. Cei astfel distinºi primesc ºi o medalie de argint pe care este gravat preceptul talmudic “Cine a salvat o viaþã a salvat lumea” (Sanh. 4, 5). HASIDISM Ebr.: hasidut Miºcare popularã de renaºtere religioasã, întemeiatã în sec. al XVIII-lea, în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Podolia, de Israel ben Eliezer Baal ªem Tov (sau “Beºt” dupã porecla sa acronimicã). Erau pe atunci, în aceastã zonã rãsãriteanã a lumii evreieºti, mici grupãri mistice, care respectau cu stricteþe normele religioase ºi urmãreau atingerea stãrii ideale de hasidut (“sfinþenie, evlavie”). Adepþii lui Baal ªem Tov au constituit iniþial doar una din multele grupãri ale vremii, singura care a supravieþuit, pe când celelalte s-au risipit cu timpul ori i s-au alãturat. În vechile texte evreieºti, hasidul este descris ca un om care a atins un grad superior de evlavie faþã de cel al þadikului, acesta din urmã fiind numai un om bun ºi drept. În hasidismul lui Baal ªem Tov, rolurile se inverseazã: discipolii se numesc hasidimi, în timp ce titlul de þadik revine învãþãtorului. Potrivit unei concepþii foarte rãspândite dar greºite, þadikismul ar fi o dezvoltare târzie a hasidismului. În realitate, încã din vremea întemeietorului sãu, hasidismul a fost în permanenþã asociat cu personalitatea unui om deosebit de evlavios, care juca rolul de cãlãuzã spiritualã ºi se ruga pentru învãþãceii sãi. Uimitorul succes al miºcãrii, dupã moartea lui Beºt în 1760, s-a datorat în special discipolilor sãi: Iacob Iosif din Polonoie, primul dintre hasidimi care a lãsat în urmã o operã scrisã, — Toldot Iaacov Iosef (1760), o culegere a învãþãturilor lui Baal ªem Tov, care avea sã devinã modelul unei puzderii de lucrãri hasidice ulterioare — ºi Dov Ber, maghidul din Meseriei, care poate fi considerat adevãratul fondator al miºcãrii. În jurul lui, s-au adunat discipoli remarcabili care aveau sã devinã, la rândul lor, învãþãtori vestiþi în Volhinia, Polonia, Rusia ºi Lituania. În pofida — ori poate chiar din cauza — opoziþiei înverºunate a mitnagdimilor, rabini tradiþionaliºti ºi ºefi de comunitãþi pentru care doctrina hasidicã era o imposturã ºi o erezie, miºcarea s-a întins atât de repede încât, la începutul sec. al XIX-lea cucerise aproape jumãtate din evreimea Europei de Est. “Un râu ieºea din Eden ºi uda grãdina ºi de acolo se împãrþea ºi se fãcea patru braþe” (Gen. 2, 10). Versetul a fost deseori citat pentru a zugrãvi dezvoltarea hasidismului în Polonia: “Edenul” era Baal ªem Tov; “râul” era maghidul din Meseriei; “grãdina”, Eliezer din Lisensk, iar cele “patru braþe”, Menahem Mendel din Rimanov, Israel din Ko-zienice, Meir din Apta (Opatov) ºi Iacob Isaac, “vãzãtorul” din Lublin. Printre alte personalitãþi eminente ale hasidismului la vremea aceea s-au numãrat: Levi Iþhak din Berdicev, Nahman din Braþlav, ªneur Zalman din Liadi ºi Menahem Mendel din Koþk. Fiecare sau rebe (nume prin care se fãcea deosebirea între ravul tradiþional ºi noul tip de cãlãuzã spiritualã; vezi ºi Admor), îºi avea propria sa “curte”, la care se adunau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) discipolii, mai ales de sãrbãtori. La început, dupã moartea unui þadik succesiunea revenea unuia din cei mai buni elevi ai sãi. Cu timpul însã, funcþia de rebe a devenit ereditarã, luând astfel naºtere “þadikismul dinastic”. Între dinastiile rivale ºi chiar între membrii aceleiaºi dinastii, luptele pentru succesiune erau adeseori fãrã cruþare. La moartea lui Mordehai din Cernobîl, în 1837, cei opt fii ºi gineri ai sãi au întemeiat fiecare o nouã dinastie. În ciuda noutãþii sale, hasidismul a fost mai puþin o filozofie iudaicã ineditã cât una care a pus mai bine în evidenþã un numãr de idei deja prezente în Biblie, în literatura talmudicã ºi, mai ales, în Zohar ºi Cabala. Miºcarea a fost descrisã de unii drept un misticism popular. Definiþia conþine un sâmbure de adevãr: apãrând iniþial ca o revoltã contra intelectualismului arid al rabinilor, hasidismul a reuºit efectiv sã stimuleze în rândul evreimii bucuria (simha) ºi entuziasmul (hitlahavut) rugãciunii. Totuºi aceastã descriere nu reflectã decât în parte adevãrul. Deºi nãscut din popor, hasidismul a avut încã de la început o laturã elitistã. Anumite curente, în special, se adresau “nebunilor lui Dumnezeu”, gata sã se lase conduºi de þadik pânã pe culmile sfinþeniei. Literatura hasidicã consemneazã numeroase mãrturii despre tensiunile care mocneau între aceste douã aripi ale miºcãrii. Pe de-o parte, se spunea mereu cã Dumnezeu nu cere de la hasidimi decât credinþã; pe de altã parte, cerinþele de înaltã spiritualitate ºi de viaþã sfântã nu puteau sã se adreseze decât unui numãr restrâns de oameni. Douã doctrine, una legatã de þadikism, cealaltã de devekut, sunt împãrtãºite de toate curentele miºcãrii. Pentru hasidimi, þadikul este mijlocitorul prin care se revarsã îndurarea divina. Un hasid nu se poate apropia de Dumnezeu decât printr-o legãturã strânsã cu þadikul. Urmãrindu-l cu atenþie pe þadik, hasidul învaþã cum trebuie sã-l slujeascã pe Dumnezeu nu doar prin studiul Torei ºi prin rugãciune, ci în toate faptele vieþii de zi cu zi ºi în desfãºurarea treburilor laice. Într-o povestire hasidicã tipicã, un ucenic al maghidului din Meseriei mãrturiseºte cã mergea la învãþãtorul sãu nu ca sã studieze Tora cu ajutorul lui, ci numai ca sã-l vadã cum îºi leagã ºireturile. Devekut (“ataºamentul”) înseamnã cã Dumnezeu este permanent în gândurile unei persoane, indiferent ce face ea într-un moment sau altul. Numai þadikul capabil sã atingã acest ideal deosebit de solicitant, pe care Maimonide considera inaccesibil muritorilor de rând. Cu toate acestea, hasidul poate spera sã se apropie de Dumnezeu printr-o strânsã comuniune cu învãþãtorul sãu. În hasidism, conceptul de devekut are la bazã o altã idee decât la Maimonide, anume aceea a imanenþei lui Dumnezeu în lume, cãci, cum spune Zoharul, “nici Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) un loc nu este gol de El.” S-a identificat aici un “panteism” (“Dumnezeu este în toate”), deºi mai corect ar fi sã vorbim de un “panenteism” (“toate sunt în Dumnezeu”). În toate, adevãratul hasid vede o rãspândire a energiei divine în lumea materialã. Dacã pune evlavie în ceea ce face, el îi slujeºte Creatorului toate faptele lui, chiar ºi atunci când mãnâncã, bea ori îºi satisface nevoile fizice. Este ceea ce hasidismul numeºte avoda be-gaºmiut (“slujirea lui Dumnezeu în materialitate”). Mitnagdimii au combãtut hasidismul atât pe tãrâm teologic cât ºi pe cel al vieþii comunitare. Mai exact, ei se împotriveau adoptãrii unui nou rit de rugãciuni ºi-i criticau pe hasidimi pe motiv cã se þineau deoparte de ansamblul comunitãþii, formând mici cercuri ale lor. Aceastã conduitã apãrea ca o ameninþare la adresa autoritãþii absolute a cahalului (consiliul comunitãþii), alcãtuit din rabini ºi din ceilalþi lideri comunitari care formau autoritatea constituitã. Un scandal izbucni în momentul în care, trecând peste interdicþia rabinului local, un grup de tineri ºi-au pãrãsit nevestele ºi copiii pentru a petrece câteva luni la curtea unui rebe. Era vorba, în cazul respectiv, de un conflict de autoritate între rabin ºi rebe. Mai târziu, rebe a devenit atât de influent, încât a jucat un rol hotãrâtor în alegerea noului rabin. Pe de altã parte, primii hasidimi obiºnuiau sã foloseascã la sacrificarea ritualã a animalelor cuþite ascuþite pe piatrã, ceea ce, dupã pãrerea mitnagdimilor, era împotriva Halahei. Dre urmare, hasidimii ºi-au organizat propria lor ºehita (sacrificare ritualã), lipsind astfel cahalul de o importantã sursã de venituri. Pe scurt, hasidismul ºi-a cãpãtat renumele unui miºcãri de rebeliune împotriva comunitãþii. Opoziþia faþã de hasidism avea la bazã ºi motive doctrinare. În primul rând, hasidimii au fost acuzaþi de criptosabatianism. Ei erau bãnuiþi cã ar crede pe ascuns în falsul Mesia ªabatai Þvi ºi cã vor sã se transforme în sectã. De altfel, mitnagdimii le spuneau în bãtaie de joc “kat” (“sectã”) sau “ºepseleh “ (“oaie”), un joc de cuvinte în idiº, pornind de la numele lui Sabatai (ªabetai). În al doilea rând, mitnagdimii erau ºocaþi de rolul þadikului ca intermediar între om ºi puterea divinã. Aceastã concepþie li se pãrea strãinã de iudaism, iar veneraþia cu care hasidimii îl înconjurau pe rebe li se pãrea vecinã cu idolatria. Îi deranja în egalã mãsurã panenteismul, cãci a susþine cã toate lucrurile sunt în Dumnezeu nu putea, spuneau ei, decât sã anuleze diferenþa dintre bine ºi rãu, curat ºi necurat, sacru ºi profan. Astfel ajungeai fãrã greº sã “meditezi la cuvintele Torei în locuri necurate”, cãci dacã totul este în Dumnezeu, înseamnã cã nu mai existã locuri necurate. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Importanþa pe care o dãdeau hasidimii conceptului de devekut era un alt motiv serios de discordie. Pentru hasidimi, idealul rabinic al studierii Torei li-ºema (“de dragul ei”) trebuia sã constituie un act de pietate ºi nu un simplu exerciþiu al minþii. Cel ce studia pentru faimã sau dintr-o ambiþie intelectualã era foarte departe de acest ideal, spre deosebire de hasidul poate mai puþin cultivat, dar al cãrui suflet intra, în timpul studiului, în comuniune cu Dumnezeu. Mai mult decât atât, hasidismul rãsturna ierarhia rabinicã a valorilor, susþinând cã starea de devekut se atinge prin rugãciune mai nemijlocit decât prin studiu. Pentru mitnagdimi, studiul Torei, act suprem al practicii religioase, era o datorie care se cerea împlinitã independent de orice motivaþii; în plus, era cu neputinþã, spuneau ei, sã studiezi ºi sã te concentrezi asupra lui Dumnezeu în acelaºi timp. Pe scurt, hasidimii erau acuzaþi cã dispreþuiesc erudiþia ºi pe erudiþi ºi cã linguºesc masele ignorante. Spre sfârºitul sec. al XVIII-lea, hasidimii erau excomunicaþi (vezi Herem câteva dintre principalele centre evreieºti din Europa rãsãriteanã ca Brody ºi Vilnius. Duºmanii lor din Lituania îl aveau în frunte pe gaonul din Vilnius, ben Solomon Zalman. Inflexibil, acesta a respins reconcilierea pe care au venit sã i-o propunã doi dintre conducãtorii hasidimilor — Menahem Mendel din Vitebsk ºi ªneur Zalman din Liadi. Lupta a luat o întorsãturã ºi mai tristã dupã moartea gaonului din Vilnius, când cele douã tabere au fãcut apel la autoritãþile ruseºti pentru a lovi una în cealaltã. Dacã se întâmpla ca unul din fiii lor sã devinã hasid, mitnagdimii considerau mort ºi þineau doliu dupã el. Dar mitnagdimii nu au fost singurii adversari ai hasidismului. În Rusia secolului al XIX-lea, susþinãtorii Haskalei (iluminismul evreiesc) stigmatizau obscurantismul hasidimilor ºi-l acuzau pe rebe cã-ºi încurajeazã adepþii sã respingã orice formã de educaþie laicã ºi sã se bazeze pe rugãciunile þadikului loc sã ia mãsuri concrete pentru a ridica masele evreieºti din suferinþã ºi mizerie. Cu timpul însã, când cei mai radicali dintre reprezentanþii Haskalei au început sã se lepede de normele religioase ºi sã-i atace chiar ºi pe rabinii tradiþionali, hasidimii ºi mitnagdimii nu au întârziat sã-ºi uneascã forþele împotriva inamicului comun. În ultimã instanþã, acesta a fost elementul care a împiedicat hasidismul sã se rupã de restul evreimii ºi sã se transforme cu adevãrat într-o sectã. Aºa se face cã o miºcare izvorâtã din revolta împotriva normelor socio-religioase stabilite a sfârºit prin a deveni ultraconservatoare în practica ºi în doctrina ei. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Hasidismul a generat o vastã literaturã hagiograficã ºi didacticã. În primul rând, avem de-a face cu un mare numãr de legende þesute în jurul þadikimilor Încã de la începuturile miºcãrii, a povesti despre faptele diferiþilor rebe, despre sfinþenia lor, despre puterile lor miraculoase ºi modul cum îl slujeau pe Dumnezeu, a fost considerat drept un merit deosebit. În plus, simplul fapt de a spune aceste povestiri putea sã readucã la viaþã puterile taumaturgice ale acestor oameni ºi sã genereze noi minuni în beneficiul naratorului ºi al celor de faþã. O mulþime de culegeri de povestiri hasidice au vãzut lumina tiparului, în special în secolul din urmã. Unele dintre ele þin de domeniul basmului, altele dovedesc o mare putere imaginativã ºi un deosebit talent literar. Mulþi hasidimi au rãmas însã sceptici în privinþa minunilor relatate. Potrivit unui proverb hasidic, “cine crede toate poveºtile acestea e nebun, cine nu le crede e un eretic”. Cealaltã ramurã, mai importantã, a literaturii hasidice cuprinde scrierile halahice, cabalistice ºi ideologice, precum ºi “Tora hasidicã”, învãþãtura doctrinarã a þadikimilor, redactatã în general sub formã de comentarii omiletice la pericopa sãptãmânii. Câteva lucrãri sunt scrise chiar de unii rebe, dar de cele mai multe ori, discipolii luau asupra lor sarcina de a consemna în scris, dupã fiecare ªabat, discursul lui rebe, în special cel rostit, într-o atmosferã de intensã fervoare, la cea de-a treia masã de ªabat (seuda ºliºit). Hasidimii credeau cã, în aceste împrejurãri, rebe era inspirat, cã “ªehina vorbea prin gura lui” ºi, într-adevãr, el însuºi mãrturisea adesea dupã aceea cã nu-ºi mai amintea nimic din cele spuse. Dupã 1777, unii hasidimi au început sã se stabileascã în EreþIsrael, alþii au emigrat în Europa Occidentalã ºi în America, însã imensa majoritate a rãmas în Europa de Est unde au existat, pânã la cel de-al doilea rãzboi mondial, sute de dinastii hasidice înfloritoare. Dupã distrugerea marilor comunitãþi europene, cei mai mulþi rebe salvaþi de la ªoa au emigrat în Israel ºi în Statele Unite, având grijã sã-ºi pãstreze numele localitãþilor europene în care înaintaºii lor îºi avuseserã curþile. Cei mai renumiþi dintre cei rãmaºi în activitate în zilele noastre sunt hasidimii din Belþ, Bobova, Gur (“Gherer”), Klausenberg-Zanz, Satu Mare, Vijniþ, precum ºi dinastia Lubavici (vezi Habad). Deºi fiecare dinastie îºi pãstreazã tradiþiile proprii, în toate se vorbeºte ºi existã ºi o serie de obiceiuri comune, þinuta tradiþionalã este cea care a aparþinut iniþial nobililor polonezi din sec. al XVIII-lea, cãreia hasidimii îi atribuie semnificaþii mistice: de exemplu, cele treisprezece cozi de zibelinã, care împodobesc ºtraimelul, pãlãria de blanã cu boruri largi, reprezintã cele 13 Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aspecte ale îndurãrii divine. Hasidimii din Gur poartã, în loc de straimel pãlãrie înaltã, tot din blanã, denumitã spodik. Cei din Lubavici nu poartã nici una nici alta. De ªabat, unii hasidimi poartã ºosete albe ca simbol al puritãþii. În timpul rugãciunii, toþi se încing la brâu cu un ºnur numit gartel, spre a despãrþi simbolic partea inferioarã a corpului de cea superioarã. Un alt obicei comun tuturor hasidimilor este împãrþirea “resturilor” (ºeraim). Când prezideazã masa sfântã de ªabat ºi de sãrbãtori, rebe gustã câte puþin din fiecare fel de mâncare, apoi împarte restul discipolilor sãi, convinºi cã se apropie de sfinþenie dacã mãnâncã dintr-un aliment gustat în prealabil de þadik. Aºezaþi la masa lui rebe (rebestiº), ei ascultã cu religiozitate “Tora” învãþãtorului, apoi cântã ºi danseazã, spre a-l “sluji pe Domnul cu bucurie” (Ps. 100,2). Cântecele de bucurie ºi dansurile, în care credincioºii îºi saltã picioarele sus, spre cer, sunt pentru hasidimi printre cele mai înalte mijloace de slujire a lui Dumnezeu. Unii rebe au compus ei înºiºi melodii (nigun). În prezent, înregistrãrile de cântece hasidice sunt foarte cãutate, chiar ºi în medii care nu au nimic de-a face cu hasidismul. A mânca într-un spirit de evlavie este de asemenea o datorie religioasã foarte importantã a hasidului care elibereazã astfel “scânteile de sfinþenie” încãtuºate în kelipot (forþele demonice). Din acelaºi motiv, mulþi rebe obiºnuiau sã fumeze pipa sau þigãri de foi. Hasidimii spun cã tutunul a fost descoperit atât de târziu în Occident deoarece ivirea lui Mesia nu se va produce decât atunci când toate scânteile subtile conþinute în aceastã plantã vor fi fost eliberate de cei care fumeazã într-o stare de contemplaþie misticã (devekut). În afara audienþelor publice, un rebe poate sã-ºi primeascã adepþii ºi în particular. De obicei, hasidul îi înmâneazã o cerere (kvitl) în care scrie ce nevoi ºi ce probleme are. Rebe poate astfel interveni pentru el pe lângã Dumnezeu. Dar, pentru ca rugãciunile sã se împlineascã, este nevoie sã existe o legãturã materialã între cei doi; de aceea, o datã cu cererea, solicitantul anexeazã ºi o sumã de bani, numitã pidion (“rãscumpãrare”), care serveºte la întreþinerea curþii lui rebe. Mai mulþi scriitori moderni au reprezentat ºi adeseori au idealizat, în operele lor, hasidismul, figurile sale proeminente, aspiraþiile sale, în sfârºit, lumea în care aceastã miºcare a înflorit ºi care azi nu mai existã. Neohasidismul lui Martin Buber este de fapt o adaptare a propriei lui filozofii a lui Eu ºi Tu. Totuºi, aceastã filozofie, oricât ar fi de interesantã, se situeazã foarte departe de hasidism: ea nu se prezintã ca provenind de la un rebe anume ºi, deºi inspiratã din povestirile hasidice, nu a preluat nimic din doctrinã, din “Tora hasidicã”. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Este adevãrat însã cã, datoritã operei lui Buber ºi, mai ales, datoritã povestirilor ºi legendelor hasidice adaptate de el, Occidentul a putut sã se familiarizeze cu aceastã miºcare de reînnoire spiritualã din sânul iudaismului. HASIDIM RIªONIM “Evlavioºii dintâi” Denumire prin care erau desemnaþi, încã de la începuturile literaturii rabinice, oamenii cunoscuþi pentru evlavia lor ºi scrupulozitatea cu care respectau poruncile. Talmudul ºi Midraºul se referã deseori la persoane pe care le definesc “hasid”. Cuvântul provine din ebraicul hesed, “îndurare”, unul din atributele (midot) divine, pe care omul este dator sã le practice (Ex. 34, 6-7). Termenul pare sã reprezinte gradul cel mai înalt de evlavie ºi de imitatio dei care omul le poate atinge (vezi Dumnezeu, imitarea lui). Unul dintre înþelepþii Miºnei socotea cã evlavia hasidimilor era atât de mare încât putea conduce la inspiraþia divinã ºi chiar la Izbãvire (Sota 9, 15), iar Sifre Deut. 11, 22 spune cã omul trebuie sã se strãduiascã sã devinã hasid, fãcând întotdeauna mai mult decât i se cere. Relatãrile cu privire la hasidim riºonim demonstreazã cã termenul a circulat în diferite accepþiuni de-a lungul timpului. Toate însã definesc o purtare care merge dincolo de litera legii ºi nu doar într-o singurã privinþã. Nu se ºtie exact ce trebuie înþeles prin calificativul “dintâi” sau “din primele generaþii”, deºi într-adevãr epoca lor pare sã se fi încheiat cu (sfârºitul sec. I î.e.n.). Povestirile ni-i înfãþiºeazã ca pe oameni care se consacrau integral respectãrii poruncilor, indiferent de sacrificiile ºi primejdiile la care se expuneau, care se abþineau chiar ºi de la fapte îngãduite dacã li se pãreau pasibile sã genereze un pãcat ºi care manifestau o grijã extraordinarã faþã de aproapele lor. De exemplu, obiºnuiau sã îngroape adânc cioburile ºi spinii de teamã sã nu le dezgroape plugul ºi sã nu rãneascã pe cineva (Tos. B.K. 32b). Miºna mai spune cã “evlavioºii dintâi” se pregãteau ore în ºir pentru rugãciune (Ber. 5, 1). De asemenea, erau generoºi mai mult decât le îngãduiau mijloacele. Unii dintre ei nu aveau raporturi conjugale decât în zilele când erau siguri cã un eventual copil conceput atunci nu s-ar fi nãscut de ªabat, cu toate cã legea permite o derogare de la ªabat în astfel de situaþii. Primele scrieri rabinice vorbesc ºi despre hasidim ve-anºe maase (“oameni evlavioºi ºi oameni de acþiune”), în special despre Honi “desenatorul de cercuri” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi despre Hanina ben Dosa care a trãit la sfârºitul epocii celui de-al Doilea Templu ºi a fost ultimul dintre “oamenii de acþiune” (Sota 9, 15). Unii experþi i-au identificat pe aceºti hasidimi cu esenienii ºi le-au atribuit un rol mai mult sau mai puþin important în redactarea ºi transmiterea legii orale Cu toate acestea, ei par sã fi fost mai curând niºte oameni exemplari care au trãit foarte modest, fãrã sã înfiinþeze nici o sectã ºi nici o structurã instituþionalã, ºi a cãror influenþã s-a mãrginit la o arie restrânsã. HASKALA Miºcarea evreiascã a Luminilor. Haskala este strâns legatã de Emanciparea evreilor care începe spre sfârºitul sec. al XVIII-lea ºi care va fi însoþitã de tendinþe tot mai puternice de aculturaþie ºi asimilare. Haskala este, în esenþã, expresia unei atitudini mai deschise a evreilor faþã de valorile profane ºi faþã de modul de viaþã al neevreilor, în mijlocul cãrora trãiau. Secole de-a rândul, evreii europeni fuseserã permanent persecutaþi ºi obligaþi sã locuiascã în ghetouri. Chiar ºi acolo unde erau priviþi cu toleranþã, aveau mereu nevoie de protecþia suveranilor. Aceastã situaþie s-a schimbat radical o datã cu Revoluþia francezã, când o serie de intelectuali neevrei au început sã activeze în favoarea evreilor în numele “principiului drepturilor omului”. Pe mãsurã ce Emanciparea câºtiga teren în Franþa ºi în þãrile limitrofe, cucerite de armatele napoleoniene, evreii se simþeau tot mai mult atraºi de cultura laicã a protectorilor lor. Mai mult, o datã cu atenuarea progresivã a restricþiilor care îngrãdeau participarea lor la viaþa socialã, economicã ºi culturalã, numeroºi evrei au simþit nevoia sã joace un rol activ în aceste domenii. Miºcarea Haskalei a vehiculat o serie de idei, uneori contradictorii: 1. Studiul disciplinelor profane trebuie sã facã parte integrantã din educaþia copiilor evrei. Adoptatã aproape fãrã rezerve în rândul simpatizanþilor Haskalei, aceastã condiþie a devenit obligatorie pentru copiii evrei din unele þãri, inclusiv din Imperiul austro-ungar. 2. Evreii trebuie sã cunoascã perfect limba þãrii în care trãiesc. În unele medii, ideea a condus la abandonarea limbii idiº, privitã uneori cu ostilitate ca o limbã a exilului ºi a decãderii. 3. Este necesar un studiu aprofundat al iudaismului ºi al istoriei evreieºti. Cercetãrile laice în domeniul istoriei evreieºti au suscitat un interes crescând pentru originile poporului evreu ºi pentru limba ebraicã, în care se pãstrau mãrturiile despre antica suveranitate a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evreilor. 4. Studierea ebraicii trebuie încurajatã. Datoritã acestui interes pentru istoria evreiascã, ebraica biblicã (dar nu ºi cea miºnicã) a câºtigat un numãr tot mai mare de susþinãtori ºi a jucat un rol de seamã în renaºterea conºtiinþei naþionale evreieºti. 5. Religia evreiascã trebuie sã se adapteze noilor condiþii ale lumii moderne. De vreme ce evreii nu mai erau nici fizic ºi nici spiritual prizonieri ai ghetourilor, era nevoie de o modernizare a iudaismului, împinsã la extrem, aceastã idee a dat naºtere iudaismului reformat, care urmãrea sã construiascã o punte între iudaism ºi societatea laicã din jurul sãu. Reformaþii susþineau totodatã cã Sionul nu exista numai în EreþIsrael, ci ºi în diaspora. În forma sa mai puþin radicalã, acest proces înnoitor ºi-a gãsit expresia în neo-ortodoxie. Unul din protagoniºtii curentului, Samson Raphael Hirsch, pleda pentru o transformare moderatã a unora dintre manifestãrile exterioare ale iudaismului (integrarea studiilor religioase ºi laice, introducerea unui stil mai ceremonios în cultul sinagogal, aplicarea limitatã a metodelor moderne de analizã la studiul Bibliei etc). 6. Ca toate celelalte popoare ale lumii, evreii trebuie sã aibã o patrie a lor ºi trebuie deci sã se angajeze într-o luptã naþionalã ca s-o dobândeascã. Se regãsesc aici câteva din ideile de mai sus: atracþia pentru cultura laicã (filozofie, istorie, ºtiinþe exacte), fascinaþia exercitatã de istoria evreiascã, cultul ebraicii, paralel cu respingerea limbii idiº ca simbol al segregaþiei ºi al exilului. Pe de-o parte, îmbrãþiºarea ideologiei naþionaliste moderne ºi laice însemna o respingere a credinþei tradiþionale în mântuirea mesianicã a poporului evreu, respingere la care-ºi adusese contribuþia eºecul usturãtor al unor miºcãri pseudomesianice ca sabatianismul (vezi ªabatai Þvi) ºi frankismul. Pe de altã parte, ascensiunea naþionalismului evreu modern, întruchipat întâi de Hoveve Þion (“îndrãgostiþii de Sion”), apoi de miºcarea sionistã, condusã de Theo Herzl, mai politicã ºi mai pragmaticã, reprezenta o versiune laicizatã a unuia din principiile fundamentale ale iudaismului, potrivit cãruia pãmântul lui Israel este patria veºnicã a poporului evreu. 7. Evreii trebuie sã devinã mai productivi, sã se lepede de activitãþile lor tradiþionale, — darea de bani cu împrumut, micile meºteºuguri — ºi sã urmeze exemplul altor popoare, orientându-se spre profesiuni mai “concrete” ca agricultura ºi munca manualã. Pe de-o parte, acest deziderat dãdea întrucâtva apã la moarã antisemiþilor, care susþineau cã evreii îi exploateazã pe creºtini. Pe de altã parte, acest accent pe latura productivã reflecta o dorinþã de a reechilibra structurile societãþii evreieºti ºi o convergenþã cu idealul “întoarcerii la pãmânt”, propovãduit de sionismul politic modern, în special în varianta lui socialistã. Sub influenþa acestei filozofii, a luat fiinþã reþeaua de ºcoli profesionale a organizaþiei “Acþiune, Reconstrucþie, Muncã” ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) s-a nãscut miºcarea sionistã a pionierilor (haluþim). În ceea ce priveºte asimilarea, Haskala a favorizat concomitent curente pro ºi contra. Unii evrei au trecut de la ideile Haskalei la o identificare totalã cu societatea neevreiascã; pentru alþii, dimpotrivã, apropierea iudaismului de valorile laice a dus la o consolidare a identitãþii evreieºti. HASKAMA “Autorizaþie” Autorizaþie de a tipãri o lucrare, echivalentul rabinic al bunului de tipar. Înainte de apariþia tiparului, multe opere evreieºti se transmiseserã de-a lungul secolelor sub formã de manuscrise. Existau uneori diferenþe mari între diversele manuscrise ale aceleiaºi lucrãri, aºa încât prima ediþie presupunea adeseori un mare volum de muncã pentru stabilirea textului corect. Pentru a pune la adãpost tipografii de eventualele critici, exista obiceiul ca un rabin sã-ºi dea girul pentru ediþia respectivã, haskama lui fiind tipãritã în deschiderea cãrþii. De multe ori, ea cuprindea ºi o interdicþie de a reproduce lucrarea pentru un anumit interval de timp, — zece ani, de regulã — aºa încât tipografia sã-ºi poatã scoate cheltuielile. Haskama era aºadar un fel de copyright (“drept de publicare rezervat”). Unele texte de acest fel mergeau pânã la blesteme, specificând ce nenorociri se vor abate asupra celor care nu vor respecta intervalul în cauzã. În plus, dat fiind cã mulþi tipografi erau neevrei sau evrei lipsiþi de educaþie, se evita astfel tipãrirea unor lucrãri contestabile din punct de vedere religios. Haskama era deci ºi un certificat care atesta cã volumul în cauzã era întru totul admirabil ºi merita sã fie studiat, ºi o garanþie cã lucrarea nu conþinea nimic de naturã sã suscite obiecþii din partea autoritãþilor creºtine (vezi Cenzurã). Haskama este încã uzitatã la tipãrirea de noi opere rabinice sau la reeditarea unor scrieri antice în variantã revizuitã. Mulþi autori solicitã haskamot din partea autoritãþii rabinice ca o garanþie a erudiþiei ºi ortodoxiei lor. Multe lucrãri prezintã chiar autorizaþii de la mai mulþi rabini. Acelaºi termen, însã scris “ascama” desemneazã ansamblul regulilor dupã care se conduc comunitãþile sefarde din Occident. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) HAªKAVA, vezi SLUJBÃ FUNEBRÃ. HAªKIVENU “Odihneºte-ne” Primul cuvânt din cea de-a doua binecuvântare care se recitã dupã ªema slujba zilnicã, de searã. Conform Talmudului (Ber. 4b), aceastã binecuvântare continuã rugãciunea Izbãvirii dinaintea ei, Emet va-emuna. Dar în vreme ce aceasta se referã la izbãvirea trecutã ºi viitoare a lui Israel, Haºkivenu subliniazã slãbiciunea omului, vulnerabilitatea lui (mai ales când doarme) ºi îl implorã pe Dumnezeu sã-l aibã în paza Lui ºi sã-l fereascã de orice primejdie fizicã sau spiritualã. În liturghie, au fost incluse douã versiuni ale binecuvântãrii: una babilonianã care se încheie cu cuvintele “care-ºi apãrã poporul sãu, Israel, de-a pururi”, ºi o alta palestinianã cu o încheiere ceva mai lungã: “care întinzi stindardul pãcii peste noi, peste tot poporul tãu Israel ºi peste Ierusalim” (T.I. Ber. 4, 5). Începând din epoca gheonimilor, prima versiune se recitã în zilele lucrãtoare, iar cea de-a doua, de ªabat ºi de sãrbãtori. Sunt ºi mici diferenþe ca text ºi ca ordine a cuvintelor între diferitele rituri. S-au compus mai multe melodii pentru Haºkivenu, una dintre cele mai remarcabile fiind Ve-maghen beadenu (“Fii scutul nostru”), o piesã pentru cantor ºi cor compusã în sec. al XIX-lea de Louis Lewandowski. Haºkivenu (fragment) Odihneºte-ne în pace, Doamne, Dumnezeul nostru, ºi trezeºte-ne iar la viaþã, împãrate al nostru. Întinde asupra noastrã stindardul pãcii Tale, dãruieºte-ne un sfat bun înaintea Ta ºi ajutã-ne pentru Numele Tãu. HAªMONEI Familie, ulterior dinastie evreiascã din EreþIsrael, cunoscutã ºi sub numele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de Macabei, care, în anul 167 î.e.n., a ridicat stindardul revoltei împotriva oprimãrii politice a evreilor sub domnia regelui seleucid al Siriei, Antioh IV Epifanes. În 168-167 î.e.n., Antioh a promulgat o serie de decrete antievreieºti care au culminat prin profanarea Templului din Ierusalim ºi transformarea sa într-un locaº de cult pãgân. Conºtient de primejdia care ameninþa credinþa evreiascã în însãºi existenþa ei, Matatias, capul unei eminente familii sacerdotale, a dat semnalul luptei armate împotriva tiranului ºi a colaboratorilor lui, evreii elenizaþi. La scurt timp dupã aceea, simþind cã i se apropie sfârºitul, Matatias l-a însãrcinat pe fiul sãu, Iuda, poreclit Macabeul, sã continue lupta. Mulþumitã strãlucitelor lui calitãþi militare ºi politice, Templul a fost redat cultului iudaic (eveniment comemorat de sãrbãtoarea de Hanuca) în 164 î.e.n., fiind astfel înlãturatã primejdia care ameninþa conservarea monoteismului. Dupã moartea lui Iuda, fraþii lui, Ionatan ºi ªimon, au preluat conducerea poporului în 160 ºi, respectiv, 142 î.e.n. Ionatan a fost primul dintre Haºmonei care ºi-a asumat ºi funcþia de mare preot, punând capãt monopolului sacerdotal al casei lui Þadoc, instaurat cu 800 de ani în urmã, în vremea regelui Solomon. Graþie unor manevre diplomatice subtile, Haºmoneii au reuºit sã încheie tratate politice cu Roma ºi Sparta. În timpul lui Ioan Hircanus (134—104 î.e.n.), fiul lui ªimon, a avut loc o gravã scindare a poporului, cea dintre farisei ºi saducei (Iosefus, Ant 288-297). Sub domnia lui Aristobul I ºi, mai ales, sub Alexandru Ianai, expansiunea politico-geograficã a evreilor din EreþIsrael a atins proporþii fãrã precedent, întinderea þãrii depãºind-o pe cea din epoca de aur a lui David Solomon. Ianai a fost urmat la tron de soþia lui, ªlomþion (Salomea), a cãrei domnie a fost scurtã (76-67 î.e.n.), dar paºnicã. În vremea ei ori poate deja în timpul lui Alexandrii Ianai, partida rabinicã a fariseilor reintrã în graþiile regilor Haºmonei dupã o scurtã eclipsã. În 63 î.e.n., dinastia ia sfârºit ºi EreþIsrael devine provincie romanã sub numele de Iudeea. Deºi Haºmoneii continuã sã opunã o rezistenþã îndârjitã, în 37 î.e.n., Irod se instaleazã pe tron cu sprijinul romanilor. Miºcarea Haºmoneilor a fost mai mult o revoluþie decât o revoltã, în sensul cã efectele ei au avut un impact deosebit asupra istoriei evreieºti ºi universale. Pentru evrei, ea a însemnat revenirea pe scena politicã a lumii ca naþiune suveranã, de care marile puteri regionale ºi mondiale au fost obligate sã þinã seama. Secolul Haºmoneilor (167-67 î.e.n.) a fost martorul refacerii prezenþei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evreieºti pe toatã întinderea lui EreþIsrael, pe care ºi-a pus amprenta culturalã ºi materialã. Mai important a fost impactul global al epocii Haºmoneilor, faptul cã revolta lor a fãcut posibilã supravieþuirea religiei monoteiste, în ciuda elenismului pe care Antioh a încercat sã-l impunã cu forþa ºi pe care unele medii evreieºti erau dispuse sã-l îmbrãþiºeze. HAVDALA “Despãrþire “ Rugãciune care se recitã la încheierea ªabatului ºi a sãrbãtorilor pentru a marca trecerea de la timpul sacru la cel profan. Un paragraf din havdala, “ honantanu” (“Tu ne-ai dãruit”), este inclus în cea de-a patra binecuvântare a Amidei de la slujba de sâmbãtã seara (T.A. Ber. 5, 2). Havdala se þine în multe sinagogi la sfârºitul acestei slujbe cu toate cã, în general, este o ceremonie casnicã. Ea cuprinde patru binecuvântãri: una asupra vinului, una asupra mirodeniilor, una asupra lumânãrilor ºi havdala propriu-zisã. În multe rituri (aºchenaz, sefard ºi yemenit), binecuvântãrile sunt aproape identice, la fel ºi formula de început: Kos ieºuot esa (“Ridic cupa izbãvirii”), dar frazele de introducere care urmeazã diferã de la un rit la altul: aºchenazii recitã versete biblice care cuprind cuvântul ieºua (“izbãvire”), sefarzii îi cer lui Dumnezeu sã dãruiascã tuturor izbândã ºi belºug, iar yemeniþii se roagã pentru o sãptãmânã bunã. Dacã nu existã vin la îndemânã, se poate folosi orice bãuturã, cu excepþia apei. În prezent, a doua binecuvântare se spune asupra mirodeniilor, dar pânã în sec. al XII-lea, ea se rostea asupra unor plante cum ar fi mirtul (hadas). În unele comunitãþi sefarde ºi orientale, se utilizeazã ºi astãzi plante cu mireasmã dulce. În cazul acesta, se recitã formula aþe besamim (“arbori” sau “plante înmiresmate”), în locul expresiei mai generale mine besamim (“toate miresmele”), pe care o rostesc sefarzii ºi aºchenazii. Nu se cunoaºte originea acestei binecuvântãri. Dupã unii, explicaþia ar fi cã parfumul plãcut împrãºtie tristeþea care însoþeºte sfârºitul ªabatului, când omul pierde acel “supliment de suflet” ce i se acordã în ziua de odihnã. Alþii vãd în aceastã binecuvântare ecoul unui strãvechi obicei premiºnic când, la sfârºitul meselor, se ardeau plante aromatice pentru a umple încãperea de o mireasmã plãcutã. Cum a aprinde un foc este o lucrare interzisã de ªabat, ea ar fi fost înlocuitã cu binecuvântarea mirodeniilor. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Mirodeniile de havdala se pãstreazã de obicei într-o cutiuþã specialã, numitã cutia cu besamim sau hadas. Cutiuþele, care apar menþionate în sursele literare începând din sec. al XV-lea, sunt adeseori adevãrate opere de artã. Confecþionate din argint, lemn sau orice alt material, ele pot avea cele mai variate forme: turnuri, peºti, flori (vezi Mirodenii, Cutie de). Lumânarea de havdala trebuie sã aibã cel puþin douã fitiluri, ca sã existe minimum douã flãcãri, deoarece textul binecuvântãrii este la plural: bore meore ha-eº (“care creezi luminile focului”). De multe ori, lumânarea are ºase fitiluri împletite, fiecare de altã culoare. Binecuvântarea precizeazã cã acþiunea de a aprinde focul, interzisã în timpul ªabatului, este din nou permisã. Ultima binecuvântare, havdala propriu-zisã, începe cu cuvintele: “Lãudat fii, Doamne, Dumnezeul nostru, Tu care desparþi...” Urmeazã o serie de perechi de termeni, în general antonimiei: “... sacrul de profan, lumina de întuneric, pe Israel de [celelalte] neamuri, ziua a ºaptea de cele ºase zile lucrãtoare.” Textul, a fost stabilit de Marea Adunare (Ber. 33a), ºi figura deja în Talmud (Pes. 104a; M. fler. 8, 5). În Ha-Mavdil (“Cel care desparte...”), imnul care se intoneazã dupã ceremonie, credincioºii solicitã iertarea pãcatelor ºi o mare mulþime de urmaºi. Alt imn, pe care aproape toþi evreii îl cântã la sfârºitul havdalei este închinat lui Eliahu ha-navi (“Profetul Ilie”), cel care, conform tradiþiei, va vesti Izbãvirea. În cazul sãrbãtorilor care se încheie într-o zi lucrãtoare, ceremonia nu cuprinde decât binecuvântarea vinului ºi havdala propriu-zisã, fãrã lumânãri ºi fãrã mirodenii. Când, dupã ªabat, urmeazã imediat o sãrbãtoare, havdala se recitã în momentul kiduºului, potrivit acrostihului mnemotehnic iaknehaz — iain (vin), kiduº, ner (lumânare), havdala, zeman (anotimp) — care aratã ordinea binecuvântãrilor: vin, kiduº, luminã, havdala ºi ªeehianu. De Hanuca, la sinagogã, lumânãrile de sãrbãtoare se aprind înaintea ceremoniei de havdala (Taan. 24a), însã acasã ordinea se inverseazã. Existã multe obiceiuri care însoþesc havdala. De pildã, cupa se umple pânã dã pe afarã, lumânarea se stinge vãrsând pe ea un pic de vin roºu din cupã, credincioºii îºi înmoaie degetele în cupã ºi-ºi pun câteva picãturi de vin pe frunte sau în buzunare. De asemenea, se obiºnuieºte ca, în timpul binecuvântãrii luminii, sã-þi întinzi degetele sau sã-þi priveºti unghiile. În Germania, obiectele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) care se folosesc de havdala sunt aºezate pe un platou special purtând inscripþia Ha-Mavdil. Fiecare comunitate îºi are propriile sale reguli despre cum trebuie bãut vinul, cum se înalþã cupa, cum se aspirã parfumul mirodeniilor, cum se recitã havdala (stând aºezat sau în picioare) etc. Iudaismul reformat þine o havdala întrucâtva diferitã, intercalând texte în plus între binecuvântãri ºi profitând de acest prilej pentru a da curs unor forme de expresie religioasã: cântece, dansuri etc. Subiectul este reluat mai pe larg în Tosefta. HAVER Lit.: “coleg, tovarãº” În vremea celui de-al Doilea Templu, titlul se decerna unor persoane de încredere, capabile sã respecte întocmai legile cu privire la zeciuialã ºi la puritatea ritualã. Având în vedere complexitatea legilor referitoare la zeciuieli, ele riscau oricând sã fie încãlcate din ignoranþã. Dacã numeai pe cineva haver însemna cã eºti sigur cã a îndeplinit legile respective aºa cum se cuvine. Învãþaþii Talmudului intrau automat în categoria haverimilor, la fel ºi oamenii mai puþin educaþi care însã acceptau toate dispoziþiile legii, inclusiv reþinerea zeciuielii din toate produsele pe care le consumau sau le vindeau. Era nevoie de trei învãþaþi pentru a acorda cuiva titlul de haver, Talmudul (Sanh, 8b) menþioneazã ºi o havera, o femeie care îndeplinise condiþiile necesare decernãrii titlului. Reactualizat în Evul Mediu germanic, calificativul se acorda indivizilor cu o bunã pricepere la textele sfinte ºi cu frica lui Dumnezeu, dar nu destul de erudiþi pentru a deveni rabini. În Statul Israel, termenul haverim se foloseºte cu referire la membrii unor cooperative (de transporturi, de asigurãri de sãnãtate etc.) sau la membrii kibuþurilor. HAVURA “Companie” Mic grup de persoane care se asociazã în scopul de a duce o viaþã evreiascã mai intensã. Atât termenul cât ºi ideea în sine îºi au originea în anticele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) comunitãþi ale esenienilor ºi fariseilor. Noi havurot au apãrut în sec. al XX-lea în Statele Unite, ca reacþie la marile sinagogi, considerate impersonale ºi incapabile sã rãspundã nevoilor spirituale ºi comunitare ale credincioºilor. Existã trei tipuri de havurot, Cele din prima categorie, — de exemplu, cea fondatã la Denver în 1967 sau havura Fabrangen, întemeiatã în 1971 la Washington — reunesc evrei practicanþi care au primit o educaþie iudaicã. O a doua categorie de havurot sunt structurate sub formã de comunitãþi în care oamenii locuiesc ºi studiazã împreunã, prãznuind laolaltã sãrbãtorile ºi lucrând în fiecare zi spre adâncirea cunoºtinþelor lor iudaice. Havurat ºalom prima de acest gen, a fost fondatã în 1968 de cãtre studenþii din Sommerville, Massachusetts. În deceniul urmãtor, au înflorit multe astfel de havurot campusurile universitare americane. Cel de-al treilea tip de havura este asociat în general unor sinagogi ºi are ca scop sã combatã înstrãinarea ºi lipsa de spirit comunitar în rândul credincioºilor. Membrii acestor havurot se ajutã între ei, studiazã textele sfinte ºi celebreazã împreunã ªabatul ºi sãrbãtorile. Dupã unii rabini, acest tip de havura este menit sã le dea participanþilor sentimentul cã fac parte dintr-o mare familie ºi totodatã sã întãreascã unitatea sinagogii ºi sã permitã o mai bunã înþelegere a rostului sãu. Aceste havurot afiliate sinagogilor sunt, în general, libere sã-ºi aleagã singure structura ºi obiectivele. Cele mai multe dintre ele studiazã Tora, istoria evreilor ºi cultura iudaicã prin intermediul unor expuneri ºi dezbateri. Discuþiile conduc adesea la probleme practice, de exemplu: cum sã dai o educaþie evreiascã copiilor tãi, atunci când trãieºti într-un mediu neevreiesc? Multe din aceste havurot organizeazã ºi acþiuni sociale, cum ar fi vizitele la bolnavi ºi la bãtrâni. Douã anchete, efectuate în anii 1970 de cãtre departamentul de studii sociale al Universitãþii California din Los Angeles (UCLA), au demonstrat cã cele opt havurot studiate jucau rolul unor grupuri de sprijin, întreþinând o atmosferã de încredere, în care participanþii puteau aborda atât probleme specific evreieºti, cât ºi altele, de ordin general. Dupã circa doi ani de la înfiinþare, aceste havurot trecuserã printr-o crizã legatã de alegerea direcþiei în care sã evolueze: spre studiu sau spre activitãþile comunitare. Cele care puneau accentul pe studiu tindeau sã devinã grupuri bine sudate, ai cãror membri sãrbãtoreau împreunã succesele ºi se ajutau reciproc în caz de boalã sau deces. În schimb, cele care acordau de la început prioritate activitãþilor sociale reuºeau mai greu sã introducã studiul în programul lor. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Oamenii simt probabil tot mai mult nevoia sã-ºi trãiascã viaþa religioasã într-o atmosferã caldã, prietenoasã, ceea ce explicã înfiinþarea permanentã de noi ºi noi havurot, Totuºi, fenomenul fiind încã relativ recent, impactul sãu pe termen lung asupra restului comunitãþii evreieºti rãmâne, deocamdatã, greu de evaluat. HAZAN, vezi CANTORI ªI MUZICÃ SINAGOGALÃ. HAZONIª, vezi KARELITZ, AVRAHAM IEªAIAHU. HEDER Lit.: “Încãpere” Tip de instituþie ºcolarã, larg rãspânditã în Europa rãsãriteanã pânã la al doilea rãzboi mondial ºi încã în vigoare în comunitãþile foarte ortodoxe. Hederul consta în general dintr-un mic numãr de bãieþi de vârste cuprinse între cinci ºi treisprezece ani care se adunau acasã la rabin sau rebe, Pãrinþii plãteau o micã sumã care reprezenta salariul lui rebe, De regulã, acesta nu avea nici o calificare specialã ºi nici o pregãtire pedagogicã. Oricine avea oarecare cunoºtinþe despre textele sfinte putea sã-ºi deschidã un heder ºi sã-ºi întreþinã astfel familia. Învãþãtorul îºi împãrþea de regulã elevii pe trei grupe de vârstã cu care lucra alternativ. Cei mai mici învãþau sã citeascã ºi, mai ales, sã se roage folosind cartea de rugãciuni. Clasa mijlocie studia, în general, Pentateuhul cu comentariul lui Raºi, iar cei mai mari studiau Talmudul. Elevii deosebit de buni puteau sã-ºi continue studiile într-o ieºiva, dar cei mai mulþi intrau în viaþa activã imediat dupã absolvirea hederului, Pentru a impune o disciplinã de fier, educatorul nu ezita sã recurgã la pedepse corporale. El era uneori secondat de un belfer (termen deformat din idiºul behelfer, “asistent”), a cãrui principalã sarcinã era de a-i Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aduce pe copii la heder ºi de a-i conduce înapoi acasã la sfârºitul orelor. Programa de studiu se referea exclusiv la textele sfinte ºi orarul zilnic era lung chiar ºi pentru cei mici. Începând din sec. al XIX-lea, sub influenþa Haskalei (iluminismul evreiesc), unii educatori au luat iniþiativa de a introduce studiul limbii ebraice ºi unele discipline ºtiinþifice. Experimentul, denumit heder metukan (heder reformat) a fost abandonat din lipsã de succes. Încercarea de a transplanta hederul în Statele Unite ca instituþie complementarã pe lângã ºcolile publice a fost de asemenea un eºec. În Africa de Nord, copiii intrau la heder la doi-trei ani ºi învãþau întâi sã citeascã în ebraicã, apoi studiau cartea de rugãciuni ºi Biblia. În Marea Britanie, heder era denumirea ºcolilor ebraice ortodoxe. HEHALOT ªI MERKAVA, vezi MISTICA HEHALOT ªI MERKAVA. HEHªER “Adeverinþã” pentru produsele alimentare caºer, eliberatã de un tribunal rabinic (bet din) sau de un rabin autorizat. Un hehºer pentru carne, vin, alcool, alimente de primã necesitate ºi, în special, pentru alimentele de Pesah, atestã cã produsele respective au fost controlate de rabinat ºi autorizate la consum pentru familiile evreieºti practicante. Atestate asemãnãtoare se acordã pentru mãcelãrii, brutãrii, hoteluri ºi restaurante. Certificatul este afiºat în prãvãlii sau reprezentat simbolic pe ambalajul produselor. În Israel, se elibereazã uneori ºi câte douã hehºerim pentru acelaºi produs sau magazin — unul emis de marele rabinat ºi celãlalt de un bet din ortodox. HEKDEª “Închinare” Termen folosit în Talmud pentru a denumi obiectele închinate Templului, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) inclusiv darurile ºi animalele de jertfã. Prin extensie, termenul a ajuns sã denumeascã tot ce era închinat sinagogii, precum ºi toate obiectele legate de actele filantropice sau de executarea unui ritual. Cine vroia sã facã un dar la Templu putea sã ofere ceva pentru întreþinerea locaºului (hekdeº bedek ha-bait) sau pentru slujbele de jertfã. Darul putea sã fie sub douã forme: neder, angajamentul de a dona o sumã oarecare ori un tip de dar (de ex., un taur), sau nedava, angajamentul de a dona un lucru anume, bine precizat (de ex., un taur anume din cireada proprie). În primul caz, dacã se întâmpla ca lucrul sã se piardã înainte de a fi fost predat la Templu, el trebuia înlocuit, dar nu exista o astfel de obligaþie ºi în al doilea caz. Spre deosebire de tranzacþiile comerciale care presupun un contract între pãrþi, hekdeº este un angajament moral care nu are nevoie de nici o garanþie, cãci nu poate fi reziliat în nici un fel. Conform Halahei, aceeaºi inviolabilitate o au ºi promisiunile fãcute organizaþiilor filantropice. Nu se poate obþine nici un câºtig din hekdeº, cãci ar fi ilicit; un astfel de profit poartã numele de meila sau “deturnare”. Cine se fãcea vinovat de trebuia sã-ºi rãscumpere fapta printr-o jertfã specialã ºi sã plãteascã Templului de cinci ori valoarea câºtigului realizat. Dupã distrugerea Templului, rabinii au stabilit cã nu se mai putea închina nimic sfântului aºezãmânt. Potrivit unor reglementãri mai recente, dacã o persoanã închinã un obiect sau o sumã de bani fãrã o destinaþie precisã, darul este îndreptat spre o operã de binefacere. La sfârºitul Evului Mediu, aproape toate comunitãþile evreieºti mai importante ºi-au înfiinþat aziluri pentru bãtrâni ºi sãraci ori pentru cãlãtorii aflaþi în trecere ºi care aveau nevoie, temporar, de un adãpost. Aceste instituþii, întreþinute din fondurile comunitãþii ºi administrate de asociaþiile de bikur halim (vizitarea bolnavilor), erau considerate hekdeº, Astfel de precursori ai spitalelor moderne au continuat sã existe în unele oraºe pânã în sec. al XIX-lea. S-a întâmplat nu de puþine ori ca aceste instituþii sã fie neglijate ºi lãsate în paraginã, de unde ºi deplasarea de sens a termenului hekdeº care, în idiº, a ajuns sã însemne un loc sordid, în neorânduialã. HELLER, IOM TOV LIPMANN (1579-1654) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Rabin erudit ºi comentator al Miºnei. Nãscut în Bavaria, a studiat la Praga sub îndrumarea lui Iuda Loew ben Beþalel ºi, la 18 ani, a fost numit (judecãtor rabinic) în acelaºi oraº. În 1625, devine preºedinte al tribunalului rabinic (av bet din) din Viena, iar doi ani mai târziu este ales mare rabin al oraºului Praga. Începând din 1631, oficiazã în mai multe comunitãþi din Polonia, în special la Cracovia (1643), unde conduce ieºiva (ºcoala talmudicã) localã. Ultimii ani ai vieþii i-au fost întunecaþi de masacrele lui Hmelniþki (1648-1649), sub impactul cãrora compune mai multe slihot de penitenþã. Renumele lui Heller se datoreazã comentariului sãu la Miºna, intitulat Tosefot Iom Tov (“Adãugirile lui Iom Tov”). Scopul lucrãrii era de a “completa” comentariul la Miºna al lui Obadia di Bertinoro, în sensul de a defini poziþia Halahei. Heller aduce lãmuriri lingvistice, dã interpretãri precise, rezolvã contradicþiile din textul miºnic, indicã sursele lui Bertinoro ºi expliciteazã comentariile acestuia. Siguranþa argumentelor ºi claritatea redactãrii ebraice au contribuit la marea popularitate a cãrþii care, alãturi de comentariul lui Bertinoro, apare în prezent în multe ediþii ale Miºnei. Heller este totodatã autorul multor alte lucrãri, printre care se numãrã trei volume de responsa ºi o serie de comentarii la codul lui Aºer ben Iehiel, intitulate Maadane Meleh ºi Lehem hamudot, Autobiografia lui, Meghilat Eva, furnizeazã multe amãnunte preþioase despre istoria epocii ºi despre viaþa comunitarã evreiascã din acele vremuri. Heller era de asemenea un bun cunoscãtor al Cabalei, al matematicii ºi al astronomiei. HEREM, vezi EXCOMUNICARE. HERMENEUTICÃ Reguli de exegezã biblicã stabilite de tanaimi (vezi Tana). Aceastã interpretare rabinicã a Bibliei, care deduce reguli halahice ce nu rezultã explicit din text, îºi are rãdãcinile în comentariul biblic denumit midraº, Potrivit tradiþiei, termenul a fost utilizat pentru prima datã de cãtre Ezra (Ezra 7,10) pe la jumãtatea sec. al V-lea î. e. n. La îndemnul lui, s-a dat citire Pentateuhului în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) public, iar “leviþii lãmureau poporului Legea [... ]. Ei citeau desluºit în cartea Legii lui Dumnezeu ºi-i arãtau înþelesul, ca sã-i facã sã înþeleagã ce citiserã” (Neem. 8,7-8). Cu timpul, s-au formulat principiile midraºului, denumite midot (“mãsuri”), astfel încât un numãr cât mai mare de halahot (“reguli”) prescrise de învãþaþi sã-ºi aibã fundamentarea în Biblie. Hilel cel Bãtrân (sf. sec. I î.e.n.) “a pus la punct [daraº] ºapte metode de interpretare” (Tos. Sanh, sf. capitol 8). Acestea au la bazã urmãtoarele reguli: 1. Kal va-homer, deducþia de la minor la major sau raþionamentul a fortiori 2. Ghezera ºava: raþionamentul prin analogie de cuvinte (atunci când douã pasaje biblice conþin un termen identic, se poate aplica aceeaºi regulã pentru amândouã). 3, Binian av mi-katuv ehad: aplicarea unei reguli extrase dintr-un singur verset la un context mai larg. 4. Binian av mi-ºene ketuvim: deducþia unei reguli pornind de la douã versete biblice luate împreunã. 5. Kelal u-perat; perat u-kelal: trecerea de la un principiu general la un caz particular ºi invers. 6. Ka-ioþe bo be-makom aher: deducþia unei reguli pe baza unei asemãnãri între pasaje diferite (unii comentatori considerã cã regula nr. 5 se împarte în douã ºi nu iau în considerare aceastã regulã nr. 6). 7. Davar ha-larned me-iniano: deducþia din context. Doi tanaimi din prima generaþie, Nehunia ben ha-Kana ºi Nahum din Ghimzo au aplicat regulile kelal u-perat (vezi regula 5) ºi ribui u-miut, constând din a include într-un principiu general toate principiile particulare asemãnãtoare, ºi a elimina din principiul particular ceea ce este mai puþin asemãnãtor (vezi Raºi la Sanh, 46a). Doi eminenþi discipoli au dus mai departe metodele hermeneutice ale învãþãtorilor lor: Rabi Akiva pe cele ale lui R. Nehunia, iar Rabi Ismael pe cele ale lui R. Nahum (ªev, 26a). R. Ismael a formulat 13 reguli de interpretare biblicã (vezi introducerea la ªifra; detalii cu privire la modul lor de aplicare sunt date în tratatul Zevahim (50a-51a; ele fac parte din slujba zilnicã de dimineaþã, dupã M. Zev,, cap. 5). Cele mai bine cunoscute din aceste reguli sunt: kal va-homer ghezera ºava (vezi mai sus). Între cele douã existã însã o deosebire importantã. Halahistul poate deduce o regulã pe baza principiului kal va-homer, deoarece Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acesta þine de logicã purã, dar nu poate extrage o regulã prin ghezera ºava poate numai sã transmitã astfel o deducþie pe care i-a predat-o învãþãtorul sãu (Nid. 19b). S-ar pãrea deci cã întrebuinþarea acestor metode exegetice este limitatã. Conform literaturii post-talmudice, Rabi Eliezer ben Iose ha Ghelili a extins numãrul regulilor stabilite de R. Ismael la 32. Majoritatea regulilor adãugate de el se aplicã exegezei hagadice. Culmea interpretãrii midraºice a fost atinsã de R. Akiva care a adãugat noi reguli, pornind de la prefixe ºi sufixe ºi chiar de la cuvinte ca et, care nu are nici o semnificaþie în sine, ci doar aratã cã substantivul care urmeazã este complementul direct al unui verb tranzitiv ( 22b; vezi Men, 29b). Rabi Ismael a criticat metodele lui R. Akiva pe considerentul cã “Biblia vorbeºte limba oamenilor”. Acest principiu restrângea aria de deducþie juridicã, cerând sã se þinã cont de faptul cã Biblia era scrisã într-un limbaj accesibil. Nu se puteau deci obþine concluzii novatoare pe baza unor subtilitãþi ale textului scris, aºa cum fãcea R. Akiva. Cu timpul, opinia lui R. Ismael s-a impus, iar generaþiile ulterioare au stabilit ca literã de lege cã analiza nu trebuie în nici un caz sã meargã dincolo de sensul evident al textului (ªab, 63a). Dar înþelepþii nu au recurs la exegezã numai cu scopul de a stabili noi reguli. Obiectivul lor era în primul rând de a consolida regulile tradiþionale care fãceau parte din legea oralã (Tora ºe-be-alpe), extinzând astfel autoritatea legii biblice asupra tradiþiei orale. În unele cazuri, învãþaþii recunoºteau cã o anume regulã, având la bazã o interpretare exegeticã, era de fapt de origine rabinicã; în acest caz, legãtura ei cu un verset biblic sau altul era desemnatã prin termenul asmahta, referinþã de “sprijin”. HERUVIM Ebr.: keruv, pl, keruvim Fiinþã cereascã înaripatã, des menþionatã în Biblie, fie pentru a desemna un mesager divin (vezi Înger), fie cu referire la perechea de îngeri sculptaþi care pãzesc chivotul Legãmântului. Din punct de vedere etimologic, cuvântul ar putea proveni din acadianul karubu sau kuribu, cu sensul de “intermediar”, cel care duce rugãciunile omeneºti în faþa zeilor. Taurii sau alte fiinþe înaripate sunt frecvent reprezentaþi pe monumentele, reliefurile ºi sigiliile asiriene, unde apar ca îngeri binevoitori pe lângã zei sau în atitudini de veneraþie alãturi de diverºi pomi sacri. Dupã alungarea lui Adam ºi a Evei, Dumnezeu a pus niºte heruvimi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) la rãsãritul grãdinii Edenului, “ca sã pãzeascã drumul care duce la pomul vieþii” (Gen. 3, 24). Dumnezeu însuºi este adeseori descris ca “Domnul oºtirilor care ºade între heruvimi” (1 Sam. 4, 4; 2 Regi 19, 15; Ps. 80, 2; Isa. 37, 16) sau zburând pe aripile vântului, cãlare pe un heruvim (2 Sam. 22, 11; Ps. 18, 11). Doi heruvimi din lemn placat cu aur, aºezaþi faþã în faþã, cu aripile desfãºurate, strãjuiau capacul ispãºirii ºi serveau deopotrivã ca tron divin în Sanctuarul din deºert (Ex. 25, 18-22; 37, 7-9). Motivul heruvimilor apare de asemenea brodat pe pereþii Sanctuarului ca ºi pe perdeaua care despãrþea Locul cel Sfânt de Sfânta Sfintelor (Ex. 26, 1; 36, 8; ºi 26, 31; 36, 35). Doi îngeri de acest fel, înalþi de 10 coþi fiecare (aprox. 4,5 m) ºi cu aceeaºi lãþime între aripi, erau aºezaþi în Sfânta Sfintelor din Templul lui Solomon (1 Regi 6, 23-28; 8, 6-7). Alãturi de ramuri de palmier ºi alte motive florale, heruvimi sculptaþi împodobeau pereþii ºi uºile Templului (ibid. 6, 29.32.35; 7, 29.36). Cu unele deosebiri de la o descriere la alta, heruvimii sunt o prezenþã frecventã în Biblie. Cei doi care decorau Sanctuarul ºi, mai târziu, Templul din Ierusalim, aveau un singur chip ºi o singurã pereche de aripi (Ex. 25, 20; 1 Regi 6, 27), în timp ce, în viziunea lui Ezechiel, ei au douã perechi de aripi ºi patru feþe (Ezec. 1, 6.23): de om, de leu, de bou ºi de vultur (1, 10), deºi, într-un paragraf ulterior, chipul de bou este înlocuit cu unul de “heruvim” (10, 14). Conform reprezentãrii arhetipale, heruvimii au numai douã feþe (de om ºi de leu) ºi tot astfel îi descrie mai departe Ezechiel în viziunea templului (41, 18-19). Motive feniciene reprezentând heruvimi împodobeau ºi palatul lui Ahab din Samaria, dar ºi acestea, ca ºi cele din Templul lui Solomon, au fost distruse de armatele duºmane. Din surse rabinice (Ioma 21b), se ºtie cã heruvimii nu mai apar în decoraþia celui de-al Doilea Templu. Cu timpul, termenul keruv capãtã sensul de “nevinovat” (Suc, 5b; Hag. 13b), ceea ce explicã reprezentãrile ulterioare ale heruvimilor în iconografia creºtinã ºi în arta occidentalã sub forma unor copii de o frumuseþe angelicã, simbol al înþelepciunii ºi bunãtãþii divine. Heruvimii au o importanþã secundarã în arta ritualã evreiascã, deºi Maimonide aºeazã alãturi de serafimi în ierarhia îngerilor (M.T., Iesode ha-Tora 2.7). HERZL, THEODOR (BINYAMIN ZEEV) (1860-1904) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Avocat, nuvelist, dramaturg, ziarist, fondatorul Organizaþiei Sioniste Mondiale, considerat pãrintele sionismului politic. Nãscut la Budapesta, în Ungaria, primeºte o educaþie liberalã în atmosfera de asimilare luminatã, caracteristicã burgheziei evreieºti germanice din acea perioadã. În 1878, dupã moartea surorii lui, Pauline, familia se stabileºte la Viena unde Herzl intrã la facultatea de drept. Dupã absolvire, în 1884, profeseazã în barourile din Viena ºi din Salzburg, renunþând însã la avocaturã dupã un singur an. Între 1885 ºi 1891, scrie foiletoane, povestiri, piese de teatru, unele umoristice, altele grave, tratând despre chestiuni sociale, în stilul intimismului german al epocii. Din numeroasele cãlãtorii în strãinãtate (în Franþa, Germania, Italia, Olanda, Elveþia, Belgia ºi Anglia), adunã material pe care-l valorificã literar sub forma unui Jurnal 1895-1904, Se cãsãtoreºte în 1899 cu Julia Naschauer (1868-1907), cu care va avea trei copii. Din octombrie 1891 pânã în iulie 1895, în calitate de corespondent la Paris al cotidianului liberal vienez Neue freie Presse, pãtrunde în meandrele vieþii politice ºi sociale franceze. Se intereseazã îndeaproape de sistemul parlamentar, pe care îl descrie în Das Palais Bourbon (1895). Recrudescenþa antisemitismului îi sporeºte interesul pentru chestiunea evreiascã. Primul lui articol pe aceastã temã apare în Neue freie Presse în august 1892. Evenimentele demonstrau, spunea el atunci, cã problema evreiascã avea în primul rând un caracter social ºi cã putea fi rezolvatã prin convertirea generalã a tinerilor sau prin adeziunea lor în masã la miºcarea socialistã. Curând însã îºi dã seama cã poate nu acestea erau soluþiile problemei. Piesa lui din toamna lui 1894, intitulatã iniþial Das Ghetto (“Ghetoul”), apoi rebotezatã Das neue Ghetto (“Noul ghetou”), exprimã propriul lui drum intelectual. Zugrãvind situaþia dificilã a evreilor emancipaþi care se lovesc de zidurile invizibile ale societãþii, precum odinioarã strãmoºii lor, de cele adevãrate ale ghetoului, Herzl sugereazã, prin evoluþia eroului sãu, cã singura soluþie demnã de luat în seamã era întoarcerea în þara Fãgãduinþei. Scriind-o, autorul spera sã spargã zidul tãcerii printr-o dezbatere publicã, ducând la o mai mare toleranþã a alteritãþii ºi la respectul reciproc. Afacerea Dreyfus, care izbucneºte în perioada aceea, îl incitã sã-ºi reformuleze ideea. Ca ziarist strãin, Herzl asistã la ºedinþele tribunalului ºi este martor la rãzmeriþele antisemite care rãscolesc Parisul dupã degradarea cãpitanului Dreyfus, la 5 ianuarie 1895. Confruntat cu ura popularã dezlãnþuitã, se convinge cã numai stabilirea evreilor într-un teritoriu al lor, garantat prin tratate internaþionale, ar putea rezolva problema evreiascã. În opinia lui, problema nu avea nimic religios — iudaismul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) era în ochii lui un element minor, un accesoriu; adevãrata problemã era antisemitismul pe care îl va socoti de acum încolo o “boalã incurabilã”. Luând hotãrârea de a se consacra în întregime cauzei legate de viitorul poporului evreu, Herzl încearcã, începând din mai 1895, sã câºtige sprijinul baronului Maurice de Hirsch, filantrop evreu care finanþa pe atunci colonizarea evreiascã a Argentinei. În iunie, îºi redacteazã în scris proiectul sub forma aºa-numitului “Discurs cãtre familia Rothschild”, adresat lui Edmond de Rothschild, sprijinitorul coloniilor evreieºti din Palestina. Nu reuºeºte însã sã-i convingã nici pe unul nici pe celãlalt de necesitatea instaurãrii unui stat evreiesc suveran. În iulie 1895, Herzl renunþã la postul lui parizian ºi revine la Viena, unde preia conducerea secþiei literare de la Neue freie Presse ºi încearcã în zadar sã atragã în jurul proiectului sãu câteva personalitãþi proeminente. Eforturile lui încep sã capete contur abia o datã cu adeziunea lui Max Nordau. Reluând textul pentru baroni, Herzl publicã, în februarie 1896, o ediþie revãzutã, intitulatã Judenstaat, Versuch einer modernen Losung der judischen Frage (“Statul evreu, cãutarea unei soluþii moderne la problema evreiascã”). Cartea trezeºte o curiozitate enormã ºi apare într-un scurt interval de timp în 18 ediþii, în ebraicã, englezã, francezã, rusã ºi românã. Totuºi, primirea de care se bucurã este departe de a fi entuziastã. Herzl susþine în esenþã aici cã, în condiþiile persistenþei unui antisemitism virulent, nici asimilarea nici integrarea nu sunt o soluþie ºi cã doar o soluþie politicã — înfiinþarea unui stat propriu — le-ar putea asigura evreilor o existenþã liniºtitã. Dupã pãrerea autorului, statul putea sã fie la fel de bine situat în Argentina ca ºi în Palestina. Înfiinþarea lui, aºa cum o anticipa el, urma sã necesite în prealabil desfãºurarea unei politici de emigrare masivã ºi organizarea unei implantãri, având la bazã cele mai avansate date tehnico-ºtiinþifice, cu scopul de a crea o societate care sã funcþioneze în spiritul progresului modern. Fondurile urmau sã fie obþinute de la bancherii evrei. Reacþiile stârnite de cartea lui Herzl au fost violente pe alocuri: unii o considerau opera unui iluminat, alþii vedeau în ea un potenþial pericol pentru conservarea religiei, alþii, în fine, o socoteau o frânã în calea emancipãrii. În Franþa, volumul declanºeazã proteste aprinse. În L’Univers israelite ºi în Archives israelites, plouã cu critici care mai de care, urmãrind sã demonstreze cã proiectul sionist era nu numai o himerã, ci ºi un pericol cãci aþâþa suspiciunile turcilor ºi ruºilor, determinându-i sã punã încã o datã la îndoialã loialitatea patrioticã a evreilor. Herzl îºi gãseºte totuºi ºi sprijinitori entuziaºti, în special printre “îndrãgostiþii de Sion” (Hoveve Þion printre membrii miºcãrii Hibat Þion (vezi Isaac Spektor, Naftali Berlin) ºi printre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) studenþii sioniºti, sub influenþa cãrora teoria lui teritorialã se va transforma, cu timpul, în sionism. În iunie 1896, face prima sa cãlãtorie la Constantinopol, pentru a se întâlni cu marele vizir. Herzl îi propune subvenþii pentru Imperiul otoman în schimbul unei concesiuni în Palestina, unde ar fi urmat sã se înfiinþeze statul evreu. Propunerea fiind respinsã, încearcã sã negocieze crearea un stat sub suzeranitate otomanã. Mai târziu, începând de la sfârºitul lui 1898, va încerca sã obþinã mãcar aprobarea unei colonii evreieºti, care sã beneficieze de autonomie ºi de dreptul la autoapãrare. Dispreþuit de marii filantropi (Edmond de Rothschild susþinea cã masele evreieºti nu pot fi organizate), dar primit cu cãldurã de populaþie, trece la acþiuni concrete. Pentru promovarea gândirii sioniste, editeaz ºi finanþeazã Die Welt, al cãrui prim numãr apare la 4 iunie 1887, ºi face apel la evrei sã se organizeze singuri. Primul congres sionist are loc la Basel între 29 ºi 31 august 1887. Se întâlnesc aici toate tendinþele din interiorul miºcãrii, dar încercarea de a aplana divergenþele dintre ele eºueazã. Se adoptã totuºi Programul de la Basel, care înfiinþeazã Organizaþia Sionistã Mondialã ca organizaþie politicã a “poporului evreu în miºcare”. Herzl prezideazã toate cele cinci congrese urmãtoare pânã la moartea lui ºi, dedicat în întregime cauzei înscrise în Programul de la Basel: “stabilirea unui cãmin naþional pentru poporul evreu în Palestina”, se lanseazã într-o serie de turnee de propagandã ºi de negocieri. Congresul al II-lea (august 1898) aprobã în principiu înfiinþarea unei bãnci sioniste, care sã adune fondurile necesare pentru negocierile cu turcii: apare astfel la Londra Jewish Colonial Trust, care se transformã în 1903 în Anglo-Palestine Co., cu sediul la Jaffa, pentru a deveni în cele din urmã Banc Leumi le-Israel. Dar deþinãtorii marilor capitaluri ocolesc instituþia. Drept urmare, fondurile colectate, deºi semnificative, nu vor fi niciodatã suficiente ºi obstacolul financiar rãmâne de netrecut. Încã de la primul congres, sioniºtii apar scindaþi în douã curente ireconciliabile: adepþii sionismului “practic”, care alcãtuiau majoritatea ºi care activau totodatã în direcþia renaºterii culturii ebraice în diaspora, susþineau continuarea colonizãrii Palestinei, pe care o desfãºurau de câteva decenii membrii Hibat Þion , Sub îndrumarea unor personalitãþi de primã mãrime ca Usiºkin, Cilenov ºi Ahad ha-Am, aceºtia reprezintã curentul “rusesc” ºi se aratã neîncrezãtori faþã de occidentalismul “cãldicel” al unora ca Bernard Lazare, Nordau ºi Wolfsohn, pentru care recuperarea patriei ºi culturii strãmoºeºti nu era principalul obiectiv. Fruntaºii sionismului politic vor sã rãmânã în cadrul strict al legalitãþii ºi sã obþinã sprijinul ºi recunoaºterea naþiunilor. Pânã în 1902, Herzl îºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) concentreazã, fãrã succes, eforturile asupra Turciei. Se lanseazã apoi într-o serie de negocieri cu englezii, vizând iniþial dobândirea unei concesiuni în Cipru ºi, ulterior, dupã o idee a lui Chamberlain, un teritoriu în Sinai, în zona El-Ariº. Disensiunile interne ale miºcãrii sioniste ajung la paroxism la cel de-al VI-lea Congres din 1903, când, exasperat de recentele pogromuri de la Chiºinãu (aprilie 1903), Herzl, susþinut de Nordau ºi Zangwill ºi de cinci sute de delegaþi, acc “soluþia interimarã”, propusã de Marea Britanie, a unei aºezãri evreieºti în Uganda, ca loc de refugiu pentru victime. Sub presiunea delegaþiei ruseºti care ameninþã cu sciziunea (aprilie 1904), somându-l sã revinã asupra hotãrârii ºi sã refuze orice altã ofertã în afarã de Ereþ Israel, Herzl reuºeºte sã evite dezintegrarea miºcãrii, declarându-ºi fidelitatea faþã de pãmântul lui Israel. Pe fondul unei boli de inimã de care suferea de mult, ultimele conflicte din cadrul miºcãrii îi vor fi fatale: moare în vârstã de numai 44 de ani, la 3 iulie 1904. Personalitate carismaticã de-a lungul vieþii, Theodor Herzl avea sã devinã, dupã moarte, una din figurile legendare ale lumii evreieºti: cel care a reuºit sã impunã opiniei publice mondiale faptul cã evreii sunt o naþiune ºi care, trecând peste frontierele geografice, a transformat o organizaþie neînsemnatã într-o miºcare internaþionalã, adresându-se astfel lumii în numele unei entitãþi politice reprezentative a poporului evreu. I se atribuie, ca ºi adversarului sãu, Haim Weizman, meritul principal pentru declaraþia Balfour (2 noiembrie 1917) ºi pentru înfiinþarea ulterioarã a Statului Israel. Ca gânditor, capacitatea lui de sintezã nu este lipsitã de o dimensiune vizionarã, dupã cum o dovedeºte ultima sa operã. În Altneuland (“Þarã veche-nouã”), versiune romanþatã a “Statului evreu”, care apare în 1902, Herzl descrie o viziune a poporului evreu întors în patria sa ºi pledeazã pentru modernitatea tehnico-ºtiinþificã a viitorului stat ºi pentru stabilirea unor relaþii de toleranþã între evrei ºi arabi. Visând la o societate bazatã pe modelul cooperatist, el formuleazã ceea ce avea sã devinã sloganul simbolic ºi laitmotivul miºcãrii sioniste: “Dacã voi vreþi, nu va rãmâne un vis.” În testamentul lui, Herzl cerea sã fie înmormântat la Viena, în aºteptarea întoarcerii evreilor în Palestina. Dupã înfiinþarea Statului Israel, rãmãºiþele lui, ca ºi ale surorii ºi pãrinþilor lui, au fost reînhumate în august 1949 la Ierusalim, pe muntele care de atunci îi poartã numele ºi unde se înalþã ºi un muzeu ce-i este consacrat. Deºi ziua morþii lui, 20 Tamuz, a fost declaratã zi de comemorare naþionalã, controversele pe care le-a stârnit în timpul vieþii l-au urmãrit în moarte ºi în legendã. Dupã unii, opera lui Herzl a fost o simplã parantezã în istoria sionismului, omul însuºi fiind descris ca Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) un excentric, ori chiar un ciclotimic, ºi contestat pentru presupuse carenþe ca ignoranþa în problemele iudaice, gustul diplomaþiei la nivel înalt ºi dispreþul pentru oamenii de rând. Dupã alþii, a fost întruchiparea geniului politic care, îmbinând vizionarismul profetic, demn de proorocii biblici, cu luciditatea, a devenit patriarhul istoriei moderne a lui Israel. Urmaºii lui au cunoscut cu toþii o soartã tragicã. Pauline (1890-1930): fiica mai mare, personalitate labilã, devine dependentã de droguri dupã o cãsãtorie ratatã ºi moare la spitalul din Bordeaux. Hans (1891-1930): circumcis la 15 ani, manifestã tendinþe depresive. Înclinat spre misticism, se converteºte pe rând la diferite religii. Se stabileºte, în final, alãturi de sora lui la Bordeaux unde se sinucide în ziua înmormântãrii ei. Margareth (poreclitã Trude, 1893-1943): spitalizatã în mai multe rânduri, moare în lagãrul de la Theresienstadt, unde fusese deportatã de naziºti. Fiul ei, Stephan -Theodor Neumann (1918-1946), singurul nepot al lui Theodor Herzl, va fi crescut în Anglia unde îºi schimbã numele de familie în Neumann. Înrolat în armata britanicã în al doilea rãzboi mondial, obþine gradul de cãpitan. Viziteazã Palestina în 1945 ºi 1946. Devine apoi consilier economic al misiunii britanice din Washington unde se sinucide, aruncându-se în fluviu de pe un pod. HERZOG, ISAAC HA-LEVI (1888-1959) Rabin erudit, al doilea mare rabin aºchenaz al Israelului modern. Nãscut la Lomza, în Polonia, trãieºte în Anglia, la Leeds, apoi la Paris unde tatãl lui profeseazã ca rabin. Îºi face studiile rabinice de unul singur — la 16 ani studiase deja Talmudul — ºi manifestã totodatã interes pentru disciplinele laice, obþinând titlul de doctor în literaturã al Universitãþii din Londra, cu o tezã despre utilizarea purpurei în Israelul antic. Oficiazã ca rabin la Belfort între 1916-1919, apoi la Dublin, pânã în 1936. Este numit ulterior mare rabin al Irlandei ºi întreþine relaþii excelente cu conducãtorii politici ai þãrii ºi cu conducãtorii clerului. În 1936, este desemnat succesor al lui Abraham Isaac Kook în funcþia de mare rabin al Palestinei. Se stabileºte în 1937 la Ierusalim, unde dã piept de îndatã cu gravele probleme cu care se confrunta comunitatea evreiascã localã. Întreprinde numeroase cãlãtorii în Europa în timpul Holocaustului ºi dupã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aceea, pentru a aduce în þarã copiii evrei pe care, spre a-i salva, pãrinþii îi încredinþaserã unor familii sau instituþii creºtine. Dupã înfiinþarea Statului Israel în 1948, lucreazã neobosit la cãlãuzirea comunitãþii ortodoxe. În aceastã calitate, este silit sã facã faþã unei multitudini de probleme halahice care avuseserã pânã atunci un caracter abstract — de exemplu, respectarea ªabatului ºi a legilor alimentare în cadrul unui stat evreu ºi al unei societãþi moderne. Luptã în special pentru impunerea criteriilor halahice în definirea statutului personal ºi conjugal. Înzestrat cu un strãlucit spirit de sintezã ºi cu o memorie fenomenalã, Herzog a fost recunoscut ca unul dintre eminenþii erudiþi rabinici ai epocii. În 1936-1939, a publicat primele douã tomuri dintr-o proiectatã operã în cinci volume despre “Principalele instituþii ale legii evreieºti”. Trei volume de responsa foarte aprofundate, intitulate Hehal Iþhak, au apãrut postum în 1960-1972, constituind o bogatã sursã de informaþii cu privire la poziþia rabinicã faþã de unele probleme contemporane. Fiul lui, Haim Herzog (n. 1918), fost general ºi diplomat, a fost ales al ºaselea preºedinte al Statului Israel. HESCHEL, ABRAHAM JOSHUA (1907-1972) Erudit ºi filozof al religiei. Nãscut dintr-o familie de rabini hasidici din Polonia, primeºte o educaþie talmudicã aprofundatã, pe care o va completa printr-o excelentã cunoaºtere a hasidismului ºi a Cabalei. Se stabileºte la Berlin unde studiazã filozofia la universitate, apoi predã Talmudul la Hochschule fur die Wissenschaft des Judentums. Martin Buber îl desemneazã ca succesor al sãu la conducerea Organizaþiei centrale de educaþie evreiascã pentru adulþi, însã autoritãþile naziste îl deporteazã în Polonia, în 1938. Predã la Institutul de studii evreieºti din Varºovia, pânã ce, în mai puþin de un an, reuºeºte sã plece la Londra ºi apoi sã emigreze în Statele Unite. În America, funcþioneazã mai întâi ca profesor asociat de filozofie ºi de studii rabinice la Hebrew Union College din Cincinatti, apoi din 1945 pânã la sfârºitul vieþii, ca profesor de eticã ºi misticã evreiascã la Jewish Theological Seminary din New York. Scrierile lui Heschel acoperã practic toate domeniile gândirii clasice evreieºti. Prima lui operã de anvergurã este un studiu despre profeþii biblici. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Publicã în continuare lucrãri despre filozofii evrei din Evul Mediu, în special despre Saadia Gaon, Ibn Gabirol ºi Maimonide. Scrie de asemenea mult despre Cabala ºi hasidism, iar una din ultimele lui cãrþi, Tora min haºamaim, este o analizã amãnunþitã a diferitelor ºcoli de exegezã ºi de filozofie rabinice. Alte titluri importante din opera lui sunt: ªabatul (1951), Omul nu este singur (1951), Omul în cãutarea lui Dumnezeu (1954), Dumnezeu în cãutarea omului (1956), Ziditorii timpului (1957), Cine este omul? (1962), Israel: un ecou al veºniciei (1969), Chinul adevãrului (1976). Heschel susþinea cã iudaismul nu este o religie raþionalã, cãci atunci ar trebui sã fie o filozofie, dar nici o culturã întemeiatã pe experienþa religioasã, cãci atunci ar fi un sistem psihologic. Scopul demersului sãu era de a explica iudaismul ca o combinaþie de douã elemente — filozofie ºi experienþã. Iudaismul, spunea el, este mai presus de toate o învãþãturã, bazatã pe o legãturã strânsã între Dumnezeu ºi om. De partea lui, Dumnezeu se preocupã de creaturile sale; de partea cealaltã, adevãrata religie constituie rãspunsul omului la relaþia pe care Dumnezeu o întreþine cu el. Religiozitatea evreiascã se întemeiazã tocmai pe acest rãspuns omenesc, exprimat prin dragoste ºi pietate. Înãlþându-se la dimensiunea sacrã a relaþiei lui cu Dumnezeu prin acceptarea voinþei divine, omul dovedeºte în acelaºi timp autenticitatea libertãþii umane. Istoria evreiascã este un inventar al succeselor ºi eºecurilor lui Israel de a rãspunde la chemarea lui Dumnezeu, iar Biblia este cartea unde sunt consemnate aceste momente. Heschel a analizat izvoarele clasice ale iudaismului, cu scopul de a demonstra relevanþa lor pentru problemele modernitãþii. El a subliniat faptul cã etica evreiascã trebuia sã cãlãuzeascã purtarea evreilor în toate domeniile vieþii sociale. Cu entuziasmul care-l caracteriza, el s-a implicat profund în miºcarea pentru drepturi civice ºi în alte curente umaniste. A jucat de asemenea un rol activ în cadrul dialogului iudeo-creºtin ºi s-a angajat în dezbateri de înalt nivel, influenþând conciliul Vatican II, în urma cãruia catolicii au adoptat o atitudine mai liberalã faþã de iudaism ºi de evrei. În problema esenþialã a Revelaþiei, Heschel s-a situat pe o poziþie moderatã, nici fundamentalistã, dar nici ultraliberalã. Pe de o parte, el susþinea cã postulatul conform cãruia fiecare literã a Legii ºi-ar avea originea în Revelaþia primitã de Moise în Sinai era de fapt o deformare a conceptului rabinic de Revelaþie. Pe de altã parte, el nu uita sã accentueze faptul cã iudaismul are la bazã certitudinea unui Dumnezeu care-ºi împãrtãºeºte voinþa sa poporului ales. Aceastã concepþie despre Revelaþie nu diminua câtuºi de puþin în ochii sãi importanþa Halahei, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) corpul de legi al iudaismului rabinic. Acestea, spunea Heschel, sunt ca notele muzicale, fãrã de care ar fi imposibil sã interpretezi, în toate dimensiunile sacralitãþii sale, marea simfonie a iudaismului. Opera lui Heschel a adus, de asemenea, o contribuþie foarte însemnatã la descrierea caracterului sacru al timpului: iudaismul nu a dãruit lumii locuri sfinte, nu a înãlþat temple ºi catedrale pretutindeni. În schimb, ºi-a construit “palate” în timp: ªabatul sãu ºi sãrbãtorile. Ultima carte a lui Heschel trateazã despre învãþãtorul hasidic Menahem Mendel din Koþk (rebe din Koþk) ºi este, într-o oarecare mãsurã, relevantã pentru personalitatea autorului însuºi. Spre deosebire de Israel Baal ªem Tov fondatorul hasidismului, care preamãrise bucuria, Menahem Mendel a dus o viaþã marcatã de pesimism, adesea vecinã cu disperarea. Cât despre Heschel însuºi, el mãrturisea cã se simte “în largul lui cu Baal ªem Tov, însã cãlãuzit de rebe din Koþk [... ], trãind într-o stare deopotrivã de fervoare ºi de oroare, conºtient de îndurarea divinã, dar incapabil sã-ºi desprindã privirile de Auschwitz [... ] Inima mea era la Miedjiboj [centrul activitãþii lui Baal ªem Tov ], spiritul meu, la Koþk”. De la catedra sa de profesor, de la tribuna conferenþiarului ºi prin numeroasele lui scrieri, Heschel a influenþat mai multe generaþii de rabini ºi dascãli, mii de persoane — evrei ºi neevrei — ºi continuã sã-ºi punã amprenta pe toþi cei ce studiazã iudaismul, peste tot în lume. HESPED, vezi ELOGIU FUNEBRU. HEªVAN A opta lunã a calendarului evreiesc ºi a doua lunã a anului civil ebraic care începe cu Tiºri. Este o lunã de lungime variabilã (29-30 de zile) care coincide cu lunile octombrie-noiembrie din calendarul creºtin. Semnul sãu zodiacal, Scorpionul, a fost asociat de rabini cu lipsa de apã de care este afectat pãmântul, toamna. Numele sãu este o abreviere de la Mar-heºvan, provenind dintr-o expresie babilonianã cu sensul de “luna a opta”. S-a preferat forma prescurtatã pentru a ocoli cuvântul mar pe care, în ebraicã, evreii îl asociau, cu sensul de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “amar”. Aceastã denumire nu este prezentã în Biblie unde luna a opta poartã numele de Bul (1 Regi 638). Heºvan primeºte periodic o zi suplimentarã, a treizecea, spre a se evita ca Iom Kipur sã cadã într-o vineri ori într-o duminicã. Datele importante consemnate de tradiþie în aceastã lunã sunt: 6 Heºvan, când babilonienii i-au scos ochii regelui Zedechia al Iudeii (2 Regi 25,7), 11 Heºvan, ziua în care Rahela a fost înmormântatã lângã Betleem (Gen. 35,19), ºi 17 Heºvan, data începerii potopului ºi, totodatã, aniversarea Declaraþiei Balfour (2 noiembrie 1917), care a deschis o etapã nouã în direcþia realizãrii unui stat naþional al evreilor în Palestina. HEVRA KADIªA “Societate de înmormântare”; Lit.: “societate sfântã” sau “frãþie sfântã” Asociaþie care îºi asumã benevol sarcina îngrijirii muribunzilor ºi a pregãtirii funeraliilor. La origine, termenul desemna o societate de întrajutorare sau chiar, dupã cum reiese din rugãciunea Iekum purkan, comunitatea evreiascã în ansamblul ei. În iudaism, îngroparea morþilor este o poruncã religioasã (miþva care are întâietate chiar ºi faþã de studiul Torei. Înmormântarea unui mort fãrã familie apropiatã este o faptã deosebit de meritorie, o datorie care întrece în importanþã toate celelalte porunci. Ritualurile funerare sunt pentru prima datã menþionate în epoca amoraimilor (Ket, 8b, etc.) ºi tot de atunci dateazã integrarea societãþilor de înmormântare în viaþa comunitarã evreiascã. Societãþile numãrã de regulã optsprezece membri, deoarece, conform valorii numerice a consoanelor ebraice, cifra 18 este echivalentã cuvântului hai (“viu”). În Europa occidentalã, s-au pãstrat registre ale unor astfel de societãþi încã din sec. XIII-XIV. Era o cinste sã faci parte dintr-o hevra kadiºa ºi membrii acestor societãþi se recrutau de obicei dintre persoanele cele mai bogate ºi mai erudite ale comunitãþii. În Anglia veacului al XIX-lea, Sir Moses Montefiore îºi îndeplinea cu cel mai mare zel îndatoririle de membru al societãþii de înmormântare sefarde. Pe de altã parte, membrii “frãþiei sfinte” beneficiau la rândul lor de unele privilegii în cadrul comunitãþii. Serviciile oferite de hevra kadiºa începeau prin rostirea de rugãciuni la cãpãtâiul persoanelor grav bolnave. În privinþa defuncþilor, societatea se ocupa de pregãtirea ritualã a trupului (tahara), de înmormântare, ca ºi de vizitarea ºi îmbãrbãtarea familiei îndoliate. Asociaþia avea un statut, elaborat în general dupã modelul celui redactat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) spre sfârºitul sec. al XVI-lea de Rabi Iuda Loew ben Beþalel din Praga. Femeile participau ºi ele la aceste societãþi, ocupându-se de înmormântarea femeilor. Dupã funeralii, membrii societãþii mergeau sã se purifice la baia ritualã (mikve apoi luau masa împreunã. O datã pe an (pe 7 Adar sau în perioada 15-20 Kislev), membrii frãþiei þineau o zi de post, în care recitau rugãciuni de pocãinþã pentru eventualitatea cã au comis vreo ofensã faþã de morþi. Ziua de post era urmatã de un ospãþal societãþii. O parte din aceste practici s-au pãstrat în unele comunitãþi ortodoxe pânã în zilele noastre. În sec. al XVIII-lea, comunitãþile lituaniene fixau tarifele acestor societãþi spre a preîntâmpina abuzurile. Hevra kadiºa se ocupa ºi de întreþinerea cimitirului care de obicei îi ºi aparþinea. În comunitãþile mari, îngroparea morþilor fãrã familie cãdea în sarcina altei societãþi, denumite hevra hesed ºei emet (“societatea datoriei dezinteresate”). Asociaþiile de înmormântare continuã sã fie organizaþii importante ºi în prezent, onorariile lor fiind folosite pentru finanþarea unor activitãþi comunitare. La sefarzii occidentali, membrii societãþii sunt numiþi lavadores (span.: “cei care spalã [trupul]”). În emigraþia aºchenazã, organizaþiile evreilor originari din aceeaºi regiune a Europei de Est (aºa-numitele Landmanschafteri) au fiecare propria ei hevra kadiºa. În Israel, nu numai aºchenazii ºi sefarzii au societãþi distincte de înmormântare, dar chiar ºi în interiorul grupului aºchenaz, hasidimii ºi mitnagdimi au fiecare societatea lor. În multe comunitãþi contemporane, membrii acestor societãþi sunt persoane angajate în acest scop. HIBAT ÞION, vezi ÎNTOARCEAREA ÎN SION. HIBUT HA-KEVER, vezi MOARTE. HIDUªIM, vezi NOVELLAE. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) HILDESHEIMER, AZRIEL (1820-1899) Rabin erudit ºi lider al neo-ortodoxiei germane. Primeºte o educaþie rabinicã tradiþionalã ºi-ºi dã doctoratul la Universitatea din Halle. Se dedicã iniþial activitãþilor comunitare în oraºul sãu natal, Halberstadt. O datã cu preluarea postului de rabin la Eisenstadt, în Imperiul austro-ungar, în 1851, se va consacra în mare mãsurã luptei contra miºcãrii reformate. Hildesheimer credea cã iudaismul tradiþional poate fi împãcat cu cultura modernã, dar pretindea, în acelaºi timp, o “rigurozitate necondiþionatã ºi de nezdruncinat în credinþa ºi în practicile iudaismului”. Prin programa sa modernizatã care cuprindea ºi materii profane, noua ºcoalã rabinicã înfiinþatã de el ºi-a câºtigat o mare popularitate, dar ºi-a atras ºi critici virulente din partea cercurilor religioase extremiste. Ameninþat de ultraortodocºi cu excomunicarea, este nevoit sã plece din Eisenstadt. Drept urmare, în 1869, acceptã postul de rabin al congregaþiei Adas Israel, proaspãt întemeiatã la Berlin, unde îºi va petrece restul zilelor. Figurã de frunte a neo-ortodoxismului, Hildesheimer este autorul unei programe de învãþãmânt pentru rabini ºi pentru laicii evlavioºi, pe care a ºi pus-o în practicã la seminarul rabinic, înfiinþat la Berlin în 1873 (vezi Rabinice, Seminare). Ca fondator ºi prim director al aºezãmântului, el a reuºit sã dea autoritate ºi prestigiu instituþiei, recrutând cu grijã profesorii ºi asigurând un înalt nivel de educaþie evreiascã. Principala lui operã de erudiþie iudaicã a constituit-o îngrijirea unei ediþii din Halahot ghedolot (1888-1890), bazatã pe un manuscris pãstrat la Vatican. Hildesheimer s-a remarcat de asemenea ca un susþinãtor convins al sionismului ºi al colonizãrii evreieºti în EreþIsrael. HILEL (70 î.e.n. - 10 e.n.) Conducãtor al fariseilor sub domnia lui Irod ºi învãþat de frunte al perioadei celui de-al Doilea Templu; zis ºi Hilel cel Bãtrân sau “Babilonianul”. Nãscut dintr-o familie care se considera coborâtoare din David, a studiat mai întâi Tora în Babilon, oraºul lui natal, apoi sub îndrumarea lui ªemaia ºi Avtalion Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) la Ierusalim. Aici, pe mãsurã ce studiile sale avansau, Hilel a fost nevoit sã presteze o muncã manualã, ca sã-ºi întreþinã familia. Jumãtate din banii pe care-i câºtiga îi dãdea portarului de la o casã de studiu. Într-o vineri, s-a întâmplat sã nu poatã strânge suma trebuincioasã ºi portarul nu l-a lãsat sã intre. Era în toiul iernii. Hilel s-a suit pe zidul casei de studiu ca sã asculte lecþia prin ferestruica din acoperiº. La cãderea serii, ªemaia ºi Avtalion au zãrit umbra auditorului necunoscut ºi l-au invitat sã coboare, ceea ce a ºi fãcut, plin de zãpadã ºi aproape mort de frig. Deºi era ªabatul, învãþãtorii au fãcut focul pentru el, spunând cã merita sã profaneze ziua sfântã dacã era vorba sã-i salveze viaþa (Ioma 35b). Dupã moartea celor doi înþelepþi, Hilel a petrecut, se pare, o vreme în Babilon sau în Alexandria ori împreunã cu o sectã, în deºert. Modul cum s-a afirmat ca învãþãtor ºi ca autoritate halahicã este descris într-un pasaj al Talmudului (Pes. 66a), unde se relateazã cum a rãspuns el la întrebarea dacã trebuie sau nu efectuatã jertfa pascalã atunci când seara de Pesah cade de ªabat. Hilel s-a folosit cu acest prilej de metoda lui hermeneuticã precis de cele ºapte reguli de interpretare biblicã (extinse ulterior la 13 de R. Ismael ben Eliºa), care par sã fi fost necunoscute anterior ºi care n-au fost acceptate decât dupã ce i-a citat ca referinþe pe maeºtrii sãi, ªemaia ºi Avtalion. Deºi tratat iniþial cu dispreþdin cauza originii lui babiloniene, Hilel a fost numit apoi nasi (preºedinte al Sanhedrinului), funcþie care a devenit de atunci ereditarã, revenind urmaºilor lui timp de mai multe secole. Ca ºi predecesorii lui, îºi împãrþea autoritatea cu un vicepreºedinte al Sanhedrinului sau “pãrinte al tribunalului” (av bet din), Aceastã funcþie a fost ocupatã întâi de un oarecare Menahem, care a demisionat, atrãgând dupã sine mulþi discipoli, apoi de ªamai care a rãmas pânã la sfârºitul zilelor lui colegul ºi adversarul lui Hilel. Sub regimul de teroare instituit de Irod, Hilel pare sã fi adoptat o atitudine prudentã, deºi nu a ezitat sã critice luxul în care trãiau familiile bogate ºi puternice din Ierusalim (Avot 2,7). Ca preºedinte al Sanhedrinului, Hilel deþinea cea mai înaltã autoritate asupra poporului evreu, în materie de religie ºi de legislaþie. Dupã ce ºi-a impus propria-i metodã hermeneuticã (midraº), judecãþile sale au devenit mai suple, iar interpretãrile sale biblice s-au lãrgit, devenind totodatã restrictive. Tradiþia oralã, pe care o deprinsese de la învãþãtorii sãi, joacã un rol de seamã în aceastã evoluþie. Controversele rabinice, care s-au amplificat ulterior între ºcolile lui Hilel ºi ªamai (Bet ªamai ºi Bet Hilel), erau încã limitate la acea vreme. În domeniul legislativ, Hilel a fost pãrintele mai multor refome (takanot), izvorâte Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din preocupãrile lui de ordin social. Este vorba mai ales de prosbul, o instituþie legislativã greceascã, prin care, practic, se abolea legea biblicã de amânare a datoriilor cu ocazia anului ºabatic (ºmita; Deut. 15, 1-8) Dar mai presus de orice, Hilel s-a ocupat de predarea Torei. Dupã cum aratã o sursã talmudicã (Suc, 20a), Hilel, ca ºi Ezra odinioarã, a venit în Ereþ Israel din Babilon, pentru a reînsufleþi cinstirea Legii ºi pentru a o face mai accesibilã semenilor sãi. Exista pe atunci obiceiul ca profesorul sã-ºi trieze viitorii elevi, alegându-i pe cei bogaþi ºi de familie bunã. Aºa fãcea, de pildã, ªamai, dar Hilel a refuzat categoric sã se comporte astfel. De altfel, textele ni-l înfãþiºeazã predând Tora unor muncitori în drum spre lucru ºi invitându-i la el acasã pe cei care voiau sã-i punã întrebãri. Cu toate acestea, cerinþele pe care le impunea elevilor sãi erau deosebit de ridicate. Le cerea sã studieze cu totalã dãruire Tora ca scop în sine ºi fãrã sã urmãreascã nimic altceva (Avot 1, 12-13). Chiar dacã a-þi consacra toatã viaþa studierii Torei însemna sã te expui multor încercãri, dupã cum Hilel însuºi avusese prilejul sã se convingã, rãsplata cereascã avea sã fie pe mãsura eforturilor (Avot 5,22). Învãþând ºi numai învãþând, caracterul omului ºi personalitatea lui religioasã se purificau, se nãºtea în el frica de Dumnezeu ºi el însuºi se înãlþa la rangul de hasid, adicã de om cu adevãrat evlavios (Ibid, 2, 5). Metodele didactice ale lui Hilel erau socratice ºi aristotelice, vãdind o influenþã elenisticã. Ele se bazau pe întrebãri ºi rãspunsuri, ºi pe expuneri enigmatice care provocau reacþii din partea discipolului, ascuþindu-i mintea. Învãþãtorul trebuie sã aibã rãbdare (Ibid), iar educaþia practicã trebuie sã aibã la bazã exemplul personal; de la Hilel încoace conceptul de a-ºi “sluji studenþii” (ºimuº) face parte din pedagogia rabinicã. În ceea ce priveºte conþinutul învãþãturii, acesta consta în Biblie, în Tora, atât cea scrisã cât ºi cea oralã, a cãrei origine sinaiticã a fost stabilitã întâia datã chiar de Hilel (ªah. 31a). Legea orala era alcãtuitã din tradiþii imemoriale (Halaha le-Moºe mi-Sinai), din obiceiuri (minhaghim) ºi, încã de pe atunci, dar mai ales de atunci încoace, din midraº (vezi mai sus). Înþelepciunea popularã, rod al experienþei umane de-a lungul timpului, fãcea de asemenea parte, susþinutã de exemple biblice, din legea oralã. Influenþa lui Hilel asupra contemporanilor sãi ºi asupra generaþiilor urmãtoare s-a datorat mai ales calitãþii lui de hasid, de om evlavios. Fiecare lucru pe care-l fãcea era fãcut “de dragul cerului”, din dorinþa de a-l sluji pe Dumnezeu ºi de a face voia lui. Hilel credea în dreptatea divinã. O datã, vãzând un craniu omenesc plutind pe apã, zise: “Pentru cã ai fãcut alte þeste sã pluteascã, acum pluteºti ºi tu, iar în cele din urmã, cine te-a fãcut sã pluteºti astfel va pluti Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) la rândul sãu” (Avot 2, 6). Altã datã, la o ceremonie de scoaterea apei de Sucot spuse cu bucurie: “Dacã eu (adicã Dumnezeu) sunt aici, toþi sunt aici; dar dacã eu nu sunt aici, cine mai este?” (Suc, 53a). Evlavia de care dãdea dovadã Hilel era, în mare mãsurã, legatã de îngãduinþa lui faþã de alþii. Solicitat de un tânãr prozelit sã-i spunã toatã Tora stând într-un picior, ªamai îl alungase mânios. Hilel, dimpotrivã, a acceptat provocarea ºi i-a rãspuns astfel: “Ce þie nu-þi place, altuia nu-i face. Iatã toatã Tora; restul nu-i decât o ilustrare a acestui principiu. Acum, du-te ºi învaþã” ( 31a). Pentru Hilel, aceastã “regulã de aur” era nu numai cea mai bunã introducere în iudaism, ci însãºi esenþa învãþãturii sale. Dintre elevii lui Hilel, optzeci la numãr, potrivit tradiþiei, treizeci au fost socotiþi demni de a primi “duhul sfânt” (al profeþiei). Cel mai tânãr dintre discipolii lui a fost Raban Iohanan ben Zakai (Suc, 28a). La moartea lui Hilel (în vârstã de 120 de ani, conf. Sifre Deut. 357, 7), poporul l-a plâns pentru evlavia ºi modestia lui. El a jucat un rol hotãrâtor în istoria iudaismului. Regulile lui hermeneutice s-au rãspândit ºi au revoluþionat tradiþia evreiascã; importanþa pe care o dãdea exemplului personal de conduitã moralã, toleranþa ºi omenia lui au influenþat profund nu numai iudaismul, ci ºi pe întemeietorii creºtinismului, una sau douã generaþii mai târziu. În epoca modernã, miºcãrile evreieºti disidente ºi-au cãutat justificarea în învãþãtura lui. Hilel a jucat un rol determinant în ceea ce se cheamã “iudaismul clasic”: în locul cultului puterii ºi al statului, el a impus cultul unei comunitãþi a erudiþilor — evrei cu dragoste de semeni si de Dumnezeu. Extrase din înþelepciunea lui Hilel Fii un discipol al lui Aaron, iubitor ºi cãutãtor de pace, iubindu-þi aproapele ºi îndemnându-l sã studieze Tora. Cine aleargã dupã renume îºi va pierde numele; cunoaºterea care nu creºte scade; cine nu studiazã meritã sã moarã ºi cine urmãreºte sã câºtige de pe urma coroanei (Torei) va pieri. Dacã mie nu-mi pasã de mine, cui are sã-i pese? Dar dacã nu-mi pasã decât de mine, ce mai sunt ºi eu? ª i dacã nu acum, când? (Avot 1,14). Nu te rupe de comunitate; nu te încrede în tine pânã în ziua morþii; nu-l judeca pe tovarãºul tãu pânã când nu eºti în situaþia lui; ºi nu spune: “Voi învãþa când voi avea vreme”, ca nu cumva sã nu ai niciodatã vreme de învãþat. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) HILULA Cuvânt aramaic cu sensul de “sãrbãtoare”, desemnând la origine cãsãtoria. În mediile evreieºti din þãrile musulmane, hilula este comemorarea unui învãþat. Exemplul clasic îl constituie hilula de Lag ba-Omer, care marcheazã, conform tradiþiei, aniversarea morþii lui ªimon bar Iohai. Ceremonia are loc la Meron, în nordul Israelului, în locul unde se presupune cã s-ar afla mormântul sãu ºi al fiului sãu, Eleazar. Peste o sutã de mii de persoane participã la eveniment, se aprind focuri de tabãrã care ard toatã noaptea. O altã hilula vestitã se þine la 14 Iyar, a doua zi de Pesah, la Tiberiada, în amintirea lui Meir Baal ha-Nes. De la moartea rabinului Israel Abuhat-zera, zis ºi Baba Sale. În 1983, se face în fiecare an o hilula la mormântul sãu de la Netivot, în ziua de 3 ªvat. În afara Israelului, una din cele mai mari hilulot are loc de Lag ba-Omer în Tunisia, la sinagoga El-Ghriba din Djerba. HILUL HA-ªEM, vezi KIDUª HA-ªEM. HIRSCH, SAMSON RAPHAEL (1808-1888) Rabin german, fondatorul ºcolii neo-ortodoxe. În opinia lui, iudaismul ortodox trebuia sã accepte cultura occidentalã ºi s-o îmbrãþiºeze — idee care se exprimã în deviza Tora im dereh ereþ(“Tora ºi calea lumii”). Era în acelaºi timp un apãrãtor energic al iudaismului tradiþional, împotriva reformismului în ascensiune. Orator dinamic ºi carismatic, profesor ºi lider influent, Hirsch a reuºit sã readucã la practica religioasã strictã o mare parte a comunitãþii relativ asimilate din Frankfurt pe Main. Era un susþinãtor convins al separatismului ortodox, drept care a rupt relaþiile cu instituþiile evreieºti recunoscute, înfiinþând structuri specifice, întemeiate pe principiile ortodoxiei. Hirsch ºi-a expus ideile esenþiale în cele Nouãsprezece scrisori asupra iudaismului, publicate sub pseudonimul Ben Uziel — o pledoarie pentru un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iudaism tradiþional, orientat cãtre valorile etice ºi umaniste ale Europei secolului al XIX-lea. Unul din principalele lui argumente este cã, respectând poruncile (miþvot), omul poate atinge culmea desãvârºirii omeneºti. Pentru Hirsch, idealul umanismului ºi al spiritualitãþii este întruchipat de Yisroel-Mensch (“fiinþa evreiascã”). Cele 19 epistole pot fi considerate drept un model al literaturii evreieºti din vremea aceea — un elogiu al iudaismului contrapus evreimii aculturate a Occidentului. Scrierile lui reflectã o metodã exegeticã foarte originalã. Un exemplu este comentariul sãu asupra Pentateuhului, în care pune accentul pe abordarea simbolicã a cuvintelor, radicalurilor ºi literelor ebraice. În lucrarea intitulatã Horeb, Hirsch face o expunere sistematicã a poruncilor, o clasificare a acestora, precum ºi o prezentare preponderent simbolicã a raþiunilor care stau la baza lor. A publicat de asemenea o traducere germanã a Pentateuhului, a Psalmilor ºi a cãrþii de rugãciuni, precum ºi numeroase articole în Jeschurun, ziar fondat ºi editat de el. HOLDHEIM, SAMUEL (1806-1860) Promotor al iudaismului reformat din Germania. Dupã o educaþie în egalã mãsurã talmudicã ºi laicã (universitarã), Holdheim îºi expune concepþiile liberale, introducând reforme liturgice ºi îndemnând la o revizuire de ansamblu a legii orale. Dupã pãrerea lui, era nevoie, în sânul iudaismului, de o separare a elementelor etico-religioase de cele naþionale; un adevãrat patriot ºi un bun cetãþean, credea el, trebuia sã le îmbrãþiºeze doar pe cele dintâi. Dacã Talmudul era valabil la vremea lui, socotea Holdheim, atunci “eu exprim convingerile vremii mele ºi, din acest punct de vedere, am dreptate”. În mod paradoxal, poziþia lui atât de radical antihalahicã se baza pe un principiu talmudic ºi anume dina de-malhuta dina, potrivit cãruia evreii trebuie sã respecte legile þãrii ºi sã contribuie la respectarea lor. Începând din 1847, în calitate de rabin al noii sinagogi din Berlin (Reformgemeinde), îndeamnã la abandonarea aproape a tuturor elementelor iudaice care pãreau sã þinã de “spiritul exclusivist ºi de particularism”. Slujbele se oficiau doar în germanã; bãrbaþii umblau cu capul descoperit; pentru comoditate, ªabatul era transferat duminicã dimineaþa, iar cãsãtoriile mixte primeau fãrã probleme binecuvântarea. Extremismul lui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Holdheim în apãrarea unei religii “mai elevate ºi deznaþionalizate” a fost respins de alþi reformiºti europeni, inclusiv de Abraham Geiger. Curentul de reformã radicalã, promovat de Holdheim, a avut o influenþã mult mai puternicã în Statele Unite, în special asupra ideilor lui David Einhorn ºi Kaufman Kohler, ca ºi a Platformei de la Pittsburgh. HOL HA-MOED “Semi-sãrbãtoare“ Zilele intermediare din timpul sãrbãtorilor de Pesah ºi de Sucot. Spre deosebire de primele ºi ultimele zile ale sãrbãtorii, în care orice activitate este interzisã, cu excepþia celor legate de pregãtirea hranei, de hol ha-moed se pot efectua unele lucrãri. În Israel, hol ha-moed dureazã cinci zile la Pesah ºi ºase zile la Sucot, iar în diaspora, patru ºi, respectiv, cinci zile (deoarece zilele de sãrbãtoare plinã se dubleazã). În sens literal, hol ha-moed înseamnã “zile festive lucrãtoare”, aºadar o combinaþie de zi obiºnuitã ºi de sãrbãtoare. Unele activitãþi — de exemplu, sã aprinzi focul, sã conduci maºina, sã tai lemne — sunt îngãduite, dar nu pot fi efectuate în scopuri lucrative. Dacã este interzis sã câºtigi bani de hol ha-moed sunt permise, în schimb, activitãþile necesare pentru a evita o pierdere: de pildã, este voie sã uzi plantele dintr-un solar. Multe autoritãþi rabinice interzic scrisul de hol ha-moed, exceptând situaþia când faptul de a nu scrie riscã sã ducã la o pierdere financiarã. A pune sau nu tfilin de hol ha-moed este în funcþie de obiceiul locului. Aºchenazii din diaspora pun de obicei tfilin, dar fãrã binecuvântãrile uzuale, ºi le poartã pânã la reluarea Amidei, apoi le scot. Sefarzii ºi hasidimii, precum ºi aºchenazii din Israel, nu pun tfilin de hol ha-moed. În general, este interzis sã te tunzi sau sã te bãrbiereºti în timpul semi-sãrbãtorilor, deºi, dupã legile recente, cei care se bãrbieresc regulat tot timpul anului au voie s-o facã ºi de hol ha-moed Tot în aceste zile, se adaugã Iaale ve-iavo la Amida ºi la binecuvântãrile de dupã mese. În timpul semi-sãrbãtorilor de Sucot, se recitã Halel întreg la slujba de dimineaþã, iar la cele de Pesah, numai haþi-Halel, Dupã Halei, urmeazã lectura obiºnuitã din Tora ºi un musaf (slujbã suplimentarã) specific sãrbãtorii respective. Nu se fac cãsãtorii în zilele de hol ha-moed, corespunzãtor interdicþiei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de a amesteca douã bucurii diferite, cea de nuntã ºi cea de sãrbãtoare. De asemenea, nu se þine doliul siva de hol ha-moed ºi nu se rostesc elogii funebre. În Israel, în zilele de hol ha-moed, magazinele ºi serviciile administrative lucreazã, însã numai dimineaþa. Un tratat aparte al Talmudului, intitulat Moed Katan “sãrbãtori mici”), este consacrat legilor care reglementeazã hol ha-moed (vezi ºi Sãrbãtoare). HOMOSEXUALITATE Termenul, în accepþia lui modernã, desemneazã relaþiile sexuale între indivizi de acelaºi sex. În Biblie, el se referã la raporturile ilicite între bãrbaþi (Lev. 18,22); înþelepþii au extins interdicþia, dar nu ºi sancþiunea corespunzãtoare, asupra homosexualitãþii feminine (Iev. 76a). Relaþiile intime între bãrbaþi sau între femei fac parte din categoria obiceiurilor condamnabile ale egiptenilor ºi cananeenilor (Sifra 9,8), de care evreii nu trebuie sub nici un chip sã se molipseascã. Relaþiile sexuale între bãrbaþi sunt socotite o urâciune pasibilã de pedeapsa capitalã (Lev. 20, 13). Un alt termen cu acelaºi înþeles este cel de sodomie, astfel numit dupã moravurile desfrânate ale locuitorilor din Sodoma. În antichitate, aceºtia practicau violul homosexual, dupã cum se vede din episodul celor doi îngeri pogorâþi în casa lui Lot, nepotul lui Abraham, pe care populaþia, încercuind locuinþa, îi cere “ca sã-i cunoascã” (Gen. 19,5). Capitolul 19 din Judecãtori povesteºte cum a fost decimat tribul lui Beniamin, pentru cã unii dintre bãrbaþii sãi au vrut sã violeze un cãlãtor aflat în trecere prin cetatea lor. Homosexualitatea era un obicei practic inexistent în mediile evreieºti. De aceea înþelepþii îngãduiau bãieþilor necãsãtoriþi sã doarmã în acelaºi pat, deºi R. Iuda interzisese aceastã practicã (Kid. 4,14). Maimonide a dat dreptate înþelepþilor, argumentând cã “evreii nu puteau fi bãnuiþi de apucãturi homosexuale” (M.T. Isure bia 22,2). S-au invocat mai multe motive pentru condamnarea homosexualitãþii. Întrucât nu poate duce la procreaþie, acest act sexual contravine funcþiilor esenþiale ale sexualitãþii (Gen. 1, 28). În plus, un bãrbat cãsãtorit cu tendinþe homosexuale riscã sã-ºi pãrãseascã nevasta, spre a se lãsa în voia perversiunii sale. S-ar distruge astfel unitatea familiei, care constituie o valoare supremã pentru iudaism. Dincolo de orice explicaþii, Biblia calificã homosexualitatea ca o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “urâciune”, adicã un act dezgustãtor în sine, indiferent dacã este sau nu acceptat de alte culturi. Legea evreiascã respinge ideea cã homosexualitatea ar fi o boalã care nu are nimic de-a face cu morala sau un mod de viaþã alternativ. Aºadar, practicile homosexuale sunt condamnate chiar dacã au loc de bunãvoie între adulþi. Iudaismul ortodox se opune tendinþelor actuale de legalizare a homosexualitãþii, dar face o distincþie între actul homosexual ºi cei care-l practicã. Actul este condamnat ca o mârºãvie, dar nu ºi cei care-l practicã. Dimpotrivã, faþã de aceºtia, iudaismul recomandã compasiune, încurajând eforturile de a-i aduce pe calea cea bunã. În ultimii ani, în Statele Unite, homosexualii care se simt respinºi de comunitatea evreiascã ºi-au format propriile lor organizaþii. Miºcarea reformatã este singura care a recunoscut oficial aceste grupuri ºi care le acordã ajutor. HORAAT ªAAH “Dispoziþie temporarã” Reglementare legalã cu caracter temporar, adoptatã de autoritãþile religioase evreieºti într-o situaþie de necesitate. Jertfa adusã de proorocul Ilie Muntele Carmel, cu toate cã acest rit trebuia efectuat în mod obligatoriu la Templu, constituie un precedent biblic semnificativ. Deºi venea în contradicþie cu legea Torei, fapta lui Ilie a fost socotitã scuzabilã, ca o necesitate a momentului, deoarece avea drept scop discreditarea profeþilor lui Baal (1 Regi 18,31-39; vezi Iev. 90b). Un pasaj din Miºna aratã cã astfel de reglementãri sunt limitate în timp (Parah 7,6). Talmudul precizeazã cã ele se aplicã “atunci când derogarea de la normele Torei poate servi la restabilirea Legii” (Men, 99b). Aceastã horaat ºaah (“directivã pentru momentul de faþã”) poate fi invocatã de asemenea, chiar dacã rar, când autoritãþile evreieºti tradiþionale se confruntã cu o crizã. La izbucnirea celui de-al doilea rãzboi mondial, de pildã, marele rabin al Marii Britanii, J. H. Hertz, a emis o astfel de derogare de urgenþã pentru tinerii evrei evacuaþi în unele zone ale þãrii, în care nu-ºi puteau procura hranã caºer, Rabinii de pe continent au luat mãsuri similare când þãrile lor au fost ocupate de naziºti. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) HORAIOT “Decizii legale” Al treilea tratat din ordinul Nezikin al Miºnei. Cele trei capitole ale sale trateazã despre faptele ilicite, comise neintenþionat de cãtre un individ sau o comunitate. Este, de exemplu, cazul cuiva care a consumat carne de jertfã, fãrã sã ºtie cã era necurat (Lev. 4, 1-35). Tratatul abordeazã de asemenea cazul în care un tribunal adoptã hotãrâri greºite, precum ºi alte probleme ca jertfele efectuate de nasi, preºedintele Sanhedrinului, jertfele de ispãºire executate de marele preot prioritatea unor anumite categorii (preoþi, leviþi) în a fi chemaþi la citirea Torei Maimonide atrage atenþia cã Horaiot vine în continuarea tratatului Avot Miºnei, pentru a arãta cã, în ciuda tuturor progreselor datorate educaþiei morale (discutate în Avot), este în natura omului sã greºeascã ºi cã nimeni, nici chiar marele preot, nu este fãrã greºealã. Aceeaºi temã se regãseºte dezvoltatã în Talmud ºi în Tosefta. HOROWITZ, ISAIA BEN ABRAHAM HA-LEVI (1570-1630) Talmudist ºi cabalist, cunoscut ºi sub numele de ªela ha-Kadoº (“ªela cel Sfânt”); ªela este un acronim de la titlul principalei sale opere, Sene Lithot ha-Brit (“Cele douã table ale Legãmântului”, cf. Deut. 9, 15). Nãscut la Praga, Horowitz a emigrat în Polonia, unde a studiat pe lângã învãþaþi ca Solomon ben Iuda din Cracovia. A fost av bet din, preºedinte al tribunalului rabinic, la Dubno ºi Ostrog, apoi la Frankfurt pe Main, în Germania. În 1614, se întoarce la Praga unde devine rabin. ªapte ani mai târziu, pleacã spre Þara Sfânta, oprindu-se o lunã la Alep, pentru a þine o serie de conferinþe în ebraicã. I se oferã posturi de rabin atât la Safed cât ºi la Ierusalim; atras de sfinþenia inegalabilã a locului, îl alege pe cel din urmã. În timp ce se afla la Ierusalim, este arestat ºi întemniþat din ordinul paºei, în 1625. Eliberat în schimbul unei sume de bani, se mutã la Safed, apoi la Tiberiada unde îºi dã sfârºitul ºi unde — semn de deosebitã preþuire — este Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) îngropat alãturi de mormântul lui Maimonide. Horowitz îºi datoreazã faima lucrãrii sale enciclopedice Sene Luhot ha-Brit publicatã de fiul sãu, ªabetai ªeftel. Cartea este alcãtuitã din douã pãrþi: Dereh haim (“Drumul vieþii”), care cuprinde legile privitoare la ordinea sãrbãtorilor, ºi Luhot ha-Brit (“Tablele Legãmântului”), enumerarea celor 613 porunci în ordinea în care apar în Biblie. Corpul principal al lucrãrii, denumit Ner miþva (“Lumina poruncii”), este însoþit de alte douã texte: Tora or, un comentariu mistic asupra poruncilor, ºi Tohahat musar, care trateazã despre aspectele etice ale fiecãrei porunci. Îmbinând omiliile cu interpretarea, cartea lui Horowitz a exercitat o influenþã considerabilã asupra generaþiilor urmãtoare. O altã importantã operã semnatã de Horowitz este ªaar ha-ºamaim comentariu asupra cãrþii de rugãciuni, publicat de un strãnepot al autorului. Sub influenþa lui Horowitz, mai multe rugãciuni cabalistice au fost incluse în cartea de rugãciuni. HOªANA RABA A ºaptea zi a sãrbãtorii de Sucot. Pânã atunci, în fiecare zi a sãrbãtorii, se spune câte o singurã strofã din rugãciunile hoºanot, timp în care (exceptând ziua de ªabat) credincioºii înconjoarã o datã amvonul, purtând în mânã cele patru specii. În ziua de Hoºana Raba (lit. “hoºana mare”), se fac ºapte ocoluri (hakafot recitând de fiecare datã altã strofã din hoºanot: se comemoreazã astfel ceremoniile în care odinioarã se ocolea altarul Templului. Apoi, în timp ce se încheie recitãrile de hoºanot, credincioºii lasã deoparte cele patru specii ºi iau în schimb un buchet din ramuri de salcie cu care lovesc pãmântul de trei ori, pânã când se desprind câteva frunze, simbolizând dependenþa omului de ploaie. Învãþaþii considerau cã obiceiul de a bate pãmântul cu ramuri de salcie face parte din tradiþia oralã a Torei. Saduceii, în schimb, obiectau cã nu existã nici o referire la acest obicei în Biblie. Pentru ca nu cumva ceremonia aceasta sã lipseascã în vreun an, Hilel al II-lea (360 e. n.) a organizat calendarul în aºa fel încât Hoºana Raba sã nu cadã niciodatã de ªabat, cãci atunci adunarea n-ar fi putut purta crengile de salcie. Conform unei tradiþii datând din Evul Mediu, se considerã cã Hoºana Raba este ultima ºansã, dupã Iom Kipur, de a cere iertare pentru pãcatele din anul precedent. De aceea, slujba de dimineaþã este foarte solemnã ºi cuprinde un pasaj Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din rugãciunile specifice marilor sãrbãtori. Sefarzii insistã asupra conþinutului de cãinþã al sãrbãtorii mai mult decât aºchenazii. În tradiþia misticã evreiascã, Hoºana Raba este o prelungire a zilei de Kipur când se hotãrãºte definitiv judecata divinã. Potrivit credinþei populare, în aceastã zi, cãdeau din cer mesaje pe care stãtea scrisã soarta fiecãruia, de unde ºi urarea idiº tradiþionalã de kvitl (“mesaj favorabil”). Se foloseºte de asemenea ºi urarea obiºnuitã de Iom Kipur: “Sã fii înscris [în cartea vieþii]”. Cabaliºtii petreceau noaptea de Hoºana Raba în studiu ºi în rugãciune ºi se organiza o slujbã specialã de tikun, Conform unei superstiþii populare, cine nu-ºi vede umbra în noaptea aceasta este sortit sã moarã în cursul anului. La aºchenazi, cantorul poartã un kitel alb, iar rugãciunile preliminare pânã la Barehu se recitã pe melodia de la marile sãrbãtori. Cei chemaþi la citirea Torei intoneazã aceeaºi melodie atunci când recitã rugãciunile dinainte ºi de dupã lecturã, pe lângã melodia obiºnuitã a lecturii înseºi. De asemenea, versetele psalmice (pesuke de-Zimra) care precedã Barehu sunt extinse pentru a cuprinde ºi pasajele suplimentare care se spun de ªabat ºi de sãrbãtori, afarã de Niºmat kol hai. HOªANOT Rugãciuni care încep cu formula hoºa-na (“Izbãveºte-ne”), pe care le recitã credincioºii de Sucot, atunci când dau ocol (hakafa) amvonului la sinagogã, þinând în mânã cele patru specii. De aici, termenul hoºa-na s-a extins la mãnunchiul din ramuri de salcie cu care credinciosul bate pãmântul în a ºaptea zi de Sucot (Hoºana Raba). Miºna (Suc, 4,5) spune cã, în vremea Templului, în zilele de Sucot, crengi mari de salcie erau aºezate pe jos, de fiecare parte a altarului, cu vârful spre acesta. În fiecare din zilele de Sucot, dupã ce ºofarul (corn de berbec) suna de patru ori, credincioºii dãdeau ocol altarului cântând: “Doamne, izbãveºte! Doamne, dã izbândã!” (Ps. 118, 25). În epoca talmudicã, termenul hoºanot desemna cele patru specii. Ceremonia era însoþitã de rugãciuni ºi poeme liturgice (piyutim timpul, s-a stabilit un text anume pentru fiecare zi, toate poemele având acelaºi refren: hoºa-na, De ªabat, se recitã o hoºa-na specialã, dar fãrã a purta nimic în mâini ºi fãrã ha-kafot, Cele mai multe piyutim sunt opera lui Eleazar Kalir Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) învãþãtorului lui, Rabi Ianai, ori a poeþilor imediat ulteriori. Poemele de hoºa-na exprimã rugile credincioºilor, slãvirea virtuþilor divine ºi nãdejdea Izbãvirii. HOZER BI-TEªUVA, vezi BAAL TEªUVA. HUCOT HA-GOIM “Obiceiurile neamurilor” Termen care desemneazã diferitele practici ale neevreilor, pe care evreii sunt opriþi sã ºi le însuºeascã. Interdicþia este întemeiatã pe textul Bibliei care-i avertizeazã pe israeliþi: sã nu se ia dupã obiceiurile neamurilor (Lev. 18, 3), care l-au scârbit pe Dumnezeu (Lev. 20, 23); sã nu se lase “prinºi în cursã, cãlcând pe urmele lor” (Deut. 12, 30); sã nu imite “felul de vieþuire al neamurilor” (Ier. 10, 2) în ceea ce priveºte idolatria ºi superstiþiile; ºi sã împlineascã poruncile divine, þinându-se departe de “obiceiurile neamurilor care vã înconjoarã” (Ezec. 11, 12). Talmudul denumeºte obiceiurile pãgânilor darhe ha-Emori (“cãile Amoriþilor”) ºi dã numeroase exemple, de la credinþele pânã la vestimentaþia strãinilor ( 67a-b; Sanh, 74a-b). Totuºi, dacã rabinii au condamnat cu fermitate practicile ºi superstiþiile legate de idolatrie sau de naturã sã încurajeze imoralitatea, ei s-au arãtat mai indulgenþi cu alte tradiþii ºi practici ale neamurilor fãrã legãturã cu idolatria. Interdicþia nu se aplicã, de exemplu, obiceiurilor neevreieºti în vindecarea bolnavilor (ªab, 67a). Conceptul de darhe ha-Emori a fost reinterpretat în Evul Mediu, în funcþie de noile realitãþi sociale din þãrile creºtine ºi musulmane. Dupã Raºi, Lev. 18,3 poate fi înþeles ºi ca o referinþã la divertismentele publice ale neevreilor cum ar fi reprezentaþiile teatrale ºi cursele de cai. Cât despre Maimonide, el a extins domeniul obiceiurilor pãgâne interzise, pentru a cuprinde nu numai vrãjitoria ºi magia, ci ºi astrologia, realizarea de produse hibride (More 3, 37), ca ºi vestimentaþia ºi coafura neamurilor (M.T. Akum 11, 1-3). Autoritãþile halahice au întãrit, la rândul lor, o serie de interdicþii referitoare la incinerarea ºi îmbãlsãmarea morþilor; mutilarea sau castrarea animalelor; utilizarea vinului sfinþit pentru consumul profan; portul de þesãturi amestecate din in ºi lânã (ºaatnez) etc, nu numai deoarece acestea erau interzise de Biblie, ci ºi în scopul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de a conserva specificul evreiesc. Pânã ºi obiceiul kaparot care se practicã de Kipur, a fost denunþat de unii învãþaþi — Solomon Adret, Nahmanide, Iosif — ca neevreiesc. În epoca modernã, orice practicã pe care evreii evlavioºi o socoteau opritã a început sã fie denumitã hucot ha-goim, Tradiþionaliºtii, de exemplu, socoteau drept hucot ha-goim toate inovaþiile introduse de iudaismul reformat: purtarea capului descoperit la slujbã, desfiinþarea separãrii dintre bãrbaþi ºi femei la sinagogã, acompaniamentul de orgã în timpul slujbei ºi folosirea limbii locale pentru rugãciuni. Dar nu toþi ortodocºii au fost de acord cu respingerea acestor obiceiuri. În sec. al XIX-lea, evreii din Europa de Apus au început sã se îmbrace dupã moda occidentalã ºi, adeseori, sã-ºi radã barba. În estul Europei, inovaþiile de acest fel s-au lovit de împotrivirea fermã a hasidimilor fideli ca vestimentaþie modei poloneze de odinioarã, dar mitnagdimii, adversarii hasidismului, le-au adoptat treptat. De fapt, pretutindeni în lume, obiceiurile locale, alimentaþia evreiascã tradiþionalã, muzica liturgicã ºi arhitectura sinagogalã au fost influenþate de mediul neevreiesc. A participa la o vânãtoare, a împodobi un pom de Crãciun pot fi considerate hucot ha-goim, dar obiceiul de a pune coroane sau flori pe morminte, deºi interzis printre evreii ultrareligioºi din diaspora, este totuºi larg rãspândit în Israel. Evreii, cu excepþia ultraortodocºilor, au în gene o atitudine pragmaticã faþã de obiceiurile ºi moravurile neamurilor. HULÃ Ebr. “ghiduf, heruf” Termenul desemneazã orice atingere adusã mãreþiei lui Dumnezeu sau sfântului sãu Nume. Cea de-a treia poruncã a Decalogului (Ex. 20, 7; Deut. 5, 11) interzice în mod expres “sã iei Numele Domnului în deºert” (Ex. 22, 27). Biblia porunceºte de asemenea “sã nu huleºti pe Dumnezeu” (Ex. 22, 27) ºi prescrie sã fie ucis cu pietre cel vinovat de a fi hulit sau blestemat (Lev. 24, 10-16.23). Interdicþia de a huli este asociatã celei de a-i blestema pe conducãtorii legitimi ai lui Israel (Ex. 22, 27). Rabinii au extins aceastã opreliºte asupra întregii omeniri, aºezând-o între cele ºapte legi noahide. În epoca Miºnei, pedeapsa capitalã se aplica doar în cazul unei profanãri flagrante a tetragramei, Numele explicit al lui Dumnezeu (Sanh, 7, 5). Hula la adresa celorlalte nume divine se pedepsea prin flagelare (Sanh, 56a). Dar, cum legea prevedea probarea delictului cu doi martori, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fapta era deseori greu de dovedit. Totodatã se recomanda indulgenþã în caz cã hulitorul se caia. Încã din vremurile biblice (2 Regi 18, 37 – 19, 2; Isa. 36, 22 - 37, 2), cei care asistau la profanarea numelui lui Dumnezeu îºi sfâºiau veºmintele (Sanh, 60a; vezi Sfâºierea veºmintelor). Dupã ce evreii ºi-au pierdut autonomia juridicã, pedeapsa împotriva hulitorilor s-a mãrginit la excomunicare (herem Vezi ºi Binecuvântãri ºi blesteme, Kiduº ha-ªem. HULIN “Lucruri profane“ Al treilea tratat din ordinul Kodaºin al Miºnei (vezi Deut. 12, 20-24; Lev. 17, 13-14). Cele douãsprezece capitole ale cãrþii sunt concentrate, în principal, pe douã teme: legile cu privire la ºehita, sacrificarea ritualã, în afara cultului de jertfã, a animalelor ºi pãsãrilor admise pentru consum normal (“profan”); ºi toate aspectele cuprinse în legile alimentare, cum ar fi interdicþia de a consuma sânge, unele feluri de carne (vezi Trefa u-nevela), amestecul de carne ºi lactate etc. Ambele teme sunt prezentate în detaliu în Talmudul babilonian ºi în Tosefta HUNA (216-297) Amora babilonian din generaþia a doua, remarcabil discipol al lui Rav, cãruia i-a urmat la conducerea academiei din Sura. Mulþumitã lui, ºcoala cunoaºte o perioadã de maximã înflorire, reunind 800 de studenþi înscriºi ºi alte câteva sute de auditori care participau la cursuri în lunile de kala, Studenþii erau atât de numeroºi încât Rav Huna avea nevoie de 13 amoraimi (“purtãtori de cuvânt”) care transmiteau spusele lui cãtre asistenþã. A fost, timp de peste 40 de ani, unul din liderii de frunte ai evreilor din Babilon, iar pãrerile lui se bucurau de mare consideraþie ºi în EreþIsrael. În tinereþe, Huna a fost sãrac ºi a trãit din munca pãmântului. Moralitatea lui deosebitã a fãcut obiectul mai multor povestiri. În ciuda reputaþiei lui de erudit ºi a funcþiei importante pe care o ocupa, el refuza sã se slujeascã de studenþi pentru corvezile considerate umilitoare. A lãsat în urmã sute de precepte legate de Halaha ºi Hagada. A murit la o vârstã înaintatã, iar sicriul lui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) a fost transportat din Babilon în EreþIsrael unde a fost înmormântat. HUPA, vezi CÃSÃTORIE. IAALE VE-IAVO “ Sã se înalþe ºi sã ajungã (pânã la Dumnezeu amintirea noastrã)” Denumirea unei rugãciuni suplimentare, adãugate celor trei recitãri zilnice ale Amidei (excepþie fãcând Roº Haºana ºi Iom Kipur), precum ºi în al treilea paragraf al binecuvântãrilor de dupã mese, cu prilejul lunii noi ºi al sãrbãtorilor de pelerinaj. Menþionatã pentru prima datã în Talmud (Ber. 29b; Sof, 19, 7; 19, 11), stilul sãu îl evocã pe acela al primilor paitanimi ºi are la bazã versetul Num. 10, 10. Se menþioneazã întotdeauna sãrbãtoarea care prilejuieºte recitarea acestei rugãciuni (“în aceastã zi de Sucot, de Roº Hodeº etc”), iar corpul rugãciunii constã dintr-o cerere “de mântuire, de bine, de bunãvoinþã ºi îndurare, de viaþã ºi de pace”. Potrivit lui Raºi, Iaale ve-iavo este o rugãciune pentru Israel ºi Ierusalim, ca ºi pentru restaurarea slujbei religioase ºi a jertfelor zilnice la Templu (Raºi la ªab, 24a). De aceea, ea se recitã în cursul celor 17 binecuvântãri ale Amidei ºi este a treia dintre binecuvântãrile de dupã mese. Când se recitã public, asistenþa obiºnuieºte sã spunã “Amen” când oficiantul spune: “Gândeºte-Te la noi, Doamne, Dumnezeul nostru, în aceastã zi, pentru bine”; “Aminteºte-þi de noi în aceastã zi pentru binecuvântare” ºi “Ajutã-ne în aceastã zi pentru viaþã”. Iaale ve-iavo Dumnezeul nostru ºi Dumnezeul pãrinþilor noºtri, fie ca sã se înalþe, sã ajungã, sã se apropie, sã aparã, sã fie acceptatã ºi auzitã, reamintitã ºi reþinutã, amintirea noastrã ºi memoria noastrã ºi amintirea pãrinþilor noºtri, amintirea lui Mesia, fiul lui David, robul Tãu, amintirea Ierusalimului, oraºul Tãu sfânt, amintirea poporului Tãu Israel, în faþa Ta, pentru mântuire, pentru bine, pentru favoare ºi mizericordie, viaþã ºi pace, în aceastã zi (de Roº Hodeº, de Pesah, de Sucot). Gândeºt la noi, Doamne, Dumnezeul nostru, în aceastã zi, pentru binele nostru. Aminteºte-þi azi de noi pentru binecuvântare ºi ajutã-ne pentru viaþã. ª i printr-un cuvânt de mântuire ºi de îndurare, acordã-ne milã ºi bunãvoinþã. Fii îndurãtor cu noi ºi izbãveºte-ne, cãci ochii noºtri sunt îndreptaþi spre Tine, care eºti un Dumnezeu, Rege, îndurãtor ºi iertãtor. ª i fie ca ochii noºtri sã vadã întoarcerea Ta la Sion cu îndurare, fii binecuvântat, Doamne, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) care-þi aduci din nou sãlaºul în Sion. IACOB Ebr.: Iaakov Al treilea ºi ultimul dintre patriarhi, fiul lui Isaac ºi al Rebecãi. “Zilele anilor vieþii mele au fost puþine la numãr ºi rele” (Gen. 47, 9), îi mãrturisea el, la 130 de ani, lui Faraon. Biblia îl înfãþiºeazã mai amãnunþit pe Iacob decât pe ceilalþi patriarhi, povestind toate evenimentele vieþii lui de la naºtere la moarte. Încã de la început, se contureazã clar conflictul cu fratele lui geamãn, Esau. Iacob se nãscuse þinându-se cu mâna de cãlcâiul lui Esau (ebr. ekev, de unde ºi numele lui ebraic: Iaakov; Gen. 25, 25-26). Cei doi fraþi evolueazã diferit: Esau devine un vânãtor îndemânatic, în timp ce Iacob preferã sã “stea lângã corturi” (Gen. 25, 27; “lângã corturile Torei”, au interpretat rabinii; vezi Raºi ad loc). În douã rânduri, Iacob obþine prerogativele primului nãscut (care comportau ºi partea cea mai importantã a moºtenirii pãrinteºti): întâi, Esau însuºi îi vinde dreptul lui de întâi nãscut pe un blid de linte (Gen. 25, 29-34), apoi Iacob, îndemnat de Rebeca, obþine de la tatãl lui, prin viclenie, binecuvântarea ce i se cuvenea de fapt fratelui sãu (Gen. 27). Temându-se de rãzbunarea lui Esau, Rebeca îl convinge pe bãtrânul Isaac sã-l expedieze pe mezin în Mesopotamia, la fratele ei, Laban. Plecat de acasã numai cu un toiag (Gen. 32, 10), Iacob are pe drum, în vis, viziunea unei scãri cereºti pe care suie ºi coboarã îngerii. Dumnezeu însuºi se aratã lângã el ºi îi fãgãduieºte stãpânirea þãrii pe care Iacob tocmai o pãrãsea. Trezit din somn, patriarhul sfinþeºte piatra care-i servise de cãpãtâi ºi înfiinþeazã astfel sanctuarul de la Betel (Gen. 28, 10 et infra), Ajuns la Aram Naharaim fãrã nici un mijloc de a se întreþine, este pus la muncã de unchiul sãu. Dupã ºapte ani, Laban îl înºealã dându-i-o de nevastã pe fiica lui mai mare, Lea, în locul Rahelei, pe care Iacob o vroia. Laban îi cere apoi sã munceascã alþi ºapte ani pentru Rahela (Gen. 29, 16-30). Abia dupã 14 ani de muncã, în schimbul cãrora primeºte de neveste pe cele douã fiice ale unchiului sãu, acesta începe sã-i plãteascã o simbrie. Iacob face curând avere, stârnind invidia fiilor lui Laban, ºi este nevoit sã fugã pentru a scãpa de mânia lor (Gen. 31). Însoþit de neveste, de copii ºi de oamenii lui, Iacob se apropie de þinutul lui Esau. Anticipând o confruntare cu fratele lui, îºi împarte averea în douã tabere, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru ca, în caz de luptã, sã nu piardã chiar tot ce agonisise. În noaptea din ajunul întâlnirii cu Esau, Iacob se luptã cu un înger care încearcã sã scape la ivirea zorilor. Înainte de a-l elibera, Iacob îi cere binecuvântarea. Îngerul îi schimbã numele în Israel, motivând: “cãci ai luptat (sarita) cu Elohim ca ºi cu oamenii ºi ai biruit” (Gen. 32, 5-30). A doua zi, întâlnirea cu Esau se desfãºoarã paºnic ºi Iacob trebuie sã insiste pentru ca fratele lui sã primeascã bogatele daruri pe care i le adusese (Gen. 33, 1-15). Iacob a avut doisprezece fii ºi o fiicã de la cele douã neveste ale lui ºi de la concubinele lui, Bilha ºi Zilpa. Dintre toþi copiii lui, doar cel mai mic, Beniamin, era nãscut în Canaan. Rahela a murit aducându-l pe lume în apropiere de Betleem. Fiii lui Iacob sunt strãmoºii cele douãsprezece triburi ale lui Israel care le poartã numele. Iacob nu avea sã se bucure de liniºte nici la bãtrâneþe. Dintre toþi fiii lui, patriarhul avea o slãbiciune pentru Iosif. Geloºi, fraþii mai mari îl vând unor negustori ambulanþi care-l duc în Egipt ºi-l vând la rândul lor. Lui Iacob, fiii ceilalþi trimit sã i se arate haina lui Iosif, muiatã în sângele unui animal, pentru ca bãtrânul sã creadã cã i se prãpãdise fiul preferat. Copleºit de durere, patriarhul îl plânge multã vreme nemângâiat. Dar încercãrile vieþii lui nu se opresc aici. Iosif, ajuns dregãtor în Egipt, îºi constrânge fraþii mai mari sa i-l aducã ºi pe cel mai tânãr dintre ei, pe Beniamin. Teama de a-l pierde ºi pe acesta sporeºte ºi mai mult durerea bãtrânului patriarh. Viaþa îi rezervã totuºi, în final, ºi o bucurie, cãci îl recapãtã nu doar pe Beniamin, ci ºi pe Iosif pe care-l crezuse mort. Ultimii ºaptesprezece ani ai vieþii, Iacob ºi-i va petrece în Egipt. Moare în vârstã de 147 de ani, nu înainte însã de a-ºi binecuvânta fiii, care-l înmormânteazã alãturi de pãrinþii lui în peºtera Macpela (vezi Sfinte, Locuri) din Canaan, aºa cum îi fusese voia (Gen. 49, 29 - 50, 13). Talmudul spune cã Iacob a instituit rugãciunea de searã (Ber. 26b). IACOB BEN AªER (cca. 1270-1340) Codificator ºi comentator al Bibliei; zis ºi Baal ha-Turim. Era fiul lui ben Iehiel, de la care deprinde învãþãtura Halahei pe când trãia încã în Germania. De aici, se refugiazã în Spania în 1303, locuind mai întâi la Barcelona, apoi la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Toledo. Preferând studiul în locul onorurilor pe care i le-ar fi adus conducerea comunitãþii, refuzã postul de rabin ºi trãieºte toatã viaþa în mizerie. Prima lui scriere importantã, Kiþur piske ha-Roº (“Rezumatul judecãþilor lui Rabi Aºer”), este un compendiu al comentariilor talmudice compuse de strãmoºii lui, care se limitau la enunþarea sentinþelor halahice fãrã nici o dezbatere. Dar numele lui Iacob ben Aºer este, în primul rând, legat de marele lui cod Arba Turim (“Patru Rânduri”, vezi Ex. 28, 17-21), cunoscut sub denumirea popularã de Tur, Cartea este amplu inspiratã din Miºne Tora a lui Maimonide însã omite toate legile care, în lipsa Templului, nu-ºi mai aveau rostul. Redactat într-un stil simplu ºi clar, codul este alcãtuit din patru pãrþi (sau “rânduri”), însumând circa 1700 de capitole, care acoperã întreaga lege evreiascã, þinând seama în egalã mãsurã de tradiþia rabinicã germanã ºi de cea spaniolã. Tur bucurat de o mare rãspândire ºi a devenit o lucrare de referinþã, furnizând infrastructura operelor lui Iosif Caro, Bet Iosef ºi ªulhan Aruh. Învãþaþi de prestigiu ca Iacob ibn Habib, Moise Isserles, Ioel Sirkes ºi David ben Samuel ha-Levi au compus comentarii despre Arba Turim. În comentarea Torei, Iacob ben Aºer valorificã din plin solidele cunoºtinþe biblice, pe care ºi le Însuºise de tânãr. Fiecare capitol din Tur este însoþit de o prefaþã care cuprinde explicaþii originale, inspirate din ghematria ºi notarikon (interpretarea unui cuvânt, considerând fiecare literã a lui ca iniþiala unui alt cuvânt). Popularitatea cãrþii se datoreazã în bunã parte acestor prefeþe care apar în majoritatea ediþiilor Pentateuhului sub titlul de Baal ha-Turim. Arba Turim. Cele patru pãrþi ale cãrþii: 1. Orah haim (“Cãrarea vieþii”, vezi Ps. 16,11): despre legile privitoare la purtarea evreului practicant, de când se scoalã pânã când se culca — binecuvântãri, rugãciuni, ritualuri sinagogale, respectarea ª abatului, a posturilor ºi a sãrbãtorilor. 2. Iore dea (“Ucenicia cunoaºterii”, vezi Isa. 28,9): despre ce este interzis ºi ce este permis ( ve-heter); sunt abordate de asemenea legile alimentare, puritatea familialã, jurãmintele, rata dobânzilor ºi doliul. 3. Even ha-ezer (“Stânca de ajutor”, vezi 1 Sam. 5,1): despre legile privitoare la femei, în special legile cãsãtoriei ºi divorþului. 4. Hoºen miºpat (“Pieptarul judecãþii”, vezi Ex. 28,15): despre jurisprudenþa civilã ºi procedura legalã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) IACOB IOSIF DIN POLONOIE (cca. 1710 - cca. 1784) Discipol al lui Israel Baal ªem Tov ºi primul învãþat hasidic care ºi-a publicat cãrþile. Originar din Volhinia, Iacob Iosif era deja un rabin de seamã când l-a cunoscut pe Baal ªem Tov de care a fost influenþat. O datã ce adeziunea lui la hasidism devine publicã (cca. 1748), este silit sã-ºi pãrãseascã postul de rabin de la ªargorod. Se îndreaptã mai întâi spre Nemirov, pentru a rãspândi învãþãtura hasidicã, apoi, dupã moartea lui Arie Leib din Polonoie, preia funcþia acestuia de maghid (predicator) al oraºului. Iacob Iosif este o figurã aparte în sânul hasidismului: nu a întemeiat nici o dinastie ºi se ºtie cã l-a înfruntat pe Dov Ber. maghidul din Meserici, în privinþa dreptului la succesiunea lui Baal ªem Tov. Hasidimii i-au arãtat un deosebit respect, dar l-au apreciat mai mult ca deþinãtor direct al învãþãturilor lui Baal ªem Tov, decât în calitatea lui de mare teoretician al hasidismului. Opera lui cuprinde în principal comentarii asupra Bibliei, omilii ºi lucrãri de doctrinã hasidicã. Printre cele mai importante titluri se numãrã Toldot Iaacov Iosef ” (1780), Ben Porat Iosef (1781) ºi Þafnat Paneah (1782). În primele sale lucrãri, a atacat rabinatul tradiþional, criticând modul în care acesta concepea studierea Torei, ºi a preamãrit figura þadikului, vãzând în el “canalul prin care Dumnezeu influenþeazã poporul”. Atitudinea lui a stârnit indignarea mitnagdimilor (adversarii hasidismului) ºi l-a determinat pe Elia, gaonul din Vilnius, sã-ºi reînnoiascã excomunicarea asupra hasidimilor. IAD Lit.: “mânã” Arãtãtor folosit pentru a urmãri rândurile când se citeºte sefer Tora interzis contactul direct al mâinilor cu pergamentul sulului, pentru ca acestea sã nu devinã impure (Iad, 3, 2). În plus, în semn de respect, rabinii nu îngãduiau ca sulul Torei sã fie manipulat fãrã “mantaua” sa (ªab 14a; a se vedea Tora, Citirea -ei). În acest fel s-a creat obiceiul de a prinde cu un lanþ, de sulul Torei, un arãtãtor. Ca obiect de cult, acest iad este menþionat pentru prima datã în 1570. La Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sefarzi, existã ºi obiceiul de a urmãri textul cu o þesãturã sau cu franjurile ºalului de rugãciune (talit). În general, iad are forma unei tije sau baghete terminate printr-o “mânã” cu arãtãtorul întins sau îndoit, sau printr-un “deget” alungit. Poate fi fabricat din orice fel de material. Cu timpul, a devenit obiectul unor preocupãri artistice, putând fi încrustat cu pietre semipreþioase, precum coralul, dispuse în formã de floare, de inel sau de brãþarã. De asemenea, se pot grava pe el inscripþii: numele donatorului sau un verset potrivit pentru citirea Torei, precum: “Porunca Domnului este strãlucitoare, ea lumineazã ochii” (Ps. 19, 8) sau: “Aceasta este Tora pe care a dat-o Moise fiilor lui Israel” (Deut. 4, 44). Termenul iad comportã ºi alte douã sensuri. Biblia îl foloseºte pentru a desemna un monument sau memorial (Isa. 56, 5; 2 Sam. 18, 18), iar ebraica modernã îl utilizeazã ºi ea, aplicându-l unor memoriale, precum cel consacrat victimelor Holocaustului, Iad Vaºem de la Ierusalim; cel al soldaþilor, la-banim, sau cele dedicate unor personalitãþi, Iad Ben-Þvi, Iad rav Herzog etc. Pe de altã parte, Miºne Tora a lui Maimonide este numitã de obicei ha-hazaka (“mâna puternicã”, dupã Deut. 34, 12), pornind de la faptul cã lucrarea este alcãtuitã din 14 cãrþi, iar cuvântul iad are valoarea numericã 14. IAD, vezi ESHATOLOGIE. IADAIM “Mâini” Al unsprezecelea tratat din ordinul Tohorot al Miºnei. Cele patru capitole ale sale trateazã despre impuritatea mâinilor ºi despre modul de a le purifica. Sunt descrise în acest tratat situaþiile în care mâinile pot deveni impure din punct de vedere ritual (impuritate de gradul unu sau doi), cantitatea de apã necesarã pentru a le purifica, recipientele care trebuie sã fie utilizate ºi modul de a turna apa pe mâini; sunt, de asemenea, incluse cazurile în care impuritatea este nesigurã. Ultimul capitol trateazã despre validitatea diferitelor daruri, despre zeciuiala datoratã de evreii din diaspora ºi despre unele divergenþe între farisei saducei în ce priveºte puritatea ritualã ºi zeciuiala. Subiectul este reluat mai pe larg în Tosefta. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) IALKUT (HA) MAHRIRI “Compilaþia lui Mahrir” Antologie de texte hagadice din Midraº, compilatã de cãtre Rabi Mahrir ben Aba Mari (ben Mahrir ben Todros), poate în sudul Franþei, dupã modelul lui Ialkut ªimoni, dar dintr-o perspectivã mai restrânsã. Ialkut Mahriri acoperã scrierile profetice ºi cele trei mari texte ale Hagiografelor, cu excepþia cãrþilor explicate în Midraº Raba, Printre sursele sale se numãrã midraºuri cunoscute, dintre care unele târzii, precum ºi scrieri dispãrute. Midraº Ielame-denu Tanhuma sunt menþionate separat, ceea ce ne îngãduie sa conchidem cã, la vremea redactãrii sale, cele douã texte circulau independent. Ialkut Mahriri cuprinde multe citate, din diferite surse, tanaitice sau amoraitice, precum ºi multe midraºuri omiletice. Autorul dispunea probabil de numeroase manuscr uneori mai multe pentru acelaºi text, iar citatele sale riguroase permit sã se identifice versiuni divergente ale unor texte cunoscute din alte locuri. Nu se ºtie nimic despre epoca în care a trãit Mahrir. El însuºi menþioneazã genealogia sa pe parcursul a ºase generaþii, dar strãmoºii sãi rãmân neidentificaþi. Colofonul manuscrisului din Leyde aratã cã acesta a fost vândut în 1415 iar cercetãtorii socotesc, în general, cã Mahrir ar fi trãit în secolul al XIV-lea. M. Gaster însã îl situeazã în sec. al XII-lea spaniol, afirmând cã autorul lui Ialkut ªimoni (pe care îl plaseazã în secolul al XIV-lea) s-ar fi servit de compilaþia lui Mahrir. Aceastã ipotezã a fost respinsã de cãtre A. Epstein ºi S. Buber, care contestã orice legãturã între cele douã texte care utilizeazã metode diferite de citare a surselor, menþioneazã fiecare midraºuri inexistente în celãlalt sau chiar dau nume diferite aceleiaºi povestiri midraºice. Cu toate acestea, se admite cã autorul ar fi trãit în Provenþa, numele sãu, Mahrir, fiind identificat în zona aceea. Totuºi, printre sursele lucrãrii se numãrã ºi Deuteronom Raba, care nu circula decât în Spania. În plus, ªabetai Bass (Sifre ieºenim 29, nr. 42, Amsterdam, 1680) susþine cã, potrivit unei tradiþii, Ialkut ha-Mahriri ar fi fost compilat înainte de expulzarea din Spania, aºa încât ipoteza unei origini iberice nu este exclusã. IALKUT ªIMONI Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “Compilaþia lui ªimon“ Cea mai cunoscutã ºi mai amãnunþitã antologie de texte din Midraº, acoperind întreaga Biblie. Este alcãtuitã din douã pãrþi: 963 paragrafe sau remazim pentru Pentateuh ºi 1085 pentru celelalte cãrþi biblice. Paternitatea literarã a acestui thesaurus, atribuit în general unui oarecare ªimon ha-Darºan (“Predicatorul”), care a trãit la Frankfurt, face obiectul unor vii dispute între cercetãtori. Dupã unii, precum S. J. Rapoport, acest ªimon ha-Darºan ar fi ªimon Kara, contemporan cu Raºi în secolul al XI-lea, tatãl lui Iosif Kara. A. Geiger contestat aceastã atribuire iar A. Epstein a demonstrat cã pasajul din Raºi, invocat în sprijinul ei, se referea, de fapt, la un alt autor cu acelaºi nume. Este mai probabil ca acest ªimon, predicator la Frankfurt ºi autorul compilaþiei, sã fi trãit în sec. al XIII-lea, aºa cum o atestã copia manuscrisã de la Oxford, datatã 1307. Cu toate acestea, M. Gaster considerã lucrarea redactatã în Spania în sec. al XIV-lea. Compilatorul Ialkutului urmãrea sã integreze ansamblul spuselor rabinice pe care le avea la îndemânã cu versetele biblice la care ele se raportau. Textul conþine peste 10 000 de formulãri ale Hagadei ºi Halahei, completate cu comentarii. Corpusul adunat priveºte peste 50 de lucrãri, mai vechi ºi mai recente, fiind, pentru multe dintre ele, singura sursã de identificare. Texte precum Sifre Zuta, Ielamedenu (a se vedea Tanhuma), Midraº Esfa, Midraº Avkir, Midraº Tadºe sau Devarim Zuta au putut fi identificate graþie menþiunilor pe care autorul le oferã despre sursele sale (pe marginile manuscrisului, în textul primei ediþii ºi pe marginile ediþiilor ulterioare). Deºi parþiale sau uneori eronate, aceste surse reprezintã o adevãratã minã de informaþii. Autorul a numerotat multe paragrafe din Ialkut, pe care le-a denumit remazim (“aluzii”), siman (“semn”) sau, uneori, ereh (“temã”). Dupã L. Zunz numerotarea este arbitrarã, dar corespunde probabil unei logici de nedivizare a lucrãrii în capitole. Prima ediþie aratã cã autorul a utilizat ordinea canonicã a Bibliei, aºa cum o stabilise Talmudul (B.B. 14b), care plaseazã cãrþile lui Ieremia ºi Ezechiel înaintea celei a lui Isaia, în timp ce urmãtoarele ediþii respectã canonul cunoscut de noi, perturbând ordinea iniþialã a acestor remazim, Editorii se justificã, citând din Baba Batra: “înþelepþii ne învaþã cã ordinea Profeþilor este Iosua, Judecãtori, Samuel, Regi, Ieremia, Ezechiel, Isaia ºi cei Doisprezece [Profeþi]”, ºi aratã cã numerotarea paragrafelor urma aceastã ordine. Lucrarea a fost publicatã pentru prima oarã la Salonic în 1526 (versiune Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) reeditatã la Ierusalim între 1968 ºi 1973); ediþia urmãtoare — Veneþia, 1566 — a servit drept bazã pentru ediþiile ulterioare, care au adus multiple transformãri textului. Mai existã ºi o ediþie criticã: Ialkut ªimoni al-ha-tosa le-Rabenu ªimon ha-darºan, editatã de cãtre D. Hyman ºi I. Chiloni, Ierusalim, 1973. Ialkutul pentru prima oarã de cãtre Isaac Abravanel, a cunoscut o mare rãspândire, începând din secolul al XV-lea. IAMIM NORAIM, vezi SÃRBÃTORI MARI. IARÞAIT Lit.: “moment al (împlinirii) anului” (idiº) Aniversarea morþii unei rude sau a unei persoane apropiate, dupã care avem obligaþia sã þinem doliu. Prima menþiune a termenului apare la Isaac din Tyrno, compilatorul austriac al unei cãrþi de minhaghim de la sfârºitul secolului al VII-lea. Data aniversarã se stabileºte dupã calendarul ebraic. Ritualurile asociate aniversãrii au fost stabilite iniþial de cãtre aºchenazii din Germania în secolul al XV-lea ºi s-au extins apoi la restul lumii evreieºti. Ele se întemeiazã în special pe credinþa cã a spune Kadiº la fiecare iarþait permite “înãlþarea sufletului defunct” pânã la înaltele sfere ale nemuririi ºi ale odihnei. Este obiceiul sã se aprindã o flacãrã a amintirii (ner neºama sau lumânare de iarþait) care arde timp de 24 de ore în casa celui decedat, cãci “sufletul omului este o flacãrã divinã” (Prov. 20, 27). În cursul iarþaitului, îndoliaþii recitã Kadiº în cadrul unui minian (cvorum de rugãciune), la toate cele trei slujbe religioase zilnice. Unii sefarzi încep sã spunã Kadiº încã din ªabatul care precede aniversarea morþii. Dacã iarþaitul într-o zi de luni sau joi, îndoliaþii aºchenazi sunt chemaþi la citirea Legii (a se vedea Tora, Citirea -ei); dacã nu au fãcut-o în ªabatul precedent. În zilele sãptãmânii, oficiantul intoneazã o rugãciune de comemorare dupã ce îndoliatul ºi-a terminat lectura. Îndoliaþii sefarzi sunt chemaþi în general la Tora în ªabatul care precede sau urmeazã zilei de amintire. Încã din epoca talmudicã, copiii defunctului se abþineau de la carne ºi vin în timpul iarþaitului (Ned, 12a; 20a). De aici vine obiceiul, practicat încã de unii evrei ortodocºi, de a posti de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iarþait, dacã acesta nu coincide cu o zi în care se omite Tahnun din cultul zilnic (vezi Post ºi zile de post). Tot astfel, dacã data iarþaitului coincide cu o circumcizie sau cu ceremonia de rãscumpãrare a unui prim-nãscut, tatãl copilului, naºul (sandak), circumcizatorul (mohel) ºi oficiantul ceremoniei de rãscumpãrare sunt scutiþi de post. Un alt obicei foarte rãspândit de iarþait consta în a merge la mormântul defunctului, unde se recitã versetele Psalmului 119, începând cu literele numelui ebraic al defunctului. La sefarzii orientali, iarþaitul se numeºte nahala (“moºtenire”). Evreii din Spania sau din Portugalia îl numesc meldado (“lecturã”), ceremonie la care sunt invitaþi cei apropiaþi ºi prietenii defunctului. Slujbele religioase de dupã amiazã ºi de searã fac parte din meldado, care se terminã printr-o masã uºoarã, servitã celor care iau parte la ceremonial. Acest obicei, practicat odinioarã acasã, are loc în prezent la sinagogã. Ziua de 7 Adar, aniversarea morþii lui Moise, este respectatã tradiþional de membrii confreriei hevra kadiºa (“frãþia sfântã”) ºi de evreii cucernici. De Lag ba-Omer este iarþaitul presupus al lui R. ªimon bar Iohai; el este celebrat la Meron, în Israel, unde o mulþime de pelerini se duc la mormântul rabinului ºi aprind focuri mari. Hasidimii celebreazã iarþaitul pentru conducãtorii lor (admor sau rebe), iar evreii din Africa de Nord organizeazã o serbare veselã la mormântul rabinilor veneraþi (Hilula). IBN DAUD, ABRAHAM BEN DAVID HA-LEVI (1110-1180) Istoric ºi filozof spaniol, cunoscut ºi sub acronimul de Rabad. Nãscut la Cordoba, a primit o educaþie solidã atât în domeniul iudaismului cât ºi în disciplinele laice. În urma invaziei almohade din 1146, se retrage în Castilia, la Toledo, unde sfârºeºte ca martir. Operele lui principale, ambele datând din 1161, sunt Sefer ha-Cabala (“Cartea tradiþiei”) ºi un tratat de filozofie, redactat iniþial în arabã ºi tradus în ebraicã sub titlul Ha-emuna ha-rama (“Înalta credinþã”). Cea dintâi este o cronicã a iudaismului rabinic, de la Moise pânã la vremea autorului. Scopul este mai mult polemic decât istoric, cartea urmãrind sã demonstreze continuitatea neîntreruptã a tradiþiei rabinice — în replicã la opinia caraiþilor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) contestau autenticitatea ºi deci autoritatea acestei tradiþii, considerând cã persistenþa ei ar fi fost imposibilã în condiþiile prigoanelor ºi exilului. În Ha-emuna ha-rama, Ibn Daud analizeazã principiile iudaismului ºi încearcã o conciliere a acestora cu filozofia raþionalistã aristotelicã. Prima parte a lucrãrii este un tratat de metafizicã ºi de filozofie generalã. Cea de-a doua este consacratã unor teme specific evreieºti: existenþa ºi necorporalitatea lui Dumnezeu, unitatea lui esenþialã, atributele lui, definite în cea mai mare parte la modul negativ, existenþa unor forþe intermediare între Dumnezeu ºi lume, nemurirea sufletului, geneza, profeþia, Revelaþia din Sinai ºi caracterul ei inalterabil; atotºtiinþa lui Dumnezeu, problema “rãului ºi liberul arbitru omului; în sfârºit, etica ºi virtutea, aceasta din urmã consideratã ca un “leac al sufletului”, alimentat de practica religioasã. Ibn Daud aduce o contribuþie originalã la înþelegerea acestor probleme. Într-un stil neutru ºi riguros, el “rezolvã” problema determinismului ºi a liberului arbitru, analizând diferite exemple cunoscute ºi declarând cu îndrãznealã cã Dumnezeu însuºi nu poate anticipa un eveniment care este, “în mod obiectiv, nedeterminat”. Ibn Daud era un bun cunoscãtor al filozofiei antice evreieºti ºi arabe, de care a fost influenþat, opera lui exercitând la rândul ei o influenþã asupra lui Maimonide. Filozofii evrei de mai târziu, ca Hasdai Crescas ºi Iosif Albo nu i-au cunoscut decât în micã mãsurã lucrãrile, deoarece multe din ele se pierduserã ori erau prost traduse, dar ºi pentru cã fuseserã deja eclipsate de operele clasice ale lui Maimonide. IBN EZRA, ABRAHAM (1092-1167) Comentator al Bibliei, poet, gramatician, filozof ºi fizician. La vârsta de aproape cincizeci de ani, pãrãseºte Spania natalã, devenind “învãþat itinerant”. Sãrãcia ºi necazurile se þin scai de Ibn Ezra, care însã le trateazã cu umor scriind: “Lumânãri sã vând de-ar fi, Soarele n-ar mai apune. Giulgiuri pentru morþi de-aº vinde, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Oamenii n-ar mai muri.” Convertirea fiului sãu, Isaac, la islamism a fost fãrã îndoialã unul din motivele care l-au îndemnat spre o viaþã rãtãcitoare. Prima cãlãtorie (în Orient: Egipt, EreþIsrael, Mesopotamia) a întreprins-o în speranþa de a-l readuce în sânul iudaismului. În urmãtorul pãtrar de veac, a locuit o vreme la Roma (1140-1145), a vizitat Lucea, Pisa ºi Mantova, s-a oprit la Verona (1147-1148), apoi a stat zece ani în Franþa (1148-1158). De acolo, a plecat în Anglia, a petrecut doi ani la Londra (1158-1160), pentru a se întoarce apoi în Franþa ºi, în fine, în Spania. Oriunde se ducea, ascultãtorii rãmâneau uimiþi de erudiþia lui. El însã simþea în permanenþã amãrãciunea exilului. Vorbea adeseori în cuvinte emoþionante despre þara lui de baºtinã ºi se recomanda, nu fãrã mândrie, ha-Sefardi, “Spaniolul”. Deºi viaþa lui pe drumuri era puþin propice unei cariere literare, a reuºit totuºi sã scrie multe tratate scurte, în ebraicã, spre a rãspândi învãþãturile evreilor spanioli fraþilor lor din Europa creºtinã, necunoscãtori ai limbii arabe. Abraham Ibn Ezra este autorul mai multor cãrþi de gramaticã ºi al unui mare numãr de poeme: unele laice (satirice sau despre prietenie, dragoste, naturã ºi plãcerea vinului), altele liturgice, printre care ºi Ki eºmera ªabat, dedicat serii de ªabat. A scris ºi douã scurte tratate filozofico-religioase: unul despre numele divine, Sefer ha-ªem, pe care l-a conceput în Franþa (1155), ºi Iesod mora (“Temelia fricii”), despre preceptele Torei ºi semnificaþia lor, redactat la Londra (1158). Dar opþiunile lui filozofice sunt mai bine reprezentate în comentariile asupra Pentateuhului ºi asupra altor texte biblice. Concepþia lui era neoplatonicã, alegoricã, simbolicã ºi foarte influenþatã de opera lui Ibn Gabirol. Pentru el, grãdina Edenului, pomul cunoaºterii ºi pomul vieþii au o semnificaþie cosmologicã ºi eticã, iar cea mai sfântã datorie a omului este de a urma învãþãtura divinã. În scrierile lui, apar frecvent fraze ermetice, parcã pentru a cruþa susceptibilitatea religioasã a evreilor din Europa creºtinã, ca ºi formula aluzivã: “Cine este deºtept va pricepe”. Dar Ibn Ezra este vestit mai puþin pentru filozofia lui cât pentru comentariile biblice în care nu l-a întrecut decât Raºi. Stilul lui este clar ºi concis, plin de umor ºi, deseori, de ironie acidã. În introducerea la comentariul lui asupra Pentateuhului, Ibn Ezra trece în revistã metodele predecesorilor sãi doar pentru a le desfiinþa. Criticã prisosul de precepte laice strãine pe care le vehiculeazã gheonimii, Saadia îndeosebi: acest soi de exegezã, spune el, se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) caracterizeazã prin prolixitate ºi “cei dedaþi formelor exterioare ale înþelepciunii ar face mult mai bine s-o deprindã chiar de la izvoare”. Atacaþi sunt ºi caraiþii care, spune el, trãdeazã atât legea oralã cât ºi legea scrisã. Partizanii metodei alegorice de exegezã sunt ºi ei criticaþi, laolaltã cu erudiþii creºtini care se munceau sã dea textului biblic o interpretare “spiritualizatã”. În fine, sunt spulberaþi comentatorii evrei din Europa creºtinã pentru a fi neglijat, în analizele lor, însemnãtatea gramaticii ebraice. În ceea ce-l priveºte, Ibn Ezra dã întâietate peºatului, interpretarea evidentã, de bun simþºi rezonabilã, urmându-l pe aceastã cale pe Raºi, dar mai concis ºi fãrã ornamentele midraºice ale acestuia. Îmbinând respectul faþã de tradiþie cu o gândire îndrãzneaþã ºi independentã, “Spaniolul” ºi-a câºtigat renumele de întâiul critic evreu al Bibliei. El atrage atenþia, de exemplu, cã pasajul din Deut. 34 despre moartea lui Moise trebuie sã fi fost scris de Iosua ºi cã ultimele 26 de capitole din Isaia sunt redactate de un “al doilea Isaia”, care ar fi trãit ºi predicat în timpul exilului babilonian. Ultimii ani din viaþa acestui înþelept rãtãcitor sunt înconjuraþi de mister. Se pare cã, întors în þara lui de baºtinã, ar fi murit la Calahorra, la hotarul dintre Navarra ºi Aragon, la 23 ianuarie 1167. IBN EZRA, MOISE (1055- dupã 1135) Poet de limbã ebraicã, originar din Spania. A vãzut lumina zilei într-o familie cultã ºi înstãritã din Granada, oraº în care a crescut ºi unde a legat o trainicã prietenie cu Iuda Halevi. Dupã cucerirea Granadei de cãtre almoravizii musulmani, s-a refugiat în Spania creºtinã pe unde a rãtãcit tot restul vieþii, urmãrit de o sumedenie de necazuri. Maestru al poeziei religioase ºi laice, Moise Ibn Ezra a compus 220 de piyutim (poeme liturgice). A fost un mare creator de slihot (poeme de pocãinþã), expresii ale aspiraþiei lui cãtre divin, care i-au adus ºi porecla de Ha-Salah (“autorul de slihot”), Multe dintre poemele lui se recitã la slujbele de sãrbãtori, cu precãdere în mediile sefarde, dar ºi în alte rituri. Parafraza lui poeticã la Cartea lui Iona a fost inclusã în cartea de rugãciuni de sãrbãtori a comunitãþii din Avignon ºi se recitã de Kipur. Poemele lui laice, având ca teme principale Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dragostea, vinul ºi natura, sunt cel mai bine reprezentate în Sefer ha-anak (“Cartea ºiragului”). A scris ºi un tratat de retoricã în araba, care s-a tradus în ebraicã sub titlul de ªirat Israel, Este de asemenea autorul unei lucrãri filozofice în arabã, intitulatã în versiunea sa ebraicã Arugat ha-bosem (“Patul de mirodenii”), care trateazã despre relaþia lui Dumnezeu cu universul. IBN GABIROL, SOLOMON (cca. 1020 - cca. 1057) Poet ºi filozof. Se cunosc puþine lucruri despre viaþa lui, operele lui poetice fiind principala sursã de informaþii biografice. ªtim cã s-a nãscut în Spania, la Malaga, ºi cã ºi-a petrecut copilãria la Saragossa. Tânãr fiind, a început sã scrie versuri ºi a dobândit o mare faimã pentru poemele lui laice ºi religioase. Printre cele dintâi se gãsesc miºcãtoare poezii de dragoste, cântece de pahar ºi poeme morale. Ibn Gabirol este însã mai cu seamã vestit prin poemele lui pioase, fiind considerat unul din cei mai mari ºi mai fecunzi autori ai liricii religioase iudeo-spaniole. Poemele lui, care vãdesc perfecta stãpânire a limbii ebraice, profunzimea ºi rigoarea crezului sãu iudaic ºi buna cunoaºtere a prozodiei arabe, au fost puse la loc de cinste în liturghia evreiascã de toate riturile — aºchenaz, sefard ºi carait. Opera lui exprimã o adâncã veneraþie faþã de Creator ºi un sentiment de identificare cu pãtimirile poporului evreu, ca ºi speranþa ºi credinþa în Izbãvire. Cea mai cunoscutã dintre operele lui poetice este Keter malhut (“Coroana regalã”), o meditaþie filozoficã despre nimicnicia omului faþã de mãreþia lui Dumnezeu ºi totodatã o rugãciune de îndurare ºi iertare. Textul a fost inclus în ritualul sefard de Iom Kipur. Mekor haim (“Izvorul vieþii”), redactatã la origine în arabã, este principala operã filozoficã a lui Ibn Gabirol. Este un tratat de metafizicã neoplatonicã, consacrat raportului dintre materie ºi formã, unite în lume prin voinþa lui Dumnezeu. Cartea a exercitat o certã influenþã asupra gânditorilor evrei ai epocii, care au rãmas fideli curentului neoplatonic ºi în secolele urmãtoare. Conþinutul cãrþii nefiind specific evreiesc, Fons vitae, cum s-a intitulat versiunea ei latinã, a devenit obiect de studiu ºi de inspiraþie pentru teologii creºtini care o atribuiau unui presupus filozof arab pe nume Avicebron. Abia în sec. al XIX-lea, orientalistul francez Salomon Munk a descoperit o versiune ebraicã a cãrþii ºi a stabilit adevãrata identitate a autorului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Tratatul de moralã a lui Ibn Gabriol, Tikun midot ha-nefeº (“Despre ameliorarea calitãþilor sufletului”), scris de asemenea în arabã, a fost tradus în ebraicã de Iuda ibn Tibon. Este o lucrare destinatã publicului larg ºi ilustratã cu citate din Biblie ºi din autori arabi, în care se dezbate ce este bine ºi ce este rãu pentru sufletul omenesc. IBN ZIMRA, DAVID BEN SOLOMON (1479-1573) Erudit halahist ºi cabalist, cunoscut ºi sub acronimul de Radbaz, La 13 ani, pãrãseºte Spania natalã, o datã cu primele victime ale expulzãrii din 1492. Se opreºte la Safed, apoi la Ierusalim, apoi, în 1512, se stabileºte în Egipt, unde va petrece urmãtoarele patru decenii, mai întâi la Alexandria, apoi la Cairo. Se alãturã curþii rabinice a ultimului naghid, Isaac ªolal, devenind ulterior marele rabin al Egiptului. Aplaneazã neînþelegerile din sânul comunitãþii ºi dã impuls unor schimbãri majore, pledând, de exemplu, pentru reintroducerea citirii colective în gând a Amidei, care fusese eliminatã de Maimonide. În 1522, revine la Ierusalim. Nemulþumit de viaþa cetãþii, în special de autoritãþile locale, care-i fixaserã un impozit excesiv de mare, se mutã la Safed unde slujeºte ca daian la moarte. Ibn Zimra a fost socotit cel mai mare rabin al vremii sale. Primea întrebãri nu doar de la Safed, Ierusalim ºi Salonic, ci ºi de la comunitãþi îndepãrtate din nordul Africii ºi din Italia. A scris peste trei mii de responsa, dintre care ºi unele despre poligamie, emanciparea sclavilor ºi statutul evreilor negri din India, care oferã informaþii preþioase despre viaþa evreilor din Orient în vremea aceea. În calitate de posek (autoritate decizionalã), s-a arãtat înþelegãtor în interpretarea Halahei. Deºi cabalist el însuºi, considera cã, în caz de contradicþie, Halaha precumpãneºte asupra învãþãturii mistice. Nu le îngãduia elevilor lui sã studieze filozofia, dar lua apãrarea unora ca Ibn Gabirol ºi Maimonide care se consacraserã acestor studii. Isaac Luria s-a numãrat printre elevii lui. O culegere din multele lui responsa a apãrut sub titlul Teºuvot ha-Radbaz (1852). Printre alte lucrãri ale lui, se aflã un comentariu la o parte din Miºne Tara a lui Maimonide, un comentariu cabalistic la Cântarea Cântãrilor, un tratat de metodologie talmudicã, o expunere a celor 613 porunci ºi, în sfârºit, un poem Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru Iom Kipur, intitulat Keter malhut (“Coroana regalã”). IBUM, vezi LEVIRAT. IDIª Vreme de peste 1000 de ani, idiºul a fost una dintre principalele limbi de comunicare în comunitãþile din lumea aºchenazã. În paralel cu ebraica ºi cu limbile majoritare, idiºul a fost ºi unul dintre mijloacele de expresie scrisã, fapt atestat de existenþa unei bogate literaturi. În ajunul celui de-al doilea rãzboi mondial se numãrau cam 11 milioane de idiºofoni în Europa, în Statele Unite ºi în America de Sud. Limba vernacularã a aºchenazilor a cunoscut multiple denumiri, mãrturie a precaritãþii sale ºi a opiniilor contradictorii pe care le-a stârnit. Termenul daici evidenþiazã paritatea cu germana, iar Ioºen aºchenaz identificã drept limba vorbitã de evreii aºchenazi. În glosele medievale se întâlneºte termenul bilºoineinu (“în limba noastrã”). Cuvântul idiº n-a apãrut decât în sec. al VII-lea , anume în opoziþie cu scrierile cu caractere latine (galhes Începând din sec. al XIX-lea, s-a utilizat curent termenul “jargon” sau, inseratã în ansamblul limbilor evreieºti, denumirea judisch-deutsch care, în româneºte, s-ar traduce prin “iudeo-germanã”. Cu privire la originea idiºului, s-au formulat diverse ipoteze. Cea mai curentã, aparþinând lingvistului Max Weinreich, socoteºte cã limba idiº s-a nãscut în secolele IX-X în Lotaringia. Apariþia sa este rodul a douã evoluþii notabile: migraþia unor evrei din nordul Franþei spre comunitãþile din bazinul renan, printre care cele din Mainz, Worms, Speyer, Koln sau Treves, ºi, pe de altã parte, începutul a ceea ce se numeºte “era aºchenazã a istoriei evreieºti” (vezi Schiþa de istorie, la sfârºitul volumului). Antica utilizare a ebraicii ºi aramaicii, împrumuturile din limbile romane ºi contactul cu dialectele germanice explicã trãsãturile proprii idiºului, dintre care, în primul rând, caracterul sãu de limbã de fuziune (schmelzsprach), O altã interpretare, cea a lui N. Susskind, susþine cã, la început, idiºul n-a fost diferit de limbile neevreieºti. Abia progresiv, sub influenþa unor factori istorico-religioºi ºi a presiunilor sociale, evreii au fost obligaþi sã-ºi fãureascã o limbã specificã. Astfel, idiºul s-a autonomizat, pânã la a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) deveni o limbã în întregime evreiascã. Diferite interpretãri recente au rãsturnat concepþiile anterioare cu privire la originea geograficã a idiºului. R. King considerã cã Bavaria este leagãnul limbii idiº ºi insistã asupra înrudirii dintre dialectele din sudul Germaniei ºi vechiul idiº. Dupã P. Wexler, idiºul se înrudeºte cu limbile slave. El s-ar fi nãscut în contextul socio-lingvistic al Sorabilor sau Sorbilor, trib slav din Lusace. Abia în secolul al X-lea, când aceastã regiune în care se instalaserã evrei, a fost supusã de cãtre regele Germaniei ºi anexatã Sfântului Imperiu, s-ar fi produs germanizarea limbii idiº. Periodizarea cea mai larg admisã decupeazã istoria idiºului în douã mari perioade: breiºis idiº sau proto-idiºul, divizat el însuºi în douã epoci. Prima corespunde implantãrii evreilor în valea Rinului ºi a Moselei (sec. IX-XI). A doua se întinde de la 1100 la 1250 ºi marcheazã expansiunea comunitãþilor evreieºti spre valea Mainului, spre Rinul superior ºi spre Dunãre. Perioada urmãtoare corespunde vechiului idiº, alt idiº, de la 1250 la 1500. Centrul de greutate al comunitãþilor evreieºti se deplaseazã spre est în direcþia Boemia-Moravia, Polonia ºi Lituania. A patra componentã a idiºului, limbile slave, se alãturã acum celor trei precedente, anume loºn koideº (ebraica ºi aramaica), laaz (limbile romane) ºi dialectele germanice. Urmeazã mitlidiº (idiºul mijlociu, de la 1500 la 1700). Este epoca rãspândirii idiºului în zone noi, precum Olanda, Germania de nord sau þãrile baltice. S-a asistat atunci la formarea unor dialecte în Europa de Rãsãrit (mizreh idiº) ºi la distingerea lor în raport cu dialectele din Europa apuseanã (mairev idiº), Neoidiºul (nai idiº), începând din 1750, se caracterizeazã prin schimbãri profunde: declinul lent al idiºului în Europa de Vest ºi expansiunea lui în þãrile din Est. Marile valuri migratoare din sec. al XIX-lea au dat un nou impuls limbii vernaculare evreieºti, în Palestina ºi în America de Nord ºi de Sud. În cursul acestei epoci, s-au nãscut o presã înfloritoare, o literaturã bogatã, precum ºi o viaþã culturalã care au dat idiºului titlul sãu de nobleþe. În sec. al XX-lea, sub presiunea industrializãrii, a exodului rural ºi a urbanizãrii, idiºul tinde sã-ºi piardã rolul religios ºi social legat de viaþa evreiascã tradiþionalã ºi de societatea semiruralã din ºtetleh, El a devenit limba proletariatului evreiesc, a miºcãrilor muncitoreºti din marile oraºe ºi vectorul unei culturi evreieºti secularizate. Prin intermediul idiºului, s-au formulat câteva dintre redefinirile evreului contemporan, sfâºiat între fidelitatea faþã de moºtenirea tradiþiei ebraice ºi adaptarea sa la societatea modernã. În prezent, dupã tragica perioadã a Holocaustului, în care au pierit, în Europa, milioane de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vorbitori de idiº, ºi în urma asimilãrii lingvistice, idiºul nu mai e vorbit decât sporadic. S-au mai pãstrat doar câteva focare vii: în Israel, în Statele Unite ºi în mediile ultraortodoxe, unde idiºul a rãmas limba de toate zilele ºi de studiu. Dintr-o limbã vie, vorbitã înainte de al doilea rãzboi mondial, de largi pãturi ale populaþiei evreieºti, idiºul a devenit o limbã de culturã, dovadã a agoniei iremediabile a lumii cãreia i-a aparþinut. Vechea literaturã idiº, din Evul Mediu pânã în sec. al XVII-lea, a jucat un rol de seamã în educarea ºi transmiterea tradiþiei în pãturile mijlocii ale societãþii evreieºti. Pentru a reduce prãpastia crescândã care exista în sânul culturii evreieºti, între cãrturari, savanþi ºi restul populaþiei, în special femeile ºi copiii, dintre care mulþi nu cunoºteau limba ebraicã, s-a editat o vastã literaturã în limba idiº. Ea s-a putut dezvolta de îndatã ce evoluþia tiparului a permis publicarea cãrþilor în tiraje de masã. Vechea literaturã idiº s-a caracterizat, în primul rând, printr-o întoarcere la Biblie. La început, a fost tradus în idiº Pentateuhul: traduceri literale, cunoscute sub numele de daici-humeº (Augsburg, 1544; Cremona, 1560) sau cãrþi izolate, ca Psalmii (Veneþia, 1545) sau Cântarea Cântãrilor (Cracovia, 1579). Din Biblie, s-au inspirat ºi numeroase povestiri ºi legende, cele mai cunoscute fiind ªmuel buh (Augsburg, 1544) ºi Melohim buh (1543), adaptãri versificate dupã cãrþile Samuel ºi Regi. S-au rãspândit, mai târziu, în idiº, scrieri cu o tematicã moralã (muser sforim), dintre care trebuie menþionate Seyfer mides (Isny , 1541), Brantspigal (Basel, 1602) ºi Lev tov (Praga, 1620). Þeena u-reena (pronunþat în idiº þenerene) de Iacob ben Isaac Aºkenaz (Hanau, 1622) este punctul culminant al literaturii evreieºti în limba localã. Cartea se prezintã ca o enciclopedie popularã a culturii evreieºti tradiþionale ºi se compune din comentarii la Humeº, Meghilot ºi Haftorot, completate cu legende talmudice ºi midraºice ºi cu consideraþii etice ºi reguli de conduitã. Acest text a cunoscut peste 200 de ediþii în principalele centre de tipãrire din lume, dovadã a succesului sãu constant pânã în secolul al XX-lea. Un alt autor care dominã incontestabil literatura idiº veche a fost aceea Elia Bahur Le vita, umanist evreu al Renaºterii, de la care se cunosc mai ales lucrãrile asupra masorei ºi filologiei ebraice. În afarã de o traducere a Psalmilor (Veneþia, 1545) ºi un dicþionar dvorim (Isny, 1542), Elia Levita este autorul unui magnific roman cavaleresc — Bovo buh (Isny, 1541) — adaptare liberã a unui roman cavaleresc italian. Aceastã carte marcheazã o mutaþie importantã a literaturii idiº vechi: se impune acum o formã de laicizare a culturii evreieºti în limba localã ºi, în contact cu lumea italianã a Renaºterii, apar gusturi noi. În sfârºit, sã citãm alte titluri ale literaturii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) idiº vechi, care pun în valoare multiplele sale potenþialitãþi. Zihroines (Memorii de Gluckel Hameln (1699-1719) este o cronicã familialã, surprinzând viaþa de fiecare zi în comunitãþile din nordul Germaniei. Sã mai menþionãm ºi cãrþile de medicinã (sifrei refues) manualele de pedagogie ºi de gramaticã, povestirile de cãlãtorie spre Þara Sfântã sau cântecele istorice, care oglindesc suferinþele poporului evreu în diaspora. Tot atâtea faþete care vãdesc atât coerenþa internã a literaturii populare în idiº în raporturile sale cu literatura ebraicã ºi cu creaþiile în limbile co-teritoriale, precum ºi bogãþia ºi inventivitatea ei continuã. Începând cu secolul al XVIII-lea, se deschide un nou capitol al istoriei literaturii idiº. Miºcarea Luminilor ºi influenþa ideilor emancipãrii i-au dat o fizionomie ineditã: ea a devenit un spaþiu de expresie în care autorii au putut critica aspectele desuete ale vieþii tradiþionale ºi imagina contururile unei societãþi evreieºti renãscute. În acest lung proces de înnoire trebuie acordat un loc important hasidismului, moment de rãscruce între vechi ºi nou. Sipurei maises a lui Rabi Nahman din Braþlav a influenþat mai multe generaþii de scriitori moderni. Maskilimii, discipoli ai Luminilor evreieºti (Mendel Lefin Satanover, I. Perl, I. Lineþki, S. Ettinger, I. Axenfeld) s-au servit de limba idiº pentru a descrie sfâºierile care frãmântau comunitãþile evreieºti, pentru a denunþa închistãrile vieþii de odinioarã ºi pentru a semnala schimbãrile interne ale societãþii evreieºti. Acest proces a culminat în opera celor trei întemeietori ai literaturii idiº moderne: Mendele Moher Sforim, ªalom Alehem ºi I. L. Pereþ. Aceºti trei autori clasici au inventat o limbã literarã nouã, au ironizat aspectele desuete ale vieþii evreieºti din diaspora, dar au luptat ºi pentru naºterea unei noi culturi evreieºti ºi pentru obþinerea de drepturi civice pentru evrei. Paradoxal, literatura idiº a cunoscut o perioadã de intensã creativitate tocmai într-o epocã marcatã prin pauperizarea crescândã a evreimii din Europa rãsãriteanã, antisemitism de stat ºi descompunerea lentã a târgurilor evreieºti. Aceastã literaturã va cunoaºte o largã rãspândire peste tot în lume datoritã imigraþiei ºi dezvoltãrii, în marile centre urbane, a unui public de masã, avid de povestiri ca ºi de meditaþii asupra situaþiei evreieºti moderne. S-au cristalizat trei mari centre în care s-a nãscut o presã, un teatru ºi o literaturã idiº de o bogãþie incomparabilã. În Statele Unite, autori ca M. Leib, H. Leivik, J. Gladstein, J. Opatoshu, ª. Aº, L. ªapiro, D. Ignatoff, F. Bimko etc, au descris dezrãdãcinarea, confruntarea dureroasã cu modul de viaþã american, dar au ºtiut sã ºi extragã motive de speranþã din tradiþia evreiascã. Literatura idiº americanã a culminat cu operele unor povestitori ºi romancieri ca I.I. Singer, I. Bashevis-Singer, H. Grade Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi I. J. Trunk. O literaturã evreiascã în idiº s-a dezvoltat ºi în Uniunea Sovieticã, în anii care au urmat Revoluþiei din Octombrie. Scriitorii, fie cã erau “tovarãºi de drum” sau partizani ai unei literaturi proletare evreieºti, au desfãºurat o activitate intensã. Unele din cele mai remarcabile talente s-au grupat în jur revistelor Eigns ºi ªtrom, Pe mãsurã ce dictatura stalinistã s-a consolidat, condiþiile de exprimare s-au degradat continuu, culminând, în anul 1952, cu lichidarea fizicã a principalilor scriitori de limbã idiº: L. Kvitko, I. Fefer, D. Hofstein, D. Bergelson, Der Nister, P. Markiº. În Polonia, s-a manifestat un ataºament neabãtut pentru moºtenirea veche a lui Israel, dar ºi un interes pentru curentele cele mai novatoare ale literaturii evreieºti moderne (O. Warºavski, Z. Segalovici, M. Weissenberg, A. Kaczyne etc). Printre figurile marcante ale acestei epoci, trebuie amintit I. Manger, vestit mai ales prin tulburãtoarele sale balade ºi prin poemele inspirate din tradiþia midraºicã ºi din cântecul popular. Dupã distrugerea iudaismului european ºi prãbuºirea centrului polonez au marcat sfârºitul unei epoci a literaturii evreieºti ºi recompunerea ei în spaþii noi. În Statele Unite ºi în Israel (A. Suþkever, L. Rochman, I. Spiegel, J. Papiernikov etc.) — centrele cele mai active — scriitori urmãriþi de tragedia evreilor din Europa, vor sã menþinã sau încearcã sã reconstruiascã o viaþã culturalã evreiascã în care limba idiº sã poatã continua sã-ºi exercite importantul rol social ºi intelectual. IDOLATRIE Ebr.: avoda zara; Lit.: “cult strãin” Cultul “chipurilor cioplite” în lemn, piatrã, metal etc, precum ºi toate formele de religie din antichitate, cu excepþia iudaismului. Legea biblicã reitereazã la tot pasul interdicþia idolatriei, care face parte din cele Zece Porunci “Sã nu ai alþi dumnezei afarã de Mine. Sã nu-þi faci chip cioplit, nici vreo înfãþiºare a lucrurilor care sunt sus în cer ori jos pe pãmânt. Sã nu te închini înaintea lor ºi sã nu le slujeºti” (Ex. 20, 3-5). ªema avertizeazã: “Vedeþi sã nu vi se amãgeascã inima ºi sã vã abateþi, ca sã slujiþi altor dumnezei ºi sã vã închinaþi înaintea lor” (Deut. 11, 16). În aceeaºi poruncã generalã împotriva idolatriei, se înscriu ºi legile care interzic sãdirea unui arbore de cult (aºera) lângã altar, dupã obiceiul cananeean, ori ridicarea unui stâlp în cinstea Domnului. Totuºi, folosirea unor reprezentãri ºi sculpturi în cadrul cultului a fost consideratã legitimã într-un numãr restrâns de cazuri. Astfel, deasupra chivotului din Sfânta Sfintelor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) erau sculptaþi doi heruvimi, care se regãseau, brodaþi, pe parohet (perdeaua care despãrþea aceeaºi încãpere de restul Sanctuarului). Ambele reprezentãri fuseserã executate la porunca expresã a Celui-de-Sus (Ex. 25, 18). Idolatria este, alãturi de incest ºi crimã, unul din cele trei pãcate capitale, care nu pot fi comise nici cu riscul vieþii. Un întreg tratat al Talmudului, Avoda zara, stabileºte toate detaliile interdicþiei care nu se referã doar la cultul idolilor, ci ºi la confecþionarea de idoli pentru terþi. De asemenea, evreului nu-i este îngãduit sã încheie o afacere cu un idolatru în cele trei zile din ajunul unei sãrbãtori a neamurilor, pentru ca nu cumva acesta sã foloseascã profitul ce i-ar reveni pentru a aduce jertfe idolului sãu (A, Z, 1,1). Totodatã, evreul nu are voie sã bea din vinul neamurilor, de teamã cã ar putea fi fabricat ca dar pentru un idol. În plus, în EreþIsrael, evreii nu au dreptul sã vândã pãmânt unui idolatru. Cu toatã severitatea interdicþiei, israeliþii au încãlcat frecvent porunca biblicã la începuturile istoriei lor. Viþelul de aur, pe care ºi l-au fãurit în pustiu, a fost primul semn de infidelitate religioasã al tinerei naþiuni atrase de idolatrie. Mai târziu, dupã intrarea în Canaan, evreii au venit în contact cu numeroase practici idolatre, în special cultul lui Baal ºi al Astarteii, ºi au fost tentaþi sã le imite, aºa încât judecãtorii ºi profeþii nu mai pridideau sã-i mustre ºi sã-i aducã înapoi la monoteism. Idolatria era un fenomen frecvent mai ales în nord, în regatul lui Israel, unde regele Ieroboam aºezase în sanctuar tauri sculptaþi în chip de idoli. Talmudul precizeazã cã ispita idolatriei a fost înfrântã dupã distrugerea Primului Templu, atunci când membrii Marii Adunãri au arãtat cã a respinge idolatria era echivalent cu acceptarea Torei în ansamblul ei (Hor, 8a). Una din cele mai iubite poveºti din Midraº relateazã despre fapta lui Abraham care a distrus idolii tatãlui sãu, Terah, în semn de protest împotriva idolatriei. Musulmanii, având în vedere monoteismul absolut al credinþei lor ºi faptul cã nu acceptã idolii, nu au fost socotiþi idolatri. Nici creºtinii nu au fost, în general, acuzaþi de idolatrie deºi reprezentãrile incluse în cultul lor ºi unele doctrine ale lor, considerate în neconcordanþã cu monoteismul pur, au putut genera o oarecare ambiguitate. IEHEZKEL, vezi EZECHIEL. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) IEHUDA BAR ILAI, vezi IUDA BAR ILAI. IEHUDA HALEVI, vezi IUDA HALEVI. IEHUDA HA-NASI, vezi IUDA HA NAªI. IEHUDA HE-HASID, vezi IUDA HE-HASID IEHUDA LOEW BEN BEÞALEL, vezi IUDA LOEW BEN BEÞALEL. IEHUDA MACABEUL, vezi IUDA MACABEUL. IEKUM PURKAN “Fie ca izbãvirea sã se înalþe” Primele cuvinte ºi numele a douã rugãciuni în aramaicã; în ritualul aºchenaz aceste rugãciuni urmeazã dupã haftora (lectura sãptãmânalã din Profeþi), în dimineaþa de ªabat, exceptând cazul când acesta coincide cu o sãrbãtoare. Cele douã texte sunt foarte asemãnãtoare. Primul este o rugãciune pentru sãnãtatea studenþilor de la academiile din Ereþ Israel ºi Babilon, a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) învãþãtorilor lor, a exilarhilor ºi a judecãtorilor. Unele dintre formulãri seamãnã cu cele din Kadiºde-rabanan, Rugãciunea poate fi recitatã individual, în timp ce, pentru a spune celãlalt Iekum purkan, este nevoie de un cvorum (minian), Acesta este o rugãciune mai generalã, referitoare la comunitate, care seamãnã cu ºe-berah, pe care o precede în liturghie. Deºi au fost compuse probabil în Babilon, cele douã Iekum purkan nu figureazã nici în sidurul babilonian al lui Amram Gaon, nici în cel al lui Saadia Gaon. În schimb, ele au fost adoptate de cãtre ritul italian ºi au fost menþionate pentru prima datã în Mahzor Vitry, apoi în Rokeah al lui Eleazar din Worms (1160-1238). Aceste douã rugãciuni n-au fost integrate în ritul sefard, deºi existã o rugãciune pentru comunitate în liturghia yemenitã. IERBURI AMARE, vezi MAROR. IEREMIA Ebr.: Irmiahu (sec. VII-VI î.e.n.) Al doilea dintre cei trei Mari Profeþi din secþiunea profeþilor biblici. S-a nãscut la Anatot, un mic sat de preoþi la nord-est de Ierusalim. Întreaga lui activitate profeticã de patru decenii s-a desfãºurat la Ierusalim ºi a coincis cu o perioadã de rãscruce istoricã, marcatã de prãbuºirea imperiului asirian ºi de preluarea supremaþiei în Orientul Apropiat de cãtre Babilon. A fost martor la alianþa regatului lui Iuda cu Egiptul, pe care a denunþat-o, la victoria Babilonului asupra egiptenilor ºi la distrugerea de cãtre acelaºi Babilon a Templului de la Ierusalim ºi a regatului lui Iuda. ªi-a început cariera profeticã încã tânãr, în 626 î.e.n., ºi a continuat sub domniile ultimilor regi din Iuda. Ca mesaj politic, profeþiile lui îi îndemnau pe evrei sã se supunã Babilonului ºi sã nu aºtepte alt ajutor decât de la Dumnezeu, dacã nu voiau sã ajungã în captivitate ºi în exil. Acest apel la supunere, echivalent cu defetismul politic ºi manifestat prin acþiuni simbolice, i-a atras mânia nu doar a suveranilor, în special a lui Ioiachim ºi Zedechia, ci ºi a maselor care l-au considerat trãdãtor. Profetul a fost persecutat ºi era chiar cât pe ce sã-ºi piardã viaþa. Mesajul lui religios a fost de asemenea întâmpinat cu ostilitate. Ieremia a denunþat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) încrederea oarbã ºi fãþarnicã în Templu ºi, în general, nemernicia poporului. A mers chiar pânã la a-i acuza de minciunã ºi de ipocrizie pe liderii spirituali ai regatului, inclusiv pe ceilalþi profeþi. Substanþa învãþãturii lui este foarte bine ilustratã de urmãtorul pasaj: “Aºa zice Domnul: «... ci cel ce se laudã sã se laude numai cu aceea cã pricepe ºi Mã cunoaºte cã Eu sunt Domnul, Cel ce fac milã ºi judecatã ºi dreptate pe pãmânt»“ (Ier. 9, 23). Ieremia a prezis un nou Legãmânt cu Dumnezeu, care va fi înscris în inima israeliþilor (31, 31-34). Invadatorii babilonieni i-au fost recunoscãtori pentru pledoariile lui defetiste ºi, dupã cucerirea Ierusalimului, nu l-au exilat din oraº o datã cu restul elitei, ci l-au lãsat în Iudeea, în speranþa cã va acþiona ca un factor de împãciuire. Dupã asasinarea lui Ghedalia, guvernatorul iudeu numit de babilonieni, ceilalþi lideri israeliþi rãmaºi în Iudeea l-au obligat pe Ieremia sã-i urmeze în Egipt, unde s-au refugiat de frica rãzbunãrii babilonienilor. Ultima datã când s-a mai auzit de el, îi acuza pe evreii din Egipt de idolatrie. Potrivit tradiþiei, Ieremia este autorul nu doar al cãrþii care-i poartã numele, ci ºi al Plângerilor ºi al celor douã cãrþi ale Regilor. IEREMIA, CARTEA LUI Cartea lui Ieremia, a doua din secþiunea biblicã a Marilor (sau Ultimilor) Profeþi, relateazã în 52 de capitole ºi 1365 de versete viaþa ºi activitatea profetului, martor al evenimentelor de maximã importanþã care au zguduit Orientul Apropiat în anii 626-580 î. e. n. Cartea conþine patru tipuri de scrieri: sentinþe sub formã de proorociri poetice; predici în prozã; povestiri biografice ºi proorociri poetice contra altor popoare. Profeþiile au fost iniþial orale ºi aºa au ºi rãmas timp de peste douãzeci de ani. Confruntat cu mânia regelui Ioiachin, Ieremia se hotãrãºte sã-ºi aºtearnã în scris proorocirile din ultimele douã decenii, dictându-le secretarului sãu, Baruh, care le noteazã pe un sul. Din porunca profetului, Baruh citeºte din carte mulþimii, apoi reia lectura în faþa unui grup de demnitari, apoi în faþa regelui însuºi. Netulburat de avertismentele profetului, Ioiachim taie sulul cu cuþitul ºi-l aruncã în foc, dar nici Ieremia nu se tulburã ºi-l pune pe Baruh sã rescrie cartea cu câteva adãugiri faþã de prima versiune (v. Cap. 36). Cartea conþine cinci plângeri sfâºietoare (11, 18 – 12, 6; 15, 10 - 15, 21; 17, 14 - 17, 18; 18, 18 - 18, 23; 20, 7 - 20, 18), din care s-au putut extrage unele informaþii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) despre persoana lui Ieremia, ºi o secþiune care cuprinde cuvinte de mângâiere ºi de îmbãrbãtare (Cap. 30-31), în care Dumnezeu fãgãduieºte cã va încheia un nou Legãmânt ce va înlocui inima de piatrã a poporului cu una din carne. În fine, ultimul corp literar important al cãrþii este o naraþiune în prozã a suferinþelor lui Ieremia. Mesajul cãrþii este urmãtorul: poporul din Iuda ºi-a întors faþa de la Dumnezeu care-l pedepseºte, ridicându-i împotriva lui pe babilonieni. Fãrã sã se lase impresionat de sentimentele naþionaliste ale compatrioþilor sãi, Ieremia a pledat energic pentru capitulare, spre a se evita un asediu dezastruos. Pentru a-ºi ilustra mesajul, proorocul recurge deseori la acþiuni simbolice cu valoare profeticã: îngroparea ºi dezgroparea unei brâu de in; refuzul de a se cãsãtori; spargerea vasului lucrat de olar; cumpãrarea unui ogor în timpul asedierii cetãþii, ispitirea cu vin a Recabiþilor, care fãcuserã legãmânt sã nu bea niciodatã vin. Aceste episoade apar în carte sub forma unor naraþiuni, dramatizate pe alocuri prin intervenþia unor spectatori. Cartea lui Ieremia 1,1-1,19 Introducere 2,1-6,30 Reacþie la nelegiuirile poporului, în special sub domnia lui Iosia 7,1-20,18 Reacþie la evenimentele curente care apar sub domnia lui Ioiachim 21,1-25,38 Scurte profeþii împotriva regilor din Iuda ºi a falºilor profeþi 26,1-29,32 Biografia lui Ieremia 30,1-31,40 Izbãvirea exilaþilor 32,1-44,30 Urmarea biografiei lui Ieremia 45,1-45,5 Proorocire cu privire la izbãvirea lui Baruh 46,1-51,64 Proorocire contra neamurilor 52,1-52,34 Adãugire cu privire la cãderea Ierusalimului IERTARE Ebr.: mehila, sliha Iertarea pãcatelor ºi a fãrãdelegilor este unul din cele treisprezece atribute divine citate în Ex. 34, 6-7. Cea de-a ºasea binecuvântare a Amidei, care se rosteºte de trei ori pe zi, îl numeºte pe Dumnezeu: “Cel ce iartã din belºug”. Compasiunea lui Dumnezeu, întotdeauna dispus sã absolve poporul sãu pãcãtos, constituie un motiv recurent în Biblie. Chiar în cazul extrem, când israeliþii l-au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) abandonat pentru a adora Viþelul de aur, Dumnezeu a ascultat rugãmintea lui Moise ºi ºi-a înfrânat mânia (Ex. 32, 11-14). Cuvintele cele mai percutante ale profeþilor sunt de altfel cele care îndeamnã la cãinþã ºi la o întoarcere la cãile lui Dumnezeu (teºuva), posibile prin mila divinã. Maimonide ne învaþã cã, pentru a-ºi asigura iertarea divinã, individul trebuie sã-ºi mãrturiseascã mai întâi pãcatul, apoi sã se cãiascã ºi în sfârºit sã ia hotãrârea de a nu mai pãcãtui. Procesul pãcat — cãinþã — iertare este tema majorã a liturghiei de Iom Kipur ºi a perioadei imediat precedente, aceea de slihot, Frazele centrale ale acestei liturghii sunt constituite din rugãciunea lui Moise în favoarea lui Israel (Num. 14, 19-20) ºi din fraza: “Dumnezeu al îndurãrii, iartã-ne, absolvã-ne, acordã-ne ispãºirea.” Tradiþia iudaicã insistã mai ales asupra faptului cã omul nu trebuie sã se mulþumeascã cu iertarea lui Dumnezeu, el trebuie sã se strãduiascã s-o obþinã ºi pe cea a aproapelui sãu. Dumnezeu este descris ca fiind gata sã ierte de la primele semne de cãinþã (Hag. 5a) ºi omul este îndemnat “sã umble pe cãile Sale”, adicã sã-l imite pe Dumnezeu, însuºindu-ºi aceastã calitate divinã. Înþelepþii citeazã exemplul lui Abraham care nu numai cã l-a iertat pe Abimeleh dar s-a mai ºi rugat la Dumnezeu pentru vindecarea acestuia (Gen. 20, 17). În concepþia rabinicã, uºurinþa de a ierta este o virtute înaltã; cel ce respinge de trei ori rugãmintea de iertare pe care i-o adreseazã cineva este considerat el însuºi un pãcãtos. Cu toate acestea, tradiþia þine seama de faptul cã nu este întotdeauna uºor sã împaci o fiinþã umanã. Fãptaºul trebuie nu numai sã-l despãgubeascã pe cel pe care l-a ofensat, dar ºi sã obþinã personal iertarea acestuia (R.H. 17b). În ajun de Iom Kipur, se obiºnuieºte sã-i cauþi pe cei pe care i-ai fi putut ofensa pentru a obþine de la ei iertarea ºi a le face reparaþia cuvenitã. În acest punct, înþelepþii cer ca ofensatul sã se arate “mlãdios ca trestia, nu rigid ca un cedru” (Taan, 20b) ºi sã fie la fel de îndurãtor ca Dumnezeu însuºi. Deºi acordã o mare importanþã iertãrii, tradiþia rãmâne totuºi conºtientã cã aceasta poate intra în conflict cu celelalte atribute divine majore, îndeosebi cu necesitatea de a face sã domneascã dreptatea. Legenda ni-l aratã pe Dumnezeu însuºi rugându-se ca atributele lui de iertare ºi milã sã prevaleze asupra strictei urmãriri a dreptãþii, ceea ce ilustreazã limpede raportul acestor valori în gândirea rabinicã. Iertarea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cine se îndurã de aproapele sãu ºi iartã rãul ce i s-a fãcut, Cerul se va îndura de el. Omul sã nu þinã ranchiunã pentru umilinþa pe care a suferit-o: sã nu caute sã-ºi apere onoarea prin umilirea aproapelui. Dacã aproapele tãu þi-a fãcut un bine cât de mic, acesta sã fie mare în ochii tãi; dar dacã þi-a fãcut un mare rãu, acesta sã aparã neînsemnat în ochii tãi. Omul care nu-ºi iartã aproapele se numeºte nemilos. Omul care a pãcãtuit în cursul vieþii, dar care se cãieºte în ziua morþii sale îºi vede iertate toate pãcatele. Imitã-l pe Dumnezeu fiind milos ºi compãtimitor ºi El, în schimb, va fi îndurãtor cu tine ºi-þi va ierta pãcatele. IERUSALIM Ebr.: Ieruºalaim Capitala Israelului ºi Oraºul Sfânt al poporului evreu. Prima menþiune cunoscutã a cetãþii se gãseºte într-o serie de texte egiptene din sec. XIX-XVIII î. e. n., aºa-numitele “texte de blestem”, în care erau numiþi duºmanii Egiptului. În vremea regelui David (cca. 1000 î.e.n.), oraºul se numea “Iabes”, iar locuitorii sãi, “iebusiþi”. Deºi cuvântul “Ierusalim” nu apare ca atare în Pentateuh, oraºul este identificat de tradiþie cu Salemul menþionat în Geneza 14, 18 (Gen, R, 56, 10). Tradiþia identificã de asemenea Muntele Moria, unde Isaac urma sã fie jertfit (Gen. 22, 2), cu Muntele Templului din Ierusalim. Importanþa deosebitã a Ierusalimului este rezultatul unor decizii politice ºi religioase ale regelui David. Pânã la el, Ierusalimul era un târg oarecare, situat departe de marile cãi de comunicaþie ale epocii ºi lipsit de resursele naturale care i-ar fi permis sã se dezvolte ºi sã devinã o aºezare importantã. David însã a cucerit Ierusalimul ºi ºi-a stabilit aici capitala, dupã ce domnise mai bine de ºase ani la Hebron (2 Sam. 5, 1-13). Motivele acestei alegeri au fost, fãrã îndoialã: 1. poziþia geograficã a cetãþii, situatã practic în centrul regatului, aproape de hotarul ce despãrþea confederaþia din nord de cea din sud, ºi 2. neutralitatea politicã: Ierusalimul nu fusese cucerit pânã atunci ºi nu aparþinuse nici unuia din triburile israelite. Dupã cucerirea sa, Ierusalimul a fost uneori numit “cetatea lui David” (2 Sam. 6,12). David a mutat chivotul Legãmântului (2 Sam. 6) la Ierusalim ºi, mai târziu, la îndemnul profetului Gad, a înãlþat aici un altar în aria lui Aravna, iebusitul. David a insistat sã cumpere terenul deºi Aravna se oferise sã i-l dãruiascã (2 Sam. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 24, 18-25). Se crede cã locul iebusitului se afla chiar pe Muntele Templului. Ierusalimul devine astfel capitala religioasã ºi politicã a israeliþilor. Statutul sãu de capitalã veºnicã a poporului evreu este legat de fãgãduiala Domnului cã va ridica din David o dinastie veºnicã (2 Sam. 7). Totuºi nu David, ci fiul lui, Solomon, a zidit Primul Templu de la Ierusalim, consolidând legãtura dintre Dumnezeu ºi oraº (1 Regi 7). O datã recunoscut ca loc ales de Dumnezeu (2 Regi 21, 4; Ps. 132), templul din Ierusalim devine nu doar singurul loc îngãduit pentru a aduce jertfe, ci ºi þinta pelerinajelor pe care toþi evreii erau obligaþi sã le întreprindã: “De trei ori pe an, toatã partea bãrbãteascã sã se înfãþiºeze înaintea Domnului” (Ex. 23, 17). Cele trei prilejuri erau Pesah, ªavuot ºi Sucot (Deut. 16, 16-17), cele trei mari sãrbãtori la care tot poporul trebuia sã aducã jertfe. Faptul cã Ierusalimul era þinta acestor pelerinaje ºi cã oamenii veneau astfel de mai multe ori pe an în capitalã constituie o caracteristicã unicã a vieþii culturale a poporului nu numai în timpul Primului Templu, ci ºi în perioada celui de-al Doilea Templu când pelerinilor li se adãugau ºi mulþi evrei din diaspora. Tradiþia a continuat ºi dupã distrugerea Ierusalimului ºi a Templului de cãtre romani în anul 70 e. n. (Ned, 23a). Dar pelerinajele nu mai erau momente de bucurie ºi de sãrbãtoare, ci prilejuri de doliu ºi de rugãciuni pentru Izbãvire. Când vedeau Zidul Plângerii ori Muntele Templului, pelerinii obiºnuiau sã-ºi sfâºie veºmintele în semn de doliu, în amintirea distrugerii Sfântului Locaº. De-a lungul secolelor, evreii au continuat sã meargã la Ierusalim ori de câte ori li s-a îngãduit (v. ºi Sfinte, Locuri). Oraº ales de Dumnezeu, Ierusalimul a devenit simbolul celor mai înalte valori ºi aspiraþii ale iudaismului. L-au slãvit profeþii ºi a fost cântat în psalmi. “Cetatea dreptãþii”, îl numeºte Isaia, afirmând cã: “din Sion va ieºi Legea ºi din Ierusalim, cuvântul Domnului” (Isa. 1, 26; 2, 3). Ieremia prooroceºte cã, în viitor, “Ierusalimul se va numi «Scaunul de domnie al Domnului» ºi toate neamurile se vor strânge la el” (Ier. 3, 17). Tradiþia biblicã reflectã totodatã admiraþia pe care o trezea frumuseþea cetãþii. În Cântarea Cântãrilor (6, 4), fiinþa iubitã este “plãcutã ca Ierusalimul” ºi multe alte pasaje laudã frumuseþea ºi nobleþea sfântului oraº (Ps. 48, 3; 50, 2; Plâng. 1, 1). Hagada a perpetuat tradiþia. “Cine n-a vãzut Ierusalimul în toatã splendoarea lui nu va ºti niciodatã ce înseamnã un oraº frumos”, spune Talmudul (Suc, 51b). Midraºul spune (Gen, R, 14,8) cã þãrâna din care a fost fãcut Adam era luatã de pe locul altarului de la Ierusalim, iar strãmoºii, se zice, ar fi adus pe locul acela jertfe (P.R.E., Cap. 31). De altfel, datoritã jertfelor aduse la Templu, cetatea a devenit punctul de convergenþã al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) speranþelor de Izbãvire ale lui Israel, ceea ce explicã, spune Midraºul, însemnãtatea nepereche care i se acordã. Dupã o altã sursã (Ioma 54b), lume întreagã ar fi fost creatã începând din Sion (cuvântul desemna iniþial Muntele Templului, reprezentând apoi, prin extensie, tot Ierusalimul). Halaha afirmã cã toatã þara este sfântã, dar cã Ierusalimul este locul sfânt prin excelenþã. Locul cel mai sacru de pe pãmânt, sanctuarul interior al Templului, Sfânta Sfintelor, se afla la Ierusalim. Aceastã sacralitate implicã o serie de restricþii ºi porunci care se aplicã exclusiv Ierusalimului (Kel. 1, 6 et infra B.K. 82b). Dupã distrugerea oraºului în 70 e. n., rolul lui în viaþa naþiunii s-a diminuat. El a continuat totuºi sã reprezinte întruchiparea legii, simbolul slavei spirituale. Halaha cere ca fiecare evreu sã lase în casa lui o cãmãruþã neamenajatã lângã intrare sau un colþ de zid nevãruit, în amintirea Ierusalimului distrus (ª.Ar., O.H. 560,1). Dorul ºi dragostea de Ierusalim sunt exprimate în textul liturghiei. Evreii, oriunde s-ar afla, se întorc cu faþa spre Ierusalim ca sã se roage. Binecuvântãrile au în cuprinsul lor o rugãciune pentru reconstruirea Ierusalimului, iar psalmul introductiv care însoþeºte binecuvântãrile din zilele lucrãtoare conþine un legãmânt: “Dacã te voi uita, Ierusalime, sã-ºi uite dreapta mea destoinicia ei!” (Ps. 137, 5). Amida, care se recitã de trei ori pe zi, se rosteºte cu faþa spre Ierusalim ºi cuprinde un paragraf întreg în care Domnul este implorat sã revinã la Ierusalim, sã reconstruiascã oraºul ºi sã readucã la domnie casa lui David. Cele trei posturi de peste an evocã fiecare alt moment din ultimele zile ale Ierusalimului. Cel mai important dintre ele, Tiºa be-Av, comemoreazã dubla distrugere a oraºului de cãtre babilonieni ºi romani. Importanþa Ierusalimului în liturghie ºi în ritual se întemeiazã pe credinþa în reinstaurarea mesianicã a statului evreu în Ereþ Israel (vezi Eshatologie Mesia); reconstruirea Ierusalimului ºi a Templului a fost dintotdeauna simbolul acestei ere glorioase. Inspirându-se din viziunea templului ceresc transmisã de profetul Isaia, Hagada a elaborat noþiunea Ierusalimului ceresc (Ieruºalaim ºei ma-alal vezi Isa. 6). În Talmud, Dumnezeu se declarã solidar cu poporul evreu exilat ºi face legãmânt sã nu mai pãtrundã în Ierusalimul ceresc pânã ce nu va reintra în cel de pe pãmânt (Taan, 5a). Înþelepþii susþineau cã Dumnezeu va reînãlþa Ierusalimul ºi nu-l va mai distruge niciodatã (Tanh, Noe 11), iar în diverse texte apocaliptice (Enoh 90, 28-29; 4 Ezra 7, 26; 10, 54), se spune cã, la sfârºitul lumii, Ierusalimul cel din ceruri se va pogorî pe pãmânt ºi va înlocui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Ierusalimul terestru. Evreii ºi-au dorit dintotdeauna sã fie îngropaþi pe Muntele Mãslinilor, ca sã fie mai aproape când va veni vremea renaºterii Ierusalimului ºi a învierii morþilor. Datoritã acestei credinþe, mulþi evrei vârstnici din þãri îndepãrtate ale lumii, nu ºovãiau sã întreprindã cãlãtorii anevoioase, ca sã ajungã la Ierusalim ºi sã-ºi petreacã aici ultimii ani din viaþã ºi sã fie îngropaþi aici. Sederul de Paºte ºi slujba de Iom Kipur se încheie amândouã cu urarea: “La anul, la Ierusalim!” Oraºul cucerit de David a trecut prin mai multe stãpâniri de-a lungul timpului. Existã puþine date despre soarta cetãþii dupã distrugerea din 586 î. e. n., dar textele biblice dau de înþeles cã a rãmas pustiu ºi în ruinã pânã la întoarcerea evreilor din exilul babilonian patruzeci de ani mai târziu. Din vremea lui Ezra pânã la a doua distrugere (70 e. n.), când evreii au fost din nou alungaþi din oraº, Ierusalimul a fost capitala Iudeii. Romanii au ars Templul, dar au lãsat intacte zidurile de susþinere. Întrucât Halaha nu permitea accesul la locul propriu-zis al Templului, o parte a zidului de sprijin dinspre vest a devenit cu timpul simbolul palpabil al Sfântului Locaº ºi a fost transformat în loc de rugãciune ºi de doliu. Locul, pe care evreii îl numesc “Zidul de Vest” (Kotel maaravi), a fost denumit de neevrei “Zidul Plângerii”. În cei cincizeci de ani de la distrugerea Ierusalimului pânã la rãscoala lui Bar Kohba (132 e.n.), evreii obiºnuiau, se pare, sã meargã la ruinele oraºului, sã se roage ºi sã plângã. Dupã înãbuºirea rãscoalei, nu li s-a mai îngãduit nici sã se apropie. De atunci, timp de multe, multe secole, accesul evreilor la Zidul de Vest a depins de bunãvoinþa stãpânitorilor oraºului. Între timp, prin asociere cu ultimele zile ale lui Isus, Ierusalimul a devenit oraºul sfânt al creºtinismului. Suveranii bizantini (324 - 638 e. n.) s-au purtat în general ostil cu evreii. Dimpotrivã, arabii care au stãpânit Ierusalimul din 638 pânã în 1099 le-au permis evreilor sã se stabileascã în oraº. Musulmanii, care asociau Ierusalimul cu un moment hotãrâtor din viaþa lui Mahomed, l-au declarat al treilea oraº sfânt al religiei lor, dupã Mecca ºi Medina ºi l-au numit El-Quds Sfânt”. În 1099, evreii care nu s-au grãbit sã pãrãseascã oraºul au fost masa de oºtile cruciate. Musulmanii au cucerit din nou oraºul în 1187 ºi evreii au avut iarãºi voie sã se întoarcã. În 1267, Nahmanide, s-a stabilit la Ierusalim unde, spunea el într-o scrisoare cãtre fiul sãu, nu locuiau pe atunci decât douã familii evreieºti. Apelul lui cãtre evrei sã vinã în numãr cât mai mare la Ierusalim ºi exemplul lui personal au avut, pare-se, ecou ºi, începând de atunci, afluxul colonilor evrei a fost practic neîntrerupt. În 1917, pãmântul lui Israel a fost cucerit de britanici care au instituit un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mandat de guvernare ºi au aºezat capitala la Ierusalim. În timpul Rãzboiului de Independenþã a Israelului din 1948, oraºul vechi a cãzut în mâinile legiunii arabe iordaniene, iar evreii au fost expulzaþi. Cei mai mulþi s-au mutat în sectorul de vest al oraºului, controlat de evrei. Ierusalimul a rãmas astfel divizat timp de 19 ani. În aceastã perioadã, în ciuda acordurilor încheiate, guvernul iordanian a interzis accesul evreilor la Zidul Plângerii ºi la sinagogile din oraºul vechi pe care de altfel le-a distrus. Guvernul Statului Israel, proaspãt constituit, a fixat capitala la Ierusalim, instalând aici Parlamentul (Knesset) ºi sediile ministerelor. La 7 iunie 1967 (28 Iyar 5727), oraºul a fost reunificat în urma Rãzboiului de ªase Zile. O mare piaþã a fost amenajatã în faþa Zidului. S-au întreprins vaste sãpãturi pe versantul sudic al Muntelui Templului, în cartierul evreiesc, în Cetatea lui David ºi în alte locuri din oraº. Vestigiile scoase la ivealã au permis o mai bunã cunoaºtere a diferitelor perioade din istoria oraºului. La capãtul acestor explorãri, cartierul evreiesc a fost restaurat ºi transformat în cartier de locuinþe. Statul Israel garanteazã accesul liber la locurile sfinte din Ierusalim pentru toate persoanele, indiferent de religie. Aforisme despre Ierusalim Dacã te voi uita, Ierusalime, sã-ºi uite dreapta mea destoinicia ei! Rugaþi-vã pentru bunãstarea Ierusalimului; fie ca toþi cei care te iubesc sã se bucure de pace. Oraº încununat de culmi impunãtoare, eºti bucuria întregului pãmânt. Zece mãsuri de frumuseþe s-au pogorât asupra lumii; Ierusalimul a luat nouã dintre ele ºi restul lumii, ce-a rãmas. Este un oraº care pe toþi evreii îi adunã laolaltã, cãci în numele lui, se regãsesc cu toþii. Cine se roagã la Ierusalim e ca ºi cum s-ar ruga în faþa tronului divin. Când a fost distrus Ierusalimul, Dumnezeu însuºi a intrat în doliu ºi a hotãrât cã nu va îngãdui fericire pe pãmânt pânã când oraºul nu va fi reclãdit ºi Israel nu se va întoarce în el. Când un evreu se roagã, trebuie sã pomeneascã în rugãciunea lui Ierusalimul. Ierusalimul are ºaptezeci de nume; iatã câteva dintre ele: Cetatea lui David (2 Sam. 5,9); Leul lui Dumnezeu (Isa. 29,1); Cetatea lui Dumnezeu (Ps. 87,2); Cetatea Adevãrului (Zah. 8,3); Cetatea Bucuriei (Isa. 22,2); Cetatea Credincioasã (Isa. 1,26); Culmea Frumuseþii (Plâng. 2,15) etc. IERUSALIM, TALMUDUL DIN, vezi TALMUD. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) IERUSALIM, ZIUA -ULUI Ebr.: Iom Ieruºalaim Sãrbãtoare celebratã an de an în Israel ºi în unele comunitãþi din diaspora în amintirea reunificãrii Ierusalimului în timpul Rãzboiului de ªase Zile, la 28 Iyar 5727 (7 iunie 1967). În ziua aceea, forþele armate israeliene au recucerit “Oraºul Vechi”, ocupat timp de 19 ani de iordanieni, ºi l-au realipit “Oraºului Nou”. Pentru prima oarã din vremea celui de-al Doilea Templu, oraºul reîntregit a fost astfel repus sub suveranitate evreiascã. Ziua de 28 Iyar a fost decretatã zi de sãrbãtoare oficialã. Cu acest prilej, în majoritatea comunitãþilor, se recitã întreg, inclusiv binecuvântarea Halelului, Cartea oficialã de rugãciuni a iudaismului conservator prevede, pentru aceastã zi, ºi alte rugãciuni speciale, în afarã de Halei. IEªIVA Lit.: “adunare, întrunire”; pl. ieºivot Termenul ieºiva desemneazã diferite centre de studii talmudice: academiile din EreþIsrael sau din Babilonia, în care amoraimii (vezi Amora) studiau Miºna ºi care au fost la originea producþiei celor douã Talmuduri; academiile din Sura ºi Pumbedita, care au fost centrele autoritãþii spirituale ale iudaismului în epoca gheonimilor, precum ºi instituþiile locale de învãþãmânt talmudic care s-au dezvoltat în cursul epocilor urmãtoare. Ieºivoturile descind din bet midraº ºi s-au dezvoltat de la începutul secolului al III-lea, atât ca instituþii educative, cât ºi ca tribunale rabinice ºi centre de rãspândire a responselor rabinice. Ulterior, ele s-au consacrat exclusiv învãþãmântului. Evoluþia situaþiei din Babilonia ºi dezvoltarea comunitãþilor evreieºti în afara Palestinei ºi a Babiloniei au antrenat declinul academiilor ºi înmulþirea ieºivoturilor, fãrã ca vreuna sã mai atingã influenþa ºi autoritatea centralã deþinute de instituþiile primare. Sefer ha-Cabala (“Cartea tradiþiei”, datând de la mijlocul sec. al XII-lea), relateazã o istorie a lui Abraham ibn Daud, potrivit cãreia niºte piraþi ar fi atacat în anul 900 un vas pe care patru erudiþi cãlãtoreau spre Babilon. Unul dintre ei a pierit, ceilalþi trei au fost vânduþi ca sclavi în porturile din Africa de Nord, Egipt Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi Spania. Toþi trei ar fi fost la originea înfiinþãrii unor ieºivot devenite mai apoi celebre ºi care au perpetuat tradiþii ale învãþãmântului babilonian. Primele ieºivot din diaspora s-au deschis încã din epoca gheonimilor. Existenþa lor este atestatã începând din sec. al VIII-lea în Africa de Nord ºi în Spania, iar din sec. al X-lea în Maghreb, unde astfel de instituþii funcþionau la Fez, Gabes, Sidjilmassa ºi Tlemcen. Deosebit de vestitã a fost ieºiva întemeiatã de Uºiel ben Elhanan la Kairuan, Tunisia, apoi cea din Fostat (vechiul Cairo) pe care a condus-o Maimonide, în vremea sa. În Palestina, vechea academie din Tiberiada a devenit ieºiva din Ierusalim, care se regãseºte pânã în timpul cruciadelor ºi care a fost mutatã în 1071 la Damasc, unde a rãmas pânã la finele secolului al XII-lea. Un important centru de studiu se gãsea la Alep, dar cea mai influentã ieºiva condusã de ultimii gheonimi, era cea de la Gabhada, unde funcþionau nouã mici centre. Printre celebrele ieºivot spaniole, cea de la Cordoba, întemeiatã de Moise ben Hanoh, în secolul al X-lea, a fost una din cele mai mari; ieºiva din Granada a fost condusã de Samuel ha-Naghid; cea din Lucena, una din cele mai vechi, a funcþionat timp de un sfert de secol ºi a atras discipoli din lumea întreagã. Personalitãþi precum Iona ibn Iana ºi Iuda Halevi au studiat la Lucena, printre conducãtorii ºcolii fiind Isaac ibn Ghaiut, Isaac Alfasi ºi Iosif ibn Migaº. Când invazia almohadã a pus capãt existenþei ieºivoturilor în Spania de sud, ºtafeta a fost preluatã de cele din Castilia ºi Aragon. Ieºivoturile din Barcelona ºi Toledo au iradiat pânã la comunitãþile din Franþa ºi Germania, în epoca lui Solomon ben Abraham Adret, Aºer ben Iehiel ºi Nisim ben Ruben Gerondi, pânã la persecuþiile din 1391. Pânã la alungarea evreilor (1492), Spania a avut numeroase ieºivot ºi se considera cã fiecare rabin era dator sã-ºi înfiinþeze o ºcoalã proprie. În sudul Franþei, prima ieºiva a fost întemeiatã probabil în secolul al X-lea la Narbonne. Cãlãtorul din secolul al XII-lea, Beniamin din Tudela, a vizitat-o pe cea de la Lunel ºi a povestit cã elevii erau întreþinuþi de cãtre comunitate. Cât priveºte pe cei din Posquieres, ei studiau pe cheltuiala conducãtorului ºcolii, Abraham ben David. De asemenea, o mare reputaþie au avut centrele de studiu din Marseille, Beziers ºi Montpellier. S-a pãstrat ºi o descriere a metodelor utilizate de cãtre învãþãtorii provensali, ieºivoturile din nordul Franþei au fost întemeiate de descendenþii ºi discipolii lui Raºi. Iacob ben Meir Tam a înfiinþat ºcoala din Ramerupt, iar Isaac ben Samuel pe cea din Dampierre. Studenþii veneau aici din toatã Europa, chiar ºi din þãrile slave, iar tradiþia susþine cã cei 60 de erudiþi din Dampierre au participat la discuþiile halahice care au contribuit la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) finalizarea tosafoturilor, Importante ieºivot se gãseau ºi la Orleans, Falaise, Sens, Coucy ºi Chinon. Ieºiva lui Iehiel din Paris cuprindea 300 de studenþi; Moise ben Iacob din Coucy relateazã cã discipolii francezi erau aºa de pãtrunºi de studiul lor încât adesea adormeau îmbrãcaþi. Ieºiva aºchenazã nu semãna prin nimic cu academiile de odinioarã. Ea nu exercita funcþia de tribunal rabinic. ieºivoturile erau de dimensiuni restrânse, primeau sub o sutã de discipoli, care erau adesea gãzduiþi în locuinþa directorului (roº ieºiva) ºi tot acolo ºi studiau. În general, cei ce frecventau aceste ºcoli erau deja erudiþi desãvârºiþi. Exista un sistem de evaluare a cunoºtinþelor care acorda titlul de haver (membru), reprezentând primul nivel al excelenþei, ºi pe cel de morenu (învãþãtorul nostru), care desemna perfecþiunea ºi capacitatea de a conduce propria sa ºcoalã. Expulzarea evreilor din Franþa, în 1306, a pus capãt vârstei de aur a acestor ieºivoturi. În Germania, ieºiva lui Gherºom ben Iuda (Meor ha-Gola) din Mainz atrãgea discipoli de pretutindeni, chiar din Spania, care predau la Mainz ºi la Worms. Începând din sec. al XI-lea ºi pânã în sec. al XIII-lea, astfel de centre au funcþionat de asemenea la Speyer, Regensburg, Paris ºi Bonn. Conform obiceiului, elevii dornici sã studieze acolo cãlãtoreau spre aceste ºcoli pe jos, fiind primiþi cu cinste ºi gãzduiþi de cãtre comunitãþile care se aflau în drumul lor. Dispariþia comunitãþilor renane, o datã cu prigoana care a urmat epidemiei de ciumã neagrã din 1348-1349, a dus la ridicarea centrelor austriece. Discipolii se îndreptau acum spre ieºiva din Viena, care, sub autoritatea lui ben Moise, a devenit cel mai vestit centru de învãþãturã evreiascã din sec. al XIII-lea. Alþi candidaþi la studiu se duceau la Wiener-Neustadt, unde preda Israel Isserlein, sau la Krems. Praga ºi Moravia aveau, încã din sec. al XI-lea, propriile lor ieºivoturi, întemeiate de discipolii lui Iacob Tam. Italia ºi-a înfiinþat centre de studii talmudice atât de timpuriu, încât unii istorici i-au acordat un rol preponderent în tradiþia predãrii legii orale în Europa, fãrã ca totuºi sã se fi lãmurit legãturile reale dintre Italia ºi Ereþ Israel ori impactul ºcolilor italiene asupra celorlalte. În sec. al IX-lea, cea mai vestitã era ieºiva din Veneþia. În perioada bizantinã, au funcþionat ieºivoturi la Oria, Otranto, Bari, Roma ºi Siponto, ca ºi la Lucea, de unde familia Kalonymus a adus studiile talmudice la Mainz. În Evul Mediu, centrele din sudul Italiei au fost distruse iar cele din nord au decãzut. Pânã în sec. al XVI-lea, ieºiva aºchenazã era un centru semiprivat sub Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) conducerea unui director. Erudiþii care primeau învestirea rabinicã îºi deschideau ºcoli proprii, ocupându-se de toate aspectele funcþionãrii; discipolii avuþi îºi suportau singuri cheltuielile, iar cei sãraci beneficiau de filantropia localã. Comunitãþile plãteau taxe oraºelor, pentru a avea dreptul sã primeascã studenþi strãini. Cu timpul ieºivoturile s-au apropiat de instituþiile comunitare ºi au apãrut aºa-numitele ieºivot ha-kahal (comunitare). Ele erau supuse unor decrete (takanot), emise de consiliile regionale, care reglementau, pânã în cele mai mici detalii, toate aspectele: admiterea discipolilor, contribuþia financiarã a comunitãþii, calificarea directorilor, programa, cãrþile care se citeau, diplomele care se acordau, precum ºi repartizarea meselor oferite studenþilor de cãtre membrii comunitãþii. În Spania, consiliul din Valladolid a emis astfel de reglementãri încã din 1432. În Italia ºi Germania, multe mici sinagogi erau subvenþionate de donatori bogaþi. Sponsorizarea includea ºi stipendiul dascãlului, “clauza” respectivã fiind la originea denumirii acestor ºcoli — Klaus în þãrile germanice ºi hesgher în ebraicã — în care învãþau câþiva elevi, hrãniþi prin rotaþie de familiile locale. O densã reþea de relaþii sociale lua fiinþã în jurul ieºivoturilor, care influenþau tradiþiile religioase ale comunitãþilor ºi constituiau autoritãþi de referinþã în materie de jurisdicþie rabinicã. Discipolii ºi învãþãtorii erau permanent în contact ºi numeroºi erudiþi au devenit dascãli itineranþi, cãlãtorind de la o ieºiva la alta. Elevii erau admiºi de la 13 ani în sus, dar nu exista o limitã de vârstã superioarã, aºa încât destui discipoli erau bãrbaþi în toatã firea (vezi Bahur), uneori chiar cãsãtoriþi. Ei îºi rotunjeau veniturile meditându-i pe cei mai tineri, copiind manuscrise, slujind pe post de cantori sau chiar fãcând comerþ. Obiectul esenþial al instruirii aºchenaze consta în discuþii cu privire la legea oralã ºi la comentariile ºi supra-comentariile ºcolii franco-germane (vezi Pilpul Erudiþii spanioli contestau aceste metode, care lãsau prea puþin loc studiilor biblice ºi literaturii hagadice. În sec. al XV-lea, s-a pus accentul pe studierea obiceiurilor ºi tradiþiilor locale (min-haghim), ceea ce a dat naºtere unei bogate literaturi în domeniu. Dezvoltarea acestui studiu sistematic a dus la apariþia genului codificator (vezi Lege, Codificarea -ii; Posekim). Când Biserica a interzis studierea Talmudului în Italia, în 1559, codificãrile au devenit principalul obiect de studiu. La Amsterdam, de exemplu, cei mai buni studenþi erau ocupaþi cu scrierea responselor halahice. Studiul Cabalei, deºi foarte popular, n-a fãcut niciodatã parte integrantã din programa ieºivoturilor aºchenaze, aºa cum era cazul în centrele orientale ºi în Italia. Cât despre studiile laice, ele erau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) inexistente, cu toate cã, în Italia Renaºterii, s-a pledat pentru introducerea lor. Anul ºcolar era iniþial împãrþit în douã semestre, în cursul cãrora vacanþele se limitau strict la durata sãrbãtorilor. Cu timpul, anul de studiu s-a micºorat progresiv, pe mãsurã ce dascãlii ºi discipolii ºi-au luat obiceiul sã plece la târgurile mari de toamnã, unde erudiþii aveau prilej sã se întâlneascã. Cum condiþiile economice ºi sociale ale evreilor din Germania, Austria ºi Spania deveneau din ce în ce mai precare, ieºivoturile au continuat sã atragã valuri de discipoli, migrând însã, o datã cu populaþiile evreieºti, spre estul ºi sudul Europei. Centrele de studiu s-au mutat spre Austria, Italia, Boemia ºi mai ales în direcþia Poloniei ºi a Lituaniei. A fost epoca celebrelor ieºivot din Mainz (þinutã de Iacob Moliin), din Augsburg, Krems (condusã de Israel Isserlein), Pavia, apoi Praga, Lublin, Cracovia (þinutã de Moise Isserles), Poznan, Lvov, Ostrog, Brest-Litovsk, Pinsk, Sluþk etc. În sec. XVI-XVII, s-au deschis ieºivot Grecia, în Turcia ºi în Palestina. Refugiaþii din Spania au avut un rol important în crearea centrelor de la Constantinopol, Medina (Salonic), Smirna, Ierusalim ºi Cairo. Mai mulþi factori au dus la declinul ieºivoturilor aºchenaze în sec. XVII-XVIII. Masacrele din timpul rãscoalei cazacilor din 1648-1649 au nimicit comunitãþile ºi, o datã cu ele, ºcolile. În pofida persecuþiilor, a pribegiilor ºi a transformãrilor economice ºi sociale, idealul studierii Torei a strãbãtut Evul Mediu, întruchipând suprema modalitate a cultului, iar ieºiva a devenit treptat axul central al vieþii evreieºti. Pe parcursul câtorva decenii, modelul pedagogic al pilpulului a pierdut teren din pricina condiþiilor economice, dar ºi din cauza rãspândirii hasidismului care pleda pentru o abordare diferitã a învãþãmântului. În sec. al XIX-lea, viaþa spiritualã a evreilor din Polonia ºi Lituania a cunoscut o adevãratã renaºtere, însoþitã de o transformare substanþialã a ieºivoturilor, Schimbãrile au debutat în 1802, prin deschiderea ieºivei din Volojin, Bielorusia, întemeiatã de R. Haim din Volojin, discipol eminent al lui Elia Solomon, gaonul din Vilnius. El a instaurat o nouã metodã de studiu, respingând pilpulul tradiþional. ªcoala s-a mãrit, a fost înzestratã cu propria sa clãdire, care a fost prima construcþie modernã destinatã sã adãposteascã exclusiv o ieºiva Influenþa ei a fost considerabilã, începând din 1854, epocã în care, sub conducerea lui Naftali Þvi Iehuda Berlin, se pregãteau aici 400 de studenþi, veniþi din toatã Rusia. Pentru a asigura mijloacele materiale necesare, erau trimiºi emisari peste tot în lume. Aici s-a format majoritatea rabinilor ºi marilor dascãli ruºi. Bastion al luptei contra Haskalei, ieºiva din Volojin a avut o mare influenþã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) asupra vieþii spirituale ruseºti ºi autoritãþile au închis-o de câteva ori. ªi alte ieºivot au fost înfloritoare: la Mir, în Bielorusia; în Lituania, la Vilnius (Vilna), la Telz, unde metodele se distingeau prin raþionalismul ºi rigoarea lor; la Slobodka ºi Kovno (Kaunas), care a devenit centrul miºcãrii Musar ºi unde se punea accentul pe evlavie, rugãciune ºi texte etice — centre care revoluþionau un univers, în care studiul era închinat exclusiv Talmudului. Aceste instituþii au atras mii de studenþi, dintre care unii au devenit rabini sau învãþãtori, în timp ce alþii le frecventau ca sã-ºi perfecþioneze cunoºtinþele înainte de a se avânta în alte profesii de tot felul. În Polonia, unde domnea hasidismul, majoritatea ieºivoturilor depindeau de cercurile ºi curþile hasidice. Cea de la Lubavici, înfiinþatã de grupul Habad avea 400 de studenþi ºi întemeiase centre ºi în alte oraºe. Dar cea mai mare dintre toate se afla în Ungaria; era Ieºivat Hatam ªofer, fondatã în 1806 de rabi Moise Sofer la Presburg (Bratislava). Marea ieºiva germanã se afla la Frankfurt, întemeiatã în 1890 de cãtre Solomon Brener, ginerele ºi urmaºul lui Samson Raphael Hirsch. În cursul deceniilor care au precedat cel de-al doilea rãzboi mondial, studiile biblice, ebraica ºi gramatica au început sã fie admise ºi sã se dezvolte în programele tradiþionale. Ieºiva din Odesa, fondatã în 1905 de cãtre Haim Cernowitz, se vroia astfel o ºcoalã superioarã de studii evreieºti ºi o academie rabinicã modernã. Au fost adoptate metode ºtiinþifice la toate materiile, chiar ºi la studierea Talmudului. Dupã revoluþia bolºevicã, toate ieºivoturile din Uniunea Sovieticã au fost închise. Celelalte ºi-au continuat activitatea în Lituania, la Slobodka, Telz ºi Ponevej; în Polonia, la Mir, Klezk, Baranovici, Radzyn, Varºovia ºi Lublin. La începutul secolului al XX-lea, iudaismul ortodox a înþeles cã numai un învãþãmânt ºi o educaþie religioasã bine organizate ar putea frâna ascensiunea curentelor moderniste. Ieºiva, care pânã atunci era locul rezervat elitei intelectuale, a devenit un stagiu comun ºi obligatoriu pentru toþi membrii ortodoxiei, astfel cã ºcolile s-au înmulþit. Între cele douã rãzboaie, ieºivoturile Lituania au atins o situaþie de hegemonie. Dar numeroase transformãri au afectat structura ºi esenþa ieºivei, ca urmare a creºterii numãrului de studenþi ºi a scãderii nivelului de cunoºtinþe iniþiale ale acestora, ceea ce a coborât considerabil nivelul general al învãþãmântului. Diferitele curente ale iudaismului ortodox, precum miºcarea Musar ºi hasidismul, precum ºi sentimentul necesitãþii promovãrii unui învãþãmânt general al iudaismului au transformat treptat ieºiva Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) într-un modest centru de instruire evreiascã, în timp ce nivelurile cele mai ridicate de studiu s-au deplasat spre kolel. Toatã aceastã activitate a luat sfârºit în chip abrupt ºi brutal o datã cu al doilea rãzboi mondial. Supravieþuitorii au reînfiinþat, transplantându-le, câteva ieºivot celebre: cea de la Slobodka, în Israel; cea din Mir, la Brooklyn ºi la Ierusalim; cea din Telz, la Cleveland. Miºcarea Habad a implantat ieºivoturi Franþa (la Brunoy, în 1947), în Africa de Nord ºi în Australia. Înaintea celui de al doilea rãzboi mondial, ieºivoturile se implantaserã puþin în America de nord, exceptând Yeshiva University, care se nãscuse la sfârºitul secolului al XIX-lea din fuziunea ieºivoturilor EþHaim ºi Iþhak Elhanan. De la rãzboi încoace, au apãrut centre noi ca Rabbi Aaron Kotler Institute for Advanced Studies la Lakewood, New Jersey, Tora ve-Daas, la New York, ºi Ner Israel, la Baltimore. Deºi nici una dintre aceste instituþii nu admite studii profane în programa sa, mulþi studenþi urmeazã concomitent cursuri la universitate. Astãzi, cel mai important centru de ieºivoturi este Statul Israel. În 1840, a luat fiinþã ieºiva EþHaim, prima ieºiva aºchenazã a þãrii, creatã dupã modelul celei din Volojin. I-au urmat altele de acelaºi tip. Dezvoltarea comunitãþii evreieºti dupã primul rãzboi mondial a antrenat creºterea simultanã a numãrului de ieºivot, Adevãrate cotituri se situeazã în momentul ascensiunii nazismului ºi a fugii spre Þara Sfântã a unor savanþi renumiþi, care s-au integrat în instituþiile existente, au creat altele noi ºi au fãcut sa renascã marile ieºivoturi ale Europei antebelice. Amânând serviciul militar al celor care studiazã la zi într-o ieºiva, Statul Israel a contribuit la dezvoltarea rapidã a acestor instituþii. Dupã statisticile guvernamentale, spre sfârºitul anilor 1980, circa 1800 de tineri erau studenþi la ieºivot. Printre ieºivoturile israeliene care se adreseazã studenþilor mai vârstnici, se disting trei categorii mari: “ieºivoturile lituaniene”, dupã modelul celei din Volojin, unde se studiazã exclusiv Talmudul; ieºivoturile hasidice; ºi ieºivoturile sioniºtilor religioºi, dintre care cea mai cunoscutã este Merkaz ha-Rav Kook din Ierusalim, întemeiatã de rabinul Abraham I. Kook. Kibuþurile religioase au propria lor ieºiva centralã. Numãrul studenþilor care frecventeazã aceste instituþii superioare este estimat la 11 000. Existã ºi ieºivoturi la nivel de colegiu ºi de liceu. În sfârºit, ieºivat hesder permite studenþilor sã-ºi continue studiile religioase în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) timp ce îndeplinesc serviciul militar. În Europa, la ora de faþã, una dintre ieºivoturile cele mai renumite este cea de la Gateshead din Anglia. În Franþa, pe lângã cea de la Brunoy, existã ieºivoturi la Aix-les-Bains, Armentieres þi Fu-blaines, ca ºi la Yerres, unde tinerele fete beneficiazã de cursurile ieºivei Bet Rivka. IEÞER HA-RA, vezi RÃU. IEÞIRA, SEFER “Cartea Creaþiei” Cel mai vechi tratat ebraic de cosmologie ºi de cosmogonie. Scrisã probabil între sec. al III-lea ºi al VI-lea, aceastã lucrare se distinge prin scurtimea sa: ea nu depãºeºte o mie ºase sute de cuvinte, nici mãcar în versiunea sa cea mai extinsã. Din punct de vedere istoric, ea reprezintã unul din cele mai vechi texte speculative scrise în ebraicã. Autorul pare cã s-a inspirat din meditaþia misticã evreiascã, dar textul sãu este revendicat atât de filosofii medievali cât ºi de cabaliºti. Obiectul sãu este prezentarea elementelor fundamentale care au prezidat la crearea lumii de cãtre Dumnezeu ºi care îi permit acesteia sã funcþioneze. Cartea a fost recepþionatã în feluri diferite, în cursul primului mileniu; investigaþiile ºtiinþifice, începând din secolul al XIX-lea, n-au putut reduce caracterul sãu ermetic, nici sã-i strãpungã enigma. Sefer Ieþira existã în douã versiuni: cea mai scurtã este cea care apare în majoritatea ediþiilor; a doua, mai lungã, este tipãritã uneori ca o anexã. Aceste douã versiuni existau încã din secolul al X-lea ºi au marcat toate manuscrisele. Cel mai vechi (ºi care dateazã poate din secolul al XI-lea) a fost gãsit în Geniza din Cairo ºi a fost publicat în 1947. În ambele versiuni, lucrarea este împãrþitã în 6 capitole, miºnaiot halahot, compuse din scurte afirmaþii dogmatice ale autorului, fãrã nici o explicaþie. Primul capitol utilizeazã un vocabular apropiat de cel care se întâlneºte în mistica Merkava ºi sunt citate câteva versete biblice. Potrivit lucrãrii, crearea lumii se bazeazã pe combinarea a douã principii: cele zece numere de la 1 la 10 ºi cele 22 de litere ale alfabetului ebraic. Zece Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) enunþuri divine au dat naºtere cosmosului actual ºi puterea combinatã a numerelor ºi a literelor conþine în ea întreaga existenþã. Cele zece numere sunt desemnate aici pentru prima datã prin termenul de sefirot, descrise ca reprezentând cele cinci dimensiuni infinite sau cele 10 direcþii ale cosmosului: est, vest, nord, sud, sus, jos, început, sfârºit, bine ºi rãu; ele reprezintã de asemenea etapele de evoluþie ale celor trei elemente (aer, apã, foc). În acelaºi timp, sefiroturile sunt ºi entitãþi care îl servesc pe Dumnezeu ºi se înclinã în faþa tronului sãu. Autorul împarte literele alfabetului în trei grupe: trei “mame”, alef, ºin, care reprezintã cele trei elemente; ºapte litere “duble”, cele care pot fi rostite în douã feluri diferite, bet, ghimel, dalet, kaf, pe, reº (în Biblie, se întâmplã ca sã fie punctat cu un dagheº kal, care îi schimbã pronunþarea) ºi tav; cele 12 litere rãmase sunt litere “elementare”. Autorul descrie prin scurte fraze semnificaþia fiecãrui grup de litere în existenþa cosmicã, în termeni antropologici ºi psihologici. Sefer Ieþira este ºi cea mai veche gramaticã ebraicã, elaboratã cu mult înainte de munca de sistematizare lingvisticã la care au lucrat savanþii evreii, inspirându-se dupã modelul arab. Dupã Sefer Ieþira, toate cuvintele ebraice au o rãdãcinã din douã litere, iar lucrarea enumera astfel 231 de rãdãcini. Crearea ºi existenþa lumii se bazeazã pe o combinaþie ºi o permutare a acestor rãdãcini. Nu se ºtie dacã nu cumva, la origine, cartea era un manual destinat savanþilor ºi misticilor pentru a realiza diferite creaturi. Mulþi comentatori medievali se serveau de ea pentru a-ºi ajuta cititorii sã înþeleagã cã se poate realiza un golem, Totuºi, primii comentatori, printre care Saadia Gaon, Sabatai Donolo, Iuda Halevi (Kuzari 4) o utilizau ca o lucrare ºtiinþificã. Începând de la finele secolului al XII-lea ºi în secolul urmãtor, Sefer Ieþira a atras atenþia misticilor, atât cabaliºti cât ºi haside Aºchenaz, care au fãcut din ea principala sursã de inspiraþie în ceea ce priveºte simbolismul mistic. Perioada când a fost scrisã Sefer Ieþira a fãcut obiectul unei largi dezbateri în lumea ºtiinþificã. Cercetãtori din sec. al XIX-lea, ca Heinrich Graetz ºi Leopold Zunz, au situat redactarea ei în jurul sec. al VIII-lea, sub influenþã arabã sau chiar neo-platonicianã (Leo Baeck). Totuºi, stilul folosit de autor face trimitere la o perioadã veche, apropiatã de ebraica miºnicã. Pe de altã parte, doctrina înþelepciunii divine sugereazã ºi ea o perioadã veche. Cât priveºte sistemul sefiroturilor, el vãdeºte o influenþã neopitagoreicã sau stoicã. Unii termeni folosiþi par traduºi din greacã ºi aceastã dualitate se exprimã prin ebraicul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iesod (“litere elementare”), desemnând litere care sunt tot atâtea elemente. Noþiunea potrivit cãreia fiecare act de creaþie a fost pecetluit cu Numele divin este unul din elementele cele mai primitive ale misticii Merkava ºi se gãseºte deja menþionatã în Hehalot Rabati (cap. 9). Paternitatea lui Sefer Ieþira i-a fost atribuitã lui R. Akiva în literatura cabalisticã târzie, începând cu sec. al XIII-lea, cu siguranþã la scurt timp dupã redactarea Midraºului Otiot de-Rabi Akiva. Prima menþiune despre Sefer Ieþira se gãseºte în Baraita di-ªmuel ºi în poemele lui Eleazar Kalir (sec. al VI-lea). Saadia Gaon considera aceastã lucrare ca un text de referinþã al antichitãþii ºi ºi-a permis sã introducã în versiunea lungã diviziuni noi ºi transformãri. Acest text arab a fost tradus ºi publicat în Franþa de M. Lambert în 1891. Comentariul lui Saadia a fost tradus în ebraicã ºi, editat frecvent începând din secolul al XI-lea, a cunoscut o largã rãspândire; s-au gãsit fragmente din el în Geniza din Cairo. În secolul al X-lea, ªabatai Donolo a scris ºi el un comentariu la lucrare, dar cel mai important comentariu a fost cel compus în sec. al XII-lea de cãtre Iuda ben Barzilai (publicat la Berlin în 1885). Halevi a comentat-o ºi el, deºi numai parþial, în lucrarea sa Sefer ha-Kuzari. Lucrarea a fost comentatã din belºug în cercurile haside Aºchenaz special de cãtre Eleazar din Worms, al cãrui comentariu a fost publicat integral la Przemysl, în 1899. Aproape 50 de comentarii cabalistice s-au inspirat din doctrina sefiroturilor; primul i-a aparþinut lui Isaac Orbul, al cãrui text reprezintã unul dintre documentele cele mai preþioase cu privire la începuturile acestui curent mistic. Lucrarea a mai fost comentatã ulterior ºi la Safed ºi, dintre textele de aici, este de remarcat un manuscris al lui Moise Cordovero aflat la Ierusalim. Dupã aceea au proliferat comentariile redactate în spiritul lui Isaac Luria comentariu al lui Elia, gaonul din Vilnius, a apãrut în 1874. Prima ediþie tipãritã a Sefer Ieþira a fost cea de la Mantova, din 1562; cu numeroase adaosuri ºi comentarii diverse, ea a fost reeditatã de câteva ori. Ediþia de la Varºovia, apãrutã în 1884, cu siguranþã cea mai popularã dintre toate, este foarte coruptã. Sefer Ieþira a fost tradusã ºi în latinã de cãtre misticul creºtin G. Poºtei ºi a fost tipãritã la Paris în 1552, chiar înainte de prima sa ediþie în ebraicã. A urmat în 1562 o altã ediþie latinã comentatã. A fost tradusã în englezã în 1873, în germanã în 1830 ºi 1894, în francezã în 1888, de cãtre Papus, ºi în 1913, de cãtre de Cimara, în italianã în 1923, în maghiarã în 1931 ºi în cehã în 1921. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) IEÞIV PITGAM “Adevãrat este Cuvântul” Începutul unui cântec în aramaicã, recitat de majoritatea comunitãþilor aºchenaze din diaspora în a doua zi de ªavuot. Inserat dupã primul verset al haftorei, el þine locul lui Akdamut milin, cântec mai lung, care se recitã în prima zi. Ieþiv pitgam este alcãtuit din 15 versuri, ale cãror prime litere ebraice formeazã, în acrostih, numele autorului: Iaacov be-Rabi Meir Levi. Cântecul este o laudã adusã “Regelui cel veºnic”, Revelaþiei din Sinai ºi devotamentului lui Israel faþã de Tora. Se terminã printr-o rugãciune cãtre Dumnezeu, care-i va apãra ºi-i va întãri pe toþi cei care fac sã fie respectate învãþãturile sale, dar îi va pedepsi ºi-i va reduce la tãcere pe cei care-l batjocoresc. Unii cred cã autorul cântecului a fost Iacob ben Meir, nepotul lui Raºi. IEVAMOT “Cãsãtorii leviratice” Primul tratat al ordinului Naºim al Miºnei. Este constituit din 16 capitole care trateazã mai ales despre levirat (ibum), obligaþie impusã unui bãrbat de a se însura cu nevasta fratelui sãu, dacã acesta moare fãrã urmaºi (vezi Deut. 25, 5-10). Tratatul stabileºte cine este obligat la cãsãtoria leviraticã, cine este scutit ºi cum trebuie sã se desfãºoare haliþa (“descãlþare”), ceremonie prin care fratele supravieþuitor se poate dispensa de a se însura cu cumnata sa vãduvã. Miºna enumera, tot aici, cãsãtoriile autorizate ºi interzise în ce-i priveºte pe preoþi, minori ºi neevrei ºi trateazã despre cazurile de viol ºi de seducere. Ultimele douã capitole sunt consacrate legilor care se aplicã femeii remãritate, dupã anunþarea eronatã a morþii soþului sãu. Chestiunea este reluatã în cele douã Talmuduri Tosefta. Tema acestui tratat este consideratã drept cea mai dificilã din Talmud. Dintr-o halaha conþinutã în tratat, reiese cã rabinii erau foarte înþelegãtori, în privinþa femeii aguna, autorizând-o sã se recãsãtoreascã, chiar dacã vestea morþii soþului se bazeazã pe o simplã mãrturie sau pe un zvon. Acest tratat mai face observaþii ºi despre convertire, precum ºi despre circumcizie ºi despre baia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ritualã pe care aceasta le implicã. IGDAL “Preamãrit fie” Începutul ºi titlul unui cântec liturgic popular, al cãrui autor presupus este Daniel ben Iehuda din Roma (cca. 1300). Versiune metricã a celor 13 articole de crez ale lui Maimonide, cântecul figureazã în douã rânduri în cãrþile de rugãciune aºchenaze: el se cântã, prima datã, înainte de Adon olam, la începutul slujbei de dimineaþã, iar a doua oarã, la sfârºitul slujbei de searã, în zilele de sãrbãtoare ºi de ªabat. Hasidimii, spre deosebire de toate celelalte rituri evreieºti, nu au inclus Igdal în slujba sinagogalã. Versiunea aºchenazã este compusã din 13 versuri pe o rimã unicã, fiecare vers reluând unul dintre articolele crezului lui Maimonide. Versiunea sefardã ºi orientalã cuprinde douã versuri suplimentare, dintre care ultimul este o repetare parþialã a versului al treisprezecelea. ILIE Ebr.: Eliahu (sec. al IX-lea î.e.n.) Profet care a trãit în vremea regelui Ahab ºi a fiului sãu, Ohozia. Viaþa lui este relatatã în 1 Regi 17 - 19, 21 ºi 2 Regi 1-2. Ilie a militat pentru purificarea credinþei în Dumnezeul unic ºi împotriva ipocriziei religioase ºi a cultului lui Baal, care se rãspândise printre israeliþi sub influenþa Isabelei, nevasta lui Ahab, venitã din Sidon. Momentul culminant al confruntãrii cu idolatria are loc pe Muntele Carmel unde se adunaserã profeþii lui Baal (1 Regi 18, 16 et infra), Ilie se adreseazã aici poporului în termeni foarte plastici, zicându-le: “Pânã când vreþi sã ºchiopãtaþi de amândouã picioarele? Dacã Domnul este Dumnezeu, atunci mergeþi dupã El; iar dacã este Baal, atunci mergeþi dupã Baal!” În întrecerea care a urmat, proorocii lui Baal nu au reuºit sã aducã foc din cer spre a arde jertfa ce fusese pregãtitã pe altar. În schimb, la rugãciunea lui Ilie, s-a coborât un foc din cer ºi a mistuit jertfa. Poporul a recunoscut atunci ºi a zis: “Domnul este adevãratul Dumnezeu!” Proorocii lui Baal au fost prinºi ºi uciºi lângã râul Chiºon. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Ilie intra mereu în conflict cu Ahab din motive de moralã ºi, în special, pentru cã regele urzise moartea lui Nabot, ca sã punã stãpânire pe via lui. Auzind sumbra profeþie a lui Ilie dupã consumarea crimei, Ahab îºi sfâºie hainele de pe el ºi se îmbracã în pânzã de sac (1 Regi 21). Între timp, profetul, care încerca sã submineze domnia lui Ahab, era deseori silit sã fugã ºi sã rãtãceascã din loc în loc. Biblia spune cã ar fi sãvârºit mai multe minuni în peregrinãrile sale. Un episod decisiv din viaþa lui Ilie a fost acela când cuvântul Domnului i s-a dezvãluit în peºtera de pe Muntele Horeb, identificat de tradiþie cu Sinaiul. Domnul i-a poruncit acolo trei lucruri: sã-l ungã pe Hazael ca împãrat al Aramului, sã-l ungã pe Iehu ca rege al lui Israel ºi sã-l ungã pe Elisei, fiul lui ªafat, ca sã-i urmeze ca profet (1 Regi 19). Când lui Ilie i s-a apropiat ceasul morþii, Elisei, pe care profetul îl unsese deja ca succesor, nu a vrut sã se despartã de el. Au mers amândoi pânã la Ierihon ºi acolo Elisei i-a cerut, ca o ultimã favoare, sã primeascã “o îndoitã mãsurã din duhul tãu”. Ilie s-a învoit cu o condiþie: “Dacã mã vei vedea când voi fi rãpit de la tine, aºa þi se va întâmpla; dacã nu, nu þi se va întâmpla aºa.” Atunci un car de foc cu cai de foc i-a despãrþit unul de altul ºi Ilie s-a ridicat la cer într-un vârtej de vânt (2 Regi 2). În literatura rabinicã, atât în Halaha cât ºi în Hagada, Ilie ocupã un loc important. El este cel care, în final, va da soluþia la o serie de întrebãri rãmase fãrã rãspuns. În Talmud, multe asemenea întrebãri nerezolvate se încheie prin cuvântul tecu, care înseamnã, în aramaicã, “(aceasta) va rãmâne”. Cuvântul este însã interpretat ºi ca un acronim al propoziþiei “(Ilie) Tiºbitul va rezolva întrebãrile”, pornind de la credinþa cã, într-un viitor eshatologic, Ilie va aduce pacea în lume ºi împãcarea între pãrinþi ºi copii (Mal. 3, 24). Deoarece Ilie nu a murit, ci a fost luat la cer, multe legende vorbesc de apariþiile lui ulterioare pe pãmânt, cel mai adesea aducând o salvare miraculoasã pentru evreii ºi comunitãþile evreieºti aflate în pericol. În epoca talmudicã, se spunea cã Ilie stã la sfat cu înþelepþii ºi-i învaþã ºi cã astfel s-ar fi nãscut cãrþile care-i poartã numele: Midraº Eliahu Raba (“Marele Midraº al lui Ilie”) ºi Midraº Eliahu Zuta (“Micul Midraº al lui Ilie”). Cum profetul sare în ajutorul celor aflaþi la nevoie, de multe ori când este pomenit numele lui se adaugã “Fie sã ne amintim de el la bine!”, în sensul cã Ilie va fi vestitorul binelui în vremea care va sã vinã. De aceea, în binecuvântãrile de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dupã mese, se spune: “(Dumnezeu) Cel Milostiv ni-l va trimite pe profetul Ilie, fie sã ne amintim de el la bine, ºi el ne va aduce veºti bune, ajutor ºi mângâiere.” Tradiþia popularã spune cã Ilie li s-a arãtat marilor învãþaþi ai Torei de-a lungul generaþiilor, precum ºi multor drepþi necunoscuþi. El apare de asemenea la sinagogã când lipseºte un al zecelea om pentru minian (cvorumul de rugãciune). Ilie este cunoscut mai ales ca vestitor al Izbãvirii, aºa cum atestã profeþia lui Maleahi (3, 23): “Iatã cã Eu vã voi trimite pe proorocul Ilie, înainte de a veni ziua Domnului, ziua aceea mare ºi înfricoºatã.” Dorul de Izbãvire apare ºi în binecuvântãrile care însoþesc lectura din Profeþi la sinagogã de ªabat ºi de sãrbãtori: “Sã ne bucurãm, Doamne, Dumnezeul nostru, cu profetul Ilie, slujitorul Tãu.” Oamenii se gândesc la Ilie chiar ºi la modul cel mai concret, de exemplu, la sederul de Pesah, când pun pe masã un pahar de vin în plus, al cincilea, care se numeºte chiar kos ºel Eliahu (“paharul lui Ilie”). Obiceiul s-a nãscut dintr-o controversã cu privire la numãrul paharelor de vin care trebuie bãute de seder — patru sau cinci — dilemã care, ca ºi toate celelalte, se va rezolva când va veni Ilie. În speranþa cã el se va ivi ºi va aduce Izbãvirea chiar în seara de Pesah, existã obiceiul de a lãsa uºa deschisã de seder, pentru ca profetul sã poatã intra. Aºteptarea lui Ilie se regãseºte în imnurile de ªabat (zmirot), în cântecele populare ºi în piyutim (poeme religioase). Multe dintre acestea se cântã dupã ªabat ºi la diverse festivitãþi sau sãrbãtori, când creºte în oameni nãdejdea izbãvirii ºi a unui viitor mai bun. IM IRÞE HA-ªEM “Dacã vrea Dumnezeu” Formulã popularã ebraicã, exprimând speranþa sau fãgãduiala cã un lucru va avea loc aºa cum a fost plãnuit sau prevãzut. Ca formulã pioasã, apare pentru prima datã în Þavaat Rabi Eliezer ha-Gadol, scriere eticã atribuitã lui R. Eliezer din Worms (1050), care conþine îndemnul: “De câte ori spui o propoziþie, adaugã condiþia «dacã vrea Dumnezeu».” în scris, evreii practicanþi folosesc o prescurtare ebraicã a expresiei. IMITAREA LUI DUMNEZEU, vezi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) DUMNEZEU, IMITAREA LUI. INAUGURAREA CASEI, vezi SFINÞIRE. INCEST Relaþie sexualã între “rude apropiate” (Lev. 18, 6), persoane prea strâns legate pe plan familial pentru a se putea cãsãtori conform legii. Potrivit enumerãrii din Lev. 18, fac parte din aceastã categorie: pãrinþii, soacra, sora, nepoata, sora vitregã, mãtuºa, nora, nevasta fratelui, fiica din altã cãsãtorie a nevestei ºi fiica acesteia, sora nevestei atâta timp cât aceasta din urmã este în viaþã. Aceastã listã este exhaustivã. Maimonide aratã cã femeile din propria familie cu care bãrbatul nu are voie sã se cãsãtoreascã locuiesc de obicei sub acelaºi acoperiº cu el, deci i-ar fi lesne sã profite de ele. “Dacã ni s-ar permite sã ne cãsãtorim cu una din ele ºi dacã ni s-ar interzice numai sã întreþinem cu ele raporturi sexuale în afara cãsãtoriei, cei mai mulþi bãrbaþi ar abuza de femeile acestea. Dar, dat fiind cã ni se interzice categoric cãsãtoria cu o rudã apropiatã [... ], este de crezut cã bãrbaþii nu vor cãuta sã lege asemenea relaþii cu ele ºi nici mãcar nu se vor gândi la asta” (More nebuhim III, 49). Existã diferite pedepse pentru cei ce se fac vinovaþi de incest: pot fi lapidaþi sau arºi de vii ori, în alte cazuri, pot fi condamnaþi la karet (formã de pedeapsã divinã) sau la flagelare. Incestul este considerat pãcat capital dacã au loc raporturi sexuale ( 13a), chiar dacã nu existã penetraþie efectivã (Maimonide, M.T., Isure bia 1, 10). Mai mult, înþelepþii au interzis, între rude, orice apropiere corporalã care produce o plãcere fizicã (idem 21, 1). A îmbrãþiºa o rudã apropiatã, de exemplu, o sorã sau o mãtuºã, este aºadar interzis. Totuºi, mama poate sã-ºi îmbrãþiºeze fiul ori tatãl, fiica, atâta vreme cât copiii sunt minori (idem 21, 6-7). Nu numai bãrbaþii sunt opriþi de la comiterea incestului, ci ºi femeile (Iev.84b, T.I. Sanh 25a). Incestul este descris ca o “nelegiuire” (Lev. 20, 14), o “ticãloºie” (idem Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 12), o “miºelie” (idem 20, 17) ºi o “necurãþie” (idem 20, 21). Laolaltã cu omorul ºi idolatria, este unul din pãcatele capitale, pe care omul nu trebuie sã le comitã chiar dacã ar trebui sã plãteascã cu viaþa. Interdicþia incestului nu trebuie încãlcatã nici chiar pentru a salva viaþa unei persoane (Tos. ªah. 15, 17) ºi nici o raþiune medicalã nu poate justifica incestul (Pes. 25a). INCINERAREA Distrugerea cadavrelor prin ardere. Incinerarea este total strãinã tradiþiei evreieºti ºi este interzisã de legea iudaicã. Dat fiind cã rãmãºiþele unei fiinþe omeneºti au adãpostit cândva un suflet, ele meritã sã fie tratate cu respect. Arderea trupului este dimpotrivã consideratã drept o lipsã de respect ºi o necinstire. În vremurile biblice, israeliþii au practicat uneori incinerarea (1 Sam. 31, 12), dar obiceiul era asociat sacrificiilor omeneºti ºi utilizat mai ales ca pedeapsã pentru cei care sãvârºeau pãcate deosebit de grave (Gen. 38, 24; Lev. 20, 14; 21, 9). Incinerarea regilor pãgâni, pomenitã deopotrivã în Biblie (Am. 2, 1) ºi în Miºna (A.Z. 1, 3), era totodatã asociatã cu idolatria. Pentru evrei, înhumarea era o poruncã pozitivã, bazatã pe cuvintele Genezei (3, 19): “Cãci þãrânã eºti ºi în þãrânã te vei întoarce.” Tot în sprijinul înhumãrii, Talmudul (Sanh, 46b) citeazã un verset biblic care demonstreazã cã a lãsa la vedere un cadavru, fie ºi al unui criminal executat, era o mare nelegiuire: “Trupul lui mort sã nu stea noaptea pe lemn, ci sã-l îngropi în aceeaºi zi” (Deut. 21, 23). De aici, legile menþionate de Maimonide, precum ºi de ªulhan aruh (I.D. 362, 1). Autoritãþile halahice au interzis dintotdeauna incinerarea, decretând chiar cã, în cazul când o persoanã specificã în testament cã doreºte sã fie incineratã, aceastã dorinþã nu trebuie luatã în considerare. Solomon Adret, unul din principalii rabini ai Spaniei medievale, indicã într-un responsum cã este permis sã se toarne piatrã de var peste un cadavru pentru a-i grãbi descompunerea, însã aceastã practicã nu este socotitã ca incinerare. Dupã majoritatea autoritãþilor ortodoxe, cenuºa unei persoane incinerate nu poate fi îngropatã într-un cimitir evreiesc. Cu toate acestea, s-au înregistrat ºi atitudini mai indulgente. Doi mari rabini britanici, Nathan Marcus Adler ºi Hermann Adler, au îngãduit astfel de înhumãri. La fel, ºi marele rabin francez Zadoc Kahn. Eminentul erudit ortodox german, David Hoffmann, a stabilit cã îngroparea cenuºii unei persoane incinerate nu era nici obligatorie, dar nici interzisã (Melamed le-hoil, I.D. 113). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Societãþile de înmormântare (hevra kadiºa) ortodoxe au adoptat, la rândul lo poziþii diferite: Sinagoga unificatã din Londra este de acord sã efectueze înmormântarea cu condiþia ca resturile persoanei incinerate sã fie aºezate într-un sicriu. Legea evreiascã nu permite însã rabinilor sã oficieze slujba funebrã pentru o persoanã care urmeazã sã fie incineratã. De asemenea, un evreu practicant nu poate însoþi un cortegiu funerar la crematoriu. Familia unei persoane incinerate conform propriei sale dorinþe nu are dreptul sã þinã doliu dupã legile specifice. Totuºi, Rabi Elia Behor Hazan din Alexandria aratã într-un responsum (Taalumot lev, vol. 4, nr. 33) cã rudele apropiate care s-au opus incinerãrii ºi regretã aceastã procedurã pot respecta obiceiurile de doliu, inclusiv recitarea Kadiºului, acestea fiind considerate o cinste pentru îndoliaþi mai mult decât pentru defuncþi. În ceea ce priveºte incinerarea, iudaismul conservator se situeazã, în general, pe aceleaºi poziþii ca ortodoxia. Reformaþii, în schimb, îngãduie rabinilor sã oficieze slujba funebrã la incinerare ºi permit înhumarea cenuºii în cimitirele lor. INSPIRAÞIE, vezi REVELAÞIE. IOEL Ebr.: “IHVH este Dumnezeu” Cartea lui Ioel este a doua din secþiunea Profeþilor Mici a Bibliei. Nu existã nici un fel de date biografice despre autorul ei. Se crede cã a predicat mai ales în Iudeea, deoarece profeþiile lui se referã în special la Ierusalim ºi la regatul lui Iuda, în timp ce regatul lui Israel nu este menþionat nici mãcar o datã. Cartea cuprinde 73 de versete, grupate în patru capitole (trei, în Septuaginta ºi Vulgata, care combinã cele douã capitole din mijloc într-unui singur). Capitolele 1 ºi 2 descriu cu lux de amãnunte o groaznicã invazie de lãcuste, care pustiesc totul în calea lor. Calamitatea este interpretatã ca un semn cã vine Ziua Domnului ºi izbãvirea e aproape. Profetul îi îndeamnã pe preoþi ºi pe oamenii de rând sã cearã ajutorul lui Dumnezeu prin pocãinþã, post ºi rugãciune (1, 13-18). În cele douã versete care urmeazã profetul înalþã o rugã pentru încetarea flagelului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Capitolele 3 ºi 4 constituie un poem apocaliptic în care Dumnezeu fãgãduieºte sã punã capãt dezastrului ºi sã aducã mântuirea pentru cei ce se cãiesc — evrei ºi neamuri deopotrivã. Pe de altã parte, neamurile care s-au purtat rãu cu Israel vor fi pedepsite, la fel ºi evreii care nu se cãiesc de pãcatele lor. Dupã unele surse evreieºti, în special Seder Olam — Ioel ar fi trãit în vremea regelui Manase din Iuda ºi ar fi fost contemporan cu profeþii Naum ºi Habacuc. Aceastã ipotezã este susþinutã ºi de puritatea limbii ebraice care apare la Ioel ºi care nu se mai regãseºte în perioada celui de-al Doilea Templu. Cartea rãmâne totuºi greu de datat cu precizie. Cercetãtorii moderni au detectat unele referinþe în text care par sã plaseze redactarea ei dupã reconstruirea Templului (515 î.e.n.), dar înainte de cucerirea Sidonului de cãtre perºi (348 î.e.n.), de unde ºi dubiile cu privire la paternitatea operei. Descrierea Ierusalimului ca loc al unicului sanctuar, referirile la Bãtrâni ºi la preoþi ºi faptul cã nici un rege nu este pomenit lasã de presupus cã textul ar fi fost redactat în cursul epocii persane. Cartea lui Ioel 1,1-2,17 Invazia lãcustelor, descriere, plângeri, apeluri la cãinþã. 2,18-2,27 Profeþie despre izbãvire 3,1-4,15 Ziua Domnului, semne, judecata popoarelor 4,16-4,21 Izbãvirea lui Israel. IOHANAN BAR NAPAHA (185-279) Amora din Palestina ºi maestru al compilãrii Talmudului din Ierusalim, în care numele sãu este menþionat mult mai des decât al oricãrui alt amora, în aºa mãsurã încât Maimonide i-a atribuit redactarea Talmudului. Nãscut la Seforis, R. Iohanan a studiat sub îndrumarea lui Hanina ben Hama, a lui Hoºaia Raba ºi a altor învãþãtori din generaþia care a realizat tranziþia de la tanaimi la amoraimi. Colegul sãu cel mai vestit a fost cumnatul sãu, ªimon ben Lakiº. Academia pe care Iohanan a înfiinþat-o la Tiberiada a fost frecventatã de numeroºi discipoli dotaþi, printre care Abahu, Hiya ben Aba, Iose ben Hanina ºi Eleazar ben Pedat (care-l cita adesea pe învãþãtorul sãu). Mulþi dintre aceºti discipoli veneau din Babilonia, aducând cu ei lecþiile învãþate de la Rav ºi Mar Samuel, singurii erudiþi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nepalestinieni pe care Iohanan îi citeazã. Bun cunoscãtor al surselor tanaitice, Iohanan bar Napaha era în stare sã-i identifice pe autorii unor aforisme anonime din Miºna, merit important, cãci, dupã pãrerea lui, orice text citat trebuie atribuit autorului sãu. El a formulat regulile halahice, menite sã serveascã la rezolvarea oricãrui conflict de opinii în interiorul Miºnei. Astfel, cu trei excepþii, Halaha trebuia sã fie totdeauna în acord cu punctul de vedere al lui Raban ªimon ben Gamaliel (Sanh, 31a). El a stabilit, de asemenea, cã opinia lui R. Iuda trebuia sã precumpãneascã asupra celei a lui R. Meir, dar cã R. Iose, prevala asupra lui R. Iuda (Er. 46b) ºi cã, în orice caz, Halaha trebuia sã fie în acord cu o miºna anonimã (ªab, 46a). De asemenea, Iohanan bar Napaha se aflã la originea multor tradiþii cu privire la distrugerea celui de al Doilea Templu, în special incidentul dintre Kamza ºi Bar Kamza, care a dus la aceastã distrugere; el a descris ºi cãderea Betarului (Ghit, 55b-57a) ºi a transmis informaþii preþioase despre obiceiurile diferitelor familii din Ierusalim (Ghit 38b; ªab 63b). Dupã el, era mesianicã va veni pentru o generaþie care va fi “pe deplin dreaptã sau total nelegiuitã”. R. Iohanan face aluzie adesea la bucuriile ºi necazurile vieþii de familie, observând cã “cel cãruia-i moare nevasta este tot atât de îndurerat ca ºi cum Templul a fost distrus în acea zi” (Sanh, 28a). Deºi a avut norocul sã aibã mai multe fiice, se pare cã a pierdut zece fii în timpul vieþii lui. Din aversiune faþã de opresorii romani, el a avertizat autoritãþile evreieºti sã nu primeascã sarcina de a percepe impozitul. Întrucât datoria unui erudit este sã serveascã de exemplu pentru ceilalþi, el socotea cã învãþatul care se înfãþiºeazã în lume cu hainele murdare se face vinovat de un grav delict (ªab, 114a). Iohanan afirma cã omenia ºi modestia trebuiau sã fie semnele distinctive ale evreului cãci, “ori de câte ori se vorbeºte de puterea divinã în Biblie, se pomeneºte ºi de smerenia Domului” (Meg. 31a). Din aforismele lui Iohanan bar Napaha Cât timp e viaþã, este ºi speranþã. Milostenia nu mântuie de moarte (Prov. 11,4) decât atunci când cel care dã ºi cel care primeºte nu se cunosc unul pe altul. Cine merge mãcar patru coþi pe pãmântul lui Israel îºi dobândeºte un loc în lumea viitoare. Existã trei coroane: a preoþiei, a monarhiei ºi a Torei. Aaron s-a încununat cu prima, David cu a doua, a treia poate fi a oricui se dovedeºte demn de ea. Sfântul Sfinþilor a oferit Tora, pe rând, tuturor neamurilor, dar numai Israel a acceptat-o. A-i zâmbi vecinului tãu este mai important decât sã-l inviþi la un pahar de vin. Când îngerii se pregãteau sã cânte un imn despre Marea Roºie, Atotputernicul i-a mustrat: “Copiii mei [egiptenii) au murit înecaþi ºi voi vreþi sã cântaþi!” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Fiecare cuvânt rostit de Dumnezeu în timpul Revelaþiei din Sinai a fost tradus în cele 70 de limbi ale neamului omenesc. Cât a existat Templul, altarul era locul de ispãºire pentru Israel; acum o masã oarecare þine loc de altar. În vremea viitoare, Dumnezeu va face din Ierusalim metropola lumii. IOHANAN BEN ZAKAI (sec. I) Tana, înþelept ºi lider al fariseilor la sfârºitul perioadei celui de-al Doilea Templu ºi în anii de dupã distrugerea acestuia. Deºi personalitatea ºi operele lui Iohanan ben Zakai au devenit legendare, nu se ºtie nimic despre familia sa ori despre originile sale. Se spune cã ar fi trãit 120 de ani (ca Moise ºi Hilel înaintea lui ºi R. Akiva dupã el), împãrþiþi în trei perioade: “A muncit 40 de ani, a studiat 40 de ani ºi a predat 40 de ani” (Sifre Deut. 357; R.H. 31b; Sanh, 41a). Tradiþia oralã afirmã cã a fost elev atât al lui Hilel cât ºi al lui ªamai (Avot 2, 8); alte surse nu-l menþioneazã decât pe Hilel, dar realitatea istoricã este greu de stabilit în aceastã privinþã. O baraita spune cã Iohanan a fost ultimul dintre discipolii lui Hilel. Nu se ºtie când a ajuns la Ierusalim, dar Miºna (ªab, 16, 7; 22, 3) menþioneazã douã decizii pe care le-ar fi emis la Arav, în Galileea de Jos, unde ar fi petrecut 18 ani, dupã amora Ula. Acelaºi amora spune cã Iohanan s-ar fi plâns de dezinteresul galileenilor faþa de Tora, cãci nu l-au consultat decât de douã ori în cursul acestei perioade (T.I. ªab 16, 7; 15d). Data revenirii sale la Ierusalim se poate deduce dintr-o baraita care povesteºte cã, 40 de ani înainte de distrugerea Templului, când uºile hehalului se închideau pe timpul nopþii, ele au fost gãsite deschise într-o dimineaþã; atunci, Iohanan ar fi spus: “Hehal, de ce ne tulburi? ªtim cã oricum vei fi distrus în cele din urmã, aºa cum s-a spus: “Deschide-þi uºile... [Zah. 11, 1]” (T.I. Ioma 63; 43c; T.B. Ioma 39b ºi Iosefus, Rãzboiul evreilor 6, 293). Nu se cunosc deciziile luate de Iohanan ben Zakai înainte de distrugerea Templului, dar Miºna (Sota 9,9) spune cã el a abolit procedura de a obliga femeile bãnuite de adulter sã bea ape amare. Tosefta (Sota 14,1-2) îl pomeneºte ºi ea în legãturã cu aceastã poruncã: “R. Iohanan ben Zakai a spus: De când s-au înmulþit omorurile, s-a pus capãt obiceiului de a frânge gâtul unei viþele [Deut. 21,1], cãci acest rit se aplicã doar în caz de îndoialã, or, acum se omoarã în vãzul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lumii. De când s-au înmulþit adulterele, s-a pus capãt apelor amare, cãci încercarea se aplicã doar în caz de îndoialã, în vreme ce acum toþi pãcãtuiesc pe faþã.” Tradiþia îi acordã titlul onorific de raban (“învãþãtorul nostru”), care este superior celui de rabi (“învãþãtorul meu”) ºi care era rezervat, de obicei, pentru nasi. Confruntãrile lui Iohanan ben Zakai cu preoþii ºi saduceii, grupãri aproape identice, dau o idee despre autoritatea deosebitã de care se bucura în calitate de lider al partidei fariseilor. Aceste controverse se refereau în special la slujbele de la Templu ºi la legile puritãþii ºi impuritãþii rituale, dar ºi la unele probleme de drept penal ºi civil. Iohanan a încercat sã restrângã privilegiile ºi puterile judecãtoreºti ale preoþilor, refuzând sã-i scuteascã de plata impozitului anual pentru Templu (ªek, 1, 4). Templul ºi Muntele Templului erau în centrul vieþii religioase ºi comunitare. Iohanan se socotea dator sã supravegheze slujbele de la Templu ºi sã vegheze ca ele sã fie oficiate în conformitate cu tradiþia fariseicã. Aºezat în umbra Templului, el explica toatã ziua legea, în faþa mulþimilor de pelerini care veneau cu miile, îndeosebi la Pesah (Pes. 26a). Când a izbucnit revolta contra romanilor (66 e.n.), Iohanan nu s-a amestecat în evenimentele politice. La fel ca mulþi alþii, el s-a opus revoltei ºi nu credea cã ea poate fi încununatã de succes. Întrucât situaþia din Ierusalimul asediat se înrãutãþea, Iohanan a hotãrât sã fugã din cetate, simulând boala ºi moartea ºi punându-i pe elevii sãi, Eliezer ben Hirkanos ºi Iosua ben Hanania sã-l scoatã din oraº într-un sicriu. O datã afarã din cetate, Iohanan fu dus în tabãra romanã ºi, potrivit Talmudului, a fost primit de Vespasian comandantul asediului, pe care l-a salutat ca pe un împãrat. Mustrat de Vespasian cã-i acordase un titlu care nu-i aparþinea, Iohanan a citat profeþia Bibliei, dupã care Ierusalimul ºi Templul urmau sã cadã doar în urma intervenþiei unui rege. În timp ce discutau astfel, un sol de la Roma aduse vestea cã împãratul Nero murise ºi cã Vespasian fusese ales ca succesor. Înainte de a se întoarce la Roma, Vespasian îi permise lui Iohanan sã-i cearã ceva. Acesta spuse: “Dã-mi Iavne cu înþelepþii sãi” (Ghit, 56a,-b), Cu toate cã oamenii de ºtiinþã au pus la îndoialã veridicitatea povestirii, ea s-a integrat totuºi tradiþiei evreieºti. Când Templul ºi Ierusalimul au fost distruse, Iohanan, care vedea focul de la distanþã, “ºi-a sfâºiat hainele, ºi-a scos tfilin, a ºezut jos ºi a plâns; la fel au fãcut ºi elevii sãi”. Dar când elevul lui, Iosua ben Hanania, se tânguia de aceastã distrugere, prin care poporul evreu era lipsit de posibilitatea de a-ºi mai ispãºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pãcatele, Iohanan l-a îmbãrbãtat, citând cuvintele lui Osea (6, 6): “Cãci Eu vreau pietate ºi nu jertfe.” El socotea cã acel dezastru naþional ºi religios era o pedeapsã pentru poporul care nu respectase Legea lui Dumnezeu. Cerând sã i se acorde Iavne (care era centrul de studiu încã înainte de cãderea Ierusalimului), Iohanan obþinea un mijloc de a compensa pierderile pricinuite de rãzboi, anume un nou sediu pentru Sanhedrin ºi o cale de a menþine supremaþia acestuia. El a reuºit sã transfere asupra Sanhedrinului câteva din funcþiile importante ale Templului, în special sfinþirea lunii noi ºi stabilirea anilor bisecþi, de care depindea fixarea datei sãrbãtorilor. Iohanan, care a locuit la Beror Hail (Sanh, 32b), în apropiere, a condus personal tribunalul din Iavne, aºa cum o fãcuse ºi la Ierusalim. I se atribuie, de altfel, formularea multor precepte fundamentale (R.H. 31b). La Iavne, i s-au alãturat confraþi eminenþi care lucraserã în vremea Templului, ºi împreunã, au clarificat multe controverse halahice. Pentru Iohanan, studierea Torei era primordialã. Respectând regulile hermeneuticii lui Hilel, pentru a reglementa punctele cele mai delicate ale Legii, el a încercat sã descopere ºi principiile etice care stãteau la baza unor porunci aparent neutre din codurile biblice. Se pare cã Iohanan ben Zakai a fost primul înþelept care a pãºit pe calea misticii ºi cã exemplul sãu a fost urmat de alþii, potrivit lanþului tradiþiei descris de Iose ben Iuda în ultima parte a secolului al II-lea. (Tos. Hag. 2,2). Povestirile despre preocupãrile sale mistice se disting prin nivelul lor elevat ºi o fervoare intensã, fãrã a dezvãlui totuºi esenþa doctrinei ezoterice respective. Aceste relatãri sunt legate de douã spuse ale lui Iohanan, una descriind sosirea în gheena (Suc, 32b), cealaltã — dimensiunile universului (Hag. 13a; Fes, 94a-b). Acestea s-ar fi rãspândit pornind de la niºte baraitot, care, dupã amora Raba ben Merion, proveneau “din ºcoala lui Iohanan ben Zakai” (Er. 19a ºi Raºi ad loc Majoritatea învãþãturilor sale au fost transformate ºi ordonate de-a lungul vremurilor, puþine dintre ele fiind puse în ordine de însuºi autorul lor. Se pare cã unele elemente s-au pãstrat în tratatul Sota, mai ales în capitolele 8 ºi 9, unde se aflã o serie de referiri la tanaimii de la sfârºitul perioadei celui de-al Doilea Templu. Nu se cunoaºte cu exactitate nici data morþii sale. Se pare însã cã n-a trãit mai mult de zece ani dupã distrugerea Templului. “Când a murit Iohanan ben Zakai, s-a stins lumina înþelepciunii”, spune Miºna (Sota 9, 15). Se povesteºte (Ber. 28b) ca, în ceasul morþii, le-ar fi spus discipolilor: “Luaþi toate bucatele, ca sã nu se spurce, ºi pregãtiþi tronul lui Ezechia, regele Iudeii, care trebuie sã vinã sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mã conducã pe lumea cealaltã.” IOMA “Ziua” (aram.), subînþeles: “Ziua Marii Iertãri” Al cincilea tratat din ordinul Moed al Miºnei. Cele opt capitole ale sale sunt consacrate celebrãrii de cãtre marele preot a slujbei de Iom Kipur la Templu (vezi Lev. 16, 1-34; 23, 26-32; Num. 29, 7-11). Tratatul nu se mãrgineºte sã enunþe legile, ci povesteºte, pe un ton dramatic ºi cu lux de amãnunte, slujba pe care o efectua marele preot, culminând cu un ritual impunãtor în Sfânta Sfintelor. Ultimul capitol enumera legile de Iom Kipur, care cuprind un post de peste 24 de ore, interdicþia de a se spãla, de a purta încãlþãminte din piele ºi de a avea relaþii sexuale. Termenul Ioma este abrevierea lui Ioma raba (“Ziua cea Mare”), care desemna Ziua Marii Iertãri. Subiectul este reluat în ambele Talmuduri ºi în Tosefta. IOM HA-AÞMAUT “Ziua Independenþei” Ziua naþionalã a Statului Israel, marcând aniversarea dobândirii independenþei la data de 5 Iyar 5708 (1948). Aceastã zi a fost declaratã sãrbãtoare religioasã de cãtre marele rabinat al Israelului, care a instituit pentru acest prilej o slujbã specialã, seara ºi dimineaþa; aceastã slujbã a fost introdusã în multe ediþii ale cãrþilor de rugãciune, atât în Israel cât ºi în diaspora. Ea cuprinde un Halel o lecturã din Profeþi (Isa. 10, 32; 11, 12), dar fãrã binecuvântãrile obiºnuite. Rabinatul a suspendat orice sãrbãtoare care ar cãdea în aceastã zi, ca ºi restricþiile legate de doliul din perioada Omerului de asemenea, nu se citeºte Tahnun Printr-un decret al Knessetului, dacã Ziua Independenþei cade într-o vineri sau o sâmbãtã, ea se celebreazã în joia precedentã, spre a se evita profanarea ªabatului. Susþinuþi de rabinul ªlomo Goren ºi de miºcarea kibuþurilor religioase, mulþi credincioºi au contestat hotãrârile rabinatului. Ei recitã rugãciunile de însoþire ºi binecuvântarea ªeehianu, Ultra-ortodocºii au reacþionat în chipuri diferite: dacã miºcarea Agudat Israel acceptã de facto caracterul laic al zilei ca sãrbãtoare naþionalã, abþinându-se însã cu grijã sã-i dea vreo conotaþie religioasã, grupul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) antisionist Neture Karta a proclamat-o zi de doliu ºi de lamentaþie. Punctul de vedere halahic, care s-a impus în ceea ce priveºte prescripþiile liturgice de Ziua Independenþei, este exprimat într-un responsum al eminentului halahist, R. Meºulam Roth: “Nu este nici o umbrã de îndoialã cã este o datorie religioasã de a celebra aceastã zi, care comemoreazã miracolul dezrobirii ºi eliberãrii noastre [... ] Toate autoritãþile sunt de acord cã, în cazul unei minuni care priveºte ansamblul poporului evreu — ceea ce acest eveniment constituie cu siguranþã — trebuie recitat Halel întreg, împreunã cu binecuvântarea sa ºi cu pomenirea defuncþilor, interzicerea postului fiind indicatã. Totuºi, în ceea ce priveºte recitarea binecuvântãrii Halelului nu pot sã hotãrãsc eu pentru generaþiile viitoare, cãci aceasta ar fi prima inovaþie dupã 2000 de ani. De aceea, am nevoie de asentimentul prealabil al autoritãþilor rabinice. De asemenea, binecuvântarea ªeehianu se justificã din punct de vedere halahic, dar nu poate fi impusã. Cine doreºte poate s-o recite [... ] Cel pentru care aniversarea Statului reprezintã un prilej de veselie ºi de bucurie autenticã nu doar cã poate, dar chiar trebuie sã rosteascã binecuvântarea” (Kol Mevaser nr. 21, p. 68). În Israel, ziua precedentã (4 Iyar) este celebratã ca o zi de comemorare ( ha-Zikaron) a soldaþilor israelieni cãzuþi în luptã. Se recitã rugãciunile de (“amintire”), inclusiv Kadiºul, iar familiile merg la cimitirele militare. Acasã, se aprind lumânãri ºi, în multe comunitãþi, se citeºte ºi Psalmul 19, “Despre moartea fiului”. IOM IERUªALAIM, vezi IERUSALIM, ZIUA -ULUI. IOM KIPUR “Ziua Iertãrii” Aceastã zi, cea mai sfântã ºi mai solemnã din calendarul religios evreiesc, numitã ºi Marea Iertare, se celebreazã la 10 Tiºri, punctul culminant al celor zece zile de penitenþã care încep la Roº Haºana. Se þine un post strict, care dureazã 25 de ore, de la apusul soarelui, în ajunul sãrbãtorii, pânã a doua zi la cãderea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nopþii. La fel ca majoritatea marilor sãrbãtori, Marea Iertare se întemeiazã pe Pentateuh, unde este numitã Iom (ha-) Kipurim (“Ziua Iertãrilor”) ºi ªabaton (“ªabatul ªabaturilor” sau “ªabatul de repaus solemn”; Lev. 23, 27-32; 25, 9). Aºchenazii o numesc în general Iom Kipur, iar sefarzii, Kipur. I se mai spune ºi Iom ha-Din (“Ziua Judecãþii”; R.H. 12), Este singurul dintre toate posturile evreieºti care nu se amânã atunci când cade într-o zi de ªabat. Importanþa acestei zile ºi ritualul sãu derivã din poruncile biblice de a “face penitenþã” ºi “a se smeri” (Lev. 16, 29-31; 23, 27-32; Num. 29, 7). Smerenia a fost interpretatã de cãtre înþelepþi ca abþinerea de la mâncare ºi bãuturã. Penitenþa presupune trei acte care, împreunã, au rolul de a uºura omul de povara pãcatelor; acestea sunt: recunoaºterea nelegiuirilor; exprimarea remuºcãrilor printr-un proces de spovedanie ºi ispãºirea în faþa lui Dumnezeu, spre a obþine iertarea. Postul, rugãciunile de cãinþã (slihot), lecturile din Biblie, formulele de spovedanie (vidui) ºi toate pãrþile ritualului acestei zile pun accentul pe aceeaºi tema. Toate legile fundamentale cu privire la aceastã zi sunt expus în tratatul Ioma din Miºna. Orice bãrbat de peste 13 ani ºi orice femeie de peste 12 ani au obligaþia sã posteascã. Bolnavii pot lua medicamente si mici cantitãþi de hranã si de bãuturã; dupã sfatul medicului sau al rabinului, uneori li se interzice cu totul sã posteascã. Interdicþiile obiºnuite de ªabat sunt valabile ºi la Iom Kipur, asociate cu cele cinci reguli de penitenþã: abþinerea de la hranã ºi bãuturã, abþinerea de la relaþii sexuale, interdicþia de a purta încãlþãminte din piele, de a-ºi unge trupul cu loþiuni ºi de a-ºi spãla vreo parte a trupului, cu excepþia ochilor ºi degetelor. Rabinii insistã asupra faptului cã Iom Kipur permite omului sã-ºi ispãºeascã pãcatele faþã de Dumnezeu, dar nu ºi pe cele sãvârºite faþã de aproapele; dacã nu ceri iertare cui i-ai greºit, penitenþa nu are nici un efect; de asemenea, nu trebuie sã încalci deliberat poruncile, în ideea cã pãcatele îþi vor fi iertate în aceastã zi (Ioma 8, 9). În seara de Iom Kipur, evreii pioºi încearcã sã se împace cu orice persoanã cãreia i-au putut greºi în cursul anului, pentru a putea lua parte la ritual cu conºtiinþa împãcatã ºi cu siguranþa de a fi înscriºi în Cartea Vieþii. Pe vremuri, se practica la sinagogã o biciuire (malkuiot) simbolicã, spre a induce un sentiment de pocãinþã; acest obicei a cãzut însã în desuetudine. În ajun de Kipur, în comunitãþile orientale, la sefarzi ºi la unii aºchenazi ortodocºi, se practicã încã ritualul kaparot, care reprezintã transferul simbolic al pãcatelor asupra unui animal; acesta este apoi sacrificat ºi fie mâncat înainte de începutul postului, fie vândut, banii fiind folosiþi la opere de binefacere. Actualmente, mulþi evrei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) înlocuiesc animalul cu o sumã de bani ºi comunitãþile tradiþionale au mai multe cutii speciale în care se pot depune aceste ofrande la slujbele din dimineaþa ºi dupã amiaza dinainte de începutul Kipurului. Diferite obiceiuri tradiþionale, la sinagogã ºi acasã, accentueazã mesajul special al zilei. În comunitãþile ortodoxe, în seara de Kipur are loc o ceremonie prin care omul se elibereazã de legãmintele neîndeplinite în cursul anului (dacã nu s-a fãcut aceastã ceremonie de Roº Haºana). Rugãciunile de dupã amiazã se recitã mai devreme ca de obicei, Amida se prelungeºte prin douã formule de spovedanie (Aºamnu ºi Al het), Unii credincioºi fac o baie ritualã în mikve purificare înainte de a începe postul. Acasã, se ia ultima masã (seuda mafseket înainte de a aprinde lumânãrile de sãrbãtoare, se aprinde o “flacãrã a amintirii” (ner zikaron), care va arde toatã ziua. Înainte de a pleca la sinagogã, credincioºii se încalþã cu încãlþãminte care nu are piele. În timpul slujbelor, inclusiv cele de noapte, se poartã talitul (ºalul de rugãciune). Întrucât albul este un simbol tradiþional de puritate ºi de iertare, chivotul ºi sulurile Legii sunt împodobite cu o perdea albã (parohet). Pupitrul de lecturã ºi restul mobilierului sunt drapate ºi ele în alb (ca la Roº Haºana). În comunitãþile aºchenaze, rabinul, cantorul ºi alþi oficianþi poartã (un fel de cãmaºã albã), practicã pe care, în sinagogile ortodoxe, o urmeazã frecvent ºi credincioºii. Sefarzii nu respectã acest obicei, deºi uneori se îmbracã ºi ei în alb. Cinci slujbe religioase marcheazã sãrbãtoarea de Kipur, începând cu Nidre (astfel numit dupã primele sale cuvinte: “toate legãmintele”), care are loc la scurt timp dupã începutul postului; urmeazã slujba de dimineaþã, specificã zilelor de sãrbãtoare, slujba suplimentarã, slujba de dupã amiazã ºi neila (slujba de încheiere). În afarã de prelungirea Amidei, fiecare slujbã are ºi alte trãsãturi particulare, precum ºi liturghia sa specificã, dar toate au în comun mãrturisirea pãcatelor (vidui), Spovedaniile, cea lungã ºi cea scurtã, sunt formulate amândouã la persoana întâi plural, pentru a insista asupra rãspunderii colective faþã de individ ºi cea a individului faþã de comunitate. În unele liturghii, mai vechi sau mai moderne, se lasã loc ºi mãrturisirii greºelilor personale. În majoritatea slujbelor , se regãseºte ºi litania penitenþialã Avinu Malkenu; totuºi, când Iom Kipur cade de ªabat, doar aºchenazii o recitã ºi anume vineri dimineaþa ºi la sfârºitul neilei. Exceptând câteva congregaþii ale iudaismului reformat, în seara de Iom Kipur, se recitã pretutindeni Kol Nidre (în aramaicã la aºchenazi, în ebraicã la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sefarzi), care anuleazã legãmintele fãcute prea în pripã faþã de Dumnezeu Un obicei, pãstrat actualmente la ultraortodocºi, constã în a petrece noaptea la sinagogã, recitând Cartea Psalmilor în întregime, precum ºi alte texte. Sefarzii ºi evreii reformaþi recitã rugãciuni de comemorare toatã noaptea. În afarã de slihot ºi de alte imnuri de cãinþã, slujba de dimineaþã include o lecturã din Tora (Lev. 16), care prezintã ritualul Marii Iertãri, aºa cum avea loc în vechime la Sanctuar, un maftir (Num. 29, 7-11) cu privire la diferitele jertfe de sãrbãtori ºi o haftora (Isa. 57, 14 - 58, 14), care descrie tipul de post cu adevãrat acceptabil pentru Dumnezeu. Aºchenazii (cu excepþia reformaþilor) recitã apoi izkorul (rugãciune de comemorare), în timp ce comunitãþile sefarde ºi orientale repetã slujba de haºkava. În comunitãþile aºchenaze tradiþionale, înaintea slujbei suplimentare (musaf), cantorul sau lectorul recitã o rugãciune specialã intitulatã Hineni heani mi-maas, Numeroase imnuri liturgice sunt incluse în repetarea de cãtre lector a Amidei, îndeosebi pasajul solemn U-netane tokef pe tema Marii Iertãri. În mai multe rânduri în timpul repetãrii Amidei, credincioºii ortodocºi (sau cel puþin lectorul) obiºnuiesc sã se prosterneze. Una din particularitãþile slujbei suplimentare este descrierea avodei (slujba pe care o practica marele preot la Templu). Martirologul Ele ezkera (“Aceste lucruri mi le amintesc”) este intercalat între slihot ºi spovedanii, spre sfârºitul musafului, Bazat pe un Midraº medieval cu acelaºi titlu, Ele ezkera relateazã povestea celor zece martiri care au fost torturaþi pentru a fi sfidat interdicþia împãratului Hadrian cu privire la studierea Torei. Numeroasele incoerenþe ºi anacronisme ale acestei povestiri dau impresia cã ea reflectã mai curând masacrele ºi martiriul comunitãþilor evreieºti din Europa în timpul cruciadelor. În unele liturghii neortodoxe, acest martirolog a fost completat cu texte din literatura despre ªoa. Slujba de dupã amiazã cuprinde citirea unui pasaj din Pentateuh (Lev. 18), care trateazã despre cãsãtoriile interzise ºi despre delictele sexuale care ar pune în primejdie sfinþenia lui Israel, precum ºi o haftora din Cartea lui Iona, care evocã pocãinþa locuitorilor din Ninive. Înaintea slujbei de încheiere (neila), în sinagogile sefarde, se cântã imnul nora alila. La apropierea amurgului, se recitã neila ºi imnuri ca Petah lanu ºaar (“Deschide-ne poarta”), care amintesc cã este ultimul prilej de cãinþã. În majoritatea comunitãþilor, uºile chivotului rãmân deschise ºi credincioºii stau în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) picioare cât dureazã slujba. Nu i se mai cere lui Dumnezeu sã “înscrie” pe fiecare în Cartea Vieþii, ci sã “pecetluiascã” o soartã favorabilã; urãrile schimbate între credincioºi în acest moment exprimã ºi ele aceeaºi dorinþã. Neila se încheie cu imnul Avinu Malkenu, ªema, care proclamã unicitatea lui Dumnezeu, o triplã recitare a Baruh ªem kevod malhuto ºi, în sfârºit, ºapte recitãri ale crezului “Domnul este Dumnezeu” (1 Regi 18,39). Se sunã din ºofar (cornul de berbec) pentru a indica sfârºitul postului, iar credincioºii spun La-ºana ha-baa bi-Ieruaºalaim (“La anul, la Ierusalim!”); în Israel, se spune “la Ierusalimul reconstruit”. Dupã unii, sunetul ºofarului în acest moment marca, la origin proclamarea anului ºabatic (jubileu), la capãtul celui de-al 49-lea Iom Kipur. Existã obiceiul ca, îndatã dupã terminarea postului, sã se înceapã construirea unei suca. În vremea celui de-al Doilea Templu, tinerii dormeau în vie; era anotimpul de a “face curte”, când tinerele fete erau poftite sã-ºi aleagã un soþ. Urme ale acestui obicei s-au pãstrat la evreii yemeniþi ºi etiopieni. Iom Kipur a fost întotdeauna sãrbãtoarea cea mai respectatã de evrei, inclusiv de cei care nu au nimic de-a face cu tradiþia în restul anului. La fel ca Pesahul, aceastã sãrbãtoare ºi-a pãstrat influenþa asupra comunitãþilor evreieºti dispersate: maranii spanioli ºi portughezi au sfidat Inchiziþia, consemnând cu grijã data de Iom Kipur (Dia pura) ºi postind în tainã, practicã pe care unii dintre descendenþii lor au menþinut-o pânã de curând. De asemenea, odinioarã, mulþi evrei pioºi þineau ºi o zi de “iertare micã” în ajunul lunii noi (vezi Iom Kipur Katan). În Israelul de azi, în ziua de Kipur, restaurantele, locurile de distracþie, magazinele, birourile, uzinele, chiar ºi radioul ºi televiziunea sunt închise timp de peste 24 de ore. De Iom Kipur 1973, armatele egiptene ºi siriene au lansat un atac neaºteptat, premeditat, asupra poziþiilor israeliene, insuficient înarmate din Peninsula Sinai ºi de pe Platoul Golan. Conflictul care a urmat este, în general, cunoscut sub numele de “rãzboiul de Kipur”. Pentateuhul nu face nici o referire la practici de doliu pentru Iom Kipur. Dar Cartea Jubileelor afirmã cã este singura zi a anului în care se acordã iertarea tuturor celor care se cãiesc sincer (Jub, 5,17-18). Tot aici, se spune cã ziua Kipurului ar fi fost instauratã când Iacob a fost înºtiinþat de moartea lui Iosif ºi a intrat în doliu pentru fiul sãu. De aceea, se cuvine ca oamenii sã se arate întristaþi de Iom Kipur (Jub, 34, 17-18) ºi se aduce ca jertfã de ispãºire un ied, în amintirea iedului pe care fraþii lui Iosif l-au sacrificat pentru a înmuia în sângele lui cãmaºa lui Iosif. Aceastã concepþie despre Kipur ca zi de tristeþe este specificã Jubileelor ºi nu se mai întâlneºte decât la caraiþi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Filon din Alexandria a fost primul autor cunoscut care s-a preocupat de sensul Kipurului, pe care-l socotea cea mai importantã dintre toate sãrbãtorile evreieºti, cãci era deopotrivã un moment festiv ºi un prilej de pocãinþã ºi purificare. Filon observã, de asemenea, cã adevãrata bucurie nu stã în belºugul de mâncare ºi de bãuturã, nici în ospeþe ºi distracþii ori în muzicã ºi dansuri, care nu fac decât sã aþâþe cele mai josnice dorinþe omeneºti. Iom Kipur se caracterizeazã prin abstinenþã ºi evlavie, scopul sãrbãtorii fiind de a purifica sufletele oamenilor care trebuie sã se concentreze asupra rugãciunii fãrã a fi tulburaþi de necesitãþi trupeºti. Filon atestã cã toþi evreii, nu numai cei pioºi, dar ºi cei care, în restul timpului, nu se remarcau prin frica de Dumnezeu, respectau cu stricteþe sfinþenia acestei zile, pãcãtoºii alãturându-se celor pioºi pentru a lupta împotriva relelor înclinaþii (Spec. 1, 186-188; 2, 193-203; Mos. 2, 23-24). Potrivit Hagadei, Abraham s-a circumcis într-o zi de Kipur (P.R.E. 29) ºi, tot de Iom Kipur, ar fi avut loc akeda ºi Moise a primit celelalte table ale Legii (S.O.R. 6). Era o vorbã cã, ºi dacã s-ar desfiinþa toate sãrbãtorile, tot ar rãmâne Iom Kipur, ziua în care evreii sunt asemeni îngerilor (P.R.E. 46). De Iom Kipur, Satana nu are dreptul sã-i acuze pe copiii lui Israel (Lev. R. 21, 4). Adunarea lui Israel, care a pãcãtuit tot anul (Cânt. R. 1, 5), trebuie sã se pocãiascã pentru a obþine îndurarea, cãci Dumnezeu vrea întoarcerea pãcãtosului ºi se bucurã de ea. Iom Kipur este aºadar considerat o datorie, mai curând decât un drept. În Evul Mediu, caracterul voios al zilei, s-a transformat treptat, prin adãugarea semnificaþiei de zi a judecãþii ºi a dreptãþii, devenind ceasul sentinþei cereºti. Dupã modelul lui Filon ºi al înþelepþilor, filozofii medievali descriu aceastã zi ca fiind momentul când sufletul, eliberat de constrângeri fizice, poate atinge culmile perfecþiunii în slujba lui Dumnezeu (Iuda Halevi, Kuzari Maimonide, Cãlãuza 3,43; Ha-Meiri, Hibur ha-teºuva 427,439-440). Locul deosebit acordat Kipurului în literaturã atestã, de asemenea, dacã mai era nevoie, statutul eminent al sãrbãtorii. Literatura ebraicã modernã descrie Iom Kipur drept un simbol al iudaismului, interesante ºi profunde meditaþii despre Kipur regãsindu-se în scrierile lui I. L. Pereþºi S. I. Agnon. Iom Kipur (Marea Iertare) Alte denumiri: Iom ha-Kipurim (la aºchenazi) Kipur (la sefarzi) Iom ha-Din (“Ziua J udecãþii”) ª abat ª abaton (“ª abatul de repaos solemn”) Calendar: 10 Tiºri Lecturi: Dimineaþa: Lev. 16,1-34; Num. 29,7-11 (maftir); Isa. 57,14 (haftora) Dupã amiaza: Lev. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 18,1-30; Iona; Mica Izkor: Numai dimineaþa (aºchenazi); în dimineaþa ºi seara de Kipur (sefarzi); numai în seara de Kipur (evrei reformaþi) Kol Nidre Seara, în ajun Date civile ale sãrbãtorii, 1990-2010 2000/5761 9 octombrie 2001/5762 27 septembrie 2002/5763 16 septembrie 2003/5764 6 octombrie 2004/5765 25 septembrie 2005/5766 13 octombrie 2006/5767 2 octombrie 2007/5768 22 septembrie 2008/5769 9 octombrie 2009/5770 28 septembrie 2010/5771 18 septembrie IOM KIPUR KATAN “Iom Kipur Mic” Ajunul lunii noi, care a devenit, pentru cei pioºi, o zi de pocãinþã ºi de post, dupã tradiþia introdusã de cabalistul Moise Cordovero la Safed în sec. al XVI - lea. Cabaliºtii considerau cã declinul lunii simboliza exilul ªehinei (Prezenþa divinã) ºi scãderea puterii sfinþeniei în timpul exilului, renaºterea ei urmând sã fie simbolul întoarcerii la perfecþiune în momentul Izbãvirii. Aceastã noþiune are la bazã o relatare talmudicã, potrivit cãreia Dumnezeu i-ar fi spus lui Israel: “Adu-mi pocãinþa, pentru ca luna sã fie mai micã” (Hul. 60b). Pe lângã lecturi din Tora, rugãciuni ºi obiºnuitele slihot, destinate zilelor de post, se intoneazã ºi slihot compuse special pentru slujba de dupã amiazã a acestei zile, care au ca teme principale Exilul ºi Izbãvirea. Un prim Tikun Iom Kipur Katan a apãrut în ªaare Þion (Praga, 1662) de Natan Nata Hannover, urmat de alte câteva versiuni care au fost foarte populare pânã în secolul al XIX-lea. Prima referire halahicã la acest tikun a apãrut în Bait hadaº de Ioel Sirkes. Fãrã îndoialã, celebrarea lui Iom Kipur Katan s-a rãspândit în special în urma includerii lui în ªene luhot ha-Brit de Isaia Horowitz, în aºa mãsurã încât evreii pioºi l-au respectat ca pe o halaha, deºi nu este menþionat în ªulhan aruh nu mai este asociat cu vreun principiu cabalistic. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) IOM TOV, vezi SÃRBÃTOARE. IONA, CARTEA LUI Cartea lui Iona este a cincea din secþiunea biblicã a Profeþilor Mici. Spre deosebire de celelalte texte ale secþiunii, profeþia propriu-zisã constã în cinci cuvinte (3, 4), restul fiind o relatare amãnunþitã a întâmplãrilor prin care trece Iona, fiul lui Amitai. Dumnezeu îi porunceºte lui Iona sã meargã la Ninive sã-i îndemne pe locuitori la pocãinþã, adãugând cã oraºul va fi distrus în termen de 40 de zile dacã cetãþenii sãi nu se pocãiesc toþi pânã la unul. Cum Ninive se numãra printre duºmanii lui Israel, Iona refuzã sã îndeplineascã misiunea. În loc sã se îndrepte spre cetatea pãcãtoasã, Iona se duce la Iafa ºi se îmbarcã pe o corabie în drum spre Tars, în speranþa cã va putea scãpa de sarcina ce-i era nesuferitã. În timpul cãlãtoriei, o furtunã puternicã ameninþã sã distrugã corabia. Marinarii hotãrãsc sã tragã la sorþi ca sã afle cine era de vinã pentru primejdia în care se aflau. Iona, care dormea liniºtit în fundul corãbiei, este trezit ºi chemat sã participe. Sorþii cad chiar pe profet care, luat la întrebãri, rãspunde: “Sunt evreu ºi mã tem de Domnul, Dumnezeul cerului...” În cele din urmã, profetul recunoaºte cã furtuna era o pedeapsã pentru nesupunerea lui ºi cere sã fie aruncat peste bord, ceea ce marinarii se ºi grãbesc sã facã. Furtuna se potoleºte în timp ce Iona este înghiþit de un “peºte mare” (balenele nu sunt pomenite nicãieri în Biblie) ºi petrece trei zile ºi trei nopþi în pântecele peºtelui, rugându-se lui Dumnezeu. În urma intervenþiei divine, peºtele îl varsã pe þãrm unde Dumnezeu îi repetã ce aºteaptã de la el. Dându-ºi seama cã nu are încotro, Iona se duce la Ninive, unde prooroceºte sfârºitul iminent al cetãþii. Spre deosebire de majoritatea textelor de acest fel, avertismentul lui dã imediat rezultate. Regele ºi poporul se cãiesc ºi postesc, salvând oraºul de la nimicire. Dezamãgit de izbãvirea ninivitenilor, Iona se instaleazã singur pe un câmp în semn de protest. Dumnezeu face sã creascã un curcubete deasupra lui ºi profetul se bucurã de umbrã. A doua zi însã Dumnezeu trimite un vierme care distruge planta. Profetul doreºte atunci sã moarã. În final, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Atotputernicul îi lãmureºte pilda: dacã lui Iona îi pãrea rãu de o plantã pe care nu el o crease, cum putea Domnul sã nimiceascã o cetate de zeci de mii de locuitori, care erau creaturile lui? Cartea lui Iona, alcãtuitã din patru capitole, are o serie de caracteristici care o deosebesc de celelalte cãrþi profetice ale Bibliei. În primul rând, este structuratã ca o scurtã povestire, nu ca o culegere de profeþii. Nu profetul lãmureºte altora morala întâmplãrilor, ci lui trebuie sã i se lãmureascã. În plus, Iona este mai curând obiectul decât subiectul povestirii sau, cum ar spune critica literarã modernã, este un antierou. În afarã de mesajul transmis locuitorilor din Ninive, Iona nu face nici o altã profeþie ºi nu are alte învãþãturi de împãrtãºit. Povestea lui are o aplicabilitate universalã, cãci Dumnezeu se adreseazã aici unui oraº pãgân ºi nu propriului sãu popor, cerându-i sã se pocãiascã, dar arãtându-se totodatã preocupat de soarta locuitorilor. Cartea se citeºte integral ca haftora la slujba de dupã amiazã de Iom Kipur urmãrind sã punã în evidenþã puterea cãinþei. Cartea lui Iona 1,1 -1,3 Iona se sustrage misiunii divine ºi încearcã sã fugã la Tars 1,3-1,16 Acuzat de a fi provocat furtuna, Iona este aruncat în mare 1,17-2,10 Iona este înghiþit de un peºte; din pântecele acestuia, profetul îl roagã pe Dumnezeu sã-l elibereze, ceea ce se ºi întâmplã. 3,1-3,4 Iona se duce la Ninive pentru a vesti distrugerea cetãþii 3,5-3,10 Poporul din Ninive se lasã convins, se cãieºte ºi Dumnezeu renunþã la planul sãu. 4,1-4,5 Iona se roagã lui Dumnezeu sã-ºi punã în practicã ameninþãrile anterioare 4,6-4,11 Dumnezeu îi explicã lui Iona pentru ce îi cruþase pe niniviteni. IOSE BEN HALAFTA (cca. 100 – cca. 60 î.e.n.) Tana din generaþia a patra din Israelul antic, unul din ultimii discipoli ai lui R. Akiva. Literatura talmudicã îi spune, simplu, R. Iose. Învãþãturile lui sunt citate de 300 de ori în Miºna ºi în diferite baraitot, Ca ºi colegul sãu, R. Iuda bar Ilai, a jucat un rol important în reconstituirea Sanhedrinului ºi a fost profesorul lui R. Iuda ha-Nasi, care a manifestat un deosebit respect pentru opiniile lui. Când era vorba sã se ia o decizie legislativã sau în discuþiile halahice, punctul de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vedere al lui Iose ben Halafta precumpãnea asupra pãrerilor lui Iuda bar Ilai sau Rabi Meir. El a exercitat meseria de tãbãcar la Seforis, unde înfiinþase un tribunal ºi o academie rabinicã. Cei cinci fii ai sãi au fost savanþi eminenþi. Seder Olam Roba este o baraita atribuitã lui Iose ben Halafta. Aceastã cronicã consemneazã datele de la Creaþie pânã în vremea autorului. Ea constituie un important document de referinþã pentru istoria celui de-al Doilea Templu, despre care relateazã evenimente care nu apar în alte surse (vezi Istoriografie). R. Iose a luat parte fãrã îndoialã la dezbaterile religioase cu creºtinii ºi pãgânii care negau fundamentele iudaismului. În domeniul teologic, el sublinia transcendenþa lui Dumnezeu prin maxima: “Sfântul Nume este Locul (ha-Makom) lumii, dar lumea nu este locul Lui” (Midr. Ps. 90, 1). El a introdus legea dupã care nimeni nu poate fi condamnat la moarte decât dacã doi martori îl avertizaserã contra îndeplinirii faptei sale negative (Mak. 1, 9; Sanh, 56b). Maxime ale lui Iose ben Halafta Cine cinsteºte Tora este cinstit la rândul sãu; cine o dezonoreazã este dezonorat ºi el. De la Creaþia lumii încoace, Dumnezeu face eforturi sã aranjeze cãsãtorii, sarcinã tot atât de grea ca ºi despicarea Mãrii Roºii. Nu trebuie vorbit niciodatã despre Satana [în sensul: “Dacã vorbeºti de dracul, dai de frate-sãu”]. Remuºcarea valoreazã mai mult decât loviturile de bici. Cinstea nu vine de la funcþia exercitatã, ci de la persoana care dã valoare funcþiei. În vremurile mesianice, toate neamurile lumii se vor refugia de bunãvoie sub aripile Prezenþei divine. IOSEFUS, FLAVIUS (cca. 38 - cca. 100) Istoric ºi general evreu, a participat la rãzboaiele evreilor împotriva Romei (66-70), pe care, dupã înfrângere, le-a relatat în scrierile lui, devenind astfel una din cele mai marcante figuri ale literaturii evreieºti elenistice. Nãscut la Ierusalim, dintr-o familie de dregãtori ºi preoþi — mama lui se înrudea cu dinastia Haºmoneilor —, Iosif ben Matatia s-a fãcut iniþial remarcat, conform propriilor lui memorii, prin cunoºtinþele lui halahice. La izbucnirea revoltei evreieºti, în 66 e.n., preia comanda în Galileea ºi intrã în conflict cu trupele zeloþilor, conduse de Ioan din Giscala. Rechemat la Ierusalim de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sanhedrin, refuzã sã se prezinte. Asediat de trupele împãratului Vespasian la Iotapata, rezistã 47 de zile, apoi se refugiazã într-o peºterã, unde se mai aflau 40 de evrei de vazã care hotãrãsc sã se omoare unul pe altul decât sã cadã în mâna inamicului. Se trage la sorþi cine sã omoare pe cine. Rãmas ultimul împreunã cu un compatriot, Iosefus îl convinge sã renunþe la sinucidere ºi se predã împãratului. Devine curând protejatul acestuia ºi asistã din tabãra romanã la cãderea Ierusalimului ºi la distrugerea Templului, apoi se instaleazã definitiv la Roma, unde beneficiazã de o pensie imperialã. La cererea lui Vespasian probabil, Iosif, devenit între timp Iosefus Flavius, redacteazã cronica rãzboaielor din Iudeea, plãtind astfel tributul libertãþii ºi bunãstãrii de care se bucura. S-au pãstrat patru dintre lucrãrile lui, compuse în aramaicã ºi traduse apoi în greacã. Douã sunt mãrturii istorice: Rãzboiul iudeilor despre evenimentele la care luase el însuºi parte, ºi Antichitãþi iudaice, care reconstituie istoria evreilor de la Crearea lumii pânã la începutul rãzboaielor împotriva Romei. Celelalte douã, — Împotriva lui Apion ºi Autobiografia sunt scrieri preponderent polemice. Faptul cã au supravieþuit s-a datorat în mod cert traducerilor creºtine în latinã: Antichitãþile ºi Împotriva lui Apion tradus încã din sec. 1, Rãzboiul, în sec. al VI-lea. Iosefus a lãsat posteritãþii singura mãrturie ocularã despre sfârºitul statului antic evreiesc, precum ºi o serie de informaþii preþioase cu privire la istoria social-politicã a acestui stat ºi a Imperiului roman. În plus, Antichitãþile dezvãluie o bogatã documentaþie biblicã ºi oralã, încã neconsemnatã pânã atunci în scris, din care multe elemente s-au pierdut ulterior, singura lor atestare fiind în cãrþile lui Iosefus. Relatãrile lui despre secolele care au urmat întoarcerii evreilor din Babilon sunt ºi ele de o importanþã incontestabilã. Detestat de evrei în timpul vieþii, Iosefus a rãmas o personalitate controversatã pânã în ziua de azi. Cronicile lui contemporane au fost bãnuite de subiectivism, iar relatãrile lui biblice, de purã fabulaþie, cu atât mai mult cu cât acestea din urmã se întemeiau pe texte ulterior pierdute (în special, o versiune a Septuagintei sensibil diferitã de cea care ne-a parvenit). I s-a reproºat de asemenea tendinþa de popularizare. Portretul lui Isus din Nazaret, al fratelui sãu, Iacob, ºi al lui Ioan Botezãtorul, consemnate în Antichitãþi (XVIII), au fost suspectate de interpolãri creºtine. Pasajul, considerat multã vreme drept un adaos din sec. al III-lea, pare sã fi fost confirmat în parte de unii cercetãtori moderni, aºa încât ar putea constitui prima mãrturie istoricã în privinþa lui Isus. În sec. al X-lea, apare Sefer Iosipon (forma iudeo-greacã de la Iosif), o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) adaptare evreiascã a operelor lui Iosefus care, în vremea lui Raºi, trecea drept scrisã de Iosefus în persoanã. Eroarea de atribuire este corectatã încã din 1160. O primã ediþie a textului, datoratã lui Iuda Leon Mosconi, apare în sec. al XIV-lea în Italia, servind drept bazã ediþiei de referinþã, publicatã în 1510 la Constantinopol. IOSIF Fiul patriarhului Iacob ºi primul nãscut al Rahelei, soþia lui preferatã. Biblia relateazã cã s-a nãscut la Padan-Aram dupã ce mama lui suferise ºapte ani de sterilitate (Gen. 29, 20; 30, 22-25; 31, 41). Gelozia fraþilor lui, stârnitã de preferinþa lui Iacob pentru acest fiu, se accentueazã dupã ce Iosif le povesteºte visele lui profetice în care fraþii ºi pãrinþii se închinau în faþa lui (37, 1-11). Fraþii pun la cale sã-l omoare. Încercând sã-l salveze, Ruben îi convinge sã-l arunce într-o groapã. În cele din urmã, la îndemnul lui Iuda, Iosif este vândut unor negustori. Fraþii înmoaie haina lui în sângele unui miel ºi o trimit acasã, la Iacob, dând de înþeles cã fiul cel mai iubit fusese rãpus de o fiarã. Între timp, negustorii ajung în Egipt ºi-l vând pe Iosif lui Potifar, cãpetenia strãjerilor ºi intendentul casei lui Faraon (37, 36; 39, 1). Atrasã de frumuseþea tânãrului, nevasta dregãtorului încearcã sã-l seducã, iar când Iosif îi respinge avansurile, îl acuzã cã ar fi încercat sã profite de ea. Iosif este aruncat în temniþã unde tâlcuieºte corect visele colegilor sãi de recluziune, doi dregãtori ai lui Faraon. Doi ani mai târziu, unul din ei, reabilitat între timp, îl recomandã lui Faraon. Suveranul era muncit de niºte vise pe care magii ºi înþelepþii Egiptului nu reuºeau sã le descifreze. Iosif le interpreteazã ca însemnând ºapte ani de belºug, urmaþi de ºapte ani de foamete pentru þara Egiptului, ºi sugereazã mãsurile ce trebuie luate pentru anii cei rãi. Încântat de priceperea lui, Faraon îl promoveazã al doilea om în stat, însãrcinat cu administraþia centralã ºi regionalã. Vine foametea ºi Iosif, printr-o gospodãrire înþeleaptã a resurselor, salveazã Egiptul. Între timp, Faraon i-o dãduse de nevastã pe Asineta, fiicã de mare preot, care-i naºte doi fii: Manase (“Dumnezeu m-a fãcut sã uit toate necazurile”) ºi Efraim (“Dumnezeu m-a fãcut sã rodesc în þara suferinþei mele”), ale cãror nume simbolizeazã ruptura lui Iosif cu trecutul (42, 51-52). Cum foametea loveºte ºi Canaanul, bãtrânul Iacob îºi trimite fiii, cu excepþia mezinului Beniamin, al doilea fiu al Rahelei, sã cumpere grâu din Egipt. Ajunºi acolo, cei zece fraþi se închinã în faþa lui Iosif, pe care nu-l recunosc, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) împlinind astfel visul profetic din tinereþe. Iosif îi trateazã cu asprime, îi acuzã de spionaj, apoi îl reþine pe unul dintre ca ei ostatic, cerându-le sã-l aducã în Egipt ºi pe fratele lor mai tânãr. Fãrã sã ºtie cã Iosif le înþelege graiul, fraþii îºi amintesc de rãul ce i-l pricinuiserã ºi se cãiesc, socotind cã necazurile suferite în þara Egiptului erau pedeapsa pentru fapta lor de demult. La revenirea lor din Canaan, Iosif dã un banchet în cinstea lor, dar ascunde o cupã de aur de la masã în bagajul lui Beniamin, pentru ca, acuzându-l de furt, sã-l poatã pãstra pe lângã el. Fraþii protesteazã, explicând cã nu se puteau întoarce acasã fãrã Beniamin, cãci tatãl lor ar muri de durere. Iosif le dezvãluie atunci identitatea lui ºi-i trimite în Canaan dupã tatãl lor. Iacob împreunã cu întreaga familie vin în Egipt ºi se instaleazã în þinutul Goºen. La moartea tatãlui sau, Iosif îl duce sã-l îngroape în Canaan, aºa cum îi fãgãduise (47, 28-31). Iosif moare în vârstã de 110 ani, lãsând dispoziþie ca rãmãºiþele lui sã fie duse în Canaan atunci când va veni vremea (50, 24-26). Patru sute de ani mai târziu, fiii lui Israel îi îndeplinesc dorinþa când, potrivit tradiþiei, pãrãsesc þara Egiptului sub conducerea lui Moise. Oasele lui Iosif sunt îngropate la Sihem, în þinutul care, potrivit împãrþelii, revenise fiilor lui (Ios. 24, 32). Tradiþia rabinicã socoteºte cã Iosif a avut douã calitãþi importante: credinþa în Providenþa divinã ºi tãria de a-ºi pãstra identitatea evreiascã într-o þarã strãinã. Învãþaþii, care l-au numit “Iosif cel Drept”, au transmis o serie de legende ce pun în evidenþã personalitatea întâiului nãscut al Rahelei. Cercetãtorii susþin cã evenimentele relatate ar fi avut loc în vremea nãvãlirii hicsoºilor (sec. XVIII-XVI î.e.n.), popor semitic care a stãpânit temporar Egiptul. Unii însã se îndoiesc de autenticitatea istoricã a evenimentelor, având în vedere cã multe detalii nu sunt confirmate de nici o altã sursã. IOSUA Ebr.: Iehoºua, “Dumnezeu este izbãvirea” Fiul lui Nun din tribul lui Efraim, succesorul lui Moise, conducãtorul triburilor israelite în timpul cuceririi Canaanului. Numele lui era, la origine, Osea (sau Hoºea), dar Moise i l-a schimbat în Iosua. Încã din primii ani ai rãtãcirii în pustiu, el a condus poporul în lupta împotriva lui Amalec (Ex. 17, 8-16), fiind prezentat atunci ca secundul lui Moise (Ex. 24, 12). Iosua a fost una din cele 12 iscoade, pe care Moise le-a trimis în Canaan; ulterior, el ºi Caleb, singurii care nu minþiserã, prezentând negativ cele vãzute (Num. 13, 6.8; 14, 6-8.30.38; 26, 25), au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fost ºi singurii din generaþia lor cãrora li s-a permis sã participe la cucerirea þãrii. Iosua a fost desemnat de Moise ca succesor ºi a luat comanda poporului dupã moartea proorocului, cu puþin înainte de pãtrunderea lui Israel în þara Fãgãduinþei. El a condus triburile lui Israel în timpul ocupãrii Canaanului ºi a prezidat la împãrþirea þinutului între triburi. Potrivit descrierii biblice, Iosua era deopotrivã profet, judecãtor ºi comandant militar. În lupta împotriva idolatrilor, el s-a folosit de diferite procedee tactice, de exemplu, a recurs la spionaj pentru a cuceri Ierihonul (Ios. 2) sau a capturat cetãþi, precum Ai (Ios. 8), prin ºiretenie, fãrã vãrsare de sânge. Totodatã, se spune despre el cã a mers pe urmele lui Moise, cã apele Iordanului s-au despãrþit la trecerea lui ca Marea Roºie în faþa înaintaºului sãu ºi cã, întocmai cum îi poruncise acesta, a înãlþat un altar pe Muntele Ebal ºi a rostit binecuvântãrile ºi blestemele (Ios. 8, 30-35; vezi Deut. 11, 29; 27, 11-13). În timpul cuceririi Canaanului, Iosua a învins 31 de regi (Ios. 12), inclusiv coaliþia regilor din nord, condusã de regele din Haþor (11, 1-14). A murit la 110 ani. Dacã admitem cã Exodul a avut loc în jurul anului 1230 î. e. n., înseamnã cã Iosua a devenit conducãtorul israeliþilor cam în 1190. Cercetãtorii sunt împãrþiþi în ceea ce priveºte existenþa lui istoricã. Unii îl considerã eponimul unei familii din Efraim. Alþii susþin cã a fost realmente un personaj istoric, dar nu ar fi condus decât cele douã triburi ale lui Iosif, Efraim ºi Manase, ºi nu ar fi cucerit decât câteva cetãþi din Canaan. Teza tradiþionalã susþine însã cã Iosua a condus alianþa celor 12 triburi care se constituise în Sinai ºi cã ocuparea þãrii s-a fãcut manu militari. În Hagada, Iosua este prezentat ca urmaºul spiritual al lui Moise: “Moise a primit Tora în Sinai ºi i-a transmis-o lui Iosua” (Avot 1, 1). O povestire tradiþionalã, Ialkut ªimoni, spune cã Iosua a condus poporul lui Israel timp de 35 de ani, în timp ce alte texte (Seder Olam Raba) vorbesc de 28 de ani de domnie (vezi Iosua, Cartea lui). IOSUA (IEHOªUA) BEN HANANIA Tana care a trãit în epoca distrugerii celui de-al Doilea Templu (70 e. n.); era încã în viaþã când împãratul Hadrian a sosit în EreþIsrael (130 e.n.). La el se referã Talmudul ori de câte ori este menþionat numele de R. Iosua fãrã altã indicaþie. A fost unul din cei cinci elevi ai lui R. Iohanan ben Zakai ºi, fiind levit, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) a slujit în tinereþe în corul Templului. Pentru ca oamenii sã nu se lase pradã disperãrii dupã distrugerea acestuia, i-a îndemnat sã-ºi manifeste nemulþumirile cu moderaþie (B.B. 60b) ºi le-a recomandat sã nu se rãscoale contra Romei, atunci când împãratul nu ºi-a þinut promisiunea de a reconstrui sfântul locaº (Gen 64). De asemenea, el s-a opus unei severitãþi prea mari în aplicarea legii ( 153b) ºi a înfiinþat o academie la Pekiin, orãºel situat între Iavne ºi Lida (Lod). Umil ºi paºnic, a trãit în sãrãcie, vânzând ace pentru a se putea întreþine. O miºnã vestitã relateazã cã, odatã, R. Iosua a calculat data când trebuia celebrat Roº Haºana (Anul Nou) în altã zi decât cea indicatã de R. Gamaliel exilarhul evreilor. Raban Gamaliel i-a poruncit atunci sã i se înfãþiºeze ºi sã aibã ºi punga la el, în ziua în care, dupã calculele lui Iosua, ar fi fost Iom Kipur. Iosua s-a executat ºi s-a înfãþiºat în ziua indicatã, zi pe care ar fi trebuit s-o respecte cu sfinþenie, dar pe care astfel o profana. R. Gamaliel l-a salutat cu urmãtoarele cuvinte: “Pace þie, învãþãtorul ºi discipolul meu: învãþãtorul meu, cãci eºti mai înþelept decât mine; discipolul meu, fiindcã mi te-ai supus” (R.H. 25a). În cursul altei discuþii, în care erau de pãreri opuse, R. Gamaliel l-a obligat pe R. Iosua sã stea în picioare, în loc sã-l roage sã ia loc. Întrucât toatã lumea îl susþinea pe R. Iosua ºi era tulburatã de aceastã comportare, R. Gamaliel fu destituit din postul sãu. R. Iosua îi luã locul, arãtându-se conciliant ºi permiþând evreilor sã se cãsãtoreascã cu amonite, în ciuda interdicþiei biblice. El a explicat cã, dat fiind amestecul popoarelor provocat de acþiunea suveranului asirian Senaherib, interdicþia putea sã nu fie aplicatã amoniþilor contemporani. Pãrerile halahice ale lui R. Iosua se regãsesc peste tot în Talmud, deºi cele mai multe sunt concentrate în ordinul Kodaºim, Tratatul Kinim reprezintã esenþa învãþãturilor sale. Legislaþiile lui se bazeazã, în general, pe cele ale Casei lui Hilel (Bet Hilel) ºi se caracterizeazã prin liberalism. În afarã de aceasta, R. Iosua a îndeplinit diferite misiuni diplomatice la Roma ºi în diaspora, ceea ce evidenþiazã importanþa rolului sãu, atât politic cât ºi spiritual. El s-a remarcat, de asemenea, prin polemici cu membrii sectelor iudeo-creºtine ºi a asistat la separarea definitivã dintre iudaism ºi creºtinism. “De la moartea lui R. Iosua, a dispãrut orice sfat bun din Israel”, spuneau înþelepþii (Tos. Sola 15, 3). Cunoºtinþele lui erau considerabile, cuprinzând greaca, matematicile ºi astronomia, ceea ce i-a permis sã facã parte din Sanhedrin, forul însãrcinat cu stabilirea calendarului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) IOSUA, CARTEA LUI Carte care deschide secþiunea Primilor Profeþi din Biblia ebraicã. Urmare directã a evenimentelor din Deuteronom, cartea povesteºte despre cucerirea Canaanului de cãtre cele 12 triburi israelite sub conducerea lui Iosua ºi instalarea lor în þarã. Textul debuteazã cu descrierea pregãtirilor pentru pãtrunderea în Canaan ºi povesteºte despre trecerea Iordanului, cucerirea cetãþilor Ierihon ºi Ai, construirea altarului de la Sihem, cucerirea zonelor din sudul þãrii (de la Betel la Hebron) ºi a zonelor din nord (de la Haþor la Sihem). Se relateazã de asemenea despre împãrþirea þãrii, inclusiv Transiordania, între triburi. Se descriu amãnunþit frontierele fiecãrui trib, ca ºi þinuturile cucerite de israeliþi. Sunt enumerate cetãþile de scãpare ºi cele care au revenit leviþilor ºi se povesteºte despre altarul pe care triburile lui Ruben ºi Gad ºi jumãtatea tribului lui Manase l-au înãlþat pe malul de est al Iordanului. Cartea se încheie cu moartea ºi înmormântarea lui Iosua. Cucerirea a durat mult mai mult timp decât reiese din relatarea biblicã ºi este posibil ca unele bãtãlii ulterioare sã-i fi fost atribuite retrospectiv lui Iosua. Adevãratul erou al cuceririi Canaanului nu este însã Iosua, ci Dumnezeul israeliþilor care intervine pe tot parcursul cãrþii, manifestându-se ca un stãpân atotputernic. Graba lui Dumnezeu de a scãpa þara de cananeeni se explicã prin dorinþa lui de a stârpi pãgânismul cât mai temeinic pentru ca israeliþii sã nu se simtã ispitiþi sã ºi-l însuºeascã. Conform tradiþiei evreieºti (B.B. 14B), cartea ar fi fost scrisã chiar de Iosua ºi completatã, dupã moartea lui de marele preot Eleazar ºi, dupã moartea acestuia, de fiul lui, Fineas. Totuºi, unii comentatori au observat cã însãºi partea atribuitã lui Iosua cuprinde versete scrise dupã moartea eroului. Potrivit ipotezei documentare clasice, cartea reprezintã o prelungire a Pentateuhului, se inspirã din aceleaºi surse ca ºi acesta ºi formeazã, împreunã cu el un hextateuh (ansamblu de ºase cãrþi). Numeroºi critici cred cã textul ar fi fost aºternut în scris doar cu puþin timp înainte de distrugerea Primului Templu sau chiar mai târziu. Contrar acestei teze, opinia tradiþionalã susþine cã textul posedã o unitate proprie, este de sine stãtãtor ºi ar fi fost compus la scurt timp dupã evenimentele relatate. Cartea lui Iosua Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 1,1-5,12 Traversarea Iordanului, pregãtiri pentru cucerirea þãrii 5,13-8,35 Cucerirea sudului (Ierihon ºi Ai) 9,1-10,27 Cucerirea zonei centrale a þãrii 11,1-12,24 Cucerirea zonei de nord 13,1-19,51 Împãrþirea þãrii între triburile israelite 20,1-21,4 Cetãþile leviþilor ºi cetãþile de scãpare 22,1-22,34 Douã triburi ºi jumãtate primesc ca moºtenire cetãþile din Transiordania IOÞEROT Sing. ioþer Suitã de poeme liturgice (piyutim) însoþind cele trei binecuvântãri care încadreazã ªema (douã înainte ºi una dupã), la slujba de dimineaþã. Aceste poeme sunt recitate în multe comunitãþi cu ocazia sãrbãtorilor sau la anumite ªabaturi. Cuvântul derivã din începutul primei binecuvântãri dinainte de ªema «Ioþer or» (“Creator al luminii”). Ioþeroturile reprezintã una din cele mai vechi forme de piyut. Ansamblul clasic de ioþerot este alcãtuit din ºapte secþiuni: 1. ioþer precede versetul: “Sfânt, sfânt, sfânt...”; 2. ofan, înaintea versetului: “Binecuvântat fie Domnul, în sãlaºul sãu”; numele derivã de la ofanim, un anumit tip de înger; 3. meora (sau meorot), recitat înaintea primei binecuvântãri care precede ªema binecuvântare care se terminã prin “ioþer ha-meorot” (“creator al celor ce lumineazã”); 4. ahava, cititã înaintea celei de-a doua binecuvântãri dinainte de ªema; se terminã prin ohev amo Israel (“care iubeºte pe poporul Sãu, Israel”); zulat (sau zulateha), care se recitã înaintea cuvintelor en Elohim zulateha existã alt Dumnezeu în afarã de Tine”) ºi încheie primul paragraf dupã ªema mi kamoha (“cine este ca Tine?”), dupã numele versetului din care este extras, constituie o parte a binecuvântãrii de dupã ªema; 7. Adonai Malkenu (“Domnul nostru, Regele nostru”, extras dintr-o rugãciune a ritualului sefard. La evreii aºchenazi, aceastã secþiune este cunoscutã sub numele de gheula din pricina binecuvântãrii care se încheie cu cuvintele gaal Israel (“care îl izbãveºte pe Israel”). Ioþeroturile de semi-sãrbãtori, precum Hanuca, Purim, luna nouã, zilele intermediare ale sãrbãtorilor etc, sunt compuse din cinci piyutim (de la 3 la 7 din lista de mai sus). Aceste ioþerot, specifice Israelului antic, nu se mai recitã. Primii paitanimi care au compus ioþerot au fost Eleazar Kalir ºi Iosif ben Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Nisan din Kiriataim. S-au gãsit fragmente de ioþerot în Geniza din Cairo, iar structura lor literarã atestã cã ele au fost redactate în cursul perioadei piyutului anonim, în þãrile Orientului Mijlociu, între secolele al IX-lea ºi al XI-lea. Cincisprezece paitanimi au compus atunci seria întreagã de ioþerot pentru fiecare dintre secþiunile hebdomadare ale Torei. În Europa, se socotea cã ioþerul forma de piyut admisã. El era menit sã înlocuiascã versiunea stabilitã a binecuvântãrilor din ªema, dar, cu timpul, fragmente de ioþerot s-au integrat în acestea, devenind ornamentul liturgic al binecuvântãrilor. IOV Ebr.: Iyov Cartea lui Iov, a treia din secþiunea Hagiografelor a Bibliei ebraice; cuprinde 1070 de versete, grupate în 42 de capitole. Cartea se prezintã sub forma unui dialog poetic (Cap. 3,1-42,6), inserat într-un cadru narativ (Cap. 1-2; 42, 7 - 42, 17). Ea cerceteazã, fãrã a-l lãmuri, misterul dreptãþii divine ºi lanseazã o interogaþie asupra rostului suferinþei umane. Mesajul ei este extrem de controversat ºi a dat naºtere unor interpretãri foarte diverse. Iov însuºi, personajul principal, este vãzut de unii ca dreptul exemplar ºi cu frica lui Dumnezeu (Midraº lekah tov la Gen. R. 47, 12), în timp ce alþii îl considerã un blasfemator (B.B. 15b). Critica ºtiinþificã (vezi Biblie) a impus douã tipuri de lecturã a textului, în funcþie de cele douã chipuri succesive ale personajului: Iov care rabdã fãrã sã crâcneascã ºi Iov care se revoltã ºi cere socotealã. Pe Iov din Uþ, prologul ni-l înfãþiºeazã ca pe un om cu un caracter ºi o evlavie fãrã cusur, bogat, înconjurat de fii ºi fiice. Cu prilejul unui sfat ceresc prezidat de Dumnezeu, Satana, care ar întruchipa aici îngerul acuzator, susþine cã evlavia lui Iov nu ar rezista în împrejurãri adverse ºi îl provoacã pe Dumnezeu sã-l punã la încercare. Cu asentimentul Celui de Sus, Satana se pune pe treabã ºi, în cel mai scurt timp, Iov este deposedat de avere ºi de copii, însã credinþa lui rãmâne neclintitã: “Gol am ieºit din pântecele mamei mele ºi gol mã voi întoarce în pãmânt. Domnul a dat, Domnul a luat; fie Numele Domnului binecuvântat!” (Iov 1, 21). Nemulþumit de rezultat, Satana argumenteazã cã proba a fost neconcludentã, întrucât Iov nu a fost lovit decât în bunurile lui materiale ºi în persoane care, în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fond, îi erau exterioare. Daca Iov ar fi fost afectat în persoana lui, el nu ar fi ºovãit sã se lepede de Dumnezeu, insistã Satana, care primeºte încuviinþarea divinã pentru o nouã experienþã. Drept urmare, Iov este acoperit de plãgi “din talpa piciorului pânã în creºtetul capului” (2, 7). Nevasta lui îl implorã sã-l blesteme pe Dumnezeu ºi sã punã capãt suferinþei, dar sfatul ei este respins energic. Aflând de nenorocirea lui Iov, trei prieteni ai lui din zone diferite ale lumii orientale vin sã-l îmbãrbãteze ºi sã-l mângâie. Urmeazã dialogul. Iov începe prin a blestema ziua în care s-a nãscut (3, 1), în timp ce prietenii încearcã sã-i demonstreze obiectivitatea judecãþii divine: “Oare va rãsturna Dumnezeu ce este drept? Sau va mãslui cel Atotputernic dreptatea?” (8, 3). Iov însã continuã sã se apere ºi personajul “Iov revoltat” se dezvãluie într-o serie de meditaþii asupra soartei omeneºti. În epilog, personajul îºi recapãtã fericirea dinainte. Dumnezeu îi dãruieºte o avere mai mare decât cea dintâi, noi fii ºi fiice ºi zile multe, ca sã se bucure de ei pânã în al patrulea neam (Cap. 42). Dialogurile poetice sunt organizate sub forma unei dispute între Iov ºi prietenii lui. Cei trei, — Bildad din ªua, Elifaz din Teman ºi Þofar din Naama —, propun fiecare o justificare a suferinþelor lui Iov, susþinând insistent cã necazurile lui erau de bunã seamã pedeapsa pentru pãcatele lui ºi reaua lui purtare. Iov respinge cu indignare toate acuzaþiile ºi se jurã de nevinovãþia lui (Cap. 31). Intervine mai tânãrul Elihu, înfuriat atât de Iov care continua sã-ºi susþinã neprihãnirea, cât ºi de ceilalþi trei care nu se pricepuserã sã-i rãspundã, mulþumindu-se sã-l condamne. Monologul lui Elihu (Cap. 32-37), cam în acelaºi spirit ca ºi cele anterioare, urmãreºte sã demonstreze cã judecata divinã este impenetrabilã pentru mintea omeneascã. În sfârºit, Dumnezeu însuºi, “din mijlocul furtunii” (38, 1; 40, 6), intervine în discuþie. El îi reproºeazã cu asprime lui Iov faptul cã pretinde sã priceapã cãile puterii divine ºi insistã asupra neºtiinþei ºi slãbiciunii firii omeneºti: “Cine este cel ce îmi ponegreºte planurile prin cuvântãri fãrã pricepere? Unde erai tu când am întemeiat pãmântul?” (38, 2.4) sau: “În viaþa ta, ai poruncit vreodatã dimineþii? Ai arãtat zorilor locul lor ca sã apuce capetele pãmântului ºi sã scuture pe cei rãi de pe el?” (38, 12-13). Discursul subliniazã mai mult omnipotenþa decât echitatea lui Dumnezeu ºi Iov concede: “Iatã, eu sunt prea mic: ce sã-þi rãspund? Îmi pun mâna la gurã. Am vorbit o datã ºi nu voi lua cuvântul a doua oarã ºi nu voi adãuga nimic” (40, 3-5). “ªtiu cã Tu poþi totul ºi cã nu este nici un gând care sã fie peste puterile Tale. Cine cuteazã, ai zis Tu, sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ponegreascã, din lipsã de înþelepciune, planurile Mele? Cu adevãrat, am vorbit fãrã sã înþeleg despre lucruri prea minunate pentru mine, pe care nu le cunoºteam” (42, 2-3). “De aceea mã urgisesc eu pe mine însumi ºi mã pocãiesc în praf ºi în cenuºã” (42,6). În literatura Midraºului, Cartea lui Iov ocupã un loc important în special în raport cu problemele dreptãþii ºi echitãþii divine (vezi, de ex., Midraº ªohar tov Ps. 101; Deut, R, 1, 17). Literatura rabinicã nu a ajuns la un consens asupra suferinþei lui Iov, interpretatã cel mai adesea ca o punere la încercare fãrã legãturã cu vreo faptã anterioarã a personajului. Trebuie spus cã învãþaþii Talmudului se întreabã dacã Iov a existat cu adevãrat (J.B. B. 15a-b). Dupã unii, Iov ar fi trãit în vremea lui Abraham, iar cartea lui ar fi fost redactatã de Moise. Cei mai mulþi însã cred cã Iov a fost contemporan cu Moise sau cã se întorsese din exilul babilonian. Alþii, în fine, îl plaseazã în vremea Judecãtorilor ori a lui Ahaºveros. S-a formulat de asemenea opinia cã Iov n-a existat niciodatã ºi cã textul biblic trebuie considerat doar o parabolã cu privire la suferinþa celui drept, precum ºi la rãsplatã ºi pedeapsã. O altã problemã care i-a frãmântat pe rabini a fost de a stabili dacã Iov era sau nu evreu ºi, în aceeaºi ordine de idei, dacã era un om integru. Majoritatea învãþaþilor îl socotesc însã un om drept, chiar mai drept decât Abraham, spun unii. Cercetãtorii nu au cãzut de acord nici asupra datei de redactare a cãrþii. Potrivit unor indicii din text, se crede cã opera ar fi fost compusã nu mai devreme de sec. al VI-lea î.e.n., deºi redactarea sa ar putea fi mai tardivã. Unii erudiþi sugereazã o origine neevreiascã a textului, datã fiind prezenþa elementelor edomite: Iov însuºi era originar din Uþ, care se aflã în Edom. Alþii vãd în discursul lui Elihu un adaos ulterior. Toþi savanþii însã sunt de acord cã textul, în ansamblu, aparþine literaturii sapienþiale. Talmudul spune cã marele preot citea din Cartea lui Iov atunci când exprima pocãinþa colectivã a poporului înainte de Iom Kipur. Ritualul aºchenaz nu prevede nici o lecturã publicã din aceastã carte în tot cursul anului. În schimb, sefarzii citesc din ea de Tiºa be-Av, postul care comemoreazã distrugerea celor douã temple. Datoritã mesajului sãu mai degrabã sumbru, Cartea lui Iov este unul din puþinele texte biblice a cãror lecturã este îngãduitã în perioada de doliu. Cartea lui Iov 1,1-1,5 Prosperitatea lui Iov 1,6-1,12 Provocarea Satanei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 1,13-2,13 Încercãrile lui Iov; sosirea prietenilor lui 3,1-3,26 Plângerea lui Iov 4,1-14,22 Prima rundã a dialogului între cei trei ºi Iov 15,1-21,34 A doua rundã a dialogului 22,1-27,23 A treia rundã 28,1-28,28 Elogiul înþelepciunii 29,1-31,40 Discursul final al lui Iov 32,1-37,24 Discursurile lui Elihu 38,1-42,6 Discursul lui Dumnezeu ºi cãinþa lui Iov 42,7-42,17 Prosperitatea redobânditã a lui Iov IRAT HA-ªEM, vezi FRICA DE DUMNEZEU ISAAC Ebr.: Iþhak Al doilea dintre cei trei patriarhi, fiul lui Abraham, nãscut pe când tatãl lui avea o sutã de ani, iar Sara, mama lui, optzeci (Gen. 21, 5). Numele de Iþhak trage de la faptul cã Sara a izbucnit în râs (þahaka) când i s-a vestit cã, la vârsta ei, urma sã aibã un copil (Gen. 18, 12). Isaac este cel mai puþin pitoresc dintre patriarhi ºi Biblia relateazã doar câteva fapte minore despre viaþa lui. Pentru a fi râs de micul Isaac, fratele lui vitreg, Ismael, mai vârstnic decât el, este alungat din casã, împreunã cu mama lui, Agar (Gen. 21, 9). Cu toate acestea, mai târziu, la moartea lui Abraham, amândoi fiii se ocupã de înmormântare (Gen. 25, 9). Când Isaac s-a fãcut mare, Dumnezeu i-a cerut lui Abraham sã i-l jertfeascã (Gen. 22, 1-9). Înþelepþii au lãudat supunerea primului dintre patriarhi care s-a arãtat gata sã îndeplineascã porunca divinã. Faptul cã Abraham a acceptat moartea fiului sãu, pentru cã Dumnezeu i-o ceruse, a constituit un adevãrat exemplu pentru evrei care au preferat, de-a lungul timpului, sã piarã ca martiri decât sã încalce legea evreiascã (vezi Akeda), Deºi numeroasele reprezentãri ale acestui episod îl zugrãvesc de regulã pe Isaac ca pe un copil, rabinii au calculat cã el trebuie sã fi avut 37 de ani atunci când tatãl sãu l-a dus în þara Moria, ca sã-l jertfeascã (Gen, R, 55, 4). Rabinii au arãtat de asemenea cã vestea jertfirii iminente a lui Isaac a cauzat moartea Sarei (P.R.E. 32). Când Isaac a împlinit 40 de ani, Abraham a trimis sã i se caute nevastã, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) printre rudele lui din Mesopotamia. Slujitorul patriarhului, Eliezer, a întreprins aceastã cãlãtorie din care s-a întors cu Rebeca (Gen. 24). Isaac a luat-o de nevastã, dar ea era stearpã ºi amândoi s-au rugat atunci lui Dumnezeu sã le dãruiascã prunci. Ruga li s-a împlinit ºi au avut doi gemeni, pe Iacob ºi pe Esau. La naºterea lor, Isaac era în vârstã de 60 de ani (Gen. 25,19-26). Isaac ºi-a pierdut vederea la bãtrâneþe. Profitând de aceastã slãbiciune, Iacob, instigat de mama lui, s-a dat drept Esau ºi a obþinut de la tatãl sãu binecuvântarea de întâi nãscut (Gen. 27). Isaac a murit la 180 de ani ºi fiii lui l-au îngropat în peºtera Macpela, unde se odihneau deja pãrinþii sãi (Gen. 35, 27-39). Isaac a fost singurul dintre patriarhi care nu a ieºit niciodatã din Canaan. Singura datã când a vrut s-o facã, Dumnezeu i-a poruncit sã stea pe loc (Gen. 26, 2). Tradiþia rabinicã explicã aceastã interdicþie, bazându-se pe faptul cã Isaac era cât pe ce sã fie jertfit; or, conform legii, nici o fãpturã ºi nici un lucru destinate jertfei nu pot fi scoase din EreþIsrael (Gen, R, 64, 3). Pornind de la Gen. 24, 63 — “într-o searã, Isaac ieºise sã cugete, în tainã, pe câmp” —, tradiþia a considerat cã acest obicei al lui stã la originea rugãciunii de dupã amiazã (Ber. 26b). ISAAC BEN MOISE DIN VIENA (1180-1260) Autoritate halahicã ºi codificator al legii, zis ºi “Iþhak Or Zarua”. ªi-a petrecut o mare parte a tinereþii cãlãtorind prin Franþa ºi Germania ºi studiind cu erudiþi vestiþi în marile ieºivot ale vremii, din dorinþa de a-ºi perfecþiona cunoºtinþele talmudice. Printre învãþãtorii sãi, s-au numãrat Abraham ben Azriel (autorul lui Arugat ha-bosem), Eliezer ben Ioel ha-Levi (“Ravia”), Iuda ben Isaac Sire Leon din Paris (“Gur Arie”) ºi Samson din Coucy. Iuda he-Hasid Regensburg l-a iniþiat în studiul Cabalei, iar Meir din Rothenburg i-a fost elev. Isaac ben Moise îºi datoreazã cu precãdere faima codului sãu de legi intitulat Or zarua (“Lumina semãnatã”, cf. Ps. 97, 11), care trateazã în special despre legile religioase aflate în vigoare printre aºchenazi la acea vreme. Imensa lucrare este structuratã dupã tratatele Talmudului, dar legile nu sunt regrupate. Or zarua este alcãtuitã din douã pãrþi: cea dintâi trateazã despre legile rugãciunii, binecuvântãri, norme alimentare, puritate familialã, cãsãtorie ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) divorþ; cealaltã este consacratã ªabatului ºi sãrbãtorilor. Eminent talmudist, Isaac din Viena era pentru interpretarea strictã a Halahei. În opera lui, citeazã responsa, coduri ºi comentarii ale gheonimilor, texte ale ºcolii franco-germane, dar ºi Talmudul din Ierusalim, reproducând textual pasaje lungi din toate acestea. Prima ediþie tipãritã a apãrut abia în 1862, însã ºi pânã atunci, deºi n-a cunoscut o largã rãspândire, Or zarua fusese adeseori citatã (în general, la mâna a doua) de cãtre diverºi erudiþi. O versiune abreviatã a cãrþii a fost redactatã de fiul autorului, Haim Eliezer. ISAAC, JULES MARX (1877-1963) Istoric francez. Nãscut la Rennes, a funcþionat ca inspector general al predãrii istoriei la Ministerul Învãþãmântului ºi a redactat manuale de istorie pentru ºcolile secundare. În lucrãrile lui, s-a preocupat în special de originile primului rãzboi mondial ºi de superstiþiile populare. Din 1943, traumatizat de prigoana nazistã, de deportarea ºi moartea celor dragi, inclusiv soþia ºi fiica lui, începe sã studieze antisemitismul creºtin, cãruia îi va consacra toate scrierile lui din urmãtorii douãzeci de ani. Pe lângã studiile sale care au stârnit polemici aprinse, Jules Isaac s-a remarcat ºi ca un militant energic pentru eradicarea antisemitismului ºi în favoarea reconcilierii dintre evrei ºi creºtini. S-a numãrat printre membrii fondatori ai Comitetului de prietenie iudeo-creºtinã ºi a participat activ la congresul de la Seelisberg din 1947, în ale cãrui rezoluþii se cerea revizuirea atitudinii Bisericii faþã de iudaism. Dupã ascensiunea la pontificat a lui Ioan al XXIII-lea, Vaticanul face apel la sfaturile lui ºi papa îl primeºte în audienþã în 1960, prilej pentru istoric de a-i prezenta o trecere în revistã a relaþiilor nefaste dintre Biserica catolicã ºi evrei de-a lungul secolelor. Scrierile lui au exercitat o mare influenþã asupra Conciliului Vatican II (încheiat în 1965), care deschide o nouã erã în relaþiile dintre evrei ºi creºtini. În lucrãrile lui istorice, Isaac denunþã ca eronatã ºi tendenþioasã teza creºtinã potrivit cãreia dispersarea evreilor ar fi fost o pedeapsã asupra acestui popor, pentru faptul de a fi respins mesianismul lui Isus. Pe de altã parte, el contestã teoria cã antisemitismul ar fi marcat istoria poporului evreu dintotdeauna. Dimpotrivã, el demonstreazã ca antisemitismul era produsul Bisericii, care pusese la punct un mecanism de degradare progresivã, sistematicã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) a evreilor, manifestat prin diferite restricþii, umilinþe ºi excluderi, pe care diferitele guverne laice, supuse dominaþiei ecleziastice, le puneau în practicã. Sistemul, întemeiat în principal pe ceea ce Isaac numea “educaþia dispreþului”, fusese mai ales opera Pãrinþilor Bisericii din sec. al IV-lea, una din tezele lor cele mai eficace fiind etichetarea evreilor ca “popor deicid”. Istoricul a dezvoltat aceastã teorie în principalele lui scrieri: Isus ºi Israel (1948), Geneza antisemitismului (1956) ºi Educaþia dispreþului (1962). ISAHAR, vezi TRIBURI, DOUÃSPREZECE. ISAIA Ebr.: Ieºaiahu Unul din principalii profeþi biblici. A trãit în Iudeea, sub domniile regilor Uzia, Iotam, Ahaz ºi Ezechia, într-o vreme când regatul din sud era supus unei puternice ameninþãri din exterior, ca urmare a alianþei regatului din nord, al lui Israel, cu Siria (735 î.e.n.) ºi a expansiunii asiriene (701 î.e.n.). Chiar ºi cei doi fii ai lui, prin numele lor, joacã un rol simbolic în profeþiile lui Isaia. Cel mai mare se numea ªear-Iaºub (Isa. 73), “rãmãºiþa se va întoarce”. Isaia îi dãduse acest nume spre a-l îmbãrbãta pe regele Ahaz ºi a-l convinge cã Iuda va rezista atacului combinat al Siriei ºi al regatului din nord. Celãlalt fiu al sãu se chema Maher-ªalal-Haº-Baz (Isa. 8, 1-4), adicã “grabnicã-i prada, apropiat e jaful”, aluzie la iminenta distrugere a Siriei ºi a regatului lui Israel de cãtre ostile asiriene. Existã puþine date despre viaþa lui Isaia. Conform indicaþiei din Isa. 6,1, ºi-a început profeþiile în anul morþii regelui Uzia 733 î.e.n. Dupã unii exegeþi ar fi fost preot, judecând dupã cunoºtinþele lui amãnunþite despre funcþiile care se îndeplineau la Templu. Pe de altã parte, s-ar putea sã fi fost de viþã nobilã, având în vedere uºurinþa cu care avea acces la curtea regelui. Potrivit tradiþiei evreieºti, Isaia ar fi fost ucis de regele Manase (698-642 î.e.n.). Nu se ºtie nimic precis despre eventuala lui activitate, dupã atacul regelui asirian Senaherib contra Ierusalimului în 701 î.e.n. Isaia este unul din puþinii profeþi care ar fi avut, pare-se, discipoli (Isa. 8, 16). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Isaia a criticat cu asprime nelegiuirile compatrioþilor sãi ºi le-a atras atenþia cã jertfele nu au nici o valoare fãrã moralã. În domeniul politic, el i-a îndemnat sã se bizuie numai pe Dumnezeu ºi sã nu-ºi punã nãdejdea în alianþele cu alte state. Poporul Domnului va fi pedepsit pentru pãcatele sale, spune profetul, dar va rãmâne o minoritate care sã respecte Legãmântul cu Dumnezeu. Viziunea lui profeticã despre împãrãþia lui Dumnezeu, în care leul va paºte împreunã cu mielul ºi sabia va fi preschimbatã în brãzdar de plug, a avut o mare influenþã asupra gândirii occidentale. Cuvintele de mângâiere ale profetului se citesc la sinagogã, în sãptãmânile care urmeazã dupã Tiºa be-Av. Cercetãtorii moderni considerã cã textul biblic al Cãrþii lui Isaia reuneºte contribuþiile mai multor profeþi, doar prima parte fiind realmente opera personajului istoric Isaia. Vezi ºi Isaia, Cartea lui. ISAIA, CARTEA LUI Prima carte din seria Profeþilor biblici; conform tradiþiei, cuprinde profeþiile lui Isaia, fiul lui Amoþ(Isa 1, 1). Textul este alcãtuit din 66 de capitole ºi 1295 de versete. Mulþi exegeþi moderni susþin cã este o lucrare compozitã, redactatã de cel puþin doi autori, doar primele 39 de capitole aparþinându-i, cu adevãrat, lui Isaia. Alþii se strãduiesc, fãrã prea mult succes, sã demonstreze cã toatã cartea este opera unui singur autor. Potrivit celor dintâi, primul Isaia ar fi trãit la sfârºitul sec. al VIII-lea î. e.n., mesajul lui (Cap. 1-39) constând mai ales din profeþii de jale pentru Iuda. Cel de-al doilea autor sau Deutero-Isaia, cum îl numesc specialiºtii, ar fi trãit dupã exil, capitolele 40-66 care i se atribuie conþinând profeþii de speranþã ºi de mângâiere. În fine, alþi savanþi susþin cã Deutero-Isaia ar fi profeþit în vremea exilului babilonian ºi cã ar exista un al treilea Isaia (Trito-Isaia), autorul capitolelor 56-66, care ar fi trãit în epoca postexilicã. Primul Isaia avea soþie (83), copii (7, 3; 8, 4) ºi discipoli (8, 16). În afarã de aceste câteva informaþii, nu se ºtie mare lucru despre el. Pe plan istoric, profeþia lui acoperã trei evenimente importante. Este vorba, mai întâi, de rãzboiul dintre Aram (Siria) ºi Israel (735 î.e.n.), urmat de cãderea ambelor þãri sub dominaþia asirianã (prima în 734, cealaltã în 722 î.e.n.). Urmeazã, în fine, asediul Ierusalimului care însã rezistã cuceririi asiriene. În toate cele trei împrejurãri, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Isaia recomandã calea de urmat. Dacã Ierusalimul nu împãrtãºise soarta regatelor vecine, aceasta se datora, spune profetul, regelui Ezechia, care se cãise ºi se încrezuse în Dumnezeul lui Israel. Ca mulþi alþi profeþi, Isaia condamnã carenþele morale ale poporului (1, 4; 10, 1-3), îndemnându-l, fãrã succes, sã se cãiascã ºi sã se îndrepte (1, 18-20). El vesteºte, de asemenea, venirea unei “Zile a Domnului” (2, 6-22), dar nu în sens eshatologic, ci cu convingerea fermã cã pãcatele nu vor rãmâne nepedepsite (3, 1-17). Secþiunea centralã din “Primul Isaia” cuprinde oracole împotriva diverselor neamuri ºi vesteºte mânia lui Dumnezeu împotriva duºmanilor lui Iuda ºi Israel. Ultimele capitole din aceastã secþiune (36-39) relateazã asediul Ierusalimului de cãtre regele asirian Senaherib ºi eliberarea miraculoasã a cetãþii dupã pocãinþa regelui Ezechia. În capitolele care urmeazã (40-46), contextul istoric, profeþiile ºi perspectiva teologicã par sã indice un alt autor. Despre acesta, dacã va fi existat, nu avem nici o informaþie. Aceastã secþiune conþine referiri la victoria caldeenilor (babilonienii), care au venit la putere abia în 605 î.e.n., ºi la înfrângerea lor din 538 î. e. n. Este menþionat ºi Cirus, regele perºilor (44, 28; 45, 1), care i-a învins pe babilonieni ºi le-a permis israeliþilor exilaþi în Babilon sa se întoarcã la Ierusalim ºi sã reconstruiascã Templul Spre deosebire de invectivele la adresa israeliþilor, care predominã în primele capitole ale cãrþii, accentul se pune acum pe speranþã, consolare ºi reconciliere. Este vremea unui nou început. Poporul are nevoie sã fie îmbãrbãtat, ºtiind cã suferinþele lui n-au fost întâmplãtoare, cã Dumnezeu l-a pedepsit pentru pãcatele lui dinainte. Dumnezeu este slãvit ca Dumnezeul unic, care anihileazã din start viabilitatea altor zei Un rol-cheie îl joacã aici Robul lui Dumnezeu care vesteºte lumii adevãrul ºi dreptatea. Identitatea personajului a fost îndelung dezbãtutã, dar pãrerile diferã asupra acestui subiect, ca ºi asupra apartenenþei reale a întregului pasaj la Cartea lui Isaia. Se presupune, în general, cã urmãtoarele capitole (55-66) sunt mai târzii decât 40-55, având în vedere aluziile la reconstrucþia Templului (56, 5.7; 60, 7.10). O pledoarie fierbinte pentru izbãvire (63,7-64,12) prefaþeazã intervenþia triumfalã a lui Dumnezeu, care salveazã Sionul ºi pe poporul sãu credincios (60-61). Acest viitor glorios va cuprinde toate popoarele, cãci, în fine, evreii ºi neamurile se vor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) uni, pentru a-l slãvi ºi a-l sluji pe Dumnezeu (56, 3-8; 66, 18-23). Învãþaþii au arãtat cã Isaia era fiul unui profet (Meg. 15a) din tribul lui Iuda (Sota 10b). El a rezumat ansamblul credinþelor evreieºti în douã porunci concise: “Pãziþi dreptatea ºi faceþi ce este drept” (56, 1; Mak, 24a). Mesajul lui Isaia a influenþat poporul evreu de-a lungul întregii sale istorii: din cele 54 de lecturi din Profeþi (haftorot) care au loc de ªabat într-un an de zile, nu mai puþin de 15 sunt din Isaia, inclusiv cele ºapte haftorot de mângâiere, dupã Tiºa be-Av. Cartea lui Isaia 1,1-6,13 Denunþarea pãcatelor lui Israel 7,1-11,6 Îndemn la încrederea în Dumnezeu, care va izbãvi þara de ostile siriene 12,1-12,6 Imnuri de recunoºtinþã 13,1-23,18 Profeþii împotriva duºmanilor: Babilonul, filistinii, Moabul, Siria, Egiptul, Arabia ºi Tirul 24,1-27,13 Profeþii universale 28,1-35,10 Profeþii de consolare ºi mustrãri 36,1-39,8 Relatare istoricã despre asediul Ierusalimului de cãtre Senaherib 40,1-41,29 Profeþii de îmbãrbãtare ºi de izbãvire 42,1-44,28 Pasaj despre Robul Domnului 45,1-8,22 Puterea lui Dumnezeu manifestatã prin Cirus ºi cãderea Babilonului 49,1-55,13 Imnuri pentru Ierusalim ºi Sion 56,1-59,21 Preocupãri religioase ale comunitãþii renãscute 60,1-60,22 Slava noului Ierusalim 61,1-62,12 Mângâierea Sionului 63,1-64,11 Rãzbunarea lui Dumnezeu ºi imn de jale 65,1-66,24 Dumnezeu îi nimiceºte pe idolatri, dar îi izbãveºte pe credincioºi ISLAM Sistem de credinþe ºi de rituri bazat pe Coran; religie monoteistã. Întemeiatã de Mahomed în sec. al VII-lea e. n. Termenul provine din verbul aslama (“a supune”), iar muslim, musulman, înseamnã “cel care s-a supus”, în sensul cã a recunoscut existenþa Dumnezeului unic ºi misiunea lui Mahomed. În forma sa cea mai simplã, crezul musulman sunã astfel: “Nu existã alt dumnezeu decât Dumnezeu (Alah) ºi Mahomed este profetul lui.” Islamul este o religie întemeiatã pe credinþã ºi pe fapte, credinþa fiind doar unul din cele cinci elemente fundamentale ale religiei, pe care orice credincios este dator sã le respecte. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Musulmanul trebuie sã aibã credinþa (iman) care apare în recitarea crezului; sã împlineascã salat, slãvirea lui Dumnezeu, de cinci ori pe sãptãmânã; sã achite zakat, cuantumul milosteniilor stabilite de lege; sã þinã son, postul Ramadanului care dureazã o lunã, ºi sã meargã în pelerinaj la Mecca (hajj). Ca ºi iudaismul, islamul insistã asupra unicitãþii lui Dumnezeu; Coranul respinge explicit ideea creºtinã a Sfintei Treimi. Dumnezeu s-a dezvãluit lumii prin profeþi. Primul a fost Adam, apoi au venit Noe, Abraham ºi alþii, dar numai trei dintre ei au primit de la el cãrþile sfinte: Moise a primit Legea (tawrat), Isus a primit Evanghelia (injil), iar Mahomed, Coranul. Mahomed este ultimul dintre profeþi, pe care Dumnezeu l-a ales ca instrument pentru a transmite oamenilor versiunea ultimã ºi definitivã a mesajului sãu etern. Viaþa ºi misiunea lui Mahomed au fost puternic influenþate de prezenþa evreilor ºi a creºtinilor în Arabia lui natalã, ca ºi de cãlãtoriile lui numeroase. Potrivit Coranului, Mahomed avea vreo patruzeci de ani în 610, când a auzit chemarea divinã; prin gura arhanghelului Gabriel, Dumnezeu îi poruncea sã devinã profet ºi sã comunice lumii un nou mesaj, de data aceasta în arabã. În 622, dupã ce întâmpinase opoziþia înverºunatã a notabilitãþilor din Mecca. unde locuia, Mahomed acceptã invitaþia de a merge la Yatrib, rebotezatã ulterior Medina. Evenimentul avea sã marcheze o cotiturã decisivã în misiunea lui. Ajuns la Yatrib în fruntea unui mare numãr de fideli, Mahomed devine curând liderul spiritual ºi politic al regiunii, extinzându-ºi rapid autoritatea pânã la Mecca. pe care o epureazã de idoli ºi de “necredincioºi”. Comunitãþile evreieºti ºi creºtine care locuiau la Medina ºi în împrejurimi au fost obligate sã plãteascã un bir; pe de altã parte, delegaþiile diferitelor triburi arabe veneau sã se închine ºi s plãteascã zakat, La moartea lui, în 632, Mahomed era stãpânul absolut al Arabiei. Credincioºii au ales anul cãlãtoriei la Yatrib (hijra) drept anul de debut al erei islamice, primul an al calendarului islamic. Erau mulþi evrei în Arabia la vremea când Mahomed îºi începea misiunea. Arabii ºi poporul lui Israel întreþineau relaþii comerciale intense, încã de pe timpul regelui Solomon. Biblia ebraicã face deseori referire la legãturile strânse dintre evrei ºi arabi. Cartea lui Iov ºi chiar Proverbele conþin multe cuvinte arabe. În plus, Miºna se referã în câteva pasaje la evreii care trãiau în Peninsula Arabicã. Deºi se autoproclama “Solul lui Dumnezeu” ºi “Sigiliul profeþilor”, Mahomed nu intenþiona sã întemeieze islamul ca o nouã religie. Dimpotrivã, el se considera trimis de Alah sã confirme Scripturile anterioare. Principalul lui argument era cã Dumnezeu nu putea sã le fi refuzat arabilor revelaþiile pe care le Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dãruise evreilor ºi creºtinilor ºi, drept urmare, îi acuza pe evrei cã eliminaserã deliberat din Biblie profeþia despre ivirea lui. Influenþa iudaismului asupra islamului este foarte evidentã, profundã ºi perenã, dupã cum o atestã o sumedenie de elemente. Însuºi numele cãrþii sfinte, Coranul, care trece drept un cuvânt arab cu sensul de “lecturã” sau “recitare”, pare derivat din ebraicul sau aramaicul mikra, pe care rabinii îl utilizeazã ca o denumire a Bibliei sau a Torei. Principalul izvor iudaic consultat de Mahomed nu a fost Biblia, ci o versiune târzie a Hagadei care i-a parvenit pe cale oralã. Aceastã sursã de inspiraþie transpare în Coran în numeroasele referiri la “profeþii” dinaintea lui Moise. Printre aceºtia, un loc deosebit i se acordã lui Abraham: patriarhul este Ibrahim al-Kahalil, “prietenul (lui Dumnezeu)”; el nu este nici evreu nici creºtin; dimpotrivã, fiind un autentic monoteist, este considerat întâiul musulman, primul care s-a supus necondiþionat voinþei lui Alah. Dacã iudaismul este religia Halahei, islamul este întemeiat pe ªaria, Ambii termeni au acelaºi referent — legea dãruitã de Dumnezeu, care reglementeazã fiecare moment ºi fiecare aspect din viaþa credinciosului: dreptul, cultul, etica ºi comportamentul social. Halaha ºi ªaria se bazeazã amândouã pe tradiþia oralã, pe care arabii o numesc hadit, iar evreii, Tora ºe-be-al pe (legea oralã). În ambele literaturi, — arabã ºi evreiascã —, tradiþia oralã îmbracã douã aspecte: unul legal ºi celãlalt moral. În amândouã cazurile, forma este aceeaºi, conþinutul fiind alcãtuit din maxime fãrã o legãturã clarã între ele, presãrate cu scurte naraþiuni. Mari asemãnãri între islam ºi iudaism existã ºi în ceea ce priveºte logica raþionamentului care determinã constituirea legii religioase; fenomenul, dupã cum am vãzut, nu þine de o simplã coincidenþã inerentã naturii lucrurilor. Termenii identici utilizaþi de ambele tradiþii dovedesc existenþa unui contact direct. Într-adevãr, în ambele religii, studiul elementelor pur juridice este considerat ca o problemã de cult; în mod similar, marile personalitãþi ale islamului ºi ale iudaismului nu sunt preoþi sau cãlugãri, ci interpreþi ai legii divine revelate. Cercetãtorii au observat de altfel cã legea religioasã a musulmanilor s-a dezvoltat cu precãdere în Irak (Babilon), cel mai important centru de studii rabinice la vremea aceea. Strânsa interacþiune dintre islam ºi iudaism se remarcã ºi în sfera legilor de puritate ritualã, pentru care ambele religii folosesc acelaºi termen: tahara, Legile respective comportã interdicþii cu privire la consumarea unor anumite alimente ºi bãuturi ºi la atingerea organelor genitale, a scurgerilor seminale, a cadavrelor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi a stârvurilor, care duc la necurãþie ritualã ºi îi împiedicã pe cei afectaþi sã-ºi îndeplineascã îndatoririle religioase, oprindu-i sã pãtrundã în locaºurile de cult ºi sã ia parte la recitarea Scripturilor. Trãsãturi comune existã ºi între rugãciunile celor douã religii. Conform islamului, calitatea primarã, esenþialã a rugãciunii este niya, “intenþia”, care corespunde literal kavanei evreieºti, fãrã de care rugãciunea nu este completã. Cât despre legile alimentare stipulate de iudaism, cele mai multe au fost respinse de Mahomed, care le considera o pedeapsã impusã în mod special evreilor. Profetul lui Alah nu a preluat decât interdicþia de a consuma carne de porc, sânge ºi stârvuri. În schimb, sacrificarea tuturor animalelor, conform practicii rituale, era îngãduitã atâta vreme cât carnea era destinatã consumului uman. În ceea ce priveºte obligaþiile ºi îndatoririle, care în ambele religii sunt considerate datorii religioase aplicabile tuturor credincioºilor, zakatul islamic corespunde cu þedaka, milostenia iudaicã. Ocrotirea vãduvelor ºi a orfanilor este o datorie religioasã în islam ca ºi în iudaism, la fel ºi vizitarea bolnavilor, pe care islamul o recomandã în termeni identici celor din Hagada. Din punct de vedere al islamului, evreii nu sunt consideraþi stricto sensu necredincioºi, în mãsura în care împãrtãºesc credinþa musulmanilor în Dumnezeul unic, dar nici adevãraþi credincioºi, deoarece nu satisfac condiþia de a crede în Coran ºi în misiunea lui Mahomed. Drept urmare, “poporul Cãrþii” ( al-Kitab) a fost tolerat ºi nu a fost expus persecuþiei în lumea musulmanã, cu condiþia sã achite un impozit special (jizia) ºi sã respecte statutul ce i se acorda pe baza tratatelor ºi acordurilor încheiate cu comunitatea islamicã. În schimb, în calitate de minoritate protejatã, evreii ca ºi creºtinii ºi “orice alt popor al Legãmântului” (ahl al-Dhimma) erau scutiþi de plata zakatului, considerat o datorie religioasã a musulmanilor, aºa încât jizia apãrea mai mult ca un fel de zakat decât ca o penalitate. De altfel, toþi nemusulmanii toleraþi în lumea islamicã erau supuºi acestei taxe speciale, ca o compensaþie a faptului cã nu erau obligaþi sã participe la rãzboaiele musulmanilor. ISMAEL (IªMAEL) BEN ELIªA (100-130) Tana din generaþia a treia, care a contribuit la consolidarea iudaismului rabinic în perioada care a urmat dupã distrugerea Templului (70 e.n.). Era din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) neam de cohanimi (preoþi) ºi, copil fiind, a fost dus în prizonierat la Roma. A fost rãscumpãrat de Iosua ben Hanania, care i-a fost ºi dascãl, alãturi de alþi învãþaþi vestiþi ca Eliezer ben Hirkanos ºi Nehunia ben ha-Kana. Spre deosebire de Rabi Akiva, cu care s-a înfruntat în numeroase controverse halahice ºi hagadice, Ismael prefera sã rãmânã cât mai aproape de sensul evident al textului (peºat “Tora vorbeºte limba oamenilor”, îi plãcea sã spunã ori de câte ori se ivea prilejul (Ker, 11a, etc). În vreme ce R. Akiva punea accentul pe rãsplata în lumea cealaltã, Ismael susþinea cã omul care respectã poruncile ºi face fapte bune este rãsplãtit încã din lumea aceasta. ªcolii lui Ismael i se datoreazã o serie de importante Midraºuri halahice (sau tanaitice), în special, Mehilta la Exod ºi Sifre la Numeri ºi Deuteronom. Dupã pãrerea lui, poruncile fuseserã date omului “ca sã trãiascã prin ele”, nu ca sã-ºi sacrifice viaþa pentru a le îndeplini (Sanh, 74a). Deºi tradiþia îl aºeazã în rândul celor zece martiri legendari ai lui Israel, Ismael a murit probabil înaintea ultimei revolte împotriva Romei, cea a lui Bar Kohba. În domeniul hermeneuticii, el a extins regulile lui Hilel de la ºapte la treisprezece. Acestea au fost curând introduse în slujba zilnicã de dimineaþã, la care, sub numele de “baraita lui R. Ismael”, încheie în prezent partea introductivã. ISPÃªIRE Ebr. kapara Act de împãcare între pãcãtos ºi partea vãtãmatã care precede iertarea pãcatului. Greºeala, cea cu voie ºi cea fãrã de voie, trebuie sã fie întâi de toate ispãºitã — uneori prin plata unei despãgubiri (kofer) — pentru a putea fi iertatã. Iudaismul considerã cã, pãcãtuind, omul se îndepãrteazã spiritual de Dumnezeu, de aproapele sãu sau de eul sau ideal. Ispãºirea, în înþelesul religios al termenului, este o revenire prin care pãcãtosul îºi recapãtã “unitatea” spiritualã ºi este în cele din urmã iertat. Conform doctrinei iudaice, ispãºirea nu se poate realiza decât printr-un proces de cãinþã care presupune recunoaºterea ºi mãrturisirea greºelii comise, remuºcarea, despãgubirea victimei ºi hotãrârea de a nu mai greºi. Ispãºirea pune în valoare libertatea umanã. Aºa cum este liber sã pãcãtuiascã, omul este liber ºi sã se cãiascã ºi nu depinde decât de el sã ia iniþiativa ispãºirii. Biblia ºi literatura rabinicã îl zugrãvesc adeseori pe Dumnezeu ca pe un suveran îndurãtor ºi milostiv care nu doreºte moartea pãcãtosului, ci Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) întoarcerea lui la calea cea bunã (Ezec. 33, 11). Dar nu existã în iudaism conceptul de “iertare anticipatã” prin care Dumnezeu ar face primul pas. Pãcãtosul trebuie mai întâi sã dea dovadã prin purtarea lui de o cãinþã sincerã ºi autenticã. Abia dupã aceea, Dumnezeu ia act de ispãºirea lui ºi îi acordã iertarea. Pentru abaterile involuntare de la legea ritualã, Biblia prevede o jertfã de ispãºire, care nu este o despãgubire pentru ofensa adusã divinitãþii, ci mai curând un act menit sã refacã relaþia idealã dintre om ºi Dumnezeu, pe care omul a stricat-o prin pãcatul lui. Astfel de jertfe ºi ofrande erau întotdeauna însoþite de o mãrturisire a pãcatului ca expresie a cãinþei. Atunci când profeþii lui Israel au criticat cu asprime jertfele, þinta lor nu era jertfa însãºi, ci falsa ispãºire, maniera pur formalã în care oamenii aduceau aceste jertfe (Isa. 1, 11 et infra; Osea 14, 2-3; Amos 5, 21 et infra; Mica 6, 6-8). Pãcatele fãptuite cu bunã ºtiinþã nu puteau fi ispãºite prin nici un fel de jertfã, iar conceptul de jertfã prin înlocuire era în mare mãsurã strãin religiei iudaice. Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu (ºi chiar ceva mai înainte), rugãciunea a luat locul jertfei, devenind principalul mijloc de refacere a relaþiei spirituale stricate de pãcatul omului. Postul, faptele bune (gmilut hasadim caritatea sunt principalele mijloace de ispãºire (R. H. 18a; Taan, 16a; B.B. 9a). Nici un preot ºi nici un alt intermediar nu-l ajutã pe pãcãtos sã-ºi ispãºeascã fapta. Pãcãtosul se prezintã singur în faþa lui Dumnezeu ºi numai Dumnezeu poate sã-l ierte. “Ferice de voi, israeliþi!”, exclama Rabi Akiva. “în faþa cui sunteþi purificaþi ºi cine vã purificã? Tatãl vostru din ceruri” (Ioma 8, 9). În iudaism, conceptul de ispãºire este atât de important pentru sãnãtatea spiritualã a omului, încât primele zece zile de la începutul fiecãrui an sunt rezervate anume pentru acest proces de înnoire spiritualã (vezi Cãinþã, Cele Zece Zile de). Punctul culminant al acestei perioade este Iom Kipur, Ziua Marii Iertãri, zi consacratã în întregime postului ºi rugãciunii. Un ecou îndepãrtat al vechiului ritual al þapului ispãºitor (Azazel) s-a transmis pânã în zilele noastre sub forma ritului de ispãºire (kaparot), pe care unii credincioºi îl practicã încã în ajun de Iom Kipur. Ritul constã în transferarea simbolicã a pãcatelor asupra unei pãsãri, cocoº sau gãinã, pe care omul o învârte de trei ori deasupra capului, rostind o formulã specialã; pasãrea este apoi sacrificatã. Trebuie subliniat cã Iom Kipur nu poate aduce iertarea decât pentru greºelile faþa de Dumnezeu. Pentru greºelile comise de om faþã de aproapele sãu, înainte de a solicita iertarea divinã, pãcãtosul trebuie mai întâi sã cearã iertare pãrþii vãtãmate ºi sã-i ofere o despãgubire corespunzãtoare. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ISRAEL Numele primit de Iacob, patriarhul, la capãtul nopþii în care s-a luptat cu îngerul (Gen. 32, 29). Iacob, care era singur la vadul Iabocului, ºi-a dat seama, în cele din urmã, cã adversarul lui nu era un om. Când îngerul l-a rugat sã-i dea drumul la ivirea zorilor, patriarhul i-a cerut în schimb sã-l binecuvânteze, ceea ce îngerul a ºi fãcut, schimbându-i totodatã numele în Israel, “cãci te-ai luptat (sarita) cu Elohim ca ºi cu oamenii”. Mai târziu, cei doisprezece fii ai lui Iacob s-au numit bene Israel, “copiii lui Israel” sau “israeliþi”. La rândul sãu, þinutul Canaanului s-a numit EreþIsrael, “pãmântul lui Israel” (vezi Israel, Pãmântul lui). Dupã moartea regelui Solomon, când cele zece triburi conduse de Ieroboam s-au despãrþit de celelalte douã ºi au format propriul lor stat în nordul þãrii, acesta ºi-a luat numele de regatul lui Israel, celãlalt stat evreu, din sud, intitulându-se regatul lui Iuda (vezi Triburi, cele 12). În mai 1948, în ajunul înfiinþãrii noului stat evreu, au avut loc numeroase dezbateri cu privire la numele pe care acesta trebuia sã-l poarte. Pãrea evident cã trebuie sã i se spunã “Iuda”, totuºi, în cele din urmã s-a optat pentru “Israel” (vezi Israel, Religia în Statul). Toþi cetãþenii Israelului, indiferent de religia lor, poartã numele de israelieni. ISRAELIT Cel mai vechi nume desemnând un membru al naþiunii formate de cei doisprezece fii ai lui Iacob. Cea mai veche denumire colectivã pentru strãmoºii evreilor, asociatã cu numele lui Abraham ºi de care s-au slujit ulterior egiptenii spre a-i desemna pe descendenþii lui Iacob, a fost aceea de Ivri (“evrei”), pornind de la o rãdãcinã care înseamnã “peste”, deoarece Abraham a venit de peste Eufrat. Mai târziu, urmaºii lui Iacob au pãrãsit Egiptul unde li se spunea Israel, “copiii lui Israel” sau, mai simplu, “israeliþi”. Acesta din urmã (sau numai “Israel”) este numele sub care evreii sunt pomeniþi în Biblie ºi în tot cursul perioadei biblice. Dupã divizarea regatului lui Solomon în cele douã regate ale lui Israel (nord) ºi Iuda (sud), termenul iehudi (“iudeu”) pare sã fi fost utilizat ca Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) denumire pentru locuitorii regatului din sud, în vreme ce locuitorii din nord se numeau “israeliþi”. Dupã prãbuºirea regatului din nord (722 î.e.n.), termenul de “israeliþi” s-a extins ºi asupra locuitorilor din Iuda. Totodatã, termenul iehudi extins la rândul sãu, prevalând în cele din urmã ca denumire pentru toþi evreii în perioada anticã. Termenul de “israeliþi” serveºte de asemenea ca nume distinctiv pentru majoritatea evreilor care au fost chemaþi la citirea Torei dupã “preoþi ºi leviþi. În epoca emancipãrii, evreii aculturaþi din Europa centralã ºi de vest au preferat sã-ºi spunã singuri “israeliþi” sau “evrei”, mai curând decât “iudei”, termen pe care-l resimþeau ca peiorativ. Cuvântul “israelit” s-a menþinut în multe limbi, inclusiv în românã, ca sinonim al lui “evreu”. ISRAEL, MEIR HA-KOHEN KAGAN (1838-1933) Rabin ºi comentator; zis ºi “HafeþHaim”, dupã titlul primei lui scrieri. A studiat la Vilnius, în Lituania, apoi s-a stabilit la Radun, în Polonia, unde ºi-a petrecut tot restul vieþii. A refuzat sã îmbrãþiºeze cariera rabinicã, preferând sã trãiascã dintr-un mic magazin alimentar, condus de nevasta lui ºi la care învãþatul însuºi þinea contabilitatea. La Radun, atrage în jurul lui câþiva discipoli care devin curând cunoscuþi sub numele de ieºiva HafeþHaim, De-a lungul anilor, numãrul elevilor creºte, aºa încât, în 1900, este angajat un rector (roº ieºiva) în persoana rabinului Moºe Landinsky. Patru ani mai târziu, ieºiva îºi achiziþioneazã localuri proprii, devenind una din instituþiile majore ale iudaismului ortodox european. Prima lui lucrare, HafeþHaim, apare anonimã în 1873 ºi este consacratã legilor cu privire la bârfe, calomnii ºi flecãreli — legi de o deosebitã însemnãtate, dupã cum subliniazã Meir Israel. Volumul se bucurã de o popularitate atât de mare, încât de acum încolo toatã lumea nu-i mai spune autorului decât “Hafeþ Haim”. Urmeazã alte eseuri: ªmirat ha-leºon, despre importanþa limbajului virtuos; Ahavat hesed, despre actele de milostenie ºi de bunãtate; Mahane Israel un ghid halahic pentru soldaþii evrei, ºi Nidehe Israel, un ghid pentru evreii care emigrau spre Occident. Dar cea mai celebrã ºi mai studiatã dintre lucrãrile lui rãmâne Miºna berura (1884-1907), un comentariu exhaustiv, în ºase volume, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) asupra secþiunii Orah haim din ªulhan aruh, Cartea devine nu doar o operã de referinþã, de largã utilizare, ci ºi un îndrumar practic în privinþa problemelor halahice de fiecare zi. Ca profesor, HafeþHaim îºi îndeamnã elevii sã studieze ordinul talmudic Kodaºim, cãci, spune el, Mesia poate veni în orice clipã sã reconstruiascã Templul. Pentru a le uºura studiul, compune o lucrare în cinci volume, intitulatã Likute halahot (1900-1925). În 1912, Hafeþ Haim participã activ la constituirea organizaþiei ultraortodoxe Agudat Israel, devenind unul din îndrumãtorii ei spirituali. Contribuie de asemenea, în 1924, la înfiinþarea Consiliului academiilor talmudice (Vaad ha-ieºivot), al cãrui obiectiv era de a ajuta ºcolile talmudice din Europa de Est sã supravieþuiascã. Multe ieºivot ºi instituþii religioase din lumea întreagã ºi-au luat numele de “HafeþHaim”, în amintirea lui. ISRAEL, PÃMÂNTUL LUI Ebr.: EreþIsrael Þinutul pe care aveau sã-l ocupe israeliþii s-a numit la origine Canaan. Aceasta este þara unde Dumnezeu îl trimite pe Abraham, dupã ce-i porunceºte sã pãrãseascã Mesopotamia natalã (Gen. 12, 1). Aceasta este totodatã þara unde “curg laptele ºi mierea”, pe care Dumnezeu i-o fãgãduieºte lui Abraham ºi urmaºilor lui, ca sã se aºeze într-însa (Gen. 12, 7), de unde ºi denumirea de “Þara Fãgãduitã” sau “Þara Fãgãduinþei”. Biblia relateazã întoarcerea descendenþilor lui Iacob (Israel) în Canaan, dupã patru secole de robie în Egipt ºi cum au cucerit ei, sub conducerea lui Iosua, cea mai mare parte a þãrii, înlãturând de la putere populaþia localã. Þara s-a numit “pãmântul lui Israel” dupã cele douãsprezece triburi ale lui Israel care s-au aºezat acolo ºi care au rãmas acolo fãrã întrerupere pânã la deportarea lor de cãtre cuceritorii asirieni ºi babilonieni: regatul lui Israel, situat în nord, s-a prãbuºit în 722 î.e.n., iar cel din sud, al lui Iuda, a rezistat pânã în 586 î. e. n. Dupã 50 de ani de exil, locuitorilor din sud li s-a îngãduitã sã revinã în Ereþ Israel. Unii s-au întors, dar mulþi alþii au rãmas în Babilon, alegând de bunãvoie sã trãiascã în diaspora. În secolele urmãtoare, evreii au trãit pe pãmântul lui Israel sub stãpânire persanã, apoi sirianã, apoi ºi-au recãpãtat pentru scurt timp autonomia ºi independenþa, pânã la ocupaþia romanã. În 70 e. n., ei ºi-au pierdut ultimele rãmãºiþe de autonomie, atunci când romanii au exilat o mare parte din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) populaþie ºi au schimbat pânã ºi numele þãrii din Iudeea în Palestina. Autoritãþile imperiale sperau sã rupã astfel definitiv legãtura evreilor cu acest pãmânt, noul nume fiind împrumutat de la filistinii care locuiserã în acest þinut în epoca biblicã. Totuºi unii evrei au rãmas în þarã; în Galileea, de exemplu, erau încã mulþi în primele secole ale erei noastre. Mai târziu, cei mai mulþi dintre ei au pãrãsit regiunea, împinºi de persecuþiile dezlãnþuite de creºtini ºi de deteriorarea condiþiilor economice. În secolele VII-VIII, mai rãmãseserã puþini evrei în Ereþ Israel. Cu toate acestea, a existat continuu o populaþie evreiascã în þarã ºi, ori de câte ori a fost posibil, grupuri de evrei sau indivizi izolaþi veneau în pelerinaj chiar se stabileau aici. Cei care rãmâneau se dedicau adesea studiului ºi rugãciunii, fiind întreþinuþi de cei din diaspora. Miºcarea sionistã, întemeiatã la sfârºitul sec. al XIX-lea, a contribuit la Declaraþia Balfour din 1917, care recunoºtea necesitatea înfiinþãrii unui cãmin naþional evreiesc în Palestina, ºi la proclamarea Statului Israel în 1948. Hotarele biblice ale þãrii s-au modificat de multe ori de-a lungul veacurilor ºi înseºi textele Bibliei nu concordã între ele în privinþa frontierelor. Unele adoptã o viziune maximalistã, vorbind de o þarã care se întindea “de la Nil la Eufrat” (Gen. 15, 18). Existã însã ºi o versiune mult mai modestã, “de la Dan la Beer ªeva” (Jud. 20,1), precum ºi alte variante de frontiere, cum este cea din Num. 34, 2-12. Graniþele moderne ale Israelului s-au modificat de asemenea de mai multe ori. Teritoriul stãpânit de israeliþi ºi-a atins expansiunea maximã sub domniile lui David ºi Solomon, dar au existat ºi perioade, în vremea celui de-al Doilea Templu când teritoriul controlat de evrei nu depãºea dimensiunile unei simple enclave în jurul Ierusalimului. Legea evreiascã dezbate pe larg tema caracterului sfânt al þãrii. Învãþaþii sunt în general de acord cã pãmântul lui Israel a fost iniþial sfinþit prin cucerirea lui Iosua, dar ºi-a pierdut acest atribut atunci când oºtile lui Nabucodonosor au cucerit la rândul lor þara. Mai târziu, pãmântul a fost resfinþit la întoarcerea din exilul babilonian, prin reconstruirea Templului, locaºul lui Dumnezeu pe pãmânt, ºi prin însãºi prezenþa israeliþilor în þarã. De atunci, spun rabinii, pãmântul ºi-a pãstrat acest atribut al sfinþeniei pânã în ziua de astãzi. Cât despre hotarele sale, ele continuã sã facã obiectul unor mari dezbateri. Frontiera trecea prin vechea cetate Acra, care era cu siguranþã aproape de actuala Akko, dar traseul ei nu se cunoaºte cu exactitate. Identificarea frontierelor din timpul celui de-al Doilea Templu este ºi astãzi o problemã crucialã din punct de vedere halahic, deoarece zonele neincluse în graniþele de atunci nu sunt supuse legilor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) care se aplicã doar în EreþIsrael, cum ar fi plata zeciuielii sau respectarea anului ºabatic. Tradiþia evreiascã a subliniat dintotdeauna caracterul sfânt al pãmântului lui Israel. Miºna declarã cã pãmântul lui Israel este mai sfânt decât toate celelalte þãri (Kel, 1, 6). Nu este deci de mirare cã, de-a lungul timpurilor, evreii au fost permanent atraºi de acest pãmânt ºi chiar de orice lucru care provenea de aici. Erau în stare sã facã lungi cãlãtorii, de multe ori foarte periculoase, doar ca sã vadã þara ori sã trãiascã ori sã moarã în EreþIsrael. Cei care locuiau în strãinãtate îºi procurau din timp un sãculeþcu pãmânt din þarã, pe care-l luau cu ei în mormânt. Existã multe povestiri despre oameni care au pãstrat ca pe o comoarã, aproape ca pe o relicvã sfântã, câte un lucru de nimic, un simplu plic, doar pentru cã era venit din EreþIsrael. În legea evreiascã existã multe prevederi care se referã în mod expres la pãmântul lui Israel: în primul rând, legile agricole (zeciuiala, anul ºabatic etc.) ºi legile legate de Templu (jertfele, pelerinajele la Ierusalim etc). Existã numeroase legi privind binecuvântãrile asupra celor ºapte specii (grâu, ovãz, struguri, rodii, mãsline, smochine ºi curmale), pe care le produce pãmântul lui Israel; dupã consumarea unui fruct din cele de mai sus se rostesc binecuvântãri deosebite de cele pentru restul fructelor. Alte legi, chiar dacã nu direct legate de EreþIsrael, cuprind clauze speciale care diferenþiazã Israelul de toate celelalte þãri; de exemplu, legile referitoare la sãrbãtorile religioase care dureazã o zi în Israel ºi douã în diaspora. Midraºul, reluat de Nahmanide, susþine chiar cã poruncile au fost concepute pentru a fi respectate în EreþIsrael, cei care locuiau în strãinãtate trebuind sã le respecte doar ca sã nu le uite pânã se întorc în þarã. Alte legi atestã importanþa atribuitã þãrii Sfinte. Legea spune, de exemplu, cã o persoanã poate sã-i cearã soþului sau soþiei sã o urmeze în EreþIsrael, refuzul acestuia sau acesteia constituind un motiv suficient de divorþ. În astfel de cazuri, cel sau cea care a refuzat sã meargã în Israel îºi pierde toate drepturile conjugale. La fel, soþul sau soþia care insistã sã plece din Ereþ Israel decade din toate drepturile pe care le-ar avea în mod normal în caz de divorþ. Legea evreiascã interzicea exportul unor produse alimentare de bazã (vin, ulei, fãinã), spre a se evita creºterea preþului la aceste mãrfuri (B.B. 90). Pentru a se asigura o producþie suficientã, era chiar interzis sã se ardã pe altarul Templului curmei de viþã sau lemn de mãslin (Tam, 2, 3). Existã ºi legi care vizeazã protecþia mediului; de exemplu, era interzisã creºterea vitelor mici în interiorul þãrii, deoarece acestea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pasc iarba pânã la rãdãcinã, ceea ce duce la degradarea solului (B. K. 79B). Pãmântul lui Israel ocupã un loc central în viaþa evreiascã ºi în rugãciune. Cele trei sãrbãtori de pelerinaj se celebreazã la aceleaºi date în lumea întreagã, date care sunt însã strâns legate de anotimpurile din Israel; rugãciunile pentru ploaie sau pentru rouã se recitã pretutindeni în lume în funcþie de condiþiile climatice din Israel. În fiecare an, se þin trei sãptãmâni de doliu din 17 Tamuz pânã în 9 Av, în amintirea distrugerii Templului ºi a exilãrii evreilor. Existe multe alte legi ºi obiceiuri care comemoreazã distrugerea Templului, cum ar fi obligaþia evreilor de a lãsa în casã o suprafaþã de un cot nevãruitã. Obiceiul ca mirele sã spargã un pahar la nuntã evocã, se pare, aceeaºi nenorocire. Unii comentatori susþin cã, potrivit legii, toþi evreii trebuie sã trãiascã în EreþIsrael, alþii contestã aceastã opinie. Aproape toþi sunt însã de acord cã o persoanã care locuieºte în þarã nu este îndreptãþitã s-o pãrãseascã decât în caz cã se dubleazã preþul alimentelor de bazã. Chiar dacã nu existã o obligaþie de a imigra în Israel, învãþaþii considerã cã evreul care trãieºte în EreþIsrael îl slãveºte pe Dumnezeu, iar cel care trãieºte în afara þãrii se poartã ca un idolatru ( 110b). ªi tot învãþaþii spun cã mai bine trãieºti printre neamuri, în EreþIsrael, decât într-un oraº plin de evrei, dar în afara þãrii. Altã dovadã care atestã caracterul special al pãmântului lui Israel stã în afirmaþia Talmudului cum cã numai aici se pot face profeþii ºi nicãieri altundeva. De asemenea, când se împart fondurile de binefacere, sãracii din EreþIsrael au prioritate faþã de evreii sãraci din alte þãri. Dacã pânã în sec. al XIX-lea a existat un larg consens cu privire la importanþa Þãrii Sfinte, o nouã perspectivã apare o datã cu iudaismul reformat care nu-i mai acordã nici o valoare deosebitã ºi eliminã din rugãciuni orice referire la EreþIsrael. Reformaþii au renunþat cu timpul la aceastã atitudine ºi se numãrã astãzi printre susþinãtorii entuziaºti ai sionismului. Iudaismul conservator a considerat întotdeauna pãmântul lui Israel drept o piatrã de temelie a crezului sãu ºi l-a asociat complet cu miºcarea sionistã. Ortodoxia, care adunã la un loc sioniºti convinºi ca ºi nesioniºti, ba chiar ºi antisioniºti, se pronunþã categoric pentru întoarcerea evreilor pe pãmântul lor; întrebarea este dacã aceastã întoarcere poate sã aibã loc oricând ori doar în urma intervenþiei divine. Pãmântul lui Israel: aforisme Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dacã e sã cumperi o casã în EreþIsrael, poþi sã închei contractul ºi într-o zi de ª abat. Numai pe pãmântul sfânt al lui Israel, spiritul evreiesc poate sã înfloreascã ºi sã devinã acea luminã care lumineazã lumea. Aerul din EreþIsrael dã înþelepciune omului. Dumnezeu a mãsurat toate þãrile ºi a stabilit cã numai pãmântul lui Israel este potrivit pentru poporul evreu. Cine trãieºte pe pãmântul lui Israel îl slãveºte pe Dumnezeul unic; cine trãieºte în afara lui este ca unul fãrã Dumnezeu. A trãi în Israel face cât respectarea tuturor poruncilor la un loc. Primul lucru care trebuie fãcut când intri în EreþIsrael este sã lucrezi pãmântul. Morþii din pãmântul lui Israel vor fi cei dintâi care vor învia (la sfârºitul lumii). La sfârºitul lumii, sinagogile din diaspora vor fi toate duse în EreþIsrael. Când trãieºti în EreþIsrael chiar ºi vorbele tale de toate zilele fac parte din Tora. ISRAEL, RÃMÃªIÞA LUI Ebr.: ªeerit Israel Învãþãturã biblicã potrivit cãreia, dupã marea pedepsire ºi dupã distrugerea poporului evreu pentru pãcatele sale, vor supravieþui totuºi câþiva evrei credincioºi, devotaþi lui Dumnezeu ºi poruncilor lui, pentru a pãstra Legãmântul cu Cel de Sus ºi a beneficia de el. Aceºti supravieþuitori se vor întoarce din exil pe pãmântul lor strãmoºesc unde vor trãi, de atunci încolo, în pace ºi în siguranþã. O primã mãrturie a acestei doctrine o gãsim în Levitic (26, 36-45), dar ea apare ca un laitmotiv în opera profeþilor. Isaia se adreseazã “rãmãºiþei din casa lui Israel” (46, 3) ºi chiar dã fiului sãu numele simbolic de “ªear Iaºuv” (“O rãmãºiþã se va întoarce”; 7, 3). Aceeaºi idee se regãseºte ºi la alþi profeþi ca Ieremia (31, 6-7), Ezechiel (11, 13) ºi Mica (5, 5-7). Evreii reveniþi din exilul babilonian s-au considerat ei înºiºi “rãmãºiþa” anunþatã de profeþi (Hag. 1, 12-14; Ezra 9, 8.14-15; Neem. 1, 2-3). Conceptul a pãtruns ºi în liturghie, iar în zilele noastre, expresia a fost folositã spre a-i denumi pe supravieþuitorii Holocaustului. ISRAEL, RELIGIA ÎN STATUL Încã din perioada ocupaþiei romane, redobândirea suveranitãþii evreieºti asupra pãmântului lui Israel ºi întoarcerea exilaþilor au devenit parte integrantã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din viziunea mesianicã a iudaismului ºi ºi-au gãsit expresia în liturghia de fiecare zi, care dateazã din sec. I—II e. n. Scrie Maimonide în codul lui (Melahim 11,12) ºi în comentariul lui la Miºna (Sanh, 10): “Zilele lui Mesia vor veni când Israel îºi va recãpãta suveranitatea ºi când poporul evreu se va întoarce în EreþIsrael.” Acest vis s-a împlinit în zilele noastre, o datã cu proclamarea Statului Israel, la 14 mai 1948. Marele rabin al Israelului a descris evenimentul ca pe “începutul izbãvirii noastre” (reºit þemihat gheulatenu); expresia figureazã în rugãciunea pentru guvern care se rosteºte la sinagogã, de ªabat, de sãrbãtori ºi la diverse ceremonii. Denumirea actualã, Medinat Israel (“Statul lui Israel”), apãrea deja, 30 de ani mai devreme, în scrierile rabinului Abraham Isaac Kook care zugrãvea tabloul unui stat ideal al evreilor, dedicat perfecþionãrii spirituale ºi întruchipând însuºi scopul miºcãrii sioniste. Dupã 2000 de ani de rãtãcire fãrã un cãmin naþional, materializarea acestui stat a stârnit reacþii diferite printre interpreþii legii iudaice: unii au refuzat sã vadã în acest stat orice posibilitate de Izbãvire, alþii mai mult sau mai puþin l-au acceptat. Fiecare dintre ei se bazeazã pe texte relevante din tradiþia evreiascã. Rezervele rabinilor nesioniºti cu privire la Statul Israel se bazeazã pe urmãtoarele considerente: 1. convingerea lor cã Izbãvirea mesianicã trebuie sã fie un eveniment absolut miraculos ºi nu unul provocat de om; 2. tradiþia talmudicã potrivit cãreia Israel i-a fãgãduit solemn lui Dumnezeu cã nu se va mai rãscula ºi nu va încerca sã redobândeascã þara Sfântã prin forþa armelor (Ket, 1 la); 3. faptul cã Statul Israel este un stat laic, guvernat de evrei nepracticanþi, ba chiar antireligioºi. Partizanul cel mai înverºunat al acestei teze a fost R. Ioel Moºe Teitelbaum din Satu Mare, liderul partidului Neture Karta, în viziunea cãruia statul “eretic” era opera diavolului ºi o încercare a credinþei. Majoritatea comunitãþii ultraortodoxe, reprezentatã de organizaþia Agudat Israel (care s-a transformat ulterior în partid) a reacþionat însã mult mai pragmatic; delegatul miºcãrii, R. Iþhak Meir Levin, a subscris la Declaraþia de Independenþã a Israelului. Din respect pentru tradiþia evreiascã, dar nu fãrã cârteli dinspre partizanii sionismului laic, declaraþia se încheia cu cuvintele: “încrezãtori în Stânca de nezdruncinat a lui Israel” (în versiunea englezã oficialã, expresia era “în Dumnezeu Atotputernicul”). În Statele Unite, dintre neortodocºi, conservatorii, care fuseserã mereu prosioniºti, au întâmpinat noul stat fãrã rezerve. La fel au procedat ºi reformaþii, lepãdându-se de antisionismul lor de altãdatã (cu excepþia unei mici minoritãþi, grupate în Consiliul American pentru Iudaism) ºi sprijinind cu entuziasm noul stat. Ca ºi conservatorii, reformaþii s-au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) raliat miºcãrii sioniste ºi au început sã întreprindã diferite activitãþi în Israel. Prima lege fundamentalã a Statului Israel, Legea întoarcerii, recunoaºte în fiecare evreu un cetãþean potenþial al statului, care poate dobândi efectiv cetãþenie dacã imigreazã în Israel. Legea este în concordanþã cu vechea tradiþie evreiascã dupã care “fiecare evreu are dreptul la o parte din pãmântul lui Israel” (Oþar ha-gheonim; Kid. 60-63). Dupã înfiinþarea statului, evreii religioºi s-au trezit minoritari în Israel ºi aºa au ºi rãmas. Minoritatea, care reunea la vremea aceea majoritatea evreilor ortodocºi, a înaintat o serie de cereri. Cele mai multe dintre ele au fost aprobate din diferite motive: din raþiuni politice (era nevoie de religioºi pentru a forma o coaliþie guvernamentalã majoritarã); din dorinþa întâiului prim ministru, David Ben Gurion, de a evita o problemã de Kulturkampf, un conflict între laici ºi religioºi, care ar fi complicat ºi mai mult nenumãratele probleme cu care se confrunta conducerea statului; în sfârºit, pentru a da statului un caracter evreiesc. Drept urmare, s-au promulgat legi care garantau respectarea legilor alimentare, precum ºi respectarea ªabatului ºi a sãrbãtorilor religioase în toate sectoarele vieþii publice. În consecinþã, de ªabat ºi de sãrbãtori, activitatea nu se poate desfãºura decât în uzinele, ramurile ºi serviciile legate de sãnãtate ºi securitate, dar chiar ºi în aceste cazuri, este nevoie de o autorizaþie specialã, eliberatã de un comitet guvernamental care cuprinde ºi reprezentanþi ai rabinatului. Tribunalele rabinice deþin jurisdicþia exclusivã în ceea ce priveºte statutul personal al cetãþenilor evrei, pentru care cãsãtoria ºi divorþul sunt reglementate de Halaha. Tribunalele sunt conduse de judecãtori ortodocºi (daianim), supervizaþi la rândul lor de cei doi mari rabini, sefard ºi aºchenaz. În ceea ce priveºte Legea întoarcerii, statutul de evreu a fost definit în mod principial, dar ambiguu, conform Halahei: aºadar, este considerat evreu orice individ nãscut dintr-o mamã evreicã sau convertitã la iudaism (vezi Evreu, Cine este). La nivel municipal, consiliile religioase sunt cele care rezolvã problemele legate de religie, cum ar fi: înfiinþarea bãilor rituale, serviciile funebre, înregistrarea cãsãtoriilor, întreþinerea sinagogilor ºi organizarea cercurilor de studii religioase. Toate acestea se efectueazã sub controlul ºi administraþia serviciilor competente din Ministerul Cultelor. Alãturi de sistemul ºcolar naþional, existã un sistem de educaþie religioasã, recunoscut de stat ºi administrat conform regulilor ortodoxiei. În paralel, sistemul naþional asigurã ºi el predarea de cunoºtinþe biblice ºi post-biblice. În ultima vreme, s-au înfiinþat clase ºi chiar ºcoli denumite Tali (acronim de la expresia ebraicã: “Dezvoltare ºi educaþie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) religioasã”), care fac parte din învãþãmântul de stat ºi care oferã o educaþie religioasã neortodoxã, de inspiraþie istoricã sau conservatoare. În acelaºi timp, statul acordã importante subvenþii ºcolilor particulare ortodoxe care opteazã pentru un program intensiv bazat pe Tora ºi în care materiile laice au o pondere redusã. Academiile talmudice, centre tradiþionale de studii rabinice, au atins o prosperitate fãrã precedent în istoria evreiascã. Aceste ieºivot atrag zeci de mii de studenþi, veniþi din toate colþurile lumii, care profitã de ajutorul statului ºi care beneficiazã de amânarea serviciului militar pentru a putea sã-ºi continue studiile. Legislaþia religioasã intervine direct în societate pentru a interzice, în cartierele evreieºti, creºterea porcilor ºi vânzarea de hameþ(drojdie) în timpul sãrbãtorii de Pesah. O mare parte din legile statului, de exemplu, cele care reglementeazã plata salariilor (cf. Lev. 19, 13; Deut. 24,15), sunt amplu inspirate, în spirit ºi în formã, din Halaha. La primele alegeri pentru Knesset, o coaliþie religioasã a obþinut 16 din cele 120 de locuri ale parlamentului. De atunci, partidele religioase, inclusiv sioniºtii religioºi ºi nesioniºtii, partizani ai miºcãrii Aguda, culeg în mod regulat câte 15-18 fotolii parlamentare. Dat fiind cã formaþiunile de dreapta ca ºi cele de stânga nu au obþinut niciodatã majoritatea absolutã, a trebuit de fiecare datã sã se formeze coaliþii guvernamentale, în care partidele religioase au fost întotdeauna reprezentate. Pânã în 1967, principala facþiune religioasã a fost partidul sionist Mizrahi ha-Poel ha-Mizrahi, care s-a transformat ulterior în Partidul Naþional Religios. Înainte de 1967, în schimbul concesiilor ce li se acordau în materie de religie ºi învãþãmânt, membrii acestui partid se mulþumeau sã voteze în favoarea Partidului Muncii, care avea cuvântul hotãrâtor în domeniul politicii externe ºi al apãrãrii. În urma rãzboiului de ªase Zile, mulþi sioniºti religioºi s-au angajat în lupta politicã, situându-se în fruntea miºcãrii care milita pentru Israelul Mare. Ei au înfiinþat aºezãri în “teritoriile ocupate” ºi s-au opus proiectelor de a pune zonele cucerite sub administraþie arabã, pe principiul cã evreii nu trebuie sã cedeze nici o palmã din Þara Sfântã, dãruitã lor de Dumnezeu. Unele autoritãþi religioase au condamnat aceastã atitudine, socotind cã vieþile omeneºti, ameninþate prin rãmânerea în teritorii, erau cel puþin la fel de sfinte ca ºi þara. Componenþa partidei religioase a înregistrat schimbãri radicale în anii '80. Grupãrile religioase nesioniste ºi cele ultraortodoxe au primit un sprijin considerabil din partea partidului Likud care, ajungând la putere pentru prima datã în 1977, le-a mulþumit astfel pentru susþinerea acordatã la urne. Dacã, înainte de 1980, facþiunea religioasã sionistã câºtiga douã treimi din voturile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) religioºilor, în 1988, ea nu mai obþine decât cinci din cele 18 fotolii parlamentare adjudecate în total de ortodocºi. Celelalte s-au împãrþit între formaþiunile ultraortodocºilor (haredi), cãror influenþã a crescut rapid în deceniul al nouãlea ºi care obþinuserã un important sprijin material din partea guvernului pentru finanþarea instituþiilor lor si a sistemului lor de învãþãmânt. Ultraortodocºii însã erau, la rândul lor, dezbinaþi ca urmare a rivalitãþilor interne dintre aºchenazi ºi sefarzi ºi dintre diferitele ºcoli, la care se adãugau conflictele mai vechi dintre evreii est europeni, împãrþiþi în hasidimi ºi mitnagdimi, ºi disensiunile dintre diversele grupuri hasidice. Instituþiile religioase continuau sã se afle în mâna ortodocºilor, ca urmare a unor dispoziþii ale autoritãþilor britanice din perioada Mandatului. Acest corp instituþional s-a opus energic ascensiunii iudaismului neortodox, a cãrui influenþã a crescut totuºi simþitor la începutul anilor '60. Deºi frânaþi în eforturile lor de ordinea constituitã, care controla toate procedurile de drept privat (cãsãtorii, divorþuri, statut personal), religioºii neortodocºi (iudaism reformat ºi iudaism conservator) au luptat pentru recunoaºterea rabinilor ºi a sinagogilor lor ºi pentru introducerea pluralismului religios. Pânã în prezent însã, în ciuda extinderii programelor religioase ne-ortodoxe în domeniul învãþãmântului, colonizãrii ºi activismului social, acest curent nu a reuºit sã determine schimbãri majore în sistem. ISRU HAG Lit.: “Legaþi sãrbãtoarea”, cf. Ps. 118, 27 A doua zi dupã încheierea sãrbãtorilor de pelerinaj (Pesah, ªavuot Sucot); zi consideratã ca un mic concediu în practica liturgicã. În vremea Templului, se ºtia cã pelerinii care veniserã de sãrbãtori la Ierusalim nu prea se dãdeau duºi înapoi acasã; Talmudul spune: “Cine prelungeºte sãrbãtoarea (lit. “cine respectã Isru hag”), mâncând ºi bând, nu face altceva decât sã aducã o jertfã pe altar” (Suc, 45b). Potrivit unei alte interpretãri, oamenii nu prea aveau când sã aducã jertfe individuale în timpul marilor jertfe de sãrbãtori. De aceea, se rezerva la sfârºit o zi suplimentarã în acest scop, un fel de micã sãrbãtoare la care, bineînþeles, se bea ºi se mânca. Conform tradiþiei, de Isru hag, nu se spun rugãciunile de cãinþã ºi nici Tahnun la slujbele de dimineaþã ºi de dupã amiazã, iar postul ºi discursurile funebre sunt interzise. Deoarece, în diaspora, marile sãrbãtori dureazã cu o zi mai mult decât în Israel, Isru hag are loc aici cu o zi mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) târziu decât în Israel. ISSERLEIN, ISRAEL BEN PETAHIA (1390-1460) Autoritate halahicã din Europa centralã, zis ºi Rabenu Isserlein. Nãscut în oraºul Regensburg din Germania, rãmâne orfan de tatã în copilãrie. Este crescut la Wiener-Neustadt de unchiul sãu matern, cunoscutul rabin austriac, Aaron Blumlein. Mama ºi unchiul lui pier alãturi de mulþi alþi evrei în masacrul de la Viena (aºa-numita ghezera de la Viena) la 12 martie 1421. Urmãtorii douãzeci de ani ºi-i va petrece rãtãcind, mai întâi în Italia, apoi în oraºul austro-sloven Marburg, pentru a se întoarce în final la Wiener-Neustadt, unde preia conducerea tribunalului rabinic ºi a ieºivei locale. Începând din aceastã perioadã, Isserlein devine atât de cunoscut ca posek (autoritate halahicã) încât ceilalþi rabini fac deseori apel la judecata lui pentru soluþionarea unor probleme. Cea mai importantã operã a lui este Terumat ha-deºen (“Jertfa cenuºii”), a cãrei primã ediþie apare în 1519. Cartea este alcãtuitã din douã pãrþi: ªeelot u-teºuvot, care cuprinde 354 responsa (cuvântul desen are valoarea numericã 354), ºi Pesakim u-ketavim (“Hotãrâri ºi scrisori”), conþinând 277 de rãspunsuri adresate unor corespondenþi. Titlul — “Jertfa cenuºii” — nu putea fi mai bine ales, cãci cartea trateazã despre primejdiile ºi tragediile care s-au abãtut asupra evreilor aºchenazi în sec. al XV-lea. În prima parte, Isserlein ºi-a alcãtuit rãspunsurile cu scopul de a anticipa cât mai multe întâmplãri, mai ales nenorociri, cu care putea fi confruntat un evreu în acele vremuri. Convertirea forþatã, apostazia, necesitatea de a cãlãtori deghizat ca neevreu, raporturile cu pãgânii ºi imigraþia în EreþIsrael sunt numai câteva dintre numeroasele teme abordate. Alþi halahiºti ai epocii aveau tendinþa de a se bizui exclusiv pe codurile existente, ca Miºne Tora a lui Maimonide ºi Arba Turim a lui Iacob ben Aºer Isserlein, dimpotrivã, vroia sã raporteze fiecare lege la originea ei talmudicã, insistând asupra deciziilor gheonimilor babilonieni ºi asupra lucrãrilor unor autori germani ca Meir din Rothenburg. Opiniile lui personale au fost culese ºi adunate într-un volum intitulat Leket ioºer de cãtre unul din elevii lui. Judecãþile lui halahice, ca ºi cele ale lui Iacob Mollin, au influenþat evoluþia obiceiurilor (minhaghim) aºchenaze. Moise Isserles, în comentariul lui la ªulhan aruh, îl menþioneazã pe Isserlein drept una Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din principalele lui surse. ISSERLES, MOISE BEN ISRAEL (cca. 1525-1572) Autoritate halahicã ºi codificator; cunoscut ºi sub acronimul de Rema studiat la Lublin cu vestitul pedagog ªalom ªahna, a cãrui fiicã i-a devenit apoi soþie. Dupã studii, este numit ºef rabin la Cracovia, funcþie pe care avea sã o pãstreze pânã la sfârºitul vieþii. Tatãl lui, Israel, se numãra printre fruntaºii comunitãþii evreieºti din oraº si construise aici o sinagogã în memoria soþiei lui. Sinagoga Rema, cum i se spune, a supravieþuit ocupaþiei naziste ºi este încã în funcþiune. Isserles însuºi a înfiinþat la Cracovia o ieºiva (academie rabinicã) unde îºi întreþinea de multe ori studenþii din banii lui. Mai târziu, a devenit preºedintele tribunalului rabinic din Cracovia ºi s-a fãcut cunoscut ca posek (autoritate halahicã). A corespondat cu marii erudiþi ai vremii, în special cu Iosif Caro, autorul lui ªulhan aruh, cu care s-a ºi împrietenit. Moise Isserles a fost prima mare personalitate literarã a comunitãþii evreieºti din Polonia. Lucrarea lui Darhe Moºe (“Cãile lui Moise) a fost iniþial conceputã ca un comentariu la Arba Turim de Iacob ben Aºer, dar când Caro ºi-a publicat al sãu Bet Iosef în 1565, Isserles ºi-a folosit propriul studiu pentru a echilibra punctul de vedere exclusiv sefard al lui Caro ºi pentru a lua apãrarea codificatorilor aºchenazi. Un rezumat la Darhe Moºe, redactat chiar de Isserles ºi intitulat Darhe Moºe ha-Kaþar, s-a bucurat de înaltã apreciere ºi a fost ulterior publicat împreunã cu Turim, Luând ca referinþã acelaºi Darhe Moºe, Isserles a redactat comentarii amãnunþite ºi note (hagahot) la ªulhan aruh (“Masa orânduitã”), pe care le-a publicat în 1569-1571 sub titlul Ha-Mapa (“Faþa de masã”). Cartea cuprinde toate obiceiurile evreilor polonezi ºi toate judecãþile halahiºtilor aºchenazi, începând de la Aºer ben Iehiel, pe care Caro nu le menþionase în cartea lui. “Suplimentul” lui Isserles are meritul de a face opera lui Caro acceptabilã pentru toate comunitãþile evreieºti: astãzi, aºchenazii nici nu concep ªulhan aruh fãrã notele lui Isserles. Când pãrerile celor doi autori sunt în dezacord, aºchenazii preiau numai pãrerea lui Isserles, considerând-o singura autorizatã. Isserles a dat o mare atenþie obiceiurilor (minhaghim), subliniind în Darhe Moºe cã “obiceiurile pãrinþilor noºtri sunt lege”. În plus, s-a strãduit sã judece cu indulgenþã în cazurile în care era vorba de mari pierderi materiale. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Isserles a compus ºi alte lucrãri halahice, dintre care unele au fost publicate postum. Cele mai remarcabile dintre ele sunt: Torat ha-hatat (1569), despre interdicþii ºi concesii în domeniul legilor alimentare; o culegere de responsa (1640) ºi o serie de comentarii asupra operelor unor învãþaþi ca Maimonide Mizrahi, Mordehai ben Hilel ºi alþii. Dintre operele lui, se cuvin de asemenea menþionate Mehir iain (1559), o expunere omileticã a Cãrþii Esterei, ºi ha-ola (“Legea jertfei”, 1570), un tratat filozofic despre semnificaþia simbolicã a Templului ºi a jertfelor religioase. Familiarizat cu filozofia aristotelicã prin intermediul operei lui Maimonide, Isserles era totodatã un cunoscãtor al Cabalei ºi avea bogate cunoºtinþe de istorie ºi astronomie. Vasta lui culturã i-a permis sã opereze o sintezã între mistica evreiascã ºi filozofie, pe care a reuºit s-o asocieze cu Halaha. Isserles a fost venerat de comunitatea evreilor polonezi ºi a lãsat în urma lui o serie de eminenþi discipoli ºi succesori. Mormântul lui se aflã în curtea Sinagogii Rema. ISTORIOGRAFIE Termenul “istorie” este de origine greacã ºi desemneazã o investigaþie a faptelor omeneºti din trecut. În zilele noastre, cuvântul denumeºte atât întâmplãrile de odinioarã, cât ºi ceea ce ºtim noi despre ele astãzi. În aceastã ultimã accepþiune, grecii au inventat conceptul de istorie “ºtiinþificã”, denumind domeniul cunoaºterii istorice, bazate pe mãrturii. Dar ideea cã mersul istoriei are un scop, o finalitate, care transcende evenimentele înseºi, cã istoria ºi evenimentele individuale care o alcãtuiesc au un sens propriu, provine din Biblie ºi din iudaism. Ideea porneºte de la o concepþie neempiricã, transcendentalã, potrivit cãreia procesul istoric, în ansamblul sãu, poate fi considerat ca un proces teleologic. Dumnezeul biblic, stãpânul istoriei, a creat naþiunile, le-a fixat obiective ºi se îngrijeºte ca mersul istoriei sã se desfãºoare conform prevederilor sale. Din punctul de vedere al Bibliei, istoria capãtã un sens ºi prin orientarea ei în lumea pãmânteanã, confirmând în mod coerent realitatea evenimentelor. Diferitele genuri literare reprezentate în Biblie — poeme, legi, povestiri, predici etc. — sunt toate integrate în acelaºi cadru istoric, teocentric ori sacral. Biblia ebraicã demonstreazã continuitatea unor evenimente aparent dezlânate, desfãºurarea unui proces cu o finalitate în timp: este istoria originilor, formãrii ºi evoluþiei unui popor-naþiune pe nume Israel într-un context universal. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Perspectiva naratorului biblic este universalã. Ea merge înapoi pânã la originea imperiilor, a naþiunilor, a omului ºi pânã la Crearea lumii, ºi totodatã prevede viitorul îndepãrtat, pânã la instaurarea împãrãþiei lui Dumnezeu ºi la sfârºitul timpului. Totuºi, cu poporul lui Israel a fãcut Dumnezeu Legãmânt, de unde ºi relaþia strânsã dintre Biblie ºi istorie. Într-adevãr, istoria unei naþiuni a cãrei evoluþie se întinde pe mai multe milenii, care vine în contact cu imperiile lumii ºi care, în migraþia sa, strãbate continentele, nu poate fi înþeleasã decât într-un context istoric. De aici ºi reperele genealogice, referinþele la diferitele state pãgâne ºi la vestigiile pierdute ale lui Israel, precum ºi documentele istorice care puncteazã cãrþile Profeþilor ºi alte texte biblice. O datã stabilit faptul cã Dumnezeu se dezvãluie în naturã (Ps. 19), Biblia pune în evidenþã manifestãrile lui în evenimente istorice ca Exodul sau Revelaþia din Sinai. Aceste “evenimente hotãrâtoare” dau seamã nu numai de existenþa lui Dumnezeu, ci ºi de diferite atribute ale sale ca îndurarea ºi dreptatea, ca ºi de proiectul lui în ceea ce priveºte neamul lui Israel ºi restul lumii. Spre a-l cunoaºte pe Dumnezeu, trebuie sã retrãieºti evenimentele respective ºi sã înþelegi istoria acestui popor. Profeþii au dat dovadã de o conºtiinþã istoricã foarte clarã ºi explicitã. Ieremia, supranumit “proorocul neamurilor” (Ier. 1, 5), Isaia, Ezechiel ºi Amos fac profeþii precise cu privire la naþiuni strãine ca Edomul, Moabul, Egiptul, Babilonul, þara filistinilor, Elamul ºi Fenicia (Sidonul). Vestind viitorul acestor neamuri, profeþii se adreseazã în primul rând lui Israel: ei condamnã popoarele respective pentru duºmãnia lor faþã de Israel, le reproºeazã cã batjocoresc valorile morale fundamentale în relaþia cu alte neamuri sau le acuzã cã practicã idolatria (Isa. 13-24; Ier. 46-51; Ezec. 25-28; Amos 1-2). Israel este îndemnat sã tragã învãþãminte din istorie, luând în considerare soarta catastrofalã a popoarelor care au refuzat sã se îndrepte pe plan moral. Concepþia istoricã a profeþilor nu este cronologicã. Ea are în vedere, în primul rând, un prezent pe care-l descrie, un viitor apropiat de distrugeri ºi un viitor îndepãrtat al mântuirii. Fiecare din aceste perioade este zugrãvitã monocromatic. Abia în Cartea lui Daniel (viziunea celor patru împãrãþii), gãsim pentru prima datã expusã o lungã succesiune cronologicã a evenimentelor care premerg Izbãvirea finalã. Cu toatã existenþa unei tradiþii istoriografice evreieºti care, pe lângã Biblie, cuprinde scrieri precum cãrþile Macabeilor ºi tratatele lui Flavius Iosefus Antichitãþi iudaice ºi Rãzboiul iudeilor împotriva romanilor, rabinii de mai târziu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nu au simþit nevoia sã scrie o istorie sistematicã a vremii lor, deºi o serie de lucrãri (cum ar fi Meghilat Taanit ºi Seder Olam Raba, o cronologie atribuitã lui Iose ben Halafta) conþin multe date istorice. În literatura hagadicã, rabinii au continuat sã analizeze ºi sã dezbatã numeroase elemente fundamentale ale istoriografiei cuprinse în Biblie; conceptul lui Israel ca popor ales de Dumnezeu ºi raporturile dintre Israel ºi celelalte neamuri; rolul Providenþei în treburile omeneºti; funcþia conducãtorilor evrei în contextul epocii etc. Una din temele favorite ale rabinilor era aceea a celor “patru împãrãþii” (Babilon, Persia, Grecia ºi Roma), cãrora Israel avea sã le fie supus pânã la venirea împãrãþiei mesianice a lui Dumnezeu. De aici, ei extrãgeau o schemã generalã care le permitea sã situeze evenimentele trecutului recent ºi sã anticipeze viitorul. Pe de altã parte, ei susþineau cã “lumea va dãinui ºase mii de ani: douã mii de ani de haos, urmaþi de douã mii de ani de Tora ºi douã mii de ani ai erei mesianice” (Sanh, 97a) — concepþie legatã fãrã îndoialã de episodul Genezei, care descrie Crearea lumii în ºase zile de activitate divinã creatoare, urmate de o zi, a ºaptea, de odihnã. Printr-un raþionament inductiv, se poate conchide cã, dupã ºase mii de ani de existenþã a lumii, va avea loc ªabatul istoriei. În aceastã viziune, diferitele perioade sunt legate unele de altele, pe cale de cauzã ºi consecinþã. Sefer Iosipon (“Cartea lui Iosipon”), lucrare ebraicã anonimã, redactatã în sec. al X-lea în Italia, creeazã o punte între istoriografia evreiascã din Orientul Apropiat ºi cea europeanã. Deºi cartea, bazatã în mare mãsurã pe Iosefus ºi pe Apocrife, nu reprezintã o sursã originalã, modul în care descrie perioada celui de-al Doilea Templu este frecvent citat în toatã literatura medievalã. În afarã de Seder Olam Raba, singurele “istorii” cronologice elaborate pânã în sec. al XVI-lea se înscriu în genul sifrut salºelet ha-cabala (“literatura lanþului tradiþiei”); dintre aceste lucrãri, care descriu modul cum s-a transmis legea rabinicã de-a lungul vremurilor, cele mai importante sunt “ Epistola lui ªerira Gaon” (987) ºi ha-Cabala a lui Abraham ibn Daud (1160). Aºchenazii au introdus apoi un nou gen istoric, martirologia. Relatând masacrele recente ºi persecuþiile din vremea cruciadelor, cronicari medievali ca Natan din Mainz ºi Efraim ben Iacov din Bonn au stabilit un model care, preluat apoi ºi de sefarzi, avea sã fie deseori reluat în secolele urmãtoare. Dupã 1492, evreii simt tot mai mult nevoia de a lãmuri cumva semnificaþia lanþului de dezastre care s-au abãtut asupra lor, în special alungarea din Spania. Apar astfel o serie de analize mai profunde ºi mai erudite asupra destinului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evreiesc, adesea în contextul istoriei generale. Dintre ele, lucrarea lui Elia Capsali despre Imperiul otoman, Seder Eliahu Zuta (cca. 1523), a devenit o sursã principalã de informaþii cu privire la comunitãþile evreieºti din Spania ºi Portugalia. O altã importantã scriere de acest gen este ªevet Iehuda (“Sceptrul lui Iuda”, 1554), o relatare foarte detaliatã a prigoanelor antievreieºti de-a lungul vremurilor, în care Solomon ibn Verga se distanþeazã de ipotezele tradiþionale, susþinând cã adevãrata cauzã a nenorocirilor evreieºti era exilul. Reluând un gen mai vechi de studii, alþi autori din sec. al XVI-lea s-au strãduit sã reconstituie evoluþia tradiþiei religioase. În al sãu Sefer ha-iuhasin (“Cartea genealogiilor”, 1566), Abraham ben Samuel Zacuto a transpus într-o formã originalã istoria legii orale, în vreme ce Ghedalia ben Iosif ibn Iahia a introdus diverse snoave, informaþii ºtiinþifice ºi elemente de legendã în bine cunoscuta lui lucrare, Salºelet ha-Cabala (“Lanþul tradiþiei”, 1587). Evreii au purces sã scrie o istorie sistematicã a poporului lor abia o datã cu apariþia ºtiinþei iudaismului (Wissenschaft des Judentums), la începutul sec. al XIX-lea. Primii autori din acest domeniu considerau cã experienþa istoricã evreiascã are în centrul ei conceptul unitãþii divine, la fel de funcþional în epoca modernã ca ºi în trecut. Dintre reformiºtii germani, Abraham Geiger, definea aceastã experienþã ca o istorie a monoteismului etic. Isaac Marcus Jost, un reformist mai moderat, este cel ce a deschis seria lucrãrilor ºtiinþifice de mare anvergurã cu a sa istorie a evreilor de la Macabei la epoca modernã, publicatã între 1820 ºi 1846, dar lucrãrile lui ulterioare s-au concentrat asupra istoriei religioase. Nahman Krohmal a elaborat o magistralã filozofie a istoriei evreieºti, susþinând cã numai existenþa naþionalã evreiascã este veºnicã. Krohmal considera cã este misiunea lui Israel de a rãspândi acest spirit absolut în restul lumii. Dupã pãrerea lui Heinrich Graetz, cel mai cunoscut istoric evreu din sec. al XIX-lea, originalitatea iudaismului rezidã în concepþia sa despre Dumnezeu. Idealul religios ºi doctrina politicã (inclusiv instituþiile poporului evreu ºi dragostea pentru Ereþ Israel) constituie lanþul ºi substanþa iudaismului, caracterizat prin orientarea sa mesianicã. În monumentala sa operã, Istoria evreilor (15 volume, 1853-1876), Graetz se dovedeºte un spirit prin excelenþã raþionalist. Spre deosebire de alþi autori (ca Zeev Jawitz, de exemplu), Graetz neglijeazã anumite elemente tradiþionale ºi se fereºte de orice lucru care are o legãturã oricât de palidã cu misticismul. În ciuda bazelor sale ºtiinþifice, lucrarea este strãbãtutã de convingerea cã istoria în general ºi cea a evreilor în special sunt determinate ºi cãlãuzite de Dumnezeu, poporul evreu fiind un instrument al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) voinþei divine. Naþiunile ca ºi indivizii sunt libere, însã aspiraþia poporului evreu spre o moralã mai înaltã joacã un rol determinant în istoria sa. Istoria mondialã a poporului evreu (11 vol., 1925-1929) de Simon Dubnov, cel mai important istoric evreu al secolului XX, se situeazã în domeniul ºtiinþelor sociale. Istoria lui Dubnov se caracterizeazã printr-o orientare laicã, în care supravieþuirea poporului evreu este atribuitã ridicãrii sale la calitatea de “popor spiritual”. Autorul respinge ideea existenþei unui concept capabil de a reprezenta istoria evreiascã în totalitatea sa. Dupã Dubnov, factorul determinant este însuºi poporul evreu. Iudaismul, în accepþiunea sa religioasã, îºi epuizase rolul în trecut; sionismul era o iluzie pseudo-mesianicã; prin urmare, “naþionalismul diasporei” era singurul în stare sã asigure viitorul evreilor. Mai recent, istorici sioniºti ca Benzion Dinour vãd în elanul naþionalist ºi în legãturile imemoriale cu EreþIsrael factorii-cheie ai istoriei evreieºti. Alþii, ca Salo W. Baron din Statele Unite (Istoria socialã ºi religioasã a evreilor, 18 vol., 1952-1983), susþin cã atât EreþIsrael cât ºi diaspora joacã amândouã un rol vital ºi subliniazã motivaþiile de ordin religios care au asigurat continuitatea evreiascã. De-a lungul ultimelor decenii, istoricii evrei s-au confruntat cu noi probleme legate de ªoa ºi de Statul Israel. Evreii religioºi încearcã sã împace ideea unui Dumnezeu binevoitor cu realitatea de la Auschwitz, în timp ce laicii se luptã cu problema naturii omeneºti ºi a moralei. Înfiinþarea Statului Israel a împãrþit lumea evreiascã în Israel ºi diaspora, iar problema inter-relaþiei lor — legãtura ºi distanþa dintre cele douã — îi preocupã fãrã încetare pe istoricii evrei. ISUR VE-HETER Lit.: “interzis ºi permis” Categorie de scrieri halahice, care încep sã aparã în Germania la sfârºitul Evului Mediu, cu privire la legile ºi obiceiurile în baza cãrora unele alimente sunt interzise, iar altele îngãduite. Fiecare comunitate evreiascã din Germania îºi avea propriile sale obiceiuri în acest sens. Datele prezentate în aceste lucrãri se referã în cea mai mare parte la obiceiurile respectate în diferite regiuni. Prima scriere din aceastã categorie pare sã fi fost ªaare Dura sau Sefer ha-ºearim (1534) de R. Isaac ben Meir din Dura. Se cuvine de asemenea menþionatã Isur ve-heter publicatã la Ferrara în 1555. Multe dintre aceste lucrãri au fost publicate anonim, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iar unele au fost mai târziu revizuite ºi adãugite de alþi scriitori care þineau sã introducã obiceiurile din propriile lor comunitãþi. Practica acestor autori de a nu indica în nici un fel modificãrile operate de ei în raport cu opera iniþialã a îngreunat mult cercetarea lucrãrilor din aceastã categorie. IªTABAH “Lãudat fie (Numele Tãu)” Începutul unei rugãciuni care se recitã imediat dupã “versetele psalmice” (Pesuke de-zimra), la fiecare slujbã religioasã de dimineaþã, precum ºi la sederul de Pesah. Paragraful conþine 15 sinonime de slavã a lui Dumnezeu; dupã tradiþie, acestea erau legate de cei 15 psalmi de înãlþare (Ps 120-134) pe care leviþii îi recitau urcând cele 15 trepte ale Sanctuarului (vezi ªir ha-maalot), Textul este aproape acelaºi în diferitele rituri, dar sefarzii nu reþin decât primele 13 cuvinte de laudã care, dupã Zohar, corespund celor 13 atribute divine. Credincioºii recitã Iºtabah stând în picioare ºi fãrã a se întrerupe, ca sã atingã înãlþarea interioarã adecvatã la îndemnul Barehu, prin care întreaga adunare e chematã sã-l binecuvânteze pe Dumnezeu. IUDA, vezi TRIBURI, DOUÃSPREZECE. IUDA BAR ILAI (cca. 100 - cca. 180). Tana palestinian din a patra generaþie, discipol al lui R. Akiva ºi al lui R. Tarfon ºi unul din profesorii lui R. Iuda ha-Nasi, redactorul Miºnei. Învestit de cãtre R. Iuda ben Bava, el a întemeiat o academie în oraºul sãu natal, la Uºa, ºi a fost principalul artizan al reînfiinþãrii Sanhedrinului, atât la Uºa cât ºi la Iavne. Urmând metodele exegetice ale maestrului sãu, Akiva, Iuda bar Ilai a pus bazele midraºului halahic asupra Leviticului (Sifra), Peste 600 dintre pãrerile sale juridice sunt citate în Miºna ºi s-au pãstrat cam 3000 din proverbele sale; în ºi în Tosefta, numele lui apare mai des decât ale celorlalþi tanaimi. De câte ori a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fost amestecat într-o disputã de drept cu R. ªimon bar Iohai sau cu R. decizia halahicã i-a dat câºtig de cauzã în final (Er. 46b). Datoritã judecãþilor lui atât halahice cât ºi hagadice, Talmudul îl numeºte roº ha-medaberim “principalul purtãtor de cuvânt asupra tuturor subiectelor ºi cu privire la toate evenimentele” (Ber. 63b; ªab, 33b). Iuda ha-Nasi s-a inspirat în mare mãsurã din culegerea lui miºnicã pentru a redacta, la rândul sãu, ceea ce va deveni Miºna de referinþã. Ca ºi mulþi alþi învãþaþi, îi plãcea sã-ºi câºtige mijloacele de trai prin muncã manualã, ceea ce reiese din douã proverbe ale sale: “Nobilã este munca, cãci ea-l cinsteºte pe cel care o îndeplineºte” (Ned, 49b) ºi “Cine nu-ºi învaþã fiul o meserie, face din el un hoþ potenþial” (Kid. 29a). Spre deosebire însã de alþi învãþaþi, Iuda a procedat totdeauna în aºa fel ca faptele bune sã aibã prioritate asupra studiului: se spune cã el însuºi ºi-ar fi întrerupt studiile pentru a asista la înmormântãri sau pentru a lua parte la celebrarea unei cãsãtorii. IUDA HA-NASI (cca.138-cca.217). Conducãtor spiritual ºi politic al comunitãþii evreieºti din EreþIsrael; din stirpea lui Hilel, fiu al lui ªimon ben Gamaliel II, cãruia i-a urmat în fruntea Sanhedrinului, în jurul anului 170 e.n. Dascãlii sãi au fost, pe lângã propriul sãu tatã, Iuda bar Ilai, Iose ben Halafta, ªimon bar Iohai ºi Eleazar ben ªamua. În calitate de patriarh (nasi) ºi de preºedinte al Sanhedrinului, Iuda ha-Nasi a exercitat o putere cvasi-nelimitatã. El ºi-a rezervat prerogativa de a numi judecãtorii ºi profesorii din toatã þara. Cea mai mare parte a activitãþii sale legislative a fost consacratã aplicãrii legilor cu privire la anii ºabatici ºi la zeciuielile levitice; aceste douã obligaþii erau pe atunci o grea povarã pentru þãranii deja copleºiþi de taxele impuse de administraþia romanã, de catastrofe naturale ºi de foamete. Autoritatea lui era întãritã de faptul cã era bogat. Prin moºteniri familiale, el ºi-a putut extinde patrimoniul prin mari întinderi de pãmânt pe care le cultiva în chip intensiv, producând grâu, vin ºi legume. Se ocupa de asemenea de creºterea vitelor, fabrica lânã ºi in, fãcea comerþ cu aceste mãrfuri, utilizând propriile sale vase. Administra personal diferitele sale activitãþi, împletind Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) studiul cu afacerile ºi cu înaltele rãspunderi politice. Iuda ha-Nasi era recunoscut de autoritãþile romane ca adevãratul lider ºi purtãtor de cuvânt al comunitãþii evreieºti. Numeroasele povestiri despre prietenia lui cu un suveran roman pe nume Antonin atestã bunele lui relaþii cu imperiul. Aceste povestiri rãmân totuºi una dintre enigmele literaturii talmudice ºi midraºice. Nu numai cã nu-i sigur la care membru al dinastiei Antoninilor se referã, dar, în plus, acel Rabi Iuda despre care-i vorba ar putea foarte bine fi Iuda I ori nepotul sãu, Iuda II. Poveºtile vorbesc despre întâlniri, despre o corespondenþã, despre proiecte de afaceri comune ºi chiar de o anumitã convivialitate între cei doi lideri. Miºna este opera prin care Iuda ha-Nasi ºi-a asigurat o importanþã istoricã în domeniul studiului, prin munca sa de conservare ºi ordonare a importantului fond de tradiþii. Existaserã deja mai multe încercãri de punere în ordine a orale ºi a învãþãturilor ei, cea mai recentã fiind opera lui R. Akiva ºi a elevilor sãi. Dar Iuda ha-Nasi, în colaborare cu principalii învãþãtori ai vremii, care au contribuit, fiecare, cu fondul lui de tradiþii, s-a apucat sã adune elementele care meritau autoritate canonicã ºi putere de lege, elemente care erau nu numai juridice, dar ºi teologice, etice ºi istorice. Aceste elemente au fost clasate, organizate, puse la punct, triate. Materialul exclus a fost adunat de elevii ºi colegii patriarhului în culegeri separate precum Tosefta (“addenda”), ori s-a risipit sub formã de baraitot (material exterior Miºnei, vezi Baraita), Miºna a stat la temelia monumentalelor Talmuduri din Ierusalim ºi Babilon. Pãrerile lui Iuda ha-Nasi sunt amplu consemnate, nu numai în propria sa Miºna, ci ºi în ansamblul literaturii halahice, unde el însuºi figureazã sub numele de Rabi, “Învãþãtorul” sau de Morenu ha-kadoº, “Dascãlul nostru sfânt”. Proverbele lui hagadice, bazate în general pe interpretarea versetelor Bibliei, nu sunt mai puþin numeroase. Hagada lui vorbeºte despre dualismul, la om, între înclinaþia spre bine ºi înclinaþia spre rãu, despre dualismul între trup ºi suflet, între lumea pãmânteanã ºi lumea de apoi, între acþiunea celui drept ºi lume. Profunda lui religiozitate s-a tradus în numeroase rugãciuni. Unele dintre ele au fost integrate în liturghia de fiecare zi, cum ar fi rugãciunea care solicitã protecþie contra aroganþei, relei tovãrãºii ºi proceselor proaste (Ber. 16b). Personalitatea lui se vãdeºte foarte complexã ºi, deºi posteritatea îi laudã smerenia (Sota 9, 15), în calitate de patriarh ºi de director de academie, a fost uneori foarte autoritar. Foarte susceptibil în ce priveºte demnitatea funcþiei sale, l-a invidiat pe rivalul sãu, exilarhul din Babilon, care avea mai multe drepturi sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) se pretindã din stirpea lui David (T.I. Kil, 9,4, 32b). Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu ºi mai ales dupã rãscoala lui Bar Kohba, populaþia neevreiascã a Palestinei a crescut mult. Pentru ca pãmântul confiscat de la evrei sã nu rãmânã în mâini strãine, Rabi a convocat un bet din care a votat cã, dacã proprietatea fusese confiscatã sau ocupatã timp de 12 luni, cel care vroia s-o dobândeascã trebuia sã plãteascã un sfert (din preþ) proprietarului sãu iniþial (Ghit 5, 6; 58b). Iuda ha-Nasi nu era asistat, ca tatãl sãu, de un av bet din sau de un haham, ci deþinea deplinã autoritate asupra tribunalului (TI. Sanh, 1,3, 19a); mai mult, superviza el însuºi instituþiile religioase ºi juridice ale comunitãþilor (Gen, R, 81, 2; T.I. Iev. 12, 7, 13a). Influenþa acestui bet din s-a exercitat asupra întregii Galilei ºi a sudului þãrii. El s-a interesat în mod special de comunitatea din Ierusalim. Proclamarea lunii noi (Roº Hodeº) ºi decalajul anual erau un aspect al dependenþei diasporei faþã de Ereþ Israel (vezi Calendar), centrul spiritual al poporului. Dupã distrugerea Templului, calendarul a fost calculat în Iudeea, dar Iuda ha-Nasi a transferat acest privilegiu în Galileea (T.I. Sanh, 1,2, 18c), sporind prestigiul patriarhatului care se instalase acolo. El a desfiinþat semnalele prin focuri, care anunþau luna nouã, ºi a introdus în locul lor reguli de calcul pentru a stabili dinainte data ºi a trimite soli care sã anunþe comunitãþile (T.I. R.H. 2, 1, 58a). Relaþiile sale cu evreii din Babilon vãdesc autoritatea ºi absenþa concesiilor: patriarhul nu împãrþea cu nimeni domnia. Totuºi, el s-a opus înþelepþilor care doreau sã restrângã rolul religios al Babilonului. Planul lor era sã declare cã evreii din EreþIsrael erau de ascendenþã evreiascã purã, în timp ce evreii din Babilonia puteau fi suspectaþi cã au ascendenþi strãini. Astfel, dacã un evreu din Babilonia ar fi vrut sã se cãsãtoreascã cu cineva din Israel, el ar fi trebuit sã dovedeascã puritatea genealogiei sale. Iuda nu numai cã a respins acest plan, ci a mers mai departe, adunând pe lângã el înþelepþi babilonieni, ceea ce a cimentat relaþiile sale cu diaspora. Iuda ha-Nasi proiecta sã reînsufleþeascã aºezarea evreilor în EreþIsrael ºi a dat ebraicii preeminenþã faþã de aramaicã, aºa cum spune o halaha a sa: “Declar cã Sema nu trebuie cititã decât în ebraicã”, contrazicând o lege anterioarã dupã care ªema putea fi recitat în orice limbã (Tos. Sota 7,7). Sub conducerea lui, patriarhatul s-a înãlþat la un nivel spiritual ºi religios fãrã egal. Paznicii sãi (eunuci, dupã Ber. 16b) îi pedepseau pe recalcitranþi (Koh R, 10, 2). Curtea sa era organizatã ierarhic, înþelepþii de lângã el ocupând funcþiile cele mai înalte ºi mâncând la masa lui (Er. 73a). Averea lui personalã i-a permis sã întreþinã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) numeroºi discipoli, dar aceastã aristocraþie a ºtiinþei a dat naºtere unei atitudini negative faþã de cei neinstruiþi. Scutindu-i pe erudiþi de impozite (B.B. 8a), el sporea taxele plãtite de meºteºugari ºi intensifica astfel ostilitatea ºi antagonismele sociale ºi economice între înþelepþi ºi oamenii de rând. O baraita povesteºte chiar cã, într-un an, când bântuia foametea, el a deschis un magazin alimentar la care aveau acces doar erudiþii. Când a fost informat cã unii dintre aceºtia refuzã sã se recunoascã erudiþi, ca sã nu tragã foloase de pe urma Torei, patriarhul a decis sã deschidã magazinul pentru toatã lumea, fãrã deosebire ( 8a). Tradiþia nu relateazã clar nici metodele nici modul de redactare pe care Iuda ha-Nasi le-a folosit la compilarea Miºnei. Totuºi, comparând Miºna cu midraºurile halahice ºi cu baraitot ale Toseftei ºi ale Talmudurilor, se vede cã ea nu era menitã sã slujeascã drept cod de legi, ci mai curând drept “canon”. În funcþie de materialul de care dispuneau, amoraimii i-au atribuit amendamente, interpolãri ºi decizii. Redactarea lui Rabi nu s-a limitat la o alegere, ci a constat într-o selecþie ºi o compilaþie a colecþiilor miºnice de la diferitele bate midraº (vezi bet midraº), fãrã ca frazeologia lor caracteristicã lor sã fie câtuºi de puþin alteratã. Se pare cã patriarhul a þinut sã redea varietatea surselor sale, pentru ca Miºna lui sã fie reprezentativã pentru toate colecþiile de miºnaiot ºi sã se bucure de o cât mai largã acceptare cu putinþã. Într-adevãr, Miºna a devenit canonul admis, norma în lumina cãreia vor fi judecate de aici înainte toate celelalte miºnaiot, Opera lui Iuda ha-Nasi marcheazã terminarea redactãrii Miºnei, cãreia nici un material nu-i va mai fi adãugat. Adãugirile ulterioare s-au fãcut în Talmud, care era considerat un comentariu asupra Miºnei. Astfel, deºi Miºna lui Iuda ha-Nasi a devenit un cod legal, ea n-a pus totuºi capãt dezvoltãrii Hal ci, dimpotrivã, i-a furnizat temeliile. Patriarhul ºi-a petrecut ultimii 17 ani de viaþã la Seforis. Ultima sa dorinþã a fost sã-ºi numeascã fiul, Gamaliel, ca urmaº la patriarhat. În clipa morþii, el a ridicat spre cer amândouã mâinile ºi a jurat cã a studiat asiduu Tora, dar cã nu a cãutat sã obþinã din aceasta nici un avantaj personal. A fost îngropat în necropola din Bet ªearim. Din aforismele lui Iuda ha-Nasi Care este calea virtuþii pe care omul trebuie s-o urmeze? Este cea care-l cinsteºte pe Creatorul sãu ºi care-i aduce cinstire din partea aproapelui. Fiþi la fel de atenþi când respectaþi o poruncã mãruntã ca ºi una importantã, cãci nu ºtiþi ce rãsplatã veþi obþine pentru fiecare. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Luaþi seama la trei lucruri, ca sã evitaþi pãcatele: deasupra voastrã (în ceruri), un ochi vã urmãreºte, o ureche vã ascultã ºi toate acþiunile voastre sunt înregistrate întocmai. Urmaþi preceptele lui Dumnezeu cu bucurie, aºa cum Israel a acceptat cu bucurie Tora în Sinai. Am învãþat multe de la dascãlii mei, ºi mai multe de la colegii mei, dar cel mai mult m-au învãþat discipolii. Nu vã lãsaþi înºelaþi de înfãþiºarea exterioarã a bãtrâneþii ºi a tinereþii; o oalã nou-nouþã poate fi plinã cu un minunat vin vechi, iar o oalã veche poate sã fie goalã. Omul ar trebui sã-ºi venereze tatãl ºi mama aºa cum îl venereazã pe Dumnezeu, cãci toþi trei fac parte dintr-însul. IUDA HE-HASID (cca. 1150-1217). Iuda ben Samuel ben Kalonymus, zis “cel cucernic” (he-Hasid), a fost unul din cei mai de seamã gânditori ai ºcolii haside Aºchenaz, întemeiatã de familia Kalonymus. A trãit multã vreme în Renania, cu siguranþã la Speyer, dar ultimii ani ai vieþii ºi i-a petrecut la Regensburg. Un scriitor, susþinea el, nu trebuie niciodatã sã recunoascã paternitatea operelor sale, ca nu cumva el însuºi sau urmaºii sãi sã-ºi facã din acestea un motiv de orgoliu. De aceea, toate lucrãrile lui sunt anonime, ceea ce pune probleme bibliografice dificile. Se pare cã îi datorãm un ansamblu de tratate mistice, care se pãstreazã la Oxford (Ms. 1566 ºi 1567) ºi o lucrare de teologie, actualmente pierdutã, intitulatã Sefer ha-kavod (“Cartea gloriei [divine]”). A compus, de asemenea, un comentariu exhaustiv al rugãciunilor, pe care l-a conceput ca o polemicã împotriva oricãrei încercãri de a schimba versiunea lor tradiþionalã, dar din aceastã carte, au rãmas doar câteva citate. Dupã moartea lui, fiul sãu, R. Moise, a scris un rezumat al discuþiilor lor referitoare la pericopele sãptãmânale din Pentateuh. Marea lui operã rãmâne însã Sefer hasidim (“Cartea evlavioºilor”), la care a scris probabil toatã viaþa. R. Moise spunea cã tatãl lui scrisese douã foi chiar cu câteva zile înainte sã moarã. Dupã dispariþia lu discipolii au strâns capitolele laolaltã într-o carte. Lucrarea trateazã despre toate aspectele vieþii omeneºti ºi oglindeºte visul autorului de a crea o miºcare pietistã evreiascã, ai cãrei membri, total devotaþi poruncilor religioase ºi etice, s-ar fi separat de bunãvoie de comunitãþile nehasidice, formând o elitã condusã de un înþelept (he-Haham), Discipolii lui Iuda he-Hasid, în special Eleazar din Worms nu au continuat în aceastã direcþie, ci au insistat mai mult asupra aspectelor individuale ale desãvârºirii religioase decât asupra celor sociale. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sefer hasidim O serie de pasaje ale lucrãrii sunt, în chip firesc, omiletice ºi exegetice, explicând semnificaþiile etice, filosofice ºi mistice ale versetelor biblice sau ale spuselor talmudice. Totuºi, cele mai multe pasaje privesc îndeosebi etica ºi trateazã despre viaþa de fiecare zi. Sefer hasidim reprezintã prima lucrare de etica pragmaticã din literatura evreiascã: ea þine seama de natura psihologicã a individului ºi de situaþia lui economicã ºi istoricã. Graþie acestui mod de abordare, Sefer hasidim este una din cele mai importante surse istorice pentru cunoaºterea vieþii de fiecare zi a evreilor în lumea medievalã germanicã. Lucrarea lãmureºte, în special, relaþiile economice ºi religioase dintre evrei ºi neevrei într-o epocã în care au avut loc cruciade împotriva evreilor în Franþa ºi în Germania. Scrierile etice care s-au inspirat ulterior din Sefer hasidim au reþinut totuºi mai mult laturile sale stricte ºi adeziunea sa neabãtutã la porunci ºi la morala spiritualã. Cartea se preocupã sã-l instruiascã pe pietist asupra modului cum trebuie sã reziste ispitelor ºi sã evite toate situaþiile care l-ar putea împinge în pãcat. Ea îl învaþã, de asemenea, cum se cuvine sã se îmbrace, sã vorbeascã, sã se roage, sã munceascã, sã doarmã. Ea explicã cum trebuie sã-þi alegi soþia ºi prietenii, în ce fel de oraº sã te stabileºti, cum sã-þi armonizezi viaþa materialã cu cea spiritualã, ce relaþii trebuie sã fie între dascãl ºi discipol. Ea trateazã, de asemenea, despre cum trebuie concepute contactele comerciale cu neevreii ºi comenteazã modul de comportare faþã de ei. Nici o altã sursã ebraicã nu acoperã o asemenea diversitate ºi o asemenea întindere tematicã, luând în considerare amãnunþit toate situaþiile. Sefer hasidim a slujit ca bazã pentru toatã literatura eticã aºchenazã, apãrutã ulterior. Dupã secolul al XV-lea, halahiºtii au ridicat-o la rangul de autoritate în codul de conduitã al evreilor (a se vedea Lege, Codificarea -ii). Lucrarea este cunoscutã în douã ediþii, cu unele diferenþe între ele. Ediþia lui Wistinesky (Berlin, 1891) a avut la bazã manuscrisul din Parma; cealaltã, o ediþie tipãritã la Bologna, în 1538, a servit la numeroase ediþii ulterioare, printre care cea a lui Margaliot (Ierusalim, 1957). Sefer hasidim a fost tradusã în francezã de cãtre E. Gurevitch, (Paris, 1988). IUDA LOEW BEN BEÞALEL Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (cca. 1520-1609). Autoritate rabinicã, moralist, cabalist ºi matematician, supranumit Maharal, acronim de la Morenu ha-rav Leib (“învãþãtorul nostru, Rabi Loew”). Reputaþia lui extraordinarã, care se apropie de mit, þine atât de erudiþia lui cât ºi de ascetismul ºi de evlavia lui. Autor prolific, a produs un mare numãr de lucrãri, cu rãsunet profund asupra gândirii ºi misticii evreieºti. Era ºi matematician ºi astronomul Tycho Brahe se numãra printre prietenii lui. Eminent pedagog, el a insistat asupra necesitãþii de a face ca studenþii sã urmeze un ciclu de studiu adaptat vârstei lor ºi i-a criticat pe cei care aveau tendinþa sã abordeze subiecte prea grele pentru foarte tinerii lor elevi. Era evident în avans faþã de epoca lui, criticând metoda pilpul ºi prioritatea acordatã Talmudului asupra studierii Miºnei. Cercetãtorii nu sunt de acord în ce priveºte raporturile sale cu Cabala. S. J. Rapoport socoteºte cã Maharalul nu s-a ocupat niciodatã cu aºa ceva, în vreme ce G. Scholem îl considerã precursorul hasidismului, deoarece popularizat ideile cabalistice. Cu toate cã limbajul sãu nu a fost cel al Cabalei, învãþãturile lui rãmân enigmatice; el se asocia fãrã ºovãialã misticii, afirmând cã filosofia ºi conceptele ezoterice sunt opuse. Multe dintre scrierile sale au fost consacrate interpretãrilor Hagadei ºi-i datorãm un comentariu magistral al diferitelor pasaje hagadice din Talmud. El a tratat despre raportul între Dumnezeu ºi Israel, punând accentul pe rolul mediator al Torei ºi s-a interesat de dialectica Exilului ºi a Izbãvirii. Ca unul care respingea tulburarea ordinii fireºti, considera cã existenþa poporului evreu în afara pãmântului lui Israel lovea în legile naturii. Iuda Loew a exercitat funcþii rabinice eminente: a fost mare rabin al Moraviei (1553-1573), al Poznanului ºi al Pragãi. ªi-a petrecut la Praga 11 ani. Aici ºi-a deschis klausul (sinagoga), a organizat cercuri de studiere a Miºnei ºi a participat la elaborarea statutului unei hevra kadiºa, întemeiatã în 1564. Diferite legende evreieºti ºi ceheºti îl înfãþiºeazã ca un om înzestrat cu puteri supranaturale. I se atribuie între altele crearea golemului, o statuie de lut pe care el ar fi transformat-o în fiinþã vie, dupã ce i-a incizat pe frunte o bucatã de hârtie marcatã cu Numele inefabil al lui Dumnezeu. Este adevãrat cã s-a întâlnit cu împãratul Rudolf la 16 februarie 1592 pentru un motiv care nu se cunoaºte, dar nimic nu ne îndreptãþeºte sã credem cã acest fapt a avut vreo legãturã cu interesul comun al celor doi pentru alchimie, cum susþine legenda. Singularitatea Maharalului în istoria literaturii ebraice se bazeazã pe firea lui independentã: neaparþinând nici unei ºcoli, neformând nici un discipol, el Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rãmâne un gânditor izolat, care ºi-a dezvoltat propria sa filozofie ºi propriile sale metode, departe de toþi. Interesul pentru personalitatea lui a fost reînviat de A. I. Kook care i-a utilizat din plin metoda ºi l-a citat adesea, dobândindu-i astfel un loc în gândirea iudaismului contemporan. Operele lui Iuda Loew cuprind: Dereh haim, un comentariu la tratatul Avot (Cracovia, 1589); Netirot olam, a doua parte din Dereh haim, care se ocupã de eticã (Praga, 1596); Tiferet Israel, despre perfecþiunea Torei ºi a poruncilor ei (Praga, 1593); Beer ha-Gola, despre dificultãþile unor pasaje talmudice ºi o apologie a Talmudului, care reprezintã a doua parte a lucrãrii Tiferet Israel (Praga, 1598); Neþah Israel, despre exil, despre Izbãvirea mesianicã ºi despre pocãinþã (Praga, 1599); Or hadaº despre sulul Esterei ºi Purim ºi Ner miþva despre Hanuca (Praga, 1600); comentarii despre Raºi, Biblie, Targum ºi Midraº (Praga, 1578); Ghevurot ha-ªem despre ieºirea din Egipt, Hagada ºi legile Pesahului (Cracovia, 1582); Gur Arie, referitor la tratatele ªabat, Eruv Pesahim (Lvov, 1863); Hagada ºel Pesah, cuprinzând o predicã pentru ha-Gadol (1589); Hiduºe iore dea, cu privire la Tur, Iore dea (Amsterdam, 1775); Sefer peruºe Maharal mi-Prag le-hagadot ha-ªas (1959-1960), precum ºi foarte multe predici, novellae ºi responsa, dintre care unele sunt publicate, iar altele sunt încã în manuscris. IUDAISM Credinþa monoteistã a evreilor. Termenul ca atare (iahdut) nu este menþionat în Biblie, fiind în mod vizibil o creaþie lexicalã a evreilor elenizaþi (care, desigur, foloseau forma greceascã: iudaismos), Primele sale atestãri sunt consemnate în 2 Macabei ºi în Estera Raba (7, 11). Cuvântul exprimã o realitate deopotrivã religioasã ºi naþionalã. Statutul evreilor, — religie sau naþiune sau amândouã la un loc —, a fãcut obiectul multor dezbateri de-a lungul secolelor, în special începând cu epoca Emancipãrii (vezi Evreu). Limba românã permite o oarecare distincþie între “iudaism” ºi “evreitate”, primul termen fiind înþeles ca reflectând mai ales dimensiunea religioasã a definiþiei. În realitate însã, termenul de “iudaism” exprimã un concept global care nu se limiteazã la aspectele rituale. Iudaismul a fost deseori descris ca un “mod de viaþã” integral sau ca o “culturã”. Este o sacralizare a tuturor aspectelor vieþii. Chiar ºi aspecte care astãzi trec drept laice, iudaismul le poate sacraliza. Nici un amãnunt al vieþii nu este lãsat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) deoparte. Iudaismul începe o datã cu Abraham, considerat de tradiþia evreiascã drept primul om care a ajuns, cu propriile lui puteri, la ideea de monoteism: “Cãci l-am ales ca sã porunceascã fiilor lui ºi casei lui dupã el, sã þinã calea Domnului, fãcând ce este drept ºi bine” (Gen. 18, 19). Dupã Abraham, istoria poporului evreu a cunoscut urmãtoarele etape: ceilalþi patriarhi, robia egipteanã, urmatã de Exod, dãruirea Torei ºi încheierea Legãmântului, cucerirea Canaanului, judecãtorii ºi monarhia, scindarea regatului, exilul babilonian, întoarcerea din exil sub conducerea lui Ezra ºi Neemia, ºi domnia Haºmoneilor. Au urmat apoi: pierderea independenþei, distrugerea Templului de cãtre romani ºi risipirea evreilor în lume (galut), Acest nou exil avea sã dureze veacuri de-a rândul, marcate de pogromuri ºi prigoane care au atins paroxismul în timpul Holocaustului, dar în final, statul evreu a fost reînfiinþat. În cei 3800 de ani care au trecut de la naºterea lui Abraham, cele douã pietre de temelie ale istoriei evreieºti ºi ale poporului evreu au fost ieºirea din Egipt ºi dãruirea Torei în Sinai. Tradiþia considerã într-adevãr Sinaiul drept locul în care poporul evreu a primit legile dupã care trebuia sã se conducã. Iudaismul a fost prima religie integral monoteistã. Credinþa într-un Dumnezeu unic a înlocuit închinarea la felurite divinitãþi, caracteristicã antichitãþii greco-latine. Iudaismul a fost totodatã credinþa “mamã” a celorlalte douã religii universale, creºtinismul ºi islamul. Iudaismul se defineºte ca o religie universalã întrucât considerã cã legislaþia sa poate fi aplicatã întregii omeniri. Cu toate acestea, iudaismul tradiþional face deosebirea între evrei ºi neevrei: numai evreii au obligaþia de a respecta cele 613 porunci biblice, în timp ce neevreii trebuie sã se conformeze doar legilor noahide, stabilite dupã potop. Aceste ºapte legi prescriu credinþa în Dumnezeul unic, recomandã înfãptuirea dreptãþii ºi interzic hula, omorul, furtul, imoralitatea sexualã ºi consumul de carne dintr-un animal încã viu. Orice neevreu care se conformeazã acestor legi este considerat ca fiind la fel de drept ca ºi evreul care respectã cele 613 porunci. Mai întâi de toate, iudaismul este orientat spre practica lumii pãmântene. El nu cuprinde nici un corp de dogme recunoscut oficial ca atare, deºi unele doctrine sunt evident esenþiale. Weltanschaungul evreiesc, viziunea iudaicã despre lume, transpare mai mult din legea evreiascã decât dintr-o teologie sistematicã. Preocupãrile legate de rãsplatã ºi pedeapsã ºi de viaþa veºnicã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) constituie o dezvoltare relativ târzie. Iudaismul nu încurajeazã nici ascetismul nici speculaþiile cu privire la viaþa viitoare. Cât despre Izbãvire, ea se dobândeºte nu atât prin credinþã cât printr-o purtare dreaptã. De altfel, omul este chemat sã joace, prin purtarea lui, un rol activ în perfecþionarea lumii. Practica iudaismului nu s-a limitat niciodatã la evreii din naºtere. Deºi atitudinea faþã de convertire a variat de la o epocã la alta ºi de la un loc la altul, neevreilor li s-a dat întotdeauna posibilitatea de a se integra în sânul iudaismului. De altfel, potrivit tradiþiei, câteva din cele mai mari personalitãþi ale iudaismului au fost convertiþi sau urmaºi de convertiþi. Regele David, din stirpea cãruia urmeazã sã se iveascã Mesia, avea o strãbunicã moabitã (vezi Rut, Cartea lui). ªi cum, în iudaism, religia ºi naþionalitatea sunt indisolubile, cel ce acceptã ºi respectã legea evreiascã capãtã statut deplin de membru al poporului evreu. Deoarece iudaismul se considerã o religie universalã, o parte a Templului înãlþat de Solomon la Ierusalim era deschisã oamenilor de alte naþionalitãþi, ca sã poate aduce ºi ei jertfe. Solomon însuºi spunea la inaugurare: “Când strãinul care nu este din poporul tãu, Israel [... ], va veni sã se roage în aceastã casã, ascultã-l din ceruri, din locul locuinþei Tale” (2 Regi 8,41-43). În organizarea providenþialã a lumii, Israel este chemat sã joace rolul de “luminã a neamurilor” (Isa. 49, 6). Acesta este sensul statutului lui Israel de popor ales, adicã ales pentru aceastã misiune. Dupã unii, Israel a fost deja deosebit de eficace în îndeplinirea acestei misiuni, de vreme ce religiile nãscute din trunchiul iudaismului, — islamul ºi creºtinismul —, au rãspândit ideea Dumnezeului unic în toate colþurile lumii. Potrivit concepþiilor eshatologice ale profeþilor, în final, lumea întreagã îl va recunoaºte pe Dumnezeul lui Israel: “Se va întâmpla în scurgerea vremurilor, cã muntele Casei Domnului va fi întemeiat pe culmile celorlalþi munþi; se va înãlþa deasupra dealurilor; ºi toate neamurile se vor îngrãmãdi spre el” (Isa. 2, 2; vezi Eshatologie). Biblia se întemeiazã pe o teologie implicitã, nesistematicã (ea nu va fi sistematizatã decât în Evul Mediu). În mod similar, etica iudaicã rezultã în cea mai mare parte din exemple concrete. Biblia e plinã de îndemnuri care recomandã sã dai ajutor strãinului, vãduvei ºi orfanului, deoarece toate aceste categorii sunt implicit defavorizate. Legislaþia biblicã cuprinde, de asemenea, o mulþime de prevederi în favoarea sãracilor, cum este aceea de a lãsa pentru ei un colþde ogor nesecerat ºi de a nu aduna spicele cãzute pe jos. Prin instituþia jubileului care prevede, din cincizeci în cincizeci de ani, restituirea terenurilor cãtre proprietarii iniþiali, iudaismul îºi demonstreazã grija de a nu lãsa nici o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) familie sã se afunde definitiv în sãrãcie. Doctrina evreiascã pune accentul pe rãspunderea evreilor unii faþã de alþii. Acest principiu a favorizat dezvoltarea unui puternic simþal comunitãþii. Evreul nu are dreptul sã rãmânã indiferent la suferinþele coreligionarului sãu: el trebuie sã facã tot ce-i stã în putinþã ca sã le aline. Limba ebraicã nu cuprinde un termen specific pentru “milostenie”. Cuvântul folosit în acest sens, þedaka, derivã dintr-un radical cu înþelesul de “dreptate”. Ceea ce înseamnã cã, pentru cei avuþi, þedaka nu este decât îndeplinirea unei porunci drepte ºi legitime. Aceastã rãspundere a evreilor unii faþã de alþii se extinde ºi asupra cazurilor de nerespectare a legii: evreul este dator sã-i mustre pe coreligionarii sãi care încalcã legea. Iudaismul pune un deosebit accent asupra sacralizãrii acþiunilor profane (vezi Sfinþenie). Astfel, multe fapte care trec drept laice sunt de fapt însoþite de rituri menite sã sfinþeascã lumea. Faptul banal de a mânca, de exemplu, trebuie prefaþat ºi urmat de binecuvântãri. În felul acesta, spun înþelepþii, masa devine un echivalent al altarului. Existã o mulþime de legi iudaice care reglementeazã cele mai mãrunte fapte ale vieþii ºi care pun activitatea omeneascã în slujba lui Dumnezeu. În aceeaºi ordine de idei, iudaismul considerã cã nenumãratele restricþii care apasã asupra purtãrii evreilor au darul sã contribuie la înãlþarea lor. Conform credinþei iudaice, satisfacerea desfrânata a tuturor poftelor ºi dorinþelor omeneºti þine de un comportament animalic, iar limitãrile impuse omului urmãresc sã-l ridice la un nivel superior. De aceea, de pildã, la fiecare aliment trebuie verificat dacã se conformeazã legilor alimentare, dacã s-a pus deoparte zeciuiala etc. Dar ascetismul nu este o virtute în iudaism. Conform Midraºului, când va fi sã dãm socotealã de faptele noastre dupã moarte, ni se va reproºa cã nu ne-am bucurat de plãcerile licite ale vieþii pãmânteºti. Legile evreieºti reglementeazã toate aspectele vieþii. Aºadar, un principiu ca “Daþi Cezarului ce-i al Cezarului ºi lui Dumnezeu ce-i al lui Dumnezeu” este strãin de optica iudaicã. Legea evreiascã se ocupã de tot felul de lucruri, de la purtarea omului faþã de aproapele sãu pânã la respectarea ªabatului ºi a legilor alimentare. Existã însã o ierarhie: abaterile de la buna purtare faþã de semeni sunt mai grave decât încãlcarea unei legi rituale, deoarece în primul caz, greºeala este ºi faþã de Dumnezeu ºi faþã de oameni. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Lãsând deoparte monarhia ºi preoþia (vezi Preoþi), care sunt instituþii ereditare, iudaismul funcþioneazã în esenþã ca o meritocraþie întemeiatã pe cunoaºterea legii. Aceastã caracteristicã a devenit ºi mai pertinentã când monarhia a dispãrut ºi când, dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu, preoþia a cãpãtat o dimensiune pur simbolicã. În prezent, rolul principal îl joacã rabinii. Titlul de rabin, onorific la origine, s-a transformat într-o slujbã remuneratã începând din Evul Mediu. Sarcinile rabinului sunt de a asigura conducerea comunitãþii, de a-i educa pe credincioºi, de a rãspunde la întrebãrile lor cu privire la legea evreiascã ºi de a-i cãlãuzi în chestiuni de moralitate. De-a lungul timpului, s-au fãcut diverse tentative de a clasifica legea evreiascã sub formã de categorii (vezi Lege, Codificarea -ii). Una din cele mai vechi se regãseºte în Talmud care aratã cã Pentateuhul cuprinde 613 porunci, dintre care 248 sunt pozitive ºi 365 negative (Mak, 23b). Talmudul merge mai departe, spunând cã David a concentrat toate obligaþiile evreului în unsprezece principii, Isaia, în ºase ºi Mica, în trei: “sã faci dreptate, sã iubeºti mila ºi sã umbli smerit cu Dumnezeul tãu” (Mica 6, 8). Cât despre Amos ºi Habacuc, ei enunþã, fiecare, câte un singur principiu: “Cãutaþi-mã ºi veþi trãi” (Amos 5, 4) ºi “Cel drept trãieºte prin credinþa lui” (Hab. 2, 4). Marele savant medieval, Moise Maimonide, a enumerat treisprezece articole de crez, pe care orice evreu este dator sã le respecte dacã nu vrea sã fie considerat eretic. Credinþa în Dumnezeu ºi în venirea lui Mesia sunt printre cele mai importante puncte din lista lui Maimonide. Iudaismul rabinic, reprezentat în zilele noastre de iudaismul ortodox, insistã în mod deosebit asupra dublului statut al legii: Tora (Pentateuhul), care i s-a dat lui Moise în Sinai, ºi legea oralã, încredinþatã lui Moise cu acelaºi prilej ºi transmisã oral de la o generaþia la alta. Legea oralã a fost compilatã ulterior în Miºna ºi comentatã în Talmud ºi în comentariile talmudice. Importanþa acordatã legii orale ca însoþitoare a legii scrise a provocat mari schisme în sânul iudaismului, ducând la apariþia mai multor secte ca samaritenii saduceii ºi, mai târziu, caraiþii. Toate cele trei facþiuni au respins autoritatea legii orale, întemeindu-se numai pe legea scrisã, cãreia i-au adãugat propriile lor interpretãri. Chiar ºi în sânul iudaismului majoritar, provenit din fariseism (vezi Farisei), au apãrut diverse tendinþe. Pânã în epoca modernã, toate aceste curente recunoºteau cã atât legea scrisã cât ºi cea oralã sunt de origine divinã. Una dintre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aceste tendinþe a fost ºcoala misticã evreiascã care a înflorit în Europa medievalã ºi, mai apoi, la Safed, în EreþIsrael. Misticismul evreiesc, întemeiat pe studiul Cabalei, se prezenta ca descendentul unei tradiþii foarte vechi. În sec. al XVIII - lea, au apãrut hasidimii, care au extins categoria drepþilor, anterior rezervatã unui cerc restrâns de învãþaþi, ºi la neºtiutorii de carte, cãci, dupã pãrerea lor, omul poate atinge perfecþiunea religioasã prin rugãciune ºi prin gânduri curate. Emanciparea evreilor care începe la sfârºitul sec. al VIII-lea a dus la apariþia unor noi miºcãri, dintre care unele luau în considerare numai aspectul religios al iudaismului, iar altele, doar dimensiunea naþionalã ºi politicã. Din acel moment, evreii au putut sã-ºi afirme identitatea evreiascã fãrã sã adere ºi la crezul religios. Una dintre miºcãrile religioase care au apãrut atunci a fost iudaismul reformat Nãscut în Germania secolului al XVIII-lea, el s-a implantat solid în Statele Unite, unde structura congregaþiilor oglindeºte diversitatea curentelor iudaice contemporane, dar a gãsit puþini adepþi în Franþa, de exemplu. Iudaismul reformat contestã caracterul absolut ºi literal al legii scrise ca ºi al celei orale ºi recunoaºte doar în parte originea lor divinã. Ambele legi sunt privite ca un amestec de valori eterne, inspirate de divinitate, ºi de aspecte efemere, omeneºti. Iudaismul reformat pune accentul pe învãþãtura eticã ºi moralã a profeþilor ºi rabinilor, minimalizând în cea mai mare parte importanþa practicilor rituale. Liturghia reformatã, care se oficiazã în general în limba localã, a suprimat rugãciunile tradiþionale pentru restaurarea practicãrii jertfelor ºi a modificat o serie de puncte cum ar fi învierea morþilor, conceptul de Mesia întruchipat într-o persoanã ºi calitatea de “popor ales”. Reformaþii au promovat deplina egalitate a sexelor în viaþa religioasã ºi, fãrã sã desfãºoare o activitate misionarã, au încurajat convertirile. În plus, cele mai multe autoritãþi reformate recunosc evreitatea copiilor proveniþi din cãsãtorii mixte dacã aceºtia primesc o educaþie evreiascã ºi dacã, ajunºi la maturitate, continuã sã se identifice cu poporul evreu. Miºcarea reformatã crede în rãspunderea ºi autonomia individului. Fiecare rabin ºi fiecare comunitate au libertatea de a stabili validitatea ºi utilitatea diverselor practici. Iudaismul conservator s-a constituit ca miºcare în America la începutul secolului al XX-lea. I se mai spune ºi “iudaism istoric”, deoarece fondatorii ºi conducãtorii sãi considerau iudaismul o culturã produsã în împrejurãri istorice bine determinate. Filozofia acestei miºcãri cuprinde urmãtoarele aspecte: pe de-o parte, caracterul dinamic al Halahei, supusã aceloraºi evoluþii ºi modificãri ca Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) viaþa însãºi, de unde ºi necesitatea adaptãrii ei la realitatea actualã, ºi pe de altã parte, prioritatea absolutã a dimensiunii etice. În sfârºit, liderii acestui curent considerã raþionalismul drept un principiu fundamental al gândirii evreieºti, drept care practicile socotite iraþionale sunt devalorizate ºi abolite. Miºcarea conservatoare, devenitã cea mai importantã grupare religioasã a iudaismului american, nu existã ca atare în alte þãri, de exemplu în Franþa. Reconstrucþionismul, o miºcare de asemenea caracteristicã iudaismului anglo-saxon, este o aplicaþie a naturalismului la iudaism. El insistã asupra dimensiunii evolutive a iudaismului considerat ca o culturã religioasã ºi un naþionalism spiritual. La baza iudaismului, spun reconstrucþioniºtii, stã viaþa de grup ºi nu un corp de doctrine ºi practici date de Dumnezeu. Mai nou, se consemneazã apariþia unei miºcãri, deocamdatã reduse, care predicã un Iudaism umanist de orientare laicã. Din punct de vedere naþional, cea mai importantã miºcare evreiascã a fost sionismul care considera formarea unui stat evreu în EreþIsrael drept soluþia a ceea ce s-a numit cândva “problema evreiascã”. Alte miºcãri au cãutat soluþii concrete la aceeaºi chestiune. Un exemplu a fost Bund-ul, formaþiune care s-a dezvoltat în Europa de Est în perioada interbelicã. Bund-ul era un partid socialist care susþinea rãmânerea evreilor în þãrile lor respective cu un statut de autonomie. Cele mai multe instituþii ale vieþii evreieºti au suferit modificãri de-a lungul timpului. Iniþial, cultul consta în aducerea de jertfe pe înãlþimi. Mai târziu, viaþa religioasã s-a concentrat în jurul Templului din Ierusalim. Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu, sinagoga, care exista deja de mai multe secole, a devenit principalul locaº de rugãciune evreiesc. Alãturi de sinagogã, s-a dezvoltat ºi un loc pentru studierea Torei, bet midraº, instituþie fundamentalã a comunitãþilor evreieºti din întreaga lume, cãci educaþia a jucat permanent un rol de frunte în iudaism. Pentru respectarea regulilor de puritate, baia ritualã (mikve) era un element esenþial ºi, în comunitãþile tradiþionale, amenajarea unei astfel de bãi era consideratã o prioritate absolutã, mai urgentã chiar decât construirea unei sinagogi. Aºa cum anumite locuri (Templul, Ierusalimul, Ereþ Israel, sinagoga) dobândesc o aurã de sfinþenie, anumite momente ale calendarului îmbracã ºi ele un caracter sacru. Cel mai important este ªabatul, comemorarea zilei în care, dupã crearea lumii, Dumnezeu s-a odihnit. În plus, ciclul anului evreiesc cuprinde un anumit numãr de zile sfinte: sãrbãtorile de pelerinaj (Pesah, ªavuot Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi Sucot), zilele de pocãinþã de la Roº Haºana la Iom Kipur, precum ºi alte sãrbãtori ºi posturi care s-au adãugat de-a lungul timpului. Deºi poruncile pot fi îndeplinite oriunde, sinagoga ºi cãminul familial sunt locurile cele mai adecvate. Cãminul ºi viaþa de familie constituie un element esenþial al tradiþiei evreieºti ºi o valoare fundamentalã a eticii iudaice. Cea mai importantã formulã religioasã este ªema, astfel denumitã dupã primul cuvânt al acestei rugãciuni extrase din Deuteronom: “Ascultã, Israel, Domnul este Dumnezeul nostru, Domnul este unic!” (Deut. 6, 4). IUDAISM CONSERVATOR Miºcare religioasã apãrutã în Europa în perioada care a urmat dupã Emancipare. Iudaismul conservator s-a dezvoltat din iniþiativa ºcolii “istorico-pozitiviste” animatã de Zacharias Frankel, directorul seminarului teologic evreiesc din Breslau (1854 - 1875). Eminent învãþat rabinic, Frankel nu reuºea sã se identifice nici cu iudaismul ortodox, pe care-l socotea desuet, nici cu iudaismul reformat. Dupã pãrerea lui, ortodoxia greºea atunci când respingea cercetarea criticã ºi ºtiinþificã a iudaismului, cultivând o abordare rigidã a Halahei. Cât despre reformã, modul ei de a trata religia i se pãrea, dimpotrivã, prea radical, nu se fãcea nici o ierarhizare a poruncilor (miþvot) dupã importanþã, ebraica era total scoasã din uz ºi toate aspectele etnice ºi naþionaliste ale iudaismului erau deopotrivã repudiate. Frankel a pledat pentru o cale de mijloc, pentru o atitudine modernã, pãstrând totodatã în centrul iudaismului poporul evreu ºi tradiþiile sale. El susþinea respectarea Halahei, cu condiþia adaptãrii acesteia la necesitãþile epocii ºi anume pe baza unei metodologii critice. Punctul lui de vedere era istoricist, cãci el considera iudaismul drept rezultatul unor procese istorice, ºi pozitivist, întrucât încerca sã pãstreze ºi sã dezvolte în continuare tradiþia. Aceastã abordare a iudaismului ca un mod de viaþã dinamic a persistat în centrul miºcãrii conservatoare în pofida transformãrilor pe care le-a suferit ulterior. Frankel era, de altfel, foarte pãtruns de aspiraþiile naþionale evreieºti, pledând pentru întoarcerea la Sion ºi pentru restaurarea politicã a naþiunii evreieºti cu mult înainte de naºterea sionismului politic. Aceastã filozofie a fost promovatã de Seminarul Teologic Evreiesc din America, fondat în 1886 la New York de un grup de erudiþi ºi de rabini de orientare tradiþionalistã. Conduºi de ªabato Morais din Philadelphia, ei se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) opuneau platformei adoptate în 1885 la Pittsburgh de miºcarea reformatã, dar nu se împãcau nici cu ortodoxia provenitã din Europa rãsãriteanã. Deºi minoritari, ei reprezentau comunitãþile tradiþionale, adânc înrãdãcinate în societatea americanã. Dupã eºecul primei încercãri de a constitui seminarul ºi de a reuni toate curentele tradiþionaliste într-unui singur, seminarul este reorganizat în 1902 sub preºedinþia lui Solomon Schechter, care reuºeºte sã limiteze expansiunea reformei, propunând o alternativã la ortodoxie. Schechter se înscrie pe deschisã de Frankel, cãreia îi reproºeazã totuºi lipsa unui nucleu teologic, ºi se angajeazã în crearea unor instituþii capabile sã rãspundã nevoilor comunitãþii evreieºti americane aflate în plinã dezvoltare. În 1913, Schechter înfiinþeazã Sinagoga Unitã, organizaþia laicã a miºcãrii. Speranþa lui era cã iudaismul “istoric” va putea cuceri cele mai importante segmente ale iudaismului practicant — grupurile ortodoxe moderate. El era preocupat de Israelul “catolic”, în sensul etimologic al termenului, adicã de ansamblul poporului evreu, de conºtiinþa lui colectivã ºi de menþinerea unitãþii în sânul poporului. Deºi irealizabilã, aceastã viziune a favorizat diversitatea miºcãrii conservatoare, mai puþin rigidã din punct de vedere ideologic ºi doctrinar decât celelalte grupuri existente la vremea aceea. Schechter a adus în Statele Unite savanþi eminenþi de talia unui Louis Ginzberg, întãrind seminarul din New York ºi transformându-l într-un centru-pilot al erudiþiei evreieºti din lumea occidentalã ºi în principala sursã a iudaismului conservator. În viziunea lui Schechter, iudaismul trebuia sã rãspundã provocãrilor generate de descoperirea legilor naturale ºi de progresul cercetãrilor ºtiinþifice asupra textelor evreieºti, fenomene care subminau credinþa simplã a oamenilor. Temeiul intelectual al miºcãrii conservatoare consta într-o înþelegere eruditã, istoricã, a iudaismului, vãzut ca o structurã organicã în stare sã absoarbã cunoaºterea modernã fãrã sã-ºi schimbe în mod fundamental propria naturã. Când se punea problema unor inovaþii halahice, miºcarea conservatoare lua în calcul nu numai modul în care funcþiona Halaha în mod vizibil, ci încerca sã discearnã mecanismul efectiv al dezvoltãrii ei, explicitând ceea ce pânã atunci fusese implicit. Aceastã abordare a iudaismului ar putea fi caracterizat holisticã, adicã încercând sã conserve ºi sã menþinã ritualul ºi etica, legea ºi cunoaºterea, credinþa ºi practica, universalismul ºi naþionalismul. Modul acesta de abordare s-a dovedit a fi îndeosebi pe placul multor imigranþi evrei din rãsãritul Europei care, o datã ajunºi în Statele Unite, se lepãdaserã de ortodoxie, dar nu se împãcau cu iudaismul reformat pe care-l Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) resimþeau ca strãin ºi complet lipsit de cãldurã evreiascã. Ei ºi-au descoperit afinitãþi cu iudaismul conservator ºi au fãcut din el cea mai importantã miºcare religioasã evreiascã din Statele Unite. Ce-i atrãgea pe aceºti oameni era nu atât baza intelectualã a miºcãrii cât autenticitatea simþãmintelor, îmbunãtãþirile estetice ºi abordarea moderatã a practicii religioase, tot atâtea motive pentru ca omul sã se simtã în largul sãu ca membru într-o sinagogã conservatoare, indiferent în ce mãsurã se conforma el însuºi poruncilor. Dezvoltarea iudaismului conservator a atins apogeul dupã cel de-al doilea rãzboi mondial, perioadã în care seminarul din New York era condus de Louis Finkelstein. Miºcarea a absorbit sinagogile noilor comunitãþi suburbane unde se concentraserã evreii. În 1947, seminarul ºi-a deschis o filialã pe coasta de vest, Universitatea Iudaicã din Los Angeles. Adunarea rabinilor conservatori trimitea acum reprezentanþi pe toate continentele, marcând tendinþa de extindere internaþionalã a miºcãrii. O expansiune similarã s-a produs ºi la nivelul corpului sinagogal, Sinagoga Unitã a Americii. Inovaþiile acesteia s-au concretizat prin înfiinþarea unei miºcãri de tineret, Rama, care ºi-a organizat tabere de vacanþã ºi propria ei Sinagogã Unitã, prin programe regulate de radio (“Lumina veºnicã”) ºi de televiziune (“Frontierele credinþei”), prin ºcolile lui Solomon Schechter ºi prin Muzeul Evreiesc din New York. Totuºi, în sânul miºcãrii se puteau observa curente ideologice foarte diverse, de la vederile tradiþionale, vecine cu ortodoxia pânã la cele radicale, apropiate de reformã. Comitetul pentru legea ºi normele evreieºti al Adunãrii Rabinice s-a lansat în probleme de interpretare halahicã, dar rezoluþiile lui au iscat controverse în interiorul miºcãrii ºi multe probleme au fost lãsate la latitudinea congregaþiilor locale. Succesorul lui Finkelstein, Gerson D. Cohen (1972-1985) a favorizat consolidarea elementelor mai liberale ºi, sub conducerea lui, au avut loc schimbãri majore. Problema care a prilejuit cele mai mari dispute a fost aceea a rolului femeii în cadrul cultului ºi în ritualul public. Încã din 1955, femeile puteau fi chemate la citirea Torei, iar din 1973, au fost acceptate în cvorumul de rugãciune (minian). Începând din 1983, femeile au fost admise la studiile rabinice ºi prima femeie rabin a fost învestitã în 1985. Controversa iscatã de feminism era cât pe ce sã ducã la scindare: astfel a luat fiinþã un grup minoritar de dreapta, format din rabini ºi laici, care a hotãrât totuºi sã rãmânã în interiorul miºcãrii sub numele de Uniunea pentru Iudaismul Tradiþional ºi Conservator. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În decurs de treizeci de ani, pânã în 1985, adunarea rabinicã ºi-a triplat efectivele, ajungând la 1200 de membri, mulþi dintre ei proveniþi dinspre ortodoxie ºi din tabãra reformatã. O tentativã de descentralizare a sinagogilor a dus la proliferarea subgrupurilor (cele de tipul havura, de exemplu), care încercau sã propunã alternative credibile. Conservatorii au editat o serie de publicaþii liturgice ambiþioase, inclusiv cãrþi de rugãciune pentru zilele lucrãtoare, ªabat ºi sãrbãtori, precum ºi o Hagada. În 1985,830 de congregaþii erau afiliate la Sinagoga Unitã a Americii, cu un efectiv total de 1.250.000 de credincioºi. Pe plan internaþional, aceastã dezvoltare s-a concretizat prin expansiunea Consiliului Mondial al Sinagogilor. Totuºi, la mijlocul deceniului al nouãlea, s-a fãcut simþitã o oarecare stagnare: ortodocºii ºi reformaþii depãºeau ritmul de creºtere al conservatorilor. A urmat o scãdere a numãrului de membri în cadrul organizat al sinagogii. S-au invocat mai multe explicaþii pentru acest declin: ortodoxia se adaptase la viaþa americanã ºi nu mai era perceputã ca o manifestare a imigraþiei din Lumea Veche; în acelaºi timp, un curent general în favoarea fundamentalismului venea sã întãreascã poziþia ultra-ortodocºilor. Pe de altã parte, ideologia reformei suferise modificãri radicale: apropierea de sionism, reevaluarea practicilor etnice, reintroducerea unor ritualuri ºi a limbii ebraice în liturghie începuserã sã ºteargã graniþele dintre reformaþi ºi conservatori. Încã din anii '30, miºcarea reconstrucþionistã se distanþase de conservatorism în douã chestiuni de principiu: abordarea naturalistã a divinitãþii ºi atitudinea liberalã faþã de Halaha. Aceste probleme continuã sã dea naºtere la controverse în sânul iudaismului conservator care înregistreazã actualmente un declin în Statele Unite. Cercurile conservatoare sunt în cãutarea unor noi forme de exprimare creatoare, menite sã atragã tânãra generaþie De mai bine de un secol, conservatorii se strãduiesc sã împace tradiþia cu noul, încercând sã evolueze în pas cu vremurile printr-o permanentã tensiune creatoare ºi sã menþinã totodatã continuitatea în ideologie, în ritual ºi în practicã. Conservatorismul este singurul curent iudaic care a adoptat de la bun început o poziþie prosionistã, pe care a menþinut-o în mod constant. Cu toate acestea, miºcarea ºi-a fãcut greu loc în Israel unde dezvoltarea ei a rãmas mult sub nivelul atins în Statele Unite, Canada sau America de Sud. ªcoala rabinicã înfiinþatã de Marshall Meyer în Argentina, aºa-numitul Seminario rabinica latino-americano (1962), a impulsionat considerabil ramura sud-americanã a miºcãrii. În Israel, în schimb, deºi exista de mai multã vreme un Centru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Studenþesc American (Neveh Shechter), primele iniþiative de implantare mai susþinute au avut loc abia în anii '80. Miºcarea Masorati (“tradiþionalã”), dupã cum se intituleazã conservatorii în Israel, ºi-a stabilit atunci structurile de dezvoltare necesare, printre care se numãrã un seminar de studii evreieºti, o academie rabinicã pentru israelieni, inauguratã în 1984, o miºcare de tineret (Noam), tabere de varã ºi ºcoli, un kibuþ(Hanaton), un moºav (ªoraºim) ºi vreo patruzeci de comunitãþi. Conservatorilor li se datoreazã ºi apariþia unui nou curent tradiþionalist, dar neortodox, în învãþãmântul israelian (Tali), care reflectã ideologia fundamentalã a miºcãrii. În ciuda acestor nu puþine realizãri, iudaismul conservator rãmâne slab reprezentat în Israel (vezi Israel, Religia în Statul). Pe scurt, principiile ideologiei conservatoare sunt urmãtoarele: 1. Iudaismul este un amalgam de religie ºi de apartenenþã etnicã naþionalã care s-a dezvoltat din vremurile biblice pânã în zilele noastre. 2. El este organizat ca un sistem de miþvot, care acoperã tot spectrul comportamentului uman ºi reglementeazã, pe plan etic ºi ritual, relaþiile interumane ºi între individ ºi Dumnezeu. 3. Procesul prin care idealurile iudaismului sunt interpretate ºi adaptate la viaþã poartã numele de Halaha. 4. Interpretatã creator de cãtre autoritãþi rabinice bine informate ºi dãruite lucrãrii lor, Halaha este suficient de flexibilã pentru a rãspunde nevoilor omului contemporan. 5. Halaha nu exclude schimbarea ºi diversitatea de opinii. 6. Studiul ºtiinþific ºi istoric al iudaismului este un proces pozitiv care ajutã individul sã se înþeleagã pe sine ºi care redã iudaismului puterea de creaþie pe care a avut-o în trecut. Iudaismul conservator se diferenþiazã de miºcarea reformatã prin implicarea sa în procesul halahic ºi importanþa acordatã ritualului. Pe de altã parte, concepþia sa flexibilã ºi evolutivã asupra Halahei, cultivarea pluralismului ºi a investigaþiei deschise îl delimiteazã de ortodoxie. În 1986, organizaþia Masorati din Israel a publicat pentru prima datã oficial principiile miºcãrii conservatoare. Ulterior, punctele principale au fost explicate într-o serie de broºuri. Doi ani mai târziu, în 1988, Adunarea Rabinicã a publicat o expunere mult mai cuprinzãtoare a ideologiei miºcãrii, exprimând preocupãrile americane în aceastã direcþie ºi distanþându-se substanþial de documentul israelian în special în privinþa rolului care revine Statului Israel în cadrul iudaismului mondial. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) IUDAISM (LAIC) UMANIST Curent care înþelege prin iudaism mai mult civilizaþia poporului evreu decât un concept exclusiv sau preponderent religios. Miºcarea evreiascã laicã susþine cã bazele teocentrice ale iudaismului au fost puse sub semnul întrebãrii încã din antichitate (vezi Eliºa ben Avuia, care conchidea cã nu existã “nici Lege, nici Judecãtor”). Încã din epoca Emancipãrii, tot mai mulþi evrei s-au identificat cu poporul lor, debarasându-se totuºi de practicile religioase tradiþionale, în timp ce alþii au adoptat o filozofie agnosticã sau ateistã. În prezent, atât în Israel cât ºi în diaspora, sunt mulþi evrei care nu au nici un contact cu viaþa religioasã organizatã. În Statele Unite, s-a estimat cã proporþia persoanelor neafiliate la nici un curent religios (care nu aparþin de nici o comunitate ºi nu frecventeazã nici o sinagogã) este de aproximativ 50%. Procentul este ceva mai mic în Israel ºi ceva mai mare în Franþa. Sionismul modern s-a dezvoltat ca o miºcare în esenþã laicã ºi mulþi dintre fondatorii miºcãrii ºi ai statului, ca Vladimir Jabotinsky ºi David Ben Gurion, se identificau cu istoria ºi cultura poporului evreu, fãrã sã fie credincioºi practicanþi. Miºcarea kibuþurilor a jucat un rol însemnat în formarea unei culturi evreieºti nereligioase în Israel. În diaspora, miºcãri de masã, cum a fost Bund-ul în Europa rãsãriteanã, au militat pentru o autonomie culturalã evreiascã, bazatã pe limba idiº, în contextul unui mediu progresist neevreiesc. În viziunea iudaismului umanist laic, credinþa într-un Dumnezeu atotputernic ºi omniprezent care dominã istoria ridicã o serie de probleme imposibil de soluþionat. Biblia ºi scrierile învãþaþilor, spun aceºti umaniºti, au fost produsul unei civilizaþii în curs de dezvoltare ºi al unui popor care încerca sã se adapteze la situaþii noi. Iudaismul cuprinde o filozofie, o literaturã ºi un folclor, iar învãþãturile sale religioase ºi morale, oricât de importante ar fi, sunt la fel de discutabile ca ºi cele ale oricãrei alte civilizaþii. Exponenþii acestui curent laic contestã existenþa unor valori exclusiv evreieºti, dar admit cã valorile recunoscute de ansamblul omenirii au fost influenþate de cultura evreiascã ºi cã poporul evreu a jucat uneori rolul de precursor în privinþa normelor morale. Potrivit acestui curent, în centrul universului uman nu stã nici o Fiinþa supremã, ci individul autonom. În 1985, a luat fiinþã în Statele Unite, Federaþia Internaþionalã a Iudaismului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Laic Umanist, cãreia i s-au afiliat Asociaþia Evreilor Laici ºi Congresul Organizaþiilor Evreieºti Laice, precum ºi Centrul de Iudaism Laic din Bruxelles ºi Asociaþia Israelianã pentru un Iudaism Laic Umanist. Începând din 1990, astfel de asociaþii s-au constituit ºi în Franþa, iar prima întrunire a iudaismului laic a avut loc la Paris în primãvara lui 1991. IUDAISM ORTODOX Sintagmã care apare în sânul iudaismului în 1795, în perioada Emancipãrii ºi a Haskalei, ºi care se rãspândeºte în secolul urmãtor, pentru a desemna ansamblul practicilor ºi credinþelor evreieºti tradiþionale, în contrast cu inovaþiile aduse de iudaismul reformat. Cu timpul, formula a ajuns sa-i denumeascã pe credincioºii care afirmã inspiraþia divinã a iudaismului, care aderã în totalitate la legea scrisã ºi la legea oralã, conform codificãrii ei din ªulhan aruh ºi din comentariile acestuia, ºi care respectã cu stricteþe învãþãturile Halahei. În Europa centralã ºi rãsãriteanã, ortodocºii s-au declarat partizanii unui iudaism tradiþional, bazat pe istoria ºi religia poporului evreu, ºi care s-au opus curentelor laicizante din societatea evreiascã. Prezentându-se drept paznicii Torei, ei au fost nevoiþi, în împrejurãri ostile, sã gãseascã mijloacele de a-ºi conserva particularitãþile modului lor de viaþã. I. Ortodoxia, 1800-1939 Iudaismul ortodox se considerã depozitarul autentic al tradiþiei, a cãrei conservare, pânã la epoca Emancipãrii, fusese asiguratã de comunitate. Într-adevãr, nevoia unei autodefiniri nu s-a fãcut simþitã decât în momentul dezintegrãrii comunitãþii. În încercarea lor de a adapta iudaismul la “spiritul vremii”, noile curente s-au vãzut confruntate cu un iudaism normativ care susþinea primatul Revelaþiei divine asupra oricãror sisteme de valori dezvoltate de o epocã sau alta. Conºtienþi de pericolul care ameninþa pãstrarea identitãþii evreieºti o datã cu dispariþia ghetourilor, mulþi lideri evrei au încercat chiar sã-ºi determine comunitãþile sã respingã deschiderile economice, sociale ºi politice, oferite de statele europene. Alþii acceptau avantajele emancipãrii politice, dar ar fi vrut în acelaºi timp sã pãstreze formele anterioare de autarhie culturalã ºi socialã. Rabi Ezechiel Landau, de pildã, era atât de îngrijorat de perspectiva aculturaþiei încât a interzis lectura Pentateuhului în versiunea germanã a l Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Moise Mendelssohn, deºi traducãtorul însuºi nu se abãtuse în esenþã de la normele Halahei. Schimbãrile radicale aduse de Emancipare în viaþa evreiascã au fost deopotrivã sociale ºi intelectuale. Pentru evrei, consecinþa cea mai importantã a epocii lui Napoleon a fost accesul ce li s-a deschis atunci la viaþa politicã ºi socialã a lumii înconjurãtoare. Haskala, în prima ei fazã, a încercat sã înlocuiascã autoritatea religioasã printr-un spirit de cercetare raþionalã: aceastã nouã situaþie constituia o ameninþare serioasã la adresa modului de viaþã tradiþional. Evreii emancipaþi din Germania ºi Ungaria s-au integrat într-o societate mai deschisã în care portul tradiþional, ca ºi obiceiurile ºi obligaþiile religioase (de pildã, legile alimentare, respectarea ªabatului etc.) deveneau un impediment, în timp ce diverse aspecte ale cultului pãreau depãºite pe plan estetic sau intelectual. Dar cea mai mare îngrijorare a conducãtorilor rabinici era legatã de dezvoltarea ºi extinderea miºcãrii reformate: Abraham Geiger ºi Samuel Holdheim, promotorii acesteia, nu s-au mulþumit cu modificarea ritualului ºi a liturghiei, ci au atacat însuºi fundamentul halahic al iudaismului, ajungând sã punã sub semnul întrebãrii chiar ºi utilizarea limbii ebraice. Liderii spirituali socoteau cã inovaþiile de ordin estetic, care au caracterizat prima fazã a reformei, porneau din dorinþa de a apropia sinagoga de modelul templului protestant. Ortodocºii presimþeau cã schimbãrile introduse în liturghie nu erau decât începutul unui lung ºir de mãsuri menite sã transforme practicile evreieºti pânã la ºtergerea ultimelor diferenþe faþã de cultura înconjurãtoare. Pentru a contracara acest pericol, ortodocºii au pus accentul pe respectarea cu cea mai mare stricteþe a legii ºi liturghiei ebraice, pe interzicerea muzicii de orgã la slujbele de ªabat ºi de sãrbãtori ºi pe pãstrarea segregaþiei dintre bãrbaþi ºi femei la sinagogã. Încã de la început, miºcarea ortodoxã a întâmpinat greutãþi în stabilirea unui consens asupra modului în care trebuia tratatã modernitatea. Unii membri, negând în bloc valorile Haskalei, s-au grãbit sã-i excomunice pe reformaþi ºi sã îndemne comunitãþile la izolare faþã de lumea exterioarã. Aceastã atitudine avându-l ca vârf de lance pe R. Moise Sofer din Presburg (Bratislava) a fost îmbrãþiºatã de o parte a ortodoxiei ungureºti, de hasidimi ºi de populaþia evreiascã din estul Europei, la care Emanciparea avea sã ajungã abia dupã primul rãzboi mondial. Aceeaºi tendinþã a ortodoxiei s-a manifestat mai târziu prin înfiinþarea miºcãrii antisioniste Agudat Israel, Principala problemã cu care s-au confruntat ortodocºii a fost de naturã istoricã. Pânã atunci, apartenenþa la comunitate nu era o chestiune de opþiune personalã ºi anume una cu conotaþie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) religioasã: evreitatea nu se putea dobândi ºi, cu excepþia convertiþilor, drepturile ºi datoriile celui nãscut în poporul Legãmântului erau ale lui din naºtere. Ortodoxia s-a aflat ºi continuã sã se afle de atunci într-o mare dilemã: faptul ca majoritatea evreilor nu respectã Halaha. Ce-i de fãcut? Se poate oare recunoaºte împãrþirea de facto a poporului evreu în mai multe tendinþe? ªi se cuvine oare sã ai de-a face cu evreii nepracticanþi? Ortodoxia germanã a dat tonul în apusul Europei, în special în Olanda ºi Elveþia. Ungaria, în schimb, a devenit centrul unei evoluþii specifice. Rãspândirea Haskalei ºi reformele introduse în ºcoli ºi în sinagogi au provocat tensiuni crescânde în sânul comunitãþilor. Ortodoxia ungarã, care reprezenta jumãtate din populaþia evreiascã a þãrii, s-a împãrþit la rândul ei în douã facþiuni distincte: una de orientare tradiþionalã, alcãtuitã din masele de hasidimi, cealaltã, promovatã de unii membri ai ortodoxiei care recunoºteau valorile lumii moderne ºi se strãduiau sã le integreze în iudaismul tradiþional. Unii lideri rabinici s-au ridicat în apãrarea noii orientãri, Tora im-dereh ereþ(“Tora ºi calea lumii”)» instauratã de Samson Raphael Hirsch ºi susþinutã de membrii familiilor Breuer ºi Carlebach. Aceºtia au fondat neo-ortodoxia, din care s-a nãscut apoi ortodoxia modernã sau “centristã” din Europa. Un curent paralel a luat fiinþã în rãsãritul Europei printre mitnagdimi, pornind de la Elia, gaonul din Vilnius ºi R. Haim din Volojin (1749-1821), continuând cu familiile Berlin ºi Soloveicik, ºi pânã la Isaac Iacob Reines (1839 - 1915) ºi R. Abraham Isaac Kook, pionierul sionismului religios modern. Pierderile de vieþi omeneºti ºi distrugerile masive provocate de ªoa afectat profund ortodoxia ale cãrei bastioane se aflau cu precãdere în regiunile cele mai greu lovite de masacre. Cât despre supravieþuitori, exterminarea a milioane de bãrbaþi, femei ºi copii nevinovaþi le-a clãtinat adânc credinþa. Cu toate acestea, în timpul celui de-al doilea rãzboi mondial ºi în perioada imediat urmãtoare, unii conducãtori de ieºivot ºi lideri ai hasidismului au reuºit sã ajungã în America de Nord ºi în Palestina, unde ºi-au refãcut instituþiile. II. Ortodoxia americanã În jurul anului 1880, comunitatea care numãra aproximativ un sfert de milion de oameni era alcãtuitã în special din evrei aºchenazi înstãriþi, profund marcaþi de transformãrile ºi frãmântãrile iudaismului european. Ortodoxia de diverse orientãri constituia unul din principalele curente ale iudaismului american. În 1898, lua fiinþã Uniunea Congregaþiilor Evreieºti Ortodoxe din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) America, proclamându-ºi adeziunea la “interpretarea rabinilor noºtri, aºa cum este cuprinsã în Talmud ºi în codificãri”. Între 1880 ºi 1920, au imigrat în Statele Unit circa douã milioane de evrei, majoritatea din Europa de est. Cei mai mulþi dintre ei erau tradiþionaliºti, dar sosiserã aici fãrã lideri ºi fãrã cãlãuze religioase. Stabiliþi la New York ºi în celelalte oraºe mari, principala lor grijã a fost sã se adaptez la viaþa americanã ºi sã supravieþuiascã din pune de vedere material. Învãþãmântul public, care era obligatoriu ºi constituia principala poartã spre aculturaþie, a luat locul studiilor evreieºti. Respectarea ªabatului a cedat în faþa presiunii economice ºi valorile evreieºti, în faþa valorilor societãþii dominante. Spre sfârºitul anilor '30, cei mai mulþi evrei pãrãseau cartierele în care se adunaserã iniþial pentru a se integra în þesutul urban. Procesul de asimilare era deja în curs ºi, dupã ªoa, mulþi observatori au prezis cã ortodoxia nu avea nici un viitor în Lumea Nouã. ªi totuºi ortodoxia a renãscut în America. La originea fenomenului au stat doi factori: pe de-o parte afluxul (în special din Europa) de militanþi ortodocºi, conducãtori de ieºivot ºi hasidimi, în ajunul celui de-al doilea rãzboi mondial ºi dupã încetarea lui, ºi pe de altã parte, ridicarea unei avangarde de ortodocºi nãscuþi în America, care rezistaserã procesului de asimilare ºi-ºi pãstraserã tradiþionalismul neatins. La cârma acestei renaºteri s-au aflat câteva ieºivot New York ca seminarul teologic al lui R. Isaac Elhanan (EþHaim, 1897), devenit mai târziu universitate, ºi miºcarea comunitarã “Tânãrul Israel”, fondatã în 1912. În 1944, Tora u-Masora, un organism ortodox creat de R. ªraga Feivel Mendlovitz de la ieºiva Tora vo-Daat, a organizat o reþea de ºcoli ebraice ºi de licee-ieºivot în Statele Unite ºi Canada. În prezent, existã în Statele Unite circa patruzeci de ieºivot pentru studii talmudice superioare. Cele mai importante instituþii americane care pregãtesc rabini ortodocºi sunt Yeshiva University din New York ºi Hebrew Theological College din Chicago (1922). Principalul aºezãmânt sinagogal ortodox, Uniunea Congregaþiilor Evreieºti Ortodoxe din America, elibereazã certificatele de caºrut Printre instituþiile evreilor ortodocºi din tabãra tradiþionalistã (“a adevãratei Tora”), se numãrã: Uniunea Rabinilor Ortodocºi (Agudat ha-Rabonim, 1902), Alianþa Rabinicã (1944), Agudat Israel, toate comunitãþile hasidice, de la clanul Lubavici (Habad) pânã la grupul extremist antisionist ºi antiisraelian Satmar ºi la ºcolile-ieºivot tradiþionale în stil lituanian. Întãriþi de o natalitate deosebit de ridicatã ºi reducându-ºi la minimum participarea la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) societatea ambiantã, aceºti ortodocºi ºi-au ridicat comunitãþi importante, independente din punct de vedere economic, dotate fiecare cu propria sa reþea de instituþii sociale ºi de învãþãmânt. III. Alte comunitãþi din diaspora Dacã, în Statele Unite, datoritã diversitãþii de opþiuni, iudaismul ortodox este minoritar, în alte pãrþi raportul se inverseazã, ortodocºii ajungând sã reprezinte pânã la 80%. Iudaismul tradiþional rãmâne predominant în comunitãþile sefarde din Orient, în America Latinã ºi în unele comunitãþi din Europa de est unde ortodocºii continuã sã constituie principalul grup în rândul evreilor practicanþi, chiar dacã majoritatea evreilor din aceste þãri se declarã fãrã afiliere religioasã. Dotatã cu propria sa ºcoalã rabinicã, fondatã în 1829, ºi patru ieºivot tradiþionale (Brunoy, Aix-les-Bains, Strasbourg, Armentieres), comunitatea evreiascã din Franþa este cea de-a patra ca mãrime din lume. La ora actualã, disensiunile din sânul ortodoxiei europene sunt mai mult organizatorice decât ideologice. De altfel, înfiinþarea Conferinþei Rabinilor Europeni în 1957 a dat un important semnal de unitate ºi cooperare. Cu toate acestea, iudaismul francez este calificat ca ortodox nu atât din cauza religiozitãþii intense cât din lipsa unor structuri alternative organizate. În realitate, orientãrile iudaismului american, care se manifestã prin dinamismul diverselor congregaþii, existã ºi în Europa, dar limitate la nivelul practicii individuale din lipsa unor instituþii adecvate. Încã de la înfiinþarea sa pe vremea lui Napoleon, în 1808, Consistoriul Central este forul care conduce viaþa religioasã a evreilor francezi, ocupându-se de sinagogi, ºcoli, caºrut, tribunale rabinice etc. S-ar putea ca implantarea miºcãrilor radicale în Franþa, unde reformaþii ºi liberalii nu au reuºit sã prindã cu adevãrat rãdãcini, sã fi fost frânatã sau chiar zãdãrnicitã de orientãrile moderate ale Consistoriului. În anii '60, pãtrunderea masivã a imigranþilor din Africa de Nord a determinat o revigorare a iudaismului tradiþional “în stil franþuzesc”, aflat de la o vreme în eclipsã. S-au creat ºcoli; cererea crescutã de alimente caºer dus la apariþia unor reþele de furnizare; s-au umplut sinagogile; în sfârºit, iudaismul s-a fãcut remarcat mai mult în viaþa societãþii. Renaºterea interesului pentru ortodoxie, care s-a putut observa în ultimele decenii, poate fi în parte pusã pe seama militantismului unor baale teºuva, în special din grupul Habad care ºi-a gãsit un teren prielnic în comunitatea sefardã ºi care se disociazã de iudaismul consistorial, calificat drept “cãldicel”. Nucleul laic (vezi Iudaism Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) umanist) existent în Franþa nu a reuºit sã trezeascã destul interes pentru a determina formarea unui adevãrat curent împotriva ortodoxiei, chiar dacã aceasta nu reprezintã nici pe departe ansamblul practicilor ºi credinþelor curente în rândul evreimii franceze. În Marea Britanie ºi în Commonwealth-ul britanic, încã din epoca victorianã, majoritatea sinagogilor ortodoxe moderne s-au caracterizat prin moderaþie. Sinagoga unificatã din Londra, fondatã în 1870, reprezintã marele rabinat. Ea coordoneazã o vastã reþea de comunitãþi ºi un bet din supravegheazã respectarea caºrutului, Printre celelalte organisme ortodoxe, se numãrã Federaþia Sinagogilor, fondatã în 1887, Comunitatea Evreilor Spanioli ºi Portughezi, datând din 1701, care în prezent reprezintã ºi diferite sinagogi orientale, precum ºi alte comunitãþi ºi bate din, situate în afara capitalei. Dreapta tradiþionalã este reprezentatã prin Uniunea Comunitãþilor Ebraice Ortodoxe, întemeiatã în 1927, câteva grupuri hasidice ºi ieºiva comunitãþii din Gateshead, din nordul Angliei. Aproximativ 65% din evreii afiliaþi la sinagogi se înscriu în curentul iudaic ortodox, chiar dacã modul lor de viaþã nu reflectã neapãrat aceastã apartenenþã. Modelul britanic a exercitat ºi continuã sã exercite o puternicã influenþã asupra comunitãþilor din Commonwealth. În ceea ce priveºte situaþia ortodoxiei în Israel, vezi Israel, Religia în Statul. IUDAISM RECONSTRUCÞIONIST, vezi RECONSTRUCÞIONISM. IUDAISM REFORMAT Curent al iudaismului care contestã caracterul neschimbãtor al legii scrise ºi, prin urmare, susþine adaptarea gândirii ºi practicii evreieºti la spiritul vremii. Iudaismul liberal ºi iudaismul progresist aparþin amândouã acestui curent. Moise Mendelssohn , deºi ortodox de felul lui, a contribuit la crearea climatului în care s-a nãscut reforma. Pledoariile lui au impus în mare mãsurã ideea unui noi statut pentru evrei: acela de cetãþeni liberi ºi egali în drepturi. Susþinând cã principiile iudaismului sunt raþionale, deci universale, el a facilitat o apropiere între iudaism ºi iluminism, încurajând evreimea sã se distanþeze de concepþia rabinicã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) tradiþionalã ºi sã atribuie educaþiei o valoare care depãºea limitele înguste ale sistemului rabinic. Dacã nu întâmpinã obstacole din partea puterii laice, administraþia religioasã a iudaismului tinde sã se organizeze sub formã de comunitãþi locale autonome ºi nu sub formã de ierarhii naþionale sau transnaþionale. Drept urmare, parametrii reformei nu s-au constituit întotdeauna de manierã definitivã, cu atât mai mult cu cât erau adeseori expuºi în termeni polemici. Modul lor de raportare la practica evreiascã anterioarã, a prezentat întotdeauna unele diferenþe, fie cã era vorba de textul liturghiei, de folosirea muzicii de orgã, de înlocuirea vechilor melodii cu altele noi, în stil european, de drepturile femeilor ori de aºezarea bimei faþã de chivot. Miºcarea s-a nãscut în Germania. Faptul se datoreazã în parte întâietãþii germane în domeniile teologiei ºi filozofiei, dar ºi unui oarecare pluralism religios, dublat însã de o strictã supraveghere din partea autoritãþilor. În lumea latinã, unde catolicismul ºi ateismul coexistau, oamenii erau mai puþin tentaþi sã caute noi forme de religie. La câþiva ani dupã moartea lui Mendelssohn, Revoluþia francezã a fãcut din Emancipare o posibilitate concretã. Ieºind din ghetouri ºi intrând în învãþãmântul laic, evreii germani s-au vãzut nevoiþi sã compare situaþia iudaismului cu cea a bisericilor din jurul lor; nemulþumirea lor s-a concentrat asupra formei ritualului public. În 1810, Israel Jacobson a construit, la Seesen în Westfalia, un templu în stil nou. Când ocupaþia francezã a luat sfârºit, locaºul a fost închis de autoritãþi ºi Jacobson s-a mutat la Berlin (1815), unde ºi-a continuat activitatea. Ca urmare a protestelor venite din partea ortodocºilor, slujbele pe care le þinea la Berlin au fost interzise în 1817. În plus, orice inovaþie în ceea ce priveºte limba, ceremoniile, rugãciunile ºi cântecele liturgice au fost ºi ele interzise printr-un decret din 1823. Între timp, la Hamburg se înfiinþase un templu reformat (1818), care folosea propria sa carte de rugãciuni modificatã. Era o sfidare pe faþã la adresa rabinatului local. Cum puterile structurii comunitare fuseserã micºorate, rabinatul nu mai putea recurge la sancþiuni. În aceste condiþii, rabinii din Hamburg au cerut sprijinul colegilor din restul Europei care se opuneau categoric atât modificãrii rugãciunilor, cât ºi utilizãrii limbii locale la slujbe. Predicile în limba localã, introduse de reformaþi, fuseserã deja denunþate drept o încãlcare a tradiþiei evreieºti. În cartea sa Gottesdienstlichen Vortrage der Juden (1832), Leopold Zunz demonstreazã cã predicile erau o instituþie evreiascã demnã de tot respectul, care însã cãzuse în desuetudine în epoca ghetourilor. În Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) scrierile lui ulterioare, Zunz descrie modul în care poezia liturgicã ºi ritualurile evreieºti evoluaserã de-a lungul timpului. Pe mãsurã ce studiul ºtiinþific al iudaismului (Wissenschaft des Judentums lua avânt, începe sã-ºi facã loc ºi o nouã concepþie asupra modului de pregãtire a rabinilor, potrivit cãreia cunoºtinþei acestora nu se mai puteau limita la Talmud ºi 1a regulile care decurgeau din acesta. În 1838, comunitatea evreiascã din Breslau hotãrãºte sã angajez un rabin din noua ºcoalã ºi se opreºte asupra lui Abraham Geiger. Geiger era deja vestit pentru erudiþia lui ºi se afirmase ca un exponent de frunte al reformei. Numirea lui a declanºat o aprigã ºi îndelungatã controversã care a împãrþit comunitatea din Breslau în douã tabere, determinând pânã ºi intervenþia guvernului prusac ºi a rabinilor din toatã Europa. Geiger nu s-a mulþumit sã modifice, pe ici, pe colo, slujbele: el a formulat înseºi principiile care urmau sã stea la temelia iudaismului în noua erã. Doctrinele ºi normele, fie ele ºi provenite din negura vremurilor, nu sunt veºnice, susþinea Geiger; ele fac parte dintr-un proces evolutiv, care poate fi observat atât în Biblie cât ºi în Talmud ºi prin care poporul evreu îºi exprimã credinþa în etica monoteistã. Poporul evreu s-a schimbat: acum când a încetat sã mai fie o comunitate închisã, izolatã, practicile cu caracter naþional sau particularizant nu mai au ce cãuta în liturghie; mai mult decât atât, este impropriu ca evreii germani sã se roage în ebraicã de vreme ce limba lor maternã este germana. De fapt, Geiger era mult mai convenþional în practicã decât în discursurile lui. La Breslau, la Frankfurt-pe-Main ºi la Berlin, el a oficiat în comunitãþi care cuprindeau ºi mulþi tradiþionaliºti. În aceste condiþii, el a recunoscut cã, în calitate de rabin, nu poate aplica reforme atâta vreme cât acestea nu întrunesc consensul general. Geiger se deosebea mult în aceastã privinþã de Samuel Holdheim care, o datã numit rabin al comunitãþi reformate din Berlin în 1846, eliminã ebraica ºi mutã ªabatul duminica. Cam în aceeaºi perioadã au loc trei conferinþe rabinice (Brunswick, 12-19 iunie 1844; Frankfurt-pe-Main 15-26 iulie 1845 ºi Breslau, 13-24 iulie, în care predominã o atmosferã generalã de toleranþã. Despre cãsãtoriile mixte, de pildã, conferinþa de la Brunswick stabileºte cã ele nu sunt interzise cu condiþia ca statul sã permitã educarea copiilor în cultul iudaic Aceeaºi adunare afirmã cã fiecare evreu trebuie sã considere drept patrie þara în care s-a nãscut ºi al cãrei cetãþean este, trebuie s-o apere ºi sã se conformeze tuturor legilor ei. Mai multe rezoluþii cu privire la ªabat dovedeau cã reformatorii nu voiau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sã se atingã de corpul tradiþional al poruncilor, dar, în acelaºi timp, puneau bazele unor inovaþii mult mai radicale în viitor. Textele în cauzã puneau accentul pe necesitatea de a regãsi spiritul ªabatului (în primul rând, la sinagogã, dar ºi în cãminul familial) ºi pe caracterul edificator al liturghiei. Conform patriotismului pe care evreii erau chemaþi sã-l manifeste faþã de Germania (ºi conform cultului german pentru stat), rezoluþiile stipulau cã “funcþionarul evreu poate, daca i se cere, sã-ºi îndeplineascã îndatoririle de serviciu ºi în ziua de ªabat”. La conferinþa de la Frankfurt, majoritatea participanþilor a decis cã folosirea limbii ebraice în rugãciuni nu era “obiectiv” necesarã, admiþându-se totuºi cã puþinã ebraicã era încã binevenitã. La aceastã hotãrâre, Zacharias Frankel a pãrãsit sala indignat. Frankel nu era împotriva schimbãrilor, dar considera cã “nevoile vremii” nu erau o raþiune suficientã; dupã pãrerea lui, schimbarea trebuia sã se producã la cererea poporului în ansamblul sãu, sub pãstorirea învãþaþilor. Acest mod de abordare, denumit “iudaism istoric pozitiv”, avea sã stea la baza iudaismului conservator american. În 1854, s-a deschis la Breslau un seminar teologic cu Frankel la conducere. A urmat, în 1872, Hochschule din Berlin, un seminar condus de Geiger. Curentul, diferit de ortodoxie ºi inspirat din ideile lui Geiger ºi Frankel, ºi-a luat numele de iudaism “liberal”. Promotorii lui au preferat sã evite cuvântul “reformã”, care risca sã aminteascã în mod supãrãtor de radicalismul lui Holdheim ºi al discipolilor lui, foarte prost vãzut într-o societate eminamente conservatoare. În 1899, ia fiinþã Uniunea Rabinilor Liberali din Germania ºi, nouã ani mai târziu, Uniunea Iudaismului Liberal. Aceasta din urmã þine o conferinþã în 1912, la care adoptã aºa-zisele “linii directoare” ale organizaþiei. Ortodocºii reacþioneazã violent la publicarea documentului, pe care laicii, dimpotrivã, îl socotesc încã prea constrângãtor. În limbajul popular, “liberal” devine sinonim cu “antisionist”. Ecourile reformei germane s-au fãcut simþite în toatã Europa. Obiectivul îl constituia programul adoptat la Viena, bazat pe practici tradiþionale epurate, agrementate cu elocinþa lui Mannheimer ºi muzica lui Sulzer. Lucru curios, o replicã durã a venit tocmai din toleranta Anglie unde autoritãþile rabinice i-au excomunicat pe entuziaºtii fondatori ai unei sinagogi reformate, de altfel foarte moderate (1842). Ce-i drept, tot aici, paisprezece ani mai târziu, noua comunitate independentã primeºte recunoaºterea legalã printr-un act al parlamentului care o autorizeazã sã oficieze cãsãtorii. Evreii englezi însã, în marea lor majoritate, s-au mulþumit în continuare cu forma de ortodoxie moderatã, cultivatã de marele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rabinat al þãrii. S-au propus totuºi ºi unele reforme legate în special de slujbele din dupã amiaza de ªabat, de folosirea limbii locale ºi de eliminarea rugãciunii Mi ºe-berah. În timp ce alte propuneri vizau acompaniamentul muzical ºi înfrumuseþarea ceremonialului. În 1902, un grup restrâns, dar de elitã, a înfiinþat Uniunea Religioasã Evreiascã, o organizaþie de orientare fãþiº liberalã. În toate cazurile, adoptarea unei noi cãrþi de rugãciuni reprezenta o etapã importantã în direcþia formulãrii publice a noilor poziþii religioase. În Ungaria, congresul tuturor comunitãþilor evreieºti, convocat în 1867, a decis întemeierea unui seminar rabinic modern. În replicã, ortodocºii mai riguroºi s-au separat de restul care, majoritari fiind, au adoptat o poziþie reformistã moderatã, cunoscutã sub numele de neologie care a persistat pânã în zilele noastre. Între timp, iudaismul reformat devenise preponderent în Statele Unite, unde constituþia garanta separarea Bisericii de stat ºi interzicea discriminarea pe criterii religioase, unde Bisericile existente nu se bucurau de prestigiul unor tradiþii multiseculare ca pe Vechiul Continent ºi unde religia era în întregime o problemã de opþiune personalã. Dar libertatea punea ºi ea o sumedenie de probleme. La momentul formãrii Statelor Unite, puþinele comunitãþi evreieºti care existau pe continentul american practicau o ortodoxie edulcoratã ºi se conformau ritualului sefard. Situaþia nu putea satisface nevoile maselor de imigranþi evrei din Europa Centralã care au început sã soseascã în Statele Unite din 1815. Trebuia o schimbare, dar nu avea cine s-o întreprindã: lipseau liderii comunitari cu experienþã. Prima adiere de reformã s-a fãcut simþitã în sânul comunitãþii evreieºti din Charleston, Carolina de Sud, unde o congregaþie reformatã a funcþionat scurt timp începând din 1824. Comunitatea sefardã a introdus ºi ea o serie de reforme în 1841. Dar miºcarea a luat cu adevãrat avânt abia în rândul imigraþiei evreieºti germane din nordul Statelor Unite. Aici au luat fiinþã importante comunitãþi reformate ca Har Sinai, la Baltimore (1842), ºi Emmanuel, la New York (1845). În 1846, Isaac Meyer Wise emigreazã din Boemia pentru a se stabili în SUA, întâi la Albany, apoi din 1854, la Cincinatti. Numele lui este însuºi simbolul reformei, deºi atitudinea lui în aceastã direcþie nu a fost lipsitã de oarecare ambiguitate. Cu experienþa lui în domeniul acþiunii comunitare, Wise a prevãzut apariþia unei forme de iudaism deosebit de bine adaptate la mediul american. Pentru a-ºi putea realiza programul, el ºi-a asigurat susþinerea din partea unei conferinþe a rabinilor care a avut loc la Cleveland în 1855. S-a lovit în schimb de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ostilitatea violentã a lui David Einhorn (1809 - 1879) ºi a altor rabini formaþi în Germania pentru care lansarea reformei era mai importantã decât orice altceva. În aceastã controversã, cartea de rugãciuni, care ar fi trebuit sã constituie un factor de unificare a comunitãþii reformate, a devenit dimpotrivã un teren de manifestare a diferendelor. Wise a dat la ivealã Minhag America, o versiune revizuitã a ritualului ortodox. Einhorn, la rândul lui, a publicat Olat tamid, operã cu adevãrat nouã, redactatã în germanã, la care a adãugat câteva pasaje în ebraicã, reflectând poziþia adoptatã la Conferinþa rabinicã de la Frankfurt. Conferinþa rabinilor reformaþi, care s-a þinut la Philadelphia în 1868, a stârnit un nou val de dispute. În cele din urmã, conducãtorii laici din Cincinnati au convocat o întâlnire a reprezentanþilor de comunitãþi care au hotãrât înfiinþarea Uniunii Comunitãþilor Evreieºti Americane (1873). Carta de constituire a Uniunii nu menþioneazã nici un principiu ideologic ºi îºi declinã dreptul de a interveni în problemele comunitãþilor, indiferent de natura lor. Obiectivul principal al Uniunii, acela de a înfiinþa un institut teologic evreiesc, a fost atins o datã cu inaugurarea lui Hebrew Union College în 1875. Ca ºi Uniunea, Colegiul refuza sã-ºi asume o poziþie teologicã anume, iar Wise, ca preºedinte, îºi exprima speranþa cã instituþia va pregãti rabini pentru t curentele comunitãþii evreieºti americane. Dupã ce la banchetul în cinstea primei învestiri s-a servit un meniu necaºer, tradiþionaliºtii ºi-au retras iritaþi sprijinul pentru Colegiu. Ruptura avea sã se producã doi ani mai târziu, ca urmare a conferinþei rabinice de la Pittsburgh. Întrunirea prezidatã de Wise a adoptat o poziþie radicalã, enunþatã de Kaufman Kohler, ginerele ºi fiul spiritual al lui Einhorn, care contesta caracterul obligatoriu al “codului mozaic” ºi mãsura spiritualitatea în funcþie de ideile ºi obiceiurile civilizaþiei moderne. Deºi nu constituia la origine un manifest oficial, platforma de la Pittsburgh ºi-a atras un numãr crescând de adeziuni, devenind poziþia recunoscutã a iudaismului reformat american. “Vedem în era modernã de culturã universalã a sufletului ºi minþii o apropiere de realizarea marii speranþe mesianice a lui Israel: întemeierea împãrãþiei veºnice a adevãrului, dreptãþii ºi pãcii în întreaga omenire [... ] Vedem în iudaism o religie a progresului care încearcã în permanenþã sã se conformeze principiilor raþiunii...” Rabinii de la Pittsburgh se fãceau purtãtorii de cuvânt ai optimismului liberal de la sfârºitul sec. al XIX-lea, rãspunzând astfel sentimentelor exprimate de enoriaºii lor. Platforma de la Pittsburgh a oficializat “protestantizarea” Sinagogii americane. În 1889, s-a înfiinþat Conferinþa Centralã a Rabinilor Americani care-ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) propunea, ca una din principalele sale sarcini, realizarea unei cãrþi de rugãciuni unificate. Volumul, bazat în mare parte pe Olat tamid a lui Einhorn, a apãrut în 1895 sub titlul de Union Prayer Book (“Cartea de rugãciuni a Uniunii”); iatã deci cã obiectivele lui Geiger ºi ale colegilor sãi, aºa cum fuseserã formulate la conferinþa de la Frankfurt, erau transpuse în viaþã în Statele Unite. Platforma de la Pittsburgh a dat semnalul pãrãsirii vieþii religioase individuale în favoarea slujbei publice sãptãmânale, al cãrei ax principal îl constituia predica rabinului. În arhitectura sinagogalã, amvonul a devenit elementul central al clãdirii. Cât despre educaþia religioasã, câteva ore la ºcoala duminicalã erau considerate de ajuns. Acest model, denumit uneori “iudaism american” ºi, mai târziu, “reforma clasicã”, a devenit dominant în rândul evreilor germani din SUA. Influenþa sa asupra comunitãþii în ansamblu s-a atenuat considerabil dupã imigraþia masivã a evreilor din Europa rãsãriteanã la sfârºitul sec. al XIX-lea (vezi Iudaism ortodox). Nou-veniþii nu aveau afinitãþi cu reforma clasicã ºi ºi-au gãsit structura religioasã în propriile lor instituþii. În 1903, Kaufman Kohler a preluat direcþia la Hebrew Union College ºi, sub conducerea lui, pregãtirea rabinilor reformaþi s-a aflat tot mai mult sub înrâurirea modelului “clasic”. Studenþii Colegiului proveneau însã, în mare parte, din noul stoc de evrei americani sosiþi din Europa orientalã, care nu împãrtãºeau ostilitatea ideologicã faþã de tradiþionalism, caracteristicã reformatorilor germani. Mai mult, însãºi atmosfera templelor reformate s-a schimbat sub influenþa acestui nou val de credincioºi. Primul rãzboi mondial, accentul pus asupra americanizãrii, criza economicã din anii '30, creºterea antisemitismului ºi controversele cu privire la sionism au venit sã umbreascã viziunile optimiste ale reformatorilor de la Pittsburgh care, prin ceaþa universalismului, prevedeau un viitor inevitabil mai bun. Nemulþumirile faþã de vechea platformã au determinat în cele din urmã Conferinþa Centralã a Rabinilor Americani sã adopte un nou document fundamental, platforma de la Columbus (1937). Între cele douã declaraþii avusese loc în mod evident o mare schimbare de ton. Iudaismul este acum descris ca “experienþa religioasã istoricã a poporului evreu [ ...] Iudaismul este sufletul al cãrui trup este Israel...” Dispare respingerea ideii de revenire mesianicã la Sion ºi se proclamã, în schimb, obligaþia tuturor evreilor de a sprijini construcþia unui cãmin naþional evreiesc în Palestina. De asemenea, se face apel la “disciplina moralã ºi la respectarea normelor religioase ºi de cult în sânul cãminului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evreiesc”. Platforma de la Columbus dãdea posibilitatea rabinilor sã adopte, dacã voiau, o orientare mai tradiþionalistã în sinagoga lor, dar impactul documentului asupra publicului laic a fost relativ redus. Între timp, reforma se rãspândise în multe colþuri ale lumii, dar la o scarã ceva mai micã decât în America. În Anglia, s-a înfiinþat în 1912 Sinagoga Evreiascã Liberalã sub pãstorirea spiritualã a lui Israel I. Mattuck, proaspãt absolvent al lui Hebrew Union College. În ciuda competenþei lui reale, adeziunea lui la “reforma clasicã” avea sã frâneze orice evoluþie înnoitoare. În privinþa modernizãrii liturghiei, evreii englezi, care încã mai foloseau cartea de rugãciuni din 1622, nu simþeau nici o dorinþã de schimbare. Treptat, miºcarea reformatoare a fost etichetatã ca antisionistã ceea ce a contribuit ºi mai mult la izolarea ei. În 1926, grupul englez condus de Lily Montagu a înfiinþat Uniunea Mondialã a Iudaismului Progresist. Al doilea rãzboi mondial a marcat o cotiturã în istoria iudaismului: conducãtorii reformei americane ºi-au dat seama cã miºcarea nu reuºise sã facã faþã dificultãþilor cu care fusese confruntatã. Nemulþumirile s-au concentrat asupra programului limitat al Uniunii Comunitãþilor Evreieºti Americane. Începând din 1943, Uniunea a dat dovadã de un dinamism care-i lipsise pânã atunci, pãtrunzând în domenii pe care pânã atunci le ignorase. Printre altele, Uniunea s-a angajat hotãrât în activitatea socialã, stârnind reproºuri din partea unor membri mai conservatori. Iudaismul reformat s-a consolidat ºi mulþumitã miºcãrii de “întoarcere la sinagogã” din anii de dupã rãzboi. În perioada 1940-1980, numãrul comunitãþilor membre ale Uniunii a crescut de la 400 la 730, expansiune ilustratã ºi de creºterea numãrului de rabini învestiþi de Hebrew Union College. În mod asemãnãtor, din 1940 pânã în 1981, Conferinþa Centralã a Rabinilor Americani s-a lãrgit de la 400 la 1286 membri. Între timp, nemaifiind silit sã apeleze pentru profesori la seminarele europene, Colegiul ºi-a creat propriile sale structuri de învãþãmânt postuniversitar. El ºi-a impus prezenþa ºi la New York prin fuziunea (1950) cu Institutul Evreiesc de Religie, fondat de Stephen Wise. Mai recent, pentru a rãspunde nevoilor comunitãþilor evreieºti în plinã expansiune de pe coasta de vest a Statelor Unite, Colegiul a inaugurat o ºcoalã la Los Angeles. În sfârºit, în urma unei investiþii masive, Hebrew Union College ºi-a deschis o anexã la Ierusalim, unde studenþii sãi americani îºi efectueazã prima parte a studiilor aici funcþioneazã ºi un program care pregãteºte rabini de ambele sexe pentru Israel. Primul student israelian a fost învestit în 1980. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Imediat dupã cel de-al doilea rãzboi mondial, Europa dispãruse practic în calitate de centru al vieþii evreieºti, iar supravieþuitorii Holocaustului erau prea puþin în stare sã recepþioneze vechiul program al iudaismului reformat. Cu toate acestea, mici comunitãþi reformate au continuat sã se dezvolte, fiecare dupã propriul sãu model, în Germania, Olanda, Belgia, Suedia ºi Elveþia. În Franþa, un curent favorabil reformei s-a conturat începând din a doua jumãtate a sec. al XIX-lea ºi mai ales din 1895, sub influenþa lui James Darmesteter, profesor la College de France. Cum rãzboiul franco-prusac din 1870 fãcea imposibilã preluarea oricãror modele germane, evreimea francezã ºi-a creat propriul sãu model liberal: sciziunea care s-a produs atunci între ortodoxia tradiþionalã ºi intelectualitate exprima o nouã viziune asupra iudaismului, conceput ca o religie interiorizatã, în contrast cu legalismul tradiþiei. În scopul modernizãrii cultului, a luat fiinþã un “cerc liberal”, ai cãrui membri au încercat sã împace iudaismul cu ºtiinþele pozitive. Departe de a imita schimbãrile radicale adoptate de coreligionarii lor germani, liberalii francezi au preferat o atitudine moderatã, fãrã sã iasã iniþial din structurile iudaice oficiale. Întrunirile lor aveau loc duminica dimineaþa la Sinagoga Victoire din Paris, cu acordul marelui rabin Zadoc Kahn. Când grupul a hotãrât sã-ºi deschidã o sinagogã proprie, Zadoc Kahn nu a putut sã încurajeze aceastã iniþiativã de disidenþã ºi liberalii au fost nevoiþi sã renunþe la tutela Consistoriului. Uniunea Liberalã Israelitã ºi-a întemeiat templul din Strada Copernic abia dupã separarea Bisericii de stat în 1905. Inaugurarea a avut loc de Hanuca, la 1 decembrie 1907. Fondatorii, Salvador Levy ºi Clarisse Simon, ºi-au gãsit ºi ghidul spiritual de care aveau nevoie în persoana rabinului Louis Germain Levy, doctor în filozofie, care se remarcase la seminarul rabinic din Strada Vauquelin ºi care publicase în 1904 eseul intitulat “O religie raþionalã ºi laicã”. Pentru noua sa comunitate, Rabi Levy a alcãtuit o culegere de rugãciuni de fiecare zi (1925) ºi un mahzor pentru marile sãrbãtori (1913; 1925), ambele reeditate în 1948. Noua formulã de cult urmãrea sã împace tradiþia evreiascã cu cerinþele societãþii moderne: ªabatul se þinea duminica; rugãciunile erau epurate de orice declaraþie de credinþã care pãrea sã intre în conflict cu convingerile moderne ºi se spuneau în francezã, pentru a veni în ajutorul necunoscãtorilor de ebraicã. Conþinutul lor, apãsat universalist, urmãrea înãlþarea spiritualã ºi mai puþin implorarea divinitãþii. Sãrbãtorile, din motive de comoditate, se scurtau de la doua zile la o singurã zi ºi îmbrãcau o semnificaþie câmpeneascã ºi universalã, foarte apropiatã de cea a festivitãþilor laice. Dupã Theodore Reinach, înfiinþarea Uniunii Liberale Israelite rãspundea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dorinþei de a introduce un plus de sinceritate în viaþa religioasã. Iudaismul, spunea ºi Rabi Levy, trebuia sã se debaraseze de noþiunile abstracte ºi sã cultive, în schimb, “idei vii ºi încãrcate de emoþie, colorate, încãlzite ºi împãrtãºite de toate puterile sufletului” (Ce que nous sommes [“Ce suntem”], Paris, 1917). În acest context, liberalii au tins sã diminueze importanþa Halahei, îndepãrtându-se de ritualul public ºi încercând sã pãstreze moºtenirea evreiascã la nivelul vieþii particulare. Cu toate cã a exercitat o atracþie intelectualã asupra unor personalitãþi ca Edmond Fleg, Jules Isaac ºi Aime Palliere, Uniunea Liberalã nu a reuºit sã ºi-i alipeascã, recrutându-ºi membrii mai ales din rândurile burgheziei. Dupã cel de-al doilea rãzboi mondial, locul lui Levy la sinagoga din Str. Copernic, a fost luat de rabinul Andre Zaoui. Comunitatea continuã ºi astãzi sã coopteze noi credincioºi, în special din mediile sefarde. La ora actualã, miºcarea evreiascã liberalã din Franþa tinde sã preia modelele anglo-saxone, dupã cum o dovedeºte recenta învestire a unor femei în funcþia de rabin. Totuºi, în lipsa unui nucleu specific original, ea nu reuºeºte sã creeze nimic remarcabil din punct de vedere liturgic, teologic sau filozofic. Neavând un seminar propriu, miºcarea liberalã francezã îºi ºcoleºte rabinii la Colegiul Leo Baeck din Anglia. În Anglia, reformaþii, conduºi de sinagoga din West London, ºi liberalii, al cãror vârf de lance era sinagoga din St. John's Wood, au pus mânã de la mânã în 1958 pentru înfiinþarea Colegiului Baeck. În rest, ambele facþiuni au publicat, începând din 1856, un mare numãr de cãrþi de rugãciune novatoare. În plan liturgic, aripa liberalã a fãcut operã de pionierat, publicând în 1967 Service of the Heart (“Slujba inimii”) ºi un mahzor aferent. Lucrarea a servit ca model pentru Gates of Prayer (“Porþile rugãciunii”), noua versiune a lui Union Prayer Book publicatã opt ani mai târziu de Conferinþa Centralã a Rabinilor Americani. Existã comunitãþi reformate ºi în alte þãri ºi regiuni ca Africa de Sud, Zimbabwe, Australia, Noua Zeelandã, India, America de Sud, Canada ºi Israel. În 1970, Uniunea Mondialã ºi-a transferat sediul la Ierusalim unde, cu douãzeci de ani în urmã, se înfiinþase Miºcarea Israelianã pentru Iudaismul Progresist. Iudaismul reformat a trebuit sã lupte fãrã încetare pentru a-ºi face loc în Israel u instituþiile lui constau din 15 comunitãþi ºi douã kibuþuri în Arava, rodul colaborãrii dintre evreii autohtoni ºi imigranþii mai vechi sau mai noi. Structurile reformate de învãþãmânt, asigurate iniþial de ºcoala Leo Baeck din Haifa (1939), s-au îmbogãþit pe parcurs cu trei grãdiniþe în diferite oraºe ºi cu o ºcoalã primarã la Ierusalim. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) IUDA HALEVI (1075-cca. 1141) Poet ºi filozof, nãscut în Spania, unde a trãit aproape toatã viaþa. A studiat medicina, filozofia, ebraica ºi araba. A locuit în mai multe oraºe, inclusiv la Toledo ºi la Cordoba, unde a practicat medicina ºi s-a ocupat de comerþ. A avut succes în activitãþile sale ºi ºi-a asigurat o viaþã confortabilã, fiind înconjurat de mulþi prieteni, printre care Moise ibn Ezra ºi Abraham ibn Ezra. A trãit într-o epocã tulbure (perioada primei cruciade), în care mulþi, inclusiv printre evrei, erau convinºi cã se apropie momentul Izbãvirii definitive. Aºa se explicã, poate, de ce, la vârsta de 60 de ani, Halevi a decis sã-ºi pãrãseascã casa, soþia ºi copiii ºi sã plece spre EreþIsrael. Era convins cã evreul care trãieºte în afara þãrii Sfinte duce, prin definiþie, o viaþã incompletã ºi cã potenþialul sãu nu se poate împlini decât în EreþIsrael. Aceastã vie aspiraþie este perceptibilã în multe din poemele sale. Halevi a petrecut o vreme în Egipt. Scrisorile descoperite în Geniza Cairo au permis sã se stabileascã cã a murit acolo fãrã sã ajungã la þinta cãlãtoriei sale. Acest fapt pune sub semnul îndoielii legenda popularã potrivit cãreia el ar fi fost ucis de un cãlãreþarab, pe când sosea la Ierusalim, recitând una din vestitele sale lamentaþii în cinstea Sionului. Poezia lui Halevi se inspirã din modelele arabe, dominante pe atunci, adaptate la specificul limbii ebraice. Ea se distinge prin ritmul sãu particular, prin metrica ºi simbolismul sãu. Cele 800 de poezii cunoscute s-ar putea împãrþi în mai multe grupe: ode închinate prietenilor; imnuri cãtre naturã; piyutim (poeme religioase, a se vedea Piyut), dintre care multe au fost încorporate în liturghie; kinot sau elegii despre EreþIsrael ori despre prieteni morþi; în fine, poeme de slavã pentru EreþIsrael. Acestea din urmã pot fi împãrþite la rândul lor în trei subgrupe: poeme nostalgice, legate de þara Sfântã (Sionidele), meditaþii despre nevoia de a pleca în Israel ºi poeme care descriu peregrinãrile poetului în drum spre Sion. Unii susþin cã, într-o epocã a vieþii sale, Halevi ar fi trecut printr-o crizã care l-a marcat profund. Ei vãd aici o explicaþie a coabitãrii, aparent necuviincioase, între poemele lui de iubire, cu puternice accente erotice, ºi poezia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ulterioarã de adâncã religiozitate. Încã din timpul vieþii poetului, poemele lui erau deja cunoscute dincolo de hotarele Spaniei. Ele au fost introduse în culegeri de poezii ºi de piyutim, în cãrþi de rugãciune ºi în compilaþii de kinot ºi de slihot Poemele lui Halevi acoperã toate subiectele obiºnuite ale poeziei ebraice spaniole, reluând totodatã modelele ºi formele uzuale ale poeziei profane ºi religioase. Optzeci dintre ele sunt poeme de dragoste adresate unei gazele sau unei cãprioare, uneori ambelor. Apropiate, prin conþinut ºi formã literarã, de poezia de dragoste arabo-ebraicã, ele descriu chinurile îndrãgostitului ºi cruzimea iubitei care îºi bate joc de victima sa. Cât despre frumuseþea femininã, Halevi o comparã cu rãsãritul soarelui. Ca ºi contemporanii sãi, el a compus ºi poeme în cinstea vinului ºi a plãcerilor pe care acesta le procurã. Cei care analizeazã poezia sa au pãreri deosebite, unii vãd în ea transpunerea unei experienþe personale, în timp ce alþii nu gãsesc aici decât expresia artisticã a unor teme literare curente. Majoritatea poemelor profane ale lui Halevi sunt ode. O parte din cele 180 de poeme de acest fel sunt închinate unor necunoscuþi, dar majoritatea se referã la contemporani celebri — poeþi, filozofi, erudiþi, nobili ºi filantropi. Poemele au formã de kasida, iar deschiderea este, în general, partea lor cea mai strãlucitã. Lamentaþiile (circa 45), construite ºi ele dupã modelul kasidei, au fost redactate la moartea unor prieteni. Panegiric nestãpânit al defunctului, tristeþea care se exprimã aici se însoþeºte de meditaþii pesimiste cu privire la atotputernicia morþii ºi a soartei care loveºte în chip arbitrar. Dintre cele 350 de piyutim, care s-au pãstrat ºi pe care Halevi le-a compus pentru toate sãrbãtorile, o parte — care ar putea fi calificate drept ºire ha-Galut (“poeme ale exilului”) — reflectã istoria tragicã a poporului evreu. Autorul se identificã profund cu destinul poporului sãu ºi poezia sa redã expresia purã a acestei identificãri. Combinaþia stilisticã de poezie ebraicã-spaniolã ºi de ebraicã veche atinge o perfecþiune rarã. Plângerea lui Iov, lamentaþiile psalmistului, vaietul amar al lui Ieremia rãsunã în poemele sale, amestecate cu bucuria viziunilor profetice despre Izbãvire. Prin bogãþia limbii ºi a imaginilor, prin forþa stilurilor variate, ca ºi prin magia efectelor fonice utilizate, poemele lui Halevi se înscriu printre cele mai remarcabile opere ale poeziei ebraice din toate timpurile. Discutând despre sfârºitul vremurilor, poetul se slujeºte de sumbra eshatologie a cãrþii lui Daniel. El exprimã descurajarea ºi teama de a vedea întârziind Izbãvirea ºi profilându-se stingerea poporului sãu. Aceste piyutim ca Mântuirea sã se realizeze repede ºi aºteptarea sã fie grabnic împlinitã. Poezia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sa este plinã de descrieri de dragoste inspirate din Cântarea Cântãrilor. Totodatã, Halevi ia poziþie în aceste poeme contra falselor credinþe; el se ridicã împotriva tentaþiilor reprezentate de diferiþi cãlugãri ºi apostaþi, ºi-ºi laudã iubita (care îl simbolizeazã pe Israel), rãnitã ºi umilitã, dar de o fidelitate necondiþionatã, care-ºi proclamã bucuria în ciuda suferinþei. Poetul insistã asupra superioritãþii religiei evreieºti, singura revelatã de Dumnezeu. Poemele utilizeazã adesea emoþii puternic contrastante: bucuria trecutului luminos ºi suferinþa în întunericul prezentului; disperarea ºi încrederea, setea de rãzbunare ºi aºteptarea izbãvirii. Halevi a compus ºi piyutim pe teme biblice ºi istorice, precum descrierea minunilor din Egipt în poemele sale despre Pesah, a avodei de Iom Kipur, a miracolului de Purim. Transpuse în poezii lirice, ele exprimã propriile sale experienþe religioase. Aceste poeme sunt ioþerot, kerovot, reºuiot numeroase slihot, cele mai mari din poezia liturgicã, dupã Psalmi. Halevi exprimã aici respectul faþã de Dumnezeu, teama de pãcat ºi lupta disperatã contra propriei firi senzuale. El îºi îndeamnã neîncetat sufletul cu vorbe aspre, încercând sã-i inspire teama de judecatã ºi de moarte. În acest conflict, Dumnezeu, judecãtor inflexibil, este prea înalt pentru a fi abordat ºi cunoscut. Pe de altã parte, poetul îºi descrie bucuria de a fi cu Dumnezeu, care-i pãtrunde întreaga fiinþã, puterea dragostei ºi a devotamentului faþã de El, care-i lumineazã sufletul, îi liniºteºte teama ºi îl apãrã de forþa rãului: abia acum Dumnezeu se dezvãluie inimii sale. Poemele de acest tip reflectã, în multe privinþe, ideile filozofice ale epocii. Cântecele Sionului (ªire Þion), cele mai vestite din opera lui Halevi, formeazã un corpus de 35 de poeme. Originalitatea lor provine din tema, cu totul neobiºnuitã la vremea aceea. Unele dintre ele sunt poeme de nostalgie pentru Ereþ Israel. În altele, viaþa în Spania îi apare poetului ca o înrobire faþã de plãcerile materiale ºi o trãdare faþã de Dumnezeu. Pentru el, adevãrata libertate nu se exprimã decât în slujirea lui Dumnezeu, cãruia i se supune, plecând spre EreþIsrael. În meditaþiile sale, Halevi îºi aprofundeazã noþiunea despre þara lui Israel ºi înalþã conºtiinþa naþionalã la cel mai înalt nivel. Astfel, el a putut sã afirme, în secolul al XII-lea, cã poporul evreu nu-ºi va gãsi refugiul politic decât în Israel. O serie din poemele lui de cãlãtorie au fost scrise pe corabie, altele sunt descrieri imaginare ale locurilor spre care se îndreaptã, altele, impresii despre locurile pe care le lasã în urmã. Poeziile narative sunt puternic impregnate de anticele forme biblice. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Poemele lui Halevi au fost deseori imitate ºi traduse de-a lungul timpurilor. Integrate în elegiile de 9 Av (kinot; în ritul aºchenaz) ele au fãcut multe generaþii sã plângã pentru distrugerea Templului ºi sã viseze la Mântuire. Profundul ataºament pentru pãmântul lui Israel strãbate toate poemele sale; toate atributele sale de sfinþenie apar într-un registru liric care-l transportã pe poet la locul revelaþiei, al profeþiilor ºi al monarhiei, precum ºi la mormintele strãvechi. Începând cu secolul al XIX-lea, cercetãtorii au început sã publice poemele sale încã în manuscris, în ziare ºi periodice (vezi Wissenschaft des Judentums un loc preponderent îi este acordat în antologiile de poezie ebraicã. Halevi a intrat în patrimoniul literar evreiesc mai ales ca un romantic cântãreþal Sionului decât ca filozof religios, el a scris însã ºi un tratat de filozofie în arabã, în apãrarea credinþei dispreþuite. Tradus în ebraicã încã din secolul al XII-lea de cãtre Iuda ibn Tibbon, sub titlul Sefer ha-hohaha ve-ha-reaia le-haganat ha-bezuia, el a devenit cunoscut sub titlul de Sefer ha-Kuzari (“Cartea Kazarilor”). Publicatã pentru prima datã în 1506 la Fano, cartea a fost reeditatã de mai multe ori ºi tradusã în latinã, spaniolã, germanã, italianã. Extrase din Cartea Kazarilor au fost publicate în francezã de cãtre Moise Ventura (Paris, 1932; reeditatã în 1982). Cartea este construitã pe modelul clasic al dialogului între un erudit evreu ºi regele kazar, care s-a convertit apoi la iudaism. Halevi se foloseºte de acest prilej pentru a urmãri conflictul dintre filozofie ºi credinþã. În epoca sa, se ºtie cã intelectualii evrei erau sub influenþa filozofilor greci, care ajungeau la ei prin intermediul traducerilor arabe. Halevi a încercat sã demonstreze cã aristotelismul nu era aplicabil decât matematicii ºi logicii, dar rãmânea ineficace în materie de psihologie ºi de metafizicã. Oricum, dupã el, numai credinþa religioasã poate sã rãspundã nevoilor omului ºi sã-l apropie pe om de Dumnezeu. Iar iudaismul, ca religie revelatã, realizeazã cel mai bine acest obiectiv. În Tora, Dumnezeu enunþã prescripþiile ºi legile sale al cãror scop este de a servi la fericirea omului. Kuzari nu este o explorare sistematicã a iudaismului, dar reprezintã totuºi mai mult decât o simplã apologie. Sunt abordate aici numeroase teme esenþiale, în special conceptele de profeþie ºi de revelaþie, rolul Legii ºi unicitatea poporului evreu. Lucrarea este ºi prima confruntare cu creºtinismul ºi islamul, care încercau pe atunci sã-ºi impunã supremaþia asupra iudaismului. Noþiunea de profeþie strãbate întreaga carte. Pentru filozof, ea este cea mai perfectã expresie naturalã a facultãþii imaginative a omului ºi se traduce, înainte de toate, prin alegerea unui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mesager prin care Dumnezeu urmãreºte sã-ºi transmitã voinþa. Patriarhii au fost primii mesageri, urmaþi de marii profeþi ai Bibliei, mulþumitã cãrora poporul evreu a putut sã desprindã înþelesul profeþiei. Pentru cã sunt devotaþi lui Dumnezeu ºi Torei, evreii sunt poporul profeþiei iar pãmântul lui Israel este þara cuvântului profetic. Aceste concepþii constituie nucleul aparte al filozofiei lui Halevi. Într-un pasaj al cãrþii, el analizeazã numele lui Dumnezeu: Elohim desemneazã pe Dumnezeul transcendent, apropiat de cauza primã impersonalã a filozofiei greceºti; IHVH, în schimb, este Dumnezeul legat de individ, ilustrând semnificaþia profundã a credinþei religioase pentru om. Rolul evreilor, în calitate de popor profetic cu o experienþã intimã a divinului, este de a rãspândi cunoaºterea lui Dumnezeu în toatã omenirea, determinând-o sã se schimbe ºi sã se supunã voinþei divine. Kuzari a avut o imensã influenþã la vremea sa, când evreii aveau nevoie sã rãspundã atacurilor venite de pretutindeni, dar ºi mai târziu, ca un important termen de comparaþie ºi o alternativã la gândirea lui Maimonide. Extrase din proza ºi din poezia lui Iuda Halevi •Inima mi-e la Rãsãrit, Iar eu departe în Apus. Mãnânc ºi hrana n-are gust ª i nu mã bucur cã mãnânc. •Israel este inima omenirii. •Pentru cântecele Tale, Doamne, sufletul meu e-o harfã. •ª abatul ºi sãrbãtorile sunt cauzele principale ale perenitãþii ºi gloriei evreilor •Despre Ierusalim: Frumuseþe sublimã, Bucurie a lumii, Cetate a Marelui Rege! Dupã tine, tânjeºte al meu suflet. O, de-aº putea zbura la tine pe aripi de vultur. IUDA MACABEUL (m. cca. 160 î. e. n.) Al treilea dintre cei cinci fii ai lui Matatia Haºmoneul ºi desemnat de acesta ca urmaº la conducerea revoltei împotriva ocupanþilor sirieni care încercaserã sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) distrugã iudaismul. A fost unul din cei mai strãluciþi comandanþi militari ai antichitãþii. Porecla de “Macabeul” (al cãrei sens rãmâne controversat) s-a extins ulterior ºi asupra fraþilor lui, dând numele întregii dinastii pe care a întemeiat-o. În 167 (sau 166) î.e.n., Iuda Macabeul preia comanda revoltei, funcþie care consta, în esenþã, în organizarea militarã a rãsculaþilor. Deºi trupele lui erau slab pregãtite ºi prost înarmate, primii ani din cariera lui militarã au fost un ºir neîntrerupt de victorii asupra inamicilor sirieni mult mai puternici. Aceste victorii se datoreazã, desigur, ºi motivaþiei ideologice a evreilor, gata sã se jertfeascã pentru a-ºi apãra cauza, dar meritul principal îi revine lui Iuda ºi strãlucitelor calitãþi de general de care a dat dovadã. Bãtãlia de la Emaus, o micã localitate la vest de Ierusalim, unde Iuda a avut de înfruntat un inamic desfãºurat pe trei fronturi, a fost, dupã unii autori, cel mai rãsunãtor dintre succesele lui militare. Ce-i drept, mobilizarea avusese loc în acea atmosferã de exaltare religioasã care caracterizeazã rãzboaiele sfinte. Evreii se adunaserã la Miþpa, anticul centru religios al israeliþilor. Aici, printre posturi ºi rugãciuni, Iuda “a pus cãpetenii poporului peste mie, peste sutã, peste cincizeci ºi peste zece”, dupã vechile norme mozaice despre cum trebuie pregãtitã o bãtãlie (1 Mac, 3,43-60). În decembrie 164, pe 25 Kislev, Templul de la Ierusalim, care fusese pângãrit ºi transformat în sanctuar pãgân, a fost purificat ºi redat cultului iudaic. Evenimentul este comemorat în fiecare an prin sãrbãtoarea de Hanuca. Iuda ºi-a continuat ºirul biruinþelor, cea mai glorioasã dintre ele fiind aceea asupra generalului Nicanor în bãtãlia de la Adasa, la nord de Ierusalim. Un an mai târziu (160 î.e.n.), învins de Bacchides, Iuda Macabeul moare în bãtãlia de la Elasa. În aceºti ºapte ani atât de furtunoºi, Iuda a repurtat numeroase victorii împotriva unui inamic mult superior, obligând autoritãþile seleucide sã revoce oficial decretele antievreieºti ºi reuºind sã înlãture pericolul anihilãrii spirituale a poporului evreu. A restaurat Templul de la Ierusalim, sufletul ºi inima naþiunii ºi simbolul autonomiei sale religioase. În sfârºit, a pus bazele expansiunii geopolitice pe care au întreprins-o în continuare regii Macabei. IUDEOSPANIOLÃ Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Limbã vorbitã de sefarzi în special în Turcia ºi în þãrile balcanice. Sefarzii din nordul Marocului vorbesc o varietate de iudeospaniolã care poartã numele de haketia, Limba folositã în textele tipãrite este cunoscutã în general sub numele de ladino, în timp ce varietatea cursivã se numeºte solitreo, Mai existã ºi alte denumiri ca espaniol sau giudezmo sau judeo-espaniol. Evreii alungaþi din Spania în 1492 s-au stabilit, în mare parte, în Imperiul otoman. Ei au luat cu ei spaniola vorbitã la acea vreme, anume castiliana sau spaniola de miazãnoapte. Acestei limbi, pe care expulzaþii au continuat s-o vorbeascã în noile lor þãri, i s-au adãugat diferite cuvinte ºi expresii ebraice. Iudeospaniolã este aºadar o varietate de spaniolã, desprinsã din trunchiul comun ºi care a cunoscut o evoluþie specificã. Astfel se explicã persistenþa în limbã a unor expresii ºi cuvinte proprii spaniolei medievale. În plus, iudeospaniolã a împrumutat un mare numãr de cuvinte din limbile moderne cu care a venit în contact: turca, greaca, franceza, araba ºi engleza. Pânã la mijlocul sec. al XX-lea, iudeospaniolã a fost limba maternã ºi comunitarã a unui mare numãr de evrei sefarzi, indiferent de þara în care locuiau ºi de limba localã pe care o utilizau în viaþa de toate zilele. În ciuda unor mici deosebiri de pronunþie, iudeospaniolã era înþeleasã de toþi sefarzii din lume ºi a constituit un factor decisiv pentru pãstrarea unitãþii culturale, contribuind la menþinerea unei culturi sefarde specifice. Literatura iudeospaniolã cuprinde un mare numãr de opere, în special traduceri din clasicii literaturii ebraice. S-au scris ºi multe cãrþi direct în iudeospaniolã: tratate rabinice, texte ºcolare, romane, poezii, jurnale ºi creaþii folclorice. În tipãrituri, s-au folosit în special caracterele ebraice cunoscute sub numele de “Raºi”, iar în secolul al XX-lea, au apãrut publicaþii iudeospaniole ºi în alfabetul latin. Opera clasicã a literaturii iudeospaniole este Meam loez, un lung comentariu biblic de Iacob Culi. Publicat prima datã la Istanbul în 1730, textul a cunoscut multe reeditãri datoritã utilitãþii sale pedagogice. Începând din a doua jumãtate a secolului al XX-lea, iudeospaniola a intrat în declin. Sefarzii au început sã-ºi pãrãseascã þinuturile natale din Turcia ºi din Balcani, iar structurile lor sociale ºi religioase din aceste locuri au început sã se destrame. De atunci, sefarzii vorbesc în general limba þãrii de reºedinþã ºi numai cei din vechea generaþie folosesc iudeospaniola. Tinerii însã nu o mai considerã drept limba lor maternã. ªtiu, bineînþeles, câteva cântece în iudeospaniola, câteva Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) proverbe ºi câteva rugãciuni (în special, cei din Israel), dar creaþia literarã în aceastã limbã practic a încetat ºi doar un procent infim din tânãra generaþie o mai vorbesc ca limbã principalã (vezi ºi Limbi evreieºti). IYAR Accad.: Aiaru A doua lunã din calendarul religios iudaic ºi a opta din anul civil evreiesc care începe cu Tiºri. Are 29 de zile ºi coincide în general cu lunile aprilie-mai. Stã sub semnul Taurului, asociat de rabini cu pãºunatul. Biblia o menþioneazã sub denumirea de Ziv (“slavã”, “splendoare”), termen care desemneazã apogeul primãverii. Numele sãu babilonian, Aiaru, are aceeaºi conotaþie simbolicã. La 14 Iyar, se celebra în antichitate Pesah Seni (“al doilea Pesah”) pentru evreii care nu avuseserã posibilitatea sã þinã Pesahul la timpul sãu (R.H. 1, 3). Potrivit textului biblic (2 Cron. 3, 2), Solomon a început construcþia Templului într-un 2 Iyar. Lag ba-Omer, o sãrbãtoare mai puþin importantã, celebratã la 18 Iyar, marcheazã sfârºitul austeritãþii religioase din perioada Omerului. În luna Iyar, se aniverseazã douã mari evenimente contemporane: independenþa Israelului (5 Iyar) ºi eliberarea Ierusalimului (28 Iyar), în urma rãzboiului de ªase Zile din 1967. IZBÃVIRE Rãdãcinile ebraice cu sensul de izbãvire, pada ºi gaal, presupun existenþa prealabilã a unei obligaþii faþã de un terþ ºi erau utilizate, la origine, în vocabularul comercial pentru a desemna achitarea unei datorii. Cuvântul ieºua tradus adesea prin “izbãvire”, trimitea de asemenea, iniþial, ºi la înfrângerea unor dificultãþi. Aceºti termeni au fost ulterior utilizaþi într-un context mai vast, pentru a semnifica triumful asupra unei opresiuni ºi, la nivel individual, eliberarea de pãcat. În literatura profeticã ºi rabinicã, termenii desemnau în principal restauraþia naþionalã ºi regenerarea, ca ºi o stare ultimã ºi idealã a universului. În Biblie, verbele pada ºi gaal sunt folosite pentru a desemna rãscumpãrarea unei proprietãþi ancestrale de la acela cãruia i-a fost vândutã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (Lev. 25, 25-26), rãscumpãrarea unui membru al familiei ajuns în starea de sclavie pentru o datorie (Lev. 25, 48-49) ºi, în sfârºit, rãscumpãrarea unei case, a unui câmp, a unui animal ritual impur sau a unei dijme a pãmântului care a fost închinatã Sanctuarului (dând în schimb valoarea în bani cu un spor de o cincime; Lev. 27). Gaal este de asemeni folosit pentru a desemna un om care a murit fãrã urmaºi, ai cãrui fraþi trebuie sã-i rãscumpere numele, adicã sã-i salveze numele de la dispariþie, garantând continuitatea descendenþei sale ºi a patrimoniului sãu (Rut. 4, 1-10; Deut. 25, 510). În caz de crimã, gaal (“izbãvitorul”) era rãzbunãtorul care trebuia sã rãspundã la rãu cu rãu, rãscumpãrând astfel, dacã nu sufletul defunctului, cel puþin onoarea sa profanatã (Num. 35, 12-29). Sensul originar al rãdãcinii iaºa derivatelor sale (ieºua, teºua) este “salvarea de la nenorocirea provocatã de duºmani”. Astfel, iaºa ºi derivatele sale, semnificã “victoria” (ca în 1 Sam. 2, 1) ºi rugãciunea fierbinte Hoºiana (de unde Osana, Ps. 118,25; vezi Hoºanot) trebuie tradusã prin “Fã-ne sã izbândim”. Cel care conduce la izbândã este deci moºia, “izbãvitorul” (ca în Jud. 3, 9.15; 6, 36-37; Ps. 44, 4; Iov. 26, 2). “Izbânda” rezidã totuºi, mai presus de toate, în credinþa în Dumnezeu care-i îngãduie omului sã triumfe asupra adversitãþii (Ps. 6, 22-8; 69, 30). Aceºti termeni se extind fireºte la activitatea lui Dumnezeu însuºi. El este considerat ca Izbãvitorul care, în grija sa specialã faþã de vãduve ºi orfani, sãraci ºi asupriþi, îi salveazã pe cei slabi din diferite încercãri (2 Sam. 4, 9; 1 Regi 29; Iov. 19, 25; Ps. 68, 6). El elibereazã, de asemenea, de pãcat (Ps. 130,8). Într-adevãr, chiar dacã pãcatul este efectul liberului arbitru, stã în puterea omului sã se rãscumpere printr-o cãinþã sincerã ºi printr-o auto-reabilitare, o întoarcere la cãile lui Dumnezeu (Isa. 55, 7; Ier. 4, 1; vezi Cãinþã). Dumnezeu ºi-a dovedit, mai presus de toate, calitatea de salvator prin exodul din Egipt, paradigma Izbãvirii. Ca urmare a înfrângerilor militare sub monarhie, a dominaþiei strãine ºi, în sfârºit, a distrugerii Templului ºi a exilului babilonian, salvarea naþionalã a devenit principala conotaþie a noþiunii de Izbãvire. În mãsura în care aceste tragice evenimente au fost interpretate drept consecinþe ale infidelitãþii poporului faþã de pactul divin, cãinþa ºi regenerarea poporului sunt descrise ca nucleul procesului de Izbãvire. Pãrerile diferã însã cu privire la rolul regenerãrii: cauzã sau efect al mântuirii. Astfel, Amos ºi Osea (dupã exemplul oferit de Deut. 30) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) definesc cãinþa ca o condiþie prealabilã a Izbãvirii, în vreme ce Isaia (în ultima parte a cãrþii) ºi Mica sunt de pãrere cã doar o iniþiativã divinã poate sãvârºi Izbãvirea. Concepþia care dominã la Ezechiel este aceea a unei reabilitãri spirituale naþionale care s-ar petrece doar dupã Izbãvire ºi ar rezulta nu doar dintr-o iniþiativã divinã, ci ºi din nevoia pe care o încearcã însuºi Dumnezeu de a-ºi vedea Numele sfinþit printre neamuri (36, 22-23; vezi Kiduº ha-ªem), Ieremia rezolvã aceastã tensiune descriind un proces cu dublu sens. În vreme ce iniþiativa trebuie sã vinã de la cãinþa poporului, Izbãvirea nu poate fi deplin realizatã decât de Dumnezeu însuºi. În ansamblu totuºi, întreaga literaturã profeticã îl descrie pe Dumnezeu ca Izbãvitorul care salveazã rãmãºiþa lui Israel, adunã la un loc pe exilaþi ºi restaureazã poporul în moºtenirea ºi gloria sa, inaugurând în final o erã de perfecþiune umanã ºi de armonie universalã într-o lume în care domneºte Spiritul sãu (Isa. 11, 10; 52, 10; Zah. 14, 9.16). Rolul lui Mesia nu este deci acela de izbãvitor, deoarece Dumnezeu singur e Salvatorul. În vreme ce Mesia este definit ca pãstorul turmei lui Dumnezeu (Ezec. 34, 23), speranþa Izbãvirii naþionale se concentreazã asupra lui Dumnezeu însuºi. Trebuie observat, în aceastã privinþã, absenþa frecventã a personalitãþii mesianice din viziunile profetice ale Izbãvirii. Este ºi cazul unor opere apocaliptice ca Tobit sau Eclesiasticul. Tulburãrile politice ºi sociale din ultimele secole înaintea erei noastre, care au culminat cu distrugerea Templului în 70 e.n., au încurajat curentele utopice ºi apocaliptice vehiculând speranþa unei salvãri naþionale care ar preceda Izbãvirea universalã. Din manuscrisele de la Marea Moartã reiese cã grupul de la Qumran se considera ca singurul agent al Izbãvirii cosmice finale prin care Dumnezeu ar conduce la purificarea tuturor. Rabinii Miºnei ºi ai Talmudului erau ei înºiºi influenþaþi de aceste curente apocaliptice ºi utopice, dar pãstrau în general o viziune realistã a unei restaurãri naþionale, politice ºi religioase, care ar interveni în sânul istoriei însãºi. În literatura rabinicã, termenul de gheula este aproape exclusiv utilizat în acest context. Întemeindu-se pe profeþia biblicã, rabinii aºteptau un mesianism regenerator care va reabilita monarhia israelitã, va elibera naþiunea de dominaþia strãinã, îi va reuni pe exilaþi ºi, în final, va reconstrui Templul. Aceste evenimente urmau sã vesteascã Izbãvirea spiritualã a umanitãþii, în ansamblul ei. Elementul mistic cel mai remarcabil pe care l-au introdus este, poate, ideea cã, în diaspora, Prezenþa divinã însãºi este în exil împreunã cu poporul lui Israel. Salvându-ºi poporul, Dumnezeu se salveazã, s-ar putea spune, pe sine însuºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (Meh,, Bo 14; Sifre Num. 161). Diversele doctrine privind iniþiativa izbãvirii s-au perpetuat în literatura rabinicã (cf. Sanh, 97-98). Un efort analog aceluia întreprins de Ieremia pentru aplanarea acestor tensiuni se regãseºte în descrierea Izbãvirii ca o iniþiativã împãrtãºitã. Se poate explica astfel pasajul din Cânt, R, 5, 2, atribuit lui R. Iesa: “Prea Sfântul, binecuvântat fie El, i-a zis lui Israel: «Fiii mei, deschideþi-mi un spaþiu de cãinþã tot atât de strâmt cât urechile acului iar eu vã voi deschide porþi, pe unde vor putea sã treacã care ºi cãleºti».” Divergenþele asupra iniþiativei Izbãvirii au dat naºtere, mai departe, unor concepþii naturale, respectiv, supranaturale ale procesului, care apar atât în filozofia evreiascã a Evului Mediu, cât ºi în mistica evreiascã. Dintre filozofi, Saadia Gaon, Iuda Halevi, Nahmanide, Hasdai Crescas Iosif Albo descriu Izbãvirea în termeni supranaturali. Dimpotrivã, Maimonide Ibn Gabirol, Abraham ibn Ezra ºi Levi ben Gherºom, puternic influenþaþi de conceptele neoplatoniciene ºi aristotelice, vãd în salvarea individualã o transcendere a dimensiunilor materiale ale existenþei printr-un Intelect superior, dezvoltând astfel sufletul spiritual ºi nemurirea ultimã. De aceeaºi manierã, Izbãvirea este destinatã nu doar lui Israel, ci lumii întregi la capãtul unui proces de înãlþare comunã ºi identicã a intelectului ºi a spiritului (Maimonide, Cãlãuza 3, 11). Aceeaºi opoziþie se regãseºte ºi în Cabala. Pentru cabaliºti, exilul reflectã deteriorarea creaþiei. Salvarea poporului evreu ºi recunoaºterea universalã în acelaºi timp a Numelui lui Dumnezeu ºi a Prezenþei divine vor semnifica deplina sa reparaþie. Dar, în vreme ce cabaliºtii spanioli considerau Izbãvirea în mod esenþial ca un eveniment miraculos, fãrã vreun raport cu conduita umanã, o a doua concepþie, apãratã în special de discipolii lui Isaac Luria, considera Izbãvirea drept o manifestare exterioarã a unui tikun (“reparaþie” sau “recompunere”) de naturã interioarã, determinat de faptele ºi modul de viaþã a lui Israel. Izbãvirea depindea deci de acþiunile umane capabile sã provoace venirea lui Mesia. În ideea cã o astfel de perspectivã alimentase dezastr ºabatianist (vezi ªabatai Þvi), miºcarea hasidicã (vezi Hasidism) a cãutat sã înlãture pericolele utopiei, determinând o întoarcere la învãþãmântul tradiþional, care face deosebirea între Izbãvirea individualã ºi cea naþionalã. Cea dintâi, despuiatã de orice conotaþie mesianicã, desemneazã doar izbãvirea misticã a sufletului. Iniþiativa umanã se gãseºte astfel limitatã la aceastã lume, în vreme ce divinul este conceput ca unicul promotor al Izbãvirii ultime, naþionale ºi cosmice. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Filozofia evreiascã contemporanã (Hermann Cohen, Martin Buber, Franz Rosenzweig) defineºte în ansamblul ei iniþiativa salvãrii individuale ca una din etapele cãtre Izbãvirea naþionalã ºi universalã, aceasta din urmã fiind în general identificatã cu triumful final al binelui asupra rãului. O concepþie analogã a condus iudaismul reformat clasic la definirea Izbãvirii mai întâi în termenii reformei sociale ºi ai progresului în sânul societãþii moderne. Se încerca astfel ocultarea caracterului naþional ºi politic evreiesc. La sfârºitul sec. al XIX-lea ºi începutul sec. al XX-lea, reformaþii s-au opus miºcãrii moderne care preconiza intervenþia umanã în procesul de izbãvire naþionalã evreiascã, în speþã sionismului. Acesta din urmã a fost combãtut ºi dinspre cealaltã extremã, de cãtre ultraortodocºi, care vedeau aici un act de revoltã împotriva voinþei divine, singura în mãsurã sã ia iniþiativa Izbãvirii. Sionismul religios, aºa cum l-au conceput atât precursorii miºcãrii sioniste cât ºi, mai ales, conducãtorii diverselor miºcãri ideologice, se considera expresia ºi împlinirea chemãrii divine care-i cerea omului sã ia iniþiativa izbãvirii naþionale, preludiul Izbãvirii ultime a întregii umanitãþi. ÎMPÃRÃÞIA LUI DUMNEZEU (SAU A CERURILOR) Referire eshatologicã la sfârºitul vremurilor, când aceastã lume va fi înlocuitã cu alta mai bunã. Profeþii evocã frecvent aceastã erã când, potrivit lui Isaia, “lupul va sta laolaltã cu mielul iar tigrul se va odihni lângã ied” (11, 6). În Talmud, nu se gãseºte nici o descriere anticipativã a Împãrãþiei cerurilor. Dupã unii, ar fi vorba de era mesianicã (vezi Mesia), în vreme ce alþii vãd aici o aluzie la lumea viitoare (vezi Viaþa veºnicã). În ambele cazuri este vorba de o erã când omenirea îl va recunoaºte pe Dumnezeu ca Stãpân al universului. Aºteptarea împãrãþiei divine reprezintã o temã recurentã a liturghiei evreieºti. Astfel, Alenu le-ºabeah, care încheie fiecare din cele trei slujbe cotidiene, cuprinde o rugãciune pentru venirea zilei când, “toþi vor accepta jugul împãrãþiei Tale iar Tu vei domni curând peste ei toþi în veci”. În schimb, alte referiri la “acceptarea jugului împãrãþiei divine”, frecvente în iudaism, se referã la aceastã lume ºi desemneazã supunerea individului faþã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de poruncile Torei. O astfel de acceptare este recitarea primului verset din ªema în care Dumnezeu este recunoscut ca Stãpân universal. ÎNÃLÞIMI, vezi IDOLATRIE. ÎNDOLIAÞII SIONULUI, vezi AVELE ÞION ÎNDURARE Atribut al lui Dumnezeu care trebuie sã-i inspire în general pe oameni ºi în special pe evrei. Termenul ebraic pentru “îndurare” sau “milã”, rahamim provine de la aceeaºi rãdãcinã ca ºi cuvântul rehem, “matrice”, cãci mila este de acelaºi ordin ca ºi sentimentul mamei faþã de copilul ei. Iudaismul insistã în mod deosebit asupra importanþei îndurãrii care, alãturi de smerenie ºi milostenie, face parte din cele trei caracteristici ideale ale poporului evreu (Iev. 79a). Deoarece Dumnezeu este milostiv, aºa cum aratã ºi Psalmul 145, 9: “Dumnezeu este bun pentru toþi ºi îndurãrile Lui se întind peste toate lucrãrile Lui”, omul trebuie sã-ºi însuºeascã aceastã calitate: “Aºa cum Dumnezeu este milostiv, tot aºa trebuie sã fiþi ºi voi” (Sifre, Ekev 89, vezi Dumnezeu, Imitarea lui). Unul din numele lui Dumnezeu este ha-Rahaman “Milostivul”. Cu toate acestea, Dumnezeu pune într-un talger al balanþei îndurarea lui ºi în celãlalt dreptatea, iar aceastã tensiune este pentru om o provocare permanentã. Multe legi ale Pentateuhului sunt întemeiate pe ideea îndurãrii. Astfel, cine ia ca zãlog haina unui sãrac trebuie sã i-o înapoieze înainte de cãderea nopþii, ca sã aibã cu ce sã se înveleascã atunci când doarme (Ex. 22, 25-26). Mila se extinde ºi asupra celorlalte fãpturi ºi numeroase legi au ca obiect prescrierea unei atitudini milostive faþã de animale. Mila trebuie totuºi sã aibã ºi niºte limite: “Cine-ºi cruþã toiagul îºi urãºte feciorul, dar cine-l iubeºte îl pedepseºte îndatã” (Prov. 13, 24). În rugãciunea care urmeazã sunetelor ºofarului (corn de berbec), când cantorul repetã Amida Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) suplimentarã de Roº Haºana, evreii îl roagã pe Dumnezeu “sã aibã milã de ei, aºa cum un pãrinte are milã de copiii sãi”, ideea implicitã fiind cã îndurarea tatãlui este temperatã de o viziune mai largã asupra binelui copilului. În comentariul sãu la Deut. 13, 18 (“... Dumnezeu o sã se îndure de tine, o sã aibã milã de tine”), Raban Gamaliel spunea: “Cine se aratã îndurãtor faþã de altul, cerul se va îndura de el, dar cine n-are milã de semenii sãi nu va avea drept la mila cerului”. ÎNGER Fãpturã cereascã. Termenul este traducerea curentã a cuvântului ebraic malah, provenit, la rândul sãu, din rãdãcina laah, “misiune” sau “slujbã”, care se regãseºte în ugariticã, în arabã ºi în mai multe alte limbi semitice. Malah însemna la origine “mesager”. În Biblie, acest mesager poate fi un sol supranatural al lui Dumnezeu (de ex., Gen. 16, 7; 22, 11; Ex. 23, 20) sau un om trimis de Dumnezeu, cum ar fi un profet (de ex., Hag. 1, 13; Isa. 42, 19), sau un om trimis de un alt om (de ex., Gen. 32, 3; Jud. 9, 31). În Biblie deci, nu orice malah este un înger ºi nici orice înger nu este neapãrat un malah, deoarece existã mulþi alþi termeni cu înþelesul de mesageri, muritori sau nemuritori. Cu timpul, însã, malah devine termenul consacrat pentru a desemna fãpturile supranaturale în slujba lui Dumnezeu ºi înceteazã sã mai fie folosit pentru alte tipuri de soli. Astfel, în sensul sãu post biblic, malah este echivalentul cel mai apropiat al românescului “înger”. Îngerii apar încã din cele mai vechi capitole ale Bibliei ºi în multe din cãrþile ei, prezenþa lor fiind curentã în textele evreieºti de-a lungul secolelor, aproape fãrã întrerupere. Cu toate acestea, angelologia nu a ocupat niciodatã un loc important în gândirea evreiascã ºi nu a constituit niciodatã un domeniu de studiu sistematic. Biblia admite existenþa îngerilor, ceea ce nu pune câtuºi de puþin în cauzã unicitatea lui Dumnezeu. Ei reprezintã mai degrabã o consecinþã a transcendenþei divine, care impune necesitatea unor fiinþe intermediare între Creator ºi lumea creatã. Exceptând Cartea lui Daniel (ºi, poate, Iov), îngerii biblici nu au nici nume, nici voinþã proprie. Muritorii nu se roagã la îngeri, nici nu-i slujesc în nici un fel — lucru, de altfel, subliniat în Jud. 13, 16. În Biblie, apar douã feluri de îngeri, nu întotdeauna foarte clar diferenþiate. O primã categorie o constituie îngerii care îndeplinesc o misiune divinã: transmit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) un mesaj de la Dumnezeu unui individ anume; lãmuresc o profeþie; pun în practicã o hotãrâre divinã etc. Îngerii de acest fel îmbracã diferite chipuri în funcþie de însãrcinare. Cel mai adesea, au înfãþiºare omeneascã ºi-ºi duc întotdeauna misiunea la îndeplinire. Aceºti îngeri mesageri nu au nume ori personalitate proprie decât în Cartea lui Daniel, unde sunt pomeniþi pe nume — Gabriel ºi Mihael (8, 16 ºi 10, 13) —, ºi în Iov, unde Satana apare ca un fel de comis al lui Dumnezeu. Nu este limpede dacã Satana este un nume propriu sau desemneazã funcþia acestei creaturi (cf. Num. 22, 22). Biblia nu face întotdeauna o distincþie clarã între înger ºi Dumnezeu. Astfel, din rugul aprins (Ex. 32), lui Moise i se aratã mai întâi îngerul, dar dialogul care urmeazã se poartã între Moise ºi Dumnezeu. Dupã unii învãþaþi, aceasta demonstreazã cã îngerii nu aveau o existenþã proprie. Alþii, dimpotrivã, susþin cã, în textele originale, Dumnezeu se adresa nemijlocit oamenilor ºi cã intermediarii au fost introduºi mai târziu de scribi, cãrora adresarea directã li se va fi pãrut o prea mare îndrãznealã. Cealaltã categorie de îngeri o alcãtuiesc membrii curþii cereºti care îl înconjoarã ºi-l slãvesc pe Dumnezeu (vezi, de ex., Isa. 6, 17). Aceºtia sunt împãrþiþi în mai multe sub-categorii, fiecare cu numele ei. Astfel, se întâlnesc în Biblie serafimi (Isa. 6, 2), heruvimi (Ezec. 10, 3), haiot (“fãpturi vii”; Ezec. 1, 5) ºi ofanim (“roþi” ale carului divin; Ezec. 1, 16). Îngerii apar frecvent în cãrþile postexilice ale profeþilor Ezechiel ºi Zaharia. Ezechiel pomeneºte cele douã categorii de îngeri, pe care le asociazã noþiunii de oaste sau curte divinã. Primul capitol din viziunea lui Ezechiel furnizeazã cea mai amãnunþitã descriere a îngerilor existentã în Biblie. Pe de altã parte, în capitolele 11-39, îngerii nu sunt menþionaþi deloc. Cartea lui Zaharia, în schimb, este plinã de referiri la îngeri de la un capãt la altul. Potrivit exegezei biblice contemporane, credinþa în îngeri ca atare este apanajul unic al religiei iudaice ºi al religiilor derivate din aceasta. Existã, desigur, personaje similare, — musafiri cereºti, slujitori ai zeilor etc. —, în alte sisteme de gândire semitice din vechime, dar paralela nu este tocmai potrivitã, deoarece acolo este vorba de mai mulþi zei, fiecare cu rangul ºi statutul lui. Îngerul mesager pare sã aparþinã exclusiv credinþei israelite, unde întâlnirea directã dintre om ºi divinitate are un caracter ºocant. Credinþa elaboratã în niºte fãpturi neomeneºti, aflate în slujba lui Dumnezeu, nu avea ºanse logice sã aparã decât într-un sistem monoteist, care afirmã existenþa unui Dumnezeu unic ºi atotputernic. Îngerii lipsesc cu desãvârºire în anumite pãrþi ale Bibliei, în special Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) la profeþii dinaintea exilului, unde nu sunt menþionaþi decât de douã ori (Isa. 62 et infra; Osea 12, 5-6). Pe baza acestui fapt, unii cercetãtori au avansat ipoteza unei controverse foarte vechi cu privire la existenþa sau la importanþa îngerilor. Alþii considerã cã fenomenul nu a primit deocamdatã nici o explicaþie mulþumitoare. Tradiþia rabinicã, perfect conºtientã de influenþele strãine asupra credinþelor israelite, relevã cã numele îngerilor au fost aduse din Babilon de cãtre evreii întorºi din robie (T. I., R.H. 1, 2). Credinþa în îngeri capãtã mai multã amploare ºi complexitate în vremea celui de-al Doilea Templu. Aceastã evoluþie se reflectã îndeosebi în textele apocrife, necanonice, ºi în scrierile sectei de la Marea Moartã. Gãsim aici o mulþime de îngeri, diferenþiaþi unul de altul ºi exercitând o vastã gamã de funcþii. Ei pot fi împãrþiþi în diferite sub-categorii iar cei mai însemnaþi dintre ei au nume ºi ranguri proprii, bine definite, în ierarhie (vezi, de ex., Enoh, 20, 1-8). Fenomenul se explicã, în general, prin importanþa crescândã acordatã transcendenþei divine. Sentimentul prezenþei nemijlocite a lui Dumnezeu ºi al implicãrii lui directe în treburile oamenilor — atât de pregnant în textele preexilice — se atenueazã considerabil în aceastã perioadã. Realitatea îi apare omului mai complexã iar Dumnezeu, mai distant. Implicarea lui în lume se realizeazã printr-o vastã reþea de slujitori, asistenþi ºi alte creaturi auxiliare. Îngerii, aºadar, sunt cei care intervin în viaþa drepþilor (vezi Tobit) ºi mulþi oameni au vedenii ale curþii cereºti. Un purtãtor de cuvânt îngeresc transmite viziuni apocaliptice. Cartea Jubileelor i-ar fi fost dictatã lui Moise de un înger. Existã îngeri ai curþii dinãuntru ºi ai sfinþeniei, îngeri de foc, îngeri ai vântului, ai norilor, ai grindinii etc. Existã îngeri care rãspund de anotimpuri ºi câte un înger rãspunzãtor de fiecare zi a anului (vezi Jubilee 2, 2; 82; 75; 80, 1; 60, 16-22). Îngerii de rang superior sunt numiþi arhangheli ºi existã mai multe variante cu privire la identitatea lor. Printre ei, se numãrã Uriel, Raguel, Rafael, Mihael, Gabriel, Sariel, Iermiel (vezi Tob, 12, 15; 4 Ezra 4,38; 1 Enoh 20; 90, 21 et infra), Existã îngeri decãzuþi, care au cedat ispitelor lumeºti sau care, în cursul unei misiuni pãmânteºti, au fost seduºi de frumuseþea unor muritoare, ºi care pot apãrea implicaþi în acþiuni malefice (Enoh 6 et infra, Jubilee 4, 15; 5, 1 et infra). În unele texte, Satana este descris ca un înger decãzut, care, pedepsit pentru refuzul lui de a se închina în faþa omului (Adam ºi Eva, 12 et infra), devine un fel de spirit independent al rãului (referitor la eventualele origini biblice ale noþiunii de înger decãzut, vezi ºi Gen. 6, 4, text al cãrui sens este, de altfel, controversat). În epoca talmudicã, atât învãþaþii, cât ºi oamenii de rând credeau cu tãrie în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) existenþa îngerilor. În Sifra, de exemplu, Ben Azai menþioneazã douã categorii de îngeri, a cãror existenþã îi apare neîndoielnicã. Miºna, în schimb, spre deosebire de alte texte tanaitice, nu face nici o referire la îngeri. Deºi gândirea rabinicã acordã, evident, mai puþinã importanþã acestor fãpturi decât apocrifele, ar fi fost de neconceput ca o literaturã atât de variatã ºi de coloratã ca Talmudurile ºi Midraºurile sã le fi ignorat cu totul. Aceste texte cuprind, aºadar, dezbateri despre facerea îngerilor (de ex., Gen, R, 13) ºi despre clasificarea acestora (de ex., Tan. B. Lev. 39). În plus, îngerii apar în legendele hagadice ºi în dezbaterile din ceruri în calitate de avocaþi la tribunalele cereºti etc. Ei par, pe de o parte, superiori oamenilor, dar, pe de altã parte, se spune cã un muritor virtuos este mai presus decât îngerii slujitori (de ex., T.I. ªab, 6:10, 8d). Oricum ar fi, este greu de stabilit dacã îngerii pomeniþi într-un text sau altul sunt într-adevãr consideraþi drept fiinþe cu existenþã proprie sau doar ca personificãri simbolice ale unor anumite idei sau valori. Ca ºi în epocile precedente, nu se admite ºi nu existã practic un cult al îngerilor, cu toate cã - sau poate tocmai pentru cã - un astfel de cult exista în Biserica creºtinã ºi se bucura de aprobarea Pãrinþilor Bisericii din acea perioadã. Filozofii evrei au concepþii diferite cu privire la natura ºi rolul îngerilor. Filon din Alexandria îi considerã niºte suflete necorporale, raþionale ºi nemuritoare, care nu s-au întrupat în fiinþe omeneºti. “Ei transmit poruncile Tatãlui cãtre copiii sãi ºi-l informeazã pe Tatãl ceresc despre nevoile copiilor sãi.” Iuda Halevi îi identificã cu inteligenþele separate din gândirea aristotelicã, prin intermediul cãrora Dumnezeu conduce lumea. Dupã Abraham ibn Ezra, îngerii sunt “formele veºnice”, nemateriale, ale filozofiei neoplatoniciene, arhetipurile tuturor obiectelor materiale de pe pãmânt. Maimonide crede cã îngerii trebuie asimilaþi inteligenþelor separate, nemateriale. Totuºi, el îi identificã la un moment dat cu profeþii. Aceastã idee, deja prezentã în Midraº, îºi gãseºte o oarecare justificare în Hag. 1, 13 ºi în 2 Cron. 36, 15-16. Maimonide nu agreeazã obiceiul de a adresa rugãciuni îngerilor ºi de a solicita intervenþia lor pe lângã Dumnezeu. Îngerii ocupã un loc considerabil în mistica evreiascã, unde apar grupaþi în diferite categorii: îngeri ai judecãþii aspre ºi îngeri ai îndurãrii; îngeri ai rãului ºi îngeri slujitori. Textele mistice disting, de asemenea, îngeri cu atribute feminine ºi îngeri cu atribute masculine (Zohar 1, 11,9b; 2,4b). Îngerii au sarcini proprii în cer ºi sunt organizaþi ierarhic (Zohar 1, 11 - 45). În misiunile lor pãmânteºti, pot lua înfãþiºare omeneascã sau pot apãrea sub formã de spirite (Zohar 1, 34a, 81a, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 101a; Pardes rimonim, Sect. 24, Cap. 11). Fiecare om are un înger bun ºi un înger rãu (Zohar 1, 144b). Tot îngerii sunt ºi cei care-i conduc pe oameni la trecerea pe lumea cealaltã, unde îi aºteaptã îngerii pãcii sau ai nimicirii, în funcþie de faptele pe care le-au sãvârºit pe pãmânt (Zohar hadaº la Rut [ 1902] 89a). Existã ºi o ierarhie de îngeri în slujba forþelor rãului. Aceºtia îl duc pe om în ispitã ºi informeazã despre pãcatele pe care le comite (Pardes rimonim Sect. 26, Cap. 1-7). Considerând cã îngerii aveau puteri supranaturale, oamenii le adresau cereri ºi rugãminþi prin diferite amulete ºi incantaþii, fãrã a þine seama de împotrivirea multor autoritãþi rabinice. Concepþiile mistice rãmân, totuºi, monoteiste în esenþã. Liturghia cuprinde diverse referiri la îngeri, întemeiate pe Biblie ºi dezvoltate în literatura apocrifã ºi hagadicã. Tema cea mai frecventã este aceea a corului de îngeri care cântã slava lui Dumnezeu. Rugãciunile Keduºa din slujbele obiºnuite ºi de sãrbãtori au la bazã cuvintele prin care îngerii îl slãvesc pe Dumnezeu, aºa cum apar acestea la Isaia (vezi mai sus). Rugãciunea popularã ªalom alehem, care se cântã la întoarcerea de la sinagogã în seara de ªabat, este adresatã celor doi îngeri care-l însoþesc pe fiecare om. Aceste teme par sã fi pãtruns în liturghie în timpul gheonimilor sub influenþa miºcãrilor mistice care înfloreau în acea perioadã. În vremuri mai recente, imaginea îngerilor care alcãtuiesc curtea cereascã ºi cântã imnuri de slavã a fost dezvoltatã în diferite poeme religioase (piyutim). În secolul al XVI-lea, misticii din Safed acordau o importanþã deosebitã anumitor îngeri, cãrora le atribuiau un rol activ în transmiterea ºi desfãºurarea rugãciunilor. În prezent, îngerii care apar în textele biblice ºi liturgice sunt interpretaþi, în general, simbolic. Iudaismul reformat a eliminat din cãrþile sale de rugãciune aproape orice referire la îngeri. Iudaismul conservator a pãstrat aceste referiri, excluzând însã orice interpretare a lor în sens literal. Iudaismul ortodox, fãrã sã respingã înþelesul literal al noþiunii, tinde totuºi ºi el spre o explicaþie simbolicã, evitând orice dezbatere de fond cu privire la existenþa îngerilor. Curentele ortodoxe mai apropiate de tradiþie, în special cele înclinate spre misticism, ca hasidimii ºi comunitãþile orientale, ºi-au pãstrat credinþa în îngeri, practic, nealteratã (vezi ºi Îngerul morþii). ÎNGERUL MORÞII Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Înger care preia sufletul în momentul în care acesta se desparte de trupul defunctului. Deºi viaþa ºi moartea sunt de resortul lui Dumnezeu, Biblia face unele referiri la o oaste de “îngeri nimicitori” (Ex. 12, 23; 2 Sam. 24, 16; Isa. 37, 36), la un “cosaº al morþii” (Ier. 9, 20) ºi la “vestitorii morþii” plini de mânie (Prov. 16,14). În literatura postbiblicã, aceste forþe ale rãului încep sã acþioneze din proprie iniþiativã, luând chipul demonului Aºmedai sau Asmodeu din apocrife (Tob, 3, 8.17) ºi al altor figuri de groazã binecunoscute. În viziunea Talmudului, Satana, înclinaþia rea din om ºi îngerul morþii (malah ha-mavet sunt una ºi aceeaºi persoanã (B.B. 16a). Nici un muritor nu poate scãpa de privirea acestui înger care vede tot (A, Z, 20b) ºi nu pãsuieºte pe nimeni (Coh 8,8). Despre Israel, se spune cã “nu a acceptat Tora decât pentru a scãpa de sub puterea îngerului morþii” (A, Z, 5a). Din aceste noþiuni au izvorât numeroase legende populare ºi diferite practici superstiþioase, legate de moarte, înmormântare, doliu ºi chiar de naºtere (vezi Lilit). Pornind de la versetul biblic care spune cã “dreptatea izbãveºte de moarte” (Prov. 10, 2; 11, 4), oamenii au interpretat þedaka (“dreptatea”) ca însemnând studiul Torei, milostenia ºi credinþa, prin care poate fi înfrânt îngerul morþii. În folclorul evreiesc, acesta apare uneori sub înfãþiºarea unui doctor înspãimântãtor, aflat în legãturã cu moartea. Imaginea i-a inspirat poetului spaniol Iosif ibn Zacara (sec. al XII-lea) o vorbã de spirit: “Doctorul ºi îngerul morþii omoarã ºi unul ºi altul, numai cã primul ia ºi bani pentru asta.” Rabi Nahman din Braþlav reia, peste secole, aforismul, spunând cã “îngerul morþii nu mai dovedea omorând toate fiinþele vii, aºa încât ºi-a luat drept ajutoare doctorii”. Într-o legendã talmudicã, Iosua ben Levi îl pãcãleºte pe îngerul morþii ºi-i furã sabia, pe care nu i-o înapoiazã decât la intervenþia Celui-prea-înalt (Ket, 77b). Episodul i-a inspirat lui Longfellow Legenda Rabinului ben Levi, cuprinsã în volumul Povestiri dintr-un han la marginea drumului (1863). Îngerul morþii apare uneori ºi ca personaj alegoric. Astfel, în Had gadia, care se cântã la sfârºitul sederului de Pesah, îngerul morþii este întruchiparea prigonitorilor creºtini din Evul Mediu ºi a tiraniei lor violente, cãreia Dumnezeu îi va pune capãt în cele din urmã. ÎNMORMÂNTARE Înhumarea morþilor (kevura) care, în tradiþia evreiascã, presupune depunerea defunctului în pãmânt sau sub o grãmadã de pietre. Obiceiul este o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) reflectare a versetului biblic: “cãci eºti þãrânã ºi în þãrânã te vei întoarce” (Gen. 3, 19). În Israelul biblic, a lãsa un cadavru neîngropat era o faptã îngrozitoare (1 Regi 14, 11; 16, 4; Ier. 22, 19) ºi unul din blestemele cele mai cumplite: “Trupul tãu mort va fi hrana tuturor pãsãrilor cerului ºi fiarelor pãmântului ºi nu va fi nimeni sã le tulbure.” (Deut. 28, 26). Talmudul (Sanh, 46b) deduce cã îngroparea morþilor este o îndatorire religioasã, de vreme ce pânã ºi criminalii spânzuraþi beneficiau de acest tratament: “trupul lui mort sã nu stea noaptea pe lemn, ci sã-l îngropi în aceeaºi zi” (Deut. 21, 23). În Biblie, referirile la moarte sunt legate frecvent de cele privitoare la înmormântare. Capitolul 23 din Genezã descrie pe larg episodul în care Abraham cumpãrã grota Macpela ca loc de veºnicã odihnã pentru nevasta lui, Sara. Ulterior, grota devine mormântul tuturor patriarhilor ºi al nevestelor lor, cu excepþia Rahelei. Despre Moise, Biblia spune cã a fost îngropat în Moab unde, potrivit tradiþiei rabinice, Dumnezeu însuºi l-ar fi înmormântat, fãrã ca locul exact sã fie vreodatã dezvãluit oamenilor (Deut. 34, 6). Înhumarea pioasã a morþilor a fost dintotdeauna caracteristicã poporului evreu. În vechime, se foloseau în acest scop grote, catacombe ºi alte locuri asemãnãtoare. În prezent însã morþii sunt îngropaþi în cimitire sau pe terenuri particulare. Pânã în Evul Mediu, morþii erau înmormântaþi în sarcofage. Dupã un an, oasele se dezgropau, apoi se înhumau definitiv într-o criptã sau într-un osuar. Obiceiul purta numele de likut aþamot (“adunarea oaselor”). Îmbãlsãmarea, consemnatã în Biblie în cazurile lui Iacob ºi Iosif (Gen .50 , 2-26), era un obicei egiptean care, ca ºi incinerarea, este interzis de legea evreiascã ºi repudiat în egalã mãsurã de evreii ortodocºi ºi conservatori. Potrivit precedentelor biblice (Gen. 25,9), sarcina îngropãrii morþilor revine în primã instanþã familiei. Dacã defunctul nu are rude sau acestea, dintr-un motiv sau altul, nu sunt în mãsurã sã întreprindã cele cuvenite, sarcina revine comunitãþii. Talmudul precizeazã cã înmormântarea unui mort fãrã rude ºi fãrã prieteni (met miþva) este o îndatorire religioasã dintre cele mai importante. Obligaþia este valabilã ºi pentru cadavrul unui strãin, descoperit de exemplu la marginea drumului: acesta trebuie îngropat ºi anume cât mai aproape de locul în care a fost gãsit (Meg. 28b; B.K. 81a). Însuºi marele preot, cãruia legea îi interzice în mod normal orice contact cu morþii, trebuie sã se ocupe de înhumarea unui met miþva dacã nu existã nici o altã persoanã disponibilã (Naz, 7, 1). Datoria înmormântãrii morþilor nu cunoaºte nici o excepþie sau restricþie: conform unei norme din ªulhan aruh (I.D. 367, 1), evreii trebuie sã se ocupe ºi de înhumarea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) neevreilor (goim) dacã nu are cine sã-i îngroape. În general, comunitãþile evreieºti mai mari au o aºa-numitã “societate sfântã” (hevra kadiºa) care se îngrijeºte de înmormântãri. Pânã nu de mult, aceastã societate era una din primele instituþii pe care ºi le înfiinþa orice comunitate. Deoarece înhumarea morþilor este una din poruncile pozitive ale Pentateuhului, toþi cei ce participã activ la o înmormântare (cei care duc sicriul, groparii etc.) trebuie sã fie de preferinþã evrei. În unele situaþii, — în prima zi a unei sãrbãtori, de exemplu, când evreii nu pot îndeplini rituri funerare —, Halaha permite ca înhumarea sã fie efectuatã de neevrei. La ora actualã, acest procedeu este în general evitat ºi se preferã amânarea funeraliilor pânã când evreii se pot ocupa de cele necesare. “Însoþirea morþilor” este una dintre acþiunile umanitare fundamentale (gmilut hasadim), ce vor fi rãsplãtite în viaþa de apoi (ªab, 127a), deºi membrii societãþilor de înmormântare îºi oferã serviciile ca simplu “act de bunãvoinþã” (hesed ºel emet) fãrã sã aºtepte nici o recompensã. Atunci când cortegiul funerar se îndreaptã cãtre cimitir, evreul este dator sã i se alãture mãcar câþiva paºi (cel puþin doi metri). Gestul însoþirii are prioritate faþã de alte porunci ºi ignorarea acestei îndatoriri este interpretatã ca o lipsã de respect faþã de morþi (Ber ª.Ar., I.D. 361, 3). Termenul halvaiat ha-met sau, mai general, levaia (dintr-un radical ebraic cu sensul de “a însoþi”) desemneazã deopotrivã cortegiul funerar ºi slujba de înmormântare de la cimitir. Înhumarea trebuie efectuatã într-un interval cât mai scurt de la deces. Legea iudaicã nu admite întârziere decât în împrejurãri speciale când este în joc cinstirea defunctului: de exemplu, ca sã se pregãteascã giulgiul sau ca sã poatã ajunge rudele care vin de departe. Cu toate acestea, ceremonia întârzie frecvent peste 24 de ore în comunitãþile ortodoxe. Nu se fac înmormântãri de ªabat sau de Iom Kipur ºi, în prezent, existã tendinþa de a dezaproba organizarea funeraliilor în prima ºi în ultima zi a sãrbãtorilor de pelerinaj. În Israel, în special la Ierusalim, înmormântarea poate avea loc ºi noaptea, inclusiv noaptea de dupã încheierea ªabatului. A fi îngropat în pãmântul lui Israel a fost întotdeauna un deziderat. Unii evrei, nu neapãrat practicanþi, îºi cumpãrã locuri de veci în Israel ºi-ºi iau din timp toate dispoziþiile necesare în acest scop. Când înmormântarea are loc în diaspora, existã obiceiul de a aºeza puþin pãmânt din Israel în sicriu, sub capul ori sub trupul defunctului. O mare importanþã se acordã ºi mormintelor familiale în care sunt îngropate generaþii dupã generaþii ale aceleiaºi familii. Pentru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) tradiþionaliºti este o chestiune de principiu religios sã fie îngropaþi într-un cimitir evreiesc al cãrui teren a fost sfinþit cum se cuvine. Comunitãþile mici îºi rezervã uneori parcele separate în cimitirele neevreieºti. În marile cimitire evreieºti, existã uneori un rând sau o parcelã specialã rezervatã rabinilor ºi învãþaþilor vestiþi, conform principiului cã “drepþii ºi rãii nu vor fi îngropaþi unii lângã alþii” (Sanh, 47a). Cohanimii sau urmaºii preoþilor nu au voie sã se apropie de morminte ºi nici sã joace un rol activ la înmormântãri, deoarece sunt sub incidenþa unor legi care le interzic sã se contamineze de necurãþia morþilor (vezi Preoþi). Conform tradiþiei însã, cohanimii sunt îngropaþi lângã o alee mai mare a cimitirului, astfel încât descendenþii preoþilor sã poatã sã asiste la funeraliile rudelor lor ºi sã le viziteze mormintele fãrã sã încalce legea. Când membrii unei hevra kadiºa preiau sarcina înmormântãrii, tot ei pregãtesc ºi trupul în acest scop: îl spalã bine, conform procedeului denumit tohora (sau tahara, “purificare ritualã”), apoi îl îmbracã într-un giulgiu de in alb (tahrihin), La aºchenazi, locul unde se efectueazã aceste operaþii se numeºte “casa pentru tahara”, În loc de tahara, sefarzii folosesc uneori termenul rehiþa rehiþat ha-met (“toaleta mortului”). În sfârºit, dupã ce trupul a fost învelit în giulgiu, el este aºezat într-un sicriu sau într-un coºciug în aºteptarea înmormântãrii. Conform unui obicei strãvechi încã în vigoare în Israel ºi la unii dintre sefarzii orientali, trupul se îngroapã direct în pãmânt, fãrã sicriu. Cu toate acestea, Iosif a fost înhumat în sicriu (Gen. 50, 26) ºi se ºtie cã acest tip de înmormântare se practica încã înainte de epoca talmudicã. Maimonide susþinea cã evreii trebuie sã fie îngropaþi în sicrie de lemn (M.T,, Evel, 4, 4) ºi procedeul este larg folosit în diaspora ºi chiar ºi în Israel, în cazul funeraliilor de stat sau militare. Evreii practicanþi nu admit decât sicrie simple de lemn (arori), fãrã mânere de metal ºi fãrã podoabe; sicriele tapisate ºi ornamentate sunt interzise. Dupã exemplul lui R. Iuda ha-Nasi (T.I., Kil, 9,4), unii evrei fac gãuri pe fundul sicriului, pentru ca trupul sã intre în contact direct cu pãmântul. În ladã sau în sicriu, mortul este dus la cimitir cu capul înainte. Bãrbaþii adulþi sunt înhumaþi cu ºalul lor de rugãciune (talit), din care se rupe un franj sau care se deterioreazã în mod special spre a-l face inutilizabil. În unele comunitãþi orientale, defunctul este îngropat ºi cu filacterele lui (tfilin). Folosirea giulgiului simplu de in are scopul de a ºterge diferenþele sociale. În antichitate, bogaþii erau înhumaþi în haine scumpe iar faþa mortului era lãsatã descoperitã, în vreme ce sãracii erau îngropaþi într-un giulgiu ieftin, care nu lãsa nici o parte a corpului la vedere. Spre a descuraja aceastã tendinþã de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) discriminare socialã, Raban Gamaliel al II-lea (m. cca. 110 e.n.) a lãsat dispoziþii sã fie înmormântat într-un giulgiu simplu de in alb (M.K. 27a-b; Ket, 8b). Pilda lui ºi o serie de legi menite sã evite fala bogaþilor ºi stânjeneala sãracilor în aceste împrejurãri funerare au dus la adoptarea unei forme universale de înmormântare, valabilã pânã în zilele noastre. S-au iscat unele controverse cu privire la obiceiul de a pune flori pe sicriu sau pe mormânt, rãspândit printre evreii din þãrile musulmane, dar respins de sefarzii ºi aºchenazii din Occident, care-l considerã o imitaþie a practicilor neevreieºti (hukot ha-goim), Unele autoritãþi halahice au tolerat aceastã practicã, larg acceptatã în Israel, cu condiþia ca florile sau coroanele sã fie o expresie a respectului pentru morþi ºi nu o manierã de a-ºi etala bogãþia. Pe morminte se aºeazã o placã funerarã cât mai curând posibil în limita termenului tradiþional: la sfârºitul doliului de 30 de zile, în Israel, sau dupã 11 luni de la deces, în diaspora. Legea iudaicã interzice deshumarea morþilor cu excepþia cazurilor când se are în vedere reînhumarea în EreþIsrael sau în locul de veci al familiei (ª.Ar., I.D. 363, 1; 364, 5). Membrele amputate în timpul vieþii trebuie îngropate, la fel ºi trupurile care au fost supuse la autopsie sau la disecþie sau din care s-au extras organe pentru transplant. Copiii nãscuþi morþi sau care mor înainte de a împlini 30 de zile trebuie de asemenea înhumaþi, dar nu se þine doliu în acest caz. În zilele noastre, obiceiurile funerare ale reformaþilor diferã de cele ale aºchenazilor ºi ale sefarzilor tradiþionaliºti. La reformaþi, îmbãlsãmarea ºi incinerarea sunt în general acceptate ºi se gãsesc destui rabini dispuºi sã þinã slujba funebrã la crematoriu. Atunci când se practicã înhumarea, ceremonia poate fi întârziatã mai multe zile, iar în locul giulgiului tradiþional, defunctul este îmbrãcat în haine obiºnuite, fãrã ºal de rugãciune ºi fãrã pãmânt din Israel în sicriu. În cimitire, nu se rezervã locuri speciale pentru cohanimi ºi nu existã prevederi speciale pentru sinucigaºi, nici pentru evreii cãsãtoriþi cu persoane de altã religie. Vezi ºi Slujbã funebrã. ÎNSÃMÂNTARE ARTIFICIALÃ Talmudul ºi Midraºul se referã în mai multe rânduri la însãmânþarea artificialã ca la un fenomen rar întâlnit, dar nu ca la un mijloc de concepþie (de ex,, Hag. 15a). Aceste menþiuni au servit totuºi ca punct de plecare pentru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) elucidarea problemelor halahice pe care însãmânþarea artificialã le punea, cu multe secole înainte ca ea sã fi pãtruns în practica medicalã. Una din aceste probleme este legatã de statutul de paternitate al donatorului. Dupã majoritatea autoritãþilor halahice, donatorul trebuie recunoscut în toate privinþele drept tatã al copilului, mergând pânã la a considera însãmânþarea artificialã ca un mijloc accesibil tuturor de a îndeplini porunca procreaþiei. Existã însã ºi o serie de restricþii. Însãmânþarea artificialã este autorizatã cu condiþia ca soþul legitim sã fie donatorul. Totuºi, chiar dacã donatorul este o altã persoanã, rabinii admit în general cã pruncul rezultat nu va purta stigmatul nelegitimitãþii (mamzerut), deoarece între femeie ºi donator nu au avut loc raporturi sexuale. Unele autoritãþi halahice au studiat cazul în care însãmânþarea are loc în perioada ciclului (vezi nida), Recomandarea lor este ca însãmânþarea sã fie practicatã, pe cât posibil, dupã baia ritualã, pentru ca pruncul sã fie conceput în stare de puritate. Bãncile de spermã, în care donatorii sunt anonimi, complicã problema. Alte dificultãþi halahice, legate în special de levirat, apar atunci când sperma soþului este folositã dupã moartea lui pentru însãmânþarea vãduvei. ÎNTOARCEREA LA SION, vezi SION, ÎNTOARCEREA LA. ÎNÞELEPCIUNE Ebr. hohma Iudaismul a considerat totdeauna înþelepciunea ca o calitate majorã. În Pentateuh (Deut. 4,6), când celelalte naþiuni vor descoperi prescripþiile Torei, vor spune: “Acesta nu poate fi decât un popor înþelept ºi deºtept, aceastã mare naþiune!”. În cãrþile sapienþiale (vezi Înþelepciune, Literatura de), aceastã virtute este lãudatã ºi chiar personificatã: “Spune înþelepciunii: «Tu eºti sora mea» ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) numeºte raþiunea «prietena mea»“ (Prov. 7, 4). Biblia insistã în mod deosebit asupra înþelepciunii regelui Solomon. De-a lungul generaþiilor, idealul evreiesc cel mai înalt a devenit înþeleptul erudit în studiul Torei, talmid haham. În aceeaºi ordine de idei, ignorantul, ha-areþ, a fost privit întotdeauna cu dispreþ, între altele pentru cã “un ignorant nu poate fi pios” (Avot 2, 6), cãci îi lipseºte cunoaºterea necesarã pentru a respecta corect poruncile. Respectul pentru înþelepþi nu se limiteazã doar la erudiþii în materie de Tora. Existã o binecuvântare specialã pentru cei care se disting în alte domenii. Aceastã binecuvântare îi mulþumeºte lui Dumnezeu cã “a dat din înþelepciunea Sa fiinþei din carne ºi sânge”. Binecuvântarea echivalentã pentru talmid haham este: “Binecuvântat fie Acela care a împãrtãºit înþelepciunea Sa celor care se tem de El.” Oricât de importantã este ea, înþelepciunea trebuie sã fie temperatã de teama de Dumnezeu: “Începutul înþelepciunii este teama de Cel Veºnic” (Ps. 111, 10). Mai mult încã: “Acela a cãrui teamã de a pãcãtui este mai mare decât înþelepciunea sa, va rãmâne înþelept; cel a cãrui înþelepciune este mai mare decât teama de pãcat, îºi va pierde înþelepciunea” (Avot 3, 9). Înþelepciunea înnãscutã, socotitã un dar al lui Dumnezeu, nu este meritorie. Ceea ce este important este ca omul sã o cultive: “Înþeleptul sã nu se laude cu înþelepciunea sa [... ], ci cel ce se laudã sã se laude cã are pricepere ºi cã Mã cunoaºte ºi ºtie cã Eu sunt Domnul” (Ier. 9,22). Midraºul face distincþie între înþelepciunea secularã pe care o numeºte hohma, ºi înþelepciunea Torei. Dacã celelalte naþiuni pretind cã au hohma, ele pot fi crezute, dar ele nu pot pretinde cã au Tora (Plâng, R. 2, 17). În Cabala, numele uneia din cele ºapte sefirot sau atribute ale lui Dumnezeu, este Hohma, Înþelepciunea. Despre înþelepciune Începutul înþelepciunii este: dobândeºte înþelepciunea. Înþelepciunea nu poate avea sãlaº în inima celui rãu. Nu vorbi niciodatã cu un nebun, cãci el dispreþuieºte vorbele înþelepciunii. Înþelepciunea creºte cu timpul, dar ºi nebunia. Înþeleptul repetã ceea ce a vãzut, nebunul - ce a auzit. Fã din casa ta un loc de întâlnire a înþelepþilor ºi soarbe fiecare dintre vorbele lor. Cine este înþelept? Cel care învaþã de la fiecare. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) De când a fost distrus Templul, înþelepþii au luat locul profeþilor. ÎNÞELEPCIUNE, LITERATURA DE Literaturã veche, care ºi-a propus sã împãrtãºeascã înþelepciunea (hohma în ebraicã; sophia, în greceºte) ºi sã slujeascã drept cãlãuzã pentru viaþa de fiecare zi. Biblia cuprinde, ca literaturã sapienþialã, cãrþile Iov, Proverbe, Psalmi Eclesiastul (Kohelet). În mod curent, primele trei sunt desemnate sub denumirea de sifre emet (“cãrþi de adevãr”), emet fiind acronimul numelor lor ebraice. Dintre apocrife, li se alãturã Eclesiasticul (sau Înþelepciunea lui Ben ªira Siracidul) ºi Înþelepciunea lui Solomon. Înþelepciunea biblicã este un fenomen istoric care desemneazã o tradiþie culturalã distinctã ºi o activitate de erudiþie a Israelului antic, care a continuat în iudaism ºi în creºtinismul primitiv. Ea face trimitere la o manierã de a gândi ºi de a se comporta care pune accentul pe experienþã, pe moralã, pe judecata raþionalã ºi pe grija pentru om, extinsã la omenirea întreagã. Istoria tradiþiei sapienþiale în Israel este tot atât de veche ca ºi societatea, ea reprezintã un factor constant al vieþii de fiecare zi, mai mult decât un moment de conºtiinþã. Înþelepciunea popularã îºi avea rãdãcinile în familiile si triburile de odinioarã ºi a lãsat urme în proverbele populare. (Gen. 10, 9; 1 Sam. 24, 14; 1 Regi 20, 11). O datã cu apariþia monarhiei, înþelepþii ºi-au fãcut simþitã influenþa la Curte, unde figurau ca sfetnici regali (2 Sam. 16, 20; 1 Regi 12, 6) sau în funcþii administrative eminente. La curtea lui Solomon, scribii profesioniºti au fost cu siguranþã la originea unei vaste producþii literare, pe care tradiþia a atribuit-o mai târziu regelui însuºi (1 Regi 5, 9-14; Prov. 25, 1). În secolul al VIII-lea, oamenii regelui Ezechia au compilat colecþiile solomoniene de proverbe (Prov. 25, 1) ºi au cules probabil alte proverbe din Iuda ºi din Israel. Atunci când a cãzut regatul lui Iuda, este probabil cã scribii au luat cu dânºii manuscrisele în exil. O nouã literaturã sapienþialã a vãzut lumina zilei dupã întoarcerea exilaþilor, când regatul se afla sub jurisdicþia persanã iar autoritatea în materie religioasã era asumatã de preoþi ºi de scribii care au devenit paznicii tradiþiei naþionale ºi religioase. Tora a devenit curând atât un cod cât ºi un principiu, ea reprezenta totodatã suma înþelepciunii specifice a lui Israel în materie religioasã (Deut. 4, 6). Scribii Templului ºi dascãlii de înþelepciune s-au concentrat asupra Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) studiului Torei, asociind înþelepciunii tradiþionale teologia Legãmântului ºi dând naºtere unei noi evlavii (Ps. 111, 9). În paralel, înþelepciunea popularã a persistat, luând însã o orientare eticã ºi religioasã mai pronunþatã (Prov. 1-9 ºi Ecles timp ce, în cursul perioadei elenistice, gânditori marginali, precum Kohelet ºi autorul Înþelepciunii lui Solomon, au început sã scrie într-o formã ºi cu un limbaj mai apropiate de filozofie. Cu proverbele ºi cu aforismele sale, literatura evreiascã de înþelepciune face parte dintr-o tradiþie universalã. Ea poate fi comparatã cu alte texte, precum proverbele sumeriene sau babiloniene sau literatura sapienþialã egipteanã. Autori strãini sunt citaþi în unele versete ale Proverbelor (Agur, 30,1-7; mama împãratului Lemuel, 31, 1-9), la fel ºi învãþãmintele regelui egiptean Amen-en-ope (Prov. 22, 17-24, 22). Adevãrurile enunþate de aceste formule concise sunt universale iar problemele tratate în Iov ºi Eclesiastul erau cele ale anticului Orient Apropiat. Pânã la Eclesiastic, aceastã literaturã nu avea deci nimic specific evreiesc. Ea se adresa, în general, tineretului pe un ton pragmatic ºi îi propunea experienþa celor mai în vârstã. Cele mai vechi cãrþi de înþelepciune se adresau copiilor aflaþi încã acasã (precum “fiul meu” în Proverbe), dar altele, împãrtãºeau sfaturi în legãturã cu maniera de a se comporta ºi de a promova la curtea regalã sau în ºcoli, care apar menþionate pentru prima datã în Eclesiastic (cam pe la 190 î. e. n.). Poveþele sunt prezentate sub diferite forme retorice, precum comparaþia, metafora ºi alegoria. Uneori sunt opuse douã figuri, precum cel drept ºi cel rãu în Psalmul 1. Literatura sapienþialã, care, practic, nu conþine aluzii la ritualul evreiesc ca atare, are o însemnãtate mai mult universalã. Prin tradiþie, îi sunt atribuite regelui Solomon cãrþile Proverbelor ºi Eclesiastul, prima scrisã în puterea vârstei ºi având un conþinut optimist, a doua fiind cartea bãtrâneþii. ÎNÞELEPÞI Titlu dat iniþial erudiþilor Bibliei, în perioadele de dinaintea Miºnei contemporanã cu Miºna, apoi cu Talmudul. În ebraicã, ei sunt adesea desemnaþi prin acronimul Hazal, de la hahmenu zihronam livraha (“înþelepþii noºtri, fie-le amintirea binecuvântatã”). Termenul îi cuprindea pe învãþãtorii din EreþIsrael ºi din Babilonia. Înþelepþii au asigurat conducerea spiritualã a poporului evreu dupã pierderea suveranitãþii ºi distrugerea Templului, deci într-o epocã crucialã, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) când puterea spiritualã a înlocuit-o pe cea temporalã la temelia naþiunii. Au rãmas puþine mãrturii despre discuþiile înþelepþilor din perioada premiºnicã (ultimele douã secole dinaintea erei actuale). S-au pãstrat câteva urme în diferite culegeri ulterioare, cum a fost Miºna. Înþelepþii epocii Miºnei (pânã în anul 200 e. n.) care au predat în Palestina romanã se numeau tanaimi (vezi Tana), cei din perioada Talmudului (pânã în anul 500 e. n.), amoraimi (vezi Amora). Amoraimii din Palestina sunt autorii Talmudului din Ierusalim (400 e. n.) iar cei din Babilon ai Talmudului babilonian (500 e. n.). Dar cele douã curente de gândire sunt strâns amestecate ºi fiecare Talmud îi citeazã pe înþelepþii din ambele þãri. Spre deosebire de alte grupuri (de pildã, saduceii), care nu recunoºteau ca Lege decât Legea scrisã, înþelepþii (fideli tradiþiei fariseice) recunoºteau legea oralã care, potrivit tradiþiei, a fost datã pe Muntele Sinai, o datã cu legea scrisã. Este motivul pentru care înþelegeau, de pildã, sã accepte un întreg corpus de legi relative la munca în timpul ªabatului, pornind de la simplã aluzie dintr-un verset, ceea ce, dupã cum mãrturiseau chiar ei, revenea la “a agãþa un munte de un fir de pãr”. Formulãrile înþelepþilor au devenit punctul de sprijin al Halahei. ÎNVESTIRE Ebr.: smiha Transmitere ritualã a autoritãþii spirituale. Potrivit tradiþiei, Dumnezeu i-a dat autoritate lui Moise care i-a transmis-o lui Iosua. Pentru a-l învesti pe Iosua ca succesor, Moise ºi-a pus mâinile peste el, binecuvântându-l, în cadrul unei ceremonii, aºa cum îi poruncise Dumnezeu (Num. 27, 18-23). Miºna (Avot 1, 1) descrie lanþul de transmitere a autoritãþii de la Iosua la membrii Marii Adunãri. Ulterior, învãþãtorii îi învesteau pe discipolii lor în cadrul unei ceremonii care avea loc în Sanhedrin, cu asentimentul patriarhului. Pe lângã titlul de rabin, cel astfel învestit dobândea ºi autoritate absolutã în materie judiciarã. Smiha nu putea fi conferitã decât în EreþIsrael: certificatele eliberate de academiile babiloniene confereau titulatura de rav ºi o autoritate mai redusã. Deºi Sanhedrinul originar a dispãrut o datã cu distrugerea celui de-al Doilea Templu (70 e. n.), învestirea a continuat sã se practice în Sanhedrinul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) reînfiinþat de R. Iohanan ben Zakai. Dupã reprimarea revoltei lui Bar Kohba (135 e.n.), ceremonia a fost interzisã de împãratul Hadrian, dar ea s-a mai menþinut vreme îndelungatã — dupã unii, pânã în 425, dupã alþii, chiar pânã în sec. al XI-lea. Între timp, s-au stabilit comunitãþi evreieºti pretutindeni în lume care aveau nevoie de învãþãtori ºi de judecãtori calificaþi. Dacã funcþiile respective au purtat denumiri diferite dupã epocã ºi loc, cea de “rabin” s-a impus pânã la urmã în toatã lumea. Candidatul la o astfel de funcþie prezenta o diplomã, semnatã de unul sau mai mulþi învãþãtori ai Torei. Documentul purta denumirea de hatarat horaa (“permis de învãþãtor”). Se mai numea ºi smiha, dar fãrã a avea autoritatea unei smiha tradiþionale. Diploma era eliberatã fãrã nici o ceremonie, în urma unui examen pe care candidatul îl susþinea chiar cu profesorii din propria sa ieºiva sau cu un rabin vestit, venit din afarã. Formula de învestire varia, dar esenþialã era expresia: iore iore, iadin iadin (“el poate învãþa, el poate judeca”). La începutul sec. al XIX-lea, Emanciparea a început sã transforme viaþa evreiascã din Europa centralã ºi occidentalã. Se simþea nevoia unui alt tip de rabin ºi s-au creat, în acest scop, seminarii rabinice înzestrate cu programe oficiale ºi abilitate sã confere titlul de rabin. Schimbarea nu a afectat însã marile comunitãþi din rãsãritul Europei, nici pe cele din lumea musulmanã, unde a rãmas în vigoare pregãtirea în ieºiva, urmatã de o învestire individualã. Acest mod de formare s-a conservat în Israel pânã în zilele noastre. Comunitatea evreiascã americanã oferã un larg evantai de practici: de la învestirea femeilor la ne-ortodocºi, la stilul ortodox, adus din Europa de Est ºi pânã la ceremoniile solemne ale reformaþilor. La conservatori, seminarul nu elibereazã vechea smiha, ci o diplomã de “rabin predicator ºi învãþãtor”, formula tradiþionalã iore iore, iadin iadin fiind rezervatã rabinilor specializaþi. Încercarea lui R. Iacob Berav din Safed de a restaura învestirea în sensul deplin al termenului (1538) a eºuat din cauza diferendelor lui cu rabinatul din Ierusalim. La crearea Statului Israel, în 1948, s-a sugerat ideea de a reînfiinþa Sanhedrinul ºi, o datã cu el, smiha originarã, dar propunerea a rãmas fãrã ecou. ÎNVIERE Ebr.: tehiat ha-metim Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Credinþã potrivit cãreia la sfârºitul vremurilor, morþii se vor reuni cu sufletele lor ºi vor reveni pe pãmânt. Credinþa în înviere se deosebeºte de aceea în viaþa veºnicã în regatul din “lumea cealaltã” sau a sufletului nemuritor. Ea reprezintã, începând din epoca Macabeilor, dacã nu mai devreme, una dintre doctrinele eshatologice fundamentale ºi însoþeºte credinþa în Mesia. Ea s-a afirmat ca articol de crez în Miºna (Sanh, 10, 1) ºi a fost integratã în liturghie codul maimonidian. Cu excepþia unor cazuri ca Enoh sau Ilie, pe care Dumnezeu îi ia la el ( R. 5, 24; 2 Regi 2, 1), Biblia concepe moartea ca o finitudine umanã, aºa cum este descrisã în Iov: “Cel ce se pogoarã în ªeol nu mai urcã înapoi” (7, 9). Raba conchidea pe bunã dreptate, apropo de acest pasaj, cã se ignorã aici orice idee de înviere (B.B. 16a), ceea ce concordã destul de bine cu doctrina biblicã potrivit cãreia dreptatea divinã se exercitã încã din timpul vieþii oamenilor. Cu toate acestea, gândirea biblicã evocã învierea atunci când Dumnezeu spune: “Eu dau viaþã ºi Eu omor, Eu rãnesc ºi Eu tãmãduiesc” (Deut. 32, 39), fãcând sã alterneze regiunile “obscure” ale ªeolului cu cele “luminoase” ale vieþii regãsite (Ps. 30, 4; 71, 20; Iov 33, 29). Materializatã în viziunea vãii osemintelor din Ezechiel 37, 1-14 (“ºi oasele s-au apropiat ºi s-au îmbinat unele cu altele. ªi m-am uitat ºi iatã cã erau pe ele vine ºi crescuse carne ºi pielea le acoperea pe deasupra”), credinþa în înviere se afirmã la Daniel: “cei care dorm în þãrâna pãmântului se vor deºtepta: unii pentru viaþa veºnicã, iar alþii spre ocarã ºi spre scârbã veºnicã” (12, 2-3). Un fel de a spune cã, dacã justiþia divinã nu se poate realiza în lumea aceasta — persecuþiile lui Antioh IV loveau în cei drepþi ºi virtuoºi, în vreme ce nelegiuiþi ºi apostaþii prosperau — ea se va împlini prin judecatã dreaptã în lumea cealaltã. În cursul perioadei rabinice, doctrina învierii devine centralã. Saduceii o respingeau (Iosefus, Rãzboiul evreilor 2, 163; Antichitãþi iudaice, 18, 16; A. 15, 14), în vreme ce fariseii susþineau cã cel ce neagã învierea nu va avea parte de lumea de apoi (Sanh, 10, 1). Rabinii au inclus aceastã afirmaþie în liturghia oficialã. Astfel, cea de-a doua rugãciune din cele optsprezece binecuvântãri ale Amidei se adreseazã lui Dumnezeu “care învie morþii”. Doctrina evreiascã a învierii din morþi comportã douã elemente: prima — cã recompensa ºi pedeapsa se referã la Israel ca naþiune iar nu la individul izolat; a doua — cã trupul ºi sufletul sunt indivizibile, egale ºi esenþiale în alcãtuirea fiinþei umane. Cãci, dacã trupul ºi sufletul nu pot pãcãtui nici face binele, unul fãrã celãlalt, ele nu pot fi judecate decât împreunã. Pentru înþelepþi deci, învierea trece prin corporalitate. Cu toate acestea, noþiunea nu a încetat sã tulbure spiritele, dovadã - întrebãrile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Talmudului: Vor învia oare toþi morþii sau doar oamenii de bine? Învierea vizeazã întreaga omenire sau doar pe evrei? Dacã va învia ºi trupul, ce se va întâmpla cu defectele fizice? Învierea va avea loc înainte sau dupã venirea lui Mesia? Care este raportul dintre judecata de pe urmã ºi învierea morþilor? (Vezi T.I. Kil. 9, 6.32; T.I. Ket. 12, 3. 35b; T.B. Ket. 11a; Sanh, 90b; Koh. R. 1, 4) Iudaismul a integrat cele trei noþiuni eshatologice — învierea, nemurirea sufletului ºi Mesia — într-o singurã credinþã potrivit cãreia sufletul continuã sã existe ºi dupã moarte iar, dupã venirea lui Mesia, trupul va învia pentru a-ºi regãsi sufletul pe pãmânt. Cu toate acestea, gânditorii medievali nu au ajuns nici ei mai departe decât înþelepþii Talmudului în stabilirea unui consens asupra ordinii acestor operaþiuni ºi asupra naturii lor reale. În Emunot ve-deot (6, 7), Saadia Gaon susþine cã sufletele moarte rãmân într-un “tezaur”, în aºteptarea învierii, în vreme ce sufletele drepþilor revin la viaþã constituind “lumea viitoare”. Maimonide adoptã poziþia cea mai controversatã din lumea medievalã. El afirmã, în comentariul sãu despre Sanhedrin 10, cã: “Învierea este unul din stâlpii religiei învãþãtorului nostru, Moise; nu existã religie evreiascã ºi nici o legãturã cu poporul evreu pentru acela care nu crede în ea, dar aceasta nu îi priveºte decât pe cei drepþi [... ] dar aflã cã omul inexorabil va muri ºi va fi separat în elementele din care este alcãtuit”. În Miºne Tora (Teºuva 8, 2), el îºi menþine în continuare ideea cã “În lumea viitoare nu va exista trup, numai sufletele drepþilor, fãrã trup, ca îngerii”. La acestea, Abraham ben David din Posquieres observã: “Cuvintele acestui om îmi par a fi ale cuiva care afirmã cã nu existã înviere a trupurilor, ci doar a sufletelor ºi, pe viaþa mea, nu aceasta era poziþia înþelepþilor, cãci ei spuneau (Ket, 11b) cã oamenii virtuoºi se vor întoarce în veºmintele lor [...] ºi, în acest scop, le porunceau fiilor lor: «Nu mã îngropaþi în haine albe sau în haine negre [...]».” Maimonide îºi clarificã opinia într-o lucrare ulterioarã, Maamar tehiyat ha-metim (“Articol despre înviere”), unde aratã cã învierea va avea cu siguranþã loc, dar nu va fi eternã, ci va fi urmatã de o perioadã în care sufletele drepþilor vor fi recompensate în lumea viitoare, dupã care cei înviaþi vor muri încã o datã, iar morþii se vor întoarce în olam ha-ba e adevãrata lor rãsplatã. Distincþia pe care o face Maimonide între înviere ºi lumea viitoare, criticatã de Ravad (Abraham din Posquieres) se înscrie în vechii termeni ai polemicii talmudice. Totuºi, interpreþii moderni ai gândirii maimonidiene nu contenesc sã se întrebe care era adevãrata lui pãrere: credea în învierea trupului sau se gândea, ca unii aristotelicieni musulmani, cã trebuie fãcutã o concesie credinþelor populare, în vreme ce el, în realitate, considera cã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) învierea va fi necorporalã. Nahmanide discutã poziþia maimonidianã în Torat ha-Adam (la sfârºitul capitolului ªaar ha-ghemul), Acceptând cã învierea corespunde lumii viitoare în spiritul rabinilor, el nu tãgãduieºte cu toate acestea existenþa sufletelor morþilor în ceruri încã înainte de învierea lor. El susþine, împotriva lui Maimonide, cã aceasta nu reprezintã totuºi olam ha-ba, dar totodatã noteazã cã diferenþa dintre punctele lor de vedere este de naturã terminologicã. Deosebirea esenþialã dintre el ºi predecesorul sãu constã în faptul cã “Maimonide decreteazã moartea pentru Mesia ºi generaþia sa”, în timp ce el, Nahmanide, le acordã viaþã veºnicã. Totuºi, reacþionând la aserþiunea lui Maimonide care contestã învierea trupurilor, el susþine cã va exista, în lumea viitoare, un trup rafinat, cu funcþii mistice. Se pare cã Hasdai Crescas a fost cel dintâi care a stabilit limpede divergenþele implicite din Talmud, relevând patru întrebãri nesoluþionate în problema învierii: “Prima: învierea va fi generalã sau parþialã? Iar dacã nu va fi decât parþialã, cine va învia? A doua: în ce moment va avea loc învierea? A treia: [...] Vor mai muri dupã ce au înviat? A patra: Ziua Judecãþii va fi ºi ea în acelaºi timp?” Dupã pãrerea lui, învierea nu va interveni decât dupã zilele lui Mesia ºi va fi o înviere pentru toþi, afarã de marii pãcãtoºi, ceea ce implicã o judecatã. El afirmã, de asemeni, cã drepþii vor trãi veºnic, în trupurile lor rafinate, potrivit credinþei lui Nahmanide. Din perspectiva iudaismului modern, credinþa în înviere se estompeazã în favoarea doctrinei nemuririi. În platforma de la Pittsburgh, iudaismul reformat respinge ca o concepþie strãinã iudaismului credinþa în învierea corporalã ºi în Gheenã. În consecinþã, reformaþii au eliminat orice referire la înviere din cãrþile lor de rugãciune. Vezi ºi Eshatologie, Metempsihozã. JACOBSON, ISRAEL (1768-1828) Pionier al iudaismului reformat. Educat în spiritul tradiþiei în oraºul lui natal, Halberstadt, finanþist de profesie, a fost influenþat de Moise Mendelssohn ºi de Revoluþia francezã. A militat pentru integrarea evreilor în societatea creºtinã ºi a înfiinþat la Seesen (1801) prima ºcoalã profesionalã pentru bãieþi, care va fi urmatã curând de multe altele. Mai târziu, îl laudã pe împãratul Napoleon, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) numindu-l “marele fãuritor al emancipãrii”. Consistoriul din Westfalia, pe care Jacobson îl conduce din 1808 pânã în 1813, ctitoreºte noi “temple” ºi ºcoli în care se þineau ceremonii de confirmare dupã moda luteranã. Se recitau rugãciuni în ebraicã ºi în germanã, iar corul cânta imnuri nemþeºti, acompaniate uneori la orgã. Templul pe care-l construieºte la Seesen este inaugurat în 1810 printr-o mare ceremonie la care participã prelaþi creºtini ºi membri ai guvernului. În 1811, o lege adoptatã în Westfalia, care interzice cvorumul de rugãciune (minian reduce la tãcere pe adversarii lui tradiþionaliºti. Dupã cãderea lui Napoleon, se mutã la Berlin unde organizeazã, tot dupã model creºtin, capele particulare, pe care însã autoritãþile prusace le vor închide în 1823. Jacobson a susþinut tot timpul cã activitatea lui se înscria în limitele legii orale ºi cã nu a vrut niciodatã sã dezbine comunitatea evreiascã din Germania. Confruntat cu indiferenþa crescândã faþã de iudaism a evreilor cultivaþi de limbã germanã, Jacobson a încercat sã lupte împotriva formalismului arid care îºi fãcuse loc în liturghia sinagogalã, strãduindu-se sã înfrumuseþeze slujbele ºi aranjamentele muzicale religioase. JERTFÃ VOLUNTARÃ, vezi JERTFE ªI DARURI. JERTFE ªI DARURI Primele jertfe menþionate în Biblie sunt cele oferite de Cain ºi Abel. Se mai noteazã, în Geneza, sacrificiile aduse de Noe ºi de toþi patriarhii, precum ºi exodul din Egipt, marcat de prima jertfã pascalã. Potrivit izvoarelor tradiþionale, jertfele nu puteau fi oferite decât atunci când exista un loc central de cult. În perioada Sanctuarului din deºert, era interzis sã se ofere sacrificii în altã parte. Dupã intrarea poporului evreu în Canaan, sanctuarul permanent a fost instalat la Silo. În scurtele perioade de timp când un asemenea loc lipsea, sacrificiile erau prezentate pe bamot, “înãlþimi”. Însã o datã terminat Templul lui Solomon, utilizarea “înãlþimilor” ca locuri de cult a fost definitiv interzisã. (Zev, 112b; Beh,4b). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Existã diferite explicaþii pentru jertfe. Rãdãcina cuvântului ebraic korban însemna ºi “apropiere” ºi jertfele erau considerate atât ca apropiindu-l pe om de Dumnezeu cât ºi pe Dumnezeu de om. În Cãlãuza rãtãciþilor, Maimonide considera jertfele ca un mijloc de a detaºa poporul evreu de practicile idolatre, curente în regiune, oferindu-le lui Dumnezeu, mai curând decât unor idoli. (Jertfa lui Isaac, akeda, avea poate ca scop denunþarea acestei practici, curente în epocã, a sacrificiilor omeneºti). Cercetãtorii sunt divizaþi în privinþa acestei poziþii a lui Maimonide, în ce mãsurã îi aparþinea cu adevãrat ori era numai un rãspuns pentru raþionaliºtii, cãrora cartea li se adresa. Elemente ale unei concepþii diferite pot fi decelate în Miºne Tora, unde Maimonide zãboveºte îndelung asupra diferitelor legi care reglementeazã jertfele, dupã ce precizase în introducere cã le-a lãsat deoparte pe acelea care nu erau aplicabile în orice epocã. S-ar putea deduce de aici cã filozoful se gândea la o restabilire a cultulu sacrificial din Templu. Nahmanide ºi alþi rabini din Evul Mediu sunt în dezacord cu ideile din Cãlãuza, Pentru ei, jertfele au o mare valoare simbolicã, spiritualã ºi o importanþã intrinsecã, ce le face aplicabile oriunde împrejurãrile o permit. De pildã, aducând o jertfã de ispãºire, pãcãtosul ar înþelege mai bine enormitatea greºelii sale, în aºa mãsurã încât sã simtã cã el însuºi ar fi trebuit sã suporte tot ce suportã animalul sacrificat. La început, nu se consuma carne decât dupã un sacrificiu. Carnea unor jertfe era mâncatã de cei care ofereau jertfele, de familia ºi prietenii lor, toþi consideraþi a fi puri din punct de vedere ritual, astfel încât unii considerã cã acest gen de sacrificii era menit în primul rând sã transforme actul profan de a consuma carne în cult al lui Dumnezeu. În iudaism, existã numeroase acte asemãnãtoare, care servesc aceluiaºi scop. Unii susþin cã mulþi profeþi respingeau cultul sacrificial, dorind înlocuirea lui printr-un cod moral superior de valori etice. Dupã alþii, o citire atentã a versetelor aratã cã profeþii nu respingeau practica însãºi, ci maniera uºuraticã de a oferi sacrificii, ca ºi cum ele singure ar fi suficiente pentru a ispãºi greºelile. Un sacrificiu oferit fãrã o intenþie realã de pocãinþã era, în ochii profeþilor, o abominaþie. Jertfele pot fi clasate în trei categorii: în semn de supunere faþã de Dumnezeu, în semn de mulþumire ºi în semn de pocãinþã pentru o greºealã comisã din neglijenþã sau din nebãgare de seamã. Nu se pot oferi jertfe de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ispãºire pentru o greºealã comisã deliberat; în acest caz, sacrificiul nu permite ispãºirea greºelii. Aceastã restricþie este o barierã eficace faþã de posibilitatea de a pãcãtui cu intenþia de a aduce, ulterior, o jertfã de ispãºire. Se pot de asemenea distinge jertfele obligatorii, care erau oferite zilnic dimineaþa ºi dupã amiaza, de jertfele voluntare, aduse din motive personale. Jertfele ºi darurile descrise în Biblie, asemãnãtoare într-un fel cu cele ale lui Cain ºi Abel, constã din animale sau cereale. Câteva principii de bazã se aplicau celor douã categorii (aºa cum erau aduse acestea la cel de-al Doilea Templu). Toate jertfele ºi darurile trebuiau aduse la Templu, unde un loc anume era atribuit fiecãruia. Existau patru tipuri de sacrificii animale, cu subcategorii pentru fiecare tip. Este vorba de olah, darul de fum; de ºelamim, darurile paºnice sau de bunãstare; de hatat, darul de ispãºire ºi de aham, darul pentru vinã. Animalele sacrificate nu trebuiau sã aibã nici o tarã fizicã cu excepþia pãsãrilor, care nu erau supuse acestei restricþii, singurele autorizate fiind turturelele ºi porumbeii. Unele jertfe necesitau un animal de sex ºi vârstã bine precizate. Animalele erau rãpuse cu un cuþit de mãcelãrie, iar pãsãrile erau sacrificate de cãtre un preot care le tãia gâtul cu unghia degetului mare, ascuþitã special în acest scop. Cu excepþia darurilor de fum sau de pace, aduse în numele întregului popor, la toate jertfele animale se puneau cele douã mâini pe capul animalului, înainte de a-l rãpune. Acest act al sacrificatorului poate fi interpretat ca o manierã de identificare cu sacrificiul. În toate cazurile, sângele animalului rãpus era stropit sau vãrsat dupã un ritual prescris. Toate pãrþile animalului sau pãsãrii sacrificate trebuiau sã fie consumate într-un rãstimp limitat la câteva zile. În aceste cazuri, contrar legii evreieºti, dupã care o nouã zi începe cu noaptea, ziua este consideratã a începe în zori. Astfel, o jertfã care trebuie consumatã în rãstimp de o zi trebuie mâncatã înainte de zorii zilei care urmeazã sacrificiului. Când era vorba de jertfe individuale, cel ce aducea jertfa putea îndeplini toate actele sacrificiale, cu excepþia stropirii sau libaþiei sângelui: putea sã punã mâinile pe animal, sã-l ridice, sã-l rãpunã, sã-l îmbucãtãþeascã ºi sã spele pãrþile. Toate acþiunile ulterioare, stropirea sau rãspândirea sângelui pe sau alãturi de altar, aºezarea lemnelor pentru sacrificiu ºi a pãrþilor care trebuie sã fie arse, erau îndeplinite de preot. Acesta avea dreptul la partea din jertfã rezervatã pentru oficiant. Olah, jertfa de fum. Aceastã categorie cuprindea 14 tipuri de jertfe din care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fãceau parte jertfa zilnicã de dimineaþã ºi de dupã amiazã (tamid); berbecul jertfit de marele preot la Iom Kipur; darul de fum al lehuzelor, acela al indivizilor care au suferit de o scurgere genitalã anormalã (zav sau zava), darul nazireului la sfârºitul perioadei de nazireat sau la întreruperea acesteia prin contactul cu un cadavru, darul celui curãþat de meþora (probabil leprã), precum ºi darurile de fum voluntare ºi individuale. Dintre animale, numai masculii (tauri, berbeci, þapi) serveau la ofrandele de fum, dar pãsãrile puteau fi de orice sex. În cazul unui animal, pielea revenea preotului iar restul era ars pe altar; dacã era o pasãre, era arsã în întregime. ªelamim, jertfele paºnice. Animalul folosit în acest scop putea fi de orice sex. Imurin (adicã anumite pãrþi din mãruntaie, inclusiv helev, grãsimea, erau arse pe altar, iar carnea era consumatã. Existau patru feluri de ofrande paºnice: — ºalme þibur, ofrandã comunitarã, aduse în timpul sãrbãtorii de ªavuot; — ºalme haghiga ºi ºalme simha, aduse de un individ, prima pentru a celebra o sãrbãtoare, cealaltã ca un act de mulþumire; — ºelamim aduse de un neder sau o nedava, cel sau cea care fãcuse o juruinþã sã aducã jertfa respectivã; — ºalme nazir, ofranda paºnicã, adusã de un na-zireu la sfârºitul legãmântului sãu. În primul caz, cei care mâncau carnea erau preoþii, iar în urmãtoarele trei cazuri, cei care aduseserã jertfa o împãrþeau cu familia ºi prietenii lor. La fel se proceda ºi cu pielea, care revenea preotului în primul caz ºi celui care a adus sacrificiul în celelalte cazuri. Hatat, jertfa de ispãºire. Acest sacrificiu era oferit de un individ sau de o comunitate care încãlcaserã o poruncã din nebãgare de seamã. Pedeapsa unei greºeli comise deliberat era karet (scoaterea în afara comunitãþii). Dupã tipul de hatat, ofranda consta într-un taur de doi sau trei ani, un berbec de un an, o caprã sau o pasãre. Când hatat era oferit pentru ispãºirea unei greºeli comise de marele preot sau de întreaga comunitate, animalul sau pasãrea era ars(ã) în afara Templului. În toate celelalte cazuri, preoþii erau cei care mâncau carnea. Aham, jertfa pentru vinã din care existau ºase specii: — aham ghezelot, jertfa pentru pãcatul de furt. Un individ care nega sub jurãmânt o datorie bãneascã trebuia sã ramburseze suma datoratã, majoratã cu o cincime ºi sã jertfeascã un berbec de doi ani; Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) — aham meilot, jertfã pentru pãcatul de profanare. Individul care a beneficiat involuntar de bunuri ale Templului trebuia sã ramburseze suma, majoratã cu o cincime ºi sã jertfeascã un berbec de doi ani; — aham ºifha harufa: un bãrbat care a avut relaþii sexuale cu o sclavã pe jumãtate eliberatã (aceea care aparþinea la doi stãpâni, dintre care unul a eliberat-o) ºi logoditã cu un sclav evreu trebuia sã jertfeascã un berbec de doi ani; — aham nazir, jertfã constând într-o oaie de un an, adusã de un nazireu care a devenit impur prin contactul cu un mort în cursul perioadei sale de legãmânt; — aham meþora, jertfa pentru pãcatul de meþora sau leprã, adusã chiar în ziua în care omul redevenea pur din punct de vedere ritual. Bogãtaºul trebuia sã jertfeascã o oaie în vârstã de un an, iar sãracul o turturea sau un porumbel; — aham talui, jertfa pentru un pãcat ipotetic, adusã de o persoanã care nu era sigurã dacã a încãlcat sau nu o poruncã. Dacã omul era sigur de greºeala lui ºi mai erau reunite ºi alte condiþii, trebuia sã aducã un hatat, Dacã nu, jertfea o oaie de doi ani. În toate cazurile enumerate, animalul era mascul iar carnea era consumatã de preoþi. Darurile. Aceastã categorie cuprinde diferite ofrande de grâne. ªase dintre cele nouã sunt tipuri de minha sau daruri de grâne. Toate, în afarã de douã, constau în floare de fãinã. Unele ofrande erau sub formã de (aluat nedospit), altele sub formã de aluat dospit. Cu câteva excepþii, toate darurile erau compuse din cereale, ulei ºi tãmâie. Darurile de mâncare, ca de altfel ºi celelalte jertfe, erau condimentate cu sare (Lev. 2,13). Ele cuprindeau: — minhat ha-Omer, ofranda de grâne a Omerului, constând din orz secerat a doua zi de Pesah; ea era consumatã de preoþi în curtea Templului; — sete ha-lehem, cele douã pâini oferite fãrã ulei ºi tãmâie la ªavuot; — lehem ha-panim, “pâinea punerii înainte”, compusã din 12 pâini fãrã ulei care erau aºezate, în fiecare vineri seara, pe o masã specialã din Templu ºi rãmâneau acolo pânã în vinerea urmãtoare; — minhat havitin care era un fel de maþa, oferitã zilnic de marele preot; — minhat hinuh, darul de închinare, adus de preot în prima zi a intrãrii sale în slujbã la Templu; Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) — minhat nesahim, dar de libaþie, adus de un individ în numele întregii comunitãþi ºi care nu cuprinde tãmâie; — minhat sota, darul de orz fãrã ulei ºi fãrã tãmâie, adus de soþia bãnuitã de infidelitate; — minhat hote, ofranda pãcãtosului, fãrã ulei ºi fãrã tãmâie; — minhat nedava, ofrandã de grâne, adusã de persoane care s-au legat sã facã acest dar. Jertfele de animale erau însoþite totdeauna de o libaþie (neseh) de vin ºi de un dar vegetal. Biblia precizeazã cantitatea de vin ºi de grâne pentru fiecare specie de animal sacrificat. Ofranda putea consta din fãinã sau din turte subþiri, coapte în cuptor ºi preparate într-un vas de pãmânt plat sau scobit. Cele trei daruri vegetale enumerate erau preparate cu fãinã, ulei ºi adesea cu tãmâie. Vinul era turnat la colþul altarului, în timp ce se presãra un pumn de fãinã pe altar, iar restul era consumat de cãtre preoþi. Darurile de fãinã puteau fi aduse fãrã vin, dar nu ºi invers. Mai exista ºi o ofrandã de tãmâie de douã ori pe zi, care se ardea la Templu pe un altar prevãzut în acest scop. Zilele speciale, precum ªabatul ºi toate zilele de sãrbãtoare, îºi aveau fiecare propria sa listã de jertfe prescrise de Tora. Lista amãnunþitã se gãseºte în Numeri 28-29. Un alt tip de ofrandã era aceea a primelor roade, comportând cele ºapte specii cu care se mândrea Israelul: grâul, strugurii, orzul, rodiile, smochinele, mãslinele ºi curmalele. O procesiune le transporta cu veselie la Ierusalim, mai ales de ªavuot, dar puteau fi aduse ºi mai târziu, pânã la Hanuca. Cel care aducea la Templu primele roade din recolta sa era obligat sã facã, în faþa unui preot, o declaraþie model al cãrei text este consemnat în Deuteronom 26,5-10. Unul din cele ºase ordine ale Talmudului este aproape în întregime consacrat sistemului sacrificial. Cu toate cã rugãciunea a devenit parte integrantã a ritualului încã din epoca Templului, ea a înlocuit, dupã distrugerea acestuia, diferitele jertfe, conform cu interpretarea din Osea 14, 3: “Îþi vom aduce în loc de tauri lauda buzelor noastre.” De aceea preliminariile slujbei de dimineaþã cuprind o enumerare a sacrificiilor zilnice care erau oferite în Templu. În zilele de ªabat, de sãrbãtoare ºi de lunã nouã, slujba suplimentarã (musaf) comemoreazã slujba Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) suplimentarã care se aducea în fiecare din aceste ocazii. Iudaismul ortodox considerã cã înlocuirea jertfelor prin rugãciuni este temporarã iar rugãciunea Amida conþine referiri la restaurarea lor finalã în Templul reconstruit. Iudaismul reformat, dupã care sacrificiul nu mai este adecvat, a suprimat orice referire la sacrificii. Cãrþile de rugãciune ale iudaismului conservator formuleazã referirile la jertfele animale la timpul trecut ºi omit rugãciunile pentru restaurarea Templului ºi a cultului sacrificial. Curentul principal al teologiei conservatoare socoteºte cã noþiunile legate de reluarea jertfelor ºi de un al treilea Templu contrazic principiile iudaismului modern. JUBILEU Ebr.: iovel, din care derivã cuvântul “jubileu” Instituþie a dreptului biblic, marcatã, la fiecare cincizeci de ani, prin eliberarea robilor evrei ºi restaurarea proprietãþii familiale. Jubileul se celebra o datã la ºapte cicluri de ani ºabatici, fiecare ciclu având durata de ºapte ani. Talmudul reproduce o dezbatere asupra modului de calculare a jubileului ºi anume dacã trebuie considerat un an aparte, al cincizecilea, dupã cele ºapte cicluri de ani ºabatici, sau dacã trebuie celebrat în primul an al ciclului ºabatic urmãtor. Anul jubileului începe, în principiu, la Roº Haºana ºi, practic, în seara de Iom Kipur: “... În ziua ispãºirii, sã sunaþi din corn (ºofar) în toatã þara voastrã [...] sã vestiþi slobozenia pentru toþi locuitorii ei” (Lev. 25, 9-10). Legile anului jubiliar erau astfel concepute încât fiecare evreu sã poatã începe o viaþã nouã pe baze egalitare. Astfel, fiecare teren vândut în perioada de la jubileul precedent trebuia înapoiat proprietarului iniþial, adicã, în ultimã instanþã, familiei cãreia îi fusese repartizat de la cucerirea þãrii în timpul lui Iosua. Toþi robii evrei, inclusiv cei care acceptaserã de bunã voie sã rãmânã în aceastã stare dupã expirarea termenului de robie, erau eliberaþi ºi primeau o sumã de bani care sã le permitã sã înceapã o viaþã nouã. Dacã aceste dispoziþii ar fi fost corect aplicate, nimeni nu ar fi putut sã adune averi excesive, dupã cum nici un evreu nu ar fi fost condamnat pentru totdeauna la sãrãcie sau robie. Toate legile agricole caracteristice anului ºabatic, cum ar fi aceea de a lãsa pãmântul în pârloagã, se aplicau ºi în anul jubileului. Dat fiind cã legile jubileului erau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) valabile pentru cele douãsprezece triburi din Ereþ Israel, ele par sã fi fost abandonate de evreii care s-au întors din exilul babilonian ºi care reprezentau numai douã dintre triburile iniþiale (Neem. 5). JUDECÃTORI, CARTEA -LOR A doua dintre cãrþile profetice, astfel intitulatã dupã judecãtorii care au condus poporul lui Israel în perioada de la moartea lui Iosua pânã la ivirea profetului Samuel. Principala funcþie a judecãtorilor era aceea de a asuma comanda militarã a naþiunii ori a unui grup de triburi în timp de rãzboi. Numai în cazul Deborei, se face aluzie la funcþia propriu-zis judiciarã a acestor conducãtori. Titlul de judecãtor nu era ereditar (exceptând cazul lui Abimeleh) ºi nu pare sã fi constituit monopolul unui trib anume. Cartea debuteazã printr-o enumerare a cuceririlor ºi aºezãrilor din Canaan — o paralelã la primele unsprezece capitole din Cartea lui Iosua. Mulþi specialiºti contemporani sunt de pãrere cã versiunea uºor diferitã din Judecãtori este mai autenticã decât cea din Iosua. Potrivit Cãrþii Judecãtorilor, cucerirea þãrii s-a realizat printr-o serie de bãtãlii fãrã legãturã între ele. Aici, acþiunile militare nu depãºesc cadrul tribului ºi nu au ca obiect decât teritoriul acestuia, spre deosebire de Iosua unde avem de-a face cu o vastã campanie centralizatã. Urmeazã povestirile despre diverºi judecãtori, aproape întotdeauna dupã aceeaºi schemã: Israel pãcãtuieºte; Dumnezeu aduce duºmani ca sã-l nãpãstuiascã; israeliþii se roagã lui Dumnezeu sã le trimitã un judecãtor, ca sã-i izbãveascã ºi sã restabileascã pacea în þarã; apoi, israeliþii recad în rãtãcirile lor ºi schema se reia de la început. Se pot distinge douã tipuri de judecãtori: marii judecãtori carismatici care salveazã poporul sau anumite triburi din mâna duºmanilor ºi micii judecãtori care par sã nu fi realizat nici o faptã remarcabilã. Cartea Judecãtorilor ne informeazã asupra unei perioade din istoria lui Israel despre care nu avem date din nici o altã sursã. Rabinii considerã cã autorul cãrþii este profetul Samuel (B.B. 14b). Specialiºtii moderni susþin cã povestirile au fost redactate treptat ºi adunate la un loc abia în vremea monarhiei. Dupã unii varianta definitivã a cãrþii dateazã de dupã distrugerea Ierusalimului din 586 î.e.n. Cartea J udecãtorilor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 1,1-2,5 Sfârºitul cuceririi Canaanului 2,6-3,6 Începutul erei judecãtorilor 3,7-3,11 Otniel 3,12-3,30 Ehud 3,31 ª amgar 4,1-5,31 Debora ºi cântarea Deborei 6,1-8,35 Ghedeon 9,1-9,57 Abimeleh 10,1-10,5 Tola ºi Iair 10,6-10,11 Prefaþã la ultimii judecãtori 10,17-12,7 Iefta 12,8-12,15 Ibþan, Elon, Abdon 13,1-16,31 Samson 17,1-18,31 Idolul lui Mica ºi stabilirea tribului lui Dan în nord 19,1-21,25 Concubina din Ghibea ºi rãzboiul împotriva beniamiþilor KABALAT SABAT, vezi ªABAT. KADIª “Sfânt” (aram,) Rugãciune în aramaicã. Se pare cã, la origine, acest imn de laudã lui Dumnezeu era recitat la sfârºitul cursurilor predate în sinagogi ºi în casele de studiu. Aceste sesiuni de studiu, care se ocupau de un pasaj biblic sau rabinic, se încheiau în general printr-un mesaj de speranþã. Ulterior, obiceiul de a recita Kadiºul a fost extins ºi la alte ocazii, în special în cadrul liturghiei. El a devenit de asemenea rugãciunea persoanelor îndoliate. Existã patru tipuri de Kadiº: Kadiºul scurt sau semi-Kadiº, Kadiºul complet, Kadiºul rabinilor (Kadiº de rabanan Kadiºul orfanilor. Kadiºul scurt conþine numai primele douã paragrafe ale versiunii integrale. Este recitat în special între citirea pericopei sãptãmânale ºi citirea secþiunii pentru maftir. În general, acest Kadiº serveºte pentru a încheia unele pãrþi ale serviciului religios sinagogal. Kadiºul complet este recitat de cãtre oficiant dupã repetarea cu voce tare a Amidei, rugãciune care fusese cititã prima datã în ºoaptã. Kadiºul complet se mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) citeºte ºi în alt moment al slujbei de dimineaþã. Kadiº de-rabanan este Kadiºul complet, mãrit cu o formulã care se insereazã dupã primele douã paragrafe: “Pentru Israel, pentru învãþãtorii noºtri ºi discipolii lor, pentru toþi discipolii discipolilor ºi pentru toþi cei care se ocupã de Tora în acest loc sfânt ºi în orice loc, fie ca asupra lor ºi asupra noastrã sã vinã pacea, harul, îndurarea, milostenia, o viaþã lungã ºi îmbelºugatã ºi izbãvirea din partea Tatãlui care este în ceruri.” Este Kadiºul care încheie ºedinþele de studiu. Este recitat ºi la sinagogã, dupã citirea unor pasaje din Miºna. Kadiºul orfanilor este Kadiºul complet, fãrã al treilea paragraf. Este recitat de persoanele aflate în doliu, la mormântul pãrinþilor sau al celor apropiaþi. Îndoliaþii mai trebuie sã-l citeascã în cursul celor 11 luni care urmeazã morþii celui în cauzã, la fiecare din cele trei slujbe religioase zilnice, dacã existã cvorum (minian), El nu cuprinde nici o referire la moarte sau la doliu; în versiunea recitatã la înmormântare, se adaugã un pasaj care evocã învierea morþilor. Kadiºul se recitã totdeauna stând în picioare, cu faþa spre Ierusalim. În iudaismul reformat, existã obiceiul sã se recite Kadiºul în cor, de cãtre întreaga comunitate. În vechile cãrþi de rugãciune de rit reformat, au fost introduse unele modificãri în textul Kadiºului, dar versiunea originalã a fost reintrodusã în cãrþile de rugãciune mai recente. Hasidimii, sefarzii ºi evreii orientali adaugã, la primul paragraf, formula: “Fie ca sã înfloreascã mântuirea Sa ºi sã-l aducã în curând pe Mesia”. Înainte de toate, Kadiºul este o rugãciune de laudã în cinstea lui Dumnezeu. Este ºi un apel presant la instaurarea regatului lui Dumnezeu pe pãmânt. Formula-cheie este fraza pe care comunitatea trebuie s-o rosteascã la sfârºitul primului paragraf: “Binecuvântat fie marele Sãu Nume în veac ºi în vecii vecilor” (vezi Baruh ºem kevod malhuto), Neîndoielnic, la început, Kadiºul era o rugãciune sinagogalã. Rugãciunea era recitatã de învãþãtor, dupã o predicã sau dupã un studiu al Hagadei (Sota 49a). Termenul Kadiº apare pentru prima datã într-un tratat minor al Talmudului, tratatul Soferim (10,7). În acest pasaj, Kadiºul este considerat deja ca o rugãciune sinagogalã. Tot aici, se menþioneazã legea care pretinde prezenþa a zece bãrbaþi adulþi pentru recitarea sa. Obiceiul de a recita Kadiºul orfanilor este atestat începând din sec. al XIII-lea. Se pare cã instaurarea acestei cutume a fost legatã de nenorocirile provocate de cruciade. În schimb, recitarea Kadiºului la aniversarea morþii defunctului dateazã abia din secolul al XV-lea (vezi iarþait), Deºi aceastã rugãciune nu este explicit destinatã sufletului celui dispãrut, iudaismul afirmã cã recitarea ei permite uºurarea defunctului de chinurile gheenei (Sanh, 104). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Odinioarã se citea Kadiºul de-a lungul întregului an de doliu, dar întrucât se spune cã pedeapsa maximã pentru pãcãtoºii “obiºnuiþi” este de 12 luni de la deces, lectura Kadiºului a fost scurtatã la 11 luni, (ª.Ar. I.D. 376, 4) ca sã nu se creadã cã defunctul merita maximul de pedeapsã. Importanþa Kadiºului, îndeosebi ca rugãciune pentru odihna sufletelor celor decedaþi, a prins rãdãcini adânci în conºtiinþa popularã. În zilele noastre, când legãturile cu religia au slãbit la mulþi evrei, respectarea Kadiºului rãmâne una din puþinele manifestãri ale identitãþii iudaice. Extras din Kadiº Fie Numele Domnului înãlþat ºi sfinþit în lumea pe care a creat-o dupã voinþa Lui. Vie împãrãþia Lui în zilele noastre ºi în zilele casei lui Israel, cât mai curând. Amen! Fie Numele Domnului binecuvântat în veac ºi în vecii vecilor. Binecuvântat, lãudat, celebrat, cinstit, slãvit, venerat, admirat ºi glorificat fie Numele Domnului Prea Sfânt mai presus de toate binecuvântãrile, cântecele ºi imnurile de slavã care se pot rosti pe aceastã lume. Amen! Pace desãvârºitã ºi viaþã fericitã sã ne dãruiascã Cerul, nouã ºi la tot Israelul. Amen! KAHN ZADOC (1831-1905) Mare rabin al Franþei. S-a nãscut la Mommenheim, în Alsacia, unde tatãl lui era un simplu negustor ambulant. Mama lui, în schimb, era fiica rabinului Isaac Weyl din Wintzheim, al cãrui tatã, Jacob Meyer, participase la Sanhedrinul lui Napoleon în calitate de mare rabin al Renaniei inferioare. Zadoc Kahn a studiat la ieºiva din Strasbourg ºi apoi, din 1856, la ºcoala rabinicã din Metz, pe care a absolvit-o în 1862. În continuare, a condus cursul pregãtitor al ºcolii rabinice, devenind apoi asistentul marelui rabin al Parisului, Isidore Lazare, cãruia i-a urmat în funcþie în 1868. Teza lui, Sclavia în viziunea Bibliei ºi a Talmudului (1867), i-a adus aprecierea colegilor ºi, în 1889, a fost numit mare rabin al Franþei. Cum deþinea în acelaºi timp ºi mandatul de mare rabin al Parisului ºi conducerea Consistoriului Zadoc Kahn a fost confruntat cu împrejurãrile dificile care au marcat Franþa ºi iudaismul la vremea respectivã. Dupã moartea lui Adolphe Cremieux în 1880, iudaismul francez ducea lipsã de personalitãþi carismatice, iar Kahn însuºi nu s-a bucurat niciodatã de o totalã libertate de acþiune, fiind în permanenþã foarte Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) criticat pentru iniþiativele lui politice. În plus, anexarea Alsaciei ºi a Lorenei de cãtre Germania în urma rãzboiului din 1870 a fost o pierdere nu numai pentru iudaismul francez, care se vedea lipsit de comunitãþile sale cele mai active, ci ºi pentru Kahn personal, care-ºi pierdea astfel aliaþii naturali. La scurt timp dupã aceea, în 1881-1882, evreii emigreazã în masã din Europa rãsãriteanã în urma unui val de pogromuri sângeroase ºi Kahn se vede silit sã facã faþã unui aflux de evrei în cea mai mare parte sãraci ºi fãrã acte în regulã. Aceastã imigraþie a fost pe cât posibil stãvilitã de directivele Alianþei Israelite Universale. În acelaºi timp, se încerca realizarea unui proiect de colonie evreiascã în Argentina. Lui Zadoc Kahn i-a revenit misiunea de a prezenta aceste planuri baronului Maurice de Hirsch pentru a obþine o subvenþie. Înfiinþarea miºcãrii Hibat Þion (“Dragostea de Sion”), — etapã intermediarã între sionismul primitiv al sec. al XIX-lea ºi sionismul politic care s-a nãscut în urma Congresului de la Basel (1897) —, ºi-a gãsit în Zadoc Kahn personalitatea de frunte de care avea nevoie la nivelul Franþei. Kahn a condus miºcarea la Paris ºi a servit ca intermediar între organizaþie ºi baronul Edmond de Rothschild. Militantismul lui a fost aspru criticat de cãtre notabilitãþile iudaismului francez, ceea ce nu l-a împiedicat sã se implice în problemele concrete, ridicate de stabilirea evreilor în Palestina. Deºi simpatizant al miºcãrii lansate de Theodor Herzl, atitudinea lui oficialã a fost aceea promovatã în general de iudaismul francez, potrivit cãreia cetãþenii francezi de origine evreiascã erau datori sã fie, înainte de toate, cetãþeni loiali ai Franþei ºi, implicit, sã respingã orice idee a înfiinþãrii unui stat evreu în Palestina. La izbucnirea afacerii Dreyfus, Kahn a fost printre primii care au bãnuit o campanie antisemi la originea scandalului, dar nu a reuºit sã-i convingã pe liderii evreimii franceze sã adopte o altã politicã decât tãcerea. Drept urmare, în ciuda tuturor încercãrilor lui, apãrarea lui Dreyfus a fost lãsatã pe seama iniþiativelor individuale. Fenomenul s-a repetat cu ocazia manifestãrilor antisemite din Algeria. Zadoc Kahn a reuºit totuºi sã-ºi impunã poziþia într-un alt domeniu. În 1880, el a susþinut înfiinþarea Societãþii de Studii Evreieºti, pe care a prezidat-o ºi al cãrei organ, Revue des etudes juives (Revista de studii evreieºti), a devenit una din cele mai prestigioase publicaþii ale vremii în domeniul studiilor iudaice. Tot lui i se datoreazã iniþiativa traducerii franþuzeºti a Bibliei, aºa-numita Biblie a rabinatului, consideratã ºi astãzi de referinþã, precum ºi a Bibliei pentru tineret ambele apãrute în 1899. A participat de asemenea la elaborarea enciclopediei evreieºti în limba englezã, Jewish Encyclopaedia, Multe din predicile lui au vãzut Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lumina tiparului. Dacã a fost ultimul mare rabin al Franþei — separarea Bisericii de stat a avut loc la scurt timp dupã moartea lui — el a reuºit cel puþin sã pregãteascã o generaþie care va prelua ºtafeta consistoriilor. KALA, LUNA DE Ebr.: iarhe kala “Luna adunãrii”; numele, a cãrui etimologie rãmâne nesigurã, desemna perioadele de cursuri intensive cu durata de o lunã, când numeroºi evrei veneau de pretutindeni la academiile rabinice din Babilonia pentru a studia aprofundat, alãturi de studenþi, câte un tratat talmudic. Aceastã instituþie a funcþionat pe toatã perioada amoraimilor ºi gheonimilor (sec. III-XI). Cursurile se þineau de douã ori pe an, în lunile Adar ºi Elul, corespunzãtoare momentelor de rãgaz ale anului agricol, care se pretau deci foarte bine pentru astfel de activitãþi studioase. La aceste adunãri, aºezaþi în primele ºapte rânduri, stãteau ºaptezeci de învãþaþi, orânduiþi dupã rang ºi vârstã. În spatele lor, se aflau studenþii, vreo patru sute la numãr, iar de jur-împrejur, mii de oameni veniþi sã audieze cursurile. Unul din învãþaþii care ºedeau în rândul întâi alegea un pasaj dintr-un tratat al Talmudului ºi expunea datele problemei, pe care apoi colegii lui o discutau, iar în final, preºedintele academiei prezenta propria lui interpretare ºi rãspundea la întrebãri. Dupã aceea, studenþii se grupau pe ateliere de studiu, conduse fiecare de un pedagog. În ultima sãptãmânã a lunii, studenþii erau examinaþi de preºedintele academiei. Dacã nivelul lor de cunoºtinþe se dovedea insuficient, li se tãia din bursã. La sfârºitul lunii, preºedintele anunþa subiectul care urma sã se studieze data viitoare, peste ºase luni, dând astfel posibilitatea studenþilor ºi auditorilor sã se pregãteascã între timp. ªcolile rabinice (ieºivot) din Israelul de astãzi au reînviat tradiþia lunilor de kala, cursurile având loc în luna Elul pânã aproape în ajun de Roº Haºana. KALIR, ELEAZAR Ebr.: Ha-Kalir Unul dintre cei mai vechi ºi mai prolifici poeþi liturgici evrei. Era considerat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cel mai mare dintre aceºtia, iar opera sa are, cu siguranþã, cea mai mare întindere. Nu se ºtie cu precizie care a fost numele sãu adevãrat, nici unde ºi când a trãit. Ca urmare a acestei incertitudini, a fost considerat, încã din secolul al XV-lea, o figurã legendarã. Pãrerile privind perioada în care a trãit au în vedere mai multe veacuri (între sec. II ºi sec. X ori XI). El este uneori prezentat ca un tana ºi unele ipoteze îl plaseazã în jurul anului 750. Totuºi, opiniile cele mai numeroase converg spre Palestina secolului al VII-lea, în perioada care a precedat cucerirea arabã din 635, deoarece poemele sale deplâng suferinþele provocate de Edom (adicã de creºtini) ºi nu-l menþioneazã pe Ismael (adicã pe arabi). El poate deci fi socotit, aºa cum sunã tradiþia, cel mai mare dintre cântãreþii ºi paitanimii (poeþi liturgici) din Tiberiada, în ajunul cuceririi arabe. Opera lui Kalir este plinã de referiri midraºice ºi de expresii alegorice ºi este puternic impregnatã de misticism. El a excelat îndeosebi într-un anumit tip de piyut (poem liturgic), care a avut ulterior o excepþionalã soartã literarã. Stilul sãu se caracterizeazã prin cãutãri ritmice, gustul pentru formulãri concise ºi recurgerea la acrostih (uneori în sens invers), în care apare câteodatã numele sãu ºi în care amestecã uneori ºi cuvinte din ebraica popularã. Kalir a folosit din abundenþã aceste procedee formale, iar operele sale par uneori ermetice, cu atât mai mult cu cât sunt scrise într-o ebraicã palestinianã tardivã, ceea ce sporeºte taina în jurul autorului. În Evul Mediu, opera sa era cunoscutã din Orient pânã în Balcani, trecând prin Italia, Franþa, Germania ºi Europa rãsãriteanã, astfel încât peste douã sute din poemele sale au fost integrate în diferite ritualuri. Altele, care rãmãseserã necunoscute, au fost regãsite în Geniza din Cairo, ceea ce indicã popularitatea deosebitã a operei. Abraham ibn Ezra a criticat stilul lui Kalir (comentariul la Koh. 5,1); aceastã judecatã a avut influenþã, dupã câteva veacuri, asupra maskilimilor care au minimalizat opera lui Kalir. Printre operele sale, se numãrã imnuri pentru slujba de dimineaþã (ioþerot ºi pentru alte ocazii; poeme pentru Zilele înfricoºãtoare, de pildã Adire aiuma sau Tekiata, care se citesc la Roº Haºana. A compus ºi slihot (rugãciuni de pocãinþã) ºi kinot, elegii citite la Tiºa be-Av. Cea mai cunoscutã dintre operele sale este, fãrã îndoialã, rugãciunea pentru rouã (tal) recitatã la Pesah rugãciunea pentru ploaie (gheºem), cititã la ªmini Aþeret. KAPAROT Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “Ispãºiri” Obicei practicat de adulþi în ajun de Iom Kipur, dimineaþa devreme sau în noaptea precedentã. Se ia o pasãre (un cocoº pentru bãrbaþi, o gãinã pentru femei), se apucã de gât ºi se roteºte de trei ori deasupra capului, spunând: “Aceasta este ispãºirea mea, aceasta este rãscumpãrarea mea, acesta este înlocuitorul meu. Acest cocoº (sau «aceastã gãinã») va muri, în timp ce eu voi trãi o viaþã lungã ºi fericitã.” Apoi se sacrificã pasãrea ºi se dã la sãraci sau se doneazã echivalentul în bani unei societãþi de binefacere. Pãcatele celui în cauzã (sau ale copiilor lui: un adult poate sã efectueze separat ceremonia ºi pentru ei) se transferã simbolic asupra pãsãrii, persoana fiind astfel feritã de un verdict negativ de Iom Kipur. În zilele noastre, pasãrea este adesea înlocuitã cu 18 monezi. Înaintea ceremoniei, se recitã de obicei câteva versete din Ps. 107 (10.14.17-21) ºi din Iov 33 (23-24), arãtând cum Dumnezeu se grãbeºte sã-i ierte pe cei care stau îndureraþi în întuneric. Obiceiul nu este pomenit nicãieri în Talmud, prima referire la el fiind consemnatã în Babilon ºi datând, se pare, din epoca gheonimilor (sec. al IX-lea). Prima descriere completã a ritului apare în Mahzor Vitry, o culegere de texte liturgice redactatã de un discipol al lui Raºi sec. al XI-lea. Exceptând unele mici diferenþe, ceremonia este la fel cu cea din zilele noastre. Deºi kaparot se practicã ºi astãzi în mediile ortodoxe, obiceiul a fost combãtut de-a lungul timpului de numeroase autoritãþi rabinice, printre care Nahmanide ºi Iosif Caro, care-l considerau legat de pãgânism ºi de superstiþie. Alþii, dimpotrivã, l-au aprobat, iar cabaliºtii i-au atribuit o semnificaþie misticã. Majoritatea gânditorilor au fost de pãrere cã, spre deosebire de ispãºirea nemijlocitã a pãcatelor, ceremonia era un prilej de reflecþie asupra lor ºi de cãinþã sincerã. KAPLAN, MORDECAI MENAHEM (1881-1983) Rabin ºi pedagog american, fondatorul ºi conducãtorul reconstrucþionismului. Autorul unor lucrãri importante, Kaplan a ocupat timp de aproape optzeci de ani un loc central în elita intelectualã a iudaismului american. Contribuþiile lui se regãsesc în mai toate domeniile vieþii ºi gândirii evreieºti. Pedagogia lui socraticã urmãrea reconsiderarea trecutului ºi a raportului sãu cu prezentul. Respectuos cu trecutul ºi cu tradiþiile, el punea totuºi accentul pe Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) necesitãþile contemporane, susþinând cã “trecutul [are] drept de vot, dar nu de veto”. Nãscut în Lituania, Kaplan avea nouã ani când a sosit în Statele Unite. ªi-a fãcut studiile la Jewish Theological Seminary, unde ºi-a luat licenþa la numai 21 de ani, fiind numit rabin al comunitãþii Kehilat Iehoºua din New York. Deºi era el însuºi foarte evlavios ºi a rãmas astfel pânã la sfârºitul zilelor, Kaplan a pus în discuþie dogmele ortodoxiei evreieºti. Îndoielile i-au fost accentuate de sociologia lui Durckheim, de teoriile biologice ale lui Spencer ºi Darwin, de critica biblicã a lui Wellhausen, de psihologia religiei în viziunea lui William James, ca ºi de operele lui Freud ºi Marx. Curând renunþã la rabinat, acceptând postul de director al Institutului Pedagogic, proaspãt înfiinþat la Jewish Theological Seminary; îl va pãstra timp de cincizeci de ani, predând Midraºul, literatura omileticã ºi filozofia evreiascã mai multor generaþii de rabini. Concepþiile lui radicale îl determinã sã se despartã în cele din urmã de iudaismul conservator. Spre a asigura un cadru de dezbatere ºi de rãspândire pentru ideile lui, întemeiazã, în 1922, miºcarea reconstrucþionistã. Grupul îºi înfiinþeazã propria sa editurã, publicând cãrþi de rugãciuni (din care una a fost arsã în public de cãtre un grup de ortodocºi fanatici), o nouã Hagada, precum ºi o revistã intitula Reconstructionist Magazine. Învãþãtura lui Kaplan avanseazã o concepþie despre Dumnezeu foarte departe de credinþa evreiascã clasicã. “Istoria, antropologia ºi psihologia pun sub semnul întrebãrii concepþia tradiþionalã despre Dumnezeu”, scrie Kaplan. În concepþia lui, Dumnezeu este o “forþã (impersonalã) care face posibilã virtutea” ori “procesul cosmic care face posibilã bogãþia vieþii sau izbãvirea”. Kaplan exclude orice urmã de supranatural, afirmând cã “religia supranaturalã corespunde stadiului astrologic ºi alchimic al religiei”, Deºi nu crede cã normele biblice au fost revelate sau poruncite de Dumnezeu, el nu le considerã deloc neglijabile. Dimpotrivã, acordã un loc deosebit de important riturilor: despre miþvot, de exemplu, spune cã sunt “altarele” iudaismului, cele care transmit idealul suprem ºi conceptele spirituale ale poporului evreu. Mai mult decât majoritatea pedagogilor vremii, Kaplan pune accentul pe valorile sociale ale religiei organizate. “Ca sã avem o religie comunã, trebuie sã avem ºi alte lucruri în comun decât religia.” În concordanþã cu acest mod de abordare, el dezvoltã ideea sinagogii ca un cãmin al activitãþilor comunitare, servind drept cadru diverselor manifestãri ale comunitãþii organizate. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Filozofia lui sionistã reflectã influenþa lui Ahad ha-Am. El nu respinge diaspora, dar considerã cã Israelul este centrul spiritual al iudaismului mondial. Concepþia lui despre raportul dintre Israel ºi diaspora poate fi ilustratã printr-o roatã, în care Israelul este butucul, iar spiþele, diversele comunitãþi din diaspora, în timp ce obada care þine totul laolaltã este cultura poporului evreu. KARELITZ, AVRAHAM IEªAIAHU (1878-1953) Talmudist, mai cunoscut publicului larg sub numele de “Hazon iº”, dupã titlul colectiv al operelor lui. Nãscut la Kosovo, în provincia ruseascã Grodno, dovedeºte foarte de timpuriu o aptitudine neobiºnuitã pentru studiul Legii ºi al Halahei. Locuieºte o vreme la Kedainiai, apoi la Minsk, apoi, în timpul primului rãzboi mondial, la Stolbþîi, dupã care se instaleazã la Vilnius în 1920. Aici, va redacta scurte comentarii la Orah haim, ca ºi la alte secþiuni din ªulhan aruh publicate anonim sub titlul de Hazon iº (“Viziunea omului”), cuvântul iº (“om”) fiind în acelaºi timp un acronim de la cele douã prenume ale lui. Urmãtoarele 23 de lucrãri ale sale, cu privire la Talmud ºi la codificarea halahicã, vor purta toate acelaºi titlu. Vastele lui cunoºtinþe ºi personalitatea lui modestã, pãtrunsã de evlavie, l-au impresionat puternic pe Haim Ozer Grodzenski, unul din liderii religioºi ai iudaismului lituanian ºi, totodatã, unul din conducãtorii Consiliului înþelepþilor al organizaþiei Agudat Israel, O prietenie strânsã, care va dãinui douã decenii, s-a legat între cei doi. În 1933, Hazon iº emigreazã în Palestina ºi se instaleazã la Bnei Brak, contribuind în mod hotãrâtor la transformarea comunitãþii locale într-un bastion al ortodoxiei ºi al studiului Torei. Deºi nu ocupat nici o funcþie rabinicã sau comunitarã, Hazon iº s-a impus ca o personalitate foarte respectatã în viaþa religioasã a þãrii ºi ca o autoritate de talie mondialã în toate sferele legii evreieºti. Mii de oameni, — rabini, lideri de comunitãþi ºi studenþi de ieºiva —, veneau sã-l viziteze în casa lui modestã de la Bnei Brak pentru a-i cere sfatul ºi a-i solicita decizii halahice în diverse probleme. Fãrã sã fie sionist, era foarte conºtient ºi preocupat de problemele pe care le întâmpina tânãrul stat. Însuºi Ben Gurion, întâiul prim ministru al Israelului, l-a vizitat într-un rând spre a discuta cu el problema spinoasã a obligativitãþii serviciului militar pentru studenþii din ieºivot, Deciziile lui halahice erau de o importanþã capitalã pentru miºcarea muncitorilor ortodocºi, Poale Agudat Israel Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) care-i cereau autorizaþia pentru diferite inovaþii din coloniile lor agricole, cum ar fi tehnicile moderne, care le permiteau sã mulgã vacile de ªabat, sau cultura hidroponicã, prin care evitau sã încalce legile anului ºabatic (ºmita), A scris peste patruzeci de lucrãri, cele despre normele vieþii cotidiene devenind cãrþi de cãpãtâi pentru evreii evlavioºi. KARET Lit. “a fi tãiat” Pedeapsã prevãzutã în Biblie pentru diferite delicte religioase, cum ar fi încãlcarea legilor de Iom Kipur sau consumul de aluat dospit de Pesah. Biblia prevede în astfel de cazuri cã vinovatul trebuie “sã fie tãiat” (ve-nihreta rândul poporului. S-au dat interpretãri diverse acestei porunci, totuºi înþelepþii sunt în general de acord cã este vorba de o pedeapsã pe care nu oamenii o duc la îndeplinire, ci însuºi Dumnezeu. Moartea timpurie sau fãrã urmaºi este, de regulã, consideratã o aplicare a acestei sancþiuni divine. Spre deosebire de abaterile care sunt de competenþa justiþiei omeneºti, cele sancþionabile prin karet nu pot fi ispãºite decât prin cãinþa pãcãtosului. Miºna (Ker, 1,1) enumera 36 de pãcate care se pedepsesc prin karet, Mai mult de jumãtate dintre ele constau în încãlcarea unor interdicþii sexuale. Articolul miºnic (ibid. 1, 2) stabileºte de asemenea cã numai greºeala cu voie se sancþioneazã prin karet; aceleaºi delicte comise involuntar, din nebãgare de seamã ori din neglijenþã, se pot rãscumpãra prin jertfe de ispãºire. KAVANA “Intenþie” sau “direcþie” Stare de concentrare absolutã ºi de încordare spiritualã, consideratã esenþialã în timpul rugãciunii. Biblia nu foloseºte acest termen, dar se referã la el implicit, în special în porunca fundamentalã: “Sã iubeºti pe Domnul, Dumnezeul tãu, din toatã inima ta, din tot sufletul tãu ºi cu toatã puterea ta” (Deut. 6, 5). “Rugãciunea cere kavana”, spun rabinii (T.I., Ber. 4, 1). Este nevoie de aceastã concentrare pentru a spune ªema (Ber. 16a) ºi “nu trebuie sã te ridici în picioare Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru a recita Tefila (Amida) decât dacã eºti într-o stare de spirit serioasã” ( 5a). Cine se simte tulburat în spirit ºi incapabil sã se concentreze ar trebui nici sã nu încerce sã se roage; de altfel, evlavioºii din vechime (hasidim riºonim “obiºnuiau sã se pregãteascã pentru Tefila cu o orã înainte, spre a-ºi armoniza sufletul cu Atotputernicul” (ibid. ), Eliezer ben Hirkanos îi învãþa foarte simplu ºi practic pe discipolii sãi: “Când te rogi, fii conºtient în faþa cui te afli!” (Ber. 28b). Maimonide dã definiþia clasicã a rugãciunii spuse cu kavana: “Întâi ºi întâi, când reciþi ªema sau Tefila, trebuie sã-þi abaþi gândurile de la orice alt subiect [...] O datã ce ai deprins acest lucru, trebuie sã te obiºnuieºti sã-þi eliberezi mintea de orice gând strãin atunci când rosteºti o binecuvântare, oricare ar fi ea [...] Când îþi îndeplineºti o îndatorire religioasã, trebuie ca spiritul tãu sã fie în întregime concentrat asupra lucrului pe care-l faci” (Cãlãuza rãtãciþilor 3, 51). Noþiunea de kavana presupune cã o rugãciune spusã din rutinã nu are aceeaºi valoare ca o rugãciune autenticã. Rabi ªimon (sec. al II-lea e. n.) povãþuia: “Fiþi atenþi când spuneþi ªema ºi Tefila ºi atunci când vã rugaþi, nu socotiþi rugãciunea voastrã ca pe o obligaþie care se executã mecanic, ci ca pe o cerere de îndurare ºi de iertare ce i-o faceþi Domnului” (Avot 2, 18). Rugãciunea fãrã kavana este ca ºi cum nu te-ai fi rugat deloc, spun înþelepþii, iar Maimonide afirmã chiar cã “dacã te-ai rugat fãrã havana, trebuie s-o iei de la început” (M.T. Tefila 4, 15). Rolul havanei în afara rugãciunii este destul de controversat. Dacã înþelepþii sunt unanimi în a susþine importanþa ei în practica ritualã, rãmâne discutabil dacã ea este la fel de necesarã ºi în îndeplinirea altor porunci. Dacã, de exemplu, cineva ascultã, fãrã sã se concentreze la maximum, sunetul ºofarului Roº Haºana sau lectura sulului Esterei de Purim, se poate spune cã nu ºi-a împlinit cum trebuie aceste îndatoriri? Kavana a ocupat întotdeauna un loc de frunte în gândirea evreiascã ºi s-a aflat în centrul multor scrieri medievale dedicate evlaviei, cum ar fi îndatoririle inimii a lui Bahia ibn Pakuda. Mistica evreiascã a dezvoltat în mod deosebit conceptul, considerând kavana nu numai drept un mijloc de a înãlþa sufletul omenesc spre o mai strânsã legãturã cu izvorul divin de viaþã, ci chiar ca pe un mijloc de a transforma însãºi împãrãþia superioarã a spiritului. Dupã cabaliºti, kavana trebuie sã atingã o intensitate sporitã la anumite cuvinte sau litere ale rugãciunii spre a reuºi sã degajeze sensul lor ascuns. Chiar ºi în practica de zi cu zi, evreii evlavioºi spun prima frazã din ªema cu ochii închiºi ori acoperindu-ºi ochii cu mâna. Dupã hasidimi, kavana este importantã nu numai în timpul rugãciunii, ci ºi ca pregãtire pentru aceasta. Unele formule hasidice ca “Iatã, sunt Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pregãtit ºi dornic sã îndeplinesc aceastã normã”, care se spune înainte de a începe numãrãtoarea Omerului, au pãtruns în practica evreiascã de fiecare zi. KAZARI Popor înrudit cu turcii din sudul Rusiei, al cãror imperiu, situat între Marea Caspicã ºi Marea Neagrã, a atins apogeul în sec. VII-X, conform informaþiilor care ne-au parvenit despre ei din surse arabe, chinezeºti ºi evreieºti. Kazarii aveau o conducere dublã, asiguratã de un rege ºi de un hakan schimbul de scrisori purtat în sec. al X-lea de Hasdai ibn ªaprut, un ministru evreu al califului de Cordoba, ºi Iosif, regele kazarilor, reiese cã o parte a acestui popor s-ar fi convertit în jurul anului 740 la iudaism, dupã ce acesta învinsese celelalte mari religii monoteiste (creºtinã ºi mahomedanã) într-o dezbatere organizatã de regele Bulan. Kazarii vor fi folosit aceastã convertire ca un mijloc de a respinge influenþa puternicilor lor vecini, creºtinii bizantini ºi musulmanii. Deºi unii cercetãtori au pus la îndoialã sinceritatea ºi amploarea convertirii kazare, studiile mai recente au dovedit cã iudaismul s-a rãspândit considerabil, chiar dacã numai într-o anumitã pãturã a populaþiei, ceilalþi, — creºtini, pãgâni ºi musulmani, — pãstrându-ºi fiecare religia ºi legile pe tot parcursul acestui episod. Tradiþia evreiascã, istoriografia musulmanã medievalã ºi manuscrisele descoperite în Geniza din Cairo atestã caracterul iudaic al regatului. În plus, savanþii au confirmat ºi autenticitatea corespondenþei dintre Ibn ªaprut ºi regele Iosif, pe care Isaac Akris a publicat-o în lucrarea Kol Mevaser (Constantinopol, 1577). Convertirea kazarilor ºi existenþa unui stat evreu puternic, deºi îndepãrtat, a constituit o încurajare pentru evreii Evului Mediu, confruntaþi cu neputinþa iudaismului în faþa triumfului lumesc al creºtinismului ºi al islamului. Acesta pare sã fi fost motivul pentru care Iuda Halevi ºi-a structurat tratatul sãu de doctrinã iudaicã sub forma unui dialog între un suveran kazar ºi un învãþat evreu, intitulându-l chiar Sefer ha-Kuzari (“Cartea kazarului”). Regatul kazar a fost distrus în sec. al XI-lea, însã menþiuni despre kazari au continuat sã aparã ocazional în diferite surse. Lipsa oricãrei informaþii despre soarta lor ulterioarã a dat naºtere unei teorii fanteziste, dupã care evreii din Europa rãsãriteanã ar fi urmaºii kazarilor. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) KAZIONÎI RAVIN “Rabinul guvernului” (rus,) Titlu pe care-l purtau în Rusia secolului al XIX-lea responsabilii evrei însãrcinaþi sã reglementeze viaþa coreligionarilor ºi sã vegheze la îndeplinirea poruncilor þarului de cãtre membrii comunitãþii. Postul de “rabin al guvernului” a fost creat în 1835 printr-un decret al þarului Nicolae I, sub domnia cãruia asimilarea forþatã a evreilor devenise politicã de stat. Ocupantul postului nu trebuia neapãrat sã fie învestit, condiþia principalã fiind sã ºtie bine limba rusã. În raport cu liderul spiritual tradiþional, pe care autoritãþile þariste au continuat sã-l recunoascã neoficial, “rabinul guvernului” sau “rabinul Coroanei” era un simplu funcþionar mãrunt. Sarcinile lui erau sã înregistreze naºterile, cãsãtoriile ºi decesele în rândul evreilor, sã ajute la recrutare, sã þinã predici patriotice ºi, în sfârºit, sã reprezinte comunitatea pe lângã instituþiile þariste. Când venea vorba de sarcini pur religioase, kazionîi ravin cerea adesea ajutorul unui rabin adevãrat. Comunitatea era obligatã sã-i plãteascã acestui funcþionar un salariu, — ce-i drept, simbolic —, dar nu putea fi obligatã sã-l ºi respecte. Pentru evrei, kazionîi ravin nu era decât o “caricaturã vie” a adevãratului rabin ºi un lacheu al guvernului. Comunitatea îi spunea rabiner sau, în ebraicã, rav mi-taam, “rabin desemnat oficial”. Oricine avea câteva clase de ºcoalã laicã putea sã obþinã acest post chiar ºi fãrã cunoºtinþe de iudaism. Lipsit de prestigiu ºi de popularitate, postul a fost desfiinþat dupã prãbuºirea regimului þarist în 1917. KEDUªA “Sfinþire” Termen ebraic care desemneazã anumite pãrþi ale liturghiei ºi anume trei formule de slãvire a lui Dumnezeu, extrase din viziunile lui Isaia (6,3) ºi Ezechiel (3,12); ele simbolizeazã ecoul retrimis corului ceresc de cãtre adunarea lui Israel care glorificã numele lui Dumnezeu, aici, pe pãmânt. O primã versiune, Keduºa de-Amida (“Keduºa Amidei”, adicã a rugãciunii care se spune stând în picioare), se recitã sub formã de replici în momentul în care binecuvântãrile Amidei sunt repetate cu întregul cvorum (minian), O a doua Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) versiune, Keduºa di-ieºiva (“Keduºa ºezând”) sau Keduºa de-ioþer, constituie o parte a secþiunii ioþerot din slujba de dimineaþã. A treia versiune, Keduºa de-sidra (“Keduºa dupã studiu”) apare în rugãciunea intitulatã U-va le-Þion goel (“Fie sã vinã un izbãvitor în Sion”), recitatã la terminarea slujbei de dimineaþã, în zilele lucrãtoare, ºi la începutul slujbei de dupã-amiazã, în ziua de ªabat. Aceste trei versiuni sunt antice, primele douã fiind compuse — potrivit tradiþiei — de cãtre membrii Marii Adunãri, (Ber. 33a). Keduºa a treia permite celor care au întârziat la începutul slujbei de dimineaþã, s-o spunã în ºoaptã, la sfârºitul acestei slujbe. Keduºa de-Amida se rosteºte stând în picioare, ca parte integrantã a celei de a treia binecuvântãri, în timp ce oficiantul repetã Amida, La origine, aceastã Keduºa nu era inclusã decât în ritul din EreþIsrael (palestinian), în zilele de ªabat ºi de sãrbãtoare; sub influenþã babilonianã, ea a fost încorporatã în liturghia zilnicã începând cam din secolul al VIII-lea. În cursul perioadei gaonice, apãruserã deja diferite rituri liturgice, bazate pe una din cele douã tradiþii, palestinianã sau babilonianã, care au modelat diferitele versiuni de Keduºa cunoscute în prezent. Cea mai veche dintre ele — care este ºi cea mai scurtã — începe, în ritul aºchenaz, prin cuvintele Nekadeº et ºimha ba-olam (“Vom sfinþi Numele Tãu pe pãmânt”) ºi se terminã, în toate riturile, prin le-dor va-dor (“din neam în neam”). În dimineþile de ªabat ºi de sãrbãtoare, ea cuprinde ºi o rugãciune pentru reconstruirea Templului. Keduºa slujbei suplimentare de ªabat ºi de sãrbãtoare, care reprezintã versiunea cea mai lungã, este cunoscutã sub numele de Keduºa raba (“marea sfinþire”). Ea include primul ºi ultimul verset din ªema, adicã proclamarea crezului monoteist. În epoca bizantinã, persecuþiile religioase din partea creºtinilor au determinat interzicerea rugãciunii ªema la sinagogã. Pentru a înºela vigilenþa supraveghetorilor oficiali, rabinii au hotãrât sã introducã o formã prescurtatã de ªema în Keduºa slujbei suplimentare, moment la care agenþii stãpânirii erau deja plecaþi. Aceastã mãsurã temporarã a intrat în obiºnuinþã ºi a persistat, în ciuda unei reguli a lui Maimonide care anula incorporarea rugãciunii ªema în Keduºa. În prezent, evreii de toate riturile cântã Keduºa, pe diferite melodii, în zilele de ªabat ºi de sãrbãtoare, în special la marile sãrbãtori. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) KEHILA “Comunitate” Termen care, în sens larg, desemna o comunitate evreiascã (existã alþi doi termeni au acelaºi înþeles: eda ºi kahal), La sfârºitul Evului Mediu, termenul kehila a luat ºi sensul religios, mai restrictiv, de adunare a credincioºilor, adicã de membri ai unei anumite sinagogi. Comunitãþile sefarde din Occident, adaugã adesea literele K. K. (Kehila Kedoºa, “sfânta comunitate”) la numele lor oficiale: K. K. Talmud Tora (Amsterdam), K. K. ªaar ha-ªamaim (Londra), K. K. ªearit Israel (New York). KELIM “Ustensile” Primul tratat din ordinul Tohorot al Miºnei. Cele treizeci de capitole ale sale trateazã despre riscul necurãþeniei rituale în cazul veselei, ustensilelor de bucãtãrie ºi veºmintelor (Lev. 11, 29-35). Printre subiectele abordate, se numãrã: cauzele ºi gradele de necurãþenie; obiectele pasibile de a deveni necurate; modul în care cuptoarele ºi coºurile pot fi atinse de necurãþenie; transmiterea necurãþeniei prin contact sau aºezarea pe obiecte necurate; necurãþenia intenþionatã ºi pericolul pe care-l reprezintã necurãþenia. O datã cu distrugerea templului, oamenii nu ºi-au mai putut procura cenuºa de vacã roºie, aºa încât nu s-au mai putut purifica de principala sursã de turna (“necurãþenie”): atingerea unui cadavru (met), De atunci, toþi oamenii sunt socotiþi a priori ca necuraþi. Cele mai multe dintre aceste legi au devenit inaplicabile dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu. Tema este tratatã pe larg în Tosefta, dar nu ºi în Talmud. KERIA, vezi SFÂªIEREA VEªMINTELOR. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) KERITOT “Excomunicãri” Al ºaptelea tratat din ordinul Kodaºim al Miºnei. Este alcãtuit din ºase capitole care trateazã despre încãlcãrile legii care atrag pedeapsa de karet despre ispãºirea lor prin jertfe. Termenul karet se referã aici la moartea timpurie “din voinþa cerului”. Miºna enumera 36 de delicte sancþionabile prin karet jertfele pe care trebuie sã le ofere lãuzele; jertfele zise “pentru pãcat”, prescrise pentru anumite abateri; jertfele numite “de vinovãþie” pentru violarea legilor alimentare, a ªabatului sau a interdicþiilor sexuale. Dupã Maimonide, presupune nu numai “îndepãrtarea” (lit. “tãierea”) pãcãtosului de pe lumea aceasta, ci ºi izolarea sufletului sãu pe lumea cealaltã. Tema este dezvoltatã în Talmudul din Babilon ºi în Tosefta. KETER “Coroanã” În Biblie, cuvântul figureazã doar în Cartea Esterei unde simbolizeazã regalitatea: “... i-a pus coroana împãrãteascã (keter malhut) pe cap ºi a fãcut-o împãrãteasã” (Est. 2, 17). Talmudul descrie încoronarea celui Atotputernic de cãtre îngeri ºi oameni care-ºi exprimã astfel lauda la adresa lui. În picioare, înapoia carului divin, arhanghelul Sandalfon îi împleteºte o cununã (Hag. 13b). Midraºul spune cã un înger adunã toate rugãciunile lui Israel din toate sinagogile lumii spre a a-i împleti o cununã lui Dumnezeu, împãratul tuturor împãraþilor (Ex. R. 21, 4). Termenul se foloseºte ºi ca metaforã pentru studiul Torei (keter Tora Miºna, Rabi ªimon bar Iohai (sec. II e.n.) spune: “Sunt trei feluri de cununi: coroana Torei, coroana preoþeascã ºi coroana regalã, dar coroana bunului nume le întrece pe toate” (Avot 4, 17). Expresia keter Tora desemneazã ºi coroana care împodobeºte sulul Torei la sinagogã (vezi Tora, Ornamentele -ei). Evreii rãsãriteni dau numele de keter ºi manuscriselor biblice de preþ. Cel mai vestit dintre ele este keter Aram Þova (Codexul din Alep). Salvat dintr-o sinagogã în flãcãri în cursul unui pogrom (1947), manuscrisul a fost transferat clandestin în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Israel ºi slujeºte astãzi ca bazã de referinþã pentru o ediþie criticã universalã a Bibliei ebraice. KETUBA Act de cãsãtorie: document redactat înaintea cãsãtoriei care i se înmâneazã miresei la nuntã. El cuprinde obligaþiile, în special cele de ordin financiar, pe care soþul ºi le asumã faþã de soþie. Printre acestea se numãrã obligaþiile biblice (vezi Ex. 21, 10), precum ºi multe altele pe care le-au adãugat înþelepþii Talmudului. Contractul se redacteazã conform regulilor din tratatul Ketubot ºi din lucrãrile de drept canonic evreiesc, cum ar fi Miºne Tora a lui Maimonide ºi secþiunea ha-ezer din ªulhan aruh, Obligaþiile prevãzute în ketuba au putere de lege, deºi nu sunt cuprinse explicit în corpul legii. Pe lângã prevederile tradiþionale, ketuba poate sã conþinã ºi alte condiþii convenite în prealabil de cãtre miri. În þãrile unde se practica poligamia, se adãuga frecvent o clauzã prin care soþul se angaja sã nu-ºi mai ia altã nevastã. În Siria, o clauzã adiþionalã îl dezlega de acest angajament dacã soþia nu-i dãruia urmaºi în primii zece ani de cãsnicie. Pe vremuri, multe ketubot cuprindeau o clauzã prin care cuplul se angaja sã-ºi întemeieze cãminul în EreþIsrael. Tradiþia strãveche a ketubei este atestatã în Talmud (Ket, 82b). În vremurile biblice, cãsãtoria era o înþelegere contractualã prin care bãrbatul îºi lua o nevastã în schimbul unei anumite sume de bani, denumitã mohar (Gen. 34, 12) sau “preþul logodnicei”, pe care tatãl mirelui îl plãtea tatãlui miresei. La începutul perioadei celui de-al Doilea Templu, din cauza dificultãþilor economice, familiile reuºeau cu greu sã strângã banii necesari ºi bãrbaþii, care în mod tradiþional se cãsãtoreau foarte tineri, erau siliþi sã amâne destul de mult evenimentul. S-a introdus atunci o clauzã prin care, în locul sumei propriu-zise, bãrbatul se angaja în scris sã verse banii la o datã ulterioarã. Ca sã nu se piardã obiceiul unei plãþi reale, el îi dãruia totuºi miresei un obiect de valoare, ca simbol al cãsãtoriei ( 1, 1). Cuantumul minim al contractului de cãsãtorie a fost fixat la douã sute de zuzim (denari) pentru o fecioarã, echivalentul celor cincizeci de sicii (ºecheli prevãzuþi de Biblie (Deut. 22, 29; vezi Ex. 22, 16-17), ºi o sutã de zuzim pentru o vãduvã. Mirele putea evident sã ofere o sumã mai mare dacã dorea. Familia miresei nu prea agrea amânarea plãþii efective. Cu timpul, mirele a fost obligat sã depunã ca amanet un obiect la valoarea zestrei, dar nici acesta nu constituia o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) garanþie adecvatã pentru soþie. Bãrbatul, într-un acces de mânie, putea oricând s-o goneascã, poruncindu-i pur ºi simplu: “Ia-þi gajul ºi du-te!” În sec. I î.e.n., problema a fost parþial rezolvatã de ªimon ben ªetah care, ca preºedinte al Sanhedrinului, a introdus o prevedere potrivit cãreia toate bunurile soþului, dobândite înainte ºi dupã însurãtoare, urmau sã reprezinte garanþia contractului de cãsãtorie. Astfel, în caz de divorþsau de deces al soþului, soþia beneficia de plata integralã a dotei; de asemenea, drepturile ei asupra bunurilor soþului aveau prioritate faþã de orice obligaþie contractatã de acesta dupã cãsãtorie. Aºadar, scopul ketubei era de a face în aºa fel încât bãrbatului “sã nu-i fie uºor sã-ºi alunge nevasta” (Iev. 89a). Contractul mai cuprindea ºi o declaraþie cu privire la valoarea articolelor gospodãreºti (nedunia) pe care soþia le aducea ca zestre de la pãrinþii ei. Mirele îºi asuma rãspunderea financiarã a acestei dote la care mai adãuga ºi el o sumã. În calitate de angajament contractual, ketuba necesita o confirmare simbolicã. Acest rol era îndeplinit de ceremonia numitã kinian (lit. “dobândirea bunurilor”), în care un pãrinte al miresei îi înmâna mirelui o batistã. Martorii semnau apoi contractul, atestând legalitatea lui cu toate clauzele respective. La aºchenazi, s-a încetãþenit obiceiul ca actul sã fie semnat ºi de mire. Acesta semna în stânga, iar martorii, în dreapta, dupã cum se obiºnuieºte în prezent în Israel. De-a lungul veacurilor, ketuba a fost întotdeauna redactatã în aramaicã, limba curentã a evreilor din EreþIsrael în vremea Miºnei (sec. al II-lea e. n.). Uneori, se adãuga ºi o traducere: în unele comunitãþi sefarde, de exemplu, textul aramaic era trecut pe document ºi în ladino. În ceea ce priveºte clauzele adiþionale, care puteau fi oricât de multe, modul ºi limba în care acestea erau stipulate era la latitudinea pãrþilor (B.M. 104a). În zilele noastre, s-a propus redactarea actului în ebraicã, dar marele rabinat al Israelului nu ºi-a dat încã aprobarea pentru aceastã inovaþie. Totuºi, potrivit unui obicei din ce în ce mai rãspândit, dupã citirea cu glas tare a textului în aramaicã, oficiantul citeºte ºi un fragment în limba mirilor. Talmudul conþine puncte de vedere diferite cu privire la originea ketubei unii învãþaþi susþin cã documentul este impus de legea biblicã, alþii îl socotesc bazat pe legea rabinicã. În comunitãþile care subscriu primei variante, mai rãspândite printre aºchenazi, dupã cuvintele “douã sute de zuzim care vi se cuvin”, se adaugã expresia mi de-oraita (“conform Torei”). Expresia nu figureazã în general în Israel ºi nici în comunitãþile în care ketuba este consideratã a fi de origine rabinicã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În prezent, prevederile financiare ale contractului au devenit caduce în multe þãri. În caz de deces al soþului, vãduva moºteneºte întotdeauna o parte din bunuri (vezi Moºtenire). În caz de divorþ, fixarea pensiei alimentare ºi partajul bunurilor sunt de competenþa tribunalelor civile. Cu toate acestea, redactarea ketubei rãmâne o condiþie obligatorie conform legii evreieºti, fãrã de care nu se poate încheia nici o cãsãtorie religioasã. Cea mai veche ketuba care s-a pãstrat dateazã din sec. al V-lea î.e.n. ºi provine din localitatea Ieb (Elefantina), din sudul Egiptului, unde se afla o colonie evreiascã. Textul, redactat în aramaicã clasicã, este foarte asemãnãtor cu cel ce se utilizeazã în zilele noastre. Un alt exemplar antic, datând din jurul anului 120 e.n., a fost descoperit într-o grotã din apropierea Mãrii Moarte. Prima menþiune explicitã a unui contract de cãsãtorie se gãseºte în Cartea lui Tobit lucrare apocrifã din perioada celui de-al Doilea Templu. Cele mai multe legi ºi reguli referitoare la ketubot privesc conþinutul ºi formularea actului, fãrã sã prevadã nici o normã cu privire la forma ori dimensiunea documentului. În consecinþã, scribii s-au bucurat de rara libertate de a dispune textul ºi de a scrie literele dupã gustul lor, dând frâu liber imaginaþiei în ceea ce priveºte ornamentaþia ºi caligrafia. Una din cele mai vechi ketubot ilustrate care ne-au parvenit este cea de la Fostat (Egipt), datând din sec. X-XI, iar cea mai veche ketuba aºchenazã de acest fel a fost realizatã în 1392 la Krems (Austria). Începând din Evul Mediu, contractele de cãsãtorie erau deseori ilustrate cu migalã ºi împodobite cu versete adecvate, cum ar fi: “Cine-ºi gãseºte o nevastã îºi gãseºte fericirea” (Prov. 18, 22). Miniaturile de pe ketubot reflectã arta contemporanã din þãrile în care au fost create iar elementele lor decorative, — steaguri, portaluri, florã, faunã —, sunt deseori aidoma celor de pe scrierile sfinte. Contractele de cãsãtorie pictate de mânã au fost la mare modã în Italia secolului al XVII-lea, reprezentând produse tipice ale gustului renascentist. În sec. al XIX-lea, fiecare din marile oraºe ale Persiei îºi avea propriul sãu stil de ketuba, inspirat în mare mãsurã din artele decorative locale ºi uneori foarte apropiat de acela al scrierilor sfinte musulmane. În general, în lumea islamicã, autorii de ketubot respectau tradiþia semitã care interzicea reprezentãrile de personaje umane. Schimbãrile care au intervenit în viaþa evreiascã în sec. al XX-lea au influenþat ºi contractele de cãsãtorie. Miºcarea conservatoare a creat un tip de ketuba în limba englezã, care prevede cã, în caz de divorþ, pãrþile se angajeazã sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) respecte hotãrârea tribunalului rabinic. Se evita astfel complicaþia halahicã creatã de situaþia în care soþul refuzã sã-i dea soþiei certificatul de divorþ(ghet). Evreii reformaþi nu folosesc ketuba tradiþionalã. Unii dintre ei preferã sã se rezume la un simplu certificat care atestã cã s-a oficiat cãsãtoria. Alþii au adoptat un gen de ketuba “egalitarã” în textul cãreia soþii sunt îndemnaþi sã-ºi întemeieze relaþia pe un angajament spiritual reciproc, pe sinceritate ºi pe solicitudine faþã de nevoile celuilalt. Aceste ketubot sunt redactate de rabinii reformaþi în limba þãrii respective, cu sau fãrã traducere ebraicã, ºi nu comportã îndeobºte nici una din prevederile juridice sau financiare care stãteau la baza contractului tradiþional. La sfârºitul anilor '60, s-a produs o revenire la ketuba ilustratã de mânã. Curentul apãrut în Statele Unite s-a rãspândit apoi în Israel ºi în alte þãri. Artiºtii pot fi simpli amatori, chiar mirii înºiºi uneori, sau caligrafi profesioniºti de înaltã clasã sau chiar desenatori specializaþi în acest gen de artã. În zilele noastre, cele mai multe ketubot se inspirã din vechile modele, iar multe vãdesc un spirit îndrãzneþde inovaþie, îmbinând tehnicile tradiþionale ºi contemporane cu simþul estetic al momentului. Succesul acestor ketubot pictate manual a impulsionat ºi producþia de ketubot tipãrite, mai abordabile ca preþ, dintre care unele sunt colorate manual pentru a veni în întâmpinarea predilecþiei contemporane pentru operele artizanale originale. KETUBOT “Contracte de cãsãtorie” Al doilea tratat din ordinul Naºim al Miºnei. Cele 13 capitole ale cãrþii cuprind legile referitoare la contractul de cãsãtorie (ketuba), document care enumera obligaþiile soþului faþã de soþie (vezi Ex. 22, 15-16; Deut. 22, 13-29). Ketuba fixeazã cuantumul zestrei aduse de soþie ºi suma care i se cuvine în caz de divorþsau de deces al soþului. Textul trateazã de asemenea despre ceremonia cãsãtoriei, despre pedepsele aplicabile celui care a sedus ori a violat o fatã, despre motivele de divorþºi despre legile privitoare la moºtenire. Ultimul articol descrie mãreþia Þãrii Sfinte, îndeosebi a Ierusalimului, ºi precizeazã cã bãrbatul are dreptul sã-ºi constrângã nevasta ºi copiii sã se stabileascã acolo, dar nu-i poate forþa sã plece din EreþIsrael sau din Oraºul Sfânt. Temele se regãsesc în ambele Talmuduri ºi în Tosefta. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) KEVER AVOT Lit.: “mormântul pãrinþilor” Obicei care constã în a merge la mormântul pãrinþilor sau al membrilor familiei, spre a se ruga pentru sufletele decedaþilor sau pentru a-l implora pe Dumnezeu sã-i ajute pe cei vii, în virtutea meritelor celor defuncþi. În general, iudaismul acordã puþinã importanþã vizitelor la morminte, pe care le considerã chiar dãunãtoare dacã sunt fãcute prea des. De aceea au fost prescrise date precise pentru aceste vizite, anume aniversarea morþii (iarþait ajunul lunii noi, luna Elul ºi cele zece zile de penitenþã dintre Roº Haºana ºi Kipur, precum ºi, dupã unii, toate zilele de post din calendar. Aceste vizite sunt interzise în zilele de sãrbãtoare, inclusiv în zilele intermediare de la Pesah Sucot, precum ºi de Purim. Se obiºnuieºte vizita la mormântul unui decedat la sfârºitul perioadei de ºiva (sãptãmâna de doliu care urmeazã decesului) ºi ºloºim (cele 30 de zile de doliu dupã deces). Unii fac astfel de vizite înaintea unui eveniment important în familie sau când trec printr-o perioadã grea în viaþã. Se fãceau, de asemenea, vizite la mormintele celor drepþi, pentru ca aceºtia sã ajute la rezolvarea problemelor celor vii. Se relateazã cã personajul biblic Caleb a vizitat Hebronul ºi s-a prosternat pe mormântul patriarhilor, spunându-le: “Pãrinþii mei, rugaþi-vã pentru mine, ca sã scap de uneltirile spionilor” (Sota 34b). Potrivit Midraºului, Iacob ar fi înmormântat-o pe Rahela pe drumul de la Efrata, în apropiere de Betleem, pentru ca, mai târziu, ea sã se poatã ruga pentru copiii sãi când aceºtia vor trece pe lângã mormântul ei, pe drumul care îi ducea spre exilul din Babilon (vezi Gen. 35, 19 ºi Ier. 31, 15). Miºcarea hasidicã (vezi Hasidism) a atribuit o mare importanþã reculegerii la mormintele conducãtorilor lor dinastici (rebe), mergând pânã la a considera pãmântul în care erau înhumaþi, ca tot atât de sfânt ca ºi cel din EreþIsrael. Adversarii hasidimilor, mitnagdimii se opuneau acestei practici, iar unii dintre conducãtorii lor nu se duceau niciodatã, din principiu, la cimitir, nici mãcar la mormintele rudelor apropiate. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) KIBUÞ, SÃRBÃTORILE DIN, vezi SÃRBÃTORILE KIBUÞULUI. KIDUª “Sfinþire” Rugãciune recitatã de ªabat asupra unui pahar cu vin, spre a sfinþi aceastã zi. Instituirea kiduºului cel mai important, cel recitat vineri seara, la începutul zilei sfinte (sãrbãtorile evreieºti încep în ajun, la apusul soarelui), s-a bazat pe un verset din Exod (20, 8): “Aminteºte-þi de ziua de ªabat, pentru a o sfinþi (le-kadeº)”, pe care înþelepþii Talmudului l-au interpretat în felul urmãtor: “Aminteºte-þi asupra vinului” (Pes. 106a). Alegerea vinului ca obiect al acestei binecuvântãri a consolidat, poate, un obicei mai vechi. De asemenea, s-a hotãrât sã se recite kiduºul puþin dupã începutul ªabatului sau al sãrbãtorii ºi numai acolo unde era o masã pregãtitã (Pes. 101a), adicã mai ales acasã. În lipsa vinului, binecuvântarea care sfinþeºte ziua poate fi rostitã pe douã pâini, dupã ce a fost pronunþatã binecuvântarea asupra pâinii. Diferendul dintre ºcoala lui Hilel ºi ºcoala lui ªamai (vezi Bet ªamai ºi Bet Hilel) asupra ordinii binecuvântãrilor (care trebuie recitatã mai întâi: cea asupra zilei sau cea asupra vinului; Ber. 8, 1) dovedeºte cã obiceiul kiduºului este foarte vechi. În ciuda dezbaterilor consemnate pe aceastã temã, este imposibil de precizat dacã, la început, el se rostea înainte sau dupã masã. Kiduºul mai este recitat ºi în dimineþile de ªabat ºi de sãrbãtoare, înaintea primei mese a zilei. Acest obicei a fost instituit de cãtre rabini ºi, fiind considerat un kiduº minor, a fost denumit eufemistic kiduºa raba (“kiduºul mare”, 106a). Dacã nu existã vin, se poate folosi orice bãuturã tare, recitând binecuvântarea potrivitã. Potrivit Talmudului (Ber. 20b) femeile au obligaþia sã asculte kiduºul toate cã aceasta practicã face parte din poruncile referitoare la un moment anume, de care ele sunt — în mod normal — scutite. Dar întrucât femeile nu sunt scutite de porunca ªabatului (“respectã ziua ªabatului ºi sfinþeºte-o”), ele sunt Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) obligate ºi sã asculte kiduºul. Kiduºul comportã douã pãrþi: binecuvântarea asupra vinului ºi cea care sfinþeºte ªabatul sau ziua de sãrbãtoare. A doua parte a fost la început o simplã formulã al cãrei text precis nu-l cunoaºtem, deºi gãsim un exemplu în Tosefta (Ber. 3, 7): “Lãudat fie cel ce sfinþeºte ziua de ªabat.” Câteva versete din Geneza (1, 31 ºi 2, 1-3) servesc drept introducere kiduºului de vineri seara. Apoi se recitã binecuvântarea asupra vinului, urmatã de cea care sfinþeºte ªabatul. Aceasta din urmã, ceva mai lungã, conþine mai multe idei ºi anume: poporul evreu a fost el însuºi sfinþit prin poruncile divine ºi distins de alte neamuri prin dãruirea ªabatului, evocare a Creaþiei; ªabatul este prima zi sfântã menþionatã în Pentateuh (Lev. 23, 3) ºi evocã totodatã ieºirea din Egipt (Deut. 5, 12-15). Urmeazã o frazã care, prin formularea ei, aminteºte de kiduºul zilelor de sãrbãtoare. Kiduºul se încheie prin cuvintele: “Lãudat fii Tu, Doamne, care sfinþeºti ªabatul”, spre deosebire de versiune anticã, în care se spunea: “[...] care-l sfinþeºti pe Israel ºi ziua de ªabat” (T.I. Ber. 8, 1; Pes. 10, 2). În dimineaþa de ªabat, kiduºul se poate limita la binecuvântarea asupra vinului. De obicei însã, se adaugã câteva versete introductive (Ex. 31, 16-17 sau 20, 8-11 sau ambele), prin care Israel este îndemnat sã respecte ªabatul din neam în neam, ca un veºnic legãmânt. Cupa rezervatã pentru kiduº este un obiect caracteristic al cãminului evreiesc. Este, de cele mai multe ori, din argint ºi are gravatã o inscripþie, de exemplu, binecuvântarea asupra vinului sau îndemnul: “Respectã ªabatul ºi cinsteºte-l.” În general, la kiduºul de searã, se stã în picioare fie pânã la capãt, fie numai în timpul versetelor preliminare din Geneza. Cei care se ridicã în picioare la kiduºul de searã rãmân, de regulã, aºezaþi la cel de dimineaþã. De obicei, mesenii se spalã pe mâini dupã kiduº, înainte de a rosti binecuvântarea asupra pâinii. KIDUª HA-ªEM ªI HILUL HA-ªEM “Sfinþirea Numelui [divin] ºi profanarea Numelui [divin]” Concepþie antiteticã care defineºte actele care, direct sau indirect, pot fi o sursã de onoare sau de oprobriu pentru poporul evreu ºi — prin intermediul lui — pentru Dumnezeu. Aceste noþiuni au fost formulate de cãtre rabini pe baza Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) poruncii biblice: “Sã nu profanaþi Numele Meu cel sfânt ºi sã fiu sfinþit în mijlocul fiilor lui Israel” (Lev. 22, 32). În Biblie se pot discerne douã poziþii faþã de sfinþirea ºi de profanarea Numelui. Una considerã cã, Dumnezeu având rolul principal, israeliþii nu pot fi decât pasivi; cealaltã stabileºte cã israeliþii joacã un rol determinant în îndeplinirea acestor noþiuni. Prima atitudine poate fi constatatã în Ezechiel (cap. 20; 36; 39), care considerã cã sfinþirea este un act pe care Domnul îl impune Israelului, în faþa neamurilor lumii. Sfinþirea apare atunci când Israel este salvat în mod miraculos ºi neamurile sunt obligate sã constate acest lucru ºi sã respecte fãgãduiala divinã. Invers, când Israel este exilat ºi în suferinþã, neamurile ajung sã punã la îndoialã puterea ºi dreptatea lui Dumnezeu, Numele sãu fiind astfel profanat. Aceastã interpretare predominã în Pentateuh. A doua noþiune implicã rãspunderea omeneascã în glorificarea divinã. Este motivul pentru care Moise ºi Aaron au fost pedepsiþi sã nu intre în þara fãgãduitã: “Pentru cã n-aþi crezut în Mine ca sã Mã sfinþiþi înaintea ochilor fiilor lui Israel” (Num. 20, 12; Deut. 32, 51-52). Aºadar, Domnul trebuie sfinþit ca atare atât în faþa neamurilor, cât ºi în faþa lui Israel. Astfel, profeþii Ieremia ºi Amos condamnat ca profanãri ale Numelui divin nedreptãþile sãvârºite faþã de sclavi ºi faþã de sãraci, precum ºi imoralitatea (Ier. 34, 16; Amos 2, 7). Tradiþia rabinicã pune accentul pe etica individualã. Orice abatere de la aplicarea poruncilor divine este consideratã un Hilul ha-ªem, adicã o profanare a Numelui divin. Participarea omeneascã la Kiduº ha-ªem se poate îndeplini prin trei mijloace: martiriul, purtarea exemplarã ºi rugãciunea. I Martiriul Din epoca tanaimilor (vezi Tana), Kiduº ha-ªem este asociat cu faptul de a muri pentru a-L glorifica pe Dumnezeu. Atunci când cineva preferã moartea decât sã încalce cele trei porunci inviolabile care interzic idolatria, pãcatele sexuale (incestul, adulterul) ºi omorul, el împlineºte Kiduº ha-ªem, Dacã, dimpotrivã, încalcã cele trei interdicþii, se face vinovat de Hilul ha-ªem ( 27b; Sanh, 74a-b). Începând din sec. al II-lea, “a muri pentru sfinþirea Numelui” a devenit expresia consacratã pentru a desemna martiriul, iar cel care murea astfel era numit kadoº (“sfânt”). Copilul crescut în aceastã tradiþie înþelegea aceastã noþiune ca aspiraþia cãtre un ideal, cãci se hrãnea de mic cu poveºti despre eroi ca Hana ºi cei ºapte fii ai ei, Rabi Akiva ºi cei zece martiri, care erau menþionaþi în liturghia sinagogalã, sau despre Hanania, Miºael ºi Azaria (Dan. 3), pe care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) înþelepþii îi prezentau ca modele de purtare (Pes. 53b). Legea martiriului a fost formulatã la adunarea rabinicã de la Lod (sec. al II-lea), unde s-a stabilit cã Kiduº ha-ªem este obligatoriu pentru a evita încãlcarea celor trei interdicþii mai sus amintite. În rest, omul poate, în principiu, sã încalce toate celelalte porunci divine ca sã-ºi salveze viaþa. Dacã i se cere unui evreu sã încalce o poruncã divinã (alta decât cele trei), anume ca sã-ºi dovedeascã lepãdarea de Lege, el poate accepta, dar numai dacã nici un alt evreu nu este de faþã. Dacã însã sunt de faþã zece evrei, cel în cauzã trebuie sã prefere moartea, împlinind Kiduº ha-ªem be-ra (“sfinþirea publicã”). În perioadele de prigoanã religioasã, trebuie preferatã moartea chiar dacã nu este de faþã nici un alt evreu. (Maimonide, M.T. Iesode ha-Tora 5, 3). Maimonide considerã însã cã este un pãcat sã mori Kiduº ha-ªem în situaþii în care Halaha nu pretinde acest lucru (ibid. 5, 1); dimpotrivã, alþi învãþaþi socotesc cã o astfel de moarte este întotdeauna vrednicã de laudã (tosafot la A. Z. 27b). Pentru autoritãþile halahice moderne o problemã controversatã este aceea a sacrificiului individual, cu scopul de a salva o comunitate. Abraham I. considerã cã jertfa de sine este obligatorie în situaþii de urgenþã (Miºpat cohen 143). Alþii o considerã o faptã meritorie, dar nu obligatorie. Aceastã problemã s-a pus în mod stringent în timpul celui de-al doilea rãzboi mondial. În general, rabinii au arãtat cã a se jertfi pentru comunitate nu era obligatoriu, dar era un act de evlavie. II Purtarea exemplarã Sfinþirea Numelui divin printr-o conduitã eticã desãvârºitã a fost intens recomandatã de rabini ºi poate fi ilustratã printr-o parabolã: Odatã, ªimon ben ªetah cumpãrase un mãgar de la un arab. Când a ajuns acasã, slujnicele lui au descoperit un giuvaer la gâtul animalului. Înþeleptul l-a trimis înapoi proprietarului care a exclamat: “Binecuvântat fie Dumnezeul evreilor care-i face sã fie atât de cinstiþi” (T.I. B.M. 2, 5, 8c). Talmudul discutã conceptul de sfinþire ºi profanare în cazul furtului de la un neevreu (B.K. 113a-b). Dupã R. Akiva, legea interzice orice atingere adusã proprietãþii altuia, indiferent dacã acesta este evreu sau nu. Dimpotrivã, R. Ismael susþine cã legea biblicã nu se aplicã, stricto sensu decât în relaþiile între evrei. A extinde aceastã purtare faþã de neevrei implicã o sfinþire a Numelui. Talmudiºtii medievali, deºi adepþi ai atitudinii lui Akiva, au stabilit cã a fura de la un neevreu este o crimã chiar mai mare decât dacã pãgubaºul este evreu, cãci înseamnã o profanare a Numelui. Obligaþia de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ha-ªem impune înþeleptului o purtare deosebitã: el trebuie, de exemplu, sã-ºi achite datoriile cu cel mai mare zel, sã nu punã pe nimeni într-o situaþie penibilã, sã nu se lase prea mult în voia plãcerilor etc. (Ioma 86a; A.Z.28a; M.T. Iesode ha-Tora 5, 11). III Rugãciunea Kiduº ha-ªem se exprimã ºi prin rugãciune ºi anume în douã feluri. Întâi, prin declaraþia liturgicã în sine, prin care omul se declarã gata sã accepte martiriul în caz de nevoie (Ps. 44, 23). Recitând zilnic ªema, individul trebuie sã fie pregãtit din punct de vedere spiritual pentru Kiduº ha-ªem (Zohar despre Num., 195b). Cea de-a doua modalitate constã în recitarea rugãciunilor, cãci rugãciunea în sine este un act de sfinþire a lui Dumnezeu. Douã forme liturgice sunt importante în aceastã privinþã: Keduºa ºi Kadiºul. KIDUªIN “Sfinþire“ Al ºaptelea ºi ultimul tratat al ordinului Naºim al Miºnei, al Toseftei celor douã Talmuduri. În cele patru capitole care îl compun sunt discutate, în special, chestiuni matrimoniale. Termenul kiduºin se înrudeºte cu noþiunea de logodnã (erusin), în sensul cã marcheazã etapa oficialã, preliminarã cãsãtoriei (nisuin), dar reprezintã mai mult decât un simplu angajament, cãci nu poate fi încãlcat fãrã a se face vinovat de adulter ºi nu poate fi dizolvat decât prin divorþ. Tratatul examineazã diferitele proceduri prin care omul îºi poate lua legal o nevastã ºi anume: cumpãrând-o cu bani (kinian), prin contract scris sau prin relaþii sexuale. Acest tratat se ocupã ºi de cãsãtoria prin procurã, ca ºi de cazurile în care binecuvântarea nupþialã este refuzatã; el se ocupã, de asemeni, de interdicþia pentru anumite grupuri familiale, sã se cãsãtoreascã între ele. Este luatã în consideraþie ºi problema nelegitimitãþii. Sunt menþionate ºi principii morale de ordin general, referitoare la raporturile dintre sexe. În mod surprinzãtor, tratatul cuprinde ºi o prezentare a diferitelor neamuri. Roma este caracterizatã ca echilibratã, Persia este socotitã viteazã, Babilonia — sãracã ºi ignorantã, Arabia — imoralã, Elamul — ipocrit ºi arogant (49b). Din punct de vedere istoric, prezintã interes relatarea conflictului dintre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Alexandru Ianai ºi farisei (66a). KILAIM “Amestec de specii” Al patrulea tratat al ordinului Zeraim al Miºnei. Este alcãtuit din nouã capitole de legi cu privire la principalele trei categorii de amestecuri interzise: 1. amestecul de cereale (kilai zeraim): este interzis sã semeni împreunã douã feluri de seminþe (de exemplu, grâu ºi orz) pe acelaºi ogor ori în aceeaºi vie (Lev. 19, 19; Deut. 22, 9-11; vezi Agriculturã, Legile -ii); 2. amestecul de specii animale ( behema): este interzis sã înjugi laolaltã douã animale de specii diferite (un bou ºi un mãgar, de exemplu) sau sã le încruciºezi unul cu altul; 3. amestecul de fibre (kilai begadim): este interzis sã porþi haine þesute la un loc din in ºi lânã (amestec denumit ºaatnez), Aceste teme sunt tratate pe larg în Talmudul din Ierusalim ºi în Tosefta. KI LO NAE, vezi ADIR BI-MELUHA. KIMHI Familie de exegeþi biblici ºi de gramaticieni ebraizanþi de origine spaniolã, care a trãit în Provenþa în secolul al XII-lea. Iosif Kimhi (1105-1170), cunoscut sub numele de Rikam, acronim de la Rabi Iosif Kimhi. Nãscut în sudul Spaniei, s-a instalat, pentru a scãpa de persecuþii, la Narbonne, unde a si murit. A fost contemporanul lui Abraham ibn Ezra, care îl citeazã în comentariile sale. Amândoi s-au ostenit sã punã lucrãrile evreieºti de limbã arabã la îndemâna evreilor europeni, traducându-le în ebraicã. Printre traducerile lui Kimhi figureazã lucrarea eticã a lui Bahia ibn Pakuda, Hovot ha-levavot (“Datoriile inimii”). Kimhi a adus ºi o contribuþie majorã la gramatica ebraicã. Polemist la nevoie, el este autorul unuia dintre primele tratate anticreºtine ale evreilor europeni, Sefer ha-brit (“Cartea legãmântului”), în care respinge mai multe interpretãri creºtine ale Scrierilor Sfinte, privitoare la pãcatul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) originar, la moralitatea respectivã a evreilor ºi a creºtinilor, precum ºi la atitudinea faþã de camãtã. Acest tratat este scris sub forma unei dezbateri între un credincios (maamin) ºi un apostat sau eretic (min), Pentru comentariile sale Iosif Kimhi preferã un stil sobru, exprimând peºat, adicã sensul literal, ºi evitând abordarea hagadicã (omileticã), foarte rãspânditã în ºcolile din Provenþa. El este ºi autorul unui comentariu asupra Pentateuhului, intitulat Sefer ha-Tora (“Cartea Torei”). Moise Kimhi (mort pe la 1190), cunoscut sub numele de Remak, acronim de la Rabi Moise Kimhi; fiul mai mare ºi discipolul lui Iosif. La fel ca tatãl sãu, a adoptat un stil sobru pentru redactarea comentariilor sale asupra cãrþilor Proverbe, Ezra, Neemia ºi Iov. Opera lui majorã a fost una dintre primele gramatici ebraice, Mahalah ºvile ha-daat (“Cãrãrile cunoaºterii”), în care propune un tablou novator al sistemului verbal, aflat ºi astãzi în vigoare. Tradus în latinã, tratatul lui a fost larg utilizat de creºtinii ebraizanþi din sec. al XVI-lea. David Kimhi (1160-cca. l215), cunoscut sub numele de Radak, acronim de la Rabi David Kimhi. Nãscut la Toulouse, a fost cel mai mic din familie, dar ºi cel mai vestit. Comentariile sale figureazã în majoritatea ediþiilor rabinice ale Bibliei. Au fost traduse în latinã ºi studierea lor era foarte rãspânditã la creºtinii ebraizanþi ai Renaºterii, în pofida unor pasaje polemice, mai ales în comentariul la Psalmi. Aceste pasaje, cenzurate o bucatã de vreme, au fost în cele din urmã publicate separat sub titlul Teºuvot la-noþerim (“Rãspunsuri creºtinilor”). Operele sale conþin ºi aluzii la unele evenimente contemporane. De pildã, în comentariul la versetul “Rugaþi-vã pentru pacea Ierusalimului” (Ps. 122,6), Kimhi face aluzie la cruciade: “Cãci pânã-n ziua de azi, Ierusalimul n-a avut parte de pace, cãci necircumciºii [creºtinii] ºi ismaeliþii se bat pentru stãpânirea sa.” El citeazã abundent din predecesorii sãi ºi recurge frecvent la literatura talmudicã ºi omileticã, precum ºi la autoritãþi ca Saadia Gaon, Samuel ha Naghid ºi Ibn Gabirol, a cãrui operã literarã îi era cunoscutã în versiune arabã. Kimhi l-a apãrat pe Maimonide contra rabinilor din nordul Franþei care excomunicaserã Cãlãuza rãtãciþilor ºi unele pasaje filozofice din Miºne Tora, ºi a cãlãtorit în Spania pentru a-i convinge pe erudiþii locali sã se ralieze vederilor mai tolerante ale provensalilor. În domeniul gramaticii ebraice, tratatul lui Kimhi, Mihlol (gramatica completã), care se dorea o prezentare metodicã a operelor anterioare, constituie o lucrare importantã în sine prin claritatea exprimãrii ºi cunoºtinþele bogate ale autorului. Kimhi se bucura de o mare apreciere ca predicator ºi pedagog, deºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) uºor prolix ºi înclinat sã se repete. S-a spus despre el, cu un joc de cuvinte asupra unei celebre maxime din Avot (3, 17): “Fãrã kemah (lit.: “fãinã”, în sens de pâine; aici, aluzie la Kimhi) nu existã Tora”, adicã Legea nu poate fi priceputã fãrã comentariul lui Kimhi. KINIM “Cuiburi de pãsãri” Al unsprezecelea ºi ultimul tratat al ordinului Kodaºim din Miºna. Cele trei capitole care îl alcãtuiesc trateazã despre legile care se referã la jertfele de pãsãri, voluntare sau obligatorii (vezi Lev. 1, 14-17; 15, 13-15). Jertfele constau din doi porumbei sau douã turturele. Miºna trateazã despre libaþia din sângele pãsãrilor tãiate, despre confuzia dintre douã categorii de jertfe (jertfe voluntare, jertfe de ispãºire etc.) ºi despre cazul când una dintre pãsãri sau chiar amândouã s-ar întâmpla sã zboare. Acest tratat nu este comentat nici în Talmud, nici în Tosefta KINOT Sing. kina Poeme alegorice care exprimã doliul, durerea ºi suferinþa — una dintre cele mai vechi forme de poezie liturgicã (piyut). Biblia menþioneazã mai multe exemple de lamentaþii: cea a lui Abraham pentru Sara (Gen. 23, 2), cea a fiilor lui Iacob pentru tatãl lor (Gen. 50, 10), cea a israeliþilor pentru profetul Samuel (Sam. 25, 1), în sfârºit, celebra jeluire a lui David pentru Saul ºi Ionatan: “Frumuseþea ta, Israele, zace ucisã pe înãlþimile tale! Cum au cãzut vitejii!” (2 Sam. 1, 19). S-ar pãrea cã o serie de kinot de diferite origini au fost adunate într-o carte aparte: “Ele sunt scrise printre «Plângeri»“ (2 Cron. 35, 25). Cartea Plângerilor este ea însãºi o kina, iar înþelepþii o numeau Kinot (T.I. ªab , 15; Lev. R. 15, 4). Existau bocitoare pricepute în a recita kinot: “Cãutaþi ºi chemaþi plângãtoarele sã vinã! Trimiteþi la femeile pricepute, ca sã vinã! [...] Învãþaþi pe fiicele voastre cântece de jale, învãþaþi-vã bocete unele pe altele” (Ier. 9, 17.20). Cartea Plângerilor este cititã în noaptea de 8 spre 9 Av (Tiºa be-Av Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dupã alte obiceiuri, în dimineaþa de 9 Av. În versiunea Septuagintei, Plângerile debuteazã astfel: “S-a întâmplat ca, dupã exilul lui Iuda ºi distrugerea Ierusalimului, Ieremia a ºezut ºi, plângând ºi vãietându-se, a compus aceastã kina pentru Ierusalim.” În decursul veacurilor, s-au compus multe alte kinot a fi citite de 9 Av. Kinot reprezintã un gen literar specific Palestinei. Elegiile lui Eleazar ocupã un loc de seamã în culegerile de plângeri rãspândite printre evreii aºchenazi. Acestor culegeri de bazã li s-au adãugat în Evul Mediu alte kinot compuse în Europa ºi în þãrile orientale cu prilejul cruciadelor ºi altor persecuþii. Multe kinot sunt cunoscute sub numele de “Sion”, cuvântul cu care încep. Toate au ca temã doliul ºi distrugerea Ierusalimului ºi dorinþa de a-l vedea renãscut, ºi au ca sursã comunã de inspiraþie poemele lui Iuda Halevi. Rabi din Rothenburg este autorul celebrei kina: ªaali serufa (“Întreabã, tu, cea arsã”), care evocã autodafeul Talmudului de la Paris (1242), la care autorul a fost martor. Prima culegere de kinot aºchenaze a fost tipãritã la Cracovia, Polonia, în 1585. Pentru comunitãþile orientale, au apãrut kinot în volumul Sefer arba taaniot (“Ordinea celor patru posturi”), tipãrit la Veneþia în 1590, ca ºi în cartea de rugãciuni a ritului yemenit ºi în diverse alte culegeri. KISLEV Accad,: kislimu Luna a noua din calendarul israelit ºi a treia din anul civil evreiesc care începe cu Tiºri. Aflatã sub semnul Sãgetãtorului, poate avea 29 sau 30 de zile ºi coincide în general cu noiembrie-decembrie. Este menþionatã ca atare în Biblie (Zah. 7, 1; Neem. 1, l), în cãrþile apocrife ºi în textele rabinice. Dupã unele surse, 15 Kislev marca începutul iernii (B.M. 106b), iar Biblia spune cã ploua rãzbit în timpul unei adunãri desfãºurate la Ierusalim pe 20 Kislev (Ezra 10, 9-13). Dacã era secetã în Iudeea ºi ploile nu începeau pânã la 1 Kislev, se decretau zile de post ºi rugãciuni speciale (Taan, 1, 5). În Kislev, se celebreazã Hanuca, sãrbãtoare care dureazã opt zile, comemorând victoria Macabeilor împotriva forþelor de ocupaþie siriene ºi resfinþirea Templului. Sãrbãtoarea începe în seara de 24 Kislev, când se aprinde prima lumânare, ºi se încheie pe 2 sau 3 Tevet, în funcþie de numãrul de zile al lui Kislev. În antichitate, Sanhedrinul trimitea dinainte soli de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) la Ierusalim pentru a vesti data exactã a sãrbãtorii. KITEL Termen idiº, derivat din germanul Kittel (“bluzã”), care desemna veºmântul sacerdotal, alb ºi amplu, purtat de cãtre aºchenazi în momentele solemne ale calendarului evreiesc. La început, el era purtat în toate ªabaturile, dar actualmente, nu-l mai poartã decât oficianþii ºi credincioºii foarte evlavioºi ºi numai în timpul marilor sãrbãtori. De asemenea, el este purtat de cãtre cantor în timpul slujbei suplimentare, când se recitã rugãciunile pentru ploaie la ªmini Aþeret ºi rugãciunile pentru rouã în prima zi de Pesah, precum ºi la Hoºana Raba. La unii evrei aºchenazi, kitelul este purtat ºi de persoana care prezideazã sederul de Pesah ºi de mire, sub baldachinul nupþial. În tradiþia evreiascã, albul este strâns asociat cu ideea de ispãºire, de puritate, dar simbolizeazã ºi caracterul efemer al existenþei, ceea ce explicã faptul cã unii evrei sunt înmormântaþi îmbrãcaþi cu kitelul lor. KLAL ISRAEL Lit. “(toatã) comunitatea lui Israel” Termen care desemneazã poporul evreu ca o unitate indivizibilã, împãrtãºind aceeaºi soartã ºi legat printr-o rãspundere colectivã. Conform credinþei iudaice, toþi evreii sunt rãspunzãtori unul pentru altul în plan spiritual, iar pãcatul unuia este socotit ca al tuturor, de aceea ºi spovedania de Iom Kipur se spune la persoana întâi plural. Principiul rãspunderii colective are implicaþii la nivel halahic: un evreu nu are dreptul sã fãptuiascã nimic care l-ar putea împinge pe un alt evreu sã încalce legea. De exemplu, spune Talmudul, este interzis sã-i oferi vin unui nazireu care, potrivit legãmântului sãu, nu are voie sã consume nici un produs obþinut din struguri. Totodatã, legea biblicã porunceºte ca orice evreu, vãzându-l pe un alt evreu cã încalcã legea, sã-l mustre pe acela ºi sã încerce sã-l convingã sã renunþe la acþiunea interzisã. Klal Israel este o noþiune care-i cuprinde pe toþi evreii, drepþi ºi pãcãtoºi deopotrivã. De altfel, mai multe pasaje din Hagada aratã cã aceºtia din urmã sunt la fel de necesari poporului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evreu ca ºi drepþii. KNESSET HA-GHEDOLA, vezi MAREA ADUNARE. KNESSET ISRAEL Lit.: “adunarea (sau comunitatea) lui Israel” Expresie utilizatã uneori în Midraº ca sinonim pentru “poporul evreu”, în special în contextul dialogurilor dintre Dumnezeu ºi popor. Sensul curent al expresiei, care apare ºi în literatura cabalisticã, este cel de unitate nu atât fizicã cât spiritualã. Astfel s-a autointitulat ºi comunitatea evreiascã din EreþIsrael, constituitã în 1927. Solomon Schechter a folosit conceptul, tradus în englezã prin Catholic Israel (în sensul etimologic al cuvântului “catolic”), în legãturã cu adoptarea unor anumite practici ca urmare a unei decizii consensuale a poporului evreu. KODAªIM “Lucruri sfinte” Al cincilea din cele ºase ordine ale Miºnei. Cele 11 tratate care îl compun (Zevahim, Menahot, Hulin, Behorot, Arahin, Temura, Keritot, Meila, Tamid Midot ºi Kinim) sunt aproape exclusiv consacrate jertfelor ºi darurilor. Tratatul Keritot se referã la pãcatele sancþionabile prin “tãierea” (karet) din colectivitate, iar tratatul Midot enumera dimensiunile Templului. Tratatul Hulin care se ocupã de metodele de tãiere ritualã (ºehita) este de o importanþã practicã deosebitã. De la distrugerea celui de-al Doilea Templu, celelalte tratate nu mai prezintã decât un interes didactic, fiind lipsite de aplicare concretã în viaþã. Toate tratatele, exceptând Midot ºi Kinim, sunt dezvoltate în Talmudul din Babilon. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) KOHELET, vezi ECLESIAST. KOHLER, KAUFMANN (1843-1926) Rabin ºi teolog reformat, unul din artizanii iudaismului reformat Statele Unite. Nãscut la Furth, în Bavaria, primeºte o educaþie rabinicã clasicã, avându-l ca profesor, printre alþii, pe Samson Raphael Hirsch, pãrintele neo-ortodoxiei. Datoritã tendinþelor radicale, dezvãluite în teza lui de doctorat (1867), îi este imposibil sã obþinã un post de rabin în Germania. Emigreazã aºadar în Statele Unite unde, în 1869, devine rabinul Sinagogii Beth-El din Detroit. Doi ani mai târziu, se mutã la Chicago, apoi se cãsãtoreºte cu fiica lui David Einhorn, preluând la moartea acestuia postul de rabin la Templul Beth-El din New York (1879). Promovând acelaºi gen de reforme radicale pe care socrul lui le încurajase în Germania, Kohler mutã slujbele de ªabat duminica ºi pune “legea moralã nescrisã” mai presus de Tora ºi Halaha. Combate totodatã eforturile lui Isaac Mayer Wise de a crea un front comun unificat, un Minhag America (“obicei american”), ca mijloc de apãrare împotriva ideologiei reformiste. În 1895, se afirmã ca lider al reformaþilor, în urma campaniei energice pe care Alexander Kohut o lanseazã împotriva lor din Sinagoga Ahabad Hesed din New York. Sãptãmânã de sãptãmânã, Kohler îi rãspunde lui Kohut în predicile lui, pentru ca, în final, sã convoace o conferinþã a rabinilor reformaþi la Pittsburgh (16-18 noiembrie 1885), unde declaraþia lui de principii va fi adoptatã aproape litteram, Cunoscutã sub numele de “platforma de la Pittsburgh”, ea va exercita timp de o jumãtate de secol o influenþã decisivã asupra iudaismului reformat american. Influenþa lui Kohler se face simþitã ºi la Hebrew Union College, unde preia funcþia de preºedinte dupã Wise, imprimând o direcþie mult mai categoric reformatã instituþiei ºi intrând în conflict cu o parte a corpului profesoral din cauza anti-sionismului lui virulent. În paralel cu funcþia lui rabinicã, Kohler s-a consacrat ºi cercetãrii. Opera lui de cãpetenie, apãrutã în 1918, a fost Jewish Theology (“Teologia evreiascã”). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) S-a numãrat de asemenea printre redactorii “Enciclopediei Evreieºti” (Jewish Encyclopaedia, 1901-1906) ºi a fãcut parte din comitetul de redacþie pentru o nouã versiune a Bibliei în englezã, publicatã de Jewish Publication Society of America în 1917. Îmbinând sinceritatea convingerilor religioase cu rigoarea ºtiinþificã, Kohler a fost principalul exponent al miºcãrii reformate clasice, care avea sã-ºi menþinã supremaþia asupra iudaismului reformat american pânã cãtre sfârºitul anilor '30. KOLEL Lit.: “global” Termenul denumeºte, în prezent, academiile talmudice (ieºivot) destinate studenþilor cãsãtoriþi care beneficiazã de burse pentru a-ºi putea întreþine familiile ºi a se dedica în acelaºi timp studiului Torei. Dezvoltarea acestei instituþii este una din cele mai interesante evoluþii care au marcat universul studiilor religioase din Israel din ultimele trei-patru decenii. Cuvântul kolel a fost introdus de Rabi Israel Salanter. În 1878, rabinul a fãcut cunoºtinþã cu un berlinez bogat care a donat o sumã importantã de bani pentru înfiinþarea unei mari ieºive la Kovno unde tinerii cãsãtoriþi, pãrãsindu-ºi cãminul ºi familia, puteau veni ca sã studieze Tora. În EreþIsrael, înainte de crearea statului, termenul desemna comunitãþile aºchenaze ai cãror membri proveneau din aceeaºi regiune ºi trãiau din donaþiile adunate pentru ei de cãtre compatrioþii lor din diaspora. KOL NIDRE “Toate jurãmintele” Titlul ºi, totodatã, primele cuvinte dintr-o declaraþie care prefaþeazã slujba din seara de Iom Kipur ºi prin care credincioºii se dezleagã de “toate jurãmintele, obligaþiile, legãmintele, fãgãduielile ºi angajamentele” religioase, contractate în cursul anului precedent, în mãsura în care ºi le-au asumat involuntar, sub impulsul momentului sau sub constrângere. Deºi nu este o rugãciune, aceastã simplã formulã juridicã este înconjuratã de o atmosferã atât de gravã ºi prezintã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) o încãrcãturã emoþionalã atât de puternicã, încât “noaptea de Kol Nidre constituie nu numai cea mai potrivitã introducere la Ziua Ispãºirii, ci ºi un moment deosebit de important în sine. Iudaismul, care nu vede cu ochi buni jurãmintele, nu a prevãzut nici un mijloc de anulare publicã sau colectivã a angajamentelor contractate între persoane. Iatã de ce Kol Nidre poate fi consideratã o variantã a ceremoniei pe care comunitãþile ortodoxe o organizeazã în ajun de Roº Haºana (Anul Nou). În cursul acestei ceremonii, un tribunal compus din trei bãrbaþi declarã nule angajamentele religioase care nu au putut fi onorate. Cu mai bine de un mileniu în urmã, o serie de personalitãþi eminente dezaprobau complet Kol Nidre, iar Amram Gaon (sec. al IX-lea) cerea sã se renunþe la acest “obicei stupid”. Drept urmare, formula nu a fost iniþial preluatã de toate comunitãþile, cu timpul însã toate au sfârºit prin a o introduce în ritualul lor de Iom Kipur. Versiunea cea mai veche, adoptatã de comunitãþile sefarde ºi orientale, anuleazã retroactiv jurãmintele pronunþate de la ultimul Iom Kipur la cel prezent, care nu au putut fi respectate din motive independente de voinþa celui în cauzã. O formulã introdusã de Rabenu Tam în Franþa în sec. al XII-lea include ºi legãmintele care ar urma sã fie onorate în anul urmãtor ºi care s-ar putea dovedi imposibil de îndeplinit. Cu excepþia acestei ultime fraze care este în ebraicã, aºchenazii recitã tot textul în aramaicã, în timp ce sefarzii îl spun în întregime în ebraicã. Unele comunitãþi orientale au adoptat ambele versiuni ale textului între care existã câteva mici deosebiri. Legea iudaicã interzice convocarea unui tribunal rabinic (bet din) de sau de sãrbãtori, de aceea Kol Nidre se spune înainte de asfinþit. În consecinþã, credincioºii îºi pun ºalul de rugãciune (talit) de cum intrã în sinagogã ºi îl pãstreazã pânã la sfârºitul slujbei de searã. Acest fapt cu totul ieºit din comun sporeºte ºi mai mult solemnitatea “nopþii de Kol Nidre”, Doi oficianþi sau doi paznici ai sinagogii, cu sulurile Legii în braþe, se aºeazã de-o parte ºi de alta a cantorului, formând un tribunal din trei persoane. Apoi, credincioºii ascultã în picioare pe când cantorul intoneazã Bi-ieºiva ºel maala: “Prin puterea tribunalului ceresc ºi a acestui tribunal aici de faþã [... ], declarãm cã este îngãduit sã se rosteascã rugãciunile în prezenþa pãcãtoºilor.” Prin acest scurt pasaj, atribuit lui R. Meir din Rothenburg (sec. al XIII-lea), pãcãtoºii excomunicaþi anterior erau autorizaþi sã-ºi mãrturiseascã pãcatele de Iom Kipur ºi sã-ºi recapete astfel locul în sânul comunitãþii. Dupã unele interpretãri, respinse însã de majoritatea specialiºtilor, pãcãtoºii în cauzã ar fi fost apostaþi pocãiþi sau evrei convertiþi cu forþa din diferite zone ale lumii medievale care s-ar fi alãturat în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) tainã fraþilor lor la slujbele de Iom Kipur. Oficiantul rosteºte apoi Kol Nidre trei ori, conform tradiþiei juridice evreieºti, sporind la fiecare reluare solemnitatea ºi dramatismul declaraþiei. Rostul repetãrii este de a da posibilitatea întârziaþilor sã asculte mãcar o parte din Kol Nidre ºi, totodatã, de a prelungi ac rugãciune preliminarã pânã dupã asfinþit, orã la care slujba de searã poate sã înceapã. Din Evul Mediu pânã la sfârºitul sec. al XIX-lea, creºtinii antisemiþi au bãtut monedã pe aceastã declaraþie, rãstãlmãcind-o intenþionat pentru a “demonstra” cã nu se poate pune bazã pe cuvântul unui evreu. Din 1884 pânã în 1961, iudaismul reformat a epurat Kol Nidre din cartea sa de rugãciuni, înlocuind-o cu Ps. 103 sau Ps. 130 sau cu cântecul Tag des Herrn (“O, zi a Domnului”), o compoziþie a rabinului german Leopold Stein. Alþi rabini reformaþi au compus, la rândul lor, diverse rugãciuni ebraice pe melodia de la Kol Nidre, Toate acestea nu au diminuat cu nimic impactul textului original. Efectul psihologic asupra credincioºilor se datoreazã în bunã mãsurã melodiei emoþionante care dateazã din sec. al XVI-lea. Cel mai cunoscut aranjament muzical al piesei este opera compozitorului neevreu Max Bruch (1880). Punând accentul pe solidaritatea evreiascã ºi pe slãbiciunile firii omeneºti, ceremonia de Kol Nidre este o bunã pregãtire psihologicã pentru ziua purificatoare de Kipur în care evreii îºi recunosc greºelile ºi se angajeazã sã devinã mai buni spre a-ºi reînnoi vitalitatea spiritualã în anul proaspãt început. KOOK, ABRAHAM ISAAC (1865-1935) Talmudist ºi filozof; primul ºef-rabin aºchenaz al Palestinei moderne. Nãscut la Greiva, un târguºor leton, ºi-a fãcut primele studii pe lângã tatãl sãu. La 16 ani, se înscrie la ieºiva din Volojin, al cãrei director, Rabi Naftali Þvi Iehuda Berlin, avea sã exercite o mare influenþã asupra lui. În 1885, este numit rabin la Zaumel, iar în 1895, la Bausk. În 1904, emigreazã în Palestina, unde devine mare rabin de Iafa ºi se integreazã foarte rapid în viaþa comunitarã evreiascã, aflatã pe atunci în plinã expansiune. Aici, merge frecvent în noile colonii agricole spre a încuraja ºi a lãuda strãdaniile pionierilor ºi, totodatã pentru a încerca sã-i readucã la o viaþã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) religioasã. Convingerile lui sioniste îi creeazã greutãþi cu o parte din rabinii locali de ºcoalã veche. În preajma anului ºabatic 5670 (1909-1910), a cãrui respectare punea probleme locuitorilor din kibuþuri ºi din moºavimuri, Kook dã o lege îngãduitoare, autorizându-i sã-ºi vândã musulmanilor pãmântul în mod simbolic. Reglementarea, atacatã la vremea respectivã de Rabi Iacob David Willowsky din Safed, a fost adoptatã de marele rabinat al Israelului care o aplicã ºi în zilele noastre. În 1914, se deplaseazã în Europa pentru a participa la conferinþa miºcãrii ultraortodoxe Agudat Israel, proaspãt întemeiatã, pe care nãdãjduia s-o atragã de partea sionismului. Blocat în Europa de izbucnirea primului rãzboi mondial, se stabileºte iniþial în Elveþia, la Saint-Gallen, apoi preia postul de rabin al Sinagogii Mahzikei ha-dat din Londra în 1916. Întors în Palestina în 1919, primeºte postul de mare rabin aºchenaz al Ierusalimului. O datã cu înfiinþarea marelui rabinat în 1921, este ales ºef-rabin al Palestinei. Devine sufletul acestei instituþii pe care o considerã o etapã decisivã în direcþia obþinerii autonomiei evreieºti ºi a reinstaurãrii Sanhedrinului. Inovaþiile îi atrag ostilitatea vechilor lideri religioºi care îºi intensificã eforturile de a menþine cadrul tradiþional al autoritãþii rabinice. Tot în 1921, Kook înfiinþeazã la Ierusalim o ieºiva (ºcoalã talmudicã) care se dorea favorabilã sionismului ºi universalã ca programã de studiu, precum ºi ca viziune asupra lumii. În onoarea lui, aºezãmântul capãtã denumirea popularã de Merkaz ha-rav (“Centrul rabinului”). Trãsãtura cea mai deosebitã, unicã, a personalitãþii lui Rav Kook era capacitatea lui de a integra puncte de vedere diferite în sânul propriei filozofii. Era un talmudist crescut la ºcoala tradiþionalã a Lituaniei, un mistic cu adâncã evlavie, dar si preocupat de treburile lumii, un apãrãtor al studiilor laice ca o completare a studiului Torei, în fine, un sionist militant care a reuºit sã realizeze o apropiere între cele douã sfere ale sionismului, cea religioasã ºi cea laicã. A fost de asemenea un autor prolific. Deºi nu a elaborat un sistem filozofic propriu-zis, opera lui reflectã o viziune personalã asupra lumii, dând glas meditaþiilor lui mistice ºi preocupãrilor lui variate. Printre lucrãrile lui cele mai importante figureazã cãrþi ca Orot; Orot ha-kodeº ºi Orot ha-teºuva, Corespondenþa lui a apãrut în volum sub titlul Igheret ha-reaia, iar scrierile lui scurte, împreunã cu o culegere de responsa, au apãrut într-o lucrare structuratã dupã modelul celor patru secþiuni din ªulhan aruh. În Halaha berura, un comentariu asupra Talmudului, Rav Kook pune accentul pe interacþiunea acestuia cu legea evreiascã ºi încearcã sã opereze o apropiere între teoria talmudicã ºi practica halahicã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) KOOK, ÞVI IEHUDA (1891-1982) Director de ieºiva ºi pãrinte spiritual al miºcãrii naþionaliste religioase Emunim (“Blocul Credinþei”), vârful de lance al colonizãrii evreieºti din teritoriile ocupate în urma rãzboiului de ªase Zile (1967). Unicul fiu al lui Abraham Kook, a emigrat în EreþIsrael o datã cu pãrinþii în 1904. L-a asistat pe tatãl lui la conducerea ieºivei Merkaz ha-rav ºi, dupã moartea acestuia, i-a urmat în funcþia de codirector al ºcolii. Considerat moºtenitorul filozofiei ºi metodelor pedagogice ale lui Abraham Kook, a influenþat sute de studenþi, proveniþi din toate pãturile populaþiei israeliene. Devotamentul lui faþã de sionism ºi accentul pe care-l punea asupra dimensiunii spirituale a Statului Israel au fãcut din ieºiva lui o instituþie unicã în felul ei. A publicat numeroase articole cu privire la atitudinea halahicã ºi filozoficã pe care omul era chemat s-o adopte faþã de anumite evenimente contemporane. S-a dedicat de asemenea redactãrii ºi publicãrii mai multor manuscrise ale pãrintelui sãu. KORBANOT, vezi JERTFE ªI DARURI. KRANZ, IACOB BEN ZEEW WOLF (1741-1804) Predicator (maghid) ºi talmudist, cunoscut ºi sub numele de “maghidul Dubno”. S-a nãscut în Lituania, la Jetel (Dyatlova) unde, la numai douãzeci de ani, devine predicatorul comunitãþii. Faima lui se rãspândeºte repede: curând, îl întâlnim bãtând drumurile Europei rãsãritene, uimind cu predicile lui mulþimi imense. În 1768, se stabileºte la Dubno unde rãmâne pânã în 1786, apoi devine predicator la Zamosc unde va locui din 1789 pânã la sfârºitul vieþii. Era un bun Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) observator ºi un povestitor iscusit. În cãlãtoriile lui adunã sute de parabole ºi anecdote de care se slujeºte spre a-ºi ilustra învãþãtura. Întrebat fiind cum de gãsea mereu parabola potrivitã într-o situaþie sau alta, maghidul a rãspuns, cum era ºi de aºteptat, printr-o altã parabolã: Cicã într-o zi, un elev ofiþer rãmase uimit vãzând pe un zid o mulþime de þinte, toate împuºcate drept în centru. Dibaciul trãgãtor fiind de faþã, tânãrul nu se putu abþine sã-l întrebe despre secretul artei lui. “Trag mai întâi în zid, rãspunse acela. Apoi mã duc ºi desenez un cerc în jurul glonþului.” La fel, Iacob din Dubno pãstra în memorie tot felul de poveºti, ºtiind cã, mai curând sau mai târziu, le va gãsi o întrebuinþare. Dupã ce l-a ascultat predicând la Berlin, Moise Mendelssohn l-a poreclit “Esopul evr Rabi Elia ben Solomon Zalman, gaonul din Vilnius, se numãra printre admiratorii lui. Pe la 1790, gaonul fiind bolnav, l-a invitat la Vilnius, “ca sã-i þinã de urât ºi sã-l mai învioreze”. Din însemnãri ºi din amintirile lor personale, discipolii lui Kranz au publicat, mult dupã moartea lui, mai multe volume de opere ale maghidului special antologii de parabole în ebraicã, dar ºi în idiº ºi în englezã. Din povestirile maghidului din Dubno Evreii din Dubno spun adevãrul la piaþã ºi mint la sinagogã, în timp ce la Berlin se întâmplã invers. Cum vine asta?! Evreii noºtri polonezi, cu credinþã în Lege ºi cu frica lui Dumnezeu, nu tr o clipã sã nu-ºi verifice cântarul. Totuºi, de Iom Kipur, se bat cu pumnul în piept ºi strigã: Aºamnu bagadnu (“Am pãcãtuit, am fost necredincioºi”). La Berlin, în schimb, evreii vor sã se pricopseascã repede ºi orice pretext e bun ca sã-ºi justifice înºelãciunile, aºa încât, când strigã Aºamnu sinagogã, spun adevãrul-adevãrat. Odatã, la o bar miþva, gaonul din Vilnius bãgã de seamã cã unii musafiri erau mai atenþi la mâncarea de pe mese decât la tânãrul care-ºi þinea prelegerea talmudicã. “Domnilor, i-a mustrat gaonul, vãd cã vã place mai mult ª ulhan aruh (“Masa orânduitã”) decât Ghemara.” KROHMAL, NAHMAN (1785-1840) Istoric, filozof, personalitate de frunte a Haskalei (iluminismul evreiesc) precum ºi a miºcãrii Wissenschaft des Judentums (“ºtiinþa iudaismului”); cunoscut ºi sub acronimul de Ranak. Nãscut în Galiþia, Rabi Nahman Krohmal a instituit o bursã prin care a atras figuri proeminente ale Haskalei la Zolkiew, lângã Lvov, unde ºi-a petrecut cea mai mare parte a vieþii. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Disciplinele care-l preocupau cel mai mult erau filozofia ºi istoria, însã scopul lui principal era de a explica iudaismul în lumina evoluþiei sale istorice. Greu de urnit la scris, a cedat totuºi la insistenþele prietenilor, punându-ºi pe hârtie opera capitalã, More nevuhe ha-zeman (“Cãlãuza rãtãciþilor din vremea noastrã”), pe care L. Zunz a redactat-o ºi a publicat-o dupã moartea autorului, în 1851. Gândirea filozoficã a lui Krohmal analizeazã noþiunea de divinitate în raport cu lumea creatã. Autorul se apropie în acest domeniu de câteva dintre conceptele majore ale Cabalei. Dumnezeu este Fiinþa absolutã, fãrã de care nimic nu este. Trecerea de la aceastã Fiinþã absolutã la lumea creatã este vãzutã ca un proces de retragere divinã. Dumnezeu a creat aºadar universul din sine însuºi, crede Krohmal, concepþie pentru care unii critici îl vor acuza de panteism. În ceea ce priveºte filozofia istoriei, Krohmal discerne trei stadii în istoria oricãrei naþiuni: naºterea, apogeul ºi declinul. Istoria naþiunilor este influenþatã de o mulþime de factori socioculturali care însã pot fi studiaþi ºi analizaþi în lumina concepþiei celor trei etape. Dupã Krohmal, istoria evreiascã urmeazã o evoluþie asemãnãtoare cu a tuturor popoarelor, însã diferã de acestea prin faptul cã declinul lui Israel, al treilea stadiu, este mereu urmat de o renaºtere prin care ciclul se reia de la început. Renaºterea permanentã a lui Israel se datoreazã relaþiei privilegiate a evreilor cu Dumnezeu, precum ºi vieþii spirituale intense care-i caracterizeazã. Graþie acestor doi factori din istoria lor, evreii sunt un neam nepieritor. Krohmal ºi-a adus contribuþia deloc neglijabilã ºi în domeniul studiului Halahei (legea evreiascã), pe care o considerã o unitate organicã, nãscutã din legea mozaicã ºi trecând prin diferite stadii de creºtere, care necesitã periodic noi interpretãri, noi reguli ºi restricþii din partea rabinilor. Viziunea lui asupra Halahei ca un sistem evolutiv avea sã exercite o influenþã puternicã asupra talmudiºtilor din generaþiile urmãtoare. LA ANUL, LA IERUSALIM!, vezi LE-ªANA Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) LADINO, vezi IUDEOSPANIOLÃ. LAG BA-OMER, vezi OMER, LAG-BA. LAMED-VAV ÞADIKIM Cei “36 de drepþi”: numãrul minim de drepþi din fiecare generaþie. Ei sunt dãruiþi cu ªehina (“prezenþa divinã”), spune Talmudul din Babilon, ºi lumea întreagã continuã sã existe doar datoritã meritelor lor (Sanh, 97a-b; Suc, 45b). O legendã mai târzie îi descrie ca pe niºte evrei simpli ºi modeºti care-ºi câºtigã existenþa cu sudoarea frunþii. Cei 36 nu se cunosc între ei, trãiesc în anonimat, refuzând sã recunoascã natura excepþionalã cu care sunt înzestraþi, temându-se sã nu fie descoperiþi din întâmplare. În vremuri de mare restriºte pentru Israel, în special în perioadele de antisemitism violent, ei intervin pentru a-ºi salva fraþii în primejdie. Se întorc apoi la existenþa lor discretã, de regulã într-un loc unde nu-i cunoaºte nimeni. Dacã numãrul 36 are un sens aparte în ghematria (numerologie), alte surse tradiþionale menþioneazã numere diferite ale acestor drepþi; se spune, de exemplu, cã un singur drept este de ajuns pentru salvarea universului ( 38b). Motivul celor 36 de drepþi a dat naºtere la multe legende. În idiº, în loc de lamed-vav þadikim, se spune lamedvav nikim, Meritele celor 36 ocupã un loc important în tradiþia cabalisticã (sec. XVI-XVII) ºi în cea hasidicã (sec. al XVIII-lea). Potrivit unei legende, Mesia ar urma sã fie unul dintre ei. Unii autori, în special Gershom Scholem, marele expert în Cabala, observã cã aceste numere mitice, inclusiv 36, se regãsesc ºi în izvoarele neevreieºti. LANDAU, EZECHIEL Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (1713-1793) Talmudist, cunoscut ºi sub numele de Noda bi-Iehuda, dupã titlul culegerii sale de responsa. A scris ºi alte lucrãri, printre care ºi scurte comentarii la câteva tratate ale Talmudului. Operele lui se studiazã curent în ºcolile talmudice (ieºivot) ºi se reediteazã regulat. Deºi originar din Polonia, Landau este cunoscut mai ales ca rabin al Pragãi, unde a funcþionat aproape 40 de ani, din 1755 pânã la moarte. El a înfiinþat la Praga o ieºiva pe care au frecventat-o sute de studenþi din toate comunitãþile evreieºti din regiune, atraºi de ºtiinþa lui legendarã în domeniul literaturii talmudice, ca ºi de inteligenþa lui ascuþitã. Contemporan cu Iacob Emden, ale cãrui acuzaþii de ºabatianism la adresa lui Ionatan Eybeschutz provocat efervescenþã în lumea evreiascã, Landau a încercat sã medieze controversa. Fãrã sã fie convins de vinovãþia lui Eybeschutz, el era conºtient de consecinþele negative ale conflictului ºi de nevoia de a-l aplana cât mai curând. Landau era el însuºi un adversar înverºunat al ºabatianismului ºi al frankismului, ca ºi al miºcãrii hasidice care începea sã înfloreascã ºi care, se temea el, ar fi putut degenera în mesianism. Pe de altã parte, nu se numãra nici printre prietenii Haskalei. Autoritatea moralã extraordinarã de care se bucura, i-a permis sã tranºeze cu îngãduinþã unele probleme de drept canonic, autorizând de pildã ca bãrbaþii sã se bãrbiereascã în zilele intermediare ale sãrbãtorilor, regulã revocatã însã de rabinii generaþiei urmãtoare. Landau este ºi autorul mai multor decrete interne, menite sã împiedice afiºarea unui lux strident de cãtre membrii comunitãþii. LANDESRABINER, vezi RABI, RABIN. LAZARE, BERNARD (1865-1903) Scriitor francez, originar din Nîmes. Atras de ideile anarhiste ºi socialiste, s-a fãcut cunoscut prin intervenþii publicistice în special în probleme evreieºti. O parte din articole au fost reluate în cartea Antisemitismul, istoria ºi cauzele lui (1894), în care Lazare susþine cã antisemitismul poate conduce la socialism. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Volumul, care predicã ura faþã de anumite forme evreieºti de capitalism ºi conþine o serie de atacuri directe împotriva unora dintre membrii comunitãþii evreieºti, a fost deseori reluat ºi citat de cãtre antisemiþi notorii. Afacerea Dreyfus i-a modificat complet optica asupra chestiunii evreieºti. Devenit unul din cei mai pãtimaºi apãrãtori ai cãpitanului, Lazare încearcã sã dovedeascã nevinovãþia acestuia în douã articole de mare importanþã: O eroare judiciarã: Adevãrul asupra afacerii Dreyfus (1896) ºi Cum se condamnã un inocent (1898). Înþelegând cã antisemitismul nu era nicidecum cea mai bunã armã împotriva capitalismului ºi cã asimilarea nu putea sã rezolve chestiunea evreiascã, dupã cum nu o rezolvase nici Emanciparea, Lazare se orienteazã cãtre o rezolvare naþionalã a problemei. Aceastã evoluþie îl determinã sã participe la cel de-al doilea congres sionist din 1898. Din cauza caracterului lui intransigent, Lazare intrã în conflict cu Theodor Herzl, mai ales, în ceea ce priveºte înfiinþarea unei bãnci sioniste — Jewish Colonial Trust — proiect pe care socialistul îl respingea. Prietenul lui apropiat, Charles Peguy, îl ajutã sã publice un studiu despre evreii din România în Cahiers de la quinzaine (1902). În 1910, Peguy include un eseu despre Lazare în Tinereþea noastrã în care pune în evidenþã rolul lui în afacerea Dreyfus. Deºi la moartea lui era practic uitat, Lazare este simbolul unei anumite tendinþe evreieºti de stânga care a influenþat profund generaþiile franceze urmãtoare. Cercul Bernard Lazare perpetueazã nu doar amintirea lui, ci ºi o tradiþie intelectualã a evreilor francezi, bazatã pe o concepþie laicã a identitãþii evreieºti ºi pe participarea la viaþa politicã a cetãþii. LEA Fiica cea mare a lui Laban ºi nevasta lui Iacob. Semnificaþia numelui este neclarã. Prin vicleºug, tatãl ei o dã de nevastã lui Iacob în locul surorii ei Rahela, pe care patriarhul ºi-o dorise (Gen. 29, 23-25). Lea îi dãruieºte ºase fii, — Ruben, ªimon, Levi, Iuda, Isahar ºi Zabulon —, ºi o fiicã, Dina. Slujnica ei, Zilpa, îi naºte ºi ea lui Iacob doi fii: Aºer ºi Gad (Gen. 30, 9-13). Biblia spune despre ea cã avea “ochii slabi” ºi o descrie ca pe o femeie “dispreþuitã”, nevoitã sã cerºeascã afecþiunea bãrbatului: numele pe care le dã copiilor ei reflectã simbolic nefericirea ei. Dumnezeu însuºi se milostiveºte de ea, dãruindu-i fertilitate (29, 31). În conflictul dintre Iacob ºi Laban, Lea ºi Rahela îºi susþin soþul împotriva propriului lor tatã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Biblia nu relateazã moartea Leei, dar precizeazã cã ea a fost înmormântatã în grota Macpela (49, 31). Ea ºi Rahela sunt matriarhele care “au zidit casa lui Israel” ºi amândouã sunt pomenite în binecuvântarea miresei (Rut 4, 11). Fiii Leei au întemeiat ºase dintre triburile lui Israel iar doi dintre ei, Levi ºi Iuda, sunt la originea celor douã instituþii naþionale ereditare: preoþia ºi monarhia. În fine, Lea este a treia dintre matriarhe. Dacã povestirea biblicã scoate în evidenþã frumuseþea Rahelei, Hagada socoteºte cã Lea era cel puþin la fel de frumoasã (Tan. B. la Gen. 15, 2) ºi-i laudã mãrinimia: ºtiind cã Iacob, prin fiii lui, va fi pãrintele a 12 triburi, ea însãºi s-ar fi rugat ca ultimul ei prunc, tot un bãiat, sã fie preschimbat în fatã, spre a-i da posibilitate Rahelei sã nascã un al doilea întemeietor de trib ºi sã fie mãcar pe potriva slujnicelor (Ber. 60a). Pentru generozitatea ei, Lea va primi cea mai însemnatã parte a moºtenirii, prin urmaºii lui Aaron ºi David. LECAH TOV “Povaþã bunã” Titlul unui Midraº la Pentateuh ºi la cele Cinci suluri, redactat în sec. al XII-lea de Tobit ben Eliezer, evreu dintr-un stat balcanic, probabil Grecia. Titlul provine din versetul biblic aºezat în deschiderea textului (Prov. 4, 2). La fel, prezentarea fiecãrei secþiuni sãptãmânale a Pentateuhului începe cu un verset care conþine cuvântul tov (“bun”, “bine”), aluzie la prenumele autorului. Sursele lui de inspiraþie sunt: Talmudul din Ierusalim, Midraºurile halahice, primele midraºuri hagadice (dintre care nu toate ne-au parvenit), precum ºi unele scrieri mistice foarte vechi. Autorul citeazã din aceste surse, traducând în ebraicã termenii aramaici sau greceºti acolo unde este necesar. Citatele relativ lungi sunt reproduse într-o formã prescurtatã. Lucrarea este clar îndreptatã împotriva caraiþilor. Datarea se bazeazã pe menþionarea în text a primelor cruciade. LEGÃMÂNT Ebr.: brit Contract sau acord între douã pãrþi. Etimologia cuvântului ebraic brit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) neclarã. Unii au sugerat cã termenul ar fi legat de un radical cu sensul de “a tãia”. Alþii au propus provenienþa de la un radical care înseamnã “a mânca”, pornind de la obiceiul larg rãspândit de a întãri un legãmânt printr-o masã solemnã. Opinia dominantã însã îl asociazã cu acadianul biritu, “lanþ”, care implicã o legãturã, cãci brit este o înþelegere care leagã douã pãrþi. Biblia menþioneazã numeroase legãminte. Dupã ce îl vesteºte pe Noe cã toate fiinþele vii urmau sã piarã, Dumnezeu face cu el un legãmânt (Gen. 6, 18), înºtiinþându-l cã viaþa lui va fi salvatã cu ajutorul arcei pe care o construise. Dupã potop, Dumnezeu menþioneazã un alt legãmânt — nu este clar dacã e vorba de acelaºi sau de unul nou — prin care se angajeazã sã nu mai distrugã nici o viaþã prin potop (Gen. 9, 8). Legãmintele între oameni sunt de asemenea frecvente în Biblie (Gen. 21, 28; Ios. 9, 15 etc). Încheierea unui legãmânt era de regulã marcatã printr-un act ceremonial. De exemplu, Geneza (26, 26-33) menþioneazã un legãmânt însoþit de un ospãþºi de un jurãmânt. Cartea lui Ieremia (34, 18) citeazã trecerea printre “jumãtãþile unui viþel tãiat în douã” (vezi mai jos). O altã trãsãturã comunã a legãmintelor biblice este desemnarea unui ot sau “simbol” al legãmintelor, cum ar fi curcubeul în Geneza (9, 13) sau movila de pietre înãlþatã de Iacob ºi Laban (Gen. 31, 51). Legãmintele biblice se aseamãnã perfect cu alte acorduri legale, curente în acea vreme în Orientul Mijlociu. Trei dintre legãmintele consemnate în Biblie au ocupat un loc semnificativ în istoria evreiascã. Acestea sunt legãmântul încheiat între jumãtãþile animalelor de jertfã, legãmântul circumciziei ºi legãmântul din Sinai. I. Legãmântul între jumãtãþile animalelor de jertfã (Gen. 15, 7-21) Atunci când Abraham întreabã cum va putea cunoaºte cu certitudine cã el va stãpâni pãmântul Canaanului, Dumnezeu îi porunceºte sã ia un anumit numãr de animale ºi sã le despice în douã. Abraham se conformeazã ºi aºeazã jumãtãþile animalelor faþã în faþã. Dumnezeu îi fãgãduieºte lui Abraham þara “dintre râul Egiptului ºi fluviul cel mare, Eufratul”, prevenindu-l totodatã cã pãmântul acesta va reveni urmaºilor lui dupã un lung exil. Dupã asfinþit, o “parã de foc”, reprezentându-l simbolic pe Dumnezeu trece printre jumãtãþile animalelor. Din acest pasaj, ca ºi din Ieremia 34, 18 (vezi mai jos), reiese limpede cã modul curent de a pecetlui un legãmânt consta în trecerea pãrþilor printre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) jumãtãþile animalelor sacrificate. Semnificaþia era probabil aceea a unui blestem, potrivit cãruia cel ce ar încãlca înþelegerea ar urma sã sufere aceeaºi soartã ca ºi animalele printre jumãtãþile cãrora trecuse. Aceastã manierã de încheiere a unui acord explicã expresia ebraicã de “a tãia un legãmânt” (lihrot brit), Sursele tradiþionale considerã legãmântul “între jumãtãþi” drept un angajament cu putere de constrângere, prin care Dumnezeu se obligã sã dea pãmântul Canaanului, mai apoi EreþIsrael, în stãpânire veºnicã urmaºilor lui Abraham. II. Legãmântul circumciziei (Gen. 17) Biblia relateazã cã Dumnezeu i s-a arãtat lui Abraham pe când acesta avea 99 de ani. Dumnezeu îl anunþã cã va încheia cu el un legãmânt ºi îºi reitereazã câteva promisiuni. El îi porunceºte lui Abraham sã-i taie împrejur pe toþi urmaºii ºi robii lui de sex bãrbãtesc, explicându-i cã aceastã circumcizie va fi simbolul ( legãmântului. Abraham se supune ºi îi taie împrejur, cu mâna lui, pe toþi robii sãi, precum ºi pe fiul lui, Ismael, atunci în vârstã de 13 ani. De atunci încolo, fiecare copil de sex bãrbãtesc urma sã fie circumcis la opt zile dupã naºtere. III. Legãmântul din Sinai (Ex. 19-24) Acest legãmânt este, în general, interpretat ca o reînnoire ºi o prelungire a vechiului legãmânt dintre Abraham ºi Dumnezeu. La circa trei luni dupã ieºirea din Egipt, copiii lui Israel ajung la Muntele Sinai. Moise urcã pe munte ºi se întoarce cu o înºtiinþare de la Dumnezeu, privind stabilirea unui legãmânt prin care copiii lui Israel urmau sã asculte de Dumnezeu, devenind în schimb un popor unic între popoare, un neam sfânt ºi o împãrãþie de preoþi. Poporul acceptã ºi are loc o mare teofanie, în cursul cãreia tot neamul lui Israel trãieºte experienþa prezenþei divine. Conþinutul acestei teofanii este Decalogul (cele Zece Porunci). La încheierea Decalogului, cuprinºi de spaimã ºi copleºiþi de experienþa divinitãþii, evreii se adreseazã lui Moise, cerându-i sã le slujeascã de atunci înainte drept mijlocitor pe lângã Dumnezeu. Urmeazã un cod suplimentar de legi pe care Moise îl supune spre ratificare poporului. Dupã ce oamenii îºi dau asentimentul, Moise îi stropeºte cu sângele jertfelor, spunând: “Iatã sânge Legãmântului pe care Domnul l-a fãcut cu voi pe temeiul acestor cuvinte” (Ex. 24, 8). Moise ºi bãtrânii lui Israel iau parte apoi la o masã solemnã. Legãmântul încheiat între Dumnezeu ºi om în Sinai reprezintã Legãmântul biblic prin excelenþã. El cuprinde toate clauzele unui act legal obiºnuit. Textul accentueazã faptul cã Legãmântul se încheie prin acordul pãrþilor. Înaintea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) teofaniei ºi dupã dãruirea legii, copiii lui Israel sunt invitaþi sã-ºi dea consimþãmântul. Legãmântul este marcat prin acte solemne — se jertfesc animale iar sângele lor este împrãºtiat peste popor, Moise ºi bãtrânii iau o masã în comun — toate cu scopul evident de a pecetlui acordul. Dupã încheierea Legãmântului, Moise este chemat sã urce pe munte pentru a primi “tablele de piatrã”, cunoscute ulterior drept tablele Legãmântului. Cercetãrile recente au pus în luminã asemãnãri semnificative între Legãmântul din Sinai ºi tratatele pe care locuitorii Orientului Mijlociu le încheiau curent în antichitate. Cu toate acestea, ideea unui legãmânt sau tratat încheiat între divinitate ºi un întreg popor este specificã religiei israelite ºi esenþialã pentru evoluþia acesteia. Elementele fundamentale ale religiei iudaice, cum ar fi eliberarea de mituri, relaþia personalã cu Dumnezeu, revelaþia ºi suveranitatea lui Dumnezeu, îºi au toate originea în conceptul Legãmântului. Pe tot parcursul Bibliei, Legãmântul funcþioneazã ca bazã legalã a relaþiei dintre Dumnezeu ºi poporul cu care încheiase înþelegerea. Astfel, profeþii ameninþã poporul, care încãlcase Legãmântul, cu o judecatã (Os. 4, 1) la care Dumnezeu cheamã cerul ºi pãmântul ca martori (Isa. 1, 2 et al,) Caracterul unic al Legãmântului constã mai puþin în conþinutul sãu de legi cât în faptul revelãrii divine a acestora. Legea care face obiectul Legãmântului nu este produsul unor guvernanþi sau înþelepþi anume, ci însãºi porunca lui Dumnezeu. Credinþa într-o revelaþie divinã, adresatã nu unui vizionar sau unui preot, ci unui neam întreg, este, de asemenea, fãrã precedent. Dat fiind cã legile Torei sunt dãruite unui întreg popor, acesta devine, în ansamblul sãu, rãspunzãtor de respectarea lor. Legãmântul constituie un pact deopotrivã ritual ºi moral. Drept urmare, nu doar ritualul, ci ºi etica ºi funcþionarea societãþii devin expresia voinþei divine. Legea moralã nu mai are un caracter laic, ci unul religios. Noþiunea de Legãmânt a rãmas un element central pentru gândirea evreiascã. Dacã Exodul este în mod tradiþional vãzut ca motivul fundamental al iudaismului, Legãmântul este considerat ca mecanismul principal al acestuia. Din punct de vedere teologic, Exodul oferea o concepþie alternativã a realitãþii, întemeiatã nu pe principiul puterii, aºa cum apare acesta în epoca robiei în Egipt, ci mai curând pe premisa unui Creator grijuliu ºi binevoitor, care intervine în istorie ºi garanteazã Izbãvirea ultimã. În cadrul Legãmântului, Dumnezeu se adreseazã poporului, îndemnându-l sã-i rãmânã credincios ºi sã ducã o viaþã în conformitate cu principiile Exodului. Unii teologi evrei contemporani considerã ideea Legãmântului dintre neamul evreiesc ºi Dumnezeu drept un prin Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pertinent ºi fundamental al doctrinei evreieºti. Astfel, Iosif Dov Soloveicik delimiteazã douã Legãminte: cel “din Egipt” sau destinul, care-i leagã pe toþi evreii de istoria, suferinþele ºi rãspunderile pe care le împãrtãºesc, ºi cel “din Sinai”, un legãmânt al devenirii, în baza cãruia fiecare evreu îºi împlineºte “fiinþa istoricã” prin Halaha. Gânditorul reformat Eugen Borowitz introduce ideea unor posibile revizuiri ale Legãmântului de cãtre fiecare generaþie, cu condiþia ca acestea sã corespundã situaþiei ºi sã rãmânã în concordanþã cu caracterul fundamental al Legãmântului originar. LEGÃMÂNT, CHIVOTUL -ULUI Ebr.: aron ha-brit Cufãr din lemn, confecþionat de meºterul Beþaleel în deºert, dupã porunca lui Dumnezeu, pentru a adãposti tablele Legãmântului (Ex. 25, 10; 37, 1 et infra cel mai sacru obiect ritual al Israelului antic. Aºezat iniþial în Sanctuar ºi, mai târziu, în Sfânta Sfintelor din Primul Templu, chivotul, dus de leviþi (preoþi), îi însoþea pe israeliþi pretutindeni în drumurile ºi rãzboaiele lor. Biblia îl menþioneazã sub diverse nume, precum “chivotul Mãrturiei” (aron ha-edut 25, 22), “chivotul Legãmântului cu Domnul” (aron brit Adonai; Num. 10, 33), “chivotul Legãmântului cu Domnul oºtirilor care ºade între heruvimi” (1 Sam. 4, 4) sau, mai simplu, “chivotul Legãmântului” (Ios. 3, 6) sau “chivotul Domnului” (1 Sam. 53). Conform menþiunilor biblice, termenul a intrat în uz la scurtã vreme dupã revelaþia de pe Muntele Sinai ºi a persistat pânã dupã epoca lui Solomon (1 Regi 8, 6). Având în vedere diversitatea de nume ºi funcþii atribuite chivotului, unii exegeþi ai Bibliei au dedus cã este posibil sã fi existat mai multe tradiþii diferite cu privire la originea ºi menirea obiectului. Chivotul Legãmântului descris în Exod era un cufãr dreptunghiular, lung de doi coþi ºi jumãtate (1, 10 m) ºi mãsurând un cot ºi jumãtate în lãþime ºi înãlþime. Era confecþionat din lemn de salcâm, poleit cu aur curat ºi acoperit la partea superioarã cu o placã (kaporet) din aur, împodobitã la capete cu doi heruvimi din aur bãtut, cu aripile desfãcute, aºezaþi faþã în faþã. Tablele Legãmântului au fost puse în acest chivot care, la rândul lui, a fost aºezat în Sfânta Sfintelor din Sanctuar. Domnul l-a înºtiinþat pe Moise cã va veni sã-i vorbeascã între cei doi heruvimi. Exegeþii biblici au arãtat cã locuri sfinte precum Sanctuarul (Tabernacolul) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi figurine asemãnãtoare heruvimilor s-au descoperit ºi la alte popoare antice din Orientul Apropiat care, ºi ele, obiºnuiau sã-ºi pãstreze documentele importante în locuri sfinte pe lângã zeii lor. Spre deosebire de aceste locaºuri pãgâne, Sanctuarul israelit nu conþinea nici un fel de imagine a divinitãþii: în chivot se aflau numai douã table de piatrã, la care nimeni nu era þinut sã se închine. Rostul lor era de a le aduce aminte oamenilor de legãmântul lor cu Dumnezeu, de faptul cã El le era aproape ºi de cerinþele lui cu privire la toate aspectele vieþii lor. Cum în chivot erau depuse tablele Legãmântului ºi cum Domnul i se adresa lui Moise dintre heruvimii aflaþi deasupra, acest aron ha-brit era de o sfinþenie maximã. Simpla lui atingere era consideratã un sacrilegiu pasibil sã stârneascã mânia divinã (Num. 4, 15; 1 Sam. 6, 19). Tradiþia biblicã asociazã totodatã chivotul cu cele mai vechi rãzboaie de cucerire purtate de israeliþi. Prezenþa sa înaintea oamenilor era semn cã Domnul însuºi mergea înaintea lor în luptã (Deut. 1, 30-33). “Când pornea chivotul, Moise zicea: «Scoalã-Te, Doamne, ca sã se împrãºtie vrãjmaºii Tãi ºi sã fugã dinaintea Ta cei care Te urãsc!» Iar când îl aºezau, zicea: «Întoarce-Te, Doamne, la zecile de mii ale miilor lui Israel!»“ (Num. 10, 35-36). Dimpotrivã, când israeliþii au încercat sã cucereascã pentru întâia oarã þara (Num. 14, 39-45), Moise i-a prevenit sã nu înainteze, “cãci Domnul nu este în mijlocul vostru”. Oamenii nu l-au ascultat ºi au pornit la atac deºi “chivotul Legãmântului cu Domnul” rãmãsese în tabãrã. Rezultatul a fost o înfrângere zdrobitoare. Din aceste versete, unii exegeþi au dedus cã Dumnezeu ºi chivotul erau totuna, în timp ce, dupã alþii, chivotul era un “simbol” al prezenþei Domnului. În orice caz, el se afla în mijlocul israeliþilor la trecerea miraculoasã a Iordanului cãtre þara Fãgãduinþei (Ios. 3, 6 infra) ca ºi la prãbuºirea zidurilor Ierihonului (Ios. 6). Dupã cucerirea þãrii, chivotul a fost depus în sanctuarul de la Silo, de unde era scos cu prilejul unor bãtãlii. În vremea rãzboaielor lui Samuel (1 Sam. 4-7), prezenþa sa în oastea israeliþilor i-a înspãimântat pe filisteni, care au crezut cã Dumnezeu însuºi se pogorâse în tabãrã (1 Sam. 4, 7). Cãzut în mâinile filistenilor, chivotul a adus groaza ºi pustiirea în oraºele lor, iar israeliþii înºiºi nu i-au putut înfrânge pe filisteni decât dupã ce chivotul le-a fost înapoiat. (1 Sam. 5, 7). Mai târziu, pe când regele David ducea chivotul la Ierusalim, un oarecare Uza s-a apropiat ºi a sprijinit sfântul obiect ca sã nu-l rãstoarne boii. Dumnezeu l-a lovit pe Uza care a murit pe loc pentru aceastã necuviinþã (2 Sam. 6, 6-7; 1 Cron. 13, 9-10). David a aºezat apoi chivotul într-un cort pe care-l ridicase în acest scop (2 Sam. 6, 17) ºi obiectul a rãmas acolo pânã când regele Solomon l-a depus în Templul pe care-l Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) zidise la Ierusalim. Când preoþii au purtat chivotul în Sfânta Sfintelor, “un nor a umplut casa Domnului... Cãci slava Domnului umpluse casa Domnului” (1 Regi 8, 1-11; 2 Cron. 5, 2-14). Chivotul este rareori pomenit dupã perioada Templului lui Solomon, ultima menþiune datând din epoca lui Iosia în sec. al VII-lea î.e.n. (vezi Ier. 3, 16-17; 2 Cron. 35, 3). Tradiþia rabinicã sugereazã cã poate l-a ascuns Ieremia sau a fost dus la Babilon dupã distrugerea Primului Templu (Ioma, 53b-54a; T.I. ªek, 6,1-2.49c). Chivotul nu este menþionat în perioada celui de-al Doilea Templu (Ioma 5, 2). În zilele noastre, toate sinagogile din lume au câte un sfânt chivot (aron ha-kodeº reprezentare simbolicã a celui originar. În locul tablelor Legãmântului, acest chivot adãposteºte sulurile Torei. LEGÃMÂNT, TABLELE -ULUI Cele douã table de piatrã primite de Moise de la Dumnezeu pe Muntele Sinai, numite ºi “cele douã table ale Legii” sau “cele douã table ale Mãrturiei”. Dumnezeu i-a poruncit lui Moise sã urce pe Muntele Sinai pentru a primi “tablele de piatrã cu Legea ºi poruncile pe care le-am scris” (Ex. 24, 12). Pe aceste table, “scrise cu degetul lui Dumnezeu” (Ex. 31, 18), se gãseau cele Zece Porunci “scrise pe amândouã pãrþile, pe o parte ºi pe alta... ºi scrisul era scrisul lui Elohim” (Ex. 32, 15-16). Când i-a vãzut pe copiii lui Israel închinându-se la Viþelul de aur, Moise a sfãrâmat aceste douã table (Ex. 32, 19). Dumnezeu i-a poruncit apoi sã ciopleascã altele noi, identice cu cele dinainte, ºi sã se le ducã pe munte unde Domnul a scris pe ele aceleaºi cuvinte ca ºi pe primele (Ex. 34, 1-4). Moise s-a înapoiat apoi cu tablele care au fost aºezate ulterior în chivotul Legãmântului (Deut. 10, 2). Mai târziu, Solomon a pus chivotul cu tablele în Primul Templu (1 Regi 8,1-10), unde au rãmas pânã la distrugerea acestuia de cãtre babilonieni în 586 î.e.n. În perioada talmudicã, tablele Legãmântului au cãpãtat o semnificaþie simbolicã, reprezentând nu numai legea scrisã ºi cele 613 porunci, ci ºi oralã (Ex. R. 46. 1). Rabinii au purtat dezbateri cu privire la ordinea Decalogului înscris pe table (T.I. ªek, 49b), forma acestora ºi diferenþa dintre prima pereche de table ºi cea de-a doua. Conform unui midraº, textul Decalogulului înscris pe Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) table era cel din Exod 20, în timp ce, dupã altul, tablele ar fi conþinut versiunea din Deuteronom 5. Spre sfârºitul Evului Mediu, cele douã table ale Legãmântului au devenit un simbol religios iudaic. În Europa Centralã ºi Occidentalã din sec. al XIX-lea, ele erau reprezentate deseori pe faþadele sinagogilor ca un simbol pe atunci mai rãspândit decât menora, Ele împodobesc ºi acum diferite obiecte de cult, în special chivoturile din sinagogi, obiecte de artã ºi bijuterii, unde apar adesea încadrate de leii lui Iuda ºi purtând scutul lui David (Maghen David) pe ele. Tablele sunt, în general, reprezentate ca douã plãci de formã regulatã, alãturate ºi cu partea superioarã rotunjitã. Pe ele, apar înscrise literele alfabetului ebraic, cifre romane sau primele cuvinte din fiecare poruncã. LEGÃMINTE ªI JURÃMINTE Angajament faþã de Dumnezeu de a îndeplini un act special sau de a se abþine de la efectuarea unei acþiuni care, în mod normal, este permisã. Se poate rosti un legãmânt sub jurãmânt solemn, deºi termenul de “jurãmânt” desemneazã mai curând un angajament luat în faþa unui tribunal, în timp ce, în Biblie, jurãmântul comportã o conotaþie de blestem, dacã jurãmântul se dovedeºte a fi fals sau dacã este încãlcat. Despre legãmânt se vorbeºte în Numeri 30, 1-16, unde se precizeazã: “Când un om face un legãmânt în faþa Domnului sau un jurãmânt prin care se leagã printr-o fãgãduialã, sã nu-ºi calce cuvântul, ci sã facã potrivit cu tot ce i-a ieºit din gurã”. Pasajul mai conþine clauze referitoare la soþul care ar vrea sã anuleze legãmintele femeii sale sau la tatãl care ar vrea sã le anuleze pe cele ale unei fiice minore. Aceastã inviolabilitate a legãmântului este ilustratã de episodul lui Saul, care-ºi trimite soldaþii în urmãrirea filistenilor, sub legãmântul de a se abþine de la mâncare pânã seara. Când fiul sãu, Ionatan, încalcã legãmântul, fãrã sã ºtie despre el, Saul hotãrãºte sã-l pedepseascã cu moartea ºi nu renunþã la aceasta decât la cererea poporului (1 Sam 14, 24-45). Legãmântul lui Iefta se terminã într-o manierã mai tragicã: el fãgãduieºte sã sacrifice pe oricine se va ivi la intrarea casei sale; fiica sa a fost cea care i-a venit în faþã ºi el ºi-a îndeplinit legãmântul (Jud. 11, 30-40). În trecut, legãmântul cel mai obiºnuit era fãgãduialã de a aduce un sacrificiu (ofrandã votivã sau voluntarã). Pentateuhul descrie procedura acestor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) jertfe la Templu (Lev. 7, 16-17). Aceste legãminte nu trebuie sã fie fãcute decât într-o situaþie de primejdie sau de deznãdejde (Ps. 66, 13-16). Legãmântul mai poate depinde de o rugãciune adresatã lui Dumnezeu ºi care a fost satisfãcutã. Astfel, Ana fãcuse legãmântul cã dacã Dumnezeu îi va da un fiu, ea îl va consacra în slujba sa. (1 Sam 1, 11). Un tip special de fãgãduialã era legãmântul de abstinenþã, rostit mai ales de nazirei. Dar Biblia atrage atenþia împotriva legãmintelor susceptibile sã nu fie respectate: “Mai bine sã nu faci legãminte decât sã faci ºi sã nu le îndeplineºti” (Koh. 5, 3-4). Legea evreiascã desemneazã legãmântul prin trei termeni: neder, termenul cel mai general; nedava, ofrandã voluntarã, fãgãduialã unui dar cãtre Dumnezeu; ºevua, jurãmântul de a îndeplini sau de a se abþine de la anumite acþiuni. Neder ºi nedava, fãgãduirea unui sacrificiu sau a unor bunuri oferite Templului au fost legãminte care n-au mai avut curs dupã distrugerea Templului. Subiectul este tratat în ordinul Kodaºim al Miºnei. Legãmintele ºi anularea lor sunt subiectul tratatului Nedarim (legãmintele nazireului sunt studiate în tratatul Nazir). Înþelepþii Talmudului au insistat asupra problemei legãmintelor rostite în pripã ºi nerespectate, condamnând aceastã practicã ºi mergând pânã la a spune ca Samuel: “Chiar ºi acela care îºi îndeplineºte legãmântul este un rãu” ( 22a). Halaha recunoaºte posibilitatea de a anula retroactiv un legãmânt. Aceastã procedurã necesitã cãutarea unor elemente pe care persoana nu le luase în socotealã sau a unor fapte care îi fuseserã necunoscute atunci când a fãcut legãmântul. Atitudinea Talmudului a dus la dispariþia practicii legãmântului. Dar ªulhan aruh (I.D. 203,7) l-a autorizat, cu scopul de a se desprinde de obiceiuri rele. O excepþie larg rãspânditã constã în a face un dar unei instituþii de caritate sau sinagogii, atunci când omul este chemat la citirea Legii (vezi Tora, citirea ei). Se obiºnuia, de asemenea, sã se anuleze legãmintele în ajun de Roº Haºana Formula constã în a declara faþã de trei persoane cã se regretã legãmintele fãcute voluntar sau involuntar în cursul anului, iar cei trei martori rosteau anularea lor. În acelaºi timp, individul declara cã nimic din ce va spune în anul care urmeazã nu va avea puterea unui legãmânt. Kol Nidre, rugãciune recitatã în ajun de Kipur, se referã la anularea legãmintelor pronunþate imprudent sau cu uºurinþã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) LEGEA EVREIASCÃ, vezi HALAHA. LEGEA ORALÃ Ebr.: Tora ºe-be-al pe Codul de legi al iudaismului, formulat de literatura rabinicã ºi întemeiat, în principal, pe interpretarea rabinicã a legii scrise cuprinse în Pentateuh. Dupã înþelepþii Talmudului, care au fãcut din ea principiul iudaismului, legea oralã, transmisã de la învãþãtor la discipol, i-a fost comunicatã de Dumnezeu lui Moise pe Muntele Sinai în acelaºi timp cu legea scrisã. Înþelepþii se bazau pe interpretarea versetului din Ex. 24, 12: “Domnul a zis cãtre Moise: «Suie-te la Mine pe munte, cã am sã-þi dau niºte table de piatrã, Tora ºi Poruncile pe care le-am scris pentru învãþãtura lor».” Rabi ªimon ben Lakiº spune: “Acest verset trebuie înþeles astfel: «tablele de piatrã» se referã la cele Zece Porunci, «Tora», la Pentateuh, «Poruncile», la Miºna , «pe care le-am scris», la Profeþi ºi la Hagiografe, iar «pentru învãþãtura lor», la Ghemara, care au fost toate primite de Moise pe Muntele Sinai” (Ber. 5a). Termenul Tora desemna iniþial Pentateuhul, fiind extins ulterior la toatã legea: scrisã ºi oralã. De-a lungul vremurilor, codul scris a avut nevoie în permanenþã de interpretãri, deoarece, pe de-o parte, era foarte concis ºi, pe de altã parte, împrejurãrile se schimbau mereu, reclamând noi ºi noi decizii. De pildã, legea scrisã porunceºte: “Sã nu faci nici o lucrare în ziua de ªabat” (Ex. 20, 10). Legea oralã trebuia deci sã stabileascã precis care lucrãri erau de fapt interzise. De la caz la caz, înþelepþii (hahamim) însãrcinaþi cu lãmurirea legii scrise, aplicau o regulã (halaha) sau alta, care devenea apoi parte integrantã din legea oralã. Cu timpul, conþinutul legii orale a tot sporit. Schimbãrile care au intervenit în viaþa evreilor, — exilul babilonian, întoarcerea la Sion, celãlalt exil —, au impus noi interpretãri ale legii scrise, precum ºi adoptarea unor noi reglementãri care sã rãspundã unor situaþii pe care codul de bazã nu le prevãzuse. Procesul a început pe la jumãtatea sec. al V-lea î.e.n., în vremea lui Ezra, scribul (sofer care Biblia îl descrie drept “cunoscãtor al Torei lui Moise” (Ezra 7,6) ºi care a explicat legea scrisã: “Cãci Ezra îºi pusese în inimã sã explice [li-deroº] legea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Domnului ºi s-o împlineascã ºi sã înveþe pe Israel legea ºi dreptatea” (Ezra 7,10). De aici vine cuvântul midraº, metoda folositã de înþelepþi pentru a deduce din Scripturã regulile (halahot) care alcãtuiesc legea oralã. Aceste halahot, denumite divre soferim (“spusele scribilor”), aveau statut de legi biblice: “Deciziile scribilor sunt mai de preþdecât cuvintele Bibliei, “ afirmã Talmudul (T.I. Pea 17a). Aceastã afirmaþie avea rostul de a combate poziþia saduceilor dupã pãrerea cãrora legea oralã nu avea nici un temei în Biblie. Legea oralã cuprinde ºi reglementãri rabinice care nu provin din interpretarea Torei, cum ar fi cele despre þinerea sãrbãtorilor de Purim ºi Hanuca ºi ceremonia aprinderii lumânãrilor în ajun de ªabat ºi de sãrbãtori. Înþelepþii au mai adãugat ºi alte decrete biblice (ghezerot), cu scopul de a asigura respectarea legii biblice, precum ºi takanot considerate “utile pentru bunãstarea societãþii”. Unele practici regionale devenite obiceiuri (minhaghim) în comunitãþile respective, fac de asemenea parte din legea oralã. Legea oralã nu este un corpus definitiv: ea cuprinde o mulþime de pãreri, uneori contradictorii, care toate, spun înþelepþii, “sunt cuvintele Dumnezeului celui viu” (Er. 13a). O reglementare definitivã (Halaha) nu putea fi adoptatã decât prin îndelungi discuþii ºi dezbateri, în concordanþã cu legile hermeneutice create în acest scop. Tanaimii (cca. sec. al II-lea e. n.) au adãugat volumului de legi primit de la înaintaºii lor un mare numãr de reguli (midraºim halahice) deduse din Biblie. Cãtre sfârºitul sec. al III-lea, opiniile halahice erau atât de împrãºtiate între diverºii erudiþi, încât Iuda ha-Nasi se hotãrî sã le adune la un loc ºi sã le împartã dupã subiect în ºase pãrþi principale (ºiºa sidre miºna), Aºa s-a nãscut Miºna textul fundamental al legii orale. Discipolii lui R. Iuda au cules opiniile tanaitice rãmase pe dinafarã Miºnei ºi le-au grupat într-o nouã lucrare intitulatã Tosefta Toate pãrerile reunite în aceste culegeri au fost dezbãtute ulterior de amoraimi în academiile din EreþIsrael ºi Babilonia. Spre sfârºitul sec. al VI-lea, aceste discuþii au fost adunate ºi cuprinse în cele douã Talmuduri din Babilon ºi din Ierusalim. Acestea, în special cel dintâi, au stat la baza altor ºi altor dezbateri pânã în zilele noastre. Literatura referitoare la legea oralã poate fi împãrþitã în mai multe categorii: hiduºim (noi interpretãri) ºi comentarii ale Talmudului; coduri ca Miºne Tora a lui Maimonide ºi ªulhan aruh, cu comentariile respective; responsa (teºuvot), rãspunsuri la diferite întrebãri referitoare la Halaha. În Evul Mediu, s-a adãugat o nouã categorie de texte structurate dupã cele 613 porunci extrase de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rabini din legea scrisã. De-a lungul timpului, au existat mai multe grupuri de evrei care au respins autoritatea legii orale, susþinând respectarea în exclusivitate a legii scrise. Samaritenii, de exemplu, recunoºteau numai Pentateuhul; saduceii ºi esenienii contestau tradiþia rabinicã (a fariseilor), dar aveau propria lor interpretare asupra legii scrise, în vreme ce caraiþii (începând din sec. al VIII-lea e. n.) respectau numai legea scrisã, fãrã nici o interpretare. În vremurile noastre, iudaismul reformat nu considerã legea oralã ca obligatorie, dar nici nu o respinge categoric. În ultimul timp, tendinþa reformatã, ilustratã de exemplu în scrierile lui Solomon Freehof, este de a recunoaºte legea oralã ca un izvor de sfaturi ºi tradiþie, dar nu ca o autoritate a iudaismului. Instituþia oficialã a iudaismului conservator Comitetul Legii ºi Principiilor Evreieºti, încearcã sã-ºi fundamenteze toate deciziile pe legea scrisã, deºi practica la nivelul comunitãþilor conservatoare se abate adeseori de la tradiþia halahicã purã. LEGEA SCRISÃ Ebr.: Tora ºe-bi-ketav Termenul desemneazã Pentateuhul, pe care, conform tradiþiei, Dumnezeu i l-a dictat lui Moise, ºi prin extensie, toatã Biblia. Tradiþia rabinicã face deosebirea între legea scrisã ºi legea oralã care, luate împreunã, constituie izvorul întregii legislaþii evreieºti. Biblia precizeazã: “Acestea sunt rânduielile, poruncile ºi legile pe care le-a statornicit Domnul între El ºi copiii lui Israel, pe Muntele Sinai prin Moise” (Lev. 26, 46). Comentând versetul, Sifra Levitic (54, 11) scrie: “Folosirea termenului «Tora» la plural aratã cã au fost date douã Tore, una scrisã ºi alta oralã.” Legea oralã consta în explicaþiile verbale la legea scrisã, comunicate de Dumnezeu lui Moise cu aceeaºi ocazie. Din punct de vedere formal, numai Pentateuhul poate fi considerat “lege scrisã”, deoarece restul Bibliei (Profeþii ºi Hagiografele) vãdeºte o scriiturã mai puþin intensã ºi inspiratã. Mai mult decât atât, vorbind de datele legislative din Profeþi ºi Hagiografe, rabinii le numeau divre cabala (“cuvintele tradiþiei”). Cu toate acestea, Biblia în ansamblul ei este uneori denumitã “legea scrisã”. În tradiþia rabinicã, legea scrisã nu-ºi este suficientã sieºi ºi nu poate fi înþeleasã decât prin intermediul interpretãrii autorizate care este legea oralã ( 31a). În a sa Introducere la Miºna, Maimonide scrie: “Fiecare poruncã a fost datã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cu tot cu explicaþia ei.” LEGEA TALIONULUI, vezi TALION, LEGEA -ULUI LEGE, CODIFICAREA -II Termenul de codificare denotã existenþa prealabilã a unei legi orale, aºternute în scris. Ideea nu este deloc strãinã de principiul legislaþiei, însã diferã de acesta în mãsura în care o legislaþie vine sã confirme niºte norme sau sã stabileascã altele noi. Codificarea constituie sursa de autoritate legalã pentru toate legile, indiferent de unde provin ºi în ce ramurã juridicã se încadreazã: directivele ei trebuie sã aibã ca efect suprimarea tuturor deciziilor anterioare. Scopul marilor codificatori ai legii este de a clarifica normele juridice pentru toatã lumea ºi de a spori eficacitatea acestora. În ceea ce priveºte legislaþia evreiascã, problemele codificãrii legii sunt intrinsec legate de istoria ºi specificul evreilor. Principiul potrivit cãruia fiecare cod juridic le anuleazã pe cele dinaintea sa nu a fost niciodatã relevant pentru Halaha. Dimpotrivã, principiul fundamental al Halahei este cel al continuitãþii, aºa încât orice nouã regulã sau normã care se adaugã corpusului iniþial trebuie sã-ºi întemeieze validitatea pe acest corpus. Aºadar, legea scrisã se bazeazã pe acumularea de noi ºi noi reglementãri pe parcursul mai multor secole ºi generaþii. Nici chiar Maimonide, autorul celui mai mare cod juridic evreiesc, Miºne Tora, nu a încercat nici o clipã sã escamoteze unele norme halahice sau sã le declare definitiv caduce. Nici nu s-a gândit mãcar sã le modifice, ci dimpotrivã a pus accentul pe “lanþul tradiþiei” (ºalºelet ha-cabala) care asigurase conservarea lor de când le primise Moise pe Muntele Sinai, trecând prin Talmudul Babilon ºi pânã în epoca lui. Astfel se explicã de ce, în privinþa legii evreieºti, codificarea nu înseamnã reformulare sau transformare, ci compilaþie. Literatura halahicã este alcãtuitã din culegeri de decizii juridice, ordonate într-o manierã concisã ºi sistematicã. Obiectivul lor este de a servi drept cãlãuzã în practica religioasã atât pentru autoritãþile spirituale cât ºi pentru profani. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Culegerile de acest fel cuprind întotdeauna laolaltã legi civile ºi rituale iar adeseori ºi unele directive morale. Întemeiate pe Tora, aºa cum este ea expusã de înþelepþi, autoritatea lor este direct proporþionalã cu faima autorilor respectivi. Cele mai vechi coduri rabinice au fost compilate de tanaimi în sec. I-II e. n. ºi au fost împãrþite în douã categorii dupã cum deciziile (halahot) erau anexate versetelor biblice din care proveneau sau erau ordonate pe criterii tematice. Cele din prima categorie se numesc midraº (sunt adicã deduse prin exegezã rabinicã) ºi cuprind: Mehilta la Cartea Exodului, Sifra la Levitic ºi Sifre la Numeri ºi Deuteronom. Cealaltã categorie o constituie mima (adicã “învãþãtura”) ºi este alcãtuitã din Miºna ºi Tosefta (Kid. 49a-b). Cum aceste halahot s-au transmis iniþial pe cale oralã, ele au cunoscut numeroase adaosuri, opera mai multor generaþii succesive de învãþaþi, ajungând sã cuprindã o mare diversitate de pãreri, unele chiar contradictorii. În primul deceniu al sec. al III-lea, Rabi ha-Nasi i-a convocat pe cei mai mari erudiþi ai epocii, recomandându-le sã enumere toate halahot pe care le ºtiau de la învãþãtorii lor. El a clasat apoi aceste reguli în ºase manuscrise sau “ordine”, dedicate fiecare unei anumite ramuri a legii evreieºti. Aceastã compilaþie poartã numele de Miºna. În timpul perioadei talmudice (sec. III-IV), nu s-au alcãtuit coduri de legi. În perioada imediat urmãtoare, cea a gheonimilor, s-au elaborat o serie de coduri halahice, reprezentând o sistematizare concentratã a învãþãturilor difuze ale Talmudului, la care gheonimii ºi-au adãugat propriile lor decizii (vezi Gaon operã de pionierat în domeniul codificãrii a constituit-o ªeiltot, lucrarea eruditului babilonian Ahai din ªabha. Un rol similar i-a revenit lucrãrii Halahot pesukot aparþinând lui Iuda Gaon, preºedintele academiei din Sura (jumãtatea sec. al VIII-lea). Iuda Gaon, care era orb, le-a dictat elevilor lui o serie de decizii talmudice, a cãror autoritate halahicã îi fusese confirmatã de învãþãtorii lui. Ostil oricãrei inovaþii, el s-a opus introducerii de rugãciuni ºi binecuvântãri care nu figurau în Talmud. Opera lui, foarte lãudatã, a circulat în numeroase versiuni. Una sau douã generaþii mai târziu, ªimon Kaiara a reluat Halahot pesukot într-o lucrare mai amplã, intitulatã Halahot ghedolot, care s-a bucurat de cea mai largã recunoaºtere în perioada gheonimilor ºi pe care autoritãþile rabinice au considerat-o absolut fiabilã. În introducerea cãrþii, Kaiara enumera cele 613 porunci biblice — prima enumerare de acest gen din literatura rabinicã. A doua jumãtate a perioadei gaonice (850-1000 e. n.) s-a caracterizat printr-o avalanºã de coduri halahice specializate, acoperind fiecare legile cu privire la un subiect sau altul. Cãrþile de rugãciuni alcãtuite de Amram Gaon Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Saadia Gaon conþineau nu numai textul rugãciunilor, ci ºi legile referitoare la acestea. Saadia s-a dovedit cel mai prolific codificator, compunând circa zece monografii halahice separate asupra unor teme ca documentele legale, moºtenirile, obiectele depuse în custodie, jurãmintele ºi legile alimentare. Aceste lucrãri au fost redactate în arabã, care era la vremea aceea limba comunã a evreilor din Orientul Mijlociu, din nordul Africii ºi din Spania musulmanã. Gheonimii de dupã Saadia, în special Samuel ben Hofni ºi Hai, au compus ºi opere asemãnãtoare, cea mai remarcabilã dintre ele fiind Sefer Mekahu-Memkar (“Cartea cumpãrãrilor ºi vânzãrilor”) a lui Hai Gaon. Din pãcate, majoritatea acestor opere nu ne-au parvenit, fiind cunoscute numai din citatele reproduse de alþi autori ºi din fragmentele descoperite în Geniza din Cairo. În sec. al X-lea, Isaac Alfasi a introdus un nou sistem de codificare, urmãrind Talmudul babilonian ºi spicuind numai pasajele relevante pentru Halaha practicã ºi, unde era cazul, deciziile gheonimilor. Opera lui intitulatã Hilhot ha-Rif s-a impus repede drept codul de referinþã al iudaismului sefard. Douã secole mai târziu, Aºer ben Iehiel, o autoritate în domeniul legii aºchenaze, a adoptat stilul lui Alfasi în redactarea propriului sãu cod, Hilhot (sau Piske “decizii”) ha-Roº, Lucrarea lui, care incorpora opiniile multor erudiþi din sec. XII-XIII, a devenit curând codul iudaismului aºchenaz. Pe lângã aceste douã opere de referinþã, au apãrut zeci de compendii ale legii evreieºti — indispensabile datoritã miºcãrilor de populaþie dintr-o þarã în alta ºi introducerii permanente de noi minhaghim (“obiceiuri”). Dintre scrierile aºchenaze, se cuvin menþionate: Sefer ha-Rokeah de Eleazar din Worms; Sefer iereim de Eliezer ben Samuel din Metz; Even ha-ezer de Eliezer ben Natan din Mainz; Sefer ha-teruma de Baruh ben Isaac din Worms; Avi ha-ezer (sau Sefer Ravia) de Eliezer ben Ioel ha-Levi etc. Ultima ºi cea mai completã lucrare din aceastã serie este Or zarua lui Isaac ben Moise din Viena, un ferm apãrãtor al vechilor norme halahice. Cele douã coduri aºchenaze apãrute în aceastã perioadã diferã foarte mult ca stil: Mahzor Vitry este o carte de rugãciuni care, pe lângã ordinea ºi textele rugãciunilor, cuprinde ºi deciziile halahice cu privire la fiecare dintre ele. Autorul ei este Simha din Vitry, un discipol al lui Raºi. Celãlalt cod, Sefer miþvot gadol (sau Semag) îi aparþine lui Moise ben Iacob din Coucy ºi este o abordare halahicã ºi omileticã a celor 613 porunci. Dacã majoritatea erudiþilor sefarzi ai vremii nu s-au ocupat de codificãri, motivul îl constituie Miºne Tora (cunoscutã ºi sub numele de Iad ha-hazaka) a lui Moise Maimonide care, împreunã cu Hilhot ha-Rif, constituia piatra de temelie a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) legislaþiei sefarde. Codul lui Maimonide a fost ºi a rãmas cea mai sistematicã ºi mai completã culegere de legi evreieºti care s-a scris vreodatã. Spre deosebire de celelalte scrieri menþionate mai sus, Miºne Tora cuprinde toate aspectele legii evreieºti, inclusiv legile de pe vremea când se aduceau jertfe la Templu, ba chiar ºi legi privitoare la construcþia Templului ºi la purtarea suveranului evreu. Codul lui Maimonide a generat o puzderie de comentarii ºi, pânã în zilele noastre, puþine sunt disertaþiile halahice care sã nu facã referire la aceastã carte fundamentalã. Maimonide este ºi autorul lui Sefer ha-miþvot, o enumerare a celor 613 porunci cu scurte adnotãri la fiecare. Pe aceeaºi temã, Sefer ha-hinuh atribuitã lui Aaron ha-Levi din Barcelona, explicã înþelesul poruncilor biblice. O altã serie de compendii halahice a luat naºtere în cel de-al treilea centru al erudiþiei talmudice medievale: Provenþa. Unul dintre cele mai vechi, ha-itim de Iuda ben Barzilai din Barcelona este un rezumat al legilor despre ªabat ºi sãrbãtori. Cartea conþine numeroase citate din gheonimi ºi a exercitat o influenþã importantã asupra operelor posterioare ca Sefer ha-eºcol de Abraham ben Isaac din Narbonne, Sefer ha-itur de Isaac ben Aba Mari din Marsilia ºi Orhot haim de Aaron ha-Cohen din Lunel. Epoca primelor autoritãþi halahice (Riºonim) se încheie cu o altã culegere de legi care avea sã devinã clasicã: Arba Turim (“Patru Rânduri”) sau, prescurtat, Tur, a lui Iacob ben Aºer, fiul lui Aºer ben Iehiel. Spre deosebire de Miºna, care este împãrþitã în ºase ordine ºi cuprinde toate aspectele legii evreieºti, trateazã numai despre legile care se aplicau efectiv de la exil încoace, adicã în lipsa Templului din Ierusalim. Autorul le împarte în patru mari categorii: 1. haim sau “Modul de viaþã” cuprinde legile referitoare la rugãciune, ªabat ºi sãrbãtori; 2. Iore dea sau “îndrumãtorul cunoaºterii” cuprinde legile alimentare, legile purificãrii rituale a femeii ºi diverse porunci despre cinstirea pãrinþilor, circumcizie, doliu etc; 3. Even ha-ezer sau “Stânca de ajutor” expune legile cãsãtoriei, divorþului ºi leviratului; 4. Hoºen miºpat sau “Pieptarul judecãþii” conþine legile despre tribunale, judecãtori, martori ºi toate problemele legate de proprietate (contracte, împrumuturi, daune etc). Deºi a servit ca punct de plecare pentru cel mai vestit dintre toate codurile, ªulhan aruh, cartea lui Iacob ben Aºer nu ºi-a pierdut deloc autoritatea proprie, continuând sã constituie un important element de referinþã pentru autoritãþile halahice. La un veac dupã Tur, apãrea un îndrumar mult mai condensat al practicii religioase: Minhaghim de Iacob Mollin din Mainz cu o anexã, Hilhot ºehita u-bedika (“Legile cu privire la sacrificarea ritualã ºi la examinarea vitelor”), Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) alcãtuitã de discipolul sãu, Iacob ben Iuda Weil. La începutul sec. al XVI-lea, dupã o lungã perioadã de expulzãri cãrora le cad victimã atât sefarzii cât ºi aºchenazii, apar noi centre de viaþã evreiascã; sefarzii se aºeazã cu precãdere în nordul Africii, în Balcani ºi în EreþIsrael, aºchenazii, în rãsãritul Europei. Comunitãþile proaspãt fondate aveau nevoie de o nouã îndrumare care sã confirme vechile practici ale predecesorilor ºi sã legitimeze practicile nou apãrute. În aceastã perioadã, diferenþele dintre practicile sefarzilor ºi aºchenazilor se înmulþiserã, reflectând deosebirile dintre contextele culturale ale comunitãþilor respective, dar ºi divergenþele de interpretare halahicã dintre conducãtorii religioºi respectivi. Datoritã sistemului de argumentare cazuisticã (pilpul), predominant în rândul aºchenazilor, aceºtia ezitau sã ia atitudini foarte tranºante acolo unde autoritãþile anterioare exprimaserã opinii contradictorii; de regulã, atunci când erau nevoiþi sã aleagã, rabinii aºchenazi optau pentru varianta cea mai strictã. Astfel, multe noi restricþii în privinþa relaþiilor conjugale ºi a persoanelor în doliu au cãpãtat putere de lege. Rãspândirea învãþãturilor mistice ale Cabalei a exercitat la rândul sãu o oarecare influenþã asupra aºchenazilor ca ºi asupra sefarzilor. Doi talmudiºti eminenþi Iosif Caro, sefard, ºi Moise Isserles (sau “Rema”) din Cracovia, aºchenaz —, au rãspuns noilor imperative ale momentului. Fiecare dintre ei scrisese în prealabil un amplu comentariu la Tur, dupã care amândoi s-au apucat sã-ºi concentreze operele în coduri mai succinte ºi mai clare. Caro ºi-a publicat cel dintâi lucrarea în patru volume (conform structurii din Tur), intitulând-o ªulhan aruh (“Masa orânduitã”), un îndrumar comod pentru studenþi ºi erudiþi deopotrivã. Deoarece Caro, ghidându-se în principal dupã Miºne Tora, lãsase deoparte multe decizii ºi minhaghim aºchenaze, Isserles a hotãrât sã compunã niºte hagahot (“adnotãri”) la ªulhan Aruh spre a cuprinde ºi practicile aºchenaze. El ºi-a intitulat aceste note Mapa, “Faþa de masã”, destinatã sã acopere “Masa” lui Caro. Împreunã, ele au devenit codul de referinþã pentru toþi evreii, cãci fiecare gãseºte aici ce-i trebuie: sefarzii urmeazã deciziile lui Caro, iar aºchenazii, pe ale lui Isserles. Ampla recunoaºtere de care s-a bucurat ªulhan aruh a încurajat o la fel de amplã cercetare a izvoarelor ºi opiniilor cãrþii, dovadã mulþimea de comentarii generate de fiecare nouã ediþie. În condiþiile proliferãrii materialelor halahice, curând s-a simþit iarãºi nevoia unor compendii de legi, astfel încât ºi laicul sã poatã beneficia de îndrumãrile halahice necesare pentru comportamentul lui de fiecare zi. Astfel, în Haie Adam ºi Hohmat Adam, Abraham Danzig din Vilnius a rezumat secþiunile Orah haim ºi, respectiv, Iore dea din ªulhan aruh, Pentru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) masele de mireni, Solomon Ganzfried din Ungaria a scris un Kitur (“Rezumat”) ªulhan aruh, Cartea a devenit extrem de popularã ºi s-a reeditat de multe ori, cu comentarii menite sã-i actualizeze conþinutul. Un rezumat mai complex la ªulhan aruh, care indicã sursele deciziilor ºi se situeazã deseori în dezacord cu ele, este Aruh ha-ªulhan de Iehiel Mihael Epstein din Novogrodek, Bielorusia. La începutul secolului XX, apare Miºna berura (“Codul limpede”) a lui Israel Me ha-Cohen Kagan (zis ºi HafeþHaim), care lãmureºte deciziile din Orah haim cucerind stima ºi aprobarea autoritãþilor halahice. Un rezumat al legilor recente cu privire la ªabat ºi la sãrbãtori este ªmirat ªabat ke-hilhata de Iehoºua Neuwirth din Ierusalim, subintitulatã: “O atenþie deosebitã pentru problemele epocii noastre”. Erudiþii sefarzi nu s-au lãsat mai prejos în privinþa strãdaniilor ºi productivitãþii halahice. Mulþi dintre ei au aprofundat, de exemplu, legile sacrificãrii rituale a animalelor. La rândul lor, rabinii aºchenazi au produs o serie de ghiduri pe anumite domenii ale legii. De mare rãsunet a fost Peat ha-ºulhan lui Israel din ªklow, un discipol al lui Elia, gaonul din Vilnius, care s-a stabilit în Palestina la începutul sec. al XIX-lea. Cartea a fãcut vâlvã deoarece trata despre legile produselor agricole, o tematicã pe care nimeni nu o mai abordase pânã atunci. Un sistem recent de codificare a legii evreieºti, bazat pe o clasificare a temelor în ordine alfabeticã, înlesneºte munca autoritãþilor (posekim) chemate sã ia o decizie halahicã, permiþându-le sã se orienteze rapid în hãþiºul acestei enorme literaturi. Prima enciclopedie în domeniu, Pahad Iþhak, a fost elaboratã la începutul sec. al XVIII-lea de Isaac Ezechia Lampronti din Ferrara. Sede hemed operã mai voluminoasã, dar ºi ceva mai puþin sistematicã, a fost publicatã în a doua jumãtate a sec. al XIX-lea de Haim Medini din Izmir. O enciclopedie talmudicã, în curs de apariþie la Ierusalim, urmãreºte actualizarea legii rabinice, în toatã diversitatea ei, inclusiv controversele generate de recentele transformãri economice, sociale ºi ºtiinþifice, care divizeazã lumea iudaicã (vezi Halaha ºi tehnologie). LEGI AGRICOLE, vezi AGRICOLE, LEGI. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) LEGI ALIMENTARE, vezi ALIMENTARE, LEGI. LEGILE MUNCII Multe legi ºi maxime iudaice calificã munca manualã ca o valoare în sine. Adam a fost aºezat în grãdina Edenului “ca s-o lucreze ºi s-o pãzeascã” (Gen. 2, 15), chiar dacã, ulterior, munca grea, a pãmântului i-a fost hãrãzitã ca pedeapsã pentru greºeala lui (Gen. 3, 17-19). Unii rabini au interpretat versetul “ªase zile vei lucra” (ex. 20, 9) ca pe o poruncã pozitivã iar Iuda ha-Nasi spunea: “Lui Israel i s-a poruncit sã munceascã ºase zile, dupã cum i s-a poruncit sã se odihneascã în ziua de ªabat” (Mehilta la Ex. 29, 9-10). Cine nu are nimic de muncit mai bine sã-ºi facã de lucru pe un câmp sterp decât sã stea degeaba, spune ºi Rabi Iuda ben Betera (A.R.N. 11). Abraham, Iacob, Moise ºi David au fost pãstori iar Profetul Amos spunea despre sine cã este “paznic de turmã ºi culegãtor de smochine de Egipt” (7, 14). Talmudul menþioneazã meseriile mai multor învãþaþi vestiþi: Hilel tãietor de lemne, Rabi Iuda — brutar, Rabi Iohanan ben Zakai — cizmar, Rav Huna — agricultor si Rabi Isaac — fierar. Într-o celebrã controversã talmudicã, Rabi ªimon bar Iohai susþinea cã idealul pentru om este sã-ºi dedice toatã viaþa studiului Torei ºi, dacã devine un mare învãþat, alþii vor munci pentru el. Dimpotrivã, Rabi Ismael credea cã studiul trebuie sã fie însoþit de o activitate profesionalã. Talmudul povesteºte cã aceia care au urmat sfatul lui R. ªimon au eºuat, iar cei ce l-au ascultat pe R. Ismael au reuºit. În aceeaºi ordine de idei, Raban Gamaliel spunea: “Mare este studiul Torei însoþit de practicarea unei meserii, cãci nevoindu-se cu amândouã, omul uitã sã mai pãcãtuiascã” (Avot 2). ªi miºna spune în continuare: “Orice studiu al Torei care nu este asociat cu o ocupaþie lumeascã se va întrerupe la un moment dat ºi va atrage pe urmele lui pãcatul.” Comentând tratatul Avot (Cap. 4), Maimonide, care a trãit el însuºi din practicarea medicinei, scrie cã eruditul trebuie sã se întreþinã singur profesând o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) meserie ºi criticã obiceiul de a-i întreþine pe învãþaþi din contribuþiile comunitãþii. În ultimã instanþã, spune el, eruditul al cãrui studiu este finanþat de alþii face din Tora un negoþ. În plus, observã Maimonide, Talmudul nu pomeneºte de nici un înþelept care sã fi trãit din subvenþii: unii înþelepþi erau sãraci, alþii trãiau în îndestulare, dar toþi obþineau un câºtig din muncã. Cum spune Talmudul: “Cine nu-l învaþã pe fiul sãu o meserie îl învaþã sã fure” (Kid. 29a). Nu toatã lumea însã este de acord cu Maimonide. Rãspunzând unui tânãr care ºovãia sã se înscrie la kolel din cauza regulii lui Maimonide, Rabi Moºe Feinstein respinge aceastã idee, calificând-o ca “inspiratã de duhul rãului” ( II, 190). Legea evreiascã se preocupã îndeaproape de soarta celui ce munceºte. Zilierul trebuie plãtit înainte de rãsãritul zilei urmãtoare: “Sã nu opreºti pânã a doua zi plata celui tocmit cu ziua” (Lev. 19, 13), iar cel care lucreazã noaptea trebuie plãtit pânã la asfinþitul zilei ce urmeazã (Deut. 24, 15). Talmudul afirmã chiar cã a reþine plata lucrãtorilor este ca ºi cum ai lua viaþa cuiva (B.M. 112a) ºi adaugã cã plata trebuie sã fie în numerar, nu în naturã (B.M. 10,5; 118a). În comentariul sãu la capitolul 20 al Deuteronomului, Nahmanide noteazã cã prizonierii de rãzboi puteau fi puºi sã taie lemne sau sã scoatã apã, cu condiþia sã fie plãtiþi echitabil. Dacã patronul nu are dreptul sã-l concedieze fãrã motiv pe salariat înainte de expirarea contractului, salariatul, în schimb, poate sã demisioneze oricând, chiar ºi în plinã zi de muncã (B.M. 77a); clauza consfinþeºte, prin extensie, dreptul salariatului la grevã. Totuºi, dacã patronul pierde bani ca urmare a unei astfel de acþiuni, el are dreptul sã-i cearã daune salariatului. Pe de altã parte, patronul nu-ºi poate obliga salariatul sã presteze o muncã peste puterile lui. Patronul trebuie, de asemenea, sã asigure hrana muncitorilor care au dreptul, prin lege, sã-ºi ia o parte din toate produsele comestibile la producþia cãrora au contribuit. În ceea ce priveºte protecþia salariatului, înþelepþii Talmudului au mers chiar mai departe decât Biblia. Dupã lege, dacã o persoanã susþine cã o altã persoanã îi datoreazã bani, cel care contestã datoria poatã fi pus sã jure cã nu datoreazã nimic. Dacã însã muncitorul pretinde cã patronul nu i-a plãtit salariul, nu mai este nevoie de jurãmântul patronului, ci este suficient sã jure muncitorul cã nu a fost plãtit (B.M. 9,12). Înþelepþii explicã aceastã excepþie pe motiv cã patronul, având de-a face cu mai mulþi salariaþi, poate sã uite sã-l plãteascã pe unul dintre ei; salariatul, în schimb, ºtie foarte bine dacã a fost plãtit sau nu. Generoºi în privinþa drepturilor salariatului, rabinii nu uitã totuºi sã menþioneze Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi obligaþiile acestuia: muncitorul trebuie sã se strãduiascã sã-ºi facã treaba cât mai bine ºi sã nu piardã vremea în orele de lucru (Maimonide, Miºne Tora Hilhot sehirut 13, 7). Înþelepþii acordau o importanþã atât de mare îndatoririlor salariatului, încât acesta era dispensat de recitarea ultimei binecuvântãri din cele de dupã masã dacã aceasta se întâmpla în orele de lucru, pentru ca patronul sã nu fie prea mult timp lipsit de serviciile lui. În sfârºit, oamenii de aceeaºi meserie au dreptul sã se adune ºi sã-ºi stabileascã prin vot orele de muncã, împiedicând astfel ca unul dintre ei sã lucreze în afara orarului convenit (ª. Ar., H.M. 231, 28). Munca Mulþumit ºi fericit vei fi, mâncând din roadele muncii tale. Dulce e somnul omului care a muncit. Mare este munca, pentru cã ea-i dã omului demnitatea lui. Cel ce trãieºte din munca mâinilor lui este mai mare decât cel cu frica lui Dumnezeu. Mai bine sã cureþi oasele de carne în piaþã contra platã, decât sã trãieºti din milã. În ebraicã, muncã ºi cultul religios se spun la fel: avoda. Numai prin munca mâinilor sale capãtã omul binecuvântare. Omul, când nu mai munceºte, moare. Drepturile salariatului primeazã întotdeauna asupra drepturilor patronului. LEGILE NOAHIDE ªapte principii morale pe care rabinii le-au considerat fundamentale ºi deci obligatorii pentru toþi oamenii în calitate de descendenþi dintr-un strãmoº comun. Impuse de Dumnezeu lui Noe (Noah), cãruia-i poartã numele, legile noahide ar fi existat înaintea Torei ºi Halahei — sistem legal impus în exclusivitate poporului evreu. Dupã Maimonide, orice neevreu care recunoaºte aceste ºapte legi universale este socotit printre “drepþii neamurilor lumii” (haside umot ha-olam) care vor avea parte de viaþa de apoi” (Tos. Sanh, 13, 2). Dupã majoritatea autoritãþilor halahice, creºtinii ºi musulmanii respectã legile lui Noe ºi nu sunt idolatri. Legile lui Noe 1. Înfãptuirea dreptãþii (datoria de a institui un sistem de legi) 2. Interdicþia de a huli (inclusiv de a depune mãrturie strâmbã) 3. Interdicþia idolatriei 4. Interdicþia incestului (inclusiv a adulterului ºi a altor delicte sexuale) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 5. Interdicþia de a ucide 6. Interdicþia de a fura 7. Interdicþia de a mânca din carnea (lit. “un membru”) unui animal viu (adicã interzicerea cruzimii sub toate formele; T. B. Sanh. 56a) LEHA DODI “Vino, iubitule” Primele cuvinte ºi, în acelaºi timp, titlul unui imn care se cântã vineri seara. Textul îi aparþine poetului mistic Solomon ben Moise ha-Levi Alcabeþ. Cele opt strofe sunt scrise în acrostih, alcãtuind numele ebraic al autorului, ªlomo ha-Levi, Alcabeþºi-a petrecut cea mai mare parte a vieþii la Safed, care era, în sec. al XVI-lea, centrul Cabalei lurianice (vezi Luria, Isaac). Poemul este inspirat din imaginea midraºicã în care ªabatul apare descris ca logodnica lui Israel (Gen 11, 9). Într-adevãr, misticii de la Safed obiºnuiau sã porneascã vinerea într-o voioasã procesiune prin împrejurimile oraºului, cântând versete din Psalmi ºi din Cântarea Cântãrilor, în întâmpinarea reginei sau logodnicei lui Israel, ªabatul. Personificarea îºi are originile în literatura rabinicã (vezi ªab. 119a) iar obiceiul întemeiat de cabaliºtii din Safed s-a rãspândit ulterior, devenind un element central al slujbei de vineri seara. Leha dodi, cel mai iubit din toate imnurile compuse la Safed, s-a bucurat de mare popularitate, fiind la scurtã vreme inserat în liturghie de majoritatea comunitãþilor. Aºchenazii din Germania obiºnuiau deja sã-l cânte la începutul sec. al XVII-lea. Primele douã cuvinte sunt extrase direct din Cântarea Cântãrilor (7, 12): “Vino, iubitule, haidem sã ieºim pe câmp!” — aluzie la obiceiul cabaliºtilor de la Safed de a ieºi pe câmp în aºteptarea ªabatului. Din punct de vedere formal, poemul este un centon cu multe ecouri biblice, combinate cu jocuri de cuvinte, asonante ºi aliteraþii. Se cântã în cor de cãtre întreaga comunitate împreunã cu oficiantul sau acesta din urmã cântã strofele, ceilalþi reluând numai refrenul. În unele comunitãþi, persoanele în doliu rãmân afarã în timpul imnului ºi intrã în sinagogã doar la sfârºit pentru a asculta formulele tradiþionale de mângâiere a celor îndureraþi. Înaintea ultimei strofe, credincioºii se întorc cu faþa spre apus, în direcþia intrãrii ºi se înclinã salutând intrarea reginei ªabat. În 350 de ani, s-au compus peste douã mii de partituri pentru interpretarea acestui poem ºi altele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) noi apar mereu. Leha dodi Vino, iubitule, logodnicei sã-i ieºim înainte, ª abatul care vine sã-l întâmpinam! ª amor ºi Zahor, unicul Dumnezeu Le-a rostit într-un singur cuvânt; Unicul Dumnezeu, slava ºi mãreþia ª i lauda numelui Lui fãrã pereche sunt. Vino, iubitule... ª abatul sã-l întâmpinãm, izvorul A toatã binecuvântarea pe pãmânt Zi sfântã chiar din zorii lumii, Al facerii sfârºit ºi început. Vino, iubitule... Ridicã-te din pustiirea ta, Regesc altar, oraº nãpãstuit În valea plângerii destul ºezut-ai De jalea-þi Domnul s-a milostivit. Vino, iubitule... Ridicã-te ºi scutura-þi cenuºa! Popor al meu, reia-þi regescul semn; Sufletul meu presimte izbãvirea Prin fiul lui Iesei din Betleem. Vino, iubitule... LEKET, ªIHEHA, PEA Aºa-numitele “daruri pentru sãraci”, denumite colectiv mutanot la-aniim reprezentând acea parte din recoltã care, potrivit Bibliei, trebuie lãsatã nevoiaºilor ºi strãinilor. I. Ce-a rãmas (leket) Secerãtorii nu au voie sã se întoarcã ºi sã strângã spicele cãzute, ci trebuie sã le lase sãracilor. Dacã însã le-au cãzut câte trei sau mai multe spice, le pot aduna. Aceeaºi prevedere se aplicã boabelor de struguri care cad în vie. În plus, este interzis sã te întorci dupã ciorchinii mici rãmaºi în vie dupã cules: trebuie lãsaþi pentru sãraci (Lev. 19, 9-10). Exemplul clasic de respectare a acestei legi se regãseºte în Cartea lui Rut (2). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) II. Ce-a fost uitat (ºiheha) Dacã lucrãtorii au dus recolta în hambare ºi au uitat o parte pe câmp, ei nu au dreptul sã se întoarcã dupã ea (Deut. 24, 19). Potrivit legii rabinice, toate grânele ºi fructele nerecoltate vor fi lãsate celor nevoiaºi. III. Colþul (pea) La vremea recoltei, cultivatorul va lãsa un colþde ogor nesecerat; acesta va fi destinat sãracilor. Legea biblicã nu prevede limite minime ori maxime: un singur spic este, în principiu, de ajuns pentru a împlini aceastã obligaþie. Rabinii însã au fixat cota minimã la o ºaisprezecime din recoltã. Pe lângã legile referitoare la zeciuialã, cele de mai sus sunt doar o parte din prevederile Pentateuhului, menite sã asigure ajutorarea sãracilor. În acest context, Biblia acordã o importanþã deosebitã vãduvelor ºi orfanilor. Legile menþionate se aplicau iniþial doar în EreþIsrael, dar rabinii le-au extins la orice loc în care s-ar afla evreii. O altã prevedere rabinicã impune ca, “pentru a menþine pacea”, de ele sã beneficieze toþi sãracii, evrei ºi neevrei, deopotrivã. LEL ªIMURIM “Noaptea de priveghere” Termen care desemneazã prima noapte de Pesah (primele douã nopþi în diaspora), conform relatãrii biblice despre noaptea ieºirii din Egipt: “Aceasta a fost noaptea de priveghere a Domnului pentru scoaterea lor din þara Egiptului ºi aceastã noapte este a Domnului, noapte de priveghere pentru toþi fiii lui Israel din neam în neam” (Ex 12, 42). Potrivit unei alte interpretãri rabinice, ºimurim s-ar traduce nu prin “priveghere”, ci prin “privegheaþi”, “pãziþi”. Prin urmare, lel ºimurim ar vrea sã spunã cã, în prima noapte de Pesah, tot Israelul este apãrat. Aceastã interpretare s-ar afla la originea obiceiului de a lãsa deschisã uºa casei în timpul sederului, ca un simbol cã, în noaptea aceea, nici un evreu nu are a se teme de nimic. ªi tot de aceea, în aceeaºi noapte, înainte de culcare, se omite lunga rugãciune împotriva primejdiilor nocturne ºi se recitã numai primul paragraf din ªema. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “LE-ªANA HA-BAA BI-IERUªALAIM” “La anul, la Ierusalim!” Expresie a aspiraþiei poporului evreu spre Izbãvirea mesianicã. Se rosteºte la sfârºitul sederului de Pesah ºi dupã sunetul ºofarului (corn de berbec) care încheie ziua de Kipur. Aceastã dublã întrebuinþare are la origine un diferend între rabinii Talmudului. Dupã Rabi Josua, izbãvirea lui Israel urma sã aibã loc în Nisan, luna ieºirii din Egipt. Rabi Eliezer însã era de pãrere cã va avea loc în Tiºri, luna Marii Iertãri (R.H. 11a). Spre a împãca ambele opinii, a devenit un obicei din a anticipa Izbãvirea la ambele sãrbãtori. Cuvintele “[Fie sã ne întâlnim] la anul la Ierusalim!” se spun ca un fel de toast dupã degustarea ultimei cupe de vin de seder, iar comunitãþile aºchenaze le cântã pe o melodie veselã la sfârºitul postului de Iom Kipur. În Israel, se adaugã, reluând ideea din Ps. 122, 3, bi-Ieruºalaim ha-benuia (“la Ierusalimul rezidit”). LEªON HA-RA Lit. “limbã rea” Calomnia ºi denunþurile sunt socotite, în Biblie ºi în Talmud, pãcate grave. Porunca negativã care le interzice are la bazã un verset din Levitic: “Sã nu umbli cu bârfeli în poporul tãu” (19.16). Leºon ha-ra înglobeazã toate formele de clevetire, inclusiv bârfele (rehilut) cele mai banale. Chiar ºi formele cele mai nesemnificative de defãimare sunt considerate delicte, dar forma cea mai gravã constã în a depune cu bunã ºtiinþã mãrturie strâmbã pentru a face un rãu cuiva; fapta e cu atât mai gravã atunci când scopul ei este de a-l aduce în sapã de lemn pe un alt evreu ori de a-i pune viaþa în primejdie. Cei care se dedau la astfel de practici, aºa-numiþii malºinim (“delatori”), sunt pasibili de cele mai aspre pedepse, dupã cum se vede în special din rugãciunea Amida. Încã din vremurile biblice, leºon ha-ra era un mare pãcat, judecând dupã pedepsele la care se expuneau defãimãtorii. Astfel, Miriam a fost lovitã de leprã pentru cã l-a vorbit de rãu pe fratele ei, Moise, deºi criticile ei erau întemeiate Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (vezi Num. 12). Înþelepþii Talmudului socotesc calomnia drept cel mai grav dintre pãcatele capitale, mai grav chiar decât crima, idolatria ºi incestul. Aceastã atitudine se întemeiazã, cel puþin în parte, pe imensa putere pe care rabinii o atribuiau cuvântului. Într-adevãr, stã scris în Biblie cã “moartea ºi viaþa sunt în puterea limbii” (Prov. 18, 21). Bârfitorul este adeseori asemuit cu hoþul ºi cu preacurvarul ºi, spun rabinii, nu va avea parte de lumea de apoi. Linguºitorii, mincinoºii, zeflemiºtii ºi bârfitorii sunt cele patru categorii de oameni care nu vor avea ce cãuta în faþa Domnului (Sotai 42a). Bârfitorul distruge trei persoane dintr-o datã: provoacã propria lui pierzanie ºi compromite în acelaºi timp pe cel bârfit ca ºi pe cel care-l ascultã. Toate implicaþiile lui leºon ha-ra sunt expuse amãnunþit în Hafeþ Haim, opera halahistului modern Meir Ha-Kohen Kagan Israel Leºon ha-ra Omul se luptã în fiecare zi cu trei pãcate pe care nu le poate ocoli: gândul necurat, rugãciunea fãrã evlavie ºi cleveteala. Pãzeºte-þi gura de clevetealã ºi trãieºte în pace. Ce spui la Roma poate sã omoare un om în Siria. Tãcerea sade bine înþeleptului ºi cu atât mai mult nebunului. Pedeapsa mincinosului este cã nu-l mai crede nimeni nici când spune adevãrul. LEVIATAN Ebr.: Liviatan Termenul desemneazã diverse specii de monºtri marini pomeniþi în literatura biblicã ºi rabinicã. Judecând dupã anumite pasaje, am fi tentaþi sã spunem cã leviatanul este fie balena (Ps. 104, 26), fie crocodilul (Iov 40, 25; 41, 26). În alte contexte însã, termenul se referã la balaurii cu ºapte capete. Se spune cã aceste creaturi mitologice sunt în rãzboi cu Dumnezeu ºi cã sunt sortite nimicirii (Ps. 74, 14; Iov 3, 8; Isa. 27, 1). Figura liviatanului are un pandant în monstruosul Lotan din literatura ugariticã. Leviatanul este adeseori menþionat alãturi de înfricoºãtorul Behemot (Iov 40, 15-24). În apocrife (2 Ezra 6, 49-52), se spune cã ambii monºtri au fost creaþi în a cincea zi a Genezei, iar în literatura rabinicã, sunt identificaþi cu “balaurii mari” din Gen. 1, 21, care vor fi serviþi la banchetul drepþilor din ziua de apoi (Lev. R. 13, 3; B.B. 74a-75a). Se spune într-adevãr cã, în vremurile mesianice, Dumnezeu îi va tãia pe Leviatan ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Behemot, zis ºi “boul sãlbatic” (ºor ha-bor), ºi va oferi carnea lor ca hranã la “banchetul eshatologic” al drepþilor. Din pielea lui Leviatan, Dumnezeu va amenaja cortul pentru banchet ºi va turna mesenilor sã bea din vinul “pãstrat de la crearea lumii”. LEVI BEN GHERSOM (1288-1344) Filozof, matematician, astronom, talmudist ºi exeget, cunoscut ºi sub numele de Ghersonide sau Magister Leo Hebraeus ca ºi sub acronimul de Ralbag. Este autorul unui comentariu biblic monumental care acoperã Pentateuhul ºi o mare parte din restul Bibliei. Filozofia lui se situeazã în descendenþa aristotelicã a lui Maimonide. S-a nãscut în Provenþa, probabil la Bagnols-sur-Ceze, unde ºi-a petrecut practic toatã viaþa în afara unor scurte ºederi la Orange ºi Avignon. Existã puþine date despre viaþa lui, exceptând faptul cã întreþinea relaþii cu înalþi prelaþi ai Bisericii ºi cã a predat la universitatea ºi la ºcoala de medicinã, înfiinþate de papi la Avignon. Operele lui ilustreazã o mare diversitate de preocupãri în diferite domenii: ªtiinþe exacte: Sefer maase hoºev sau Sefer ha-mispar (“Cartea numãrului”), redactatã în 1321, este un tratat de aritmeticã. O altã lucrare, numeris harmonicis (1343), ne-a parvenit în traducere latinã. În fine, tratatul lui de trigonometrie, publicat în latinã în 1342 sub titlul De sinibus, chordis et arcis a fost dedicat Papii Clement al VII-lea . Talmudism ºi liturgicã: În comentariul la Pentateuh, Ghersonide menþioneazã un comentariu al sãu la tratatul Berahot, din care nu ne-a parvenit nimic, dar care era probabil frecvent consultat cu privire la diferite chestiuni halahice. Un responsum al lui este citat de Isaac din Lattes în ªeelot u-teºuvot Trei dintre poemele lui de ªavuot ºi un vidui (mãrturisirea pãcatelor) au fost publicate în francezã în 1958. A scris ºi o parodie pentru Purim, intitulatã Meghilat setarim (“Sulul misterelor”). Comentarii la Aristotel ºi Averoes: Sefer ha-heheº ha-iaºar, publicatã în latinã sub titlul Liber syllogismi recti, are ca obiect respingerea unor argumente ale lui Aristotel, pe care pare sã-l fi cunoscut din scrierile lui Averoes. Un supercomentariu asupra lui Averoes ne-a parvenit numai în manuscris, dar un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) capitol al lui publicat în latinã, în traducerea lui Iacob Mantino, a fost inclus în primul volum al operelor lui Aristotel apãrute la Veneþia în 1550-1552. Comentarii biblice: A scris comentarii la Iov (1325), Cântarea cântãrilor (1325 sau 1326), Eclesiast (1328), Rut (1329), Estera ( 1329), Pentateuh (1329-1338), Profeþi (1338) ºi, în fine, la Proverbe, Daniel, Neemia ºi Cronici (1338). Multe din exegezele lui ºi-au pãstrat actualitatea ºi ridicã interesante probleme filozofice ºi teologice. Din fiecare carte a Bibliei, Ghersonide extrage învãþãminte etice, filozofice ºi religioase, pe care le intituleazã toaliot. O culegere a acestora a fost tipãritã la Trento în 1570. În vastul lui comentariu la Pentateuh, el încearcã sã reorganizeze Halaha, pornind de la nouã principii logice, prin care înlocuieºte cele 13 reguli hermeneutice. În sec. al XV-lea, Iuda Messer Leon încearcã sã obþinã interzicerea comentariului. Filozofie: Opera de cãpetenie a lui Ghersonide este fãrã îndoialã milhamot Adonai (“Cartea rãzboaielor lui Dumnezeu”), tratat filozofic început în 1317 ºi încheiat în 1329. Autorul pune în discuþie o serie de probleme care, dupã pãrerea lui, fuseserã neglijate sau greºit abordate de predecesorii lui, inclusiv Maimonide. Cartea este alcãtuitã din ºase pãrþi care trateazã despre: 1. nemurirea sufletului; 2. vise, ghicit ºi profeþii; 3. ºtiinþa divinã; 4. providenþã; 5. sferele cereºti, intelectul distinct ºi relaþiile lor cu Dumnezeu; 6. crearea lumii, minuni ºi criteriile de recunoaºtere a adevãraþilor profeþi. Dupã ce trece în revistã opiniile predecesorilor, Levi ben Gherºom trece la expunerea metodicã a propriilor lui teorii, insistând asupra concordanþei lor cu Tora. Deºi interzisã de Hasdai Crescas, care o considera ereticã, cartea lui Ghersonide este foarte des citatã în literatura rabinicã. Cu toate cã s-au pãstrat multe din manuscrisele autorului, lucrarea în sine a fost publicatã numai de douã ori ºi nu fãrã greºeli (în 1560 la Riva de Trento ºi în 1863 la Leipzig). O ediþie criticã a secþiunilor III ºi IV, datoratã lui Charles Touati, a apãrut în francezã în 1968. LEVI IÞHAK DIN BERDICEV (cca. 1740 - cca. 1810) Rabin ºi lider spiritual hasidic, indiscutabil cea mai popularã figurã a hasidismului dupã fondatorul miºcãrii, Israel Baal ªem Tov. Hasidimii îl numesc Berdicever Rov, deoarece, spre deosebire de majoritatea personalitãþilor de frunte ale miºcãrii, era în acelaºi timp þadik ºi rabin al comunitãþii. Acest dublu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) statut era destul de puþin confortabil la vremea aceea când autoritãþile rabinice tradiþionale din Europa rãsãriteanã combãteau violent hasidismul. În 1766, Levi Iþhak devine discipolul maghidului din Meserici, Dov Baer, fiind mai apoi recunoscut drept o verigã esenþialã în transmiterea învãþãturii acestuia. Numit rabin la Zeleciov, în Polonia, este constrâns sã demisioneze dupã câþiva ani, deoarece comunitatea era categoric ostilã concepþiilor lui hasidice. Scenariul se repetã apoi la Pinsk, în Bielorusia, unde a ocupat de asemenea postul de rabin. Se ºtie din surse sigure cã Levi Iþhak a suferit o depresiune nervoasã ca urmare a persecuþiilor la care era supus din partea mitnagdimilor datã vindecat, îºi gãseºte în fine liniºtea în fruntea comunitãþii din Berdicev, unde va locui din 1785 pânã la sfârºitul vieþii. În sânul curentului hasidic, Levi Iþhak s-a evidenþiat ca un apãrãtor neobosit al poporului evreu în faþa tronului lui Dumnezeu. Adresându-se Atotputernicului, Berdicever rov spunea: “Tu ceri mereu câte ceva de la poporul Tãu, Israel; dar ce-ar fi sã-l ºi ajuþi în necazurile lui?” Rabi Levi a vãzut odatã un evreu care-ºi pusese talit ºi tfilin ºi care apoi s-a întrerupt din rugãciune ca sã ungã roþile cãruþei. Levi a ridicat atunci ochii la cer ºi a exclamat: “Doamne, ce minunat este poporul Tãu! Pânã ºi când unge roþile cãruþei, nu uitã sã-ºi punã talit ºi tfilinl” Prima parte din opera lui, Keduºat Levi, a fost publicatã la Slavuta (1798), iar cea de-a doua, postum, la Berdicev (1811), volumul cunoscând de atunci numeroase reeditãri. Cartea, un comentariu liniar al Torei ºi al unor fragmente hagadice din literatura rabinicã, oferã o imagine foarte substanþialã a doctrinei hasidice. O temã centralã în Keduºat Levi este smerenia, pe care autorul o considerã o valoare religioasã în sine. Omul smerit, spune Levi, nu trebuie sã-ºi subestimeze persoana sau acþiunile, ci trebuie sã fie conºtient de faptul cã operele ºi capacitãþile lui creatoare sunt cu totul neglijabile în raport cu mãreþia lui Dumnezeu. Pe de altã parte, omul nu trebuie sã se prefacã smerit, cãci ar cãdea astfel în cea mai mare înfumurare. Smerenia autenticã se obþine spontan, la capãtul unei meditaþii profunde asupra omniprezenþei lui Dumnezeu în lumile superioare ºi inferioare. Aforismele lui Levi Iþhak din Berdicev Doamne, nu vreau sã aflu de ce sufãr, ci numai daca suferinþa mea este pentru cauza Ta. Exil este lumea aceasta ºi, aici, Dumnezeu însuºi este în exil. Dragostea omului pentru Dumnezeu se mãsoarã dupã dragostea de aproapele sãu. Un croitor îi povesti lui Levi Iþhak cum se justificase el în faþa lui Dumnezeu de Iom Kipur: “Mi se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mai întâmplã, recunosc, sã pãstrez pentru mine vreo hainã uitatã sau sã mãnânc fãrã sã mã fi spãlat pe mâini în prealabil, dar greºelile acestea nu sunt foarte grave. Tu însã, Doamne, sãvârºeºti fapte mult mai condamnabile. Nu smulgi Tu, oare, pruncul de la sânul mamei ºi mama de lângã pruncul ei? În cazul ãsta suntem chit! Dacã eºti de acord sã mã ierþi, te voi ierta ºi eu!” Atunci Levi Iþhak îl mustrã: “De ce ai fost atât de slab? Dacã insistai mai mult, Dumnezeu ar fi fost silit sã ierte tot poporul evreu!” Când crezi cã eºti departe de Dumnezeu atunci eºti cel mai aproape. LEVINAS, EMMANUEL (1906-1995) Filozof. Nãscut la Kovno (Kaunas), în Lituania, a studiat foarte de timpuriu ebraica ºi Biblia ºi a primit o educaþie clasicã solidã, în care lecturile din marii romancierii ruºi au jucat un rol important. În 1923, merge sã studieze filozofia la Strasbourg, apoi la Friburg-în-Brisgau, unde studiazã cu Husserl ºi cu Heidegger. În 1930 îi apare prima carte (despre Husserl) ºi tot atunci obþine naturalizarea. Luat prizonier în 1940, petrece anii rãzboiului într-un lagãr de ofiþeri din Germania. Familia lui, rãmasa în Lituania, va fi mãcelãritã, aproape în întregime, de naziºti. Levinas mãrturisea mai târziu cã întreaga lui operã a fost marcatã de “presimþirea” sau de “amintirea” ororilor naziste. Dupã rãzboi, îºi continuã lucrãrile filozofice ºi publicã numeroase cãrþi. Dintre acestea, cele mai importante sunt: Totalite et Infini (“Totalitate ºi infinit”; 1961) ºi Autrement qu’etre ou au dela de l’essence (“Altfel decât a fi sau dincolo de esenþã”; 1974). În acelaºi timp, în strânsã legãturã cu opera lui filozoficã, se angajeazã într-o reflecþie asupra iudaismului, concretizatã în prelegeri talmudice, în special la Colocviul Intelectualilor Evrei Francofoni, ºi în lecþii biblice, pe care le þinea în dimineþile de ªabat. Culegeri de astfel de expuneri au dus la apariþia unor volume ca Patru lecturi talmudice (1968) ºi Dincolo de verset (1982). În tot acest timp, predã la diferite universitãþi franceze — în 1973, este numit profesor, apoi profesor onorific, la Sorbona — ºi desfãºoarã o vastã activitate de conferenþiar în Franþa ºi în strãinãtate. Gândirea lui Emmanuel Levinas poartã amprenta unei duble loialitãþi: faþã de filozofie ºi faþã de iudaism. Dupã pãrerea lui, este necesar sã optezi pentru discursul conceptual, raþional ºi argumentat, aºa cum s-a format el în Grecia anticã, pentru a vorbi ºi a te face înþeles. Primii paºi în aceastã direcþie îi face sub îndrumarea lui Husserl, care-l îndeamnã sã reflecteze la poziþia subiectului faþã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de lume ºi la geneza sensului, ºi a lui Heidegger, ale cãrui opþiuni naþional-socialiste le va critica energic mai târziu. Dar Levinas nu se mulþumeºte cu calitatea de discipol al celor doi mari filozofi. Interesul lui pentru tradiþia ebraicã, dorinþa de a transmite înþelepciunea profeþilor ºi a rabinilor colegilor sãi filozofi care ignorau aproape în totalitate acest domeniu, ca ºi preocuparea de a-ºi incorpora propria filozofie în iudaism, toate aceste imbolduri l-au îndreptat treptat cãtre noi cãi profund originale. În ciuda sau poate chiar din cauza Holocaustului (ªoa), Levinas refuzã sã se lase în voia nihilismului ºi sã cedeze diferitelor tendinþe de abjurare a spiritului cãrora le cad pradã destui dintre contemporanii sãi. Existenþa celuilalt ºi responsabilitatea sunt concepte-cheie ale filozofiei lui. ªi, în acest context, dupã pãrerea lui, omul gãseºte mai curând în textele ebraice decât în cele filozofice, forþa de a rezista dezastrelor fãrã sã se supunã puterilor lumeºti ºi fãrã a urmãri doar sã se cruþe pe sine de suferinþã ºi sã reuºeascã în ochii lumii. Din aceastã perspectivã, responsabilitatea înseamnã sã înþelegi cã fiecare om, oricât de singular ºi de neînlocuit, este chemat sã poarte povara lumii ºi sã rãspundã de suferinþa celuilalt în chiar momentele în care simte spontan imboldul de a se preocupa întâi ºi întâi de sine însuºi. Levinas contrazice tradiþia filozoficã potrivit cãreia responsabilitatea are la bazã opþiunea liberã ºi conºtientã a omului de a rãspunde de un lucru sau altul. Dacã ar fi aºa, spune el, omul ar fi liber sã-ºi limiteze propria rãspundere, sã tragã o linie ºi sã considere cã restul nu-l priveºte, or Levinas respinge aceastã indiferenþã. Rãspunderea, în viziunea lui, îi incumbã subiectului cu sau fãrã voia lui, fãrã ca el sã aibã posibilitatea de a o limita; este o responsabilitate care precumpãneºte asupra preocupãrii fiecãruia pentru pãstrarea ºi sporirea propriei fiinþe. Pentru a exprima aceastã idee, Levinas recurge la noþiunea biblicã de alegere care, în opinia lui, nu constitui privilegiu, ci un surplus de îndatoriri: a fi ales înseamnã a deveni rãspunzãtor pentru celãlalt ºi tocmai pe acest concept se întemeiazã omenia omului. A fi om nu este un dat, ci o obligaþie. Nu este de ajuns sã-þi afirmi propria fiinþã pentru a putea pretinde la calitatea de om, cu atât mai mult cu cât aceastã afirmare se produce de regulã într-o manierã durã ºi în detrimentul celuilalt. Într-adevãr, este foarte discutabil dacã o lume în care fiecare luptã pentru a-ºi impune propria fiinþã fãrã sã-i pese de altceva ori de altcineva poate sã se cheme lume omeneascã; nici nu putem spera, în aceste condiþii cã pacea va prevala vreodatã asupra rãzboiului. Dimpotrivã, omenescul se naºte în om în momentul în care subiectul, în loc sã se concentreze asupra propriilor interese ºi sã se dedice Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) în întregime apãrãrii lor, se lasã clintit de nevoia presantã de a ajuta pe cineva, mergând pânã la sacrificiul de sine. Levinas asociazã aceastã idee cu aºteptarea unui Mesia care, potrivit Talmudului (Sanh, 99a), va lua asupra sa suferinþele lumii, dar, spune el, acest Mesia nu este un om anume, care va veni sã opreascã ori sã schimbe cursul istoriei: a fi Mesia este vocaþia fiecãrui eu uman faþã de celãlalt. Iar pacea mesianicã sau profeticã la care trebuie sã aspire acest eu nu este nici un armistiþiu provizoriu într-o luptã, nici un pact raþional pe care îl închei de frica morþii, ci seamãnã mai curând cu o îngrijorare din iubire. Sensul acestei vocaþii ºi al acestei pãci începe sã þi se limpezeascã în momentul când contempli chipul altuia, prin care, adeseori fãrã cuvinte, slãbiciunea ºi neajutorarea aceluia transpar ºi fac apel la tine. Prin lipsa lui totalã de apãrare, chipul omenesc se expune violenþei ºi morþii, dar în acelaºi timp prevesteºte o rezistenþã inepuizabilã în faþa lor, ca ºi cum, privindu-l, þi-ar rãsuna permanent în urechi vechea poruncã: “Sã nu ucizi!” Chipul aratã simultan cã este extrem de lesne sã ucizi ºi totodatã imposibil. Mulþumitã chipului omenesc, cuvântul rostit de Dumnezeu pe Muntele Sinai este încã aproape de noi ºi ne vizeazã personal pe fiecare. Celãlalt, evident, nu este Dumnezeu ºi, de multe ori, habar nu are ca a fost creat dupã asemãnarea Lui sau respinge aceastã idee; cu toate acestea, tocmai vederea celuilalt ne apropie de Dumnezeul invizibil. Adevãratul rãspuns omenesc faþã de chipul celuilalt încape în douã cuvinte: “Iatã-mã.” Cuvintele acestea de sorginte biblicã atestã o disponibilitate de a ºi corespund, spune filozoful, acelui ideal de sfinþenie care constã în a pune binele celuilalt înaintea binelui propriu. Totuºi, sfinþenia care ar trebui sã domneascã în relaþia omului cu celãlalt nu permite organizarea vieþii sociale. Levinas ºtie acest lucru ºi analizeazã modul în care instituþiile politice, într-un stat democratic cel puþin, trebuie sã limiteze aceastã responsabilitate infinitã. Deoarece, atunci când ai de-a face cu un numãr mare de persoane, este necesar sã compari, sã cântãreºti ºi sã faci dreptate. Organizarea politicã trebuie deci sã modereze aceastã responsabilitate care rãmâne totuºi la temelia instituþiilor sale. Dreptatea nu poate respinge mila, iar mila nu se poate lipsi de dreptate, aºa cum ne învaþã de mii de ani înþelepciunea ebraicã. Cu toatã pledoaria lui pentru sfinþenie ºi dreptate, Levinas nu uitã nici o clipã de violenþa din lume ºi, mai ales, de ªoa care, în ochii multora, a compromis definitiv acest ideal. Ceea ce importã, dupã o astfel de catastrofã, este de a rãmâne evreu, dar din perspectiva unei noi evlavii, cu o credinþã care nu aºteaptã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rãsplatã ºi cu o exigenþã sporitã faþã de sine. Ca ºi acei sioniºti religioºi care vãd în înfiinþarea Statului Israel începutul Mântuirii, Levinas crede ºi el cã renaºterea Israelului marcheazã începutul unei mântuiri, dar al unei mântuiri interioare, cãci Statul Israel le redã evreilor conºtiinþa unitãþii ºi încrederea în valorile proprii, redeºteptând curiozitatea lor faþã de iudaism ºi îndemnând la studierea acestuia. Trebuie subliniat însã cã, din punctul de vedere al filozofului, Israelul nu are alt destin politic decât acela de instrument auxiliar al Mântuirii spirituale. În opera lui, Levinas încearcã sã traducã, în limbajul filozofiei greceºti, intuiþiile provenind din vechea tradiþie ebraicã pe care Grecia le ignorase. Dar el nu încearcã pur ºi simplu sã treacã de la un limbaj la altul pe care îl considerã universal. El vrea sã rãstoarne reflecþia filozoficã, obligând-o sã-ºi plece urechea la duhul profeþilor ºi la înþelepciunea pe care aceºtia au inspirat-o. Tensiunea dintre filozofi ºi profeþi, aflatã în miezul vieþii spirituale ºi intelectuale a Occidentului, nu trebuie eliminatã, ci dimpotrivã trebuie sã rãmânã vie ºi activã într-o epocã în care raþionalitatea ºtiinþificã pretinde adeseori cã deþine monopolul adevãrului. Nevoia de a-i reda Occidentului conºtiinþa izvoarelor ebraice, pe care acesta de multe ori le escamoteazã, mulþumindu-se cu creºtinismul, capãtã în opera lui Levinas autoritatea unui imperativ filozofic ºi spiritual. LEVIRAT Ebr.: ibum Cãsãtorie poruncitã de lege între o vãduvã (ievama), al cãrei soþa murit fãrã copii, ºi fratele defunctului (ebr.: iavem; lat.: levir), Scopul acestei porunci rezultã din Deut. 25, 6: “Întâiul nãscut pe care-l va naºte sã poarte numele fratelui mort, pentru ca numele sãu sã nu fie ºters din Israel.” Episodul lui Iuda ºi Tamar (Gen. 38) atestã vechimea îndelungatã a obiceiului la israeliþi ca ºi la alte popoare vecine. Deosebirea fundamentalã dintre cazul relatat în Genezã ºi legea din Deuteronom constã în procedeul denumit haliþa, prin care fratele mortului poate refuza sã se conformeze, procedeu care lipseºte din Cartea Genezei. Într-adevãr, Deuteronomul descrie ritualul prin care vãduva ºi cumnatul ei pot fi scutiþi de aceastã obligaþie. În cadrul acestei ceremonii, care se desfãºoarã în prezenþa Bãtrânilor, vãduva îºi someazã cumnatul sã-ºi îndeplineascã îndatorirea; dacã el persistã în refuzul lui, ea trebuie “sã-i scoatã încãlþãmintea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din picior ºi sã-l scuipe în faþã” (sã scuipe “în faþa lui”, interpreteazã rabinii). În vreme ce sãvârºeºte acestea, femeia trebuie sã rosteascã: “Aºa se face omului care nu vrea sã ridice casa fratelui sãu” (Deut. 25, 9). În cazul când cumnatul nu o vrea de nevastã, vãduva nu se poate recãsãtori pânã nu se îndeplineºte hal Denumirea ceremoniei provine din verbul ebraic halaþ, “a descãlþa”. Legile privitoare la levirat sunt expuse pe larg în tratatul talmudic Ievamot Leviratul nu are loc decât în cazul unei vãduve complet lipsite de urmaºi. Aceastã interpretare a legii se bazeazã pe ambiguitatea termenului ben (fiu Deut. 25, 9. Într-adevãr, în acest context, ben poate fi luat în sensul de “copil” — indiferent dacã este vorba de un bãiat sau de o fatã. De asemenea, leviratul nu se aplicã dacã defunctul are copii de la altã femeie ori dacã i se naºte un copil postum, indiferent dacã acesta moare curând dupã naºtere (Iev. 2, 5; 22b; Nid 3). Miºna adaugã cã obligaþia leviratului nu incumbã decât fraþilor defunctului nãscuþi înainte de moartea lui. Legea nu are relevanþã decât dacã femeia este încã aptã pentru a avea copii. Dupã decesul soþului, vãduva ºi cumnatul sunt uniþi printr-o legãturã ( juridicã. Femeia dobândeºte atunci statutul de ºomeret iavam, adicã este în situaþia de aºteptare a leviratului, perioada de aºteptare fiind de trei luni (Iev 10). Din punct de vedere juridic, vãduva ºi cumnatul nu sunt obligaþi sã facã nuntã, deoarece sunt deja legaþi prin zica, Rabinii Talmudului au simþit totuºi nevoia de a introduce o imitaþie de ceremonie nupþialã, denumitã maamar (“declaraþie”), spre deosebire de cãsãtoria obiºnuitã care poartã numele de kiduºin (Tos. Iev. 7, 2; T.B. Iev. 52a). Învãþaþii au discutat îndelung pentru a stabili care soluþie era preferabilã: leviratul sau haliþa, Academiile babiloniene erau împãrþite: ºcoala din Sura susþinea prima opþiune, cea din Pumbedita pleda pentru cea de-a doua. Mai târziu, autoritãþile rabinice sefarde s-au pronunþat în favoarea leviratului, considerând cã Biblia ºi Talmudul ar fi abolit acest obicei dacã el n-ar fi avut nici un rost. În Europa, dimpotrivã, talmudiºtii aºchenazi recomandau haliþa. În 1944, marele rabinat al Palestinei a introdus un amendament (takana potrivit cãruia cumnatul era dator sã asigure întreþinerea vãduvei pânã la haliþa În 1950, rabinatul israelian promova un alt amendament prin care haliþa devenea obligatorie, dând vãduvei libertatea sã se recãsãtoreascã dacã ºi cu cine dorea. Astfel, fratele defunctului îºi pierdea dreptul de a se cãsãtori cu fosta cumnatã chiar dacã ar fi dorit s-o facã. Aceastã takana a fost impusã nu numai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aºchenazilor, ci ºi sefarzilor ºi evreilor orientali care pânã atunci practicaserã leviratul, obiceiul fiind de altfel destul de potrivit cu vechile structuri poligame ale comunitãþilor respective. În 1953, Parlamentul israelian reglementa cãsãtoria ºi divorþul, lãsând haliþa în grija tribunalelor rabinice. Conform acestor prevederi, cumnatul poate fi somat de tribunalul rabinic sã procedeze la haliþa fiind pasibil de arestare dacã nu se conformeazã într-un interval de trei luni. Iudaismul reformat a abolit leviratul ºi totodatã haliþa, socotindu-le inutile. Iudaismul conservator a desfiinþat de asemenea leviratul, dar atitudinea sa rãmâne ambiguã în ceea ce priveºte haliþa, Cât despre iudaismul ortodox, acesta se conformeazã în continuare principiului rabinic, potrivit cãruia o femeie trecutã prin haliþa este asimilatã cu o femeie divorþatã ºi deci nu se poate cãsãtori cu un cohen (preot). Reformaþii ºi conservatorii nu þin seama de aceastã regulã, întrucât ei nu respectã oricum nici legea care interzice cãsãtoria unui cohen cu o femeie divorþatã. Ceremonia haliþei trebuie efectuatã în faþa unui tribunal rabinic alcãtuit din cinci membri. Vãduva citeºte pasajul biblic referitor la levirat (Deut. 5,7-10), apoi îl descalþã pe cumnat de pantoful drept (pantoful trebuie sã nu conþinã nici un element de metal) ºi scuipã pe jos în faþa lui. LEVITIC A treia carte a Pentateuhului. Titlul ebraic este Va-ikra (“El a chemat”), adicã întocmai cuvintele de început ale cãrþii. În literatura rabinicã, i se mai spune ºi Torat cohanim (“Manualul preoþilor”), titlu care reflectã conþinutul cãrþii. De aici ºi titlul grecesc, Levitikos, consacrat de Septuaginta. În epoca elenisticã, termenul de “leviþi” se aplica în egalã mãsurã pentru preoþi ºi pentru asistenþii lor. Versiunea masoreticã a Leviticului este alcãtuitã din 859 de versete, distribuite în 27 de capitole. Cartea este împãrþitã în zece pericope (sedarot conform ciclului de lecturã instituit în Babilon ºi adoptat în zilele noastre de toate comunitãþile evreieºti. Potrivit ciclului trianual, aflat în vigoare în Palestina în perioada celui de-al Doilea Templu, Leviticul se împãrþea în 25 de secþiuni. Tradiþia iudaicã susþine cã Leviticul, ca ºi celelalte cãrþi ale Pentateuhului, i-a fost dictat de Dumnezeu lui Moise pe Muntele Sinai. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Exegeza biblicã (vezi Biblie) considerã cã textul Leviticului provine dintr-o sursã unicã de origine sacerdotalã, desemnatã prin litera P. Dupã alþi analiºti, capitolele 17-26, care constituie aºa-numitul “Cod al evlaviei”, provin dintr-o altã sursã, notatã cu H. ªtiinþa modernã respinge învãþãtura evreiascã tradiþionalã în privinþa originii mozaice a textului. Savanþii considerã cã este vorba de o operã mult mai târzie, cea mai recentã, de fapt, din toate cãrþile Pentateuhului. Unii susþin chiar cã redactarea finalã a textului ar fi avut loc abia dupã întoarcerea din Babilon. Dimpotrivã, specialistul israelian Iehezkel Kaufmann crede cã Leviticul este partea cea mai veche a Torei, constituind un vestigiu al legilor care reglementau jertfele aduse pe înãlþimi. Profesorul Moºe David Cassuto de la Ierusalim vede în aceastã carte o culegere a tradiþiilor transmise de la o generaþie la alta ºi deci datând în fond, din punct de vedere al conþinutului, chiar din vremea lui Moise. În cadrul acestei culegeri de texte, formula: “Domnul i-a vorbit lui Moise ºi a zis...” ar marca trecerea de la o tradiþie la alta. Dupã pãrerea lui Cassuto, datarea Leviticului la o epocã foarte târzie în raport cu Moise ar fi total lipsitã de justificare. Cartea Leviticului 1,1-7,38 Legile jertfelor 8,1-10,20 Învestirea preoþilor care urmau sã oficieze în Sanctuar 11,1-15,33 Interdicþiile alimentare ºi legile puritãþii rituale 16,1-16,34 Iom Kipur 17,1-17,16 Legile sacrificãrii rituale 18,1-20,27 Legile evlaviei 21,1-22,33 Rituri legate de necurãþenia preoþilor 23,1-23,44 Sãrbãtori 24, -24,23 Legile cu privire la menora, la pâinea punerii înainte ºi la hulã 25,1-25,55 Ani ºabatici ºi jubilee 26,1-26,46 Binecuvântãri ºi blesteme 27,1-27,34 Obiectele închinate Domnului LEVITIC RABA Midraº cu privire la Levitic, alcãtuit din 37 de comentarii conform diviziunilor ciclului trianual de lecturã (vezi Tora, Citirea -ei) care era în vigoare în EreþIsrael în vremea celui de-al Doilea Templu. Fiecare comentariu constituie un întreg coerent dedicat unei teme anume. Introducerea, variabilã ca lungime, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) constã de regulã dintr-o serie de citate din Hagiografe, în vreme ce concluzia face legãtura cu midraºul urmãtor. Scopul acestor introduceri, uneori mai lungi decât comentariul propriu-zis, este de a pune în evidenþã unitatea subiacentã a tuturor pãrþilor Bibliei. Fiecare comentariu se încheie cu o scurtã binecuvântare ºi cu câteva cuvinte de mângâiere. Învãþaþii citaþi în Levitic Raba sunt amoraimi palestinieni din sec. al III-lea ºi al IV-lea. Culegerea a fost redactatã într-un amestec de ebraicã ºi ara-maicã din Galileea, cu multe împrumuturi greceºti. Diferite indicii lingvistice, prosopografice ºi toponimice confirmã originea palestinianã a textului. Cele câteva aluzii la Halaha ori la tradiþiile locale concordã cu informaþiile furnizate de Talmudul din Ierusalim. Lev. R. a apãrut în sec. al V-lea dupã toate probabilitãþile la Tiberiada. Textul prezintã numeroase asemãnãri cu Pesikta de-Rav Kahana, redactatã în aceeaºi epocã ºi, dupã pãrerea unor critici, de acelaºi autor. LEVIÞI Trib al urmaºilor lui Levi, al treilea fiu al patriarhului Iacob. Cohanimii (preoþi) sunt o subdiviziune a Leviþilor alcãtuitã din descendenþii în linie bãrbãteascã directã din marele preot Aaron care fãcea parte din tribul lui Levi. Biblia relateazã cã funcþiile rezervate acestui trib erau, la origine, apanajul tuturor primilor nãscuþi care însã participaserã la pãcatul Viþelului de aur pierzându-ºi aceastã prerogativã. Drept urmare, leviþilor, care stãtuserã deoparte, li s-a încredinþat sarcina întreþinerii Sanctuarului ºi, mai târziu, a Templului Potrivit Pentateuhului, dacã la recensãmânt primii nãscuþi se dovedeau mai numeroºi decât leviþii, cei care erau în plus erau datori sã se rãscumpere plãtind cinci ºecheli fiecare. Banii se dãdeau preoþilor ºi astfel primii nãscuþi îºi transmiteau partea lor de sfinþenie cohanimilor (Num. 3, 11-13). Ceremonia de pidion ha-ben, rãscumpãrarea întâiului nãscut, îºi are originea în acest transfer de sfinþenie de la primii nãscuþi la leviþi. Spre deosebire de celelalte triburi, la care membrii erau înscriºi la recensãmânt de la vârsta de 20 de ani, leviþii se numãrau de la o lunã. Numãrul lor era de circa 22. 000. Midraºul spune cã, dintre toþi israeliþii care aveau peste douãzeci de ani în momentul ieºirii din Egipt, numai leviþilor li s-a îngãduit sã pãtrundã în Canaan. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Leviþii aveau sarcina de a transporta diferitele pãrþi componente ºi ustensile ale Sanctuarului în timpul rãtãcirii în pustiu. Fiecare din cele trei clanuri ale tribului lui Levi, — Gherºon, Chehat ºi Merari —, avea rãspunderea precisã a unor anumite obiecte de cult. În cadrul taberei, leviþii ocupau locul imediat din jurul Sanctuarului, în vreme ce celelalte triburi se aºezau la margine. Leviþii aveau de asemenea îndatorirea de a instrui poporul în legile Torei (Deut. 33, 10). Având în vedere cã sarcinile lor erau incompatibile cu munca în agriculturã, leviþii nu au primit pãmânt la împãrþirea þãrii. Cei care nu erau însãrcinaþi cu întreþinerea Templului, erau repartizaþi în 48 de cetãþi pe toatã întinderea Canaanului (Ios. 21). Lipsiþi de venituri proprii, ei primeau zeciuiala din toate produsele agricole, din care dãdeau la rândul lor a zecea parte pentru preoþi. La Templu, leviþii jucau rolul de asistenþi ai preoþilor ºi slujeau drept cantori ºi instrumentiºti (vezi Muzicã ºi cânt). Miºna precizeazã psalmii pe care leviþii aveau datoria sã-i recite în fiecare zi. Ei se ocupau de asemenea de administraþia ºi de paza Templului. Din sarcinile lor de altãdatã, leviþii nu au pãstrat decât una singurã: aceea de a spãla mâinile preoþilor înainte de binecuvântarea cohanimilor. În plus, al doilea chemat la citirea Torei este un levit (primul este un cohen). LIBERAL, IUDAISM, vezi IUDAISM REFORMAT. LIBER ARBITRU Principiu filozofic ºi teologic care-i recunoaºte individului posibilitatea de a acþiona conform propriei voinþe ºi propriilor opþiuni. Dezbãtut în toate epocile, el intrã în contradicþie cu determinismul care poate fi divin sau natural. Filozofii evrei tind sã considere cã noþiunea de liber arbitru este indispensabilã pentru a cultiva simþul rãspunderii morale în individ. Totodatã, cine crede în dreptatea divinã ºi în pedepsirea pãcãtoºilor crede implicit ºi în liberul arbitru. Potrivit naraþiunii biblice, primele cuvinte pe care Dumnezeu le-a adresat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) omului erau o interdicþie, a cãrei încãlcare avea sã fie imediat pedepsitã: individul este responsabil aºadar, cãci are libertatea de a se supune sau nu poruncilor. Ca emanaþii ale voinþei individuale, faptele omului sunt în întregime imputabile autorului lor. Astfel, vãzându-l pe Cain mânios ºi posomorât, Dumnezeu îl avertizeazã: “Pãcatul pândeºte la uºã: imboldul lui se þine dupã tine, dar tu sã-l stãpâneºti!” (Gen. 4, 7). În Deuteronom (30,19), dupã recapitularea istoriei lui Israel, Moise le explicã israeliþilor cã destinul lor naþional depinde de propriile lor opþiuni: “Þi-am pus înainte viaþa ºi moartea, binecuvântarea ºi blestemul! Alege viaþa [... ]” Dupã Maimonide, liberul arbitru este “marele principiu, stâlpul Torei ºi al poruncilor” (Iad, Teºuva 53). Noþiunea însãºi de cãinþã (teºuva), la care îndeamnã Pentateuhul (Deut. 4, 30-31; 30, 10-15) ºi încã ºi mai mult profeþii (de ex., Osea 14, 2-3) ºi fãrã de care Iom Kipur n-ar avea nici un sens, presupune existenþa liberului arbitru. Apelurile repetate prin care omul este chemat sã se “întoarcã” la Dumnezeu ºi în care i se garanteazã în schimb iertarea pãcatelor demonstreazã cã stã în puterea individului sã se elibereze de pãcat, sã se lepede de obiceiurile rele, sã se schimbe. Dumnezeu vrea ca omul sã se întoarcã la El de bunãvoie, nu-l constrânge, dar aºteaptã un rãspuns (Ex. 19,8). Legislaþia biblicã, de exemplu pasajele referitoare la cetãþile de scãpare (Num. 35, 9-19; vezi Azil), face o distincþie netã între faptele intenþionate ºi cele comise din nebãgare de seamã. Cât despre Halaha, aceasta trateazã pe larg despre limitele rãspunderii morale ºi legale, precum ºi despre diferitele grade de constrângere care se exercitã asupra omului (B.K. 8, 4). Mulþi evrei au respins principiul liberului arbitru. Esenienii, adepþi ai determinismului, socoteau cã totul se petrece dupã voinþa Domnului. Saduceii dimpotrivã, negau existenþa oricãrei forme de Providenþã divinã, considerând cã totul se petrece la întâmplare. Rabinii au reformulat conceptul biblic de liber arbitru, afirmând cã “totul este în voia Cerului, afarã doar de frica de Cer” ( 33b). “Îngerul care rãspunde de zãmislire, dupã ce ia o picãturã de sãmânþã omeneascã, o înfãþiºeazã Celui Prea Sfânt, binecuvântat fie El, ºi întreabã: «Doamne, Stãpâne al universului, ce se va alege de picãtura asta? Va ieºi oare din ea un om puternic sau slab, deºtept sau prost, bogat sau sãrac?» Dar îngerul nu întreabã niciodatã dacã omul acela va fi bun sau rãu, cãci acest lucru depinde chiar de omul respectiv” (Nid, 16b). O primã contestare a liberului arbitru vine din partea teologiei, mai exact din partea conceptelor atotºtiinþei ºi preºtiinþei divine. Într-adevãr, dacã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dumnezeu ºtie totul dinainte, cum mai poate omul sã fie liber? Înþelepþii Talmudului s-au mãrginit sã afirme ambele principii fãrã sã încerce sã le concilieze: “Totul este prevãzut, dar permisiunea [libertatea] este datã” (Avot 15). Nici Filon, nu oferã o soluþie mult mai limpede: el afirmã existenþa liberului arbitru, pe care îl include totuºi într-un proces de predeterminare datorat unor influenþe diverse; el socoteºte însã cã omul nu poate pune pe seama lui Dumnezeu faptele rele pe care le sãvârºeºte cu bunã ºtiinþã. Puternic influenþat de filozofia arabã, Saadia Gaon susþine cã ideea de dreptate divinã implicã libertatea de opþiune a individului. În concordanþã cu învãþãturile mutazilite, Saadia stabileºte cã fiecare faptã este precedatã în timp de potenþialitatea ei de a fi sau nu sãvârºitã. El nu pare însã sã perceapã nici o contradicþie între acest arbitru ºi preºtiinþa divinã. Bahia ibn Pakuda expune ambele opinii, considerând cã omul nu poate decât sã greºeascã dacã încearcã sã rezolve contradicþia dintre ele. Dupã el, individul trebuie sã se poarte ca ºi cum ar avea realmente libertatea de a alege ºi, în acelaºi timp, sã se încreadã în Dumnezeu ca ºi cum ar fi convins cã totul este predeterminat. Aceastã poziþie care refuzã orice formã de soluþie teoreticã reflectã influenþa profundã a sufismului asupra filozofului evreu. Lucrarea lui Abraham ibn Daud Ha-emuna ha-rama este dedicatã chiar problemei liberului arbitru. Poziþia autorului coincide cu cea a lui Iuda Halevi care împarte cauzalitãþile în divine, naturale, accidentale ºi intenþionate. Dupã pãrerea lui, la unii oameni, obiceiurile, bune sau rele, sunt atât de adânc înrãdãcinate încât îi împiedicã sã-ºi exercite liberul arbitru. Majoritatea oamenilor însã se situeazã între aceste extreme ºi ei trebuie într-adevãr sã aleagã. Ibn Daud este convins de existenþa posibilului în lume ºi, prin urmare, de absenþa unei determinãri absolute. Maimonide (Iad, Teºuva 5, 5) nu ocoleºte problema, dar susþine cã “ºtiinþa” lui Dumnezeu este de o naturã atât de diferitã de cea omeneascã încât intelectul acestuia n-o poate cuprinde. Conform acestei interpretãri, Dumnezeu este dincolo de timp, aºadar “preºtiinþa” Lui nu trebuie luatã stricto sensu. Dumnezeu intuieºte ce se va întâmpla în mãsura în care percepe viitorul ca pe o parte a prezentului etern: deci ºtiinþa Lui nu contrazice liberul arbitru. Chiar dacã admitem cã Dumnezeu intervine providenþial în istorie, El nu se va amesteca în procesul intern al voliþiei umane nici în integritatea autonomiei individuale (Maimonide, ibid. 5, 4). Levi ben Gherºom acceptã ºi el existenþa liberului arbitru ºi totodatã propune o soluþie la problema cunoaºterii divine: Dumnezeu ºi-ar cunoaºte doar propria Lui esenþã, precum ºi diversele categorii, adicã universul determinat de poziþia stelelor. Nu este deci neapãrat necesar ca evenimentele lumeºti sã corespundã ordinii universale. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Exercitându-ºi liberul arbitru, omul poate sã acþioneze contrar ordinii prestabilite prin poziþia astrelor. Astfel, în concordanþã cu concepþiile situate între tradiþia filozoficã evreiascã ºi gândirea aristotelicã, Ghersonide considerã cã ºtiinþa divinã ºi intelectul nu cuprind evenimentele care survin efectiv: ele ºtiu doar ce ar trebui sã fie, ceea ce exclude determinismul absolut. Hasdai Crescas Adonai 2, 5) înclinã ºi el spre un semideterminism derivat din gândirea lui Avicenna, potrivit cãruia liberul arbitru ar fi determinat de o serie de cauze primare, interne, — legate de caracterul individual —, precum ºi de cauze externe, constituind factorii care-l influenþeazã. Acþiunea voluntarã este deci posibilã în sine, dar Dumnezeu o cunoaºte dinainte. Crescas deosebeºte totuºi faptele voluntare de cele comise dintr-un impuls sau altul; dupã pãrerea lui, doar cele dintâi sunt vrednice de rãsplatã ori pasibile de pedeapsã. Poruncile ºi interdicþiile nu limiteazã determinismul, dar credinþele ºi pãrerile omeneºti nu depind de voinþa omului ºi nu pot fi pedepsite. Iudaismul susþine insistent existenþa liberului arbitru, intrând s-ar pãrea în contradicþie cu o bunã parte din concluziile psihologiei moderne potrivit cãrora creierul omenesc, ca tot ce face parte din naturã, este supus unei robii cauzale constrângãtoare. Aceastã teorie a cauzalitãþii presupune cã, dacã am avea destule date despre caracterul cuiva, situaþia de fond ºi împrejurãrile vieþii sale, am putea sã-i anticipãm deciziile. Conceptul biblic ºi rabinic al rãspunderii morale ne apare compatibil doar cu o concepþie anticauzalã ºi deci opus oricãrei teorii deterministe. Unii filosofi evrei contemporani, ca Hermann Cohen, considerã cã liberul arbitru, înþeles ca o absenþã totalã a cauzalitãþii, este de neconceput. Dupã Cohen însã, opþiunea liberã existã totuºi în domeniul etic ºi trebuie sã constituie obiectivul omenirii. Cum adevãrata libertate nu poate fi atinsã decât într-o societate idealã a viitorului, rezultã cã libertatea nu este un dat, ci un scop cãtre care trebuie sã tindem (Judische schriften 1, 124). Martin Buber, dimpotrivã, susþine cã liberul arbitru este un dat care se exercitã chiar ºi în condiþiile cauzalitãþii. Dar adevãrata decizie trebuie sã aibã loc în câmpul relaþiei dintre Eu ºi Tu (Eu ºi Tu, Bucureºti, 1992). Dupã Buber, problema care se pune nu este problema alegerii, ci cea a calitãþii alegerii: spre bine sau spre rãu, cãci dacã omul este liber sã aleagã rãul, la fel de bine poate ºi sã-l ocoleascã. Astfel omul este cu adevãrat liber iar destinul nu este o limitã a omului, ci o împlinire a sa. Omul liber nu este ferit de influenþa lumii exterioare, dar este singurul capabil sã reacþioneze la evenimente ºi sã perceapã unicitatea acestora, astfel încât, prin Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fiecare decizie moralã, omul îºi experimenteazã identitatea, capacitatea de a resimþi ºi de a acþiona ca “Eu”. Mai mult, cu fiecare decizie de acest fel, el îºi construieºte ºi-ºi consolideazã propria personalitate, propriul caracter. Cu alte cuvinte, prin alegeri morale libere, individul se transformã din þelem (“chipul lui Dumnezeu”) în demut (“asemãnarea cu Dumnezeu”) ºi-ºi împlineºte astfel propria umanitate. LIEBERMAN, SAUL (1898-1984) Specialist în Talmud. Nãscut în Rusia, frecventeazã ºcolile (ieºivot) din Mir ºi din Slobodka. Studiazã apoi în Franþa ºi emigreazã în Palestina în 1929. Se specializeazã în filologie ºi literaturã clasicã la Universitatea Ebraicã din Ierusalim unde predã dupã aceea câþiva ani. În 1940, se stabileºte la New York ºi devine profesor de Talmud, la Seminarul Teologic Evreiesc din America. Câþiva ani mai târziu, este promovat rector al ªcolii Rabinice. Încã de la începutul carierei lui, Lieberman este interesat în special de Talmudul din Ierusalim. În 1930, publicã un comentariu al acestui Talmud, urmat de un altul destul de concis al Toseftei ºi de o ediþie criticã a acesteia, pe care o intituleazã Tosefta ki-feºuta, Numai vreo jumãtate din lucrãrile lui vãd lumina tiparului în timpul vieþii lui. Altele se publicã postum prin grija studenþilor sãi. Bun cunoscãtor al lumii clasice, Lieberman reuºeºte sã identifice influenþele culturale ºi lingvistice pe care greaca ºi latina le-au exercitat asupra literaturii rabinice ºi scrie douã opere magistrale asupra acestui subiect: Limba greacã în Palestina evreiascã ºi Elenismul în Palestina evreiascã. Prin intermediul eseurilor ºi cãrþilor lui, ca ºi prin operele rabinice pe care le editeazã, Lieberman se angajeazã în descoperirea de noi cãi pentru a înþelege viaþa, instituþiile, credinþele ºi activitatea literarã din Palestina evreiascã în epoca talmudicã. Institutul Lieberman din Ierusalim, întemeiat în amintirea lui de Seminarul Teologic Evreiesc din New York, lucreazã în prezent la informatizarea tuturor manuscriselor Talmudului din Babilon, cu scopul de a realiza o ediþie definitivã a acestuia. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) LILIT Entitate femininã care din epoca biblicã pânã în zilele noastre a continuat sã ocupe un loc central în demonologia evreiascã. Numele desemna iniþial o întreagã categorie de duhuri malefice, fiind asociat abia în Evul Mediu cu un demon anume: prima nevastã a lui Adam, tovarãºa lui Samael, Îngerul Morþii. Lilit îºi are originea în demonologia babilonianã unde sunt pomenite duhuri rele pe nume Lilu (entitate masculinã) ºi Lilitu (entitate femininã). Despre acestea din urmã, se spunea cã seduc bãrbaþii ºi pun în primejdie viaþa femeilor în timpul naºterii. În Talmud ºi în literatura midraºicã, sunt menþionate sub numele de Lilin sau Lilit. Denumirea de Lilit apare o singurã datã în Biblie: “Câini ºi pisici sãlbatice se vor pripãºi pe acolo ºi þapi pãroºi se vor strânge ºi acolo se va aºeza Lilit; acolo îºi va gãsi odihna” (Isa. 34, 14). Talmudul o descrie pe Lilit drept o fãpturã înaripatã, cu plete lungi (Er. 100b; Nid. 24b), care vine sã-i chinuie în somn pe cei care dorm singuri ( 151b). ªi tot Talmudul spune cã Adam, în vremea când trãia despãrþit de Eva, a zãmislit duhuri ºi demoni ºi liliþi (Er. 18b). Tradiþia mai târzie povesteºte cã Lilit l-ar fi sedus pe Adam ºi cã i-ar fi nãscut duhuri ºi demoni drept copii. Potrivit unei superstiþii evreieºti, Lilit este deosebit de primejdioasã pentru nou-nãscuþi care, din cele mai vechi timpuri, sunt apãraþi de rãutatea ei cu ajutorul unor amulete speciale. Obiceiul pare sã se fi inspirat direct din Midraº care cuprinde o legendã a Genezei, diferitã de cea biblicã. Potrivit acestei poveºti, Lilit ar fi fost prima nevastã a lui Adam. Episodul este descris pe larg într-un text de pe vremea gheonimilor, Alfabetul lui ben ªira, unde Lilit este numitã “prima Evã”. Fãcut din þãrânã ºi pãmânt o datã cu Adam, ea ar fi revendicat egalitatea cu bãrbatul, sfãdindu-se cu el tot timpul, apoi s-ar fi înãlþat la cer, invocând Numele inefabil. La plângerile lui Adam, Dumnezeu ar fi trimis trei îngeri, — Snvi, Snsnvi ºi Smnglf—, care au gãsit-o pe þãrmul Mãrii Roºii ºi au ameninþat-o cu moartea copiilor ei dacã nu-ºi îndrepta purtarea. Ea ar fi refuzat, motivând cã ar fi fost creatã ca sã facã rãu pruncilor. Atunci îngerii au pus-o sã jure cã nu va ataca niciodatã copiii în prezenþa lor. De aici ºi obiceiul evreiesc de a pune nou-nãscuþilor amulete cu numele acestor îngeri. Lilit apare ºi în literatura cabalisticã din sec. al XIII-lea, în special în Zohar Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) care o descrie ca fiind soþia lui Samael ºi mama demonilor ºi o acuzã cã ar strânge de gât pruncii. Totodatã, ea joacã un rol hotãrâtor în ducerea la pieire a bãrbaþilor pe care-i seduce pentru a da naºtere la Nefilim, un soi de demoni care împiedicã sufletul omenesc sã-ºi afle odihna veºnicã. LIMBI EVREIEªTI Forme ale unor limbi sau dialecte, adaptate ºi utilizate de evrei, redate de obicei în scris cu caractere ebraice. Ebraica, limba Revelaþiei divine, a Bibliei aºadar, ºi totodatã limba Miºnei ºi a literaturii rabinice, este limba sfântã a iudaismului. Tot sfântã, deºi în mai micã mãsurã, este consideratã ºi aramaica, limba Targumului ºi a Talmudului, prezentã de asemenea în Midraº ºi în Zohar Ambele limbi se utilizau curent în timpul celui de-al doilea Templu. Renãscutã în epoca modernã (vezi Ben Iehuda, Eliezer) ºi laicizatã, ebraica este limba naþionalã a Statului Israel. Istoria limbilor vorbite de evrei este istoria rãspândirii lor în lume. La origine, evreii s-au aflat în sfera de influenþã cananeeanã ºi limba din Canaan a marcat etapele de formare a limbii ebraice. Rãspândirea ebraicii corespunde perioadei de independenþã politicã a israeliþilor, fãrã sã coincidã însã cu distribuþia lor geograficã în Palestina, deoarece în secolele care au precedat era creºtinã, ebraica începuse sã-ºi piardã întâietatea în favoarea aramaicii, larg rãspânditã în tot Orientul Apropiat la vremea aceea. Iudeoaramaica ºi ebraica, împreunã cu dialectele lor, au supravieþuit pânã în sec. al VIII-lea, iar un vestigiu al lor, — dialectul jabali, vorbit de micile comunitãþi creºtine ºi evreieºti din Kurdistan —, s-a menþinut pânã în zilele noastre. Cu una sau douã excepþii, toate limbile evreieºti uzitate în Africa de Nord ºi în Orientul Mijlociu sunt anterioare apariþiei islamului în sec. al VII-lea. Iudeoaraba, care cunoaºte o amplã rãspândire dupã cucerirea musulmanã a Asiei de apus, era deja utilizatã de triburile rãzboinice evreieºti din sec. al VI-lea, cunoscute sub numele de Hejaz. Iudeoaraba se scria în mod curent cu caractere ebraice. O serie de variante regionale ale limbii s-au dezvoltat în Asia ºi în nordul Africii, de unde s-au transmis evreilor din Spania musulmanã. Dacã în Spania, iudeoaraba a murit o datã cu expulzarea evreilor (1492), ea a supravieþuit totuºi ºi chiar a înflorit în alte zone ale lumii unde, rãspânditã de rabini, predicatori ºi învãþãtori, a devenit limba de toate zilele. Din Spania pânã în Yemen, forma cultã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) a limbii a servit la traducerea Bibliei ºi a comentariilor, precum ºi la creaþii originale de poezie laicã sau religioasã, de scrieri mistice ºi de tratate filozofice. Mari autori evrei ca Saadia Gaon, Bahia ibn Pakuda, Solomon ibn Gabirol, Halevi ºi Maimonide s-au ilustrat prin importante scrieri în iudeoaraba. În acelaºi timp, în unele comunitãþi de limbã iudeoarabã, se vorbea ºi iudeoberbera, a cãrei rãspândire însã s-a limitat la teritoriul Marocului, Algeriei ºi Tunisiei. Cea mai importantã operã anticã în iudeoberberã este o traducere a Hagadei de Pesah. Iudeopersana, unul din cele mai vechi dialecte evreieºti, a dat naºtere mai multor variante regionale ca iudeotat, vorbitã în provincia Daghestan, ºi iudeotadjica rãspânditã în Buhara. Pânã la revoluþia bolºevicã din 1917, iudeotat se scria cu caractere ebraice. Devenind limba oficialã a Daghestanului în 1939, s-a trecut la scrierea ei cu caractere chirilice ca o consecinþã a procesului de rusificare sovieticã aflat pe atunci în toi. Sub domnia tolerantã a suveranilor laici ai Persiei, o literaturã bogatã ºi creatoare se dezvoltase în iudeotat. Unii traducãtori ai Bibliei foloseau studiile erudite ale evreilor din Orient ºi Occident; alþii deschideau accesul cititorilor evrei la literatura clasicã persanã, transliterând-o în caractere ebraice sau ocupându-se de versificarea unor pasaje biblice fundamentale. Un fenomen similar, deºi mai restrâns, a avut loc ºi în provincia Buhara pânã la represiunea antievreiascã din sec. al XVII-lea care a pus capãt epocii de aur a literaturii iudeopersane. De atunci încolo, singura literaturã redactatã în aceastã limbã au constituit-o cronicile ºi cataloagele martirilor. Cultura iudeopersanã, din care s-a pãstrat versiunea în scriere ebraicã, s-a cufundat complet în uitare pânã la sfârºitul sec. al XIX-lea. Renaºterea ei în s coloniei buhariene din Ierusalim ºi în Iran s-a produs pe fondul unei deºteptãri naþionale ºi religioase a acestei comunitãþi la începutul sec. al XX-lea. Douã dialecte evreieºti minore au servit grupurilor de evrei instalaþi de secole în Crimeea: iudeo-tãtara, limba pe care ºi-au format-o caraiþii, ºi krimceak limba adversarilor lor, rabaniþii. Ambele grupuri au revendicat o anticã traducere a Bibliei în iudeotãtarã, din care douã noi versiuni au fost publicate în sec. al XIX-lea. Mult înainte de distrugerea celui de-al Doilea Templu, evreii instalaþi în lumea elenisticã (Peninsula Balcanicã, Cipru, sudul Italiei, bazinul Mãrii Negre ºi Egipt) adoptaserã limba comunã a grecilor, koine. Forma sa iudaizatã, iudeogreaca, dateazã probabil din vremea celui de-al Doilea Templu, pe când poetul Ezechiel, evreu elenizat din Alexandria scria Exagoge (“Exodul”) ºi alte Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) drame greceºti pe teme biblice. Rãspândirea sa în Imperiul Bizantin a fost poate favorizatã de o serie de legi discriminatorii. Unele scrieri în iudeogreacã, — imnurile liturgice cu refrene ebraice, comentariile biblice ºi o traducere a Pentateuhului din sec. al XIV-lea —, s-au impus ca adevãrate monumente literare. Limba iudeogreacã a continuat sã trãiascã pânã când vorbitorii ei au fost exterminaþi de naziºti în timpul Holocaustului. Latina, care a exercitat o influenþã hotãrâtoare asupra întregii Europe antice, a jucat un rol fundamental ºi în istoria lingvisticii iudaice. S-a consemnat existenþa a ºase forme lingvistice derivate din latinã în Evul Mediu timpuriu, poate prin intermediul unei versiuni latine a Bibliei care s-a transmis oral evreilor din Roma ºi din sudul Italiei. Deºi se scriau cu caractere ebraice, toate aceste limbi aveau o componenta ebraicã ºi aramaicã relativ restrânsã, fiind doar puþin diferite de limbile romane ºi de dialectele locale care circulau în rândul creºtinãtãþii vest-europene. Iudeoitaliana sau giudeo-romanesco (numitã ºi latino sau volgare) trebuie sã fi fost greu de transpus în radicaluri ebraice. Începând din Evul Mediu, limba s-a rãspândit în toatã Italia, ajungând pânã în Corfu. Rabinii secolului al XIII-lea au socotit cã era timpul sã ridice vechea lor Biblie la nivelul Targumului, ceea ce ar putea explica avântul literaturii iudeoitaliene în urmãtoarele cinci sute de ani. S-au scris în iudeoitalianã imnuri religioase ºi poezii profane originale; s-au tradus texte biblice ºi rabinice, lucrãri rituale, rugãciuni, o Hagada de Pesah ºi chiar ºi Cãlãuza rãtãciþilor de Maimonide. Un dicþionar al Talmudului ºi Midraºului, realizat pe la 1100 de R. Natan ben Iehiel din Roma, conþine 600 de leazim (comentarii în limbi strãine transliterate în ebraicã) iudeoitaliene. Poeþii evrei ai Renaºterii au dovedit o mare ingeniozitate, compunând poezii care puteau fi citite la fel de bine în italianã ca ºi în ebraicã. Iudeoitaliana se vorbeºte încã în zilele noastre, în special în vechiul ghetou din Roma. Încã din sec. I e.n., catalana ºi portugheza s-au dezvoltat în rãsãritul ºi apusul Peninsulei Iberice având drept corolar aºa-numita gidio sau giudezmo Apare evident faptul cã toate aceste limbi evreieºti s-au folosit fãrã întrerupere încã din epoca romanã; dovada ar fi confuzia care se face de obicei între iudeoitalianã ºi ladino, termen care se utilizeazã încã pentru a desemna limbajul arhaic al traducerii Bibliei în gidio. Dupã expulzarea evreilor din Spania între 1492-1497, aceste limbi au cãpãtat o importanþã sporitã în rândul exilaþilor, servind ca linguae francae ale sefarzilor în diaspora. La începutul sec. al XIX-lea, comunitãþile sefarde din Amsterdam ºi Londra continuau sã întrebuinþeze Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iudeoportugheza, zisã si ladino sau spanioliº, în manifestãrile ºi declaraþiile lor oficiale. Iudeospaniola a dat naºtere unei culturi bogate ºi încã foarte active (vezi Sefarzi). O serie de comentarii ºi leazim iudeocatalane care s-au pãstrat par sã demonstreze cã limba a fost utilizatã încã din sec. al XIV-lea pentru traducerea Bibliei. În sudul Franþei se vorbea ºuadit (de la iehudit) sau iudeoprovensala. Cea mai veche atestare scrisã dateazã din sec. al XII-lea. Rabi Isaac ben Aba Mari din Marsilia a redactat leazim în aceastã limbã. Literatura iudeoprovensalã cuprinde un sul al Esterei scris cu caractere ebraice ºi destinat femeilor, precum ºi o carte de rugãciuni a ritului provensal. Ca limbã vorbitã, iudeoprovensala a supravieþuit timp de mai multe secole, pânã la Revoluþia francezã, dar cum ebraica era doar una din componentele ei lingvistice minore, limba s-a transformat permanent ºi nu a depãºit niciodatã nivelul unui dialect regional. Redescoperirea unor cântece de Purim, aºa-numitele Obras, în iudeoprovensalã, precum ºi a unei piese intitulate La Trajediou de la reine Esther aruncã o luminã nouã asupra condiþiilor socioeconomice ale vieþii evreieºti din sec. al XVII-lea. Iudeofranceza vorbitã în nordul Franþei ºi pe valea Rinului corespunde practic francezei vechi pe care o vorbeau aºchenazii pânã la expulzarea lor din regat în 1394. Aºa cum o dovedesc documentele evreieºti ºi creºtine din epocã, evreii din Franþa ºi Anglia erau integraþi din punct de vedere cultural mediului în care trãiau. Vorbeau franceza acasã, la sinagogã ºi la târguri ºi-ºi franþuzeau numele. Zeci de mii de leazim, prezente în comentariile lui Raºi ºi Samuel ben Meir (Raºbam), în cãrþile de rugãciune, codurile juridice, responsa ºi alte scrieri medievale stau mãrturie a acestui proces de integrare rapidã. ªase comentarii din sec. al XIII-lea, la care trebuie sã adãugãm cel puþin douã dicþionare biblice complete, care conþin majoritatea pomenitelor leazim, atestã cã aºchenazii locali cunoºteau Biblia ebraicã în versiunea ei iudeofrancezã. O datã cu alungarea lor de pe pãmânt francez la sfârºitul sec. al XIV-lea, aceastã limbã evreiascã a dispãrut, transformându-se treptat în iudeogermanã (vezi idiº). LIªKAT HA-GAZIT, vezi BET DIN. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) LITERATURA ETICÃ, vezi ETICÃ, LITERATURA. LITURGHIE Pe vremea Primului Templu, rugãciunea se practica individual ºi nu existau încã ritualurile cultului public decât poate de vidul ha-bikurim ceremonia de strângere a primelor roade, a cãrei desfãºurare este descrisã în Biblie. Israeliþii acelei vremi mergeau la preot cu un coº plin cu primele produse ale recoltei lor ºi rosteau formula: “Mãrturisesc astãzi înaintea Domnului, Dumnezeul meu, cã am ajuns în þara pe care Domnul a jurat pãrinþilor noºtri cã ne-o va da” (Deut. 26, 3). Preotul punea coºul în faþa altarului în timp ce pelerinul intona un imn de slavã lui Dumnezeu ºi-i mulþumea cã a eliberat poporul sãu din robie ºi l-a adus în þara unde curg lapte ºi miere (Deut. 26, 5-10). Spovedaniile marelui preot de Iom Kipur, aºa cum apar în Lev. 16, 21 aveau probabil loc într-o formulã consacratã, deºi conþinutul lor este consemnat întâia oarã abia în Talmud (Ioma 3, 8). La Daniel (6, 11), gãsim o referire la cele trei rugãciuni zilnice, care apar pomenite ºi în Ps. 55, 17-18, dar nu se precizeazã un ritual anume. Preoþii Primului Templu erau pregãtiþi “în fiecare dimineaþã ºi searã ca sã mãreascã ºi sã laude pe Domnul” (1 Cron. 23, 30). Corul leviþilor trebuia sã cânte în fiecare zi un anumit numãr de psalmi în timpul cultului, dar nu se ºtie dacã la rugãciune luau parte ºi laici. Preoþii celui de-al Doilea Templu oficiau, spune Miºna, o scurtã liturghie care se limita la ªema (Deut. 6, 4), cele Zece Porunci (Ex. 20, 3-17) ºi binecuvântarea preoþilor (Num. 6, 24-26). Probabil cã acesta este cadrul în care a apãrut prototipul rãspunsurilor din partea credincioºilor aflaþi de faþã: dupã ce preoþii terminau slujba, cei care veniserã sã aducã daruri se înclinau ºi, cu glas tare, îl lãudau pe Dumnezeu (Tam 5, 1; 73; Ber. 11b). Tot în vremea celui de-al Doilea Templu, comunitatea ºi-a luat obiceiul de a se ruga la ore fixe, conformându-se unui anumit protocol care fusese stabilit de membrii Adunãri (Ber. 33a; Meg. 17b; 25a). Rugãciunile obiºnuite din timpul sãptãmânii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aveau loc de patru ori pe zi. Ele se celebrau de cãtre maamadot, delegaþii de reprezentanþi din cele 24 de districte ale þãrii: unii dintre aceºtia asistau la jertfele care se oficiau la Templu, ceilalþi se adunau la aceeaºi orã în oraºele lor respective. Aceste celebrãri se numeau: ºahrit (dimineaþa), musaf (jertfa suplimentarã), minha (dupã amiaza) ºi neilat ºearim (lit.: “închiderea porþilor [Templului]”). Iniþial, au existat mai multe ritualuri de rugãciune pe care Gamaliel al II-lea le-a unificat dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu în 70 e.n. (Ber. 28b). Începând de atunci, rugãciunile au luat oficial locul jertfelor care nu mai puteau fi aduse. Noul ritual, denumit “cultul inimii” (avoda ºe-balev) s-a rãspândit curând în toate sinagogile din lume. Cei care asigurau buna desfãºurare a ceremoniei nu proveneau neapãrat din stirpea preoþeascã, ci puteau fi simpli particulari, cu condiþia sã se fi remarcat prin ºtiinþa lor. Printre elementele fundamentale ale liturghiei, care s-au menþinut neschimbate pânã în zilele noastre, se numãrau: Ba-ruh Ata Adonai (“Binecuvântat eºti, Tu, Doamne”), ªema, care se recitã de douã ori pe zi, ca ºi binecuvântãrile dinainte ºi de dupã ea (trei dimineaþa, patru seara), ºi Amida din zilele lucrãtoare. Aceasta, denumitã ºi Tfila, constã din 19 binecuvântãri ºi se recitã de trei oi pe zi în locul jertfelor care se aduceau la Templu dimineaþa, dupã amiaza ºi seara. În zilele de ªabat ºi de sãrbãtori, se rosteºte o Amida suplimentarã în locul jertfei suplimentare de la Templu. Cu timpul, Amida s-a îmbogãþit cu rugãciuni speciale pentru restaurarea cultului la Templu ºi reconstruirea Ierusalimului. De regulã, pentru rostirea rugãciunilor în public, este nevoie de un cvorum (minian) de cel puþin zece bãrbaþi adulþi. Rugãciunile se pot spune ºi individual, caz în care se omite Kadiºul, Keduºa ºi lectura din Tora. Dintre cele trei Amidot zilnice, cea de searã (maariv sau arvit) a devenit obligatorie mult mai târziu decât celelalte (Ber. 27b). La sfârºitul fiecãrei slujbe, se rosteºte rugãciunea Alenu, care odinioarã fãcea parte din liturghia de Anul Nou, ºi Kadiº. Pentru a evita repetarea maºinalã a rugãciunilor ºi pentru a favoriza meditaþia, liturghia evreiascã încurajeazã, dupã formulele obligatorii, rostirea unor rugãciuni ºi cereri cu caracter personal (Ber. 29b; T.I. Ber. 43). Talmudul dã exemple de astfel de rugi numite tehinot (vezi Tehina) sau tahnunim (vezi Tahnun), Alte asemenea exemple se gãsesc în tratatul Berahot (16b; 17a) al Miºnei. De-a lungul timpului, aceste exemple au fost adeseori incluse în cãrþile de rugãciuni. Psalmii sunt de asemenea un bun izvor de inspiraþie pentru meditaþia personalã. Anumiþi psalmi se recitã în zilele de sãrbãtoare (vezi Halel Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) R.H. 4, 7). Întrucât iudaismul considerã studiul drept o formã de rugãciune, s-a creat un obicei de a citi fragmente din Pentateuh ºi din Profeþi în cadrul slujbelor sinagogale. Aceastã practicã era deja încetãþenitã în vremea Miºnei când s-au fixat pasajele care urmau a fi citite în public ºi s-au introdus regulile “urcãrii la Tora” (Meg. 3, 4-6). La sfârºitul epocii talmudice, liturghia s-a îmbogãþit cu texte poetice ºi rugãciuni versificate, denumite piyutim (vezi Piyut), Aceastã înflorire a poeziei religioase a avut loc în special în Palestina de la începutul perioadei gheonimilor pânã în sec. al XII-lea. Cum imnurile palestiniene se deosebeau de cele compuse în Babilon, ele au contribuit la diferenþierea celor douã rituri. Ritul palestinian se deosebea de cel babilonian ºi prin adoptarea ciclului trianual de citire a Pentateuhului, printr-o versiune aparte a binecuvântãrilor Amidei ºi prin binecuvântarea care precedã ªema. Cât priveºte ritul babilonian, acesta a fost compilat pentru prima datã în Seder Rav Amram Gaon (sec. al IX-lea e.n.; vezi Amram Gaon) ºi constituie prima culegere într-o formã ordonatã a rugãciunilor împreunã cu prescripþiile halahice care le însoþesc. Lucrarea, destinatã exclusiv conducãtorilor de comunitãþi marcheazã revocarea interdicþiei de a aºterne rugãciunile în scris. A trebuit sã mai treacã un veac pânã la prima carte d rugãciuni (sidur) destinatã tuturor credincioºilor — opera lui Saadia Gaon sec. al X-lea. Rugãciunile, însoþite de un comentariu în arabã, sunt dispuse aici într-o ordine logicã, pentru a înlesni utilizarea lor de cãtre credincioºi. Începând cu vechile deosebiri liturgice dintre Palestina ºi Babilon, în lumea evreiascã s-au creat mai multe rituri (vezi Nusah). În Imperiul bizantin, s-a adoptat o variantã derivatã din ritul palestinian, ritul romaniot (grecesc), în vreme ce evreii italieni practicau o altã variantã a aceluiaºi rit, ritul roman (minhag ha-loazim). Ritul evreilor din nordul Franþei ºi cel al aºchenazilor din Europa occidentalã provin din aceeaºi sursã. Ritul babilonian, la rândul sãu, a stat la baza ritului sefard care a înflorit întâi în Spania, apoi, o datã cu alungarea evreilor din Peninsula Ibericã, s-a rãspândit în Europa apuseanã, în Africa de Nord, în Orientul Mijlociu ºi chiar în America. El a inspirat de asemenea ritul provensal din sudul Franþei ºi ritul yemenit (minhag ternan). Ritul hasidic, apãrut în sec. al XVIII-lea, reia unele aspecte ale tradiþiei sefarde, de unde ºi denumirea lui de nosah Sefarad. Cu toate acestea, poemele liturgice (piyutim hasidimilor sunt de origine aºchenazã. Riturile se deosebesc între ele prin anumite piyutim specifice sau prin diferite slihot (rugãciuni de penitenþã) ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) kerovot (imnuri intercalate dupã fiecare binecuvântare a Amidei la sãrbãtorile din luna Tiºri). Cu toate acestea, structura globalã a liturghiei a rãmas constant toate variantele provenind, în fond, din acelaºi Seder Rav Amram Gaon prezent, riturile aºchenaz ºi sefard sunt cele mai frecvent utilizate. În comunitãþile aºchenaze existã obiceiul de a publica rugãciunile de sãrbãtori într-un volum denumit mahzor. În toatã lumea evreiascã, liturghia se þine în mod tradiþional în ebraicã, exceptând câteva rugãciuni în aramaicã. La începutul sec. al XIX-lea, cultul sinagogal a fost primul element influenþat de tendinþele emancipãrii ºi ale iluminismului. Din dorinþa de a contracara pericolele legate de asimilare ºi de convertire, reformatorii germani au introdus noi forme de rit pe care le considerau mai potrivite cu atmosfera culturalã, spiritualã ºi intelectualã a generaþiei lor. Modelul din care s-au inspirat a fost cel al cultului protestant: limba localã a început sã înlocuiascã ebraica, s-au introdus predici ºi slujba în întregul ei a fost scurtatã substanþial prin suprimarea sau modificarea unui mare numãr de rugãciuni, de piyutim ºi de lecturi. Rugãciunile au fost puse pe note, folosind melodii occidentale moderne (vezi Iudaism reformat). S-au înfiinþat ansambluri corale ºi muzica de orgã a pãtruns în multe sinagogi (vezi Muzicã ºi cânt). S-a abandonat cantilaþia pentru lecturile din Pentateuh ºi din Profeþi. S-a renunþat la o serie de rugãciuni considerate anacronice, de pildã, la Iekum purkan (binecuvântare adresatã exilarhului din Babilon) sau la binecuvântarea cohanimilor (binecuvântarea comunitãþii de cãtre preoþi). Pânã ºi Kol nidre, imnul cântat de Iom Kipur, a fost uneori eliminat, dar ºi reintrodus de multe ori la cererea credincioºilor. În plus, tendinþele universaliste au dus la modificarea unor rugãciuni, în special cea prin care credinciosul mulþumeºte lui Dumnezeu cã nu l-a fãcut femeie ori neevreu. Evreii liberali americani au epurat ºi referirile la Sion, rugãciunile pentru reconstruirea Templului ºi pentru reinstaurarea cultului jertfelor, ba chiar ºi credinþa în înviere Iudaismul conservator a publicat, la rândul sãu, noi cãrþi de rugãciuni, menite sã reflecte propriile sale poziþii teologice. Într-o jumãtate de veac, au apãrut mai multe ediþii destinate zilelor lucrãtoare, ªabatului ºi sãrbãtorilor, “zilelor înfricoºãtoare”, precum ºi numeroase broºuri pentru Tiºa be-Av, pentru (rugãciuni de cãinþã) etc. Conservatorii au ºi o Hagada de Pesah proprie. În general, liturghia conservatoare se conformeazã ordinii tradiþionale din sidurul aºchenaz, cu unele modificãri: 1. Rugãciunile pentru reinstaurarea cultului sacri-ficial au fost reformulate sau transpuse la timpul trecut. 2. Binecuvântarea pe care bãrbaþii o rostesc în zori, mulþumind lui Dumnezeu cã nu i-a fãcut femei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) a fost înlocuitã cu o variantã, pare-se, mai veche, care poate fi rostitã de credincioºii de ambe sexe: “Binecuvântat eºti Tu, Doamne, Stãpâne al universului, care m-ai fãcut dupã chipul Tãu.” La fel, binecuvântarea urmãtoare a fost reformulatã la afirmativ: “Binecuvântat fii Tu, Doamne, care m-ai fãcut evreu” ºi care “mi-ai dãruit libertatea.” 3. S-a introdus o referire explicitã la pacea universalã prin completarea rugãciunii zilnice pentru pace, Sim ºalom formula ba-olam (“în întreaga lume”). 4. S-a eliminat rugãciunea lekum purkan care se referea la ºcolile ºi înþelepþii din Babilonul antic. În schimb, s-au introdus noi rugãciuni, precum ºi noi meditaþii ºi lecturi, menite sã încurajeze reculegerea ºi studiul ºi sã lãmureascã lecturile zilei respective. 5. În majoritatea sinagogilor conservatoare, cohanimii nu mai rostesc binecuvântarea sacerdotalã de la pupitrul de lecturã. 6. Amida tãcutã nu se mai reia cu glas tare, în schimb s-a reintrodus repetarea Amidei în “zilele înfricoºãtoare” (vezi Sãrbãtori, Mari). În ultimii cincizeci de ani, a avut loc o diversificare a riturilor liturgice, pe mãsurã ce s-au dezvoltat noi ºi noi curente iudaice, în special în America de Nord. Inovatorii au introdus în liturghie noi rugãciuni: unele reflectând o dorinþã de adaptare la modernitate, altele, dimpotrivã, vãdind ataºamentul faþã de tradiþie. Inovaþiile liturgice s-au nãscut în parte sub influenþa evenimentelor istorice. Astfel, s-au introdus ceremonii pentru comemorarea Holocaustului, a independenþei Israelului ºi a reunificãrii Ierusalimului. Fiecare miºcare din sânul iudaismului ºi-a alcãtuit ºi publicat propriul sãu ritual. Aceste cãrþi de rugãciuni cuprind texte antice, medievale ºi moderne a cãror selecþie ºi ordine exprimã o concepþie bine determinatã despre iudaism. Existã numeroase rituri ocazionale pentru taberele de vacanþã, havurot ºi alte manifestãri neoficiale, fãrã a mai pomeni de cadrul foarte solemn al liturghiei sinagogale. Chestiunile fundamentale cu care se confruntã poporul evreu sunt oglindite în liturghie; de exemplu, liturghia reformatã pune accentul pe Statul Israel ºi exprimã o preocupare pentru afirmarea egalitãþii dintre sexe. LOCURI SFINTE, vezi SFINTE, LOCURI. LOGODNÃ, vezi CÃSÃTORIE. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) LOGODNICUL TOREI, vezi TORA, LOGODNICUL - EI. LOGOS, vezi FILON DIN ALEXANDRIA. LUBAVICI, vezi HABAD. LUMÂNÃRI În antichitate, lãmpile cu ulei se foloseau atât în viaþa de toate zilele cât ºi în ritualuri. Sfeºnicul (menora), aprins permanent în Sanctuar, apoi în Templu, avea un fitil impregnat cu ulei. Miºna (ªab, 2) examineazã uleiurile ºi fitilurile care pot fi utilizate pentru aprinderea flãcãrii de ªabat. Erau admise, în general, toate substanþele inflamabile cu condiþia sã nu fie urât mirositoare, deºi R. Tarfon susþinea cã numai uleiul de mãsline este permis. Mai târziu, când lumânãrile au devenit de uz curent, folosirea lor a fost îngãduitã, cu excepþia celor confecþionate din seu, care nu este o grãsime caºer (vezi Ba-me madlikin). Trebuie utilizate cel puþin douã lumânãri pentru aprinderea luminilor de ªabat (hadlakat ha-nerot), semnificând cele douã porunci divine care cer sã-ºi aminteºti de ziua de ªabat ºi s-o sfinþeºti (Ex. 20, 8; Deut. 5, 12). Ceremonia are loc înainte de apusul soarelui în ajunurile de ªabat ºi de sãrbãtori, simbolizând lumina ºi bucuria pe care le rãspândeºte o zi sfântã (Ps. 97, 11; Est. 8, 16; cf. Prov. 6, 23; 13, 9). Obiceiul de a lãsa lumânãrile sã ardã ºi dupã începerea ªabatului a fost introdus de gheonimi pentru a se distanþa de practicile caraiþilor. Potrivit tradiþiei, aprinderea lumânãrilor de ªabat este privilegiul soþiei (ªah. 2, 6-7); în absenþa ei, oricare alt adult din familie poate sã aprindã lumânãrile ºi sã rosteascã binecuvântarea adecvatã. În timpul ceremoniei de havdala, care încheie ziua de ªabat, se aprinde o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lumânare fãcutã din cel puþin douã fitiluri împletite; în lipsa unei astfel de lumânãri, se utilizeazã douã lumânãri cu fitilele înnodate, deoarece textul binecuvântãrii rostite cu acest prilej (“care creezi luminile focului”) implicã un plural. Pentru Hanuca, legea recomandã folosirea uleiului de mãsline, deoarece minunea comemoratã cu aceastã ocazie se referã tocmai la o cãniþã de ulei nepângãrit, care a ars în Templu opt zile fãrã întrerupere. Lumânãrile sunt totuºi admise ºi, dupã unii, sunt chiar de preferat lãmpilor care murdãresc. O lumânare se foloseºte ºi la cãutarea aluatului dospit în ajun de Pesah. Se aprind uneori lumânãri mari sau mici când se citesc Plângerile ºi elegiile în sinagoga întunecatã în ajun de Tiºa be-Av. Potrivit tradiþiei, în sinagogi arde o flacãrã veºnicã ( tamid) în faþa chivotului, dar Halaha nu prescrie obligaþia de a folosi uleiul, aºa încât, în prezent, multe sinagogi utilizeazã curentul electric sau gazul în acest scop. În unele comunitãþi ortodoxe, la celebrarea cãsãtoriei, mirele este condus la altar sau la hupa (vezi Cãsãtorie) de tatãl lui ºi de tatãl miresei, fiecare cu o lumânare în mânã. Apoi, cele douã mame conduc, la rândul lor, mireasa cu lumânãri aprinse. Mult mai rãspândit este obiceiul de a aprinde lumânãri în cadrul riturilor mortuare, în ideea cã luminile ºi flãcãrile simbolizeazã sufletul, cãci “suflarea omului este o luminã a Domnului”, cum se spune în Prov. 20, 27. La moartea cuiva (vezi Cadavru; Moarte), se aprind lumânãri în casa defunctului în cele ºapte zile de doliu (ºivã), la aniversarea morþii (iarþait) ºi în zilele când se spune Izkor, rugãciunea de comemorare, la sinagogã. Evreii orientali obiºnuiesc sã aprindã lumânãri pe mormintele rabinilor veneraþi. În mod tradiþional, de Kipur, se arde o lumânare pentru sufletele morþilor. În Israel, se procedeazã la fel ºi de Iom ha-ªoa, comemorarea victimelor Holocaustului. LUNA NOUÃ, vezi LUNA. LUNÃ Calendarul evreiesc fiind de tip lunar, lunile calendaristice încep o datã cu luna nouã. Teoretic, luna calendaristicã ar trebui sã dureze 29 ºi ceva de zile. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Deoarece în antichitate nu se putea stabili dinainte lungimea lunilor, i s-a încredinþat Sanhedrinului sarcina de a fixa durata lunii care tocmai lua sfârºit: dacã era de 29 de zile, atunci a doua zi era Roº Hodeº, începutul lunii urmãtoare; dacã luna care se isprãvea era fixatã la 30 de zile, ultima zi acestei luni ºi prima zi a lunii ce urma erau declarate Roº Hodeº. La începutul epocii rabinice, ziua cu lunã nouã se stabilea de cãtre Sanhedrinul din Ierusalim, în urma confirmãrii de cãtre martori oculari. Se întâmpla ca înþelepþii sã amâne Roº Hodeº, pentru ca Iom Kipur sã nu cadã într-o vineri sau duminicã. Hilel al II-lea (325 î.e.n.) a luat iniþiativa adoptãrii unui calendar care, pe baza unor calcule matematice ºi astronomice, stabileºte data exactã a fiecãrui Roº Hodeº. În vremea Primului Templu, de luna nouã se suna din trâmbiþã, se aduceau jertfe speciale, se organizau diferite festivitãþi ºi nu se muncea. Biblia menþioneazã luna nouã în rând cu celelalte sãrbãtori (2 Regi 4, 23; Isa. 1, 13-14; 66, 23; Amos 8, 5) ºi atestã celebrarea ei încã din epoca premergãtoare construirii Templului (1 Sam. 20). Nu se ºtie exact când ºi cum ºi-a pierdut caracterul festiv ziua de lunã nouã: la întoarcerea din exilul babilonian, deja nu mai era sãrbãtoare plinã, ci semisãrbãtoare ca Hol ha-moed (zilele intermediare dintre începutul ºi sfârºitul sãrbãtorilor de Pesah ºi Sucot), în care înþelepþii recomandã sã nu se munceascã decât dacã este absolut necesar ºi când femeile sunt scutite sã coasã ºi sã toarcã. Pierderea caracterului sãrbãtoresc al lunii noi s-a datorat în parte ºi greutãþilor economice din ce în ce mai mari. De altfel, nu exista nici un motiv istoric sau religios de a nu lucra în aceste zile. Cu timpul, a dispãrut chiar ºi statutul semisãrbãtoresc ºi, cu excepþia unor mici modificãri liturgice, Roº Hodeº devenit o zi ca toate zilele. Slujba de Roº Hodeº cuprinde o rugãciune specialã: laale ve-iavo, care se spune la Amida ºi la birkat ha-mazon (binecuvântarea de dupã mese) ºi în care Dumnezeu este rugat sã-ºi aducã aminte de poporul Sãu: “pentru binele lui, pentru a-l binecuvânta ºi pentru viaþã”. La slujba din dimineaþa de Roº Hodeº, se recitã psalmii din haþi-Halel precum ºi Num. 28, capitol dedicat jertfelor ce se aduceau la Templu în cinstea lunii noi. În fine, ca la toate sãrbãtorile ºi ca în ziua de ªabat, liturghia cuprinde o slujbã suplimentarã, corespunzãtoare jertfei suplimentare din vremea Templului. În zilele de lunã nouã, postul este interzis ºi doliul se suspendã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În ªabatul dinainte de Roº Hodeº, denumit ªabat Mevarehim, se anunþã la sinagogã ziua începutului de lunã. În unele sinagogi, exista obiceiul de a preciza ºi minutul exact al naºterii (molad) noii luni. Acum vreo douã secole, s-a asociat acestui anunþºi o rugãciune foarte veche, compusã de Rav (Ber. 16b), prin care Dumnezeu era implorat sã binecuvânteze luna nouã, fãcând din ea un izvor de sãnãtate, belºug ºi forþã spiritualã. Textului i s-a adãugat ºi un verset introductiv, spre a-L ruga pe Dumnezeu sã înnoiascã luna prin binecuvântarea Lui. În ªabatul dinainte de Roº Haºana, nu se mai recitã binecuvântarea, deoarece mica sãrbãtoare a lunii noi este eclipsatã de strãlucirea festivitãþilor care înconjoarã noul an. Începutul lunii noi era considerat drept un prilej de reînnoire spiritualã. Slujba suplimentarã din aceastã zi face referire la Judecata de Apoi. În acest context, cabaliºtii din sec. al XVI-lea au introdus un post de ispãºire în ajun de Roº Hodeº, Obiceiul s-a rãspândit ºi în afara cercurilor mistice, dar numai ca un post minor, denumit Iom Kipur Katan (“Micul Iom Kipur”), care lua sfârºit la slujba de dupã amiazã ºi nu se mai þinea deloc dacã în luna nouã erau programate sãrbãtori. În prezent, numai evreii foarte evlavioºi mai þin acest post. În schimb, unele comunitãþi recitã rugãciuni speciale de cãinþã la slujba de dimineaþã. Din epoca Talmudului dateazã un obicei numit kiduº levana care constã în sfinþirea lunii noi prin intermediul unei rugãciuni care se cântã de obicei în cor în curtea sinagogii. Obiceiul a suferit modificãri de-a lungul timpului ºi nu este prea rãspândit în zilele noastre. Textul se mai gãseºte însã în unele cãrþi de rugãciuni ortodoxe. Este o ceremonie foarte veselã care poate avea loc în perioada dintre a treia zi a lunii noi pânã într-a cincisprezecea, când luna începe sã descreascã, dar niciodatã în ajun de Iom Kipur sau de Tiºa be-Av. Momentul cel mai bun este într-o sâmbãtã seara când atmosfera de bucurie a ªabatului dãinuie încã. LUNEA ªI JOIA Zile în care slujba de dimineaþã este prelungitã. Au fost alese aceste douã zile deoarece, din epoca Talmudului cel puþin, lunea ºi joia erau zile de târg în care toþi fermierii dintr-o zonã sau alta se adunau la piaþã. Tot în aceste zile se întruneau ºi tribunalele. Talmudul îi atribuie lui Ezra (sec. al V-lea î.e.n.) fixarea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acestor zile ca zile de studiere a Torei. Ulterior, lunea ºi joia au devenit zile de lecturã a Torei la sinagogã. Cu acest prilej, sunt chemate la Tora trei persoane pentru a citi pe rând prima secþiune a pericopei, care se va citi în întregime în ªabatul urmãtor. În aceleaºi zile, dupã slujbã ºi înainte de lecturã, se spune o rugãciune relativ lungã de cãinþã. Evreii foarte evlavioºi þin post uneori în aceste zile. În primele douã zile de luni ºi în prima joi de dupã sãrbãtorile de Sucot Pesah, aºchenazii obiºnuiau sã posteascã ºi sã recite slihot (rugãciuni de cãinþã) spre a ispãºi excesele de care s-au fãcut eventual vinovaþi în timpul festivitãþilor. Multe comunitãþi aºchenaze au pãstrat obiceiul de a recita rugãciunile, dar puþini sunt cei care mai postesc în aceste zile. LURIA, ISAAC ªI CABALA LURIANICÃ (1534-1572) Isaac Luria, zis ºi ha-Ari (“Leul”), acronim de la titlul lui ebraic, — “divinul Rabi Isaac” —, era descendentul unor neamuri ilustre. Tatãl lui, din vestita familie Aºkenazi, rãspânditã în Polonia ºi Germania, emigrase la Ierusalim unde s-a cãsãtorit cu o sefardã din familia Frances. La moartea lui, vãduva pãrãseºte EreþIsrael ºi, împreunã cu micul Isaac, se mutã la un frate al ei în Egipt. Despre copilãria lui Isaac Luria, circulã o mulþime de legende. Se spune, de exemplu, cã ar fi deprins tainele Cabalei în Egipt, deºi el însuºi susþine (ªaar ha-pesukim ºi-a fãcut ucenicia cabalisticã pe lângã un polonez din neamul Kalonymus la Ierusalim. În Egipt, a fost discipolul lui David ben Solomon ibn Abi Zimra ºi al succesorului acestuia, Beþalel Aºkenazi, cu care ar fi colaborat la redactarea unor tratate halahice. Documentele descoperite în Geniza din Cairo atestã preocuparea lui pentru studiu chiar în perioada în care debuta în negustorie. În timpul ºederii în Egipt, îmbrãþiºeazã ezoterismul ºi se retrage pentru o vreme pe o insulã de pe Nil, în apropiere de Cairo. Studiile lui mistice s-au concentrat asupra Zoharului ºi a Cabalei timpurii (vezi Mistica evreiascã), dar ºi asupra unor autori contemporani ca Moise Cordovero. Din aceastã perioadã, dateazã, se pare, unicul lui tratat, un comentariu la Sifra di-þeniuta (“Cartea tainei”) ºi la o scurtã, dar importantã parte din Zohar (publicat în ªaar Maamre Raºbi de Haim Vital Lucrarea nu prevesteºte prin nimic sistemul original pe care îl va elabora cãtre sfârºitul vieþii. Abia în 1569 sau 1570, se stabileºte cu familia la Safed, unde studiazã cu Cordovero puþin înainte de moartea acestuia. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Isaac Luria a adunat în jurul lui circa treizeci de discipoli. Cel mai ilustru dintre ei, Haim Vital, a redactat, dupã moartea maestrului, majoritatea scrierilor care alcãtuiesc Cabala lurianicã. Luria predica uneori, dar nu þinea cursuri. Îi plãcea, în schimb, sã se plimbe cu elevii cei mai apropiaþi la mormintele sfinte din împrejurimile Safedului. În scurt timp, i se dusese vestea: se spunea despre el cã ar fi dãruit cu duh de sfinþenie ori cã primise revelaþiile lui Ilie. Învãþãtura lui a fost practic în întregime oralã. În plus, o datã cu sistemul lui, el le-a transmis discipolilor un simþal comuniunii sufletelor cu cei drepþi (þadikim). Dupã moartea lui Luria, misticii din Safed au þesut în jurul personalitãþii lui tot felul de legende. Lua astfel fiinþã, pentru prima datã în istoria iudaismului, o hagiografie sistematicã. Luria ºi Vital hotãrâserã iniþial sã pãstreze taina revelaþiilor primite, deci nu aveau de gând sã aºtearnã nimic în scris. Dupã moartea lui Luria, Vital a strâns toate însemnãrile pe care ºi le fãcuserã colegii lui ºi le-a interzis sã mai scrie ceva ori sã studieze Cabala altminteri decât în prezenþa lui. Doi dintre ei n-au respectat consemnul, aºa încât avem astãzi încã douã versiuni ale învãþãturii lurianice care servesc drept termen de comparaþie cu compilaþia lui Vital. Se spune cã, pe când Vital trãgea sã moarã, cineva ar fi profitat de starea lui pentru a-i sustrage manuscrisele ºi a le copia. Astfel, ideile lui Luria au început sã se rãspândeascã în ultimul deceniu al sec. al XVI-lea. Nu existã practic nici o carte pe care Luria s-o fi scris cu mâna lui. El chiar spunea, de altfel, cã, de cum lua pana în mânã, viziunile nãvãleau asupra lui cu forþa unui fluviu uriaº; copleºit, incapabil sã punã stavilã potopului, a renunþat sã scrie. Mistica lui Luria constã, în principal, din vaste tablouri, însufleþite de cel mai mare dinamism ºi greu de descompus în fraze ºi în paragrafe. Este deci lesne de înþeles de ce lucrãrile discipolilor sunt doar niºte vestigii incomplete, fragmentare ale viziunilor lui mistice. Ceea ce-l singularizeazã pe Luria printre ceilalþi mistici evrei este independenþa faþã de tradiþia predecesorilor, cãci cabaliºtii se bazau de regulã pe învãþãturile primite de la maeºtrii lor. În ochii discipolilor, învãþãtura lui Luria avea drept chezãºie propria lui personalitate ºi nu prestigiul învãþãtorului lui ori al învãþãtorului învãþãtorului lui. Luria a fost aºadar primul cabalist vizionar ºi carismatic ºi, în acest sens, un deschizãtor de drumuri pentru Natan din Gaza, profetul lui ªabatai Þvi, ºi pentru Baal ªem Tov, fondatorul hasidismului. Isaac Luria a murit în timpul unei epidemii la vârsta de 38 de ani ºi aceastã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) moarte timpurie a tulburat conºtiinþa ucenicilor. Tradiþia iudaicã socoteºte cã a muri înainte de vreme este urmarea unui pãcat foarte grav. Fusese oare Luria un pãcãtos? Dupã unii, el ar fi comis într-adevãr o mare greºealã dezvãluind discipolilor marile taine dumnezeieºti pe care ar fi trebuit sã le pecetluiascã pentru totdeauna în inima lui. Luria ºi anturajul lui ilustreazã starea de spirit care domnea la Safed încã de la începutul sec. al XVI-lea. Era o perioadã de aºteptare mesianicã febrilã. Dar Luria a adus ceva cu totul nou, integrând aceste sentimente mesianice într-o viziune globalã a lumii care constituie o adevãratã cosmologie ºi care îmbinã în sânul sãu trecutul ºi viitorul, împãrãþia cerurilor ºi cea a lumii pãmânteºti. Luria are de asemenea meritul de a fi introdus o serie de noþiuni fundamentale ca þimþum (“contracþia”), ºvira (“spargerea” vaselor) ºi (“îndreptarea”). Cabaliºtii dinaintea lui, ca ºi Zoharul, considerau cã naºterea lumii divine ºi pãmânteºti rezultase din ivirea, în sânul divinitãþii veºnice, a unei idei primordiale, a unei voinþe de a crea ceva în afarã. În efortul de a explica apariþia lumii, Luria merge mai departe decât predecesorii lui. El se întreabã mai întâi, aparent logic, cum ar fi putut Dumnezeu sã conceapã creaþia unui lucru în afara Lui de vreme ce nu era nimic, nici timp nici spaþiu, afarã de El. Mai înainte de a lua în considerare o astfel de perspectivã, El trebuia sã fi creat un spaþiu care sã conþinã altceva decât esenþa purã a divinitãþii. În sistemul lui Luria, þimþum este procesul prin care se creeazã spaþiul gol. Termenul desemneazã contracþia divinitãþii în sine însãºi, contracþie care a dus la degajarea unui anumit spaþiu intermediar. În Midraº, þimþum desemneazã contracþia lui Dumnezeu în interiorul Sfintei Sfintelor din Templul de la Ierusalim. Cu totul altul este sensul dat cuvântului de Luria. În viziunea lui, þimþum este o retragere în sine care atrage un flux de aer ºi permite instaurarea unui gol. Procesul de þimþum este întrucâtva o formã de exil, astfel încât primul eveniment din istoria genezei pare sã nu fi fost altceva decât o autoexilare a lui Dumnezeu. O datã depãºitã aceastã etapã, creaþia continuã prin intermediul emanaþiei: o linie dreaptã, emanând de la Dumnezeu (En Sof) pãtrunde în spaþiul primordial, numit tehiru, Aici, ea îmbracã forma unor uriaºe fãpturi antropomorfe care constituie emanaþiile divine, sefirot. În acest stadiu însã are loc o catastrofã: tentativa eºueazã ºi puterile emanate de la Dumnezeu se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dezintegreazã, aºa încât distrugerea ia locul creaþiei. Aceastã catastrofã, Luria o denumeºte ºvira sau ºvirat ha-kelim (“spargerea vaselor”): neputând sã reziste ºuvoiului de luminã divinã care se revãrsa în ele, vasele s-au fãcut þãndãri în timp ce lumina divinã s-a întors la matca ei. Modul în care Luria explicã aceastã catastrofã este elementul crucial al Cabalei sale. Într-adevãr, este greu de crezut cã divinitatea ar fi fost incapabilã sã creeze recipiente suficient de solide pentru a-i adãposti lumina. Din ce motiv s-a întrerupt ºi a eºuat planul divin? Lucrãrile lui Haim Vital ºi ale celorlalþi discipoli ne oferã mai multe explicaþii: printre forþele care s-au revãrsat în vase, unele s-au detaºat de celelalte ºi au devenit potenþial rele, refuzând sã participe la procesul pozitiv al creaþiei. ªvira este aºadar rezultatul unei revolte care a izbucnit chiar în interiorul împãrãþiei divine ºi a compromis procesul emanaþiei. Aceastã explicaþie lãmureºte mai bine ºi procesul anterior al contracþiei: mai mult decât un simplu procedeu tehnic, menit sã dea naºtere unui spaþiu gol, þimþum reprezenta o autopurificare a divinitãþii, în adâncul cãreia nu exista o unitate perfectã. Anumite elemente divine erau potenþial diferite de celelalte. Rostul contracþiei era de deci de a separa cele douã varietãþi virtuale care coexistau în esenþa divinã. În Cabala lurianicã, procesul este comparat cu cel al golirii unei gãleþi de apã dupã care, pereþii ºi marginea gãleþii rãmân uzi. Lumina divinã care persistã în urma contracþiei este “amprenta” fenomenului. Elementele heterogene care introduceau o sãmânþã de diviziune în sânul divinitãþii au fost excluse, dar ºi-au lãsat amprenta în spaþiul exterior, golit de divinitate. Þimþum ºi-a îndeplinit aºadar funcþia: divinitatea s-a “purificat” de orice diversitate, aceasta din urmã însã s-a fixat pe pereþii spaþiului exterior. Procesul care a culminat prin ºvira trebuia, în principiu, sã ducã la un rezultat mult mai ambiþios decât separarea elementelor din sânul divinitãþii. Scopul era de a elimina diferenþa ºi de a unifica cele douã esenþe divine, determinându-le sã contribuie la un proiect comun, aºa încât ele sã ajungã sã constituie o singurã entitate. În împãrãþia divinã, esenþa ºi funcþia sunt inseparabile: dacã douã puteri divine îndeplinesc acelaºi rol, ele vor fi identice. Dacã divinitatea ar fi reuºit sã-ºi implanteze puterile în reºimu (substanþã instabilã, menitã sã serveascã drept materie primã creaþiei universale), dacã le-ar fi putut face sã coopereze la procesul de emanaþie a sefirot ºi, ulterior, la facerea cerului ºi a pãmântului, diferenþele ar fi fost anihilate o datã pentru totdeauna ºi, în lumea divinã, s-ar fi instaurat o adevãratã unitate. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Din punct de vedere teologic, ºvira Cabalei lurianice prezintã aspecte categoric dualiste (vezi Dualism). Sistemul actualizeazã un antagonism latent între bine ºi rãu în interiorul divinitãþii. În reconstituirea acestei cosmogonii mitice, Luria dã dovadã de mare îndrãznealã, cãci nu ezitã sã postuleze existenþa unui dualism originar, anterior genezei ºi emanaþiilor. În concepþia lui, rãul este de origine divinã, la fel ca ºi binele. Aceste douã aspecte coexistau în sânul divinitãþii veºnice ºi s-au materializat prin procesele de þimþum ºi ºvira. Conceptul cel mai semnificativ pe care Luria l-a introdus în mistica evreiascã ºi în cultura evreiascã în general este acela de tikun, “îndreptarea “ sau “remedierea” pagubelor create de ºvira, Aceastã noþiune a revoluþionat Cabala, adãugându-i nu doar elementele Mântuirii mesianice, ci ºi o nouã dimensiune: cea a voluntarismului istoric. Dintr-o datã, simbolurile cabalistice deveneau forþe istorice. Pentru prima datã, o teologie evreiascã susþinea cã adevãrata unitate divinã nu trebuie cãutatã în trecut, la origini, ci în viitor, la capãtul timpului, când dualitatea existenþei avea sã fie corectatã prin tikun, De atunci înainte, misticii aveau sã-ºi îndrepte privirile spre viitor, cãci numai acolo putea sã fie locul perfecþiunii spirituale. Perspectiva i-a încurajat pe cabaliºti sã contribuie la devenirea lumii ºi sã grãbeascã desãvârºirea unitãþii care avea sã vinã. În continuare, sistemul lurianic presupune cã, dupã ºvira, divinitatea a emis o nouã razã de luminã, din care s-a nãscut lumea puterilor divine. Însã, de data aceasta, elementele din reºimu furã lãsate deoparte. Ca emanaþie a lui Dumnezeu, proaspãta împãrãþie divinã a intrat în conflict cu împãrãþia rãului aflatã dedesubt. A urmat o luptã între cele douã împãrãþii, în cursul cãreia puterile malefice ºi-au extras forþa din mulþimea “scânteilor” de luminã divinã care cãzuserã o datã cu ele în abis când s-a produs ºvira, Cabala lurianicã reia o veche temã neoplatonicã, potrivit cãreia existenþa provine din lumina divinã. Fãrã sprijinul ei, nimic n-ar putea supravieþui nici mãcar o clipã. Prin urmare, rãul nu existã independent: el se bizuie pe lumina divinã pe care a sustras-o de la puterile binelui. Captive în lume, scânteile de luminã divinã nu aspirã decât sã se întoarcã în lumea lor de obârºie, în împãrãþia lui Dumnezeu. Astfel se desfãºoarã lupta dintre bine ºi rãu, un proces dialectic care va continua atâta vreme cât forþele satanice vor reuºi sã reþinã în captivitate scânteile divine cu ajutorul cãrora rezistã ºi se dezvoltã. În viziunea lui Luria, istoria este un ºir de încercãri ale lui Dumnezeu de a înfãptui tikunul ºi de a elibera scânteile captive. Dupã crearea lumii, Dumnezeu l-a aºezat pe Adam în grãdina Edenului spre a-l determina sã colaboreze la tikun Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Adam însuºi reprezenta dualitatea universului: avea un duh divin, dar trupul lui material era dominat de rele porniri. El era cel chemat sã colaboreze la reuºita “îndreptãrii”. Dacã ar fi ascultat de porunca lui Dumnezeu, ar fi putut sã punã trupul material sub stãpânirea duhului sãu divin ºi binele ar fi triumfat peste toatã întinderea universului, scânteile prizoniere ar fi fost eliberate ºi rãul ar fi dispãrut. Dar Adam a sãvârºit “pãcatul originar” ºi a provocat o nouã Scânteile sufletului lui divin au cãzut în împãrãþia rãului, consolidându-i forþele, în vreme ce puterile binelui au slãbit. De atunci, tikunul a devenit încã ºi mai greu de realizat. Atunci, Dumnezeu ºi-a ales un popor ºi a fãcut din el o unealtã pentru împlinirea tikunului: Dumnezeu i-a ales pe Abraham ºi pe israeliþi. Dupã eliberarea din robia egipteanã ºi adunarea poporului de la poalele Muntelui Sinai, existau toate condiþiile pentru reuºita tikunului, Majoritatea scânteilor captive îºi recãpãtaserã libertatea în clipa în care Dumnezeu le dãruise israeliþilor Tora: victoria forþelor binelui era iminentã. Dar atunci, poporul a comis greºeala de a se închina Viþelului de aur, care a provocat a treia ºvira, mai groaznicã decât cele dinainte. Alte scântei s-au prãbuºit în abis ºi puterile malefice ºi-au întãrit domnia asupra lumii. În continuare, Cabala lurianicã interpreteazã evenimentele istoriei ca reflectãri în lumea pãmânteascã ale acestei lupte mitologice care continuã fãrã cruþare. De la facerea lumii, sarcina tikunului i-a revenit omului ºi, în special, poporului lui Israel. Cabala lurianicã este antropocentristã în mãsura în care îi atribuie omului un rol hotãrâtor în fãurirea nu doar a propriului sãu destin: soarta lumii, a universului ºi chiar a împãrãþiei divine este în mâinile omului, cãci el trebuie sã-l ajute pe Dumnezeu sã-ºi împlineascã adevãrata unitate. Dumnezeu depinde deci, într-o oarecare mãsurã, de faptele omului. În lupta pentru realizarea Mântuirii divine, arma omului este viaþa religioasã. Fiecare poruncã îndeplinitã, fiecare faptã bunã, ba chiar ºi fiecare gând bun favorizeazã împlinirea planului lui Dumnezeu. Când un evreu rosteºte o binecuvântare sau sare în ajutorul fraþilor sãi loviþi de soartã, când se roagã cu inima curatã sau ia o masã ritualã, o scânteie divinã este eliberatã. Dimpotrivã, orice pãcat, orice abatere ritualã sau moralã, orice gând urât provoacã prãbuºirea unei scântei din sufletul divin în hãul rãului care îºi întãreºte forþa. Fiecare clipã a vieþii omeneºti este o bãtãlie din acest rãzboi necurmat. Nimeni ºi nimic nu este neutru, de vreme ce, în mod inevitabil, fiecare este chemat sã-ºi joace rolul în aceastã încleºtare cosmicã. Evreul, mistic sau nu, influenþeazã prin faptele lui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) soarta scânteilor captive ºi viitorul universului. Aceastã rãspundere permanentã îi revine ºi îi va reveni în continuare chiar dacã se leapãdã de iudaism, chiar dacã se converteºte la altã religie. Mesajul Cabalei lurianice nu este deci deloc comod. La fel ca mulþi contemporani de-ai lor, Luria ºi discipolii lui credeau cã Mântuirea este iminentã ºi cã Mesia avea sã vinã chiar în timpul vieþii lor. Aceastã credinþã i-a determinat sã-ºi considere fiecare gând sau gest ca pe un factor decisiv în procesul de tikun Cel mai mãrunt pãcat individual era o piedicã în calea Mântuirii, la fel cum fiecare faptã moralã putea sã fie ultimul efort necesar pentru eliberarea din robie a ultimei scântei ºi încheierea tikunului, O astfel de concepþie nu putea decât sã accentueze simþul rãspunderii personale. Evreul este rãspunzãtor nu doar de sine, ci ºi de soarta poporului sãu, a lumii, a universului, a lui Dumnezeu chiar. Rãul, prin urmare, nu poate fi pus pe seama unei forþe externe, de nestãpânit. Este o dimensiune pe care omul poate ºi trebuie s-o depãºeascã prin devotamentul lui faþã de religie. Dacã rãul persistã, numai el singur este vinovat. Astfel, sistemul lui Luria este prima ideologie naþionalistã pe care iudaismul a produs-o în zorii epocii moderne. Potrivit acestei concepþii asupra lumii, Israel este chemat sã joace un rol unic în felul sãu iar Tora este instrumentul care-l va ajuta sã ºi-l îndeplineascã: toþi membrii poporului evreu sunt responsabili de reuºita misiunii care le-a fost încredinþatã. Punând Mântuirea în centrul învãþãturii sale, Cabala lurianicã este îmbibatã de mesianism. Ucenicii lui Luria îi atribuiau însuºi maestrului lor o calitate mesianicã, deºi sistemul nu prevede nici un rol pentru un Mesia individual. Numai prin efortul comun al tuturor evreilor se poate împlini tikunul, Ivirea lui Mesia nu este cauza Mântuirii, ci rezultatul ei. Cosmogonia lurianicã are un caracter revoluþionar în sânul tradiþiei evreieºti. Cu toate acestea, concluziile la care duce se încadreazã în cea mai strictã ortodoxie. Aplicând principiile lui Luria la viaþa de fiecare zi, rãmânem într-un cadru clasic. Dacã un evreu vrea sã ia parte la lupta cosmicã dintre bine ºi rãu si sã contribuie la unificarea divinitãþii, nu are altceva de fãcut decât sã respecte legile strãmoºeºti ale Halahei ºi morala tradiþionalã. Luria ºi discipolii lui au introdus unele inovaþii în obiceiuri ºi rituri ºi au elaborat un sistem de intenþii speciale de care trebuie þinut seama în timpul rugãciunilor. Toate aceste elemente sunt de naturã sã faciliteze bunul mers al tikunului, dar ele nu au caracter obligatoriu. La fel de bine, se poate realiza tikunul ºi cu vechile mijloace — Tora ºi Talmudul. Se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) poate spune deci cã sistemul lurianic este novator prin ideile pe care le dezvoltã ºi termenii pe care-i foloseºte, dar conservator în conþinutul moralei sale. Luria nu recomandã ºi nici nu concepe nici un alt mod de viaþã, ci se mulþumeºte sã reînnoiascã semnificaþia vechilor practici, plasându-le într-o perspectivã ineditã. Caracterul fundamental ortodox al Cabalei lurianice explicã de ce învãþãtura grupului din Safed nu a dat naºtere la controverse în sânul iudaismului, deºi multe dintre conceptele ºi termenii vehiculaþi erau de naturã sã ºocheze gândirea tradiþionalã. În a doua jumãtate a sec. al XVII-lea, Umanismul s-a rãspândit rapid în toatã lumea evreiascã. Din Yemen pânã la Amsterdam ºi din Polonia pânã în Maroc, nici o comunitate nu a rãmas în afara acestei influenþe. În sec. XVI-XVII, exilul era resimþit în modul cel mai dureros, iar alungarea evreilor din Spania avusese un impact atât de puternic, încât Cabala lurianicã s-a bucurat de un deosebit succes. ªi nu întâmplãtor, cãci ea dezvolta tema exilului lui Dumnezeu ºi conferea o nouã dimensiune vieþii cotidiene, acee a luptei necurmate, menitã sã conducã la eliberare ºi la sfârºitul exilului. LURIA, SOLOMON BEN IEHIEL (1510-1573) Cunoscut ºi sub acronimul Maharºal, s-a nãscut în Lituania, la Brest-Litovsk (Brisk), unde a funcþionat ca rabin ºi a înfiinþat o ieºiva, Mai târziu, îl regãsim la Ostrog, apoi, din 1555, rabin la Lublin. Solomon Luria aborda Talmudul dintr-o perspectivã raþionalistã, criticându-i pe cei preocupaþi mai mult de comentarii decât de textul însuºi. El subliniazã necesitatea de a ajunge la versiunile cele mai autentice ale textului talmudic ºi ale principalilor comentatori (Raºi ºi Tosafot), Spre deosebire de Rabenu Tam, care se strãduia sã demonstreze cã orice variantã textualã îºi gãsea legitimitatea în context, Luria era permanent preocupat de identificarea lecþiunii cele mai credibile. Deºi considera Talmudul drept temeiul fundamental al oricãrei sentinþe juridice, se lansa el însuºi în cercetarea exhaustivã a multor alte surse ori de câte ori trebuia sã se pronunþe asupra unei chestiuni halahice. A scris Iam ºel ªlomo (“Marea lui Solomon”) din care nu s-a publicat decât o parte. În schimb, Hohmat ªlomo (“Înþelepciunea lui Solomon), comentariul sãu concis la unele tratate talmudice, a apãrut în mai toate ediþiile Talmudului publicate de atunci. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) LUZZATO, MOISE HAIM (1707-1747) Poet ºi cabalist, cunoscut ºi sub acronimul de Ramhal. S-a nãscut la Padova, în Italia, ca fiu al unui negustor bogat. Încã din tinereþe, s-a consacrat studiului Cabalei pe care nu-l va pãrãsi pânã la moarte. Nivelul sãu de cunoºtinþe în acest domeniu era atât de înalt încât a pus chiar în practicã o serie de reþete menite sã grãbeascã ivirea lui Mesia. De fapt, în discuþiile cu grupul de discipoli care se formase în jurul lui, dãdea de înþeles cã poate era chiar el cel aºteptat. Aceloraºi discipoli obiºnuia sã le împãrtãºeascã diverse revelaþii despre care pretindea cã i-ar fi fost transmise de duhurile unor personaje biblice. Intra adeseori în transã ºi acestea erau momentele când, dupã spusele lui, primea mesajele divine. Persecutat în Italia, a fost nevoit sã se refugieze în Olanda unde a lucrat ca ºlefuitor de diamante. ªi aici însã a stârnit ostilitate ºi a fost ameninþat cu excomunicarea dacã nu înceteazã cu studiul Cabalei. Ameninþãrile n-au reuºit sã-l sperie ºi chiar la Amsterdam a scris Mesilat ieºarim (“Calea celor drepþi”), o lucrare de eticã ce avea sã se bucure de un succes extraordinar (vezi Eticã 1743, se stabileºte la Safed, în Ereþ Israel, împlinindu-ºi astfel un vis care îl urmãrea de multã vreme. Trei ani mai târziu, îºi pierde soþia ºi fiul într-o epidemie ºi este nevoit el însuºi sã se refugieze la Acra unde moare la scurt timp dupã aceea. Este înmormântat la Tiberiada. Viaþa lui Luzzato este marcatã de un conflict interior între aspiraþiile sale cabalistice ºi dorinþa de a se dedica studiilor talmudice tradiþionale. Încã din copilãrie, dã dovadã de har poetic. Ne-au parvenit, de altfel, o serie de fragmente dintr-un poem compus de el la 12 ani. A scris de asemenea piese de teatru în cinstea cãsãtoriei unor prieteni apropiaþi. Dacã n-a fost neapãrat pãrintele literaturii ebraice moderne, cum îl considerã unii, influenþa lui asupra literaturii ebraice a fost în orice caz enormã. LUZZATO, SAMUEL DAVID, vezi WISSENSCHAFT DES JUDENTUMS. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MAAMAD sau mahamad; Lit. “poziþie” Echivalentul sefard al termenului aºchenaz cahal prin care sunt desemnaþi conducãtorii comunitãþii. Maamadul gestiona toate aspectele vieþii comunitare iar deciziile sale erau constrângãtoare. Membrii maamadului nu erau aleºi, ci numiþi de maamadul precedent. Cei astfel cooptaþi nu puteau refuza aceastã onoare. MAARAVOT Sing. maaravit Ciclu de poeme liturgice (piyutim) care se adaugã la slujba de searã (maariv). Maaravot sunt pentru slujba de searã ceea ce sunt ioþerot pentru rugãciunea de dimineaþã. Ele sunt menite sã dea mai mult fast slujbelor din ajunul sãrbãtorilor ºi al ªabaturilor speciale. Creatã în Palestina, aceastã formã literarã s-a rãspândit ulterior la poeþii (paitanim) din Franþa ºi Germania. Fiecare ciclu este compus din ºase poeme care se recitã înaintea celor patru binecuvântãri care încadreazã ªema (douã înainte ºi douã dupã) ºi înaintea celor douã versete Mi kamoha (“Cine e ca Tine?”) ºi Adonai imloh (“Domnul va domni”). Maaravit se compune din ºase strofe a patru versuri fiecare. Structura se supune principiului acrostihului, sub forma sa elementarã. Doar versurile iniþiale ºi finale ca ºi unele citate biblice eludeazã ordinea alfabeticã. A treia secþiune este mai mare decât celelalte. Acest piyut are un statut independent ºi cuprinde uneori tot alfabetul în acrostih. Tema este în general legatã de sãrbãtoarea respectivã iar fiecare secþiune se încheie cu o aluzie la binecuvântarea imediat urmãtoare. La origine, aceste piyutim erau destinate sã înlocuiascã rugãciunile tradiþionale, dar în cele din urmã, s-au adãugat la ele. În Germania, maaravot fost întotdeauna considerate niºte suplimente menite sã împodobeascã textul existent. Paitanimii germani au adãugat o a ºaptea secþiune intitulatã “Primele roade”, care continua a ºasea secþiune ºi slujea drept introducere la binecuvântarea dinaintea Amidei. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MAARIV, vezi SLUJBA DE SEARÃ. MAASE Lit.: “eveniment” Circumstanþã fapticã utilizatã pentru confirmarea unui punct de vedere halahic. Maase poate fi o decizie singularã luatã de un înþelept într-un caz anume. El constituie atunci un fel de precedent juridic, deºi precedentul nu avea o valoare constrângãtoare în sistemul Halahei. Alteori, maase constã în purtarea unui înþelept în anumite împrejurãri. Pornind de aici, se încearcã desprinderea unei reguli halahice generale. Talmudul (B. B. 130b) limiteazã legitimitatea unui maase la dimensiunea practicã a Halahei: maase nu are deci forþã probatorie decât dacã se demonstreazã limpede cã evenimentul particular respectiv are o aplicabilitate practicã, iar nu una pur teoreticã. Maase are un rol major în literatura de tip responsa în care mii de cazuri concrete slujesc la formularea de reguli putând conduce la o decizie halahicã. În ebraicã ºi în idiº, cuvântul maase are ºi sensul de “istorie, întâmplare”. MAASEROT “Zeciuieli” Al ºaptelea tratat al ordinului Zeraim al Miºnei. Cuprinde cinci capitole privind produsele agricole care fac obiectul zeciuielii ºi datele la care se efectueazã impozitarea. Tratatul se ocupã ºi de situaþia când nu se ºtie dacã dijma a fost sau nu perceputã asupra unui produs anume, de cazul când trebuie hrãniþi lucrãtorii încã înainte de perceperea dijmei, ca ºi despre raportul dintre anul ºabatic ºi zeciuieli (cf. Lev. 27, 30-33; Num. 18, 21-28). Legile prezentate în acest tratat se referã la toate categoriile de dijme: prelevarea, prima zeciuialã, a doua zeciuialã si zeciuiala sãracului (vezi Zeciuialã). Subiectul este dezvoltat mai amplu în Talmudul din Ierusalim ºi în Tosefta. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MAASER SENI “A doua zeciuialã” Cel de-al optulea tratat din ordinul Zeraim al Miºnei. Cuprinde cinci capitole care trateazã despre legile privind colectarea ºi consumarea celei de-a doua zeciuieli (o zecime din cantitatea care rãmâne dupã prima zeciuialã; cf. Deut. 14, 22-29; 26, 12-15). Miºna dezbate modurile în care se poate folosi a doua zeciuialã, transformarea produselor acestei dijme în bani, marcarea livezilor ºi viilor la fiecare patru ani pentru a semnala fructele interzise consumului (orla declaraþia ce trebuie fãcutã dupã perceperea celei de-a doua zeciuieli. Ultimul capitol aratã cã marele preot Ionatan a desfiinþat declaraþia pronunþatã dupã perceperea dijmelor din cauza decretului lui Ezra care i-a lipsit pe leviþi de prima zeciuialã. Talmudul din Ierusalim ºi Tosefta dezvoltã mai amplu aceste teme. Vezi ºi Zeciuialã. MAFTIR “Cel care încheie” Funcþie atribuitã ultimului credincios chemat la Tora (vezi Tora, Citirea -ei). Cel ce se achitã de aceastã onoare trebuie sã citeascã ultimele versete (minimum trei) ale secþiunii sãptãmânale din Pentateuh sau din secþiunea rezervatã zilelor de sãrbãtoare ºi de post. De ªabatul obiºnuit, maftirul repetã pasajul final al pericopei dupã ce cele ºapte persoane chemate au suit la Tora ºi dupã recitarea Kadiºului scurt. Când ªabatul coincide cu luna nouã, cu marile sãrbãtori sau cu sãrbãtorile de pelerinaj, lectura maftirului este din Num. 28-29. Se scoate pentru aceasta un al doilea sul al Torei în amintirea jertfei care se aducea la Templu cu acest prilej. De ªabaturile speciale, cum ar fi cel de Hanuca ca ºi în dupã-amiezele de post, se citesc alte pasaje din Pentateuh. Credinciosul chemat sã fie maftir recitã binecuvântãrile Torei înainte ºi dupã lectura lui ºi tot el psalmodiazã de obicei lectura profeticã care urmeazã (haftora). Copilul care face bar miþva recitã, de regulã, maftir ºi haftora ºi, dacã e în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) stare, citeºte pericopa toatã. În majoritatea comunitãþilor, în ultimul ªabat dinainte de Pesah ºi de Iom Kipur, maftirul este rezervat rabinului sau unui credincios care s-a remarcat prin erudiþie ori pietate. MAGHEN DAVID Lit.: “Scutul lui David” Stea în ºase colþuri, formatã prin suprapunerea a douã triunghiuri echilaterale, care a sfârºit prin a deveni simbolul poporului evreu. Prima sa apariþie, ca simbol evreiesc, se gãseºte pe un sigiliu din sec. al VII-lea î. e. n., descoperit la Sidon. Ea era însã rãspânditã, ca motiv decorativ, încã de la începutul erei bronzului la multe popoare din Europa ºi din Orientul Mijlociu ºi se utiliza destul de frecvent în perioada celui de-al Doilea Templu. Evrei ºi pãgâni deopotrivã foloseau motivul la decorarea obiectelor artizanale sau a clãdirilor. În sinagoga din Capernaum (sec. III e.n.), steaua în ºase colþuri apare alãturi de o pentagramã ºi de o zvasticã, dar în antichitate, motivul nu avea nimic specific evreiesc. În orice caz, din epoca elenisticã, nu s-a pãstrat nici o dovadã în acest sens. El reapare în unele sinagogi germane din sec. XIII-XIV ca ºi în diverse manuscrise ebraice, fãrã sã aibã însã vreo semnificaþie sau mãcar un nume. La sfârºitul Evului Mediu, simbolul împodobea adesea amulete, mezuzot ºi texte ebraice cu caracter magic. Expresia maghen David dateazã din perioada gheonimilor când figura într-un alfabet magic foarte rãspândit în popor. O regãsim în sec. al XII-lea în opera caraitului Iuda Hadasi ca ºi la haside Aºchenaz, Este de asemenea unul din epitetele lui Dumnezeu în cea de a treia binecuvântare recitatã la sinagogã dupã lectura profeticã (haftora), Abia în sec. al XIV-lea, formula “scutul lui David” a fost asociatã stelei în ºase colþuri, într-o lucrare cabalisticã scrisã de un nepot al lui Nahmanide. O altã tradiþie aplicã aceastã formulã candelabrului cu ºapte braþe (menora) considerat, în sec. al XVI-lea, ca un puternic talisman. În sec. XIV-XVIII, steaua lui David a fost amplu folositã de tipografii evrei ºi neevrei ºi apare de asemenea ca simbol heraldic. Drapelul ºi pecetea comunitãþii evreieºti din Praga cuprindeau un maghen David. Alte comunitãþi, de pildã, cea din Viena (1655) ºi cea din Amsterdam (1671), au urmat acest exemplu, utilizând simbolul în sigiliile lor. În rãsãritul Europei, simbolul slujeºte la decorarea unor obiecte rituale, începând din sec. al XVII-lea (1643). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În mediile cabalistice, “scutul lui David” a fost de timpuriu considerat ca “scutul fiului lui David”, adicã Mesia. Astfel se explicã de ce acest motiv a cunoscut o mare vogã printre sectanþii lui ªabatai Þvi, pentru care simboliza Izbãvirea. În momentul în care Emanciparea le-a permis evreilor sã se integreze în societatea civilã a sec. al XIX-lea, maghen David a fost ales ca semn de identificare analog crucii pentru creºtini. Din Europa centralã ºi occidentalã, “steaua evreiascã” s-a rãspândit în cele din urmã în comunitãþile din lumea întreagã, ca semn al apartenenþei comune, semn care se va grava pe frontonul sinagogilor ºi al instituþiilor evreieºti, pe sigilii ºi pe antetele scrisorilor, pe obiecte rituale ºi personale. Maghen David a fost adoptat de miºcarea sionistã încã de la primul sãu congres, în 1897. În acelaºi an, el apãrea pe primul numãr din Die Welt, ziarul sionist fondat de Theodor Herzl, iar mai târziu, a fost ales pentru a figura pe steagul alb-albastru al Statului Israel, pe când simbolul mai vechi ºi mai autentic, menora, a fost rezervat pentru a împodobi stema statului. În Steaua Izbãvirii (1921), Franz Rosenzweig a fãcut din maghen David figura emblematicã a filozofiei sale iudaice, ale cãrei elemente esenþiale, — Creaþie, Izbãvire, Revelaþie, omenire, cosmos ºi Dumnezeu —, sunt asociate fiecare cu un vârf al stelei. Naziºtii au folosit maghen David pe ecusoanele impuse ca stigmat evreilor. Aºa a apãrut “steaua galbenã” de tristã faimã, care a însoþit la moarte milioanele de victime ale Holocaustului. În Israel, un maghen David de culoare roºie este echivalentul Crucii Roºii din þãrile occidentale. MAGHID Lit.: “povestitor” Termen ebraic care-l desemneazã pe cel ce aduce un mesaj (2 Sam. 15, 13). Pentru cabaliºti, maghidul era o voce sau un intermediar misterios care împãrtãºea cunoºtinþe secrete unor aleºi prin intermediul viselor sau al revelaþiilor. Astfel, Iosif Caro susþinea cã maghidul sãu i-a inspirat proiectul de a face o cãlãtorie în EreþIsrael ºi de a elabora lucrãri halahice. Idei asemãnãtoare se regãsesc la sectanþii lui ªabatai Þvi ca ºi în unele opere de tinereþe ale lui Moise Haim Luzzatto. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Din epoca Miºnei, termenul de maghid desemna ºi funcþia de predicator (vezi ºi deraº), Maghidul rostea un discurs alcãtuit din trei pãrþi: 1. un verset biblic extras din secþiunea sãptãmânalã a Pentateuhului; 2. o explicaþie a acestui verset care putea fi sub formã de omilie, de alegorie, de parabolã sau de comentariu tematic; 3. un mesaj final conþinând un îndemn adresat credincioºilor, care se încheia cu versetul Isa. 59, 20 ºi cu recitarea unui Kadiº Rolul lui maghid meºarim (lit. “cel ce proclamã adevãrul”, cf. Isa. 45, 19) capãtã o amploare considerabilã în comunitãþile aºchenaze din Evul Mediu, când predicatorii circulau din oraº în oraº pentru a revigora valorile etice evreieºti. Începând cu sfârºitul al sec. XVII-lea, aceºti maghidimi itineranþi devin adesea predicatori profesioniºti, care îi secundau pe rabinii comunitãþii. De atunci, maghidul nu s-a mai mãrginit sã depisteze carenþele în respectarea ritualului, ci a fost chemat sã influenþeze opinia publicã criticând deschis defectele societãþii ºi ipocrizia religioasã. Potrivit lui Ionatan Eybeschutz (Iaarot devaº, 1782) predicatorul trebuie “sã-ºi ridice glasul împotriva malversaþiunilor celor puternici”. În aceeaºi epocã, hasidismul se rãspândea în comunitãþile din rãsãritul Europei graþie activitãþii unor maghidimi ca Dov Ber din Meseriei. Adversarii hasidismului, mitnagdimii, ºi-au avut ºi ei predicatorii lor, cel mai ilustru fiind probabil Iacob Kranz, vestitul maghid din Dubno. Tonul dramatic al maghidimilor, mustrãrile la care recurgeau, modul în care-ºi psalmodiau predicile impresionau pânã la lacrimi auditoriul. O datã cu miºcãrile de emigrare, tradiþia maghidimilor s-a rãspândit dincolo de limitele Europei rãsãritene. Miºcarea Musar ºi sionismul au adoptat maniera lor de a predica. Astfel, Haim Zundel Maccoby (1858-1916), maghidul din Kameneþ, ºi-a pus talentele oratorice în slujba cauzei sioniste pe care s-a strãduit s-o difuzeze în Marea Britanic Sã mai citãm ºi numele lui Þvi Hirsch Masliansky (1856-1943) care a pãrãsit Rusia þaristã ºi a devenit un remarcabil orator de expresie idiº ºi un apostol al sionismului în Statele Unite. MAGIE Din punct de vedere antropologic, þin de domeniul magiei toate acþiunile întreprinse de oameni pentru a încerca sã-ºi impunã voinþa asupra forþelor naturii. Majoritatea civilizaþiilor deosebesc totuºi magia “neagrã” de magia “albã”, cea dintâi fiind diabolicã ºi periculoasã, în vreme ce a doua ar avea drept Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) scop sã-l apere pe individ de forþele malefice. Termenul biblic kiºuf derivã de la rãdãcina ksp care, în acadianã, desemneazã întotdeauna magia neagrã, deºi ebraica nu face realmente o distincþie între cele douã concepþii. Pe de altã parte, termenul ebraic nici nu acoperã întru totul vastele puteri atribuite magiei în societatea babilonianã. În Biblie, întâlnim de fapt o opoziþie viguroasã faþã de orice act de magie ºi nu doar faþã de acelea care ar putea fi considerate dãunãtoare. Diverºii termeni biblici utilizaþi sunt: aºaf (“vrãjitor”, Dan. 22), deseori urmat de mehaºef (“magician”, ibid. ); hover (“cel ce face farmece”), care apare în Deut. 18, 11 ºi Ps. 58, 6; (“descântec”), în Ier. 8, 17; Ps. 58, 6; Koh. 10, 11; cât priveºte pe cel care opereazã cu descântece, el e navon lahas (Isa 3, 3). Activitatea principalã a vrãjitorilor evrei era fermecarea ºerpilor, artã practicatã ºi de hitiþi, babilonieni ºi egipteni. Termenul havot are o conotaþie peiorativã ºi desemneazã magia neagrã (Ps. 5, 10; 52, 4). Biblia acordã o atenþie deosebitã magiei, doar pentru a interzice practicarea ei. Potrivit enumerãrii din Deut. 18, 10-11, existau trei feluri de magicieni: cei ce preziceau viitorul dupã diferite semne (ghicitori, auguri, profeþi); cei ce se dedau magiei în vederea unor rezultate concrete (vrãjitori ºi fãcãtori de farmece); cei ce descifrau viitorul chemând duhurile morþilor. Vehemenþa cu care Biblia cenzureazã orice formã de vrãjitorie se datoreazã faptului cã israeliþii trãiau într-o civilizaþie în care magia era ceva curent. Or, a crede în puterea vrãjilor vine în contradicþie cu doctrina omnipotenþei lui Dumnezeu care nu poate fi influenþat de nici o practicã umanã. Biblia merge pânã acolo încât prevede pedeapsa cu moartea pentru unele categorii de practici magice (Ex. 22, 17; Lev. 20, 27). Vrãjitoria ºi divinaþia cu ajutorul idolilor domestici (terafimi) sunt considerate la fel de grave ca ºi rãzmeriþa (1 Sam. 15, 23). Vrãjitorii ºi astrologii sunt descriºi ca întruchipãri ale înºelãtoriei ºi ºarlataniei (Isa. 47, 12, Ier. 10, 2-3). Interdicþia biblicã nu era însã suficientã pentru a eradica vrãjitoria, astrologia ºi celelalte forme de divinaþie care circulau în popor, dupã cum se poate constata din numeroasele pasaje în care profeþii le criticã violent. Unele elemente de magie au fost de altfel adaptate ºi integrate obiceiurilor evreieºti, aºa cum o dovedeºte episodul Saul la En Dor (1 Sam. 28, 7-25). Potrivit Miºnei (Sanh, 7, 7), magia este echivalentã cu idolatria. Porunca biblicã privind pedeapsa capitalã pentru vrãjitoare (Ex. 22, 17) este extinsã, în Talmud, l-a vrãjitori (Sanh, 67a), cu precizarea cã nu trebuie condamnaþi la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) moarte decât cei ce se ocupã efectiv cu vrãji, excluzându-i astfel pe mistificatori (ibid), Leacurile magice sunt denunþate ca “obiceiuri ale amoriþilor” (ªab, 6, 10). Totuºi, un anumit gen de iluzie magicã nu a fost niciodatã interzis, aºa cum o dovedeºte întâmplarea cu Rabi Eliezer ben Hirkanos: plimbându-se pe un câmp în compania lui Rabi Akiva, Eliezer a rostit un cuvânt magic ºi câmpul s-a acoperit de castraveþi; un alt cuvânt i-a fãcut sã disparã într-o clipã. La întrebarea care se pune în legãturã cu legitimitatea unei astfel de practici, Talmudul rãspunde cã practicile magice nu sunt interzise atunci când sunt în folosul învãþãturii (Sanh, 68a). Credinþa în puterile magiei, întãritã de cea în existenþa demonilor, era rãspânditã în egalã mãsurã printre oamenii de rând ºi printre învãþaþi, chiar dacã cei din urmã vedeau adeseori magia ca o rãmãºiþã a pãgânismului. În epoca medievalã, s-au dezvoltat forme noi de magie. S-a încetãþenit astfel obiceiul de a folosi numele divine pentru a face segulot (“leacuri” sau “farmece”), kemiot (“amulete”) ºi alte obiecte presupuse a avea puteri oculte (vezi Superstiþie). Faptul cã recurgeau la “Sfântul Numele” (vezi Dumnezeu, Numele lui) le permitea scriitorilor evrei medievali ºi evreilor în general sã eludeze interdicþia biblicã. Unii, ca Nahmanide (în comentariul sãu la Pentateuh), Iosif ibn Iahyia (ªalºelet ha-cabala), Moise Haim Luzzatto (Deren ha-ªem Menase ben Israel (Niºmat haim), n-au ºovãit sã-ºi consacre o parte a operei discutãrii magiei. Lucrul este evident, mai mult decât în orice altã sursã medievalã, în literatura miºcãrii haside Aºchenaz, dacã ne gândim doar la hasidim ºi Hohmai ha-nefeº de Eleazar din Worms. Marcate de interdicþia biblicã, lucrãrile evreieºti dedicate magiei ocolesc cu mare grijã vocabularul convenþional al domeniului. Astfel de lucrãri, în manuscris sau tipãrite, existã cu sutele. Intitulate simanim (“semne”), refuot, (“leacuri”), goralot (“farmece”) sau segulot (“taine”), ele cuprind, în esenþã, o vastã gamã de practici populare, de la interpretarea viselor, la medicina popularã ºi pânã la amulete. Ritualul excomunicãrii (herem) dovedeºte, la rândul sãu, cã unele practici care pãreau sã þinã de magie erau perfect admise. În sec. XVII-XVIII, baale ºemot (vezi Baal ªem), rabinii taumaturgi, devin o prezenþã frecventã în comunitãþile Europei rãsãritene. Ei tãmãduiau bolnavii prin intermediul magiei ºi chemau demonii cu ajutorul amuletelor. Priceperea în folosirea Numelui divin le îngãduia sã-i descopere pe hoþi, sã regãseascã obiecte pierdute ºi sã purifice locuinþele de duhuri rele. Se practica de asemenea exorcismul pentru a scoate duhul unui mort care sãlãºluia într-o persoanã vie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (vezi Dibuk) ºi, mai rar, se încerca însufleþirea unor lucruri (vezi Golem). Deºi lucrãrile teoretice ale Cabalei nu trateazã despre magie, subiectul se iveºte totuºi atunci când se discutã despre puterile demonice, dar întotdeauna limitat ºi definit cu prudenþã. Unele elemente de magie se pot regãsi în Zohar Haim Vital descrie unele practici magice în autobiografia lui, Sefer ha-eþionot (“Cartea viziunilor”). Unii cercetãtori din sec. al XIX-lea au vrut sã vadã în hasidismul polonez exemplul perfect al superstiþiilor ºi al credinþei în puterile oculte. Cu toate acestea, deºi apelativul de “Baal ªem Tov” al maestrului pare sã trimitã la utilizarea practicilor descrise mai sus, literatura hasidicã este lipsitã de orice element de acest ordin. Dacã unele povestiri hasidice dezvãluie unele practici magice, acestea au fost complet epurate din doctrina propriu-zisã. Condamnatã din capul locului, practicarea magiei (care nu este acelaºi lucru cu credinþa în puterile ei) nu a pus niciodatã probleme reale iudaismului. Nimeni nu putea sã-ºi facã din asta o meserie decât cu riscul de a deveni suspect. Din acelaºi motiv, formulele magice se transmiteau numai în scris, nu ºi oral. Pe de altã parte, iudaismul nu a îndemnat niciodatã la vânãtoarea de vrãjitoare, cum a fãcut, de pildã, creºtinismul începând din sec. al XV-lea. Dacã s-au lansat totuºi acuzaþii de magie, ele ascundeau adeseori un alt delict, cum a fost cazul lui Moise Haim Luzzatto, învinuit de practici oculte când el de fapt era bãnuit de ºabatianism (vezi ªabatai Þvi). Influenþa minorã a magiei la evrei, în comparaþie cu alte societãþi, este în flagrantã contradicþie cu acuzaþiile de popor demonic, de vrãjitori, de agenþi ai lui Satana pe pãmânt, ce li se aduceau evreilor. Astfel de acuzaþii au jucat un rol important în exprimarea antisemitismului medieval ºi în persecuþiile care decurgeau din acesta. MAHPELA, GROTA, vezi SFINTE, LOCURI MAHªIRIN “Lichide susceptibile de a face alimentul impur” Al optulea tratat al ordinului Tohorot din Miºna. Cuprinde ºase capitole în care sunt expuse legile privind lichidele în contact cu care alimentele pot deveni Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) impure (vezi Lev. 11, 34.38). Tratatul examineazã diverºii factori care conduc la o astfel de contaminare: bãi publice, produse achiziþionate de la un neevreu, persoane devenite impure în contact cu unele tipuri de apã, trecerea unui lichid dintr-un recipient în altul. Se menþioneazã de asemeni lichidele care nu sunt atinse de impuritate. Aceastã temã este abordatã mai detaliat în Tosefta, dar nu figureazã în nici unul din cele douã Talmuduri. MAHZOR “Ciclu”, pl. mahzorim Carte de rugãciuni consacratã sãrbãtorilor. De la apariþia sa în Evul Mediu, mahzorul a suferit schimbãri fundamentale. Aºa cum aratã ºi numele, mahzorul a fost iniþial conceput ca o culegere regrupând rugãciunile întregului “ciclu” liturgic al anului evreiesc. Era deci sinonim cu sidur (vezi Rugãciuni, carte de). Mahzor Vitry, carte de rugãciuni aºchenaze, alcãtuitã în nordul Franþei în sec. al XI-lea, conþine toate formulele liturgice din zilele lucrãtoare, de ªabat ºi de sãrbãtori. Textului propriu-zis i se adaugã o Hagada de Paºte, rugãciuni de Simhat Tora ºi poeme liturgice (piyutim). În plus, Mahzor Vitry cuprinde ºi prescripþii halahice precum ºi hagadot din Talmud, ale gheonimilor ºi ale lui Raºi. Se mai pot citi tot aici legi cu privire la ªabat, la cãsãtorie ºi la tãierea ritualã a animalelor. Mahzor Romania, un alt mahzor din aceeaºi epocã, aparþinând evreilor din Imperiul bizantin, cuprinde rugãciunile din zilele de sãrbãtoare. În sec. al XIII-lea, evreii aºchenazi au introdus o distincþie între cartea de rugãciuni din zilele lucrãtoare ºi de ªabat, numitã sidur, ºi mahzorul rezervat sãrbãtorilor ºi celor ºapte ªabaturi speciale ale anului. La origine, mahzorim destinate “oficiantului” (hazan) ºi erau adeseori împodobite cu splendide miniaturi. Ele ofereau, în plus, o mare varietate de piyutim pentru fiecare sãrbãtoare. Majoritatea mahzorim din sec. XIII-XIV erau structurate astfel: într-un prim volum, se aflau rugãciunile celor patru ªabaturi care precedã Pesahul; urmate de rugãciunile principalelor sãrbãtori: Paºte, ªavuot, Haºana, Iom Kipur ºi Sucot. Acestora li se alãturau de regulã patru din cele Cinci Suluri (meghilot), reprezentând cãrþile biblice citite în sinagogã în zilele de sãrbãtoare: Cântarea Cântãrilor, Rut, Plângerile ºi Eclesiastul. Cel de-al doilea volum din mahzorul aºchenaz cuprindea liturghia integralã de Anul Nou ºi de Iom Kipur. Partea consacratã Anului Nou este deseori ilustratã cu o miniaturã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) înfãþiºând legarea lui Isaac (Akeda), pe când secþiunea de Iom Kipur conþine motivul Porþilor îndurãrii, prin care trec rugãciunile oamenilor ºi iertarea lui Dumnezeu. Porþile sunt simbolizate prin arcade mari ocupând o paginã întreagã. În general, cele mai multe mahzorim miniate cuprind reprezentãri de scene biblice corespunzãtoare diverselor sãrbãtori, dar sunt ºi unele împodobite numai cu împletituri ºi figuri geometrice. Trebuie menþionate douã mahzorim de mare interes: mahzorul Leipzig, cel mai bogat în miniaturi dintre cele realizate în sudul Germaniei, ºi mahzorul din Worms, al cãrui prim volum, realizat în 1272, se numãrã printre cele mai vechi manuscrise miniate din acea epocã. Dupã aºezarea unui mare numãr de aºchenazi în Italia, s-au produs unele schimbãri pe care le putem constata la mahzorim din sec. al XV-lea: cãrþile voluminoase, abundent miniate, de altãdatã, devin mult mai scurte ºi mai bine adaptate la uzul personal al credinciosului. În schimb, evreii italieni care au pãstrat ritul local au continuat sã foloseascã termenul mahzor în vechea sa accepþiune de carte de rugãciuni pentru zilele lucrãtoare, ªabaturi ºi sãrbãtori, plus o Hagada pentru Secler. Sub aceastã formã se prezintã cel dintâi exemplar tipãrit, Mahzor Roma datând din 1485-1486. De atunci înainte, mahzorul devine o carte rãspânditã, la îndemâna tuturor credincioºilor. În vreme ce aºchenazii deosebesc mahzor ha-gadol, destinat ªabaturilor ºi sãrbãtorilor, de mahzorul simplu, rezervat doar sãrbãtorilor, sefarzii folosesc cãrþile de rugãciune obiºnuite pentru cele trei sãrbãtori de pelerinaj ºi nu au volume speciale decât pentru Anul Nou ºi Iom Kipur. Cât despre hasidimi au adoptat ritul lui Isaac Luria, ei au modificat mahzorul aºchenaz, adãugându-i poeme (piyutim) sefarde. Evreii arabofoni din Yemen se folosesc de Tihlal culegere care cuprinde toate rugãciunile anului ºi care a circulat în manuscris pânã la sfârºitul sec. al XIX-lea, când a apãrut prima versiune tipãritã. Emanciparea a stat la originea unui nou tip de mahzor, mai întâi în Europa, apoi în Statele Unite. Union Prayer Book II (1925, 1945, 1962) reprezintã cea dintâi încercare a reformaþilor americani de a revizui rugãciunile de Anul Nou ºi de Iom Kipur. În 1978, acest mahzor a fost înlocuit cu ªaare teºuva (“Porþile cãinþei”), care cuprinde laolaltã texte evreieºti ºi neevreieºti. Gãsim aici, într-o formulare modernã, diversele probleme sociale, morale ºi spirituale cu care iudaismul reformat s-a confruntat în cea de-a doua jumãtate a sec. al XX-lea. Iudaismul conservator ºi-a remodelat ºi el cãrþile de rugãciuni, rãmânând totuºi mai aproape de structura tradiþionalã. În 1927, conservatorii au publicat Mahzor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) le-ºaloº regalim (“Mahzorul celor trei pelerinaje”), care prezintã numeroase afinitãþi cu gruparea luminatã a iudaismului ortodox din acea vreme. În zilele noastre, majoritatea comunitãþilor conservatoare din Statele Unite utilizeazã Mahzor le-iamim noraim (1972), destinat celor zece “zile înfricoºãtoare” de Roº-Haºana la Iom Kipur. Cartea, de orientare categoric sionistã, pãstreazã, în esenþã, liturghia tradiþionalã, adãugându-i o traducere ºi un comentariu ale rugãciunilor precum ºi diverse lecturi. Miºcarea reconstrucþionistã ºi-a publicat propriul Mahzor le-iamim noraim (1948), ca ºi o Carte a rugãciunilor de sãrbãtori (1958). Recurgând frecvent la texte extra-liturgice, aceasta din urmã vine sã completeze în mod util mahzorul conservator, mai ataºat structurii tradiþionale a slujbei. În comunitãþile ortodoxe americane, mahzorul cel mai rãspândit este Cartea de rugãciunilor pentru marile sãrbãtori (1951) de P. Birnbaum, care reia versiunea lui S. Singer datând din secolul trecut. În Statele Unite, se gãsesc ºi mahzorim speciale, produse de anumite comunitãþi sau adaptate pentru taberele de vacanþã, havurot (vezi Havura), ºcoli sau case de bãtrâni În Franþa, s-a încercat în sec. al XIX-lea constituirea un rit specific francez. Bazat pe fuzionarea riturilor aºchenaze ºi sefarde, el urma sã comporte o melodie sefardã pentru rugãciunile zilnice ºi alta aºchenazã pentru marile sãrbãtori. Deºi proiectul nu s-a realizat, pronunþia aºchenazã a ebraicii — care semãna prea mult a idiº — a fost abandonatã în favoarea pronunþiei sefarde. Traducerea cãrþii de rugãciuni în francezã, Ritual de rugãciuni zilnice pentru uzul israeliþilor realizatã la Metz în 1820 de cãtre Joel Anspach, a contribuit substanþial la apariþia unei educaþii ºi a unei liturghii care se doreau tipic franceze. În ce priveºte miºcarea reformatã francezã, care nu a atins niciodatã amploarea celei din Germania sau Statele Unite, reformele sale liturgice au fost minore. Nu s-a simþit, de pildã, nevoia de a suprima rugãciunile privind venirea lui Mesia reclãdirea Templului, în parte ºi pentru cã problemele mesianice fuseserã rezolvate de Sanhedrinul napoleonian. Astfel, la Conferinþa rabinicã de la Frankfurt din 1845 (vezi Frankel, Zacharias), Joel Anspach a susþinut cã reformatorii germani au dat dovadã de o proastã înþelegere a ideii de mesianism ºi cã rugãciunile pentru venirea lui Mesia sau pentru restaurarea Templului nu pun în discuþie capacitatea evreilor francezi de a-ºi sluji þara ºi de a fi buni cetãþeni. În plus, se confirma folosirea în liturghie a limbii ebraice, consideratã un liant al evreilor de pretutindeni, dincolo de deosebirile naþionale. Caracterul moderat al reformatorilor francezi poate fi pus pe seama unei combinaþii de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) factori politici, sociali ºi intelectuali, specifici situaþiei lor din Franþa. Statutul lor politic, spre deosebire de cel al evreilor germani, fusese soluþionat încã din timpul Revoluþiei franceze, ceea ce le-a permis sã depãºeascã identificarea chestiunilor religioase cu condiþiile sociale. Reformaþii francezi au publicat în 1913 ºi 1925 un ritual cotidian ca ºi mahzorim pentru Roº Haºana ºi Iom Kipur (1925). În prezent, majoritatea cãrþilor de rugãciuni în uz sunt cele stabilite de Consistoriu în sec. al XIX-lea ºi la începutul sec. al XX-lea. Se regãsesc totuºi, la ora actualã, deosebiri inerente diferitelor rituri care se practicã: alsacian, aºchenaz, sefard (cu subdiviziunile sale rituale: tunisianã, marocanã ºi algerianã) ºi sfard (pentru hasidimi). MAIM AHARONIM “Ultimele ape” Clãtire simbolicã a degetelor în apã care precede binecuvântãrile de dupã mese. Aceastã practicã provine dintr-un strãvechi obicei din vremea când, la masã, nu se folosea decât un cuþit ºi degetele proprii ºi nu se putea recita nici o rugãciune de mulþumire pânã când toþi mesenii nu se spãlau pe mâini (Ber. 53b). Potrivit rabinilor (Ber. 46b) aceste abluþiuni rituale trebuie practicate de cãtre toþi convivii în ordinea vârstei, începând cu cei mai bãtrâni. S-a explicat acest obicei prin faptul cã “sarea de Sodoma”, un condiment folosit la masã, conþinea clorurã de potasiu de la Marea Moartã ºi cã, frecându-te la ochi cu mâinile insuficient clãtite, riscai sã orbeºti (Er. 17b; Hul. 105a; 106a). Noile condiþii de igienã din Occident ºi faptul ca evreii francezi din Evul Mediu nu puteau utiliza “sare de Sodoma”, l-au determinat pe Rabenu Tam susþinã cã maim aharonim este un obicei inutil (tosaf. Hul. 105a). ªulhan aruh declarã însã în vigoare (O.H. 181, 7-10), poziþie adoptatã ºi de autoritãþi posterioare precum Elia din Vilnius ºi Hafeþ Haim. Evreii ortodocºi, care au pãstrat acest obicei, îºi clãtesc mâinile pe rând, cu apã rece, pânã la a doua falangã a degetelor, lãsând apa sã se scurgã într-un recipient. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MAIMONIDE, MOISE (1135 sau 1138-1204). Legiuitor ºi filozof, medic ºi astronom, cel mai important gânditor al iudaismului medieval; cunoscut ºi sub numele de Rambam, acronim de la Rabi Moise ben Maimon. Contribuþia lui la literatura religioasã a iudaismului ºi la gândirea evreiascã în general este considerabilã, atât în ceea ce priveºte Halaha cât ºi în domeniul filozofiei. Cheia de boltã a operei lui juridice este Miºne Tora (“Repetarea Legii”), cea mai importantã compilaþie a legii evreieºti care a fost vreodatã redactatã. Cât despre More nebuhim (“Cãlãuza rãtãciþilor”), ea constituie un pisc al aristotelismului evreiesc din Evul Mediu, opera majorã a filozofiei evreieºti medievale. Filozofia lui Maimonide se exprimã de asemenea prin lucrãri halahice ºi responsa pe care le-a redactat în calitate de rabin cu putere de decizie, în fapt, cea mai înaltã autoritate rabinicã a vremii sale. Moise ben Maimon s-a nãscut la Cordoba, într-o eminentã familie de rabini. În urma venirii la putere a dinastiei musulmane a almohazilor, care s-au caracterizat prin fanatism religios, familia lui Rambam este obligatã sã fugã din Spania în 1148. Dupã o perioadã de rãtãciri, se stabilesc, în 1160, la Fez, în Maroc, unde Maimonide se specializeazã ca medic. Cinci ani mai târziu, familia pãrãseºte Marocul, îndreptându-se spre Palestina ºi Egipt. Poposesc mai întâi la Alexandria, apoi la Fostat, vechiul Cairo. Întreþinut de fratele sãu David (un negustor bogat care moare, la 1169, într-un naufragiu, în Oceanul Indian), tânãrul Maimonide se dedicã exclusiv studiului. Începe apoi sã profeseze medicina, iar în 1185, devine medic titular la curtea lui Al-Fadil, vizirul lui Saladin. În 1177, este numit ºef al comunitãþii evreieºti din Fostat. Ambele funcþii le va pãstra pânã la moartea sa în 1204. În timpul ºederii sale la Cairo, Maimonide ºi-a redactat lucrãrile fundamentale, Miºne Tora ºi Cãlãuza rãtãciþilor, precum ºi scrisori ºi scrieri de o mare importanþã. A fost înmormântat la Tiberiada, unde mormântul sãu s-a pãstrat pânã în ziua de azi. I. Operele lui Maimonide. 1. Astronomie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Maimonide nu a redactat tratate propriu-zise în acest domeniu, dar fragmentele despre astronomie, risipite în scrierile sale, dovedesc o bunã cunoaºtere a lui Ptolemeu. Este îndeosebi cazul lucrãrii lui despre calendar, Sfinþirea lunii noi (Kiduº roº hodeº) din Miºne Tora ºi al multor pasaje din Cãlãuza rãtãciþilor. 2. Medicinã Majoritatea textelor lui medicale, publicate în arabã între 1190 ºi 1204, au supravieþuit ºi au fost traduse în ebraicã ºi latinã: — Al-Mukhtasarat: compilaþie din scrierile lui Galen. — un comentariu la Aforismele lui Hipocrat. — Fusul Musa (sau “Aforismele lui Moise”): fãrã îndoialã cea mai faimoasã dintre lucrãrile sale medicale. Ea constã dintr-un amestec de informaþii ºi de comentarii din Galen, Hipocrate ºi diverºi autori arabi, îndeosebi cu privire la circulaþia sângelui. — Sahr asma al-ukkar, un comentariu asupra medicaþiilor ºi necesitatea identificãrii lor dupã denumirile lor populare. Este de fapt o inventariere în ordine alfabeticã, denumirea arabã fiind adesea urmatã de cea greacã, persanã, spaniolã, marocanã sau berberã. — Fi al-bawasir: lucrare despre hemoroizi. — Fi al-jimaa: lucrare asupra raporturilor sexuale. — Makala fi al-rabw (“Tratat despre astm”): scris în 1190, în care se aratã cã aceastã maladie este, în esenþã, de origine nervoasã. — Kitab al-sumum wa-al-mutaharriz min al-ad-wiya al-kitala (“Despre otrãvuri ºi antidoturile lor”): manuscris celebru care descrie diferitele forme de otrãvire. Maimonide este cel dintâi care identificã diverºii ºerpi veninoºi. — Fi tadbir al-siha (“Cãlãuza sãnãtãþii”): tratat de igienã, una din cele mai populare scrieri ale autorului, redactatã în 1198, pentru un sultan egiptean care suferea de depresie. — Makala fi-bayan al-aral (“Explicaþii asupra coincidenþelor”): scurt tratat, redactat la cererea aceluiaºi sultan curios sã afle cauzele depresiei sale. 3. Scrieri halahice. Scrierile halahice ale lui Maimonide se deosebesc prin limpezimea stilului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi prin clasificarea sistematicã a subiectelor tratate. Aceastã claritate formalã ºi tematicã urmãreºte sã fundamenteze Halaha pe principii esenþiale, atât legislative cât ºi teologice. Iatã lista scrierilor sale din acest domeniu: — Comentariu la Miºna (Siraj): redactat în arabã, în anii tinereþii, este destinat atât oamenilor de rând, cât ºi publicului cultivat. Cuprinde mai multe eseuri, fiecare de o mare valoare în sine: 1. Hakdama le-seder Zeraim (“Introducere la ordinul Zeraim”), care este ºi o introducere la ansamblul lucrãrii. Maimonide expune aici natura Halahei ºi a Legii orale ºi insistã asupra rolului central al autoritãþii rabinice în sânul iudaismului. 2. ªmona Perakim (“Cele opt capitole”): o introducere la tratatul Avot care Maimonide traseazã liniile directoare ale filozofiei sale etice. 3. Hakdama le-perek helek (“Introducere la al zecelea capitol din tratatul “Sanhedrin Maimonide prezintã aici concepþia lui despre Hagada ºi dã o interpretare proprie învãþãturilor rabinice privind eshatologia ºi învierea morþilor. Tot aici se gãsesc ºi cele treisprezece articole de crez. — Scrisori pastorale sau Epistole: Maimonide dobândise o autoritate ºi o influenþã care radiau asupra unui mare numãr de comunitãþi evreieºti din întreg bazinul mediteranean. Scrisorile sale pastorale, responsele ºi epistolele sale sunt pãtrunse de omenie ºi de sensibilitate ºi, în acelaºi timp, de o maximã sobrietate în domeniul religios. Cele mai importante dintre aceste scrisori, care figureazã printre cele mai strãlucite scrieri ale teologiei iudaice, sunt: 1. Igheret ha-ºemad (“Scrisoare despre convertirile cu forþa”) sau Maamar kiduº ha-ºem (“Epistolã asupra persecuþiei” sau “Sfinþirea Numelui”): Epistola este adresatã comunitãþilor evreieºti din Maroc într-o epocã în care regimul almohazilor recurgea la violenþã pentru a-i converti pe evrei la islam. Maimonide îºi îmbãrbãteazã coreligionarii ºi îi îndeamnã sã pãstreze practica iudaismului în pofida apostaziei prin care fuseserã siliþi sã treacã. 2. Igheret Teman (“Epistolã cãtre Yemen”): Este adresatã evreilor din Yemen într-o epocã de crizã pentru comunitatea lor. Într-adevãr, mulþi falºi mesia tulburaserã spiritele evreilor yemeniþi. Maimonide se consacrã deci unei discuþii aprofundate asupra naturii lui Mesia. 3. Maamar tehiyat ha-metim (“Articol asupra învierii”): Maimonide expune aici concepþia sa asupra învierii morþilor ca rãspuns celor care l-au acuzat de a nu subscrie la aceastã dogmã. — Sefer ha-miþvot (“Cartea poruncilor”): Lucrarea serveºte drept Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) introducere la Miºne Tora ºi cuprinde o enumerare a celor ºase sute treisprezece porunci. Într-o prefaþã cu caracter teoretic, Maimonide analizeazã principiile de selecþie care l-au cãlãuzit în aceastã clasificare. — Miºne Tora sau Iad hazaka (lit. “Mâna puternicã”): Titlul are la bazã valoarea numericã a cuvântului iad (ebr.: yad), anume paisprezece, care corespunde cu numãrul subdiviziunilor tratatului. Maimonide a încheiat aceastã lucrare, cea mai importantã din opera lui halahicã ºi o monumentalã sintezã a legii iudaice, în jurul anului 1185. Redactatã în ebraica miºnicã, Miºne Tora un cod logic ºi clar structurat, de o desãvârºitã limpezime a stilului. Lucrarea prezintã particularitatea de a pune în valoare principiile fundamentale ce stau la originea fiecãrui ansamblu de legi, dând astfel la ivealã structura profundã a Halahei. În acest sens, Miºne Tora se deosebeºte de celelalte coduri legislative evreieºti care erau îndreptate mai curând spre o abordare exegeticã, foarte legatã de textele de referinþã ºi care adoptau o clasificare cronologicã a legilor. Maimonide inoveazã ºi prin refuzul de a cita sursele regulilor pe care le expune, ceea ce i-a adus multe reproºuri. În felul acesta, el a reuºit însã sã confere operei sale un stil omogen, în contrast cu scrierile rabinice tradiþionale, dense ºi extrem de dificile. Miºne Tora se remarcã ºi prin preocuparea autorului pentru exhaustivitate. Contrar unor lucrãri de acelaºi gen ca Hilhot ha-Rif de Isaac Alfasi sau Arba Turim de Iacob ben Aºer, codul lui Maimonide regrupeazã totalitatea corpusului clasic al legii rabinice. Sunt recenzate aici, printre altele, ºi legile cãzute în desuetudine, cum ar fi cele referitoare la Templu ºi la jertfe legate de puritate ºi impuritate ce decurgeau din ele sau legile care stãteau la baza regatului teocratic evreu din epoca celui de-al Doilea Templu. Maimonide adoptã în mod deliberat o perspectivã globalã: el vrea sã ofere o panoramã grandioasã a Halahei în ansamblul ei ºi, totodatã, dupã cum bine a observat Gershom Scholem, este mânat de gândul de a pregãti era mesianicã. Într-adevãr, el îºi exprimã dorinþa de a restaura o societate evreiascã dupã modelele sanctificate din trecut. O altã particularitate a codului constã în numeroasele meditaþii filozofice, religioase ºi etice pe care le cuprinde. Aceste teme sunt atât de prezente pretutindeni în lucrare încât devin centrul ei vital. Prima din cele paisprezece cãrþi, Sefer ha-mada (“Cartea cunoaºterii”), este în întregime consacratã unei discuþii asupra fundamentelor iudaismului: natura lui Dumnezeu, problema atributelor lui Dumnezeu ºi natura limbajului religios; fizicã ºi metafizicã; cunoaºtere profeticã; eticã; studiul Torei (atât ca demers intelectual cât ºi ca îndeplinire practicã a unei porunci); respingerea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pãgânismului (pe care Maimonide îl prezintã ca antiteza perfectã a iudaismului) ºi a consecinþelor acestuia. Vezi ºi Cãinþã, Liber arbitru, Providenþã, Eshatologie II. Concepþii filozofice Problematicile dezvoltate de Maimonide în cea mai importantã dintre lucrãrile sale filozofice, Cãlãuza rãtãciþilor, au avut o influenþã profundã asupra discuþiilor ºi controverselor filozofiei iudaice timp de mai multe secole. Dalalat al-harain (“Cãlãuza rãtãciþilor”) a fost redactatã în arabã cãtre 1200. Sub titlul More nebuhim, Samuel ibn Tibon a tradus-o în ebraicã în 1204, sub îndrumarea autorului însuºi, care o concepuse ca un rãspuns la perplexitatea spiritualã ºi teologicã a evreilor epocii sale, tulburaþi de contradicþia aparentã dintre filozofia aristotelicã, care prevala pe atunci, ºi interpretarea tradiþionalã a iudaismului rabinic. Deºi se considera un moºtenitor al tradiþiei aristotelice, Maimonide ºi-a adaptat ºi dezvoltat învãþãtura potrivit propriului demers. El nu a elaborat nici o operã care sã poatã fi subsumatã propriu-zis modelului aristotelic, preferând sã se consacre unor obiective precise privind raporturile dintre religie ºi filozofie. Tratatul debuteazã printr-o lungã discuþie asupra problemei termenilor antropomorfici slujind la desemnarea lui Dumnezeu sau a acþiunilor sale în Biblie (vezi Dumnezeu). Soluþia aleasã de Maimonide constã în a considera aceste exprimãri ca metafore, conform principiului potrivit cãruia “Tora vorbeºte pe limba oamenilor”. Urmeazã dovada filozoficã a existenþei lui Dumnezeu ºi a unitãþii sale, precum ºi o serie de consideraþii asupra profetismului, asupra naturii binelui ºi a rãului ºi asupra Providenþei divine. În sfârºit, cartea se încheie cu o interpretare a poruncilor ºi o descriere a omului ideal. Sistemul lui Maimonide este un spiritualism teocentric care se vrea în armonie cu raþiunea umanã. Regãsim aici idealul medieval al dragostei raþionale de Dumnezeu. Aceastã concepþie se exprimã îndeosebi printr-o apologie a raþiunii ca mijloc de a accede la þeluri religioase ºi spirituale, dar poate lua ºi forma unei critici virulente împotriva credinþelor ºi doctrinelor religioase care nu rezistã la examenul raþiunii. Maimonide respinge curentele emoþionale ºi mistice ale iudaismului, contestând în special posibilitatea cunoaºterii lui Dumnezeu prin intermediul imaginaþiei. Obiectul unei astfel de reprezentãri sau credinþe nu este adevãratul Dumnezeu, ci o proiecþie a imaginaþiei umane. Critica lui merge atât de departe încât doctrine câtuºi de puþin superstiþioase ori contrare monoteismului originar sunt asimilate cu idolatria. Idealul lui spiritual se bizuie, dimpotrivã, pe o seninãtate profundã, o puternicã disciplinã a spiritului, o acutã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vigilenþã intelectualã ºi o preocupare pentru claritate. Abordarea maimonidianã duce la o divizare a lumii în douã categorii: elita intelectualã care, uzând de raþiune, poate pricepe argumentele demonstrative ºi masele populare (inclusiv erudiþii mãrginiþi la studiul Legii) care, slujindu-se în principal de imaginaþie, nu percep decât argumentele persuasive. În lumina acestei distincþii, opera lui Maimonide se poate împãrþi, la rândul ei, în douã genuri: Cãlãuza, care se adreseazã elitei, ºi celelalte scrieri destinate maselor. Drept urmare, Maimonide adoptã o poziþie destul de specialã faþã de învãþãtura ezotericã ºi de mistica iudaismului, îndeosebi în ceea ce priveºte Maase Bereºit Maase Merkava (“Povestea Creaþiei” ºi “Povestea Carului”), pe care le considerã speculaþii fizice, respectiv, metafizice. El introduce la adresa lor o interdicþie, pornind de la sugestia din Hag. 2, 1, potrivit cãreia aceste noþiuni nu trebuie predate cuiva care nu este capabil sã le înþeleagã prin propriile puteri, ºi adaugã cã astfel de speculaþii pot conduce la necredinþã. Dupã el, drumul care duce la dragostea ºi teama de Dumnezeu trece prin dobândirea unei cunoaºteri exacte a cosmosului, conform filozofiei ºi teologiei (Miºne Tora, Iesode ha-Tora, 2 infra; 4, 12 et infra; Teºuva 10, 5-6). Rostul Cãlãuzei rãtãciþilor este tocmai acela de a împãrtãºi o astfel de cunoaºtere. Insistenþa cu care Maimonide apãrã puritatea dogmei monoteiste este legatã ºi de “teologia negativã” a atributelor divine. Inspiratã în mare mãsurã din filozofia aristotelicã, aceastã concepþie stipuleazã cã orice schimbare sau “accident” care survine unei fiinþe este un indiciu de imperfecþiune. Ca urmare, despre acþiunile ºi atributele lui Dumnezeu ºi cu atât mai mult despre esenþa lui, nu se poate vorbi decât în termeni negativi: atributul divin al înþelepciunii este absenþa ignoranþei sau a imperfecþiunii în cunoaºtere, dar nu putem descrie conþinutul pozitiv al atributului. Acest principiu este aplicat sistematic antropomorfismelor ºi “antropopatismelor” întâlnite în Biblie ºi în Hagada rabinicã. Începutul cãrþii I din Cãlãuza rãtãciþilor este consacrat tocmai unei reinterpretãri metaforice a pasajelor care-l prezintã pe Dumnezeu ca pe o fiinþã înzestratã cu organe fizice, având emoþii umane sau acþionând în felul oamenilor. Maimonide dovedeºte acelaºi raþionalism ºi faþã de alte subiecte teologice. În ansamblu, el admite supremaþia legilor naturii în sânul universului ºi minimalizeazã rolul minunilor ºi al intervenþiei directe a divinitãþii. El nu acordã aºadar decât o importanþã secundarã speculaþiilor despre cum ºi când va fi sã fie era mesianicã, apreciind cã, pe aceste teme, e preferabil sã ne mãrginim la consideraþii generale. În propria lui concepþie despre era mesianicã, predominã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ideea cã venirea lui Mesia va îngãdui umanitãþii sã se consacre pe deplin plãcerilor spirituale ºi intelectuale. Maimonide considerã cã acþiunea Providenþei divine este destul de limitatã ºi combate determinismul total aºa cum apare el în unele izvoare evreieºti. El pune accentul, dimpotrivã, pe importanþa liberului arbitru uman ºi a opþiunii etice, concepþie pe care face mari eforturi s-o împace cu dogma preºtiinþei divine. Tot printr-o opticã raþionalistã este analizatã ºi problematica poruncilor (miþvot pe care le socoteºte un produs al înþelepciunii divine. În acest sens, normele Legii urmãresc bunãstarea omului, atât spiritualã (adicã intelectualã, prin însuºirea dogmelor juste) cât ºi fizicã (legatã de etica personalã ºi moralã). Dupã Maimonide, omul poate, printr-o reflecþie îndelungatã, sã înþeleagã raþiunea profundã a poruncilor, dar respectarea lor rãmâne obligatorie, indiferent dacã le înþelege sau nu. În Cãlãuza sa, Rambam justificã existenþa unor porunci desuete ºi aparent absurde, punându-le pe seama circumstanþelor lumii antice ºi necesitãþii iudaismului de a se delimita de pãgânismul epocii. Idealul iu intelectuale de Dumnezeu îl determinã pe Maimonide sã acorde un loc privilegiat studiului ºi cãutãrii cunoaºterii ca ºi reflecþiei filozofice asupra lumii ºi religiei. Întruchiparea acestui ideal este profetul care conciliazã perfecþiunea eticã ºi intelectualã a fiinþei umane cu inspiraþia divinã. Maimonide ºi-a însuºit la perfecþiune stilul scrierilor ezoterice, utilizat în mod curent de filozofii islamici. Discutând acelaºi subiect în diferite pasaje, el face expuneri contradictorii, procedeu de care are grijã sã-l previnã pe cititor încã din introducerea la Cãlãuzã, Descifrarea adevãratei interpretãri maimonidiene este deci lãsatã pe seama cititorilor, de unde ºi dificultatea specialiºtilor de a identifica puntea care uneºte cele douã aspecte ale operei lui: filosofia, pe de o parte, ºtiinþa talmudicã ºi religioasã, pe de altã parte. În exegeza operei maimonidiene se disting douã ºcoli principale. Una din ele se strãduie sã atenueze contradicþiile evidente dintre scrieri, îndeosebi dintre Cãlãuza rãtãciþilor ºi Miºne Tora, considerându-l pe Rambam un filozof care a încercat sã armonizeze învãþãturile religioase cu cele filozofice. Cealaltã îl percepe ca pe un filozof raþionalist, pur aristotelic, care dã glas opiniilor religioase comune, ca o concesie faþã de religia popularã. Aceastã abordare a operei este dihotomicã: ea postuleazã, de pildã, cã More nebuhim ar fi o operã ezotericã, destinatã elitei, ºi cã ea reflectã adevãratele convingeri religioase ale autorului, în vreme ce Miºne Tora s-ar adresa comunitãþii în ansamblu, în scopul de a întãri credinþa popularã în iudaism ºi ataºamentul sincer faþã de întregul Israel. Alþi specialiºti, în schimb, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vãd în Cãlãuza o apologie adresatã evreilor semiasimilaþi, influenþaþi de “înþelepciunea greacã”, în folosul cãrora Maimonide încearcã sã împace iudaismul cu aristotelismul, preocuparea sa de cãpetenie rãmânând totuºi Halaha, dupã cum o dovedeºte Miºne Tora, Aceastã din urmã ipotezã reprezintã interpretarea clasicã a iudaismului ortodox. Alþii, în fine, au o viziune unitarã asupra operei, susþinând cã Miºne Tora ºi Cãlãuza sunt amândouã expresii autentice ale gândirii lui Rambam. Potrivit acestei ºcoli, meritul operei constã tocmai în faptul cã împacã adevãrul religios al tradiþiei revelate cu raþionalismul filozofic. Încã din timpul vieþii, Maimonide a fost contestat în numeroase privinþe. Ideile lui au generat controverse violente, care s-au prelungit mult dupã moartea sa. Pentru tradiþionaliºti, interpretarea datã de el simbolismului ºi antropomorfismului biblic ºi talmudic ºi viziunea lui raþionalistã asupra providenþei individuale ºi a învierii trupurilor erau echivalente cu erezia. Polemica în jurul problemelor ridicate de Maimonide a continuat cu egalã intensitate pe tot parcursul Evului Mediu ca ºi în secolele urmãtoare. Astfel, obiecþiile lui Abraham ben David din Posquieres (sec. al XII-lea) la Miºne Tora au revenit în actualitate în sec. al XIX-lea; iar controversele privitoare la poziþiile halahice ale lui Maimonide au suscitat vii dezbateri între S. D. Luzzatto, N. Krohmal ºi alþii. La vremea lui, Rambam se apãrase, arãtând cã nu intenþionase sã descurajeze studiile talmudice ºi cã avea în proiect redactarea unui supliment cuprinzând enumerarea tuturor surselor pe care se bazase. Dorinþa lui a fost ca, în afara codului sãu, sã nu mai fie necesarã “nici o altã lucrare pentru a verifica legile lui Israel”. El nu avea cum sã-ºi închipuie cã tocmai codul lui va stârni ºi inspira atât de multe comentarii ºi analize. Cãci dacã Miºne Tora nu a devenit codul definitiv al Legii evreieºti, ea a depãºit aceastã aºteptare, devenind izvorul esenþial al creativitãþii halahice ºi al cercetãrilor talmudice. Nici o autoritate halahicã a epocii medievale nu a fãcut obiectul atâtor discuþii ºtiinþifice ca Maimonide. În orientarea lor antihalahicã, membrii ºcolii Wissenschaft des Judentums, ca ºi savanþii Emancipãrii ºi ai iudaismului reformat au încercat sã minimalizeze importanþa acestui tip de cercetare. Cu toate acestea, erudiþia evreiascã modernã demonstreazã cã interesul pentru opera lui Maimonide nu diminuat deloc. ªi în domeniul filozofic, influenþa Cãlãuzei s-a rãsfrânt nu numai asupra gândirii medievale, ci ºi asupra concepþiilor iudaice moderne. Maimonide a fost Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cel dintâi exemplu de reflecþie filozoficã pentru cugetãtorii evrei din epoca Luminilor, slujind drept punte intelectualã celor ce se lansau în studiul filozofiei ca Moise Mendelssohn sau Salomon Maimon (care a ajuns chiar sã-i împrumute numele). Mai mult decât atât, Maimonide a devenit simbolul încercãrilor de a introduce raþionalismul în învãþãtura iudaicã. Cele paisprezece cãrþi ale Miºne Tora: Mada Cunoaºtere Ahava Dragoste Zemanim Anotimpuri Naºim Femei Keduºa Sfinþenie Haflaa Legãmânt Zeraim Seminþe Avoda Slujba (la Templu) Korbanot J ertfe Tohora Puritate Kinian Achiziþie Nezikin Daune Miºpatim Legi (prejudicii) ª ofetim J udecãtori MAIMUNA sau Mimuna Festivitate veselã, organizatã de evreii din Maghreb (nord-vestul Africii) ºi din unele comunitãþi orientale la ieºirea din Pesah. Nu i se cunoaºte bine originea, conform tradiþiei însã ea ar reprezenta comemorarea morþii lui Maimon ben Iosef, tatãl lui Maimonide, care a trãit la Fez. Termenul maimuna vine de la un cuvânt arab care înseamnã “noroc bun”. În ultima zi de Paºte, dupã cãderea nopþii, se orânduieºte o masã în fiecare locuinþã pe care se aºeazã lactate, flori de câmp, spice de grâu ºi alte plante. Se pregãteºte de asemenea o farfurie cu fãinã, în care se pun monede de aur sau bijuterii în semn de prosperitate, ºi un castron de drojdie pentru prima pâine, dupã o sãptãmânã întreagã în care s-a mâncat doar azimã. Ca simbol al fertilitãþii se pune pe masã ºi un peºte crud. Seara vin oaspeþii, — pãrinþi, rude, prieteni —, ºi vizitele se prelungesc pânã noaptea târziu. Stãpânul casei oferã fiecãrui invitat o frunzã de lãptucã muiatã în miere: Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lãptuca simbolizeazã recolta, deci belºugul, iar mierea — bunãtatea. A doua zi dimineaþa (de Maimuna propriu-zisã), familiile se duc care la þarã, la un picnic, care la cimitir. Autoritãþile rabinice au dezaprobat uneori aceste reuniuni, transformate în adevãrate petreceri în aer liber. În prezent, în Israel se organizeazã cu aceastã ocazie picnicuri comunitare, participanþii întâlnindu-se într-un loc anume din Ierusalim. Festivitãþi asemãnãtoare se þin ºi în unele comunitãþi sefarde ºi orientale. MAKOT “Lovituri” Cel de-al cincilea tratat al ordinului Nezikin al Miºnei. Acesta cuprinde trei capitole care trateazã despre judecarea ºi condamnarea martorilor falºi, cazurile de omucidere ºi dreptul de azil (vezi Azil; cf. Num. 35, 9-34; Deut. 19, 1-13. 15-21). Potrivit unei ipoteze, textul ar fi fãcut iniþial parte din tratatul imediat precedent, Sanhedrin, întrucât ambele se referã la probleme penale. Titlul trimite la un verset biblic: “I se pot da pânã la patruzeci de lovituri, dar nu mai mult, ca nu cumva sã fie prea vãtãmãtoare ºi fratele tãu sã fie înjosit în ochii tãi” (Deut. 25, 3). Aceste teme sunt dezvoltate în ambele Talmuduri ºi în Tosefta. MALBIM, MEIR LEIB BEN IEHIEL MIHAEL (1809-1879) Rabin originar din Volhinia, cunoscut pentru comentariile sale biblice. Numele de Malbim este un acronim de la Meir Leib ben Iehiel Mihael. A fost campionul intransigent al iudaismului ortodox. În 1858, a fost numit mare rabin al României dar atitudinea sa rigidã (mai ales în domeniul legilor alimentare opoziþia sa virulentã faþã de iudaismul reformat au fãcut sã fie rãu vãzut de conducãtorii comunitãþii din Bucureºti care se arãtau mai favorabili aculturaþiei. Ei l-au calomniat pe rabin, care nu s-a putut justifica pentru acuzaþiile aduse împotriva sa. Guvernul român s-a amestecat în aceastã afacere; Malbim a fost întemniþat, apoi eliberat graþie intervenþiei personale a lui Sir Moses Montefiore, unul dintre liderii iudaismului englez. Rabinul a fost nevoit sã pãrãseascã România în 1864. În anii de rãtãcire care au urmat, a avut de îndurat numeroase Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) persecuþii ºi calomnii din toate pãrþile: de la asimilaþioniºti, de la maskilimi la hasidimi, A ocupat cu intermitenþe posturi de rabin la Leczyca, Khersov ºi Moghilev ºi s-a sfârºit din viaþã la Kiev. A scris lucrãri halahice, omilii, o autobiografie ºi, mai ales, un comentariu biblic cãruia îi datoreazã celebritatea. Lucrarea, cunoscutã drept “Comentariul Malbim”, are un scop în acelaºi timp apologetic ºi educativ, acela de a demonstra cã legea oralã ºi legea scrisã sunt ambele de origine divinã. Autorul acordã o deosebitã importanþã semnificaþiei literale (peºat) a textului biblic, alegând tãrâmul exegezei pentru a respinge tezele reformiste care se bucurau de o anumitã popularitate în vremea sa. MALEAHI Ultima carte a Profeþilor Mici ºi ultima carte profeticã în general. Poate cã Maleahi este numele autorului cãrþii deºi cuvântul pare sã se lege de ebraicul malahi, “mesagerul meu”. Titlul ar fi deci o referire implicitã la misiunea divina care incumbã autorului acestei cãrþi (Mal. 3, 1). În aceastã ipotezã, numele profetului nu ne este cunoscut. De altfel, cartea lui Maleahi nu ne oferã nici o indicaþie biograficã cu privire la autorul ei. Unii rabini ai Talmudului l-au identificat pe ultimul profet cu Ezra, întemeindu-se pe faptul cã Maleahi criticã violent aceleaºi vicii ca ºi Ezra ºi Neemia. Potrivit Talmudului (Meg. 25a), Maleahi ar fi fost contemporan cu Hagai ºi cu Zaharia. Cei trei profeþi ºi-ar fi primit revelaþiile în al doilea an de domnie a lui Darius, regele Persiei. Talmudul mai noteazã cã moartea celor trei profeþi ar fi marcat sfârºitul profetismului. Cartea lui Maleahi cuprinde trei capitole ºi cincizeci ºi cinci de versete. În prezent, specialiºtii sunt de acord cã ea a fost redactatã în perioada postexilicã, în vremea celui de-al Doilea Templu. Bizuindu-se pe datele interne ale textului, ei ajung chiar s-o situeze în anii imediat dinaintea reformelor întreprinse de Ezra ºi Neemia. Cartea se distinge prin universalismul ei: “Cãci de la rãsãritul soarelui pânã la asfinþit, mare este Numele meu între neamuri ºi în orice loc se aduc jertfe de tãmâie întru Numele meu ºi daruri curate, fiindcã Numele meu este cinstit între neamuri, zice Domnul Oºtirilor” (1, 11). În Maleahi, i se atribuie pentru prima datã profetului Ilie un rol eshatologic (3, 23). Ultimele versete ale cãrþii (3, 22-24) marcheazã ºi încheierea tuturor cãrþilor profetice ale Bibliei. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Ca ºi cãrþile lui Hagai ºi Zaharia, cea a lui Maleahi exprimã transformarea suferitã de profeþie în perioada postexilicã. Temele recurente care apar aici o situeazã de altfel limpede într-o perioadã când Templul era deja reconstruit: “darurile mâinii voastre, nu le vreau” (1, 10; 3, 1; 3, 10). Iudeea fiind pe atunci guvernatã de un trimis al Imperiului persan (1, 8), entuziasmul epocii anterioare se stinsese. Profetul condamnã în principal degenerarea castei preoþeºti (1, 6 - 2, 9), cãsãtoriile mixte (2, 11) ºi neglijarea zeciuielii. Cartea lui Maleahi marcheazã un moment important al istoriei religioase a lui Israel. În pofida accentului pus pe respectarea ritualului, un autentic suflu profetic este evident. Denunþarea celor care ºi-ar fi lãsat nevestele evreice, ca sã se însoare cu femei strãine (2, 11) reflectã idealul profetic al Legãmântului etern dintre Dumnezeu ºi poporul sãu, legãmânt exprimat deseori prin metafora contractului de cãsãtorie. Aceastã denunþare este totodatã un protest împotriva influenþei unor asemenea cãsãtorii, care nu vor fi efectiv interzise decât o datã cu reformele întreprinse de Ezra ºi Neemia. De altfel, maniera în care se încheie cartea: “Iatã eu vã trimit pe Ilie prorocul, pânã a nu sosi ziua Domnului cea mare ºi de temut! El va readuce inima pãrinþilor cãtre fiii lor ºi inima fiilor cãtre pãrinþii lor, ca nu cumva, la venirea Mea, sã lovesc þara cu blestem” (3, 23-24), va exercita o influenþã considerabilã asupra viziunilor ulterioare legate de aºteptarea mesianicã, dupã cum se poate vedea din literatura postbiblicã (Ecles 48, 10; Midr. Ps. 42, 1; Tg. Plâng, 4, 22, Tg. I. despre Deut. 30, 4) ca ºi din Testament (Mat. 17, 3-4. 10-13; 27, 41.49; Marc. 9, 4-5; 11,13; 15, 35-36; Luc 30.33; Ioan 1, 21.25). Dupã Hagada, autorul cãrþii lui Maleahi este ultimul dintre profeþi, alãturi de Hagai ºi Zaharia, spiritul profetic pãrãsind Israelul dupã moartea lor ( 9b). Deºi R. Iehoºua ben Korha l-a identificat cu Ezra ºi R. Nahman, cu Mordehai, înþelepþii afirmã totuºi cã Maleahi este adevãratul sãu nume (Meg. 15a). Targumul lui Ionatan noteazã în introducere cã lucrarea este “de Maleahi” (1, 1), “cel ce e cunoscut sub numele de Ezra scribul”. În plus, tradiþia face din Maleahi unul din membrii Marii Adunãri (R. H. 19b). Cartea lui Maleahi 1,1-1,5 Preambul 1,6-2,9 Preoþii sunt acuzaþi de regresul spiritual al Poporului 2,10-2,16 Denunþarea cãsãtoriilor mixte ºi a divorþurilor 2,17-3,5 Ziua Domnului se apropie 3,6-3,12 Evreii sunt acuzaþi cã se sustrag dijmei datorate Templului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 3,13-3,21 Condamnarea celor care nu cred în dreptatea divinã. 3,22-3,24 Venirea lui Ilie înaintea Zilei Domnului. MALHUIOT “Împãrãþiile” Prima din cele trei binecuvântãri centrale din Amida slujbei suplimentare de Roº Haºana (Anul Nou). Textul evocã jertfele suplimentare care se aduceau de Anul Nou la Templu. Urmeazã zece versete care proclamã regalitatea lui Dumnezeu. Prezenþa acestor formule este explicatã în Talmud, unde se spune cã Dumnezeu a lansat îndemnul: “Recitã Malhuiot înaintea mea pentru a-þi manifesta supunerea faþã de suveranitatea mea” (R. H. 16a). Miºna indicã numãrul de versete ce trebuie recitate (R. H. 4, 6), dar ea nu specificã ºi care anume. În Talmud este vorba doar despre trei versete din Pentateuh, despre trei versete din Hagiografe ºi despre trei versete din Profeþi ºi pentru a încheia, de un al zecelea verset extras din Pentateuh. Cu trecerea anilor, alegerea s-a precizat iar mahzorim de Roº Haºana au enumerat cele zece versete. Binecuvântarea Malhuiot include, în plus, rugãciunea Alenu le-ºabeah prin care i se cere lui Dumnezeu sã instaureze o erã în care toate naþiunile pãmântului sã-i recunoascã suveranitatea. MAMÃ Un copil nu este evreu decât dacã mama lui este evreicã. Astfel, în cazul cãsãtoriei dintre un evreu ºi o neevreicã, copiii nu sunt consideraþi evrei (Kid 12). O femeie care se pretinde mama unui copil nu este crezutã decât dacã acesta se agaþã de ea. În schimb, afirmaþia ei este iremediabil respinsã dacã ea compromite ascendenþa copilului ei, susþinând cã acesta este rodul unui incest sau al unui adulter ºi prezentându-l, pe drept sau pe nedrept, ca un mamzer (Kid. 78b; vezi Nelegitimitate). În caz de divorþ, mama poate cere custodia fiilor, pânã ce aceºtia împlinesc ºase ani. Fetele rãmân cu mama lor pânã la cãsãtorie, chiar dacã mama însãºi s-a remãritat între timp. Cât priveºte tatãl, el trebuie sã continue sã le întreþinã, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) oricare ar fi situaþia fostei sale soþii (Even ha-ezer 82, 7) Un tatã poate totuºi obþine custodia fiicelor sale dacã tribunalul considerã cã aceastã soluþie este preferabilã pentru ele (Rema, ibid). Chiar dacã, potrivit legii iudaice, drepturile tatãlui sunt mai largi decât ale mamei (Kid. 28a), în practicã, cei doi pãrinþi sunt consideraþi responsabili de copiii lor în egalã mãsurã. Copilul trebuie sã-ºi cinsteascã tatãl ºi mama fãrã deosebire (Kid. 30b-31a; vezi Pãrinþi ºi copii). Chiar dacã tatãl poate plãti o doicã, mama trebuie sã-ºi alãpteze singurã copilul (Maimonide, M.T., Iºut. 21, 5-13). În schimb, ea este scutitã de numeroase responsabilitãþi care revin tatãlui: acesta se îngrijeºte de fiii sãi sã fie circumciºi, sã le asigure o educaþie, sã le gãseascã o soþie. Celelalte rãspunderi care le revin în general femeilor nu sunt definite explicit ca obligatorii, înþelepþii considerând cã mamele se implicã în chip firesc în bunãstarea copiilor lor. Chiar dacã, dupã lege, femeia nu este datoare sã-ºi educe copiii, în practicã ea deþine în cadrul familiei un rol preponderent, având o mare influenþã asupra copiilor, în vreme ce soþul are o poziþie mai puþin apropiatã. Când auzea paºii mamei lui, R. Iosif exclama: “Trebuie sã mã ridic, cãci Prezenþa divinã intrã în odaie.” Importanþa mamei în iudaism se exprimã ºi prin proverbul: “Dumnezeu, neputând fi peste tot, a creat mamele” (vezi ºi Familie MAMZER, vezi NELEGITIMITATE. MANASE, vezi TRIBURI, DOUÃSPREZECE MANÃ Hranã pe care Dumnezeu o furnizeazã în mod miraculos israeliþilor în timpul peregrinãrilor lor prin deºert (Ex. 16, 14-35). Dupã Ios. 5, 12, triburile israelite s-au hrãnit cu ea pânã la primul lor Paºte în Canaan; dupã Ex. 16, 35, mana a încetat o datã cu sosirea la hotarele Canaanului. Aceastã hranã e numitã “pâine” ºi este descrisã ca o “substanþã finã ºi pufoasã” sau ca o substanþã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “asemenea sãmânþei de coriandru, albã, cu un gust de turtã cu miere” (Ex 31). Când a cãzut prima oarã mana, Moise a poruncit sã se culeagã câte un (unitate de mãsurã) de fiecare membru de familie. Alimentul nu trebuia lãsat pe a doua zi. Cine încãlca regula constata cã mana sa se umplea de viermi ºi rãspândea un miros neplãcut. Vinerea, fiecare recolta doi omeri ca sã-i ajungã pentru ªabat, când nu cãdea manã (Ex. 16, 22-25). Moise l-a pus pe Aaron umple un vas cu manã ºi sã o punã în Sanctuar înaintea Domnului, ca sã rãmânã acolo pe veci. Potrivit sugestiilor lui Iosefus (Ant. 3, 26), s-a cãutat adesea sã se stabileascã o corelaþie între mana providenþialã ºi un fenomen natural care s-ar fi petrecut în mod obiºnuit în Sinai. Încã din vremea Sfântului Anton (250-355 e.n.), cãlugãrii mãnãstirii Sfînta Ecaterina din Sinai susþineau cã mana cereascã descrisã în Biblie ar fi provenit din secreþiile unor insecte, depuse pe ramurile de cãtinã (tamaris) care cresc ºi în prezent pe colinele din sudul Deºertului Neghev. Atraºi de vechimea relatãrii, cercetãtorii epocii moderne (de ex., Bodenheimer) au încercat sã identifice originea manei, analizând secreþiile unor paraziþi ai cãtinei ca Tamarix mannifera, Najacoccus serpentinus minon ºi Tradutina mannipara. constatat cã aceste insecte produc un lichid gros, dulce la gust, datoritã conþinutului bogat în hidraþi de carbon. În anii ploioºi, beduinii care le denumesc man — au obiceiul sã culeagã din fruct secreþiile de care se servesc ca substitut de miere. Dupã Hagada, mana este unul din cele zece obiecte create la sfârºitul Facerii, în amurgul zilei a ºasea (Avot 5, 6). Ea a fost mãcinatã în ceruri de cãtre îngeri (Tan. B. la Ex., 67), fiind pregãtitã pentru hrana drepþilor (Hag. 12b). Se mai cheamã ºi “pâinea îngerilor”, cãci cei ce o mãnâncã devin puternici ca aceºtia. ªi, tot ca îngerii, la început, israeliþii n-au simþit nevoia sã se uºureze, cãci mana se absorbea integral în corp (Tan. B. la Ex., 67); mai târziu însã, ei au fost pedepsiþi cu aceastã nevoie fiziologicã, dupã ce s-au plâns de monotonia alimentului divin (Ioma 75b). Boabele de manã cãdeau chiar înaintea cortului drepþilor; ceilalþi erau nevoiþi sã se ducã sã le culeagã, iar pãcãtoºii aveau cel mai mult de mers pânã sã le adune (Ioma 75a). Nu trebuiau fierte sau gãtite, cãci aveau deja gustul tuturor felurilor imaginabile: era îndeajuns sã doreºti un fel particular cã mana avea acel gust (ibid), Pentru copii, avea gust de lapte, pentru adolescenþi, de pâine, pentru bãtrâni, de miere. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MA NIªTANA, vezi PATRU ÎNTREBÃRI. MANNHEIMER, ISAAC NOAH (1793-1865) Rabin ºi predicator ce preconiza o cale de mijloc între ortodoxie ºi liberalism. Mannheimer s-a nãscut la Copenhaga, unde s-a ºi format ca rabin. În 1817, el a instituit o ceremonie de confirmare pentru copii. O altã iniþiativã a lui a fost aceea de a simplifica rugãciunile din zilele lucrãtoare. Drept urmare, la Berlin ºi la Hamburg, trecea drept un promotor al iudaismului reformat Începând din 1826, Mannheimer devine ºeful spiritual al unei elegante sinagogi din Viena, Stadttempel, ºi începe sã manifeste o anumitã întoarcere la tradiþie. În pofida câtorva inovaþii pe care le-a introdus (de exemplu, suprimarea pasajelor referitoare la sacrificarea animalelor), el s-a pronunþat în favoarea menþinerii limbii ebraice ºi a liturghiei tradiþionale (el þinea sã se pãstreze rugãciunile care cereau restaurarea existenþei naþionale a lui Israel). A criticat declinul practicii religioase ºi s-a opus la introducerea orgii în sinagogã. S-a alãturat lui Leopold Zunz pentru a pleda în favoarea circumciziei, pe care unele medii reformate încercaserã s-o abroge. A colaborat cu cantorul ºi compozitorul Solomon Sulzer pentru a înfrumuseþa slujbele religioase de la Standttempel, dând strãlucire ceremonialului ºi favorizând apariþia unui stil liturgic conservator, supranumit rit “vienez” sau “Mannheimer”, pe care l-au preluat multe comunitãþi din Germania ºi Austria. Mannheimer avea mari calitãþi oratorice pe care le-a folosit pentru a apãra energic drepturile poporului evreu. A publicat predici în germanã ºi danezã. Dar cea mai cunoscutã dintre operele lui este fãrã îndoialã cartea sa de rugãciune (cu o traducere germanã), apãrutã în 1840, care a cunoscut numeroase reeditãri. MANUSCRISELE DE LA MAREA MOARTÃ Expresie utilizatã în mod obiºnuit pentru a desemna colecþia de manuscrise Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi fragmente descoperite în sec. al XX-lea în diverse situri la vest de Marea Moartã, îndeosebi la Qumran, Murabbaat, Khirbat Mir, En-Ghedi ºi Masada. Este una dintre cele mai importante descoperiri arheologice: textele scoase la lumina reprezintã o contribuþie majorã la cunoaºterea iudaismului de la sfârºitul epocii celui de-al Doilea Templu. Primele descoperiri au avut loc în 1947, când un beduin a gãsit din întâmplare, într-o grotã din deºertul Iudeii, ºapte manuscrise înfãºurate în pânzã de in. Dupã cercetarea lor la Ierusalim, s-au întreprins vaste sãpãturi în deºertul Iudeii, inclusiv în zona Qumranului, aproape de malul Mãrii Moarte. Mii de fragmente de manuscrise, mai mult sau mai puþin descifrabile, au vãzut lumina zilei. Manuscrise de acelaºi gen au fost descoperite la Mas-sada. Scrierile au fost atribuite unei secte care trãia la Qumran la sfârºitul perioadei celui de al Doilea Templu. Se presupune acum cã documentele “Legãmântului de la Damasc” (sau þadokit) gãsite la sfârºitul sec. XIX în Geniza de la Cairo sunt producþii literare ale aceleiaºi secte. Fragmente de vase au permis datarea perioadei (sec. I î. e. n. pânã la sec. I e. n.) ºi ocupaþia comunitãþii de unde proveneau cele mai multe documente. Numeroºi savanþi au identificat comunitatea de la Qumran cu secta esenienilor (sau un grup esenian). Prezenþa lor în regiune dateazã de pe la 140-130 î.e.n. sau, dupã unii cercetãtori, chiar dinainte de revolta Macabeilor din 167 î.e.n. Întemeietorul sectei, numit în general “Învãþãtorul Dreptãþii” sau Învãþãtorul cel Drept”, era, se pare, preot. Organizarea ierarhicã a comunitãþii pare sã fi fost o versiune idealizatã a vechii organizãri tribale a lui Israel. Dupã unii, consiliul suprem de la Qumran era alcãtuit din doisprezece laici ºi trei preoþi. Aceºtia din urmã ocupau o poziþie de vârf în ierarhia sectei, care avea ºi un lider suprem laic, nasi, identificat se pare cu Mesia lui Israel. Membrii sectei de la Qumran credeau în alegerea lor specialã ca membrii unui “nou Legãmânt”. Alte teme fundamentale ale credinþei lor erau: realitatea harului divin ºi mântuirea individualã: viaþa lor era centratã în jurul cultului divin (chiar dacã cel puþin o ramurã a sectei lucra pentru câºtigarea existenþei) cu douã rugãciuni zilnice, în zori ºi în amurg. Spre deosebire de curentul principal al iudaismului, secta celebra sãrbãtorile biblice tradiþionale potrivit unui calendar luni-solar de cincizeci ºi douã de sãptãmâni. Din cauza abaterii de la calendarul lunar în uz la Templul din Ierusalim, secta îºi þinea sãrbãtorile în zile fixe ale sãptãmânii pe care celelalte curente iudaice le socoteau zile lucrãtoare, obiºnuite. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Una dintre deosebirile cele mai izbitoare faþã de curentul dominant, de orientare fariseicã, este credinþa sectei în predestinare, credinþã care coexista totuºi cu ideea cã oamenii vor fi judecaþi dupã faptele lor. Mesele sacre luate în comun constituiau o trãsãturã caracteristicã a sectei ºi se prea poate ca ele sã fi fost menite a înlocui mesele sacrificiale de la Templu. Punctul de maximã divergenþã faþã de crezul comun era însãºi problema Templului de la Ierusalim, pe care sectanþii îl considerau un loc de nelegiuire ºi de impuritate, chiar dacã respectau profund conceptele de Templu ºi de cult, poruncite de Biblie. Dupã cum se precizeazã în Sulul Rãzboiului, unul din cele ºapte documente descoperite iniþial, cultul sacrificial trebuia reluat în al ºaptelea an de la “marele rãzboi” dintre membrii sectei — fiii Luminii — ºi nemembrii — fiii Întunericului — care urma sã preceadã era mesianicã. Puritatea ritualã era un alt principiu extrem de important al credinþei ºi al vieþii practice de la Qumran. Printre numeroasele scrieri ale comunitãþii figureazã ºi pasaje de peºarim (comentarii la textele biblice), spre exemplu, cele referitoare la profeþii Naum ºi Habacuc ºi un peºer la Psalmi. Din aceeaºi categorie fac parte ºi antologiile de versete biblice, însoþite sau nu de comentarii. S-au gãsit de asemeni fragmente manuscrise de lucrãri necanonice (apocrife), cunoscute deja din alte surse exterioare sectei. Secta pare sã fi adoptat o serie de compoziþii apocrife cum ar fi Enoh, ºi Jubileele. Alte texte de acest tip (de ex., apocrifele la Cartea Genezei ºi Samuel, unii psalmi neconsemnaþi de Scriptura evreiascã ºi alte scrieri similare, par sã-ºi fi avut originea chiar la Qumran. În aceastã privinþã, minusculele fragmente ale unui manuscris ebraic din Înþelepciunea lui Ben ªira (Eclesiasticul) prezintã un interes deosebit. Împreunã cu pasajele fragmentare din douã capitole gãsite la Masada ºi cu porþiunile substanþiale descoperite în Geniza din Cairo, acum aproape un secol, ele reprezintã circa douã treimi din textul ebraic original, pânã atunci necunoscut, al acestei importante lucrãri necanonice. Numeroase copii de cãrþi ale Bibliei (cu excepþia cãrþii Esterei), între care un Isaia integral ºi numeroase fragmente din alte texte ale Scripturii ebraice, au fost de asemeni date la ivealã, constituind descoperiri de prim ordin. Vãzute în ansamblu, fragmentele Bibliei de la Qumran seamãnã extrem de mult cu textul biblic tradiþional (masoretic). Totuºi, un examen minuþios dezvãluie divergenþele faþã de acesta ºi, totodatã, unele afinitãþi cu Biblia samaritenilor ºi cu Septuaginta. Majoritatea bibliotecii sectei din deºertul Iudeii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) este în ebraica literarã a epocii celui de-al Doilea Templu, restul, în aramaicã ºi numai câteva frânturi provin din traduceri greceºti ale Scripturii. Membrii sectei au participat, se pare, la prima revoltã evreiascã împotriva Romei (66-71 e.n.). În orice caz, eºecul revoltei pare sã fi marcat ºi sfârºitul sectei de la Qumran. Comunitatea de la Qumran este revelatoare pentru diversitatea sectelor care par sã fi existat în sânul poporului evreu în EreþIsrael cãtre sfârºitul epocii celui de-al Doilea Templu. Spre deosebire de esenieni, celelalte ramuri sectare sunt prea puþin documentate în sursele noastre, în vreme ce comunitatea din Qumran, prin literatura sa, a lãsat în urmã mãrturia certã a existenþei unor grupuri evreieºti altele decât fariseii ºi saduceii. Dupã unii specialiºti, secta ºi scrierile ei constituie un important izvor pentru studierea începuturilor creºtinismului, mai ales datoritã modului de viaþã monahal sau semi-monahal al grupului ºi accentului pe care-l puneau pe culpabilitatea înnãscutã a omului, pe harul divin ºi pe conceptul predestinãrii. Principalele scrieri ale comunitãþii de la Qumran 1. Regulamentul comunitãþii (Manual de disciplinã) — Speranþe mesianice; organizare ºi practici ale comunitãþii. 2. Regulamentul congregaþiei (Textul “celor douã coloane"). — Stipulãri ºi reguli privind “ din urmã”, educaþia ºi datoriile membrilor. 3. Imnuri de mulþumire — Rugãciuni colective sau individuale. 4. Documentul de la Damasc — Precepte legale ºi morale, predici destinate consolidãrii modului de viaþã sectar al grupului. 5. Sulul Rãzboiului — Bãtãlia dintre fiii Luminii ºi fiii întunericului ºi victoria finalã a celor dintâi. 6. Sulul de aramã — Descrierea, exactã sau fictivã, a unei vaste comori ascunse la Ierusalim sau în altã zonã din Israel. 7. Apocriful Genezei — Recapitularea apocrifã a istoriei biblice de la Lameh la Abraham (Gen. 5,28-15,4). 8. Sulul Templului — Legea Templului ºi alte legi biblice, descrierea incintei Templului ºi puritatea oraºelor lui Israel. MAOT HITIM Lit.: “rezerve de grâu” Colectã anualã de bani efectuatã în folosul nevoiaºilor incapabili sã-ºi procure ingredientele necesare celebrãrii Pesahului. Obiceiul de a-i ajuta pe Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sãraci în apropierea Paºtelui este deja menþionat în Talmud, în care e numit kimha de-Pisha (“fãinã de Paºte”). Talmudul din Ierusalim precizeazã cã oricine a locuit peste douãsprezece luni într-un oraº trebuie sã plãteascã aceastã taxã. Dacã este el însuºi sãrac, el are dreptul sã beneficieze de o parte din fondurile strânse. În Evul Mediu, comunitãþile evreieºti erau deosebit de bine organizate ºi toatã lumea era obligatã sã plãteascã maot hitim, Existã ºi în zilele noastre case de ajutor care îºi au originea în aceastã tradiþie. Majoritatea donatorilor oferã o contribuþie în numerar pentru a asigura cele necesare familiilor nevoiaºe în apropierea Paºtelui. În unele cazuri, aceste daruri constau în produse le-Pesah. MAOZ ÞUR “Stâncã Puternicã” (Isa. 17, 10) Primele douã cuvinte ºi titlul popular al unui imn cântat de aºchenazi cu ocazia sãrbãtorii de Hanuca, dupã aprinderea lumânãrilor candelabrului (acasã ori la sinagogã) ºi recitarea binecuvântãrilor respective. Cuvintele au fost compuse în sec. al XIII-lea, în Germania. Poemul se împarte în ºase strofe care încep, fiecare, cu una din literele numelui autorului, un anume Mordehai, despre care nu avem nici o altã informaþie. Prima strofã este o rugãciune cu prilejul resfinþirii Templului ºi al dezrobirii lui Israel. Urmãtoarele trei aduc mulþumiri lui Dumnezeu pentru a-i fi salvat pe israeliþi din robia egipteanã, din exilul babilonian ºi din primejdia exterminãrii decretate de Haman în Persia. A cincea strofã recapituleazã evenimentele comemorate de Hanuca. În sfârºit, o a ºasea strofã, omisã de obicei, face aluzie la împãratul Sfântului Imperiu romano-german, Frederic I (Barbarossa), care i-a protejat pe evrei într-o oarecare mãsurã, cel puþin atunci când nu era vorba de cruciade care au decimat comunitãþile evreieºti. De-a lungul secolelor au mai fost adãugate ºi alte strofe care însã nu ne-au parvenit. Una din melodiile tradiþionale pe care se cântã Maoz þur este rãspânditã printre comunitãþile aºchenaze ºi cele din nordul Italiei ºi a fost adoptatã în Israel ºi Statele Unite. Existã ºi o altã melodie mai veche, de origine neevreiascã, compusã în sec. al XV-lea, în Germania. Aceasta din urmã s-a rãspândit în toatã lumea evreiascã ºi a devenit simbolul sãrbãtorii de Hanuca. Evreii din þãrile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) anglo-saxone au produs adaptãri versificate ale imnului, în englezã; de exemplu, Rock of Ages, parafrazã compusã de doi rabini sioniºti americani, Gustav Gottheil ºi Marcus Iastrow. Reformiºtii americani o preferã adesea versiunii originale. În mod tradiþional, Maoz þur nu face parte din riturile sefard ºi yemenit, nici din alte rituri neaºchenaze. Cu toate acestea, numeroase comunitãþi sefarde stabilite în Israel au luat obiceiul sã cânte acest imn de Hanuca. MARAN “Porc” (span.) S-au avansat mai multe ipoteze pentru a explica originea termenului: din ebraicã, marit ayin (“aparenþã a ochilor”), mohoram ata (“eºti excomunicat”); din iudeo-aramaicã, mar anus (“domn silit sã se converteascã”), mumar (“apostat”) cu terminaþia spaniolã ano; din arabã, murain (“ipocrit”) ºi al doilea termen al imprecaþiei ecleziastice anathema maranatha, Conform pãrerii general admise însã, “marani” este un termen voit ofensator ºi batjocoritor, prin care erau desemnaþi, în Spania ºi în Portugalia, convertiþii ºi urmaºii lor, pornind cam de la începutul sec. al XV-lea. În insula Mallorca, un termen analog — chueta denumeºte pe catolicii pioºi cu îndepãrtate origini evreieºti. Încã din antichitate, evreii care au fost obligaþi sã îmbrãþiºeze o altã religie au fost numiþi în ebraicã anusim (“convertiþi cu forþa”), considerându-se cã ei vor reveni la iudaism de îndatã ce vor putea. Cazul apostaziei forþate, când singura alternativã era moartea, s-a bucurat întotdeauna de înþelegere din partea autoritãþilor rabinice. În 1391, ca urmare a exploziilor de violenþã popularã generalizatã, circa cincizeci de mii de evrei au fost masacraþi în Aragon ºi Castilia. Se estimeazã cã, în vremea aceea, aproape o sutã de mii de evrei spanioli au acceptat botezul, decât sã moartea sau exilul. Aceastã miºcare s-a prelungit timp de câteva decenii, fie din cauza unor predicatori anti-iudei ca Vicente Ferrer, fie din cauza unor noi tulburãri sângeroase. În acest rãstimp un anumit numãr de evrei bogaþi convertiþi (conversos) au început sã ocupe poziþii eminente în Bisericã, nobilime ºi guvernãmânt, ca urmare a cãsãtoriilor mixte sau a unei bune integrãri sociale. Un exemplu tipic dintre cele mai vechi este cel al rabinului apostat din Burgos, Solomon ha-Levi care, sub numele de Pablo de Santa Maria, devine episcop al oraºului ºi un polemist antievreu notoriu. Poziþia eminentã de care s-au bucurat aceºti conversos a generat un puternic resentiment popular. La baza instaurãrii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Inchiziþiei Spaniole în 1480 a stat mai ales suspiciunea crescândã cã mulþi dintre ei nu erau creºtini decât cu numele ºi, ca urmare, toþi spaniolii de ascendenþã evreiascã trebuirã sã facã faþã, ca “noi creºtini”, la lungi anchete meticuloase. Cei dintâi marani condamnaþi sub acuzaþia cã ar fi pãstrat practici iudaice au fost arºi pe rug în 1481 la Sevilla. Evreii neconvertiþi pe care inchizitorii Sfântului Oficiu nu-i puteau judeca constituiau totuºi o ameninþare: însãºi prezenþa lor în Spania risca sã încurajeze ºi sã faciliteze criptoiudaismul printre cei ce se declarau oficial catolici. În pofida unor considerente economice sau de altã naturã, acest raþionament a stat la originea decretului regal de expulzare a evreilor, câþi mai erau în Spania, începând din 31 iulie 1492. O minoritate, în jur de o sutã cincizeci de mii, au ales exilul: cei mai mulþi dintre ei s-au îndreptat spre Portugalia, alþii au pus temeliile unei diaspore sefarde în Turcia ºi în Africa de nord. Restul a îngroºat rândurile populaþiei marane existente, fie ca sinceri “noi creºtini”, alcãtuind o comunitate criptoevreiascã. Cinci ani mai târziu convertirea forþatã ºi brutalã a evreilor din Portugalia, lipsiþi de orice posibilitate imediatã de emigrare, a condus la apariþia unui mare numãr de autentici anusimi. Spre deosebire de maranii spanioli, ei nu fãceau un secret din adevãrata lor fidelitate religioasã, dar începând din 1540, Inchiziþia proaspãt introdusã în Portugalia a început sã-i elimine pe aceºti “iudaizanþi”. Deºi semnificaþia sãrbãtorilor ºi a practicilor religioase s-a estompat inevitabil cu timpul, cunoaºterea limbii ebraice ºi a rugãciunilor devenind tot mai vagi, iudaismul maran a pãstrat întotdeauna o credinþã monoteistã, combinatã cu respectarea riturilor fundamentale. Maranii au fãcut eforturi deosebite pentru a evita alimentele interzise, pentru a respecta cultul creºtin doar în aparenþã, pentru a aprinde lumânãrile de ªabat, pentru a celebra Pesahul ºi a posti în ziua Marii Iertãri, întrunindu-se în tainã, fie în familie, fie în sinagogi clandestine. Evident, aceastã viaþã dublã era plinã de pericole: puteau fi trãdaþi de cãtre servitori sau de cãtre rude rãzbunãtoare. Spionii Inchiziþiei au învãþat sã detecteze criptoiudaismul iar delatorii erau bine recompensaþi. Cei pe care Inchiziþia reuºea sã-i prindã erau în general torturaþi pentru a dezvãlui ºi numele altor “eretici”. Delincvenþilor mãrunþi li se dãdeau diverse penitenþe, cei mai încãpãþânaþi erau arºi pe rug într-un autodafe. Când se puteau salva, maranii fugeau spre þãri mai ospitaliere ºi mai tolerante, întemeind colonii (ºi, ulterior, fãrã sã se mai ascundã, comunitãþi evreieºti) în locurile cele mai diverse: Salonic, Veneþia, Amsterdam, Londra, Lumea Nouã. Pentru numeroºi ex-marani, Amsterdam a devenit “Ierusalimul olandez”, unde familii întregi, însoþite de slugile lor conversos ºi de confesorii lor s-au întors la iudaism. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Criptoiudaismul era practic eradicat în Spania cãtre 1770, dar Inchiziþia nu a fost abolitã decât în 1834. Potrivit unor estimãri, aproximativ trei sute cincizeci de mii de marani spanioli au fost victimele Inchiziþiei între 1480 ºi 1808; aproape treizeci ºi douã de mii dintre ei au fost arºi în persoanã ºi circa optsprezece mii în efigie, simbolic. Între 1540 ºi 1771, în Portugalia ºi în coloniile portugheze, numãrul total al maranilor condamnaþi a depãºit treizeci ºi ºapte de mii, dintre care peste o mie patru sute au fost arºi în persoanã ºi circa ºapte sute în efigie. Pânã în 1917, se considera ca un adevãr incontestabil cã orice urmã de criptoiudaism iberic dispãruse de mult. Totuºi, de atunci, în Portugalia ºi în Mexic, au ieºit la ivealã mai multe comunitãþi care practicau rituri cripto-evreieºti, câteva persoane de ascendenþã maranã au emigrat în Israel ºi, în Spania, câteva case de rugãciune secrete au ieºit din clandestinitate. MAREA ADUNARE Ebr.: Knesset ha-ghedola Cunoaºtem puþine lucruri despre aceastã instituþie care dateazã din vremea dominaþiei persane ºi care-ºi avea sediul la Ierusalim. Primul paragraf din tratatul Avot al Miºnei spune cã Tora (Legea oralã) s-a transmis direct de la profeþi la “bãrbaþii Marii Adunãri”. Un alt text similar (Avot de-Rabi Natan aratã cã Hagai, Zaharia ºi Maleahi au constituit veriga intermediarã între profeþii anteriori ºi membrii Marii Adunãri. Dupã unii autori, prototipul Marii Adunãri ar fi fost adunarea convocatã de Ezra ºi Neemia în anul 444 î.e.n., la care 83 de cãpetenii, preoþi, leviþi ºi alþi israeliþi au încheiat un legãmânt, angajându-se sã respecte o serie de reguli importante (Neem. 10): sã nu vândã ºi sã nu cumpere nimic de ªabat, sã þinã anul ºabatic, sã nu se amestece prin cãsãtorie cu neamurile învecinate, sã plãteascã un impozit anual de o treime de ºechel pentru jertfele de la Templu, ºi sã aducã, pe rând, daruri de lemne pentru altarul Templului, care urmau sã fie transportate de diversele grupe sacerdotale (vezi Miºmarot ºi maamadot). În Pirke Avot se gãsesc trei maxime atribuite membrilor Marii Adunãri ºi ele par sã reflecte însãºi substanþa activitãþii lor: “Fiþi cu bãgare de seamã în judecãþile voastre, formaþi mulþi discipoli ºi ridicaþi o barierã în jurul Torei” (Avot 1, 1). Prima dintre aceste maxime trimite la funcþia judiciarã a instituþiei; Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cea de-a doua se referã la scribi (soferim) care predau ºi interpretau învãþãtura Torei ºi care fãceau parte din Marea Adunare; cea de-a treia þine de rolul legislativ al Marii Adunãri. Pe baza acestor deducþii, unii specialiºti vãd în Marea Adunare instituþia din care s-a constituit, cu timpul, Sanhedrinul. Cu privire la numãrul membrilor, s-au avansat douã variante: 85 din care 30 de profeþi, dupã unii, sau 120 de bãtrâni, inclusiv profeþi, dupã alte surse. Potrivit unei ipoteze, din aceastã Mare Adunare, ar fi luat naºtere un corp denumit iniþial gherusia (“consiliu de guvernãmânt”), prima instituþie care a cuprins ºi membrii laici, pe lângã preoþi ºi leviþi, pentru interpretarea Legii. Ulterior, numele grecesc al consiliului a fost înlocuit de ebraicul Bet Din ha-Gadol (“Curtea Supremã”). Marea Adunare îºi exercita funcþia legislativã prin ordonanþe (takanot decrete (ghezerot), Primele serveau la introducerea de noi elemente în practica iudaismului. Dintre acestea, unele sunt menþionate în Talmud: lectura publicã din Tora în fiecare luni ºi joi, acestea fiind pe atunci zile de târg în EreþIsrael; celebrarea Purimului; o primã versiune a canonului biblic cu scopul de a include cãrþile lui Ezechiel ºi Daniel ºi ale Profeþilor Minori; stabilirea conþinutului Amidei ºi a binecuvântãrilor care o alcãtuiesc; formularea kiduºului (rugãciune de consacrare rostitã asupra unei cupe de vin de ªabat ºi de sãrbãtori). Tot în vremea Marii Adunãri, pare sã fi avut loc trecerea de la alfabetul paleoebraic, utilizat încã din vremea Primului Templu, la scrierea pãtratã (vezi Alfabet). În Talmud, un singur decret (ghezera) este atribuit Marii Adunãri, anume interdicþia de a mânui de ªabat o serie de ustensile ºi unelte, a cãror utilizare nu este indispensabilã. În plus, Marea Adunare s-a aflat poate la originea unor interdicþii impuse de autoritãþile ulterioare. MARELE PREOT, vezi PREOT, MARELE. MARELE RABINAT, vezi RABINAT, MARELE. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MARHEªVAN, vezi HEªVAN. MARI PROFEÞI vezi ISAIA; IEREMIA; EZECHIEL. MARI SÃRBÃTORI, vezi SÃRBÃTORI MARI MAROR “Ierburi amare” pe care evreii le-au consumat cu azima (maþa) ºi cu jertfa pascalã (pesah) imediat înaintea ieºirii din Egipt (Ex. 12, 8). Biblia stipuleazã cã acest rit trebuie respectat “în veac” de poporul lui Israel (Ex. 12, 17; Num. 9, 10-11). Maror devine deci un aliment ritual al sederului de Pesah. În Biblie cuvântul nu apare decât la plural (merorim), dar singularul este totuºi utilizat în Talmud ºi în Hagada, Ierburile amare sunt considerate un simbol al amãrãciunii robiei îndurate de evrei în Egipt. Talmudul (Pes. 39a) enumerã caracteristicile cerute ca o plantã sã poatã sluji de maror: ea trebuie sã aibã “gustul acru ºi frunze de culoare deschisã”. Miºna (Pes. 2,5) menþioneazã cinci tipuri de vegetale care pot fi folosite în acest scop: lãptuca (hazeret), caprifoiul (tamka), cicoarea (cichorium itybus, în ebr. harahavina), andivele (olºin) ºi maror propriu-zis. În zilele noastre, biologii identificã maror cu o plantã sãlbaticã din Israel, pe care arabii o numesc murar În Europa rãsãriteanã, ierburile amare erau de obicei înlocuite cu ridichi, hrean sau frunze de salatã. La seder se mãnâncã maror în douã rânduri: o datã, împreunã cu haroset (amestec de nucã ºi mere care atenueazã amãrãciunea ierburilor) ºi imediat apoi, între douã maþot, însã de aceastã datã fãrã haroset, pentru a evoca amãrãciunea în toatã intensitatea sa. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MARTIR, vezi KIDUª HA-ªEM ºi HILUL HA-ªEM. MARTIRI, ZECE Ebr. : asara harughe malhut Potrivit tradiþiei zece înþelepþi evrei au fost torturaþi ºi martirizaþi în sec. al II-lea, din ordinul împãratului roman Hadrian. Relatarea se întemeiazã pe numeroase midraºuri, mai ales pe midraºul medieval Ele ezkera, Potrivit acestuia, împãratul roman i-a întrebat pe rabini ce prescrie legea evreiascã ca pedeapsã pentru cel ce rãpeºte ºi vinde un alt evreu. Rabinii i-au declarat cã, potrivit Bibliei, vinovatul trebuie condamnat la moarte. Atunci împãratul a evocat cazul lui Iosif care a fost rãpit ºi vândut de fraþii sãi ca sclav în Egipt. El a afirmat cã, deoarece fãptaºii nu au fost executaþi, cei zece înþelepþi ai lui Israel trebuie sã moarã în locul lor. Printre cei zece, se numãrau cei mai vestiþi învãþãtori ºi lideri: Rabi Akiva, Hanania ben Teradion, Eleazar ben ªamua, Hanania ben Hakina, marele preot Iºmael ºi preºedintele Sanhedrinului, ªimon ben Gamaliel. Midraºul conþine multe erori istorice: cei zece martiri enumeraþi nu au trãit toþi în aceeaºi epocã; unii dintre ei nu au fost uciºi de romani, iar cei care realmente ºi-au aflat moartea de mâna romanilor au fost asasinaþi sub alte pretexte ºi în alte împrejurãri decât cele descrise. Povestea nu figureazã în literatura tanaiticã ºi talmudicã anticã, iar celelalte midraºuri nu cuprind decât relatãri parþiale, multe contrazicându-se asupra unor detalii importante, inclusiv asupra identitãþii martirilor. Majoritatea autoritãþilor în domeniu au recunoscut cã relatarea are prea puþin fundament istoric. Dar chiar dacã întâmplarea în sine nu este adevãratã, povestea descrie situaþia tragicã a evreilor din Palestina sub opresiunea romanã, îndeosebi în perioada prigoanei ordonate de Hadrian dupã revolta eºuatã a lui Bar Kohba (132-135 e.n.). A fost o epocã de persecuþii foarte severe: romanii au promulgat decrete, interzicând studiul Torei ºi practica iudaismului ºi, într-adevãr, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) numeroºi conducãtori evrei au fost martirizaþi. Relatarea despre cei zece martiri a fost înscrisã în liturghie sub forma literarã de piyut, Cel mai cunoscut este Ele ezkera care se citeºte de Iom Kipur de Tiºa be-Av în ritualul sefard. El a slujit ºi ca temã pentru unele kinot (elegii) care se recitã în liturghia aºchenazã de Tiºa be-Av, sub denumirea de Levanon. În Evul Mediu, evreii asasinaþi de pãgâni erau numiþi harughe malhut legenda a dobândit treptat o dimensiune misticã. Aceastã hagada a devenit curând extrem de popularã ºi, mai ales începând cu primele cruciade, cei zece martiri au slujit drept model martirilor vremii care au vrut sã moarã, asemeni lor, slãvindu-l pe Dumnezeu. Povestea celor zece ºi cea a martirei Hana au devenit arhetipurile martirologiei evreieºti. MASEHET Lit.: “urzealã; þesãturã” Denumire care desemneazã un tratat din Miºna sau din Talmud rãspândit în forma sa aramaicã, — masehta —, termenul se potriveºte deosebit de bine tratatelor talmudice, cu þesãtura lor complexã de teme ºi idei. Cele ºase ordine ale Miºnei, a cãrei redactare definitivã o datorãm lui R. Iuda ha-Nasi la origine împãrþite în ºaizeci de tratate talmudice. Ulterior, subîmpãrþirea tratatului Nezikin, în trei tratate ºi separarea tratatelor Makot ºi Sanhedrin ridicat numãrul final la ºaizeci ºi trei. Fiecare tratat abordeazã un subiect sau un domeniu juridic specific. Când o persoanã încheie studiul unei masehet organizeazã de regulã o festivitate denumitã siyum (“concluzie”), în cursul cãreia cel în cauzã expune pe scurt ideea principalã a tratatului. MASORA ªI ACCENTE MASORETICE Sistemul de reguli, principii ºi tradiþii stabilite în scopul conservãrii textului biblic autentic (vezi Biblie). S-au emis diferite opinii cu privire la sensul cuvântului. Dupã unii, termenul provine din verbul msr care înseamnã “transmitere”, adicã transmiterea unei tradiþii. Dupã alþii, cuvântul se referã la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) faptul de “a numãra”, cãci specialiºtii în masora, masoreþii, numãrau toate literele din fiecare carte a Bibliei, spre a se asigura cã nici o literã nu a fost adãugatã ori omisã. Pornind de la Ezechiel 20, 37, s-a mai sugerat o conotaþie ºi anume aceea de “apãrare”, în mãsura în care masoreþii “apãrau” textul împotriva oricãrei alterãri. La origine, textele biblice erau scrise sub forma unui ºir continuu de litere, fãrã pauze între cuvinte, ceea ce conducea la mari confuzii în înþelegerea textului. Începând din sec. al VI-lea ºi pânã în sec. al X-lea e. n. un numãr de literaþi, cunoscuþi sub numele de masoreþi, s-au preocupat sã asigure exactitudinea textului. Masoreþii au împãrþit textul în cuvinte, fraze ºi secþiuni. Ei au adãugat semnele vocalice (vezi Ebraica) ºi semnele de intonaþie, care serveau ºi la indicarea liniei melodice pentru recitarea publicã a textului. Masoreþii au indicat de asemeni cazurile în care forma scrisã a cuvântului (ketiv) se deosebeºte de felul cum trebuie citit (kere), ca ºi ortografia corectã. Ei au mai indicat ºi situaþiile când o anumitã literã trebuie scrisã cu trãsãturi mai îngroºate decât altele ºi au elaborat modul de dispunere a versetelor în interiorul textului. Au existat la origine douã sisteme distincte de vocalizare: sistemul babilonian, în care vocalele erau plasate deasupra literelor ºi sistemul ti beri an (adicã originar din Tiberiada), în care se scriau dedesubt. Sistemul tiberian s-a impus ºi s-a pãstrat pânã în zilele noastre. Opera masoreþilor este cuprinsã în diversele ediþii ebraice ale Bibliei. Notele de mai micã importanþã, numite masora ketana (“masora micã”) sunt tipãrite pe margine, în vreme ce notele cele mai importante, numite masora ghedola (“masora mare”), se aflã deasupra ºi dedesubtul textului. Notele mai lungi sunt tipãrite la sfârºitul fiecãrui volum. Textul clasic al Bibliei, Dikduke ha-teamim, a fost fixat de Aaron ben Aºer (930 e.n.), din ºcoala masoreþilor din Tiberiada, ºi a fost acceptat ca versiune de referinþã la recomandarea lui Moise Maimonide. Cel mai vechi exemplar integral, datând din prima jumãtate a sec. al X-lea, a fost descoperit în sinagoga din Alep, în Siria, ºi este cunoscut sub denumirea de Keter Aram Þova, Unele pãrþi ale manuscrisului au fost distruse în cursul unor tulburãri antievreieºti din Siria (1947), dar cea mai mare parte s-a pãstrat ºi se aflã în prezent la Institutul Ben Þvi din Israel. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Importanþa operei masoretice este subliniatã de R. Solomon Iedidia, autorul lui Minhat ºai (sec. al XVI-lea), care scria în introducerea lucrãrii sale: “Dacã nu ar fi fost masoreþii pentru a stabili versiunea corectã a Torei, aproape nimeni nu ar fi putut, în cursul discuþiilor, sã ajungã la o decizie limpede. Tora întreagã ar fi fost uitatã în Israel, Tora unicã s-ar fi transformat în numeroase Torot diferite, ceea ce nu i-ar fi plãcut lui Dumnezeu, iar noi n-am mai fi gãsit douã suluri la fel ale aceleiaºi cãrþi, cum este cazul cu alte cãrþi de diverºi autori”. Studiile comparative între tratatele masoretice medievale ºi textele ulterioare ale diverselor tradiþii au arãtat cã numai diaspora aºchenazã a extins ºi a dezvoltat sistemul iniþial, exprimând fiecare accent printr-o nuanþã melodicã particularã. Cantilaþia aºchenazã a citirii Torei atestã aceastã evoluþie în diversele sale tradiþii. Existã convenþii melodice diferite pentru Pentateuh (Tora), pentru cãrþile profetice (haftora), ca ºi pentru Hagiografe (inclusiv pentru cele Cinci suluri Majoritatea tradiþiilor locale utilizeazã stiluri festive pentru lectura unor capitole sau paragrafe precum Cântarea Mãrii, Decalogul, binecuvântarea lui Moise (Deut. 32), binecuvântarea preoþilor (Num. 6, 24-26) ºi blestemele din Deut. 28, 15-68. Tradiþia aºchenazã este deosebit de bogatã în intonaþii dramatice. Ea utilizeazã ºi melosul cãrþii Plângerilor pentru anumite pasaje din Cartea Esterei. Versetele sau pasajele care conþin implorãri sau cereri de iertare se citesc în stilul propriu marilor sãrbãtori, iar unele fragmente din sulul Esterei se recitã ºi ele în acest mod sau în cel rezervat pentru slihot. La sãrbãtorile de pelerinaj, lectura este mai lungã ºi mai solemnã. Atmosfera specificã de Tiºa be-Av influenþeazã ºi haftora din ªabatul imediat precedent, care se citeºte în modul minor, aproape fãrã accente, ºi care este ocazional tradusã în ladino sau în arabã în unele comunitãþi. Uneori, adunarea rosteºte în cor anumite pasaje. Este, de pildã, cazul comunitãþilor sefarde care recitã astfel ªema (Deut. 5, 7; 11, 19) ºi cele treisprezece atribute divine (Ex. 34, 6-7) la slihot. În nopþile de Hoºana Raba ªavuot, când congregaþiile se adunã sã studieze, lectura se face de obicei în cor ºi tot în cor învaþã ºi copiii care merg la heder. Dupã opinia specialistului A.Z. Idelsohn, diversele dezvoltãri ale melodiilor masoretice nu au avut o bazã preexilicã comunã. Cu aceastã problemã specificã se confruntã muzicologii evrei dornici sã evidenþieze existenþa unei unitãþi trecute. Dacã se poate postula cã principiul cantilaþiei îºi are rãdãcinile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) într-un patrimoniu comun, stadiul actual al cercetãrilor aratã cã diversele stiluri regionale din zilele noastre provin din câteva izvoare stilistice distincte. Diversele moduri melodice utilizate la citirea Bibliei au intrat în uz ºi au cãpãtat legitimitate din momentul în care s-a constituit ritualul sinagogal. Ulterior, în urma unor procese greu de reconstituit, unele dintre aceste moduri au fost normalizate, incluse în cãrþi ºi consacrate de cutumã, cãci accentele în sine nu pot servi ca semne muzicale: ele sunt doar niºte simboluri ale conotaþiilor vocale care se transmit pe cale oralã. Printre tradiþiile actuale, se observã cinci stiluri majore: 1. yemenit, deosebit de bogat în substiluri pentru diferitele cãrþi biblice, 2. aºchenaz, cel mai vechi ºi cel mai bine atestat, îndeosebi datoritã tratatului lui Reuchlin, publicat în 1518. Elementele sale melodice s-au pãstrat la evreii din apusul Europei ºi din sudul Germaniei, în timp ce comunitãþile din rãsãrit utilizeazã stilul “polono-lituanian”, puþin diferit. 3. stilul din Africa de Nord ºi din Orientul Mijlociu, pe care Idelsohn îl denumeºte “oriental”. ªi acest stil prezintã numeroase substiluri specifice ariilor sale de rãspândire din India pânã în Algeria, trecând prin Iran, Irak, Buhara, Siria, Kurdistan ºi Caucaz. Se remarcã mari asemãnãri cu stilul comunitãþilor sefarde din Olanda, Anglia, Italia, America ºi Franþa, ºi cu aºa-numitul rit “romaniot” din Balcani. Un ecou al acestui stil se regãseºte ºi în cantilaþia Cântãrii Cântãrilor din tradiþia polono-lituanianã. Prima sa consemnare tipãritã dateazã din 1699, când apare în Biblia ebraicã editatã de Daniel Jablonski. 4. stilul sefard din Ierusalim, pe care Idelsohn îl defineºte ca “sefard oriental”, se regãseºte în toate þãrile din jurul Mediteranei, dar mai ales în EreþIsrael. Contrar aparenþelor, el nu poate fi socotit reprezentativ pentru tradiþia sefardã dinaintea expulzãrii evreilor din Spania, cãci nu apare nici în Africa de Nord, nici la sefarzii europeni 5. stilul Mediteranei de Nord, care putea fi observat la anumite comunitãþi precum cele din Roma ºi Carpentras. În Israel, întoarcerea exilaþilor ºi amestecul comunitãþilor a dus, din pãcate, la dispariþia multor tradiþii locale. În plus, sistemul de învãþãmânt a contribuit ºi el la ruperea lanþului tradiþiei. La ora actualã, stilurile regionale tind spre o anumitã uniformizare ºi spre adoptarea unor modele dominante: ritul polono-lituanian, îmbrãþiºat de majoritatea aºchenazilor, ºi stilul sefard din Ierusalim, preferat de sefarzi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MAªGHIAH “Supraveghetor” Mentor spiritual al unei ºcoli rabinice (ieºiva); persoanã care cãlãuzeºte conduita studenþilor în interiorul dar ºi în afara ieºivei, El supervizeazã activitãþile ºcolare ºi progresele obþinute, ca ºi comportamentul studenþilor unii faþã de alþii. Influenþa lui trebuie sã fie, la modul ideal, atât de puternicã încât recomandãrile lui sã fie respectate de studenþi ºi atunci când el nu este de faþã. El este cel care rãspunde de eticã în sânul ieºivei ºi care are sarcina de a þine prelegeri de bunã purtare în anumite momente sau împrejurãri bine definite. Aceste cursuri, cunoscute în general sub denumirea de sihot (“conversaþii”) joacã un rol proeminent în ieºivele de tradiþie lituanianã. Maºghiahul este totodatã persoana însãrcinatã de rabin sã supravegheze aplicarea legilor alimentare într-o fabricã de alimente, un restaurant sau în orice loc unde se preparã hranã. El trebuie sã se asigure cã alimentele sunt preparate potrivit legii evreieºti, în ce priveºte ingredientele folosite ºi modul de preparare. El se asigurã cã nici un aliment nu a fost gãtit în zi de ªabat sau preparat într-un mod necorespunzãtor. El dã socotealã rabinului care l-a desemnat ºi trebuie sã semnaleze orice încãlcare a legii iudaice în ce priveºte caºrutul, Când raportul unui maºghiah este satisfãcãtor, rabinul, care supervizeazã activitatea lui, garanteazã cã produsul e caºer. MATAN TORA, vezi REVELAÞIE. MA TOVU “Ce frumoase sunt” Frazã introductivã la rugãciunea pe care aºchenazii o recitã la intrarea în sinagogã, imediat înaintea rugãciunii de deºteptare. Rugãciunea cuprinde cinci versete biblice (Num. 24, 5; Ps. 5, 8; 26, 8; 95, 6; 69, 14), cu o modificare la Ps. 95, 6 unde se trece de la persoana întâi plural la persoana întâi singular. Sefarzii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rostesc un singur verset (Ps. 5, 8) la intrarea în sinagogã ºi altul (Ps. 5, 9) la ieºire. Talmudul (Sanh. 105 b) vede în “corturile” ºi în “locaºurile” evocate de profetul pãgân Balaam (Num. 24, 5) sinagogile ºi casele de studiu ale lui Israel. Rugãciunea exprimã dragostea ºi veneraþia evreului pentru sinagogã, ca ºi plãcerea pe care o încearcã venind sã participe la serviciul divin. Ea îi îngãduie de asemeni sã se distanþeze de grijile zilnice ºi îi oferã garanþia cã Dumnezeu va primi cu bunãvoinþã rugãciunile ce-i sunt adresate. În zilele de ªabat ºi de sãrbãtori, comunitãþile tradiþionaliste din Europa occidentalã obiºnuiesc sã cânte aceste versete în cor înaintea citirii Torei. Ma tovu Ce frumoase sunt corturile tale, Iacobe! Ce minunate sunt locuinþele tale, Israele! Plin de nãdejde în bunãtatea Ta nesfârºitã, Doamne, intru în casa Ta ºi mã închin cu smerenie înaintea Sanctuarului tãu. Am iubit întotdeauna locaºul casei Tale, Doamne, locul în care sãlãºluieºte slava Ta. MATRIARHE Ebr.: imahot Sara, Rebeca, Rahela ºi Lea, soþiile patriarhilor ºi strãmoaºele poporului evreu. Fiecare dintre aceste figuri a jucat un rol în zorii istoriei lui Israel. Tot astfel cum Abraham, Isaac ºi Iacob au fost aleºi de Dumnezeu pentru a participa la Legãmânt, ºi matriarhele au fost soþii ºi mame mai curând “alese” decât întâmplãtoare. Cu excepþia Sarei, textul biblic descrie amãnunþit cum ºi de ce a fost aleasã fiecare. O lecturã aprofundatã a textului dezvãluie personalitatea fiecãreia dintre matriarhe, cu luptele, succesele ºi eºecurile sale. Toate au cãutat sã asigure poziþia fiilor lor în proiectul divin ºi nu au ºovãit sã foloseascã în acest scop orice armã: dragostea ºi sprijinul, dar ºi înºelãciunea, intriga, manipularea. Detaliile care lipseau din descrierea biblicã au fost furnizate de rabini în Midraº. Matriarhele ocupã un loc de cinste în sentimentele populare evreieºti. Numele lor sunt invocate în rugãciunea Mi ºe-berah, care se recitã la naºterea unei fete ºi, în anumite rituri, pentru femeile bolnave, ca ºi în binecuvântarea fetei de cãtre tatãl ei în ajun de ªabat. Aceste nume nu sunt însã menþionate în liturghie, unde Dumnezeu este menþionat numai ca “Dumnezeul strãmoºilor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) noºtri” ºi “Dumnezeul lui Abraham, Isaac ºi Iacob”. În ultimii ani, însã, sub impactul feminismului evreiesc, unele grupuri au militat pentru corectarea tendinþei de supremaþie masculinã care rãzbate, dupã pãrerea lor, din liturghie. Adãugarea oralã a “mamelor” ori de câte ori se vorbeºte despre “taþi”, ºi a numelor lor, “Sara, Rebeca, Rahela ºi Lea”, la cele ale patriarhilor este frecventã în sânul multor congregaþii reformate, conservatoare ºi reconstrucþioniste în special din America de Nord. Aceste modificãri sunt totuºi mai puþin rãspândite în textele scrise. Cele mai recente cãrþi de rugãciune reformate publicate în Statele Unite (Gates of Prayer, 1975) ºi în Israel (Ha-avoda ºel ha-lev, 1981; Mahzor kavanat ha-lev, 1988), ca ºi cartea de rugãciuni a conservatorismului american (Sidur ªim ªalom, 1985) introduc numele matriarhelor în variantele suplimentare din Amida. MAÞA Azimã, pâine nedospitã, fãcutã dintr-un aluat complet lipsit de drojdie, copt la cuptor înainte de a începe fermentaþia. Opusul lui maþa e hameþ(aluat obiºnuit, dospit). Ambele sunt pregãtite din cele cinci specii de cereale: grâu, secarã, orz, ovãz ºi alac. Halaha stipuleazã cã procesul de fermentare începe optsprezece minute dupã ce seminþele au intrat în contact cu apa. Aluatul se face frãmântând împreunã apa cu fãina; pentru a deveni maþa, acesta trebuie copt înainte de a începe fermentaþia, adicã mai puþin de optsprezece minute dupã începutul operaþiei. Biblia interzice consumarea ºi deþinerea de hameþîn timpul sãrbãtorii de Pesah, care dureazã ºapte zile în EreþIsrael, opt în diaspora, ºi prevede cã fiecare evreu trebuie sã mãnânce o cantitate de maþa cel puþin cât o mãslinã (ka-zait seara de seder (Ex. 12, 15-20; 13, 7; vezi ºi Pes. 28b; 120a). Maþa este asociatã cultului sacrificial, fiind singurul gen de aluat îngãduit pentru a fi oferit la altar ca ofrandã. Fãina pentru maþa este în general de grâu, dar se poate utiliza oricare din cele cinci specii de cereale menþionate (Pes. 35a). Procesul de preparare presupune, mai întâi de toate, sã fereºti cerealele de contactul cu apa. Deºi Halaha prevede aceastã obligaþie doar pentru fãinã, mulþi evrei nu folosesc pentru maþa decât cereale ferite de apã chiar din momentul recoltãrii. Astfel de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) maþa poartã numele de maþa ºmura (“azimã pãstratã”) ºi se frãmântã, de obicei, manual, deºi se poate fabrica ºi mecanic. Mulþi evrei practicanþi se îngrijesc sã aibã maþa ºmura mãcar pentru seder, chiar dacã nu pe tot pe parcursul sãrbãtorii. Apa utilizatã pentru azimã se numeºte maim ºi-lanu (“apã care s-a odihnit o noapte”). Aceasta se scoate din puþ sau din râu la asfinþit ºi se lasã “sã se rãcoreascã” pânã dimineaþa (Pes. 94b). Apoi, se amestecã cu fãina “pãstratã” ºi se face aluatul, care se întinde ºi se gãureºte cu ajutorul unui rulou cu þepi, ca sã nu dospeascã. Se bagã la cuptor în mai puþin de 18 minute ºi se coace la foc mare. La seder, pe lângã binecuvântarea obiºnuitã asupra pâinii, se adaugã o binecuvântare specialã: “Binecuvântat fii Tu, Doamne, Dumnezeul nostru, Regele Universului, care ne-ai sfinþit prin poruncile Tale ºi ne-ai poruncit sã mâncãm azimã.” Pentru a accentua importanþa momentului în care se mãnâncã maþa, se obiºnuieºte sã nu se consume azimã în perioada dinainte de Pesah, începând de la Purim (circa patru sãptãmâni) sau mãcar de la 1 Nisan (douã sãptãmâni) Simbolismul azimei este dublu ºi dialectic. Pe de o parte, maþa simbolul libertãþii, potrivit Ex. 12, 39: “cu plãmãdeala pe care o luaserã din Egipt, au fãcut turte fãrã aluat, cãci încã nu dospise când au fost alungaþi din Egipt ºi ei n-au putut zãbovi”. Hagada de Paºte dã urmãtoarea explicaþie: “deoarece aluatul pãrinþilor noºtri nu a avut timp sã creascã atunci când Regele regilor li s-a arãtat ºi i-a eliberat”. Pe de altã parte, maþa este simbolul robiei evreilor în Egipt. Biblia (Deut. 16, 3) o descrie ca “pâinea mizeriei” (lehem oni) iar Hagada declarã: “Aceasta este pâinea mizeriei pe care au mâncat-o pãrinþii noºtri în Egipt”. reaminteºte astfel în acelaºi timp robia ºi eliberarea. MEGHILA “Sul” Cel de-al zecelea tratat al ordinului Moed al Miºnei. Cele patru capitole ale sale trateazã în principal despre momentele, locurile ºi modurile de a citi sulul Esterei de Purim. El cuprinde ºi legi privind cele patru ªabaturi speciale, modul de a citi un sul al Torei, de a citi secþiunea Profeþilor (haftora) ºi, în general, cum se procedeazã la sinagogã. În epoca Miºnei, cãrþile erau scrise pe o meghila, dar mai târziu, cuvântul meghila a ajuns sã desemneze doar sulul Esterei. Subiectul este dezvoltat în cele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) douã Talmuduri ºi în Tosefta. MEGHILAT TAANIT “Sulul postului” Text aramaic antic care furnizeazã, pe scurt, lista zilelor când nu este permis postul, cãci în aceste zile au avut loc evenimente istorice fericite. Textul foloseºte calendarul care începe cu luna Nisan ºi se încheie cu luna Adar. Talmudul atribuie aceastã lucrare lui Hanania ben Hizkia ben Goren (începutul sec. I). Dupã unii erudiþi, textul dateazã din primele faze ale rãzboiului împotriva Romei; dupã alþii, din vremea izbucnirii revoltei lui Bar Kohba (132 e.n.). În ambele cazuri, el pare sã fi fost redactat pentru a-i încuraja pe soldaþii evrei în luptã, oferindu-le drept pildã victoriile asupra seleucizilor din epoca regilor Haºmonei. Printre evenimentele istorice amintite în acest text, treizeci ºi trei s-au petrecut în epoca Maca-beilor ºi unul singur în perioada romanã: anularea decretului lui Caligula prin care evreii erau obligaþi sã participe la cultul împãratului. Într-un comentariu al acestei lucrãri, datând din epocile tanaiticã ºi amoraiticã, majoritatea zilelor menþionate în Meghilat Taanit sunt interpretate ca indicând victorii ale fariseilor asupra saduceilor în perioada controverselor lor halahice. Cu timpul, datele consemnate aici ºi-au pierdut semnificaþia ºi zilele respective au ajuns sã nu se mai distingã prin nimic de zilele obiºnuite. Datând dinainte de redactarea Miºnei, Meghilat Taanit constituie o importantã sursã de informaþii cu privire la perioada celui de-al Doilea Templu. MEGHILOT, HAMEª, vezi CINCI SULURI. MEHILTA LUI RABI ISMAEL Midraº tanaitic asupra Exodului, începând cu Ex. 12, 2. Termenul mehilta Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (“mãsurã” sau “metodã”) apare prima oarã în literatura gheonimilor. Deºi clasificat ca un midraº halahic, mai bine de jumãtate din lucrare are un caracter hagadic. Textul este împãrþit în nouã tratate. Majoritatea înþelepþilor citaþi au fost discipolii lui R. Ismael, deºi unele interpretãri emanã de la ºcoala lui R. Akiva înþelepþii babilonieni sunt ºi ei pomeniþi destul de des. Unele aserþiuni pe care Talmudul le atribuie lui R. Iohanan ben Napaha se regãsesc sub formã anonimã în Mehilta, de unde ºi ipoteza cã el ar fi unul dintre ultimii redactori ai operei. Metoda de interpretare se distinge prin excepþionala ei simplitate ºi prin tendinþa de a argumenta a fortiori pentru a nu forþa sensul versetelor sau cuvintelor. Un alt procedeu caracteristic constã în a avansa o interpretare pentru a o respinge apoi în favoarea alteia. Opiniile respinse sunt adeseori cele adoptate de alte academii ale vremii. Aceastã Mehilta se caracterizeazã printr-un larg spirit universalist. În plus, ea consemneazã o serie de legende vechi pe care nu le gãsim nicãieri în altã parte, ceea ce dovedeºte vechimea versiunii ei originale. MEHILTA LUI RABI ªIMON BAR IOHAI Midraº tanaitic asupra Exodului, atribuit ºcolii lui R. Akiva. Pânã în sec. al XVI-lea, textul era cunoscut în întregime ºi frecvent citat de autoritãþile medievale. El pare sã se fi pierdut mai târziu ºi astãzi nu dispunem decât de citatele reproduse în diferite scrieri medievale, în special în Midraº ha-gadol baza acestor citate, textul a putut fi reconstituit parþial ºi publicat. O versiune mai completã s-a realizat ulterior, cu ajutorul unor fragmente descoperite în Geniza din Cairo. Aceastã Mehilta (“mãsurã” sau “metodã”) îºi datoreazã poate numele faptului cã multe din enunþurile sale anonime se regãsesc în Talmud sub numele lui R. ªimon bar Iohai, un discipol al lui R. Akiva. Mai mult, majoritatea înþelepþilor citaþi sunt cunoscuþi ca aparþinând ºcolii lui R. Akiva. Câþiva erudiþi au sugerat cã numele s-ar trage din primul enunþal lucrãrii care îl citeazã pe R. ªimon. Comentariul midraºic începe de la Exod 3,1 ºi continuã cu o expunere a cãrþii verset cu verset. Metoda hermeneuticã este caracteristicã lui R. Akiva ºi ºcolii sale (vezi Midraº Halaha). Majoritatea pasajelor hagadice îºi aflã paralele în Mehilta lui Rabi Ismael. Textul este scris în ebraica rabinicã târzie, cuprinzând un amestec de greacã ºi latinã, ceea ce dovedeºte redactarea sa în EreþIsrael. Cum Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cartea, în forma sa actualã, nu este pomenitã în Talmuduri, se presupune cã a fost compusã cãtre sfârºitul sec. al V-lea. MEHIÞA, vezi EZRAT NÃªIM. MEILA Al optulea tratat al ordinului Kodaºim al Miºnei, care are ca obiect utilizarea ilegalã de bunuri sacre. Cele ºase capitole ale sale trateazã despre delictul de a profita involuntar de obiecte închinate ºi despre repararea acestei greºeli prin despãgubire bãneascã sau/ºi prin flagelare (Lev. 5, 15-16). Legea meila se aplicã jertfelor destinate altarului ºi oricãrui alt lucru închinat Templului. Cine face uz de astfel de bunuri trebuie sã plãteascã daune integrale pentru paguba provocatã, plus o cincime a sumei la care se estimeazã prejudiciul. Miºna înfãþiºeazã ce obiecte de jertfã sunt cuprinse în aceastã interdicþie, cum se aplicã meilah la lucrurile interzise (adicã sângele), care e beneficiul minimal necesar pentru a obliga pe cineva sã plãteascã daune º trateazã despre legea sacrilegiului prin persoane interpuse. Subiectul e dezvoltat în Talmudul din Babilon ºi în Tosefta. MEIR (circa 110-175 e.n.) Tana din a patra generaþie, vestit erudit ºi maestru al dialecticii; a primit învãþãtura de la R. Akiva, R. Ismael ben Eliºa ºi Eliºa ben Avuia. În timpul persecuþiilor ordonate de împãratul Hadrian, Meir a fost unul din puþinii învãþãtori învestiþi într-ascuns de R. Iuda ben Bava, ultimul din cei zece martiri Principala perioadã a activitãþii lui R. Meir este posterioarã morþii lui Hadrian (139 e.n.) când academia de la Iavne s-a mutat la Uºa în Galileea, unde a fost restabilit Sanhedrinul. De profesie scrib tradiþional (sofer), el a scris într-o zi sulul Esterei din memorie. Pe marginea sulurilor Torei, pe care le caligrafia, adãuga deseori scurte comentarii exegetice. Încercarea fãcutã împreunã cu R. Natan de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) a-l destitui pe nasi (patriarhul) ªimon ben Gamaliel i-a atras o sancþiune disciplinarã ºi a murit în exil. Importanþa lui R. Meir constã în rolul sãu de arhitect al Miºnei, unde apare în numeroase controverse halahice; formulãrile sale au slujit în mare mãsurã la redactarea textului definitiv al Miºnei de cãtre Iuda ha-Nasi. Numele lui Meir apare de 330 de ori în Miºna ºi de 452 de ori în Tosefta; majoritatea aserþiunilor anonime ale Miºnei sunt atribuite fie lui R. Natan, fie lui R. Meir, ale cãror nume, potrivit tradiþiei, au fost ºterse din pasajele menþionate ca urmare a tentativei lor eºuate de a-l destitui pe nasi. Bun predicator, R. Meir atrãgea la academie ºi femeile ori de câte ori þinea un discurs public. Metoda sa consta în a consacra o treime din discurs pentru Halaha, o treime pentru Hagada, în sfârºit, o altã treime revenind fabulelor ºi parabolelor. Realismul politic al lui R. Meir l-a condus, dupã eºecul revoltei lui Bar Kohba (132-135 e.n.) la adoptarea unei poziþii conciliante faþã de romani ºi la o atitudine mai liberalã faþã de pãgâni, în general, ca de pildã faþã de filozoful cinic Enomaus (Abnimos) din Gadara ( 15b). Pentru Meir, studiul Torei era valoarea religioasã supremã. Astfel, atunci când a fost întrebat cum putea continua sã-l respecte pe un eretic (Elisa ben Avuia) ºi sã înveþe de la acesta, el a declarat cã “un pãgân care respectã Tora (adicã duce o viaþã virtuoasã) este de-o seamã cu un mare preot” (B.K. 38a). Multe povestiri din Talmud ºi din Midraº pun în luminã sfinþenia lui ca ºi adânca lui smerenie. Deºi se contrazicea deseori cu colegii pe teme halahice, R. Meir ºtia sã le respecte opiniile. Pentru detalii privitoare la soþia sa ºi la viaþa lui familialã tragicã, vezi Beruria. Din aforismele lui Rabi Meir Când te adresezi Celui Sfânt, binecuvântat fie El, nu trebuie sã foloseºti decât un minimum de cuvinte. Limitaþi-vã obligaþiile profesionale ºi studiaþi Tora. Cine trãieºte permanent în EreþIsrael, mãnâncã din fructele sale în stare de curãþenie ritualã, vorbeºte ebraica, recitã ª ema dimineaþa ºi seara, acela îºi are locul asigurat în lumea cealaltã. Dacã un singur om se cãieºte sincer, lumea întreagã este iertatã. Þãrâna din care a fost fãcut Adam a fost adunatã din toate colþurile lumii. Întreaga omenire este judecatã de Roº Haºana iar verdictul este pecetluit de Iom Kipur. Nu priviþi atât sticla cât conþinutul: o sticlã nouã poate fi plinã de vin vechi, aºa cum vinul nou poate sã fie într-o sticlã veche. O sutã de binecuvântãri pe zi ar trebui sã spunem. Dumnezeu rãsplãteºte rãul cu binele, aºa trebuie sã faceþi ºi voi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MEIR BAAL HA-NES “Meir fãcãtorul de minuni” Rabin vestit, în literatura hagadicã, pentru minunile lui. Potrivit tradiþiei, mormântul lui se gãseºte la Tiberiada, dar pãrerile diferã asupra identitãþii celui îngropat acolo. Dupã unii, ar fi vorba de tana R. Meir (sec. al II-lea e. n.), dupã alþii, de R. Meir ben Iacob, care a venit în EreþIsrael în sec. al XIII-lea; existã ºi alte opinii. Mormântul este þinta unui pelerinaj anual în ziua de Pesah Seni (14 Iyar). Începând din sec. al XVIII-lea, emisari veniþi din Palestina distribuiau cutii purtând numele lui R. Meir Baal ha-Nes, pentru pomeni. Astfel de cutii, în care se puneau bani înainte de a aprinde lumânãrile de ªabat, se gãseau aproape în toate cãminele evreieºti. Potrivit unei credinþe populare, asemenea contribuþii ajutau la atenuarea diverselor calamitãþi. Numeroºi rabini s-au opus, fãrã succes, pelerinajului anual la mormântul rabinului, ca ºi utilizãrii cutiei milelor, considerându-le superstiþii. Existã încã ºi astãzi cutii cu inscripþia “R. Meir Baal ha-Nes” ºi se fac încã chete în numele lui de cãtre diferite organizaþii religioase. MEIR (BEN BARUH) DIN ROTHENBURG (cca. 1215-1293) Eminent tosafist german (vezi Tosafot) ºi autor de piyutim (poeme liturgice), cunoscut ºi sub acronimul de Maharam. A studiat mai întâi cu tatãl sãu la Worms, apoi cu R. Iehiel din Paris ºi R. Isaac ben Moise din Viena. Meir a întreþinut o corespondenþã prolificã pe teme halahice din care ne-au parvenit aproximativ o mie de responsa considerat cel mai de seamã talmudist al epocii: este autorul unui comentariu privitor la optsprezece tratate ale Talmudului iar decretele lui, aºa cum le-au transmis discipolii, s-au bucurat de autoritate printre aºchenazi. În urma unui autodafe al Talmudului la Paris, la care a asistat în 1242, Meir a compus elegia ªaali serufa ba-eº (“Jalbã, arsã de foc... “) pe care aºchenazii o recitã în timpul postului de Tiºa be-Av. În calitate de tosafist, opinia sa este consemnatã în numeroase pasaje din tosafot. Meir a avut un sfârºit tragic: în 1286, a fost întemniþat într-un turn din Alsacia de cãtre împãratul Rudolf I pe temeiul unor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) false acuzaþii. Împãratul ar fi consimþit sã-l elibereze în schimbul unei rãscumpãrãri considerabile din partea comunitãþii, dar rabinul a refuzat, ca sã nu se creeze un precedent pentru viitoare întemniþãri de evrei. A murit în 1293, dar trupul sãu nu a fost înapoiat comunitãþii decât în 1306 contra unei sume importante. A fost înmormântat în cimitirul din Worms unde poate fi vãzut ºi acum mormântul sãu. Meir a influenþat profund legislaþia ºi ritualul evreilor aºchenazi, prin propriile sale scrieri ºi prin învãþãtura transmisã discipolilor sãi, îndeosebi lui R. Aºer ben Iehiel. MEIRI MENAHEM BEN SALOMON (1249-1316) Autor francez de comentarii talmudice, cunoscut ºi sub numele de Don Vidai ªlomo. Meiri era un raþionalist care nu credea în demoni (deºi Talmudul cuprinde numeroase referiri la asemenea creaturi), amulete, astrologie superstiþii. El argumenta cã existenþa unor asemenea lucruri ar priva omul de liberul sãu arbitru. Când, ca urmare a faimoasei controverse cu privire la operele filozofice ale lui Maimonide, i s-a cerut sã semneze o declaraþie interzicând studiul filozofiei sub pedeapsa excomunicãrii, Meiri a refuzat, deºi era de acord cã filozofia nu trebuie studiatã decât de cei care au dobândit mai întâi o solidã cunoaºtere a Talmudului. Pe de altã parte, el se opunea utilizãrii filozofiei pentru interpretarea Torei într-un sens neliteral. Opera sa clasicã este Bet ha-behira comentariu dens, clar ºi logic cu privire la treizeci ºi ºase de tratate ale Talmudului. Multe dintre aceste volume au fost tipãrite pentru prima oarã abia în ultimele decenii. Meiri este ºi autorul cãrþii Hibur ha-teºuva, exegezã asupra cãinþei, ºi al unui comentariu biblic, din care s-au tipãrit doar douã volume. MELAVE MALKA “Însoþirea reginei (ªabat)” Adunare ºi ospãþsãrbãtoresc organizate în numeroase comunitãþi sâmbãtã seara, dupã ce se recitã havdala la sfârºitul ªabatului. Aceastã practicã pare sã fi fost instituitã în epoca talmudicã, atunci când înþelepþii nu reuºeau sã cadã de acord asupra numãrului meselor ce trebuie luate în cursul ªabatului (ªab. 117b) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi când unii dintre ei susþineau cã trebuie servitã o masã uºoarã dupã ªabat ( 119b, vezi ºi Seuda), Existã o simetrie evidentã între slujba de Kabalat ªabat care se întâmpinã ªabatul vineri seara, ºi ceremonia de Melave Malka, prin care se prelungeºte despãrþirea de ziua de odihnã sâmbãtã seara. Aceastã adunare se mai numeºte ºi Seudat David (“banchetul regelui David”): conform tradiþiei, David ar fi aflat de la Dumnezeu cã va muri într-o zi de ªabat, fãrã însã a i se preciza data exactã (ªab. 30a), drept care sfârºitul fiecãrui ªabat era un prilej de bucurie pentru el. Reuniunea este denumitã uneori ºi “masa lui rabi Hidka”, înþelept al Talmudului dupã pãrerea cãruia trebuie luate patru (iar nu trei) mese în ziua de ªabat (ªab. 117b). Importanþa misticã a ceremoniei a fost în mod special subliniatã de cabaliºtii din Safed, (sec. al XVI-lea) ºi de hasidism. Spre deosebire de cele trei mese de ªabat, Melave Malka nu este consideratã o obligaþie halahicã, ci numai un obicei lãudabil. În zilele noastre, reuniunea are loc de obicei într-o sinagogã sau într-o salã comunitarã. În mod normal, se serveºte ceva rãcoritor (sucuri, fructe), dar poate fi ºi peºte în comunitãþile hasidice. Rabinul sau unul dintre invitaþi spune câteva cuvinte adecvate momentului ºi, în comunitãþile aºchenaze, cantorul cântã melodii ebraice sau idiº. Unul dintre cele mai frecvent cântate cântece (zmirot este Eliahu ha-Navi (“Profetul Ilie”), deoarece, potrivit unei vechi legende, profetul Ilie va anunþa venirea lui Mesia puþin dupã sfârºitul unei zile de ªabat. MENAHEM MENDEL DIN KOÞK (1787-1859 ) Nãscut la Bilgorai, lângã Lublin, într-un mediu nehasidic, Menahem Mendel a fost influenþat în tinereþe de Iacob Isaac ha-Hoze, “Vãzãtorul” din Lublin, de care însã s-a despãrþit, preferând sã-l urmeze pe discipolul acestuia, Iacob Isaac, “Evreul” din Pºisha, (1766-1814). Dupã moartea “Evreului”, ºcoala din Pºisha a fost condusã de Simha Bunem al cãrui discipol eminent a fost Menahem Mendel. Aceastã ramurã a hasidismului a pus accentul pe interioritate ca un aspect vital al vieþii religioase. Ipocrizia în domeniul religios era consideratã o anatemã pentru discipolii acestei ºcoli: ei se lãudau cã fac binele în tainã ºi cã, dacã se întâmplã sã pãcãtuiascã, preferã sã o facã în vãzul lumii. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Figurã eminentã a hasidismului polonez, ale cãrui învãþãturi se delimitau radical de curentul majoritar al hasidismului, talmudist renumit, Menahem Mendel, zis ºi Koþker, era un bãrbat cu un temperament tumultuos care ºi-a consacrat viaþa ºi talentul pentru a combate lipsa de sinceritate care i se pãrea frecventã chiar ºi printre oamenii religioºi. În cãutare de emet (“adevãr” sau “sinceritate”), el nu-i cruþa nici pe maeºtrii hasidici de reproºurile sale biciuitoare ºi-i ignora în general pe aceia dintre hasidimi care veneau la el sperând sã le acorde binecuvântarea pentru reuºita în lumea aceasta. Dupã cum spunea el însuºi, scopul lui era sã strângã o ceatã de douã sute de tineri religioºi ºi devotaþi, gata sã strige de pe acoperiºuri: “Domnul este Dumnezeu nostru”. La moartea lui Simha Bunem, în 1827, conducerea ºcolii i-a revenit lui Menahem Mendel. La acea vreme însã, pasiunea lui deosebitã pentru studiul Torei, mai ales sub aspect talmudic, îl îndepãrtase deja de ceilalþi învãþãtori hasidici, apropiindu-l de mitnagdimii tradiþionaliºti. Din motive care au rãmas neclare, ºi-a petrecut ultimii douãzeci de ani în recluziune, retras în camera lui ºi refuzând sã-i primeascã pe hasidimii care continuau sã vinã la Koþk în speranþa de a se inspira din învãþãtura lui. Deºi fiul lui, David, fusese desemnat ca succesor al sãu, majoritatea grupului lui hasidic a preferat sã-l urmeze pe cumnatul lui, Isaac Meir Alter (1789-1866). Acesta a întemeiat noua dinastie din Gur (Gora Kalwaria), fidelã învãþãturii din Koþk, dar animatã de un zel mai puþin vehement ºi dând dovadã de mai multã toleranþã faþã de cei mai slabi din punct de vedere spiritual. Discipolul lui Menahem Mendel, Mordehai Iosif Leiner din Izbica (mort în 1854), a rupt legãturile cu maestrul sãu ºi a înfiinþat dinastia Radzin. Menahem Mendel din Koþk nu a lãsat în urmã scrieri, dar ideile lui s-au pãstrat în operele discipolilor ºi în diferite antologii publicate dupã moartea sa. Ca ºi Baal ªem Tov ºi alþi conducãtori hasidici, Koþker utiliza aforismele pentru a-ºi difuza învãþãtura. Dar spre deosebire de Beºt, care era blând ºi care recomanda fervoarea, dragostea ºi bucuria, Koþker era sever ºi pretindea o tensiune permanentã în lupta împotriva egocentrismului. Aceastã diferenþã dintre cei doi oameni a fost ilustratã sugestiv de zicala potrivit cãreia la Miedjiboj domnea lumina, iar la Koþk, focul. Dacã hasidismul dorea sã cucereascã masele, pe Koþker îl interesau doar elitele. Pentru a ajunge la adevãr, trebuia sã fii gata sã renunþi la orice ºi, mai ales, la simulacrul adevãrului. “Dacã un om se roagã azi doar fiindcã s-a rugat ºi ieri, este un pãcãtos”, spunea Koþker, cãci în fiecare zi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) omul trebuie sã gãseascã un adevãr pe care nu l-a cunoscut în ajun. Din aforismele lui Menahem Mendel din Koþk Orice se poate imita pe lumea asta în afarã de adevãr, cãci adevãrul imitat nu mai e adevãr. Cine nu-ºi are locul nicãieri are loc pretutindeni. Aveþi grijã de propriul vostru suflet ºi de trupul celuilalt, iar nu de propriul trup ºi de sufletul celuilalt. Dumnezeu sãlãºluieºte pretutindeni unde este lãsat sã intre. Lumea întreagã nu meritã un suspin, nici mãcar unul singur. Pregãtirile pentru îndeplinirea unei porunci sunt mai importante decât porunca însãºi. MENAHOT “Darurile de fãinã “ Al doilea tratat al ordinului Kodaºim din Miºnei. Cele treisprezece capitole ale sale trateazã în principal despre legile privitoare la cele nouã categorii de “daruri de fãinã”, pe bazã de fãinã de grâu sau de orz, care se aduceau la Templu (Lev. 2, 5-16; 6, 7-11; 23, 13-17). Miºna trateazã amãnunþit despre procedura aducerii darului la Templu, despre modul cum se proceda efectiv în Sanctuar, despre validitatea darului dacã acþiunea nu era corect efectuatã, despre cum trebuia secerat, treierat ºi transportat grâul, despre prepararea pâinilor pentru punerea înainte ºi a celor douã pâini rotunde de ªavuot. Tot aici, se aflã ºi legile referitoare la darurile de bãuturã. Darul de fãinã sau minha (lit. “dar, cadou”) se mai numea ºi “darul sãracului”, cãci oamenii prea sãraci pentru a jertfi un animal puteau sã-l înlocuiascã cu o ofrandã de fãinã (vezi Jertfe ºi daruri). Subiectul este tratat în “Talmudul babilonian ºi în Tosefta. MENDELSSOHN, MOISE (1729-1786) Precursor ºi teoretician al Emancipãrii, cãlãuzã spiritualã a iudaismului german, filozof al perioadei prekantiene, critic literar ºi traducãtor al Bibliei. Mendelssohn, cunoscut ºi sub acronimul de Rambman, s-a nãscut la Dessau ca fiu al unui copist de suluri ale Torei. În copilãrie, a contractat o boalã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de care a suferit permanent ºi din care a rãmas cu o gravã deformare a coloanei vertebrale. A primit o educaþie evreiascã tradiþionalã pe lângã rabinul David Frankel din Dessau. Când Frankel este numit mare rabin la Berlin în 1743, Mendelssohn îl urmeazã pentru a-ºi continua studiile. Îºi câºtigã greu existenþa ca profesor particular ºi copist, lãrgindu-ºi în tot acest timp orizontul de cunoaºtere. Perfect cunoscãtor al germanei ºi ebraicii, învaþã latina, greaca veche, franceza, italiana ºi engleza ca ºi filozofia ºi matematica. Leagã o trainicã prietenie cu tinerii evrei “luminaþi” din Berlin, între care Abraham Kisch ºi A.S. Gumperz. În 1754, face cunoºtinþã cu scriitorul ºi dramaturgul G.E. Lessing de care-l va lega o prietenie profundã. Continuã sã-ºi câºtige existenþa ca preceptor pânã în 1754, când devine asociat la o întreprindere comercialã. Lucreazã tot restul vieþii ca negustor, preocupându-se în acelaºi timp de activitãþile lui literare ºi filozofice ºi întreþinând o vastã corespondenþã. Permisul de ºedere la Berlin nu-l va obþine însã decât în 1763, douã decenii dupã sosirea sa în oraº. Se cãsãtoreºte în 1762 cu Fromet Guggenheim din Hamburg cu care va avea ºase copii. Din 1754, începe sã publice scrieri filozofice apoi literare, care-i aduc, în 1763, premiul întâi al Academiei regale de ºtiinþe din Prusia pentru o lucrare intitulatã Abhandlung uber die Evidenz in metaphysischen Wissenschaften (“Disertaþie asupra evidenþei în ºtiinþele metafizice”). În 1769, se angajeazã într-o controversã asupra religiei iudaice, activitatea sa literarã concentrându-se ulterior îndeosebi asupra problemelor evreieºti. Activeazã de asemeni pentru a îmbunãtãþi, pe cât posibil, situaþia evreilor, ajutându-i în probleme concrete. Locuinþa sa devine centrul unui cerc de intelectuali, el însuºi dobândind o reputaþie la fel de solidã în mediul neevreiesc ca ºi printre ai sãi. În Philosophische Schriften (2 vol. 1761), Mendelssohn elaboreazã o teorie psihologicã, prin care defineºte ºi argumenteazã autonomia judecãþii estetice, stabilind independenþa acesteia faþã de criteriile logice sau de scopurile etice. Aceastã teorie deschide calea unor gânditori ca Schiller, Goethe sau chiar Kant în Critica raþiunii pure, Mendelssohn a fost mai puþin original în domeniul filozofiei religioase, cantonându-se în raþionalismul clasic care predomina la vremea aceea. El reia însã temele majore ale filozofiei Luminilor, punând accentul pe raþiune ca vector unic al dobândirii cunoaºterii. În consens cu filozofi ca Locke, Shaftesbury sau Leibniz, el face o distincþie între adevãrurile veºnice, “raþionale”, care sunt evidente prin ele însele, ºi adevãrurile “faptice”, istorice sau temporale, care implicã experienþa. Concluzia lui este cã Dumnezeu ºi nemurirea sufletului þin Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de adevãrul etern al “raþiunii”. Aceste teme sunt recurente în Phaedon, care apare în 1767, ca ºi în Morgenstunden (“Orele dimineþii”) din 1785. Mendelssohn demonstreazã aici cã credinþa în existenþa lui Dumnezeu este raþionalã. El trateazã subiectul ca pe un principiu al metafizicii generale ºi pune accentul pe universalitatea umanã a unei religii a raþiunii. În Phaedon mai ales, reprezintã opera sa filozoficã majorã, el se preocupã îndeaproape de problema nemuririi sufletului. Luând ca model dialogurile lui Platon, el încearcã sã le reconstituie în lumina psihologiei contemporane ºi dupã teoria leibnizianã: o infinitate de monade constituie sistemul universului; lucrurile care dispar nu înceteazã sã existe, ele se descompun în elementele lor iar sufletul trebuie sã fie deci ºi el un element, deoarece impune un model de unitate diverselor componente ale corpului. Sufletul aºadar nu poate fi slãbit cu vârsta sau distrus prin moarte, ceea ce nu implicã totuºi persistenþa conºtiinþei în viitoarea stare. “Dacã sufletele noastre ar fi muritoare, raþiunea nu ar fi decât un vis [... ] noi am fi precum animalele menite sã se hrãneascã ºi sã piarã”, scrie filozoful. Prin credinþa lui în existenþa lui Dumnezeu ºi în nemurirea sufletului, Mendelssohn rãmâne în armonie cu tradiþia iudaicã. El se îndepãrteazã totuºi de aceasta în privinþa liberului arbitru, cãci dacã fiecare act deliberat se datoreazã unui motiv sau unei cauze, libertatea umanã, definitã în esenþã ca necauzalã, devine imposibilã. Actul uman nu ar putea fi liber decât dacã este determinat de simþul binelui; dar dacã omul nu este realmente liber, pãcãtosul nu poate fi socotit responsabil de fãrãdelegile lui ºi atunci de ce sã fie pedepsit? Dupã Mendelssohn, rãsplata ºi pedeapsa nu pot fi rãspunsuri în sine, ci numai mijloace de a-l pregãti pe pãcãtos pentru viaþa veºnicã în lumea viitoare. Conceptul de justiþie divinã este deci înlocuit cu acela al unei bunãtãþi divine care nu exclude niciodatã omul de la fericirea veºnicã. În paralel cu preocupãrile sale filozofice, Mendelssohn a practicat ºi critica literarã. Atunci când tinerii scriitori cãutau sã impunã germanitatea în faþa dominaþiei literare a limbilor francezã ºi latinã, el a devenit, oarecum de la sine înþeles, aliatul lor. Stilul lui în germanã, filozofic sau literar, a fost recunoscut de confraþi (Lessing, Herder ºi Kant) drept unul din cele mai elevate ale vremii sale. Deºi nu a cãutat niciodatã sã intre într-o asemenea dezbatere, Mendelssohn a fost provocat de cãtre pastorul elveþian Johann Kasper Lavater (1741-1801) sã-ºi apere public opþiunea pentru iudaism, respingând adevãrul creºtin, sau sã se converteascã. În acea epocã, numeroase cercuri protestante cãutau într-adevãr sã-ºi protejeze credinþa de asalturile raþionaliste ºi sã realizeze, pe baze creºtine, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fuziunea dintre religia raþionalã ºi iluminism. Din aceastã perspectivã, integrarea evreilor în societatea civilã prin convertire ar fi putut impune stabilirea supremaþiei creºtine. La provocarea pastorului, Mendelssohn publicã un rãspuns, declarându-ºi cu mândrie iudaitatea ºi fidelitatea faþã de poporul pãrinþilor sãi, consolidate, spunea el, de studiile ºi cercetãrile pe care le întreprinsese în tinereþe. El explicã, în continuare, cã refuzã o astfel de polem din trei motive: în primul rând, dat fiind cã Tora fusese încredinþatã doar evreilor, ea nu era obligatorie decât pentru aceºtia, celelalte popoare trebuind sã se mulþumeascã cu respectarea legilor noahide, considerate ca naturale. În al doilea rând, concepþiile fundamentale nu pot fi supuse unei dezbateri atâta vreme cât slujesc ca temei moralei sociale ºi nu încalcã legea naturalã. Al treilea argument era de ordin practic: ca evreu în Prusia, unde evreii se bucurau de o relativã libertate, filozoful considerã cã este preferabil sã se abþinã de la o controversã care ar fi pus în discuþie religia majoritarã a þãrii: “Eu aparþin unui popor oprimat”, spunea el. Mendelssohn s-a eschivat aºadar de la dezbaterea publicã, preferând sã nu atace creºtinismul ºi renunþând sã justifice adevãrul iudaismului. Controversa s-a desfãºurat în iarna anilor 1769-1770, reaþâþatã apoi de un larg curent polemic care dureazã pânã în 1771. În tot acest timp, filozoful evreu este þinta unui mare numãr de atacuri ºi pamflete. Profund atins, Mendelssohn se închide în reflecþie, ajungând la o rupturã intelectualã cu mediul lui filozofic. El înþelege acum cã identitatea lui era întemeiatã pe iudaism ºi pe respectarea unor norme care-i condiþionau nu numai viaþa personalã, ci ºi relaþiile cu ceilalþi, de vreme ce ridicau o barierã între el ºi colegii sãi. Filozoful pune capãt acestei perioade critice, printr-o întoarcere energicã la izvoarele iudaismului, considerând cã era de datoria lui sã-ºi ajute coreligionarii ºi sã punã în centrul universului sãu filozofic afirmarea credinþei în religia evreiascã. Rodul acestei cotituri a fost Ierusalim, lucrare apãrutã în 1783, care i-a asigurat un loc de frunte printre marii gânditori ai iudaismului. Bazatã pe reflecþiile lui din ultimii treisprezece ani, cartea pleda, în prima sa parte, pentru separarea statului de religie ºi pentru libertatea cultului ºi a conºtiinþei; partea a doua zugrãvea iudaismul postexilic ca pe o religie întemeiatã pe o revelaþie legislativã, nedogmaticã ºi necoercitivã, care trebuia sã înlãture noþiunea de excomunicare Mendelssohn a fost întotdeauna un membru onorat al comunitãþii evreieºti din Berlin pentru care a compus rugãciuni, imnuri ºi predici cu diferite prilejuri. Comunitãþile ºi particularii, îndeosebi evreii din Alsacia, apelau în mod constant la ajutorul lui când aveau probleme. De altfel, Mendelssohn a reuºit sã-l Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) convingã pe C. W. Dohm sã scrie un memoriu cãtre guvernul francez, reforme politique des Juifs (“Despre reforma politicã a evreilor”), apãrut în 1781, care s-a impus ca o lucrare majorã în favoarea luptei pentru emanciparea evreilor din Europa. El însuºi a redactat pentru uzul tribunalelor prusiene un compendiu de legi ºi cutume evreieºti, Ritualgesetze der Juden, ca ºi o versiune atenuatã a infamantului jurãmânt More judaico, fãrã a cere însã abolirea acestuia. Intuind necesitatea unei emancipãri religioase interne, pe mãsura celei civice, Mendelssohn publicã, în 1781, o traducere a Pentateuhului în germanã (dar cu caractere ebraice), urmatã de Biur, un comentariu în ebraicã. Întemeindu-se pe exegeza tradiþionalã cãreia-i aduce câteva inovaþii, filozoful accentueazã caracterul estetic al lucrãrii, urmãrind sã-ºi familiarizeze coreligionarii cu limba germanã ºi oferindu-le totodatã explicaþii clare ºi raþionale. Traducerea, din care apar trei ediþii încã din timpul vieþii autorului, a stârnit mânia unor rabini ca Rafael Cohen din Altona ºi Ezechiel Landau din Praga care au interzis-o. Mendelssohn a tradus de asemeni Psalmii ca ºi Cântarea Cântãrilor, apãrutã postum în 1788. Deºi sceptic în privinþa utilitãþii unei educaþii generale progresiste atâta vreme cât evreii erau “sub jugul servituþii politice”, el ºi-a încurajat discipolul, David Friedlander, în eforturile lui de reformã educativã care au culminat cu înfiinþarea unei “ºcoli libere evreieºti” (Judische Freischule la Berlin (1781), nou tip de ºcoalã care s-a extins mai apoi în tot Imperiul austro-ungar. Renaºterea ebraicii clasice fãcea parte din înnoirea culturalã a epocii. Mendelssohn a fost în aceastã direcþie la fel de zelos ca ºi în privinþa limbii germane. El considera, într-adevãr, cã puritatea lingvisticã era prin excelenþã temelia culturii. Începând din 1758, el a contribuit la publicarea unei reviste ebraice, Kohelet musar (din care au apãrut douã numere), apoi a participat la publicarea unui periodic berlinez, Ha-Meassef, care va deveni celebru ca organ preferat al cercurilor evreieºti “luminate”. La vremea polemicii cu Lavater, cineva i-a sugerat lui Mendelssohn sã reflecteze la colonizarea evreilor într-un regat care sã fie al lor, în Palestina. Considerând proiectul prematur, el l-a respins argumentând cã evreii, care trãiserã prea mult timp sub jugul servituþii, nu ar putea sã se dezvolte liberi, lipsindu-le autonomia ºi posibilitãþile materiale. El a adãugat însã cã doar un rãzboi generalizat în Europa ar putea sã-i motiveze suficient ºi sã-i elibereze de una din puterile europene. Precursor al dialogului dintre evrei ºi creºtini, el scria: “În ce lume fericitã am trãi dacã toþi oamenii ar adopta adevãratele principii, cele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pe care cei mai buni creºtini ºi evrei le au în comun”. Reuºind sã înfrângã bariera prejudecãþilor, Mendelssohn a fost evreul cel mai admirat al vremii sale (inspirându-i lui Lessing personajul Nathan înþeleptul). El rãmâne pentru posteritate, cel care i-a cãlãuzit pe evrei sã iasã din ghetou, în noul context al Emancipãrii. Din cãsãtoria lui cu Fromet (1732-1812), strãnepoata evreului de curte vienez Samuel Oppenheimer, s-au nãscut: Joseph (1770-1848) care a condus o bancã, împreunã cu fratele sãu, Abraham (1776-1835). Ambii au fãcut parte din cercul de evrei luminaþi care au întemeiat Gesellschaft der Freunde (“Societatea prietenilor”), reunind la Berlin intelectualii cei mai radicali ai Haskalei. În 1822, Abraham ºi soþia lui, Lea, s-au convertit la protestantism, adãugându-ºi la patronim numele de Bartholdy. Fiul lor Felix Mendelssohn-Bartholdy (1809-1847), muzician de renume, a fost ºi el botezat de pãrinþii sãi. Dorothea (Brendel, 1765-1839) s-a cãsãtorit cu bancherul Simon Veit, apoi cu literatul Friedrich Schlegel. Henriette (Sorel, 1768-1831) nu s-a cãsãtorit niciodatã ºi a þinut un salon literar la Paris, pe care-l frecventau Doamna de Stael, Spontini ºi Benjamin Constant; s-a convertit la creºtinism în 1812. Ultimul fiu al lui filozofului, Nathan, a fost tatãl fizicianului Arnold Mendelssohn (1817-1850). MENORA Candelabru, cel mai adesea cu ºapte braþe, ca acela din Sanctuar sau din Templu, devenit principalul simbol evreiesc. Este descris prima oarã în Exod (2531-38), unde Dumnezeu îi dã lui Moise instrucþiuni detaliate pentru confecþionarea sa: “Sã faci un sfeºnic de aur curat: sfeºnicul acesta sã fie din aur bãtut. Piciorul, braþele, cupele, nodurile ºi florile lui sã fie dintr-o bucatã. ªase braþe sã se desfacã din laturile lui: trei braþe ale sfeºnicului dintr-o parte ºi trei braþe ale sfeºnicului din cealaltã parte...” O descriere similarã apare în Exod 37, 17-24. Menora trebuia aºezatã în Sanctuar ºi se poate presupune cã în Templu era un candelabru asemãnãtor. Se ºtie cã existau în templul lui Solomon zece candelabre de aur. Potrivit unei legende, unul dintre acestea a fost dus în Babilon cu exilaþii în sec. al VI-lea î.e.n., apoi readus la Ierusalim de evreii întorºi din exil ºi aºezat în cel de-al Doilea Templu. Acesta adãpostea cu siguranþã o menora Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aur care a fost luatã ca pradã de rãzboi de regele sirian Antioh Epifanes în sec. al II-lea î.e.n. Dupã victoria Haºmoneilor asupra sirienilor, Iuda Macabeul construit o nouã menora cu ºapte braþe. Textele talmudice spun cã noul sfeºnic a fost fãurit în trei etape: mai întâi din materiale simple ºi ieftine, apoi din argint ºi, în sfârºit, din aur. Dupã cucerirea romanã ºi distrugerea Ierusalimului în anul 70 e.n., toate urmele menorei au dispãrut. Romanii au etalat-o la Roma în parada lor triumfalã, dupã cum se poate vedea ºi astãzi pe basoreliefurile Arcului lui Titus care redau aceastã scenã. Partea superioarã a candelabrului reprezentat aici corespunde punct cu punct descrierii menorei din Sanctuar ºi Templu. Piciorul însã nu corespunde tradiþiei evreieºti nici ca desen nici ca structurã. Reprezentãrile de menore gãsite în cursul sãpãturilor arheologice aratã cã sfeºnicul tradiþional avea piciorul altfel decât cel zugrãvit pe Arcul lui Titus. Soarta menorei luatã de romani a inspirat numeroase legende. Menora a devenit un motiv central în conºtiinþa poporului evreu. Deja în antichitate ea figura în mod curent ca emblemã. Sãpãturile arheologice au dovedit cã ea servea ca motiv decorativ pe pavimente de mozaic, pe pereþi, pe lintouri de porþi ºi în ornamentaþia sinagogilor. Erau gravate ºi pictate menore monumente funerare ºi pe diverse obiecte de sticlã, ceramicã sau metal. Desene schematice de menore au fost descoperite în grotele unde se ascundeau evreii rãsculaþi ºi zeloþii. De-a lungul generaþiilor, menora cu ºapte braþe a primit o mare varietate de interpretãri. Poporul evreu a adoptat-o ca pe un simbol central ºi durabil al marelui mit al exilului ºi al speranþei de izbãvire. Menora a fost reprezentatã în sinagogi în diferite epoci, pe obiecte de cult, pe manuscrise miniate ºi pe amulete. A fost confecþionatã în diferite tehnici: broderie, feronerie, gravurã, hârtie decupatã, sticlã. În materie de artã, candelabrul este adesea conform descrierii din Biblie, accentul fiind pus pe unul sau altul din elemente. Alteori, forma este diferitã, simbolicã ºi metaforicã: menora apare împletitã cu ramurile unui pom, flancatã de pãsãri, cu un suport lat etc. Diversele curente mistice care s-au dezvoltat printre evrei au influenþat forma ºi stilul menorei iar Cabala, cu simbolurile ei, a extins semnificaþia alegoricã a obiectului. În pofida folosinþei ei rãspândite, menora a fost arareori prezentatã tridimensional, deoarece înþelepþii Talmudului au interzis sã se confecþioneze o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) menora la fel cu cea din Templu. Confecþionarea unei menore din aur era de asemeni interzisã. În ultimele secole, popularitatea simbolului a cunoscut o serie de fluctuaþii. Comunitãþile evreieºti din apusul ºi centrul Europei, care s-au emancipat treptat ºi care cãutau o expresie adecvatã noului lor statut, au limitat folosirea simbolicã a menorei din cauza asocierii ei cu ritualul Templului ºi cu imaginile mistice ºi alegorice ale Evului Mediu, pe care le resimþeau ca opuse propriilor lor tendinþe universaliste. În secolul al XIX-lea, evreii preferau sã utilizeze scutul (sau steaua) lui David (maghen David), care devine semnul lor distinctiv, sau tablele Legii, care se potriveau mai bine cu dorinþa lor de a prezenta iudaismul ca un mesaj universal. La începutul sec. al XX-lea, o datã cu progresul sionismului ºi cu descoperirile arheologice din Ereþ Israel, a avut loc o renaºtere a interesului pentru menora, tot mai des utilizatã ca un simbol evreiesc esenþial. Ea a fost aleasã pentru a reprezenta diferite organizaþii evreieºti iar artiºtii sioniºti au inclus diverse forme ale candelabrului în operele lor. Academia de arte frumoase Beþalel, întemeiatã în 1906 la Ierusalim ºi cunoscutã pentru orientarea ei culturalã sionistã, a încurajat utilizarea simbolurilor evreieºti tradiþionale, inclusiv a menorei, pe care profesorii ºi studenþii ºcolii au introdus-o în compoziþii decorative, tapiserii, obiecte de cult, bijuterii etc. Dupã crearea Statului Israel s-a ales ca stemã naþionalã o menora cu ºapte braþe, corespunzând ca reprezentare cu cea gravatã pe Arcul lui Titus de la Roma. Aceastã alegere, în pofida marelui numãr de alte forme dezvãluite de descoperirile arheologice, exprimã dorinþa de a prezenta renaºterea naþionalã ca o antitezã a trecutului, a distrugerii ºi a exilului. MENSTRUAÞIE, vezi NIDA. MERIT Ebr.: zehut Virtute care poate fi atinsã printr-o opþiune liberã de a asculta de poruncile lui Dumnezeu ºi de a practica alte fapte bune sau “acte de milostenie” (vezi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Gmilut hasadim), Termenul zehut este de asemeni utilizat în sensul de a da cuiva o ºansã: rabinii recomandau (Avot 1, 6) ca “toatã lumea sã fie judecatã cu cântarul meritului” (cu indulgenþã adicã), cãci “acela care îºi judecã aproapele cu cântarul meritului va fi ºi el judecat la fel de favorabil de cãtre ceilalþi” ( 127b). Sub aspect doctrinar, conceptul a dat naºtere noþiunii de zehut avot (“virtute ancestralã” sau “merit strãmoºesc”), potrivit cãreia meritul acumulat de generaþiile trecute, inclusiv de patriarhii lui Israel, nu numai cã poate fi “stocat”, dar poate chiar acþiona efectiv în beneficiul descendenþilor. Aºa se explicã de ce “faptele pioase ale strãmoºilor noºtri” sunt atât de des menþionate în liturghia evreiascã (în primul paragraf din Amida, de exemplu) ºi pentru ce versetul din Decalog (Ex. 20, 6): “ºi Mã îndur pânã la al miilea neam de cei ce Mã iubesc ºi pãzesc poruncile Mele” a fost descris ca doctrina evreiascã a virtuþii originare. “Meritele pãrinþilor” reprezintã unul din cele cinci lucruri care vor grãbi izbãvirea lui Israel (Midr. Tehilim la Ps. 106, 44). Dupã cum, mulþumitã încrederii lui Abraham în Dumnezeu, israeliþii de mai târziu au putut sã cânte cântarea Mãrii Roºii, tot aºa, în vremurile viitoare, ei vor intona “o nouã cântare” spre slava lui Dumnezeu (Ex. R. 23, 5). Dar meritele strãmoºilor nu se substituie disciplinei religioase, nu compenseazã pãcatul celui care pleacã din EreþIsrael pentru a locui altundeva ºi nu pot fi o scuzã pentru cine nu face binele prin sine însuºi în aceastã viaþã (Midr. Tehilim la Ps. 146, 3; vezi ªah. 55a). Ele pot fi totuºi un îndemn la altruism ºi un exemplu: “Fie ca aceia care se ocupã de interesul public sã o facã doar în numele cerului: ei vor fi sprijiniþi în aceastã misiune de meritul strãmoºilor, a cãror dreptate dãinuie în veci” (Avot 2, 2). Acest concept al vieþii meritorii a întãrit solidaritatea evreiascã, a inspirat povestirile despre “sfinþii ascunºi” (aºa-numiþii Lamed-vav þadikim, cei “treizeci ºi ºase de drepþi”) ºi i-a fãcut pe rabini sã afirme cã “lumea ar fi fost creatã mãcar ºi pentru un singur drept” ºi cã “este de ajuns meritul unui singur om pentru ca ea sã dãinuie” (Ioma 38b). Tot astfel, respectând fie ºi o singurã normã, “omul poate înclina balanþa în favoarea lui ºi a lumii întregi” (Kid. 40b). MESIA Ebr.: maºiah, “uns” Salvator ºi izbãvitor care va veni la sfârºitul vremurilor. Termenul vine din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ebraicul maºiah, transmis prin intermediul limbilor greacã ºi latinã, cu semnificaþia de “uns”. El apare pentru prima oarã în Levitic (4, 3-5), în legãturã cu preotul care primeºte “ungerea”, ºi desemna la origine orice persoanã investitã cu o misiune divinã: preot, profet, rege ºi chiar Cirus al Persiei, considerat ca un executant al voinþei divine (Isa. 45, 1). Dupã fãgãduiala fãcutã lui David (2 Sam. 7, 12-13), dinastia davidicã a fost consideratã ca aleasã (2 Sam. 22, 51; Ps. 89, 35-38) iar mai târziu, când regatul era ameninþat de puteri exterioare, Isaia ºi Ieremia au profeþit ridicarea unui rege din casa lui David, a cãrui domnie va fi glorioasã. În vremea Primului Templu, iudaismul nu era o religie mesianicã iar termenul de maºiah nu avea conotaþia de mai târziu. Conceptul a prins contur din momentul în care ideea de Mesia a fost asociatã cu “sfârºitul vremurilor”. Mesianismul cuprinde în acelaºi timp o idee de restaurare ºi o utopie. O restaurare, cãci era mesianicã va reda tronul regatului evreiesc casei lui David ºi, potrivit concepþiei postexilice, va readuce pe toþi evreii exilaþi în þara lui Israel. O utopie, deoarece era mesianicã va marca realizarea unei societãþi perfecte în care omenirea va trãi în pace ºi armonie ºi va slãvi un singur Dumnezeu. De conceptul de erã mesianicã sunt strâns legate noþiuni ca învierea morþilor, rãsplata ºi pedeapsa (în acelaºi timp individuale ºi naþionale), Judecata de pe urmã, Paradisul ºi Infernul. Cartea lui Isaia zugrãveºte era mesianicã sub un dublu aspect, catastrofic ºi utopic, care asociazã Ziua Domnului, zi a tulburãrilor ºi a haosului total, cu sfârºitul vremurilor, atunci când Casa Domnului se va ridica în vârful unui munte ºi toate neamurile pãmântului se vor grãbi spre acel loc al desãvârºirii spirituale. Evreii ºi creºtinii au interpretat viziunea apocalipticã a celor patru fiare din Cartea lui Daniel ca o referire la sosirea erei mesianice, vestitã prin înflorirea ºi prãbuºirea a patru imperii succesive. Mesianismul a fost un element major în literatura epocii celui de-al Doilea Templu, epocã în care a dobândit semnificaþie eshatologicã (vezi Eshatologie Cu cât situaþia evreilor sub dominaþia romanã devenea mai grea, cu atât sporeau entuziasmul ºi speculaþiile legate de era mesianicã. Doctrina sosirii iminente a lui Mesia ºi aceea a învierii morþilor erau elemente fundamentale ale credinþei fariseilor (respinse însã de saducei). Mesianismul este o temã majorã a textelor apocrife ºi pseudoepigrafice. În toatã aceastã perioadã, Mesia nu era conceput ca o figurã divinã, ci ca o fiinþã umanã idealã care va salva poporul evreu. Evenimentul nu ar fi avut nimic miraculos iar Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) natura umanã nu avea sã fie schimbatã. Suveranitatea lui Dumnezeu urma sã fie unanim acceptatã ºi dreptatea avea sã domneascã. Numeroºi indivizi au fãcut obiectul unor astfel de speranþe de la Zorobabel, în epoca întoarcerii din Babilon, pânã la Bar Kohba, conducãtorul revoltei împotriva romanilor (sec. al II-lea e.n.), aclamat ca Mesia de cãtre R. Akiva. Mesianismul a fost una din caracteristicile principale ale sectei de la Marea Moartã, un grup de evrei extremiºti cu concepþii apocaliptice, din perioada celui de-al Doilea Templu. Concepþia lor mesianicã punea accentul pe lumea cealaltã. Aceastã sectã, care se considera nucleul lumii viitoare în era postapocalipticã, credea cã va avea loc o bãtãlie finalã ºi decisivã între Prinþul Luminii (figurã mesianicã) ºi Îngerul Întunericului. Speranþele celor de la Marea Moartã erau ilustrate ºi de mesele lor rituale, prefigurãri ale marilor banchete mesianice, menþionate ºi în alte scrieri apocaliptice ale epocii ca Noul Testament, Ei nu puneau accentul pe izbãvirea naþiunii, ci pe ziua Judecãþii lui Dumnezeu. Conceptul unui mântuitor supranatural, cunoscut sub numele de “Fiul Domnului”, s-a conturat în anumite medii, cum ar fi acela al primilor creºtini. Aceste idei erau totuºi exterioare curentului majoritar al gândirii evreieºti (vezi Manuscrisele de la Marea Moartã). Credinþa mesianicã a jucat un rol crucial în istoria evreiascã. În vremea distrugerii celui de-al Doilea Templu ºi a cuceririi Iudeii de cãtre romani, credinþa în Mesia i-a ajutat pe evrei sã treacã de la o situaþie de suveranitate naþionalã la starea de dependenþã politicã din diaspora. În perioadele de prigoanã, speranþa mesianicã a contribuit la menþinerea curajului poporului evreu ºi la încrederea cã visul întoarcerii în þara lui Israel, aºa cum se exprimã el în liturghie, se va realiza într-o zi. În gândirea rabinicã, Mesia este perceput ca un rege care va salva Israelul la apogeul istoriei, fiind ºi instrumentul prin care împãrãþia lui Dumnezeu se va impune la scarã universalã. În timp ce Biblia vorbea despre “sfârºitul zilelor”, rabinii s-au concentrat asupra persoanei care va aduce aceastã erã mesianicã (iemot ha-maºiah). Potrivit tradiþiei, ivirea Izbãvitorului va fi precedatã de o perioadã descrisã ca “durerile naºterii lui Mesia” (hevle maºiah), care a sfârºit prin a fi identificatã cu exilul. Iudaismul nu precizeazã totuºi natura exactã a condiþiilor necesare venirii lui Mesia. Tratatul Sanhedrin din Talmud, de exemplu, susþine cã Mesia va sosi atunci când lumea va fi în întregime buna sau în întregime rea. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Venirea lui Mesia, care va fi un descendent al regelui David, va fi anunþatã prin apariþia unei figuri premesianice, un descendent al lui Iosif, care va combate forþele rãului pentru a aduce salvarea lui Israel. Dupã înfrângerea inevitabilã a acestui Mesia din casa lui Iosif, scena va fi pregãtitã pentru intrarea triumfalã a celuilalt Mesia, cel din stirpea davidicã. Totuºi, textele tradiþionale nu acordã mult spaþiu personalitãþii lui Mesia ºi prezintã divergenþe în privinþa puterilor cu care acesta va fi înzestrat. Iudaismul nu a primit din perioadele anterioare o concepþie unificatã sau coerentã despre Mesia, despre era mesianicã ori despre semnele prevestitoare ale acesteia. Literatura apocalipticã a perioadei celui de-al Doilea Templu a adus cu sine o versiune diferitã faþã de mesianismul biblic. Cât priveºte corpusul talmudic ºi midraºic, acesta propunea viziuni variate, contradictorii chiar, pe aceastã temã. Mai târziu, noþiunea de mesianism s-a reconstituit în contextul gândirii evreieºti a Evului Mediu. La sfârºitul sec. al VI-lea ºi începutul sec. al VII-lea , în cursul ultimilor ani ai Imperiului bizantin, rãzboaiele permanente dintre Bizanþºi Persia au stimulat apariþia unei literaturi apocaliptice care a jucat un rol hotãrâtor în constituirea ideii medievale de erã mesianicã. Opera cea mai importantã a acestei epoci este Cartea lui Zorobabel lucrare pseudoepigraficã, atribuitã lui Zorobabel (ultimul ºef davidic al Iudeii) care ar fi scris-o dupã distrugerea Ierusalimului de cãtre Nabucodonosor. Redactatã în stilul unor cãrþi biblice ca Daniel ºi Ezechiel, aceastã apocalipsã zugrãveºte lupta ce va avea loc, la sfârºitul vremurilor, între stãpânul Romei ºi al creºtinismului, Armilos, ºi Mesia din casa lui Iosif, care va muri în luptã, deschizând calea lui Mesia davidic. În viziunea ei asupra “sfârºitului zilelor”, cartea prezice cã venirea lui Mesia va fi precedatã de apariþia unui rege al Romei, fiul lui Satana, ºi a unei femei cioplite în piatrã. Bogatã în detalii cu privire la acest rãzboi, actorii lui ºi datele împrejurãrilor respective, Cartea lui Zorobabel pare sã fi fost compusã în urma victoriei împãratului bizantin Heraclius asupra perºilor. O vastã literaturã apocalipticã (inclusiv Otot Maºiah, “Semnele erei mesianice”) s-a dezvoltat în jurul acestei teme care a influenþat sensibil iudaismul medieval. Caracteristicã acestor texte este lipsa oricãror elemente de doctrinã religioasã: viitorul este descris ca sfârºitul ineluctabil al lumii cunoscute, vestitor al noului. Textele nu indicã însã, de exemplu, ce ar trebui sã facã un evreu pentru a favoriza aceastã Izbãvire, care apare mai mult ca o poveste decât ca o doctrinã teologicã. Acest factor a favorizat cu siguranþã popularitatea literaturii apocaliptice în toatã lumea evreiascã medievalã pânã în zorii epocii moderne. Acceptabilã prin toate componentele sale iudaice, tema putea fi atractivã pentru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) filozof ca ºi pentru cabalist, pentru hasidul aºchenaz ca ºi pentru rabinul tradiþional. În plus, structura narativã dãdea impresia cã acest tip de literaturã conþine elemente biblice ºi talmudice referitoare la era mesianicã; ceea ce apãruse fragmentar în textele vechi, apãrea aici dezvoltat de o manierã coerentã, putând deci trece drept o emanaþie a surselor tradiþionale. În paralel, s-au dezvoltat ºi concepþii neapocaliptice ale venirii mesianice în rândul gânditorilor evrei medievali. Astfel, în vreme ce Eleazar Kalir a descris era mesianicã folosindu-se de imagini apocaliptice, predecesorul ºi maestrul sãu paitanul (poetul) Ianai nu se slujea deloc de acestea pentru a evoca Izbãvirea. Majoritatea filozofilor nu acceptau tabloul apocaliptic, chiar dacã Saadia Gaon strecurase în Cartea credinþelor ºi a pãrerilor o alegorie a lui Zorobabel pe aceastã temã. Maimonide, ca ºi continuatorii sãi, vedea în venirea lui Mesia o eliberare politicã a evreilor, fãrã nici un element apocaliptic. El respingea orice speculaþie mesianicã, de exemplu, zvonurile sosite din Yemen sau de aiurea cum cã Mesia ar fi ºi venit. Era mesianicã trebuia sã fie, în viziunea lui, o erã naturalã în care, dincolo de câteva evenimente supranaturale, aproape toate legile fizice ale universului urmau sã rãmânã neschimbate. El prevedea de asemenea o înviere a morþilor în care trupul ºi sufletul aveau sã fie provizoriu reunite. De acord, în esenþã, cu poziþia anterioarã a lui Saadia Gaon, Maimonide considera cã era mesianicã va pune capãt robiei lui Israel ºi va instaura pacea universalã. Mesia se va preocupa nu numai de strângerea laolaltã a celor exilaþi pe Pãmâ Fãgãduinþei, ci ºi de armonia dintre naþiuni ºi recunoaºterea universalã a lui Dumnezeu ca unic suveran al lumii. În opinia lui Maimonide, Regele-Mesia va fi un “profet eminent”, înzestrat cu capacitãþi intelectuale ieºite din comun ºi total devotat iudaismului, în spiritul ºi litera lui, care trebuie sã slujeascã drept model tuturor evreilor. Ca muritor însã, Mesia va fi întemeietorul unei dinastii care va domni dupã el. Aºteptarea erei mesianice este cuprinsã în toate aspectele vieþii evreieºti, aºa cum o dovedeºte liturghia, impregnatã de rugãciuni pentru venirea lui Mesia. Fiecare slujbã comportã o astfel de rugãciune iar Amida cotidianã cuprinde cinci binecuvântãri exprimând speranþa mesianicã. Maimonide afirmã importanþa acesteia încorporând-o celor treisprezece articole de crez pe care orice evreu trebuie sã le recunoascã. Speculaþiile mesianice au preocupat tot Evul Mediu; se fãceau calcule bazate pe valoarea numericã a cuvintelor ºi pasajelor Bibliei, pentru a determina data precisã a venirii lui Mesia. Uneori, datele prevãzute pentru Izbãvire Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) coincideau cu mari tulburãri în lume ºi cu persecutarea evreilor, aºa cum a fost cazul în epoca cruciadelor (1096), în vremea ciumei negre din Europa, înaintea expulzãrii evreilor din Spania (1492) sau în timpul pogromurilor din Polonia ºi Ucraina (1648). Nãdejdea izbãvirii s-a exprimat, de asemeni, în diversele miºcãri mesianice ºi apariþia falºilor mesia de-a lungul întregii istorii evreieºti. Cum, de fiecare datã, istoria invalida aceastã aºteptare, eºecul era pus pe seama evreilor care, se spunea, nu meritaserã sã-l primeascã pe Mesia din cauza pãcatelor lor. În sânul miºcãrilor teologice medievale, concepþia unei finalitãþi apocaliptice a intrat în conflict cu cea a eshatologiei individuale, care susþinea cã omul drept trebuie sã-ºi primeascã rãsplata în lumea viitoare. Drept urmare, dacã accentul cãdea pe recompensele din gan Eden, atunci aºteptarea eliberãrii naþionale care însoþea venirea lui Mesia, trecea pe planul secund. Literatura miºcãrii haside Aºchenaz (sec. XII-XIII) ilustreazã acest conflict, atunci când he-Hasid ºi Eleazar din Worms explicã pericolele inerente speculaþiilor mesianice ºi credinþei în falºii mesia. Numeroase pasaje din Sefer hasidim sunt consacrate acestei probleme, dar alte surse atestã o atitudine diferitã. Astfel, se credea cã Iuda he-Hassid ar fi ºtiut data când va veni Mesia, dar cã a murit înainte de a o fi revelat discipolilor sãi. De altfel, învãþatul însuºi arãtase cã, în fiecare generaþie, existã câþiva drepþi care cunosc aceastã datã, dar sunt þinuþi s-o pãstreze secretã. În Cabala, Mesia este vãzut ca o fiinþã omeneascã. Zoharul, opera misticã majorã a sec. al XIII-lea, susþine cã prima apariþie terestrã a lui Mesia în Galileea superioarã va fi precedatã de un sejur într-un palat al grãdinii Edenului ( þipor, “Cuibul pãsãrii”). Dupã unii cabaliºti, sufletul lui Mesia este acela al lui Adam Cadmon (“omul primordial”), reîncarnat în regele David înainte de a migra în trupul lui Mesia. Ei oferã ca dovadã cele trei litere ebraice ale numelui Adam — alef, dalet, mem — interpretate ca iniþiale ale numelor Adam, David ºi Mesia. Venirea lui Mesia, care va fi înzestrat cu capacitãþi supranaturale, va marca o perioadã de o mie de ani, când timpul se va scurge mai lent decât în era premesianicã ºi în cursul cãreia universul va suferi o schimbare fundamentalã. La Isaac Luria, accentul cade pe aspectul reparator al erei mesianice care va deveni o perioadã de tikun sau de “reparaþie”, ducând la renaºterea armoniei universale. Tradiþia evreiascã ortodoxã contemporanã considerã, în esenþã, era mesianicã ca un timp în care evreii, în sfârºit reuniþi pe pãmântul ancestral dupã procesul dramatic al adunãrii exilaþilor, vor putea îndeplini toate obligaþiile religioase, îndeosebi pe cele legate de EreþIsrael. Potrivit gânditorilor ortodocºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) se vor reintroduce atunci ºi jertfele rituale în Templul din Ierusalim. Contrar concepþiei ortodoxe, iudaismul clasic reformat al sec. al XIX-lea respinge conceptul unui Mesia uman ºi cautã sã transforme ideea mesianicã într-o noþiune de progres cãtre o condiþie a perfecþiunii intelectuale ºi morale a firii omeneºti. În Programul de la Pittsburgh din 1885, iudaismul reformat a interpretat mesianismul evreiesc ca o miºcare cãtre progres ºi dreptate universalã, iar nu ca o miºcare urmãrind renaºterea vieþii naþionale evreieºti în Ereþ Israel sau restaurarea, în patria evreiascã ancestralã, a unei comunitãþi bazate pe respectarea cultului ºi pe jertfele rituale la Templul de la Ierusalim. Aceastã credinþã în progres ºi în natura perfectibilã a omului a fost spulberatã de ascensiunea nazismului. Programul de la Colombus din 1937 definea ca obiectiv mesianic sprijinirea edificãrii unui cãmin evreiesc ºi cooperarea cu toþi oamenii pentru instaurarea Împãrãþiei lui Dumnezeu, a fraternitãþii universale, dreptãþii, adevãrului ºi pãcii pe pãmânt. Iudaismul conservator interpreteazã ºi el credinþa în Mesia ca o credinþã în era mesianicã. O asemenea erã se va caracteriza prin pace universalã, dreptate socialã ºi rezolvarea problemei bolilor ºi a tuturor formelor rãului. Nu e vorba de nimic supranatural, cãci lumea urmeazã sã fie salvatã prin eforturile tuturor oamenilor de bine. Evreul trebuie sã fie în avangarda celor care lucreazã pentru venirea erei mesianice. Aceasta ar fi, în sens social ºi religios, veºnica misiune a evreilor, aceea de a grãbi venirea erei lui Mesia. Concepþia, care se regãseºte în majoritatea scrierilor conservatoare, este vãzutã de fapt ca o interpretare a textelor mesianice clasice (Isaia 2, 2-4; Mica 4, 1-6), ca ºi a paragrafului al doilea din rugãciunea Alenu. Se considerã cã accentul pus pe rãspunderea evreilor de a trãi ºi lucra în vederea erei mesianice sporeºte pertinenþa socialã a iudaismului modern. Reconstrucþionismul respinge noþiunea de Mesia uman ºi suprimã orice referire la acesta în cartea sa de rugãciuni. În interpretarea sa modernã, occidentalã, ulterioarã Haskalei, mesianismul apare laicizat. Dupã pãrerea lui Martin Buber, larga participare a evreilor la miºcãrile revoluþionare moderne poate fi atribuitã forþei mesianismului în tradiþia iudaicã. Sionismul poate fi considerat ca o secularizare a ideii mesianice, în care poporul evreu renunþã sã-l aºtepte pe Mesia ºi ia el însuºi iniþiativa unei schimbãri radicale. Faptul cã sionismul ºi-a însuºit ºi adaptat mesianismul tradiþional explicã în buna mãsurã extrema ostilitate a grupãrilor ultraortodoxe Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) faþã de aceastã miºcare ºi faþã de ideea unui stat evreu instaurat sub auspicii naturale ºi seculare. Cu toate acestea, potrivit lui rav Abraham Isaac Kook primul mare rabin aºchenaz al Palestinei, reinstalarea evreilor în zilele noastre în Þara Sfântã reprezintã prima etapã a procesului de mântuire divinã (athalta di-gheula) care trebuie sã ducã la era mesianicã. Puterea speranþei mesianice s-a manifestat în mod izbitor în timpul Holocaustului, când evreii duºi la camerele de gazare psalmodiau cuvintele articolului de credinþã al lui Maimonide: “Cred pe deplin cã Mesia va veni ºi, chiar dacã el întârzie, eu continui sã cred”. Vezi ºi Eshatologie. METEMPSIHOZÃ În gândirea evreiascã, ideea revenirii ºi reîntrupãrii sufletelor dupã moarte apare pentru prima datã expusã ca un concept pozitiv în lucrãrile cabalistice timpurii cu începere de la sfârºitul sec. al XII-lea. Ideea nu se întâlneºte în iudaismul antic, iar filozofii evrei din Evul Mediu (Saadia Gaon, Abraham bar Hia) au combãtut-o. Sefer ha-Bahir, în schimb, o prezintã ca pe o ºansã pe care Dumnezeu o acordã omului de a-ºi rãscumpãra greºelile ºi de a obþine izbãvirea dupã o primã viaþã petrecutã în pãcat. Despre Rabi Isaac Orbul, cel mai mare cabalist din Provenþa la începutul sec. al XIII-lea, se spunea cã poate deosebi sufletele “vechi” de cele “noi” ºi cã ºtie povestea fiecãrui suflet datoritã puterilor lui supranaturale. Aproape toate lucrãrile cabalistice din sec. al XIII-lea, inclusiv Zoharul, au utilizat acest concept ºi au elaborat o terminologie specificã, în care termenul cel mai des întâlnit era ghilgul (prescurtare de la ghilgul neºmot). Reflectarea literarã a conceptului a atins apogeul în sec. al XVI-lea la Safed, cel mai mare centru cabalistic al vremii. În Galia raza (“Dezvãluitorul tainelor”), autorul anonim subliniazã cã metempsihoza constituie o pedeapsã pentru pãcatele comise, vietatea în care se reîntrupeazã un suflet fiind în funcþie de natura pãcatelor sale. Ideea cã sufletul omenesc putea sã reaparã într-un animal a câºtigat teren ºi, la Safed de pildã, Isaac Luria spunea cã îl recunoscuse într-un câine mare, negru, pe un fost afemeiat. R. Haim Vital, principalul discipol al lui Luria, dã cea mai sistematicã expunere a acestei concepþii. Conform sistemului lurianic, fiecare din cele cinci pãrþi ale sufletului migreazã separat dintr-un trup în altul. Drept urmare, orice suflet este o combinaþie de elemente care au trãit fiecare de mai multe ori pe Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lume, în locuri ºi împrejurãri diferite, fiecare având nevoie de un fel specific de likun (îndreptare). Sub influenþa operei lui Vital, metempsihoza a devenit o noþiune curentã în gândirea misticã evreiascã de la începutul epocii moderne, inclusiv în miºcarea lui ªabatai Þvi (vezi ºi Dibuk). METURGHEMAN (sau TURGHEMAN) Lit.: “traducãtor'' Persoanã care, în sinagoga anticã, stãtea pe lângã cel care citea din Tora ºi recita Targumul (traducerea Bibliei în aramaicã), verset cu verset, când se citea din Pentateuh, ºi la câte trei versete pentru Profeþi. Regulile cu privire la meturgheman sunt enunþate în Talmud ºi în literatura rabinicã corespunzãtoare. El trebuia sã stea în picioare lângã lector, sã recite pe de rost (fãrã a citi un text scris) ºi sã nu ridice vocea mai mult decât lectorul. Scopul acestei reguli era de a pãstra primatul textului original în ebraicã. Orbii ºi minorii erau în mod explicit recomandaþi pentru a asuma aceastã funcþie. Termenii de meturghernan, turgheman ºi amora, îl desemneazã ºi pe asistentul care în vechile academii talmudice stãtea pe lângã învãþãtor ºi îi slujea de portavoce ºi de purtãtor de cuvânt. Rabinul îºi expunea lecþia cu voce scãzutã iar meturgheman o repeta cu glas puternic pentru ca asistenþa sã poatã auzi. În acest caz, repetarea se fãcea în aceeaºi limbã ºi, cu rare excepþii, cât mai fidel posibil, fãrã alterãri sau comentarii (Kid. 31b; Sota 40a). MEZUMAN, vezi BINECUVÂNTARILE DE DUPÃ MESE. MEZUZA Lit.: “tocul uºii” Sul mic de pergament, cuprinzând anumite pasaje din Biblie, fixat în mod tradiþional pe uºorul uºilor în locuinþele evreieºti. Obiceiul vine din porunca Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) biblicã: «Sã le scrii pe uºorii casei tale ºi porþilor tale» (Deut. 6,9; 11,20). Termenul de mezuza al cãrui sens literal în ebraicã este “tocul uºii” a slujit ulterior la desemnarea sulului de pergament pe care sunt scrise pasaje biblice. Cel dintâi fragment (Deut. 6,4-9) constã în primul paragraf din ªema, crezul evreiesc fundamental. El cuprinde urmãtoarele porunci: sã-L iubeºti pe Dumnezeu, sã studiezi Tora, sã citeºti rugãciunea ªema, care exprimã unicitatea lui Dumnezeu, de douã ori pe zi; sã porþi tfilin ºi sã pui mezuza pe uºi. Al doilea pasaj (Deut. 11, 13-21), care face de asemenea parte din zilnicã, asociazã prosperitatea ºi bunãstarea cu respectarea poruncilor ºi recapituleazã poruncile din primul paragraf. Mezuza trebuie sã fie caligrafiatã de un scrib calificat pe un pergament fãcut din pielea unui animal pur. Sulul înfãºurat stã într-o teacã din care, printr-o micã deschizãturã, se poate vedea cuvântul ªadai (“Atotputernicul”), scris pe dosul pergamentului. Mezuza este fixatã oblic în partea superioarã din dreapta uºilor ºi porþilor. Poziþia înclinatã este rezultatul unui compromis în urma unei controverse dintre Raºi, partizan al poziþiei verticale, ºi nepotul sãu, R. Iacob ben Meir (Tam), care susþinea cã mezuza trebuie fixatã orizontal. În vechime, pergamentul mezuzei se punea de multe ori direct într-un mic orificiu scobit în uºorul uºii. În prezent, mezuza se aºeazã pe tocul din dreapta al uºii, respectând o serie de condiþii. Uºa trebuie sã aibã uºori de ambele pãrþi ºi lintou; sã aibã înãlþimea de cel puþin 40 de degete (cca. 1m) ºi lãþimea de minimum 16 (cca. 43 cm); în sfârºit, ambrazura ei sã poatã fi deschisã sau închisã cu un singur canat (condiþie contestatã). Încãperea în care dã uºa trebuie sã fie de cel puþin patru pe patru coþi (aprox. 4m2); sã aibã tavan (condiþie contestatã); sã fie o camerã de locuit, de folosinþã curentã ºi continuã (nu se pune mezuza la cort sau la suca), sã fie destinatã persoanelor, nu animalelor ºi sã aibã o destinaþie onorabilã (nu se pune deci mezuza la bai sau la toalete). Se pun de obicei mezuzot ºi la intrarea sinagogilor ºi clãdirilor publice, deºi acestea sunt teoretic scutite de respectarea acestei porunci. Când se fixeazã o mezuza, se recitã binecuvântarea: “Tu care ne-ai poruncit sã punem mezuza diaspora, mezuza se fixeazã la treizeci de zile dupã mutarea într-o locuinþã, iar în Israel, imediat dupã mutare. Mezuzot trebuie verificate din ºapte în ºapte ani de cãtre un specialist calificat pentru a se verifica dacã nu s-au deteriorat. Tradiþionaliºtii au obiceiul sã atingã cu mâna mezuza la intrarea ºi la ieºirea dintr-o casã ca recunoaºtere a respectãrii unei porunci ºi pentru a exprima Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) încrederea în protecþia divinã. MICA Cel de-al ºaselea din cei doisprezece Profeþi Mici ai Bibliei. Cuvântul lui Dumnezeu i s-ar fi revelat sub domniile regilor Iotam, Ahaz ºi Ezechia din Iuda (cca. 745-700 î.e.n.). Potrivit referinþelor biblice (Ier. 26, 18; Mica 1, 1), Mica era originar din Moreºet. Este vorba, desigur, de oraºul Moreºet-Gat de lângã Gat. Ca ºi Amos, contemporanul sãu, Mica era din sud, din regatul lui Iuda, dar profeþiile lui se întindeau ºi asupra regatului din nord, Israel. Conform Talmudului (B.B. 14b), el ar fi fost de asemenea contemporan cu Osea ºi Mica a fost primul care a prezis distrugerea Ierusalimului ca pedeapsã pentru ofensele aduse lui Dumnezeu de locuitorii cetãþii. Influenþat de profeþiile lui, regele Ezechia s-a rugat atât de mult la Dumnezeu, încât cetatea a fost cruþatã. Versetul lui Mica (6, 8), în care se aratã cã Dumnezeu nu cere omului “nimic altceva decât sã faci dreptate, sã iubeºti mila ºi sã umbli smerit cu Dumnezeul tãu” (Mica 6, 8), este universal cunoscut. Cartea lui Mica cuprinde ºapte capitole, având în total o sutã cinci versete, ºi poate fi împãrþitã în trei pãrþi. Prima parte (Cap. 1-3) prezice distrugerea Ierusalimului ºi a Samariei, ca urmare a pãcatelor locuitorilor lor. A doua parte (Cap. 4-5) prevede distrugerea regatului lui Iuda, dar profeþeºte ºi renaºterea acestuia, aureolat de o glorie mai mare ca înainte. A treia parte (Cap. 6-7) criticã violent necinstea, înavuþirea prin înºelãciune ºi corupþia care submineazã conducerea Samariei. Urmeazã rãspunsul samaritenilor la aceste acuzaþii. Mica era într-atât de pãtruns de cuvântul lui Dumnezeu încât ºi-a consacrat întreaga viaþã transmiterii mesajului divin: “Dar eu, în schimb, prin Duhul Domnului, sunt plin de putere, de judecatã ºi de bãrbãþie, ca sã-i fac cunoscut lui Iacob nelegiuirea lui ºi lui Israel pãcatul lui” (Mica 3, 8). Cartea lui Mica 1,1-3,12 Profeþii ameninþãtoare ºi pãcatele lui Israel ºi Iuda; condamnarea asupritorilor bogaþi, a tiranilor ºi a falºilor profeþi. 4,1-5,15 Mica promite cã Sionul va fi restaurat, Templul reconstruit, exilaþii din nou reuniþi ºi cã atunci va veni Mesia. 6,1-6.16 Dumnezeu acuzã regatul lui Israel. Ameninþãri contra Ierusalimului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 7,1-7,20 Duºmanii Sionului sunt doborâþi. Restaurarea Sionului. Întoarcerea exilaþilor. MIDOT “Mãsuri” Cel de-al zecelea tratat al ordinului Kodaºim al Miºnei. El comportã cinci capitole consacrate descrierii Templului. Aflãm aici dimensiunile tuturor pãrþilor sale, inclusiv dimensiunile muntelui Templului, ale zidurilor, parapetelor ºi treptelor, ale porþilor interioare ºi exterioare, ale curþii interioare, ale altarului ºi ale încãperilor Sanctuarului. Tot aici, se precizeazã localizarea exactã a tuturor uºilor ºi se enumera locurile în care preoþii oficiau cu schimbul. Tratatul se încheie cu o descriere a sãlii unde se întrunea Marele Sanhedrin ºi cu criteriile de competenþã ale preoþilor dupã gradele lor de descendenþã din Aaron. Potrivit lui Maimonide, dimensiunile Templului sunt menþionate în Miºna, pentru ca sfinþenia ºi gloria sa sã nu fie uitate în veci. Tratatul nu figureazã în nici un Talmud. MIDRAª Pl. midraºim; “interpretare” Comentariu rabinic al Bibliei având drept scop explicarea diverselor probleme juridice sau transmiterea unei învãþãturi morale prin diferite genuri literare: povestiri, parabole, legende. Cuvântul midraº vine de la rãdãcina ebraicã drº care înseamnã “a cãuta, a studia” ºi, prin extensie, “a predica”. Astfel, în vremea lui Ezra, cei ce “îºi puneau inima sã cerceteze ºi sã împlineascã legea Domnului ºi sã înveþe pe Israel legea ºi dreptatea” (Ezra 7, 10), dezvoltau deja legea oralã cu ajutorul metodelor de interpretare pentru a face Biblia pe înþelesul tuturor (vezi deraº), Este foarte probabil cã primii înþelepþi studiau deja textele biblice în vreo “casã de studiu” (întâiul bet midraº), Legea scrisã fiind adeseori elipticã, ei se strãduiau sã meargã dincolo de sensul literal al textului pentru a desprinde esenþa, semnificaþia subînþeleasã. Deºi frecventarea caselor de studiu era consideratã de toatã stima (Ecles. 51, 23), rabinii obiºnuiau sã spunã cã “practica este mai importantã decât Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) studiul idraºot, 17). În epoca tanaimilor, Midraºul se împarte în douã ramuri distincte: Midraº Halaha ºi Midraº Hagada. Midraº Halaha cuprinde texte redactate pe baza învãþãturilor predate în academii ºi având ca obiectiv sã extragã legi din textele scrise ºi sã le explice în toate detaliile. Midraº Hagada ia naºtere pornind de la predicile din sinagogi. Este vorba de povestiri omiletice ºi de poveºti moralizatoare (Hagada) care urmãresc sã extragã învãþãturi morale din Biblie ºi care au ca eroi personaje biblice sau înþelepþi. Literatura hagadicã, care se întinde de la epoca Miºnei pânã în sec. al XIII-lea, este bogatã în maxime, învãþãturi morale, omilii, povestiri ºi snoave populare, prezentate sub formã de comentariu în lanþal diverselor cãrþi biblice. Aceastã literaturã a fost întotdeauna o sursã de inspiraþie pentru evrei, religioºi sau profani, ºi a exercitat de asemenea o influenþã asupra creºtinilor ºi musulmanilor (prin intermediul Coranului care relateazã povestiri biblice derivate din Midraº). În general, literatura midraºicã se împarte în trei grupe, potrivit perioadei de redactare. 1. Midraºuri vechi Cele ºapte texte care ne-au parvenit, redactate în epoca clasicã a amoraimilor, reprezintã vârsta de aur a midraºului hagadic. Cel mai rafinat ca formã literarã ºi construcþie este Geneza Raba, care vãdeºte, anterior redactãrii, un lung proces de elaborare, întins pe mai multe generaþii. O caracteristicã a acestui tip de midraº este petiha, “introducerea” care poate preceda un midraº complet sau un simplu capitol, cu rol preliminar la predica sinagogalã publicã. Pentru interpretarea versetului ales ca temã a omiliei, acest prolog cita adeseori un alt verset, extras dintr-o sursã diferitã (o altã carte sau secþiune biblicã), legându-l de versetul principal al predicii. Prologul se încheia cu hatima, pentru a reveni, în stil eshatologic, la citatul folosit în deschidere. Aceastã formã clasicã de introducere nu se regãseºte decât în Midraºurile antice: Geneza Raba, Levitic Raba, Plângeri Raba, Estera Raba I, Pesikta de-Rav Kahana, Cântarea Cântãrilor Raba ºi Rut Raba. Toate aceste midraºuri constau din culegeri omiletice (zise ºi rabinice) ºi din hagadot scrise de amoraimi sau chiar de tanaimi, în aramaica galileeanã sau în ebraica rabinicã ºi presãrate cu o mulþime de cuvinte greceºti. Aceste midraºuri care nu sunt reluate în Talmudul din Babilon, au fost toate redactate în Palestina, în sec. VI-VII. Ele se subîmpart în douã genuri: exegetic ºi omiletic. Midraºurile ca Geneza Raba sau Plângeri Raba, care interpreteazã o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) carte biblicã de la un capãt la celãlalt, capitol cu capitol, verset cu verset sau chiar cuvânt cu cuvânt, fac parte din prima categorie. Celui de-al doilea gen îi aparþin midraºurile care interpreteazã doar primul verset sau primele versete ale pericopei, conform ciclului trianual în vigoare în Palestina, sau cele care au subiect lecturile biblice sau profetice, specifice diferitelor sãrbãtori ºi ªabat speciale (Pesikta de rav-Kahana, de exemplu). 2. Midraºuri mijlocii Au fost redactate în perioada de la cucerirea musulmanã (circa 640) pânã la sfârºitul sec. al X-lea. Dupã pãrerea specialiºtilor, aceste midraºuri vãdesc un declin al formei ºi al construcþiei literare, îndeosebi în ce priveºte poemul care e construit artificial sau trãdeazã imitaþia. Dupã cucerirea musulmanã, se accentueazã progresiv influenþa literaturii pseudoepigrafice ºi apocaliptice din perioada celui de-al Doilea Templu (vezi Apocrife ºi pseudoepigrafe), pe care rabinii talmudiºti — probabil din cauza controversei cu creºtinismul (vezi Pãrinþii Bisericii) — o desconsideraserã. Aceastã accentuare se manifestã atât în conþinutul cât ºi în forma midraºului în care întâlnim de acum înainte nu doar îngeri ºi demoni, gan Eden ºi Infern, ci ºi teme apocaliptice; cât priveºte forma, ea se va distanþa de genul clasic. Midraºurile din aceastã perioadã nu se mai bizuie pe compilaþie, ci poartã de acum amprenta autorului lor, care joacã rolul de povestitor, preferând totuºi sã-ºi punã cuvintele pe seama înaintaºilor ( de-Ve Eliahu), Limba utilizatã vãdeºte la rândul ei o evoluþie: aramaica galileeanã dispare progresiv, înlocuitã de o ebraicã artificialã, dar poate mai curatã ºi fãrã împrumuturi greceºti. Cel mai important grup de midraºuri din aceastã perioadã este Tanhuma Ielamedenu, în care se amestecã fãrã deosebire texte vechi ºi noi. Printre midraºurile exegetice ale acestei perioade figureazã Eclesiast Raba, Midraºul Samuel, Midraºul Proverbe (puternic marcat de literatura apocalipticã ºi de Hehalot), Midraºul Tehilim I, Exod Raba I, ca ºi seria de midraºuri minore, Midraºe Zuta, despre patru din cele cinci meghilot. 3. Midraºuri târzii Sunt ultimele midraºuri, urcând ca datã de redactare pânã în sec. XI-XII. În aceastã categorie intrã Midraºim Aba Gurion, Ester Raba II, Midraº Tehilim ºi suita produsã de ºcoala lui Moise ha-Darºan, care face legãtura cu antologiile caracteristice epocii urmãtoare. Midraºurile din aceastã epocã încearcã sã reînvie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) poemul perioadei clasice, dar se simte ebraica medievalã ºi, încã ºi mai mult, influenþa pseudoepigraficã. Tot în aceastã categorie intrã ºi Sefer ha-iaºar, care se pretinde un text antic, salvat din Ierusalimul distrus de Titus. Inspirat din Biblie, Talmud ºi Midraº ºi utilizând de asemeni Divre ha-iamim ºel Moºe ºi Iosipon textul pare sã fi fost redactat mai degrabã în sec. al XVI-lea. Succesiunea literarã a midraºului a fost asiguratã, începând din sec. al XII-lea, de cercetarea ºi reunirea midraºurilor ºi hagadelor risipite. Rabini din diferite þãri au alcãtuit antologii, între care midraºul Lecah tov, despre Pentateuh ºi cele cinci meghilot, ºi Ialkut ªimoni despre Biblie în ansamblu (antologie realizatã în Germania în sec. al XIII-lea). Printre aceste antologii se numãrã ºi Midraº ha-gadol despre Pentateuh ºi cele cinci meghilot, ca ºi Ialkut mahriri despre diferitele cãrþi biblice. S-au elaborat de asemeni antologii pornind de la texte din cele douã Talmuduri. MIDRAª HAGADA Povestiri, legende ºi parabole care au drept scop sã rãspândeascã o învãþãturã moralã ºi în care eroii sunt, în majoritate, personaje biblice. Într-o oarecare mãsurã, interpretarea trecutului în lumina preocupãrilor prezente apare deja în Cronici. Dar acest fenomen este ºi mai evident la înþelepþii Midraºului, confruntaþi cu multele griji ºi neliniºti ale epocii lor. Înþelepþii vedeau în Biblie nu doar o relatare a Revelaþiei divine din trecut, ci ºi un text ce se adreseazã oamenilor din prezent cu întrebãrile ºi preocupãrile lor. Aceastã interpretare a textelor biblice în lumina prezentului se realizeazã prin metoda midraºicã de a descoperi ºi deduce semnificaþii, studiind succesiunea unor evenimente ºi porunci în Scripturã. În concepþia exegeþilor moderni, contextul este determinant pentru sensul unui verset ori al unui cuvânt. Altfel gândeau autorii Midraºului. Pentru ei, fiecare cuvânt, fiecare verset, putea fi interpretat independent de contextul sãu. Astfel, pentru a da un exemplu, este neîndoielnic cã în Psalmul 22, 7, psalmistul nu exprimã decât propria sa experienþã (“Iar eu, eu sunt un vierme, nu un om, de ocarã în faþa oamenilor ºi dispreþuit de popor”). Midraºul, în schimb, raporteazã versetul la dispreþul neamurilor faþã de Israel: “Aºa precum viermele este creatura cea mai dispreþuitã, tot astfel Israel este cel mai dispreþuit dintre neamuri. Dar tot aºa cum gura viermelui este singurul sãu organ [vizibili, tot aºa prin gura lui [prin rugãciune], Israel poate anula decretele funeste pe care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) neamurile le-au dictat împotriva sa” (Midr. Ps. 22, 18). Uneori, autorii Midraºului dau versetelor biblice un sens diametral opus semnificaþiei lor reale. Aºa, de pildã, cel dintâi verset din Plângeri (“Cum a ajuns ca o vãduvã cel mai de frunte dintre neamuri, prinþesã printre cetãþi”) este interpretat ca un strigãt de speranþã: “Ca o vãduvã, dar nu ca o vãduvã adevãratã. Mai degrabã, ca o femeie al cãrei bãrbat ar fi plecat, dar hotãrât sã se întoarcã” (M.X. 20a). Midraºul transfo pesimismul Eclesiastului într-o expresie a speranþei. Pentru a interpreta versetul “Mai de preþ este ziua morþii decât ziua naºterii” (Koh. 7, 4), Midraºul face referire la vieþile lui Miriam, Aaron, David ºi Samuel (Koh. R, ad loc.), Naºterea lor nu a atras deloc atenþia, în schimb, la moartea lor, i-a plâns tot poporul. Graþie acestei metode, chiar ºi teribilele catastrofe care ameninþã Israelul dacã ar încãlca preceptele Torei devin fãgãduieli de izbãvire. Astfel, Deut. 1, 44 (“Atunci amoriþii au ieºit în întâmpinarea voastrã ºi v-au urmãrit ca albinele ºi v-au hãcuit”), este explicat în felul urmãtor: “Nu moare oare albina dupã ce a înþepat pe cineva? La fel va fi ºi cu duºmanul care va cãdea de îndatã ce o sã vã loveascã”. Naraþiunea biblicã este plinã de repetiþii, trãsãturã de stil foarte rãspânditã în literatura semiticã anticã. Dar înþelepþii Midraºului nu considerau aceste repetiþii ca o simplã figurã de stil: fiecare vorbã, fiecare repetiþie era pentru ei purtãtoare de sens ºi de învãþãminte bogate. Ca ºi R. Akiva, ei considerau cã “alãturarea a douã pasaje din Tora are drept scop ca noi sã extragem o învãþãturã” (Sifre la Num., Balac 139). Adoptând acest principiu, Midraºul se întreabã, de exemplu, de ce moartea lui Aaron este menþionatã dupã episodul sfãrâmãrii tablelor Legii de cãtre Moise (Deut. 10, 6-7). Dupã autorii Midraºului, aceastã ordine urmãreºte sã ne înveþe cã moartea dreptului este tot atât de dureroasã în ochii lui Dumnezeu ca ºi distrugerea tablelor Legii (Lev. R. 20, 14). Biblia redã rareori motivul sau contextul evenimentelor sau ale poruncilor Creatorului, ori stãrile sufleteºti ale personajelor. Midraºului îi place sã umple aceste lacune. Astfel, Biblia spune cã, dupã victoria lui Abraham asupra celor cinci regi (Gen. 14), cuvântul divin i s-a adresat lui Abraham printr-o viziune în urmãtorii termeni: “Nu-þi fie teamã Abraham...” (Gen. 15, 1). Midraºul se întreabã de ce sã-i fi fost teamã lui Abraham. ªi tot el rãspunde: pentru cã “Abraham se întreba, neliniºtit: «Dar dacã printre cei ce i-am lovit era ºi un om drept?»“ (Gen. R. 44, 4). Nenumãratele detalii ale Bibliei devin pentru Midraº o sursã inepuizabilã de simboluri. Când Iuda i-a dat Tamarei “inelul sãu cu pecete, cingãtoarea ºi toiagul” (Gen. 38, 18), gestul e interpretat de Midraº în sensul cã acestea ar fi fost Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) prevestiri despre regatul viitor, despre Sanhedrin ºi despre Mesia (Gen. R Midraºul deduce, din ordinul categoric: “Sã nu strãmuþi hotarul aproapelui tãu” (Deut. 19,14), cã este interzis sã vinzi locul unde se aflã un mormânt strãmoºesc (Midr. Tanaim 19, 14). Midraºul interpreteazã adeseori textul biblic în termeni de metafore sau de alegorii: prostituata împotriva cãreia autorul Proverbelor ne pune mereu în gardã (de ex., 2, 11-22) este consideratã de Midraº ca simbolul idolatriei sau al ereziei. Deseori înþelepþii resping sensul literal al Bibliei (peºat), fie de teamã cã acesta ar fi contrar experienþei umane, fie din dorinþa de a gãsi un sens antropomorfismelor Bibliei. Senzualitatea care se degajã din Cântarea Cântãrilor ºi pesimismul cinic al Eclesiastului îi ofensau pe înþelepþi în pudoarea ºi credinþa lor. Astfel, ei au decis sã considere Cântarea ca un dialog alegoric între Dumnezeu (iubitul) ºi Israel (iubita) ºi, împotriva îndemnului repetat al Eclesiastului de a ne bucura de bunurile materiale ale vieþii, au întors însãºi judecata finalã a cãrþii: “totul e deºertãciune ºi goanã dupã vânt” (Koh. 2, 11). Numai graþie unor asemenea interpretãri cele douã cãrþi s-au putut strecura în canonul biblic, contrar avizului unor înþelepþi. (Tos. Hag. 23). Unele personaje sunt puse într-o luminã favorabilã chiar ºi în episoadele mai puþin recomandabile din viaþa lor. Midraºul justificã de pildã comportamentul lui David faþã de Batºeba, soþia lui Urie, susþinând cã nu a avut loc nici un adulter, deoarece înainte de a pleca la rãzboi, ostaºii trebuiau sã le înmâneze soþiilor lor un act de divorþ, astfel ca, dacã trupul lor n-ar mai fi fost gãsit, ele sã se poatã recãsãtori fãrã sã mai trebuie sã-ºi dovedeascã vãduvia ( 56a). În Midraº, David apare chiar sub trãsãturile unui învãþat al Talmudului, luând anumite decizii în probleme de ritual (Ber. 3b). În plus, Midraºului îi plac jocurile de cuvinte. Astfel, la Deut. 23,14, “Sã ai o lopatã între uneltele tale (azneha)”, Midraºul citeºte ozneha (“urechea ta”) ºi interpreteazã versetul ca un avertisment împotriva clevetelii: “dacã se întâmplã sã auzi bârfeli puneþi un deget în ureche pentru a nu auzi nimic” (Ket Literatura midraºicã este în întregime alcãtuitã din fragmente de predici care se rosteau la sinagogã vineri seara ºi sâmbãtã dupã amiazã. Existã însã cel puþin un Midraº (Lev. R.), unde fiecare omilie în care tema este dusã pânã la capãt constituie o predicã completã. În sfârºit, ultimul gen de Midraº Hagada este legenda, legatã foarte indirect sau chiar deloc de Biblie. Este vorba cel mai adesea de povestiri cu substrat popular. Legenda regelui Solomon ºi a lui Asmodeu, prinþul demonilor, este un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) exemplu grãitor din aceastã categorie (Ghit. 68a). Midraºul însã nu omite niciodatã sã dea acestor legende o coloraturã evreiascã. Deºi Talmudul (Pea, 2, 8) avertizeazã cã nu trebuie trase concluzii halahice din Midraº Hagada, halahiºtii de mai târziu nu s-au sfiit s-o facã în numeroase responsa, Vezi ºi: Midraº Raba; Geneza Raba; Exod Raba; Levitic Raba; Numeri Raba; Deuteronom Raba; Plângeri Raba; Estera Raba; Cântarea Cântãrilor Raba Rut Raba; Eclesiast Raba; Pesikta de-Rav Kahana; Tana de-Ve Eliahu; de-rabi Eliezer; Midraº Va-isau; Midraº Tadºe; Targum seni; Midraº Proverbe Midraº Samuel; Tanhuma; Pesikta Rabati; Midraº Tehilim; Hagadat Bereºit Lecah tov; Ialkut ªimoni; Midraº ha-gadol; Ialkut mahriri; En Iaacov. MIDRAª HA-GADOL “Midraºul Mare” Cea mai mare antologie midraºicã cu privire la Pentateuh a cãrei compilare este atribuitã lui David ben Abraham din Aden (sec. al XIII-lea; Yemen sau Egipt). Autorul a împãrþit Pentateuhul potrivit ciclului anual de lecturã. Fiecare paragraf începe cu un poem rimat de câte douã strofe, care face trecerea la pasajul de interpretat, ºi se încheie cu perspectiva izbãvirii apropiate ºi a întoarcerii pe Pãmântul Fãgãduinþei. Culegerea reuneºte pentru fiecare verset toate exegezele tradiþionale: Midraºul, cele douã Talmuduri, numeroase scrieri geografice, Alfasi ºi, îndeosebi, Maimonide, pe care-l integreazã strâns propriilor teme. Cartea vehiculeazã sursele cu mare libertate, precizându-le doar ocazional sau indirect, prin intermediul lexicului medieval. Îi datorãm, totuºi, cunoaºterea unui mare numãr de texte ulterior pierdute sau conservate numai fragmentar. Tafsir, o traducere a Pentateuhului în arabã de Saadia Gaon, ar fi rãmas practic necunoscutã fãrã numeroasele citate din acest Midraº. Multe opere rabinice importante, dispãrute de-a lungul secolelor, nu pot fi reconstituite decât graþie citatelor extrase din Midraº ha-gadol, completate ºi coroborate cu fragmente regãsite în Geniza din Cairo. Mehilta de-rabi ªimon ºi Miºmar de-rabi Eliezer sunt douã astfel de exemple. În plus, Midraº ha-gadol uºureazã lectura lucrãrii lui Maimonide, Miºne Tora, permiþând decriptarea surselor sale. Cu toate acestea, metoda de compilaþie folositã, care fragmenteazã sursele preluate ºi care corecteazã frecvent Halaha midraºurilor pentru a o conforma conþinutului Miºnei, amplificat cu adãugiri talmudice ºi alte compilaþii halahice Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi cu propriile glose ale autorului, fac din Midraº ha-gadol un mozaic ale cãrui surse nu mai pot fi identificate. MIDRAª HALAHA “Midraº halahic” Comentarii având drept obiectiv sã punã în luminã ºi sã rezolve problemele legii evreieºti. De regulã, acest termen desemneazã midraºuri tanaitice la ultimele patru cãrþi ale Pentateuhului. Toate comentariile din aceastã categorie cuprind un conþinut mai mare sau mai mic de Midraº Hagada. Dacã Sifra este aproape exclusiv halahicã (legislativã), Mehilta de-rabi Ismael este mai bine de jumãtate hagadicã. O serie de indicii ale textelor atestã cã redactorii Midraºului s-au inspirat cu toþii dintr-un procedeu de interpretare anterior, deraº, care se preda în diferite academii. De altfel, fiecare academie a individualizat procedeul printr-o metodã ºi o terminologie proprii. Dacã midraºurile ºcolii lui R. Ismael preferau sã rezolve problemele Legii prin metoda hermeneuticã, cele ale ºcolii lui R. Akiva preferau o interpretare literalã a textelor biblice. Dupã pãrerea generalã a specialiºtilor, nu existã dovezi categorice cã înþelepþii Talmudului s-ar fi slujit de Midraº Halaha, deºi unii cercetãtori susþin cã Talmudul citeazã foarte direct midraºurile tanaitice. Tosefta, în schimb, cuprinde din belºug citate din midraºurile halahice. Midreºe Halaha ale ºcolii lui R. Ismael sunt: Mehilta de-Rabi Ismael despre Exod; fragmente privitoare la Levitic; Sifre la Numeri ºi Deuteronom. Acestor opere le corespund, în ºcoala lui R. Akiva: Mehilta de Rabi ªimon; Sifra; Sifre Zuta ºi Midraº Tanaim. MIDRAª PROVERBE Ebr.: Midraº Miºle Text anonim care comenteazã Cartea Proverbelor. Originea ºi datarea rãmân nesigure. El reuneºte pasaje din Talmudul din Babilon, midraºuri amoraitice referitoare la unele versete ale Cãrþii Proverbelor, foarte apropiate de sensul evident al textului biblic, precum ºi împrumuturi libere din literatura misticii Hehalot. Cartea seamãnã mai mult cu un comentariu decât cu un midraº. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Absenþa citatelor din Talmudul palestinian ºi atestarea textului din epoca gheonimilor l-au determinat pe editorul sãu, S. Buber, sã tragã concluzia cã Midraº Miºle ar fi apãrut în Babilon în jurul sec. al VIII-lea ºi nu în sudul Italiei la sfârºitul perioadei gheonimilor, aºa cum sugerase L. Zunz. Fragmentele descoperite în Geniza din Cairo, studiate la Cambridge ºi la Oxford, au dezvãluit însã o terminologie ºi un tip de scriere specifice Palestinei, ceea ce pune în discuþie ambele ipoteze. MIDRAª SAMUEL Acest midraº este alcãtuit din treizeci ºi douã de capitole, douãzeci ºi patru consacrate primei Cãrþi a lui Samuel, opt celei de-a doua. Autorul a strâns laolaltã texte vechi, precum pasaje din Miºna, Tosefta ºi Midraº Halaha, ca ºi midraºuri mai târzii, apoi le-a comentat, combinând omilia cu exegeza, ceea ce constituie o inovaþie. Sursele lui sunt exclusiv palestiniene, fãrã nici un citat din amoraimii babilonieni. Midraº Samuel pare sã fi fost redactat abia în sec. al XI-lea în Palestina ºi este deja menþionat în a doua jumãtate a aceluiaºi secol de Cele paisprezece poeme pe care le cuprinde au un caracter artificial care pare sã dovedeascã redactarea târzie a textului. Totuºi, el poate sã se fi inspirat dintr-o scriere mult mai veche, aºa cum susþine Solomon Buber, editorul sãu. MIDRAª TADªE sau Baraita de-Rabi Pinhas ben Iair Midraº medieval alcãtuit din douãzeci ºi douã de secþiuni, ceea ce corespunde celor douãzeci ºi douã de litere ale alfabetului ebraic, ºi al cãrui titlu provine din versetul: “Sã dea pãmântul iarbã [tadºe]” (Gen. 1, 11). Textul comenteazã diverse pasaje din Tora ºi Plângeri ºi propune o interpretare simbolicã detaliatã a Sanctuarului cu diversele sale obiecte de cult. Este comentatã de asemenea descrierea Templului lui Solomon pãstratã în 1 Regi 7 ºi 2 Cron. 3-4. G. Scholem a atribuit paternitatea acestui midraº rabinilor din sudul Franþei, în vreme ce A. Epstein considerã cã autorul ar fi Moise ha-Darºan, care-l citeazã în scrierile lui. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MIDRAª TANHUMA, vezi TANHUMA. MIDRAª TEHILIM Midraº omiletic consacrat interpretãrii integrale a Cãrþii Psalmilor (Tehilim), cu excepþia Psalmilor 123 ºi 133. Este cunoscut ºi sub numele de Midraº ºoher tov, deoarece versetul (Prov. 11, 27) citat în introducere începe cu cuvintele: “Cel ce cautã binele (ªoher tov)”, Midraºul despre Psalmii (Midr 119-150 este mai tardiv decât restul lucrãrii. Multe din midraºurile textului sunt copiate din Ialkut ªimoni. Editorul, Solomon Buber, considera cã acest midraº a fost redactat la o datã timpurie în Palestina, ipotezã în general respinsã în prezent. Potrivit lui Leopold Zunz, el ar fi fost redactat în Italia în ultimele secole ale perioadei gheonimilor. Se pare cã ar trebui reþinutã mai curând ipoteza unui proces de dezvoltare îndelungat care face imposibilã o datare precisã. Majoritatea materialelor utilizate provin din epoca talmudicã iar exprimarea ºi exegeza hagadicã par sã indice o origine palestinianã. MIDRAª VA-ISAU Midraº medieval referitor la rãzboaiele purtate de Iacob ºi fiii sãi. Titlul provine din începutul versetului Gen. 35, 5: “Apoi au plecat (Va-isau Nahmanide îl menþioneazã în comentariul sãu la Geneza (34, 13) sub titlul “Cartea rãzboaielor fiilor lui Iacob”, care este probabil chiar titlul originar al midraºului. Lucrarea cuprinde trei capitole care povestesc fiecare unul dintre rãzboaiele legendare ale lui Iacob ºi ale fiilor sãi. Capitolele 2 ºi 3 sunt o traducere liberã a unui text grecesc, inspirat la rândul sãu dintr-un text aramaic din epoca celui de-al Doilea Templu. Dupã unii savanþi, rãzboaiele împotriva amoriþilor ºi a lui Esau, evocate în capitolele 2 ºi 3, ar constitui o proiecþie biblicã a rãzboaielor purtate de regele haºmoneu Ioan Hircanus contra samaritenilor ºi edomiþilor. Potrivit genealogiei biblice, aceºtia din urmã ar fi chiar descendenþii lui Esau. Acest midraº a fost prelucrat ºi utilizat de autorul lucrãrii medievale Sefer ha-iaºar. Se observã ºi paralele cu unele scrieri apocrife cum ar fi Cartea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Jubileelor (3437 et infra) ºi Testamentul lui Iuda (2 et infra), care au putut servi drept surse pentru acest text compilat în Evul Mediu de un autor necunoscut. MIKRA, vezi BIBLIE. MIKVAOT “Bãi rituale” Al ºaselea tratat al ordinului Tohorot al Miºna. Aceastã secþiune cuprinde zece capitole care trateazã despre regulile de construire a unei bãi rituale (mikve ºi despre regulile de îmbãiere (vezi Lev. 11, 36; 15, 16). Se precizeazã ce dimensiuni trebuie sã aibã o mikve si cazurile în care aceasta contravine normelor. Se descrie modul cum se face îmbãierea ritualã, fie cã este vorba de un izvor, de un puþ, de un râu sau de o mare. Se face ºi lista ustensilelor care trebuie cufundate în mikve înainte de utilizare, orice contact cu o impuritate necesitând o imersiune (vezi Mikve ). Tema este amplu dezvoltatã în Tosefta. MIKVE Lit.: “acumulare de apã”; pl. mikvaot Baie ritualã. Alãturi de sinagogã ºi de casa de studiu, este una dintre instituþiile de bazã ale vieþii comunitare evreieºti. Mikve este menþionatã prima oarã în Pentateuh (Lev. 11, 36) ca singurul mijloc de purificare a persoanelor ºi uneltelor. Sunt enumerate diversele surse de necurãþenie: contactul cu un cadavru, naºterea, menstruaþia, bolile venerice ºi scurgerile seminale. Nu se putea participa la ceremoniile de la Templu fãrã o purificare prealabilã. În cursul sãpãturilor arheologice au fost descoperite numeroase bãi rituale frecventate de pelerinii care se duceau la Templu. Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu (70 e.n.), multe din legile purificãrii au cãzut în desuetudine. Mikve rãmâne totuºi foarte importantã în iudaism: astfel o soþie nu poate coabita cu soþul ei înainte de imersiunea în mikve pentru a ºterge impuritatea constituitã de menstruaþie. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) De asemeni, cufundarea în mikve este o condiþie necesarã în cazul convertirii la iudaism. Evreii practicanþii au obiceiul, deºi nu e obligatoriu, de a merge la mikve în ajun de Iom Kipur. Hasidimii se duc la mikve vineri, înainte de începutul ªabatului. Un întreg tratat al Miºnei (Mikvaot) este consacrat normelor de construcþie a mikvei, Sãpãturile efectuate la Masada au dat la ivealã, în sinagogile antice ºi chiar în case particulare, mai multe bãi rituale construite exact dupã aceste prescripþii. Cufundarea nu este consideratã valabilã din punct de vedere ritual decât dacã s-a îndepãrtat în prealabil orice urmã de murdãrie de pe trup. De aceea, lângã mikve existã întotdeauna o baie comunalã pentru spãlarea obiºnuitã. În iudaism puritatea fizicã ºi puritatea spiritualã sunt intrinsec legate. Un înþelept nici n-ar fi conceput sã locuiascã într-o comunitate fãrã baie ritualã. Aºezãmântul este atât de important încât comunitatea are dreptul sã vândã o sinagogã ca sã-ºi construiascã o mikve. Normele de realizare a unei bãi rituale se referã la originea ºi cantitatea apei, precum ºi la materialele ºi modul de construcþie. Apa poate sã provinã din pânza freaticã (izvor, puþ), din cãderile de ploaie, din zãpadã sau gheaþã topitã (inclusiv gheaþa artificialã). Curgãtoare sau în valuri, apa de izvor, de mare sau de râu este în egalã mãsurã purificatoare. Apa de ploaie, în schimb, nu are aceastã calitate decât dacã stã nemiºcatã într-un bazin. De aceea dopul bazinului trebuie sã asigure o etanºare perfectã, altfel apa trebuie imediat evacuatã prin pompare. Pentru a umple o mikve, apa nu poate fi turnatã cu mâna, ci trebuie sã curgã direct în bazinul sãpat sau construit special în acest scop. Þevile sau jgheaburile pânã la bazin nu trebuie sã aibã nici cea mai micã scobiturã din care apa sã poatã lua impuritãþi ori sã fie confecþionate din materiale care sã capteze impuritãþi (Num. 31, 22). Drept urmare, ele se construiesc din piatrã, lut, ciment, azbest sau plastic. Totuºi, interdicþia de mai sus se anuleazã dacã apa, pânã sã ajungã la bazin, curge pe un material absorbant (ciment, de exemplu) pe o distanþã de circa 31 cm. Bazinul trebuie sã conþinã minimum 40 sea (332 litri), cantitate consideratã necesarã pentru ca un om sã se cufunde în întregime. Rabinii au ajuns la aceastã cifrã printr-un calcul tridimensional, înmulþind un pãtrat cu latura de un cot cu o înãlþime de trei coþi (Er. 14b). Aceasta ar corespunde astãzi unei cantitãþi de apã între 292 ºi 532 litri, dar majoritatea comunitãþilor opteazã pentru o cantitate Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) minimã de 762 litri. O datã ce bazinul conþine minimul necesar, apa din el poate purifica orice cantitate de apã obiºnuitã, astfel încât se poate adãuga oricâtã apã caldã sau rece fãrã a altera puterea purificatoare a bãii. Unul sau mai multe bazine suplimentare pot fi legate de o mikve, dobândind astfel aceeaºi putere. În acest scop, orificiul de comunicare din interiorul bãii rituale trebuie sã fie practicat la înãlþimea de cel puþin 81, 3 cm ºi sã aibã minimum 3, 9 cm diametru. În Europa medievalã, se folosea în principal apã de izvor. Astãzi, se utilizeazã cel mai frecvent apã de ploaie colectatã de pe acoperiº cu ajutorul unor jgheaburi care conduc la un rezervor din care se alimenteazã toate bazinele unei mikve, Datã fiind complexitatea regulilor, pentru construcþia ºi funcþionarea unei bãi rituale, este nevoie de supravegherea unui rabin foarte bun cunoscãtor al normelor halahice. În Israel, ministerul cultelor rãspunde de construcþia bãilor rituale. În primii ani dupã înfiinþarea statului, s-au construit aproximativ cinci sute de mikvaot, în special în oraºele în curs de dezvoltare. În prezent, numãrul acestor bãi este de peste 1200. S-au realizat ºi o serie de mikvaot model, de la micile aºezãminte deservind sate nu mai mari de o sutã de familii pânã la mari complexe urbane, dotate cu cele mai rafinate servicii (inclusiv saloane de cosmeticã). În diaspora, astfel de bãi se gãsesc aproape numai în comunitãþile ortodoxe. Iudaismul conservator susþine respectarea legilor tradiþionale de cufundare ritualã ºi considerã cã o convertire nu este valabilã dacã prozelitul nu trece prin mikve, Deºi apele râurilor, lacurilor ºi oceanelor, ca ºi unele piscine, corespund perfect cu normele Halahei, autoritãþile halahice conservatoare sunt, în general, de pãrere cã instituþia tradiþionalã a mikvei trebuie pãstratã ca atare din motive istorice, simbolice ºi spirituale. Iudaismul reformat american susþine, dimpotrivã, cã nu mai e nevoie de mikve în vremurile noastre. Totuºi, comunitãþile reformate din afara Statelor Unite sunt de acord cu necesitatea cufundãrii rituale la convertire. (Vezi ºi Abluþiuni.) Norme referitoare Ia mikve: Originea apei: izvor, mare, râu, apã de ploaie, gheaþã, zãpada. Cantitate minimã: 40 sea (332 litri) Tipul apei: curgãtoare; stãtãtoare, în cazul bazinului artificial. Materiale de construcþie: piatrã, ciment, azbest, lut; metalul este total interzis. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Când trebuie schimbatã apa: dacã ºi-a schimbat culoarea; dacã s-a adãugat un alt lichid; dacã s-a turnat în ea apã cu vasul înainte ca bazinul sã conþinã cantitatea minimã necesarã. Cine se purificã: viitoarea soþie; femeile dupã ciclu ºi dupã o naºtere; prozelitul; bãrbaþii în ajun de Iom Kipur ºi în ajun de ª abat. MILA, vezi CIRCUMCIZIE. MILOSTENIE Termenul ebraic pentru milostenie este þedaka, derivat dintr-un radical cu sensul de “dreptate”. Sursele evreieºti fac o deosebire între milostenie ºi gmilut hasadim (tradus ulterior prin “fapte bune”). Gmilut hasadim cuprinde, în general, orice fel de ajutor acordat cuiva, de exemplu, a da ceva cu împrumut, a vizita un bolnav, a asista la o înmormântare. Prin urmare, þedaka este, de fapt, doar un aspect al categoriei mai vaste pe care o reprezintã gmilut hasadim Talmudul (Suk, 49b) insistã asupra diferenþei dintre cele douã concepte, arãtând cã gmilut hasadim este superior milosteniei sub trei aspecte: 1) nu poþi face acte de caritate decât cu banii tãi, în timp ce gmilut hasadim poþi face atât cu bani cât ºi prin propria persoanã; 2) de milostenie beneficiazã numai sãracii, în timp ce gmilut hasadim se adreseazã bogaþilor ºi sãracilor deopotrivã; 3) milostenia este numai pentru cei vii, dar gmilut hasadim este ºi pentru morþi ºi pentru vii. Pentateuhul cuprinde indicaþii clare în privinþa sãracilor. Þinând cont de societatea agrarã a epocii, Tora prevede cã orice proprietar de pãmânt are obligaþia sã lase pentru sãraci boabele cãzute sau uitate pe arie ºi sã le rezerve acestora fiecare colþde teren. În acelaºi spirit, în anii al treilea ºi al ºaselea ai ciclului ºabatic, se plãtea o zeciuialã a sãracilor. În plus, în anii ºabatici, se prescriau toate datoriile. Pentateuhul pare totuºi sã se contrazicã în privinþa sãracilor. Dacã în Deut. 15, 4 se spune: “ca sã nu fie la tine nici un sãrac”, câteva versete mai jos, se consemneazã cã “totdeauna vor fi sãraci în þarã” (Deut. 15, 11). S-au dat mai multe interpretãri acestei aparente contradicþii. Nahmanide, de pildã, considera cã primul verset citat s-ar referi la situaþia idealã care s-ar realiza dacã toþi evreii ar respecta toate poruncile, în timp ce celãlalt verset ar descrie situaþia realã, care ia în considerare imperfecþiunea oamenilor. În aceastã ultimã situaþie, Pentateuhul porunceºte: “Sã-þi deschizi mâna faþã de sãrac ºi sã-l Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) primeºti pe pãmântul tãu pe cel lipsit.” Potrivit învãþãturii rabinice, modul de a dãrui sporeºte valoarea darului. Rabi Eleazar spune: “Rãsplata celui milostiv este direct proporþionalã cu bunãvoinþa cu care dã” (Suk. 49b). În timpul celor zece zile de cãinþã, milostenia, întocmai ca ºi rugãciunea ºi cãinþa însãºi, are puterea de a ºterge o hotãrâre divinã nefavorabilã, anulând consecinþele ei nefaste în anul care vine. În ale sale Legi cu privire la modul de a face daruri sãracilor (10, 7 et infra), Maimonide discerne opt niveluri de caritate, cel mai înalt fiind acela de a-l ajuta pe un sãrac sã se descurce singur, sprijinindu-l de exemplu sã întemeieze un negoþ. Al doilea nivel este atunci când donatorul dã fãrã sã-l cunoascã pe beneficiar ºi fãrã ca acesta sã-l cunoascã. Nivelul cel mai de jos este atunci când dai cu pãrere de rãu. Suma pe care se cuvine s-o consacri caritãþii (existã o controversã dacã acest cuantum trebuie dictat de legea biblicã, de legea rabinicã sau de obiceiul locului) reprezintã o zecime din capitalul iniþial al donatorului ºi o zecime din câºtigurile decurgând din acesta. Talmudul recomandã cu insistentã sã dãruieºti maximum o cincime din venitul tãu, ca nu cumva sã sãrãceºti tu însuþi ºi sã ai la rândul tãu nevoie de ajutor. Potrivit Talmudului, un sãrac susceptibil de a primi ajutor se defineºte ca o persoanã cu un venit sub 200 de zuzim. În ceea ce priveºte cuantumul ajutorului, opiniile diferã. Dupã Hilel (Ket. 67b), o persoanã ar trebui sã dãruiascã cât de mult îºi poate permite fãrã a-ºi reduce propriul nivel de trai. Legea evreiascã ia în considerare ºi nevoile care se ivesc în anumite situaþii speciale. Astfel, un agricultor, al cãrui venit brut este peste limita sãrãciei, poate beneficia de un ajutor dacã altminteri ar fi nevoit sã-ºi vândã pãmântul sub valoarea sa. În rest, omul trebuie sã facã tot posibilul sã nu ajungã sã trãiascã din milã. Sfatul Talmudului este “sã faci din ªabat o zi obiºnuitã (în sensul de a evita cheltuielile sãrbãtoreºti) decât sã fii obligat sã depinzi de alþii”. Cel care primeºte pomanã fãrã sã aibã dreptul va sfârºi prin a o accepta fãrã sã aibã nevoie. Comunitatea evreiascã tradiþionalã cuprindea diverse organizaþii caritabile. Existau, de exemplu, fonduri de caritate pentru cãlãtori, pentru rãscumpãrarea prizonierilor, pentru cumpãrarea de alimente de Pesah destinate sãracilor ºi pentru înmormântarea nevoiaºilor. Nu numai darurile directe în bani, ci ºi alte cheltuieli pot fi considerate milostenie în sens halahic. Astfel, este un act de milostenie dacã o persoanã cu mijloace limitate îºi ajutã copiii pânã când sunt capabili sã-ºi câºtige singuri Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) existenþa. Acelaºi lucru este valabil pentru o persoanã cu venituri modeste care-ºi întreþine pãrinþii. A sprijini cu bani pe cineva ca sã poatã sã studieze Tora sau o donaþie adresatã direct unei instituþii de studiere a Torei este de asemenea un act de milostenie. Autoritãþile rabinice contemporane nu au stabilit încã dacã a cumpãra un loc la sinagogã se considerã milostenie sau, pur ºi simplu, o platã normalã ca pentru orice serviciu. Existã ºi criterii de prioritate în acordarea darurilor. Conform legii general admise, primii care au dreptul la donaþii sunt sãracii din propria ta comunitate ºi, dintre aceºtia, în primul rând rudele sãrace din propria ta familie. Nevoiaºii din Israel au prioritate faþã de cei din alte þãri, dar nu s-a convenit încã dacã au prioritate ºi faþã de sãracii din propria comunitate. În plus, femeile au prioritate faþã de bãrbaþi. Potrivit unui vechi obicei, fiecare oraº în care locuiau evrei trebuia sã aibã un fond de caritate administrat de cel puþin douã persoane desemnate în acest scop (Maimonide, Legi cu privire la darurile cãtre sãraci, 9, 1). Dupã cum aratã Talmudul, fondul principal de milostenie, denumit kupa (“vistierie”), trebuia sã poatã acoperi integral, în fiecare vineri, nevoile pe o sãptãmânã ale tuturor familiilor nevoiaºe. Unele oraºe aveau odinioarã un fond suplimentar, numit tamhui, la care fiecare familie mai înstãritã contribuia zilnic cu masa pentru douã persoane. Fondul distribuia sãracilor aceste alimente. Spre deosebire de kupa care era destinatã numai localnicilor, de tamhui putea beneficia orice nevoiaº, inclusiv cãlãtorii aflaþi în trecere. Existã criterii clare în ce priveºte contribuþia la aceste fonduri. Astfel, orice persoanã care rãmâne peste 30 de zile într-un oraº trebuie sã contribuie la kupa ºi oricine stã peste trei luni este obligat sã participe la tamhui. Milostenia Orice om trebuie sã îndeplineascã riguros porunca de a face milostenie, cãci prin aceasta se deosebesc urmaºii lui Abraham. Israel va fi rãscumpãrat prin fapte de milostenie. Sã faci acte de milostenie este un lucru nobil, dar ºi mai nobil este efortul de a-l convinge ºi pe altul sã le facã. Milostenia poate aduce un câºtig pe lumea aceasta, dar adevãrata ei rãsplatã este în lumea cealaltã. Milostenia face cât toate celelalte porunci la un loc. Orice om trebuie sã facã milostenie; chiar ºi cel care trãieºte din milã trebuie sã dea altora ºi mai nenorociþi decât el. Mai bine nu dai de pomanã dacã, atunci când dai, îl umileºti în faþa lumii pe sãrac. Cine dã sãracului îl împrumutã pe Dumnezeu. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Nimeni n-a sãrãcit vreodatã dând de pomanã. Nu-l umili pe cerºetor; Dumnezeu este alãturi de el. MINHA, vezi SLUJBA DE DUPÃ AMIAZÃ. MINHAG, vezi OBICEI. MINHAGHIM, CÃRÞILE DE Lucrãri în care sunt inventariate obiceiurile (minhaghim) evreieºti dintr-un anume loc la o anume epocã. Prin definiþie, un obicei reprezintã o practicã religioasã dominantã, care însã nu este neapãrat o normã biblicã. Cea mai veche culegere de obiceiuri pe care o cunoaºtem dateazã din sec. al VIII-lea e.n. ( ha-hilukim ben Mizrah ve-EreþIsrael), Ea enumera deosebirile dintre obiceiurile evreilor din Babilonia de ale celor din Palestina. O lucrare mai târzie, ulterior dispãrutã, Hiluf minhaghim, prezenta deosebirile de obiceiuri dintre evreii academiilor din Sura si din Pumbedita, cele douã centre principale ale vieþii evreieºti din Babilonia. Pe mãsurã ce evreii se rãspândeau în Europa, apãreau ºi noi obiceiuri. ha-minhagot de Aºer ben Saul din Lunel este o cronicã despre obiceiurile evreilor din sudul Franþei. În lucrarea sa, Ha-Minhag, Abraham ben Natan ha-Iarhi (sec. al XII-lea) consemneazã diferitele practici întâlnite în cursul cãlãtoriilor sale în Spania, Provenþa, Franþa ºi Germania. În Germania veacului al XV-lea, s-au editat numeroase culegeri de acest gen. În acele vremuri de teribilã prigoanã, rabinii îºi dãdeau toatã silinþa sã transmitã obiceiurile evreieºti, considerând cã astfel vor reda curajul coreligionarilor lor. Ei ºi-au fãcut o datorie din a le studia amãnunþit, eliminând la nevoie ceea ce li se pãrea depãºit. În Minhaghe Maharil, R. Iacob Mollin (“Maharil”), unul dintre eminenþii ghizi spirituali ai comunitãþii evreieºti germane, a expus în detaliu practicile evreilor de rit aºchenaz. Multe dintre acestea au fost codificate mai târziu de R. Moise Isserles, în culegerea sa, Mapa completare binevenitã a lucrãrii de referinþã a lui Iosif Caro, ªulhan aruh Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) trateazã în special despre obiceiurile sefarde. Aceste cãrþi de datini par sã fi influenþat obiceiurile unor comunitãþi, cum ar fi cele din Ierusalim, Algeria sau Egipt. Culegeri ºi studii de acest gen continuã sã fie publicate ºi în zilele noastre. MINIAN Lit.: “numãr”; pl. minianim Adunare pentru rugãciune formatã din cel puþin zece bãrbaþi care au atins vârsta majoratului religios (vezi Bar miþva). Într-adevãr, orice rugãciune în comun necesitã în mod obligatoriu reunirea a cel puþin zece bãrbaþi. “Dacã zece bãrbaþi se roagã împreunã, ªehina (Prezenþa divinã) stãruie deasupra lor” ( 3, 5; Ber. 6a); astfel interpreteazã înþelepþii primul versetul din Psalmul 82: “Elohim stã în adunarea divinã”. Cvorumul obligatoriu de zece bãrbaþi a fost explicat în diferite feluri: ca o rememorare a ultimei încercãri a lui Abraham de a salva Sodoma ºi pe locuitorii ei de trãsnetul divin (Gen. 18, 32: “... poate se vor gãsi zece oameni buni”); ca un numãr asociat cuvântului eda (adunare, congregaþie) deoarece în Num. 14, 27 Aaron foloseºte acest termen în legãturã cu cele zece iscoade (vezi Sanh. 1, 6; Meg. 23b); sau ca o referire la Core ºi acoliþii sãi (Num. 16, 21; Ber. 21b; Meg. 23b). Sinagoga neavând o valoare sacrã în sine, un minian se poate aduna oriunde (într-o casã particularã sau chiar în aer liber). Mai mult, prezenþa unui rabin nu este necesarã pentru ca un minian sã fie valabil. Rabinii au insistat întotdeauna asupra importanþei rugãciunii în comun (tefila be-þibur), Potrivit Talmudului (Ber. 6b): “Atunci când Sfântul, fie El binecuvântat, nu gãseºte, intrând în sinagogã, cel puþin zece bãrbaþi, mânia Lui se aprinde imediat, precum se spune în Isaia 50, 2: «Pentru ce am venit dacã nu era nimeni? Pentru ce am strigat dacã nimeni nu-mi rãspundea?».” De aceea trebuie mers la sinagogã dimineaþa cât mai devreme pentru a dobândi meritul de a constitui primul minian (Ber. 47b). Dacã din motive independente de voinþa sa un evreu nu are posibilitatea sã se alãture unui minian, el trebuie sã se roage atunci când e sigur cã restul comunitãþii este la sinagogã. Instituþia minianului reflectã perfect accentul pus de iudaism pe importanþa comunitãþii. Nu arareori în micile congregaþii se întâmplã sã se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) plãteascã unor credincioºi pentru a asigura un minian (vezi Ballanim), urmând astfel vorbele unui vechi proverb idiº:”Dacã nouã rabini nu fac un minian cizmari îl fac.” Iudaismul reformat a luat obiceiul sa integreze femeile în minian, Dupã ce, în 1973, comitetul decizional halahic al iudaismului conservator a votat ºi el în majoritate pentru includerea femeilor în minian, tot mai multe congregaþii au acceptat acest fapt. Minianul este obligatoriu în urmãtoarele situaþii: când se recitã Barehu, ªema Israel ºi Amida; la bircat ha-cohanim (binecuvântarea rostitã de cohanimi, descendenþii preoþilor); sâmbãta dimineaþã, la citirea secþiunii sãptãmânale din Tora ºi la haftora corespunzãtoare; la Kadiº, la cele ºapte binecuvântãri (seva beraho) care se spun în fiecare searã în primele ºapte zile dupã cãsãtorie; la Birkat ha-mazon (mulþumirile de dupã mase); la circumcizie; la rãscumpãrarea primului nãscut ºi la mesele oferite în cinstea unei tinere perechi. MINIM “Sectanþi”, sing. min Termen folosit curent de rabini pentru a desemna diverse secte evreieºti: saducei, boethusieni, samariteni ºi nazarineni (iudeocreºtini). În literatura rabinicã, termenul min este adeseori asociat aceluia de apicoret sau de kofer “ereticul” care-i ia în derâdere pe înþelepþi, respinge învãþãturile ºi autoritatea lor ºi contestã pe faþã validitatea legii orale. “Apostaþii (minim), delatorii ºi apicoreþii, care resping Tora, neagã învierea morþilor ºi se izoleazã de comunitate”, sunt destinaþi pierzaniei (R.H. 17a). În jurul anului 70 e.n. (data distrugerii celui de-al Doilea Templu), se numãrau nu mai puþin de douãzeci ºi patru de secte (T.I. Sanh. 10,6). Prezenþa lor în sânul comunitãþii evreieºti a fost curând consideratã o ameninþare la adresa moralului naþiunii ºi a iudaismului în general. Ca rãspuns la afirmaþia nazarinenilor, care susþineau cã numai Decalogul are putere de lege, s-a încetat recitarea celor zece porunci în fiecare dimineaþã la sinagogã, cum era obiceiul pânã atunci (Ber. 12a). În anii 80-90 e.n., s-a hotãrât sã se adauge la Amida de dimineaþã un blestem împotriva ereticilor ale cãror calomnii deveniserã intolerabile (vezi Birkat ha-minim), Mãsura a avut drept principal efect îndepãrtarea iudeocreºtinilor din sinagogi ºi transformarea acestui grup de evrei heterodocºi într-o sectã persecutatã, care a sfârºit prin a fi distrusã de însãºi Biserica creºtinã. Dacã în primele secole ale epocii talmudice, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) termenul de minim îi îngloba de-a valma pe filozofii pãgâni, pe gnostici ºi pe creºtini, în Evul Mediu, el devine sinonim cu ateismul ºi idolatria (vezi Apostazie, Erezie, Secte). MINUNI Evenimente extraordinare care tulburã legile naturii ºi ale cãror cauze sunt atribuite lui Dumnezeu. Biblia menþioneazã numeroase evenimente care par sã intre în aceastã categorie: despãrþirea apelor Mãrii Roºii pentru a-i lãsa sã treacã pe evrei; mana cãzutã din cer ºi înãlþarea lui Ilie. Nu avem totuºi în Biblie nici un termen echivalent cuvântului “minune”. În schimb, literatura rabinicã utilizeazã cuvântul nes cu conotaþia pe care i-o atribuim ºi noi astãzi. Biblia insistã, cu toate acestea, asupra multor întâmplãri extraordinare, dându-le diverse denumiri: ghedolot (“lucruri mari”; 2 Regi 8, 4; Deut. 10, 21) sau niflaot (“minuni”; Ex. 34, 10) sau otot u-mofetim (“semne ºi minuni”; Ier. 32, 21). Redactorii Bibliei nu considerã însã aceste evenimente drept ceva ieºit din comun, expunerea “marilor fapte” ale lui Dumnezeu fiind tocmai subiectul Bibliei. Dumnezeu a distrus Sodoma ºi Gomora, i-a îngãduit Sarei sã nascã la bãtrâneþe, l-a lovit pe Faraon cu pedepse grele pentru a o fi rãpit pe Sara (Gen. 12, 17), a fãcut sã aparã un izvor în deºert pentru Agar (Gen. 21, 19). Deºi pentru cititorul modern aceste fapte nu sunt nici pe departe compatibile cu legile naturii, ele nu sunt niciodatã descrise în Biblie ca “minuni”. Pentru redactorii Bibliei, acest gen de evenimente erau deosebite nu fiindcã Dumnezeu rãsturna ordinea naturalã, ci prin impactul lor psihologic asupra celor ce asistau la ele ºi prin consecinþele lor practice. Chiar daca plãgile cãzute asupra Egiptului ºi despicarea Mãrii Roºii sunt considerate niºte semne extraordinare, fiii lui Israel au fost întotdeauna îndemnaþi sã-ºi aminteascã mai ales de ieºirea din Egipt. Martorii acelor împrejurãri deosebite care au însoþit exodul recunoºteau în ele “mâna lui Dumnezeu” (Ex. 14, 31), mai ales pentru cã atât evenimentele cât ºi scopul lor le fuseserã anunþate de Moise, mijlocitorul relaþiei lor cu Dumnezeu. Pentru israeliþi, aceste evenimente erau un semn cã Dumnezeu i-a eliberat din robie pentru a face din ei poporul Legãmântului care sã-l slujeascã (Ex. 6, 6-8). Semnele ºi minunile nu aveau drept scop sã dovedeascã existenþa ori puterea lui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dumnezeu, ci sã dezvãluie intenþiile ºi natura relaþiei sale cu Israel. La fel, oprirea apelor Iordanului (Ios 3, 16-17) ºi prãbuºirea zidurilor Ierihonului nu sunt importante prin caracterul lor supranatural, ci prin faptul cã reprezintã împlinirea promisiunii divine de a-i conduce pe israeliþi în Þara Fãgãduinþei. Se poate distinge în Biblie o evoluþie a tipului de minuni: pânã la Moise minunile li se întâmplau oamenilor, dar nici un individ nu putea sã facã minuni. De la Moise la Profetul Ilie minunile se fac de cãtre oameni pentru oameni. Potrivit lui Maimonide (Iesode ha-Tora 7), miracolele relatate de Biblie erau sãvârºite pentru obiective particulare ºi concrete: a-i salva pe israeliþi, a le procura mâncare ºi apã în deºert, a înãbuºi revolta lui Core. Ele nu aveau în nici un caz scopul de a dovedi autoritatea divinã a misiunii lui Moise. Într-adevãr, acest lucru nu mai trebuia dovedit ºi era de la sine înþeles în urma întâlnirii directe cu Dumnezeu pe Muntele Sinai la care luase parte întregul Israel. Din acel moment, sarcina profetului consta în promovarea învãþãturilor Torei. Dacã dãdea greº în aceastã misiune, orice minune ar fi fãcut nu-i mai putea salva credibilitatea (Deut. 13, 2-4). De altfel, înþelepþii Talmudului au stabilit cã puterea unui individ de a face minuni nu dovedeºte câtuºi de puþin cã el are dreptate în materie de Halaha (B.M. 29b). Maimonide susþinea cã Mesia nu va avea nevoie sã facã minuni pentru a-ºi dovedi identitatea. Deoarece lumea este consideratã o creaþie divinã, necesitatea de a interveni prin miracole pare sã punã sub semnul îndoielii realitatea operei divine. Rabinii au încercat sã concilieze ordinea naturalã cu miracolele: “În momentul facerii lumii, Dumnezeu a fãcut un legãmânt cu marea, ca ea sã se deschidã înaintea evreilor atunci când vor ieºi din Egipt [... ], ºi tot astfel cu toate elementele [...] cu focul, ca sã nu-i ardã pe Hanania, Miºael ºi Azaria în cuptor, ºi cu peºtele ca sã-l scuipe afarã pe Iona” (Gen. R. 5, 45). În felul acesta, “miracolul” face parte din ordinea “naturalã” prestabilitã. Dupã Nahmanide, minunile vizibile au drept obiect sã atragã atenþia asupra minunilor ascunse care se înfãptuiesc în jurul nostru zilnic. Cea mai mare minune este viaþa însãºi. “De fapt, scria Nahmanide, «natura» nu existã. Ea e toatã o minune.” Rabinii Talmudului erau convinºi cã miracolele continuau sã existe ºi în vremurile lor ºi cã unii dintre colegii lor puteau sã le înfãptuiascã (ºi, într-adevãr, Talmudul consemneazã intervenþiile “miraculoase” ale lui Honi ha-Meaghel ºi Hanina ben Dosa). Cu toate acestea, ei au decretat cã nu trebuie sã-þi întemeiezi niciodatã judecata pe o minune ( 64b). Potrivit Halahei, evreul care ajunge într-un loc unde s-a sãvârºit o minune în ajutorul poporului sãu trebuie sã rosteascã o binecuvântare specialã (Ber. 9, 1). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Vezi ºi Magie ºi Superstiþie. Din punct de vedere filozofic, critica cea mai elaboratã a poziþiei maimonidiene vine de la Hasdai Crescas care afirmã cã lumea, dacã ar fi fost creatã ex nihilo, nu ar fi putut avea un început temporal. Potrivit lui, universul este etern ºi mereu reînnoit de Dumnezeu în harul lui infinit. Astfel, Dumnezeu fiind omnipotent, minunile reprezintã instrumentele bunãtãþii lui; ele nu þin de ordinea puterii lui nici de armonia împãrãþiei lui, ci sunt efectele necesare ale fiinþei sale (Or Adonai 3, 1). Minunile, spune Crescas, nu sunt o abatere de la naturã, ci expresia unei ordini supranaturale. Analiza poziþiei lui Crescas ilustreazã dezvoltarea conceptului ºi rezolvarea confruntãrii dintre gândirea platonicianã ºi cea aristotelicã (reprezentatã de Maimonide), printr-o sintezã criticã a celor douã. Miracolul, care fusese considerat o confirmare exterioarã a Revelaþiei, ajunge sã fie perceput ca o revelaþie imediatã a adevãrului Torei. Prin aceastã sintezã, Crescas prefigura noþiuni care nu vor fi deplin elaborate decât de filozofii evrei ai epocii moderne. S. D. Luzzatto care se opunea abordãrii raþionaliste a iudaismului, consideratã “elenistã”, afirma superioritatea dragostei ºi a îndurãrii în iudaism. El susþinea istoricitatea miracolului biblic, inclusiv al profeþiei, ºi considera miracolul ca o dovadã a Providenþei divine. Moise Mendelssohn susþinea cã nici o religie nu-ºi poate afirma adevãrul fãcând apel la minuni, ci doar prin raþionalitatea doctrinei sale. Totuºi, fãrã sã conteste posibilitatea în sine a minunilor, el socotea cã iudaismul nu invocã în mod direct autoritatea acestora, ci mai curând pe aceea a Revelaþiei divine. Nahman Krohmal credea cã forþele naturii deþin un potenþial spiritual subiacent. Aceste forþe sunt capabile sã suscite evenimente care sã sfideze legile naturale; mai mult, dupã pãrerea lui Krohmal, Dumnezeu însuºi poate sã intervinã în mod direct în naturã. În gândirea contemporanã se pot observa douã curente principale privitoare la minuni. Cel dintâi ar fi ilustrat de gânditori ca Franz Rosenzweig Martin Buber ºi Abraham Joshua Heschel, care revin aproape la conceptul biblic, considerând miracolul ca un “semn” al Prezenþei divine. Al doilea curent, care ar putea fi reprezentat de Mordecai Kaplan, urmeazã abordarea raþionalistã a filozofilor medievali, respingând ideea cã minunile ar avea o semnificaþie ca atare. Primul curent tinde sã explice miracolul ca o imixtiune în legile naturii ºi propune o nouã definiþie, istoricã. Cel de-al doilea, opteazã pentru ºtiinþã împotriva miracolului, contestând orice validitate a acestuia. Ca ºi Maimonide, Rosenzweig (Steaua Izbãvirii) considerã cã minunile biblice se petrec dupã o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) schemã preexistentã Genezei ºi fac deci parte din ordinea naturalã; el este de pãrere însã cã aceste evenimente au devenit miraculoase pentru cã au jucat un rol istoric fundamental. Buber (Moise) crede ºi el cã minunile nu contrazic legile naturii, în mãsura în care miraculosul ºi naturalul formeazã douã aspecte diferite ale aceluiaºi fenomen: Revelaþia. Dupã el, esenþialul într-o minune este atitudinea omeneascã, minunea fiind în acest caz “receptivitatea noastrã la veºnica Revelaþie”. Atitudinea omului faþã de evenimente, faþã de univers ºi faþã de celãlalt este materia primã din care se fac minunile, aºa încât orice eveniment poate fi considerat miraculos, potrivit sensului care îi este conferit de cel ce-l experimenteazã. Heschel (Dumnezeu în cãutarea omului) este de acord cu poziþia buberianã: “Nu ceea ce era ascuns nici ce era vizibil a tulburat sufletele oamenilor, ci ceea ce era ascuns în ceea ce era vizibil; nu ordinea, ci misterul ordinii care domnea în univers.” Kaplan explicã relatãrile de miracole din literatura evreiascã drept încercarea “unui autor antic de a dovedi ºi ilustra puterea ºi bunãtatea lui Dumnezeu”. Dupã el, tradiþia intrã în conflict cu gândirea modernã, credinþa în miracol fiind, “pentru majoritatea oamenilor, o imposibilitate psihologicã”. Deºi nu crede în minuni, Kaplan apreciazã cã ideea unui Dumnezeu care face minuni în folosul drepþilor este o idee importantã care implicã responsabilitatea ºi loialitatea faþã de bine. MIRODENII, CUTIE DE Recipient în care se pãstreazã mirodeniile (besamim) utilizate în ritualul havdala de la încheierea ªabatului, care cuprinde o binecuvântare specialã ce se rosteºte inhalând aroma mirodeniilor. O sursã literarã din sec. al XII-lea menþioneazã folosirea unui recipient special, — în cazul respectiv, de sticlã —, pentru mirodeniile de havdala. În Evul Mediu, mirodenia cea mai des întrebuinþatã era mirtul (hadas) ºi cutia însãºi se numea hadas. Cea mai veche cutie de mirodenii care s-a pãstrat dateazã de la mijlocul sec. al XVI-lea ºi provine din Germania. Obiectul este din argint cizelat în formã de turn. Nu existã norme halahice privind confecþionarea acestor cutii, aºa încât artiºtii pot sã-ºi dea frâu liber imaginaþiei. La rândul lor, credincioºii pot folosi orice recipiente adecvate dupã imaginaþia fiecãruia. Ca toate obiectele rituale, cutiile de mirodenii diferã în funcþie de epoca ºi locul în care au fost create ºi sunt de o mare varietate ca stil, tehnicã de fabricaþie ºi iconografie. Unele au forme de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) flori, fructe, peºti, dar cea mai rãspânditã formã rãmâne turnul. De-a lungul veacurilor, aceste turnuri miniaturale s-au îmbogãþit cu o multitudine de detalii: balustrade, clopotniþe, turle, creneluri, steaguri ºi clopote. Câteva din aceste turnuri uimitoare, realizate la Augsburg în sec. al XVII-lea, sunt încadrate de minuscule personaje reprezentând soldaþi, muzicanþi ºi evrei cu diverse obiecte rituale în mâini. MISIUNE Biblia ne învaþã cã principala grijã a lui Dumnezeu este izbãvirea umanitãþii. În Gen. 12, 2-3 Dumnezeu îi spune lui Abraham: “Vei fi o binecuvântare; voi binecuvânta pe cei ce te vor binecuvânta [...] ºi toate neamurile pãmântului vor fi binecuvântate în tine”. Urmaºii lui Abraham trebuie sã aducã binecuvântarea omenirii. Aceastã idee apare ºi mai explicit în Isa. 42, 6: “Te-am luat de mânã; te-am pãzit ºi te-am pus ca sã fii legãmânt poporului, ca sã fii lumina neamurilor.” Ideea cã Israel, ca popor, are sarcina ºi responsabilitatea de a fi o cãlãuzã pentru omenire se numeºte, în termeni moderni, “misiunea lui Israel”. Aceastã misiune constã în a transmite neamurilor cuvântul lui Dumnezeu. Cât despre modalitãþile de a o duce la îndeplinire, opiniile variazã dupã oameni ºi vremuri. În anumite epoci, misiunea consta în a-i combate activ pe falºii zei ºi pãgânismul, ca ºi din campanii energice de prozelitism în care evreii se simþeau învestiþi cu un rol de dascãli. În alte epoci, învãþãtura era pusã mai presus: prin respectarea Torei, fiecare comunitate evreiascã devenea fãclia celor mai înalte principii de moralitate ºi de sfinþenie. În acelaºi fel, dacã evreii perseverau, uneori pânã la martiraj, în credinþa ºi fidelitatea lor faþã de Dumnezeu, perenitatea acestui popor devenea o manifestare impresionantã a Providenþei divine. Aceastã idee de misiune poate fi legatã de concepþia despre Israel ca martor ºi oracol al mãreþiei ºi bunãtãþii lui Dumnezeu (Isa. 43, 10). Ea e legatã ºi de conceptul de kiduº ha-ªem (“sfinþirea numelui [lui Dumnezeu]”). Dar oricare ar fi misiunea lui Israel, — sã aducã binecuvântare asupra lumii, sã-l mãrturiseascã pe Dumnezeu sau sã-i sfinþeascã numele —, scopul sãu ultim este, în fond, unul ºi acelaºi: acela de a-i determina pe toþi oamenii sã recunoascã suveranitatea Domnului, fie El binecuvântat. Unii învãþaþi considerã misiunea lui Israel ca una din raþiunile exilului ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) împrãºtierii sale: “Atotputernicul l-a împrãºtiat pe Israel printre neamuri ca sã facã prozeliþi, aºa cum stã scris în Osea 2, 25: «ºi-Mi voi semãna pe Israel în þarã...» Un om care îºi dã osteneala sã semene o mãsurã de sãmânþã nu sperã el oare ca la sfârºit sã poatã recolta însutit?” O aluzie la legãtura dintre împrãºtierea lui Israel ºi misiunea lui printre popoare se poate desprinde ºi din cuvintele pe care Dumnezeu i le adreseazã lui Iacob (Gen. 28,14): “Iar sãmânþa ta fi-va ca pulberea pãmântului ºi te vei rãspândi spre apus ºi spre rãsãrit, spre miazãzi ºi spre miazãnoapte, ºi toate neamurile pãmântului se vor binecuvânta în tine ºi în sãmânþa ta.” Conceptul de misiune a devenit unul din principiile motrice ale miºcãrii reformate. El se exprimã foarte limpede în teologia lui Kaufmann Kohler platforma de la Pittsburgh (1885). Hotãrând sã facã din iudaism o religie complet universalistã, reformaþii nu mai pãstrau din Biblie decât principiile morale. Pentru ei, scopul iudaismului, aliat cu celelalte religii progresiste, era de a face sã domneascã pe pãmânt pacea, dreptatea ºi adevãrul. Israel nu ar mai trebui considerat o naþiune, ci o comunitate religioasã având drept misiune sã rãspândeascã monoteismul în lume. Astfel, orice idee de sionism era categoric respinsã, exilul evreilor fiind considerat un mijloc ca acest popor de preoþi sã intre în contact direct cu neamurile pe care avea datoria sã le influenþeze ºi sã le inspire. Aceastã ideologie a fost violent criticatã de filozoful sionist Ahad ha-Am pentru care emanciparea evreilor din Europa nu era decât “o robie în libertate”. Pentru el acest concept de misiune nu era decât un pretext de care reformaþii se slujeau ca sã înlocuiascã sionismul ºi idealul naþional evreiesc cu un aºa-zis universalism ºi sã justifice perenitatea exilului (galut), Dar, începând de prin 1930 ºi mai ales dupã ªoa, iudaismul reformat ºi-a modificat concepþia despre misiune. El a integrat în teologia ºi practicile sale un sionism militant, pãstrându-ºi totuºi universalismul sãu fundamental. În anii 1980, reformaþii au elaborat un program care urmãrea sã-i atragã pe neevrei spre iudaism, acest program vizându-i iniþial pe neevreii din cuplurile mixte. MISTICA EVREIASCÃ În gândirea evreiascã, învãþãtura ezotericã ºi misticã sunt asociate în general cu Cabala. În accepþiunea sa cea mai largã, aceasta desemneazã, în acest caz, curentele ezoterice succesive care s-au dezvoltat începând din perioada celui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de-al Doilea Templu ºi care au devenit elementele dinamice ale istoriei iudaismului. Cabala desemneazã totuºi un fenomen aparte, întemeiat deopotrivã pe ezoterism ºi pe teozofie, care nu-ºi are echivalent în misticismul clasic, aºa cum este el definit de istoria religiilor. Definirea Cabalei ca misticã se bazeazã deci pe modul cum o abordãm, în mãsura în care ea tinde spre cunoaºterea lui Dumnezeu ºi a operei sale, ale cãrei elemente intrinseci au la bazã o concepþie intelectualã. În iudaism, încercãrile de a lua contact cu divinitatea s-au manifestat mai ales prin contemplare ºi iluminare, prezentate, cel mai adesea, ca o revelaþie fundamentalã privind natura Torei sau alte subiecte spirituale. Deºi, în esenþa ei, Cabala nu este o abordare intelectualã sau raþionalã a religiei, pentru unii cabaliºti intelectul însuºi devine o mizã a misticii. Cabala îºi are rãdãcinile în legãtura dintre intuiþie ºi tradiþie. Însuºi titlul cu care se împodobeºte (cabala “tradiþie”) reflectã aceastã origine ºi accentueazã diferenþa esenþialã di Cabala ºi celelalte forme de misticism religios, mai puþin apropiate de istoria popoarelor înseºi. Ca toate formele misticii, Cabala se preocupã sã extragã din transcendenþa ºi imanenþa divinã sensul unui adevãr al vieþii religioase, în care fiecare faþetã cuprinde o revelaþie, deºi Dumnezeu nu apare limpede decât prin intermediul introspecþiei umane. Aceastã contradicþie aparentã între experienþa autorevelãrii ºi autodisimulãrii lui Dumnezeu determinã sfera misticii. Elementul teozofic urmãreºte sã dezvãluie viaþa divinã ascunsã ºi relaþiile acesteia cu viaþa omeneascã, ca ºi cu lumea creatã. Elementele mistice ºi ezoterice coabiteazã constant ºi strâns legate între ele în sânul Cabalei. Mistica, prin natura ei, nu poate fi comunicatã direct, ci trebuie exprimatã sub formã de simboluri ºi metafore; ezoterismul, dimpotrivã, poate fi transmis, dar iniþiaþii nu au dreptul sau refuzã sã-ºi divulge ºtiinþa. Cabaliºtii au limitat ºi ei în mare mãsurã orice posibilitate de propagare a învãþãturii lor, impunând o vârstã restrictivã pentru iniþiere, dovada prealabilã a unor calitãþi morale, ca ºi un numãr restrâns de discipoli. Mulþi cabaliºti au respins ideea unei dezvoltãri istorice a misticii: ea nu putea fi altceva decât transmiterea revelaþiei primordiale acordatã lui Adam ºi primelor generaþii. Biblia fiind perceputã ca sursa întregului adevãr, strãvechile revelaþii fãcute patriarhilor, poporului ºi profeþilor cuprind adevãrul etern. Aºadar adevãrul mistic nu are nevoie sã fie revelat sub forma unei viziuni individuale: el poate fi cules din textele vechi printr-o interpretare misticã. De-a lungul întregii sale istorii, misticismul evreiesc reflectã tensiunea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dintre încercarea de a cunoaºte adevãrul printr-un sistem ezoteric de interpretare hermeneuticã a versetelor biblice ºi a cugetãrilor talmudice — ele însele considerate ca simboluri — ºi nevoia imperativã a unei descoperiri mistice originale prin viziuni, vise, revelaþiile puterii cereºti ºi reflecþia intuitivã. Mistica anticã, aºa cum apare ea în literatura Hehalot, mergea pe cea de-a doua cale, majoritatea acestor scrieri fiind descrieri pitoreºti ale viziunilor lumii divine. Dar Cabala tinde ºi spre o abordare hermeneuticã iar numele sãu, care în sens propriu înseamnã “primire” ºi, prin extensie, “tradiþie”, nu trimitea iniþial la nici un conþinut mistic sau ezoteric. în Talmud, termenul cabala este utilizat pentru a desemna pãrþi ale Bibliei exterioare Pentateuhului, iar în perioada post-talmudicã serveºte ºi la indicarea legii orale. Sintagma cabala nu este decât una din numeroasele denumiri utilizate timp de peste cincisprezece secole cu referire la diferitele curente mistice ºi la învãþãtura ºi discipolii acestora. Talmudul pomeneºte de sitre Tora ºi de Tora (“tainele Torei”) iar o parte a tradiþiei ezoterice este supranumitã maase Bereºit (“opera Genezei”) sau maase Merkava (“opera Carului”). Un cerc de mistici se autointitula iorede Merkava (“cei ce coboarã cãtre Car”), iar în cursul perioadei talmudice ºi în cea care a urmat, sunt menþionaþi termeni ca ha-sod (“stãpânii misterelor”) ºi anse emuna (“oamenii credinþei”). In perioada Cabalei provensale ºi spaniole întâlnim expresiile hohma penimit (“înþelepciunea interioarã”) sau maskilim (“cei ce înþeleg”, “iluminaþii”) ca ºi dorºe reºumot (“interpreþii textelor”). Cãtre sec. al XII-lea, atunci când termenul cabala începe sã desemneze mai direct tradiþia ezotericã, cuvintele emet (“adevãr”), emuna (“credinþã”) ºi hohma (“înþelepciune”) semnificã adevãrul interior, adicã mistica. Pe cei ce o practicã, Nahmanide îi numeºte ha-io-deim (“cei ce ºtiu”) sau hen (“cei ce cunosc harul”). Autorul Zoharului vorbeºte de bene mehaimenuta (“copiii credinþei”), bene hehla de-malka (“copiii Palatului regal”), hohmeta (“cei ce cunosc înþelepciunea”) sau iodee midin (“cei ce cunosc mãsurile”), mehaþede hakla (“secerãtorii câmpului”) etc. Cabaliºtii apãreau ºi sub numele de baale ha-avoda (“stãpânii slujbei”), începând din sec. al XIV-lea, termenul de cabala câºtigã teren în faþa celorlalte apelative. Cabaliºtii se considerã deþinãtorii tainelor pe care le-au primit de la generaþiile precedente sau pe care ei înºiºi le-au descifrat în textele vechi. Totuºi elementele unei revelaþii originale sau ale unei experienþe individuale a divinului transpar în scrierile omiletice ºi exegetice. Nucleul misticii iudaice comportã un ansamblu de simboluri care, în forma Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sa cea mai dezvoltatã, se manifestã ºi în Cabala. Misticii pretind, aproape din principiu, cã adevãrul nu poate fi exprimat prin cuvinte, cãci acestea denotã doar ceea ce probeazã simþurile omeneºti sau intelectul. Dacã adevãrul se aflã dincolo de percepþia senzorialã sau logicã a omului, el nu poate fi exprimat prin limbaj. Cu toate acestea, Biblia este scrisã cu cuvinte. Inspirate de Dumnezeu, aceste cuvinte trebuie sã cuprindã adevãrul divin. Potrivit cabaliºtilor, aceste cuvinte nu denotã o realitate senzorialã, ci simbolizeazã într-o manierã complexã, un adevãr mistic care se situeazã, în esenþã, dincolo de cuvinte. Dumnezeu le-a dat misticilor Scriptura ca pe un fel de dicþionar de simboluri pe care numai ei pot sã le înþeleagã aºa încât sã întrezãreascã adevãrul aflat dincolo de vorbe. Astfel, misticii citesc Scriptura într-o manierã diferitã ºi unicã ºi sunt capabili sã mânuiascã simbolurile — termenii biblici — cu ajutorul unor tehnici hermeneutice proprii precum ghematria pentru a exprima adevãrul întrezãrit. Simbolurile folosite de primele izvoare cabalistice — Sefer ha-Bahir ºi scrierile lui R. Isaac Orbul, de la sfârºitul sec. al XII-lea — devin limbajul curent al cabaliºtilor, cãruia fiecare ºcoalã ºi fiecare misticã îi adaugã propriii sãi termeni ºi semnificaþiile lor individuale. Misticii evrei antici ºi haside hºchenaz n-au construit un sistem de simboluri atât de detaliat ca al cabaliºtilor de mai târziu, dar tendinþa generalã de a da o semnificaþie simbolicã termenilor biblici se manifestã deja în scrierile lor. Misticismul evreiesc nu a fost marginal dar, tendinþa de a-ºi apãra secretele de marele public l-a împiedicat sã domine cultura evreiascã. Aceastã stare de fapt s-a schimbat când, în sec. al XVII-lea, Cabala lurianicã a cãpãtat o largã rãspândire, urmatã mai târziu de miºcarea lui ªabatai Þvi ºi de hasidism. Aceste miºcãri, devenite populare, au influenþat istoria religioasã ºi cultura evreiascã. Începând cu sfârºitul sec. al XII-lea, misticii evrei s-au apucat sã scrie tratate de eticã care nu dezvãluiau convingerile lor mistice profunde, ci doar mesajul pe care, dupã pãrerea lor, marele public putea ºi trebuia sã-l primeascã. Haside Aºchenaz, ca ºi cabaliºtii din Gerona, au redactat tratate etice de primã importanþã a cãror contribuþie la cultura evreiascã medievalã este semnificativã: Sefer hasidim de R. Iuda he-Hasid ºi ªaare teºuva (“Porþile cãinþei”) de R. Iona Gerondi sunt douã exemple ilustre. În sec. al XVI-lea, cabaliºtii au început sã publice scrieri etice care foloseau deschis simbolismul ºi terminologia Cabalei; în sec. al XVII-lea, acest simbolism a dominat literatura ebraicã omileticã. În acest fel, Cabala pãtrunde progresiv în practica religioasã de toate zilele ºi în etica evreiascã, îmbogãþind poruncile ºi normele etice cu o încãrcãturã misticã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Hasidismul modern a prelungit ºi a dus la apogeu aceastã tendinþã, popularizând simbolurile mistice ºi atribuindu-le un loc central în cadrul cultului ºi vieþii evreieºti. Literatura eticã de limbã ebraicã a fost vehiculul graþie cãruia misticismul devine o forþã dominantã în cultura evreiascã din sec. XVII-XIX. Istoria misticismului evreiesc cuprinde cinci perioade principale, caracterizate printr-o atitudine misticã aparte ºi prin poziþia specificã pe care misticii o ocupau în societatea ºi cultura evreiascã: 1. misticismul evreiesc antic; ºcoli mistice care au înflorit la sfârºitul Antichitãþii ºi în timpul perioadei talmudice; 2. primele ºcoli mistice evreieºti din Europa medievalã în sec. XII-XIIL; 3. Cabala spaniolã din sec. XIII-XV ºi difuzarea ei în alte þãri europene ºi în Orient; 4. Cabala de dupã expulzarea din Spania, cu centrul la Safed; expansiunea doctrinei lui Luria, miºcarea lui ªabatai Þvi, din sec. XVI-XVIII; 5. apariþia hasidismului; ºcolile cabalistice moderne ºi contemporane: hasidice, antihasidice ºi nehasidice. În timpul primelor trei perioade, deci pânã la sfârºitul sec. al XV-lea, misticismul nu a fost un element central în cultura religioasã evreiascã. Literatura misticã s-a dezvoltat în special în cercuri ezoterice închise ale cãror scrieri au rãmas departe de marele public. Astfel, în vasta colecþie de scrieri din Geniza Cairo, se regãsesc abia douãzeci ºi trei de fragmente de scrieri mistice evreieºti antice (vezi Mistica Hehalot ºi Merkava), numãr neînsemnat în comparaþie cu zecile de mii de fragmente ale acestei colecþii. Totuºi, frecventele referiri la cunoaºterea misticã din literatura talmudicã ºi midraºicã dovedesc cã cel puþin o parte din intelectualii evrei de la sfârºitul Antichitãþii manifestau un interes pentru speculaþia ezotericã ºi misticã. Misticismul evreiesc antic s-a dezvoltat pornind de la interpretãrile midraºice ale textelor biblice, — în special primele capitole din Ezechiel, Geneza (relatarea Creaþiei) ºi Cântarea Cântãrilor —, cãrora li s-au adãugat idei ºi influenþe din alte surse, îndeosebi din literatura despre Enoh (sec. II î.e.n.) ºi din alte scrieri apocrife ºi apocaliptice (vezi Apocalipsa, Apocrife). Misticii antici fãceau parte integrantã din lumea culturalã a înþelepþilor, dar ei au dezvoltat o practicã specificã, ca ºi un gen literar aparte (literatura Hehalot ºi Merkava), care se deosebea chiar ºi prin unele aspecte lingvistice de formele literare ºi lingvistice curente din Talmud ºi Midraº. Primele etape de dezvoltare ale acestei ºcoli pot fi situate în sec. al II-lea al erei noastre, probabil printre erudiþii ale cãror idei au dat naºtere ºcolii lui R. Akiva. Scopul esenþial al practicii lor mistice era sã obþinã ascensiunea numitã, paradoxal, “coborârea spre Car” (ierida la-Merkava), Numeroase scrieri Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pseudoepigrafice atribuie aceastã practicã lui R. Akiva ºi lui R. Ismael, desemnându-l uneori pe tana Nehunia ben ha-Kana drept lider al grupului. Principala contribuþie la gândirea misticã evreiascã constã în tratatul ªiur koma (“Mãsura taliei”) în care Dumnezeu Creatorul este descris ca o uriaºã figurã antropomorficã, fiecare din membrele sale având mai multe nume ezoterice, iar mãrimea lor reprezentând de bilioane de ori dimensiunea cosmosului. Misticul se strãduie sã urce, strãbãtând cele ºapte ceruri ºi cele ºapte palate cereºti, pentru a ajunge la tronul sau la carul slavei unde “ºade”aceastã figurã, pentru a participa la rugãciunile îngerilor care slujesc în jurul tronului. Literatura Hehalot ºi Merkava prezintã un pronunþat caracter vizionar; ea descrie cu lux de amãnunte împãrãþia cereascã ºi anturajul lui Dumnezeu, totul într-un limbaj poetic presãrat cu numeroase imnuri, dintre care unele au fost mai târziu incluse în cãrþile de rugãciuni. Ea nu transmite nici un mesaj etic sau religios poporului ºi nu trezeºte interes, prin formã ori prin conþinut, decât în cercul închis al misticilor (vezi ºi Ieþira, Sefer). Se pare cã misticismul ºi-a atins apogeul în sec. al IV-lea ºi a continuat sã se dezvolte în sec. V-VI, în principal în EreþIsrael ºi, mai târziu, în Babilonia. În epoca gheonimilor, au fost compilate câteva antologii de texte mistice, dar pânã la sfârºitul acestei perioade nu se consemneazã apariþia de noi tendinþe ºi idei. Textele misticismului antic apãrute mai înainte au servit ca bazã pentru etapa urmãtoare, marcatã prin apariþia de ºcoli mistice în Europa creºtinã medievalã a sec. al XII-lea. În a doua jumãtate a sec. al XII-lea, au apãrut douã noi ºcoli mistice, una în sudul Europei (mai ales în nordul Spaniei ºi în sudul Franþei), cealaltã în Renania. Aceste ºcoli nu au fost unificate, ci au alcãtuit mai curând numeroase grupuri independente. În unele cazuri era vorba chiar de scriitori solitari, care nu ºtiau nimic unii de alþii. Începuturile Cabalei se caracterizeazã prin trei tradiþii diferite ºi, probabil, independente: Sefer ha-Bahir, compusã cãtre sfârºitul sec. al XII-lea, care cuprinde simbolismul celor zece emanaþii divine — sefirot; tradiþia lui R. Abraham ben David din Posquieres ºi a fiului sãu R. Isaac Orbul ºi cea de-a treia, cercul numit Iyun (“contemplaþie”), care a produs câteva scurte tratate mistice cu un pronunþat caracter neoplatonician ºi care nu avea cunoºtinþã de simbolismul celorlalte douã tradiþii. Gruparea haside Aºchenaz a înflorit mai ales în familia Kalonymus, la Speyer ºi la Worms; cele trei personalitãþi principale ale acestei tradiþii au fost R. Samuel ben Kalonymus he-Hasid (“Piosul”), fiul sãu R. Iuda he-Hasid Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) discipolul acestuia din urmã, R. Eleazar ben Iuda din Worms. Pe lângã acest nucleu, au existat numeroase alte grupuri ºi scriitori independenþi, precum ºcoala care ºi-a întemeiat tradiþiile pseudoepigrafice pe o baraita a lui Iosif ben Uziel, autorii anonimi ai lui Sefer ha-Haim, operã teologicã ºi eticã, ºi ha-navon, un comentariu la ªema, Cele trei ºcoli “cabalistice” au elemente comune care le deosebesc de diferitele grupuri de haside Aºchenaz, cu toate acestea, diferenþele din interiorul fiecãrui grup sunt considerabile. Trãsãtura comunã tuturor acestor grupuri este noua lor concepþie a divinului ca reprezentând unitatea a numeroase forþe diferite. Concepþia simplã, biblicã ºi rabinicã, a unitãþii lui Dumnezeu a fost înlãturatã de toate aceste cercuri mistice iar în locul ei a fost elaborat un sistem complex, descriind unitatea divinã ca rezultatul armoniei dintre numeroasele puteri divine, al cãror numãr variazã de la trei la treisprezece. Începând cu aceastã perioadã ºi pânã astãzi, misticii evrei s-au preocupat în special de descrierea relaþiilor interne dintre diversele puteri în sânul divinului, de împãrþirea lor în elemente “masculine” ºi “feminine”, de atitudinea lor faþã de rãu, ºi de rolul lor în creaþie, în intervenþia divinã în treburile acestei lumi, în destinul poporului evreu ºi în viitoarea Izbãvire mesianicã. Dupã perioada iniþialã, la sfârºitul sec. al XII-lea ºi începutul sec. al XIII-lea, aceste grupuri variate au început sã alcãtuiascã douã ºcoli distincte: ºcoala grupului haside Aºchenaz, condusã de Eleazar din Worms, ºi ºcoala cabalisticã din Gerona, în Catalonia, condusã de Nahmanide. Acestea au fost cele douã izvoare din care misticismul evreiesc european ºi-a extras ideile ºi simbolurile de bazã care i-au dat forma sa caracteristicã în secolele urmãtoare. În a doua jumãtate a sec. al XIII-lea, haside Aºchenaz au intrat în declin. Unele din ideile lor au fost absorbite de Cabala care prospera ºi crea în vremea aceea noi ºcoli în Europa centralã, în Italia ºi în Rãsãrit. A treia etapã a constituit-o dezvoltarea Cabalei în Spania, de la sfârºitul sec. al XIII-lea pânã la expulzarea evreilor din aceastã þarã în 1492. Evenimentul cel mai important al acestei perioade a fost apariþia, în ultimii ani ai sec. al XIII-lea, a principalului text al Cabalei — Zoharul. Presupusul autor al cãrþii, R. Moise de Leon, s-a slujit pentru alcãtuirea capodoperei sale de învãþãturi provenite din diferitele cercuri cabalistice care se gãseau din belºug în Spania acelei vremi. Era vorba, în principal, de învãþãturile din Gerona ca ºi de învãþãturile radicale ale fraþilor Cohen, reprezentanþii tendinþei gnostice din Castilia din a doua jumãtate a sec. al XIII-lea. În aceastã grupare, conceptul cabalistic al dualismului, al luptei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) permanente dintre “latura stângã” ºi “latura dreaptã” din cosmos a fost exprimat în mod pertinent ºi a influenþat învãþãtura Zoharului cu privire la sitra ahra latura stângã, satanicã a lumilor divine. Zoharul a apãrut într-o epocã în care nordul Spaniei era înþesat de cabaliºti, unii dintre ei în contact direct cu R. Moise de Leon; este posibil ca ei sã fi avut o influenþã asupra Zoharului însuºi. Cei mai importanþi dintre ei erau: R. Iosif Gikatilla (care a fost discipolul lui R. Abraham Abulafia, unul din cei mai originali gânditori spanioli), R. David ben Iuda he-Hasid, R. Iosif “din ªuºan” (vechea Ecbatana, astãzi Hamadan, în Iran), autorul anonim al lui Tikune ha-Zohar, a cãrui lucrare a fost inclusã în colecþia Zoharului ºi, poate, autorul anonim al lui Sefer ha-temuna (“Cartea imaginii”). Aceºtia sunt doar câþiva din cabaliºti care au dezvoltat simbolismul Cabalei ºi au contribuit la situarea Zoharului în centrul misticii evreieºti; munca lor a avut un mare impact asupra generaþiilor ulterioare de cabaliºti, din Spania ºi din alte locuri. În sec. al XIV-lea ºi la începutul sec. al XV-lea, Cabala, în general, ºi Zoharul, în special, au exercitat o influenþã crescândã asupra intelectualilor evrei din Germania, din Ereþ Israel, Italia ºi Bizanþ. În sec. al XV-lea, au apãrut Sefer ha-kana ºi Sefer ha-pelia douã capodopere ale Cabalei medievale, provenite probabil din cercurile cabalistice bizantine. A patra perioadã din istoria misticismului evreiesc este direct legatã de criza care s-a încheiat cu expulzarea evreilor din Spania (1492) ºi din Portugalia (1497) ºi de apariþia unor noi centre intelectuale în Italia, Turcia ºi la Safed. Cãtre sec. al XVI-lea, învãþãtura Zoharului devenea parte integrantã a culturii generale evreieºti ºi servea drept izvor de inspiraþie unor predicatori ºi scriitori fãrã nici o preocupare misticã anume. În acelaºi timp, caracterul Cabalei a suferit o modificare radicalã ca urmare a dezvoltãrii elementului mesianic, care nu jucase un rol esenþial în evoluþia ei anterioarã (vezi Mesia). Încã dinainte de expulzare, o nouã ºcoalã spaniolã începuse sã producã scrieri cabalistice profund mesianice iar acest curent s-a accentuat în scrierile misticilor care au trãit expulzarea. Abraham ben Eliezer ha-Levi, care s-a stabilit la Ierusalim, a scris mai multe eseuri mitologico-apocaliptice, punând în luminã aceastã nouã atitudine. Centrul din Safed cuprindea, în sec. al XVI-lea, mistici din diferite ºcoli ºi unii din cei mai proeminenþi dintre ei, ca R. Moise Cordovero, credeau în importanþa continuãrii vechii Cabale spaniole. Cordovero s-a dedicat mai ales sistematizãrii Cabalei Zoharului ºi a scris un comentariu detaliat în acest scop. Totuºi, noi tendinþe se consolideazã ºi îºi gãsesc expresia cea mai clarã în cadrul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) revoluþiei cabalistice operate la Safed de R. Isaac Luria (“Ari”) ºi de discipolii lui, mai ales R. Haim Vital, în ultima treime a secolului. Întemeindu-se pe elemente din Zohar, Cabala lui Luria a dezvoltat un mit nou potrivit cãruia exilul terestru n-ar fi decât efectul unei imperfecþiuni în lumea divinã care ar permite rãului sã prospere. Viaþa religioasã ar avea drept scop nu doar sã corecteze aceastã imperfecþiune ºi sã salveze lumea divinã, ci ºi sã pregãteascã terenul pentru Izbãvirea poporului evreu. Cabala lurianicã a transformat misticismul evreiesc într-o formã de ideologie raportatã direct la problemele contemporane. Astfel, pentru prima oarã, misticii evrei deveneau istoriceºte activi în pregãtirea viitorului poporului evreu. Aceastã schimbare de direcþie a Cabalei cãtre mesianism ºi cãtre acþiunea istoricã a servit drept bazã spiritualã afirmãrii miºcãrii ºabatianiste din 1665-1666. Teologia mesianicã a lui Natan din Gaza, profetul lui ªabatai Þvi dezvoltat Cabala lui Luria, punând în centrul ei rolul lui Mesia în procesul Izbãvirii. ªabatai Þvi ºi Natan din Gaza au propus adepþilor lor o nouã credinþã, axatã pe rolul izbãvitor al lui Mesia personificat care, precum sefirot, ar fi o întrupare a puterii divine, cu menirea de a corecta tot ceea ce este imperfect în lumile divinã ºi terestrã. Când ªabatai Þvi s-a convertit la islam, aceste idei s-au orientat cãtre explicarea ºi justificarea convertirii, dând naºtere unui paradox al credinþei într-un Mesia convertit. Diversele secte ºabatianiste din sec. XVII-XVIII au dezvoltat versiuni diferite ale acestei teologii mesianice, toate întemeiate însã pe ideea unui conducãtor mistic, a unei puteri divine a cãrei rãspundere ar fi de a aduce salvarea a tot ce existã. ªabatianismul a transformat Cabala lui Luria într-o teologie axatã pe ideea unui lider mistic. A cincea ºi ultima etapã, de la mijlocul sec. al XVIII-lea pânã astãzi, se leagã de afirmarea miºcãrii hasidice moderne, creatã de R. Israel Baal ªem Tov Hasidismul a provocat o schismã în sânul comunitãþilor evreieºti din Europa rãsãriteanã, între adepþii numeroaselor secte hasidice conduse de þadikimi ºi adversarii lor, mitnagdimii. În vreme ce noua miºcare hasidicã se dezvolta în Podolia ºi populariza mesajul Cabalei, dobândind un loc independent în misticã, cabaliºtii ºcolii din Brody au constituit o instituþie care va rãmâne exterior ataºatã modelului oriental de formã mai sufitã, instaurat la Ierusalim (vezi mai jos). Cabaliºtii lituanieni, dintre care Elia, gaonul din Vilna, a fost cel mai ilustru, abordau ºi ei, cu pietate, principiile lurianice. Dacã hasidimii propuneau în general o reinterpretare mai literalã a acestor principii, o formulare originalã a lor a apãrut totuºi în sânul curentului Habad. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Centre cabalistice importante s-au dezvoltat ºi în Maroc, dar lucrãrile lor au rãmas în mare mãsurã în manuscris. Cabala care predomina în Africa de Nord, era mai ales lurianicã în toatã diversitatea sa, iar cabaliºtii din Yemen ºi din Kurdistan atestã aceastã tendinþã începând din sec. al XVII-lea. Dar centrul oriental cel mai important a fost întemeiat la mijlocul sec. al XVIII-lea, la Ierusalim, de marele cabalist de origine yemenitã, ªalom Mizrah ªarabi (“Reºad”, mort la 1777). Aici, în Oraºul Vechi, va funcþiona timp de aproape douã sute de ani ieºiva Bet El (distrusã de un cutremur în 1927). Învãþãtura cabalisticã predatã aici se baza pe Cabala lurianicã, pe scrierile lui Haim Vital îndeosebi, ca ºi pe adoptarea unei doctrine despre kavana ºi despre contemplarea misticã în timpul rugãciunii ca element central al Cabalei, în aspectele sale teoretice ºi practice deopotrivã. Aceastã învãþãturã implica o rupturã totalã de orice activitate socialã, permiþând unei elite spirituale sã se consacre exclusiv unei vieþi pioase, în aceastã lume ºi în cealaltã, ceea ce nu poate sã nu aminteascã de misticismul musulman preponderent în þãrile de origine ale acestor mistici. Atacurile militanþilor Emancipãrii împotriva misticii au limitat considerabil influenþa acesteia începând din sec. al XIX-lea, într-o mãsurã limitatã în Europa centralã, dar de o manierã radicalã în þãrile rãsãritene. MISTICA HEHALOT ªI MERKAVA Cea mai veche etapã din istoria misticii iudaice este reprezentatã de douãzeci de tratate datând din perioada Talmudului ºi de la începutul perioadei gheonimilor (sec. III—VII e.n.). Ea este denumitã în mod obiºnuit literatura “Palatelor” (Hehalot) ºi a “Carului” (Merkava), Accentul este pus pe ascensiunea care îngãduie misticului sã strãbatã palatele celeste pentru a contempla carul ºi tronul divin. Aceste texte nu sunt toate mistice. Unele, ca Harba de-Moºe (“Spada lui Moºe”), Havdala de-rabi Akiva (“Despãrþirea lui R. Akiva”) ºi o parte din Sefer ha-razim (“Cartea tainelor”), se preocupã cu predilecþie de magie. Altele sunt consacrate mai ales interpretãrilor exegetice, cu caracter ezoteric, ale viziunii lui Ezechiel ºi reflectã tradiþia pe care Miºna o numeºte Maase Merkava (“Opera Carului”), dupã viziunea carului divin descrisã în Cartea lui Ezechiel Textele din acest ultim grup nu implicã un misticism activ, ci constau mai curând din speculaþii exegetice privind structura universului celest. Mistica evreiascã veche este reprezentatã mai ales de cinci tratate care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evocã practicile ºi speculaþiile primilor mistici. Cel dintâi text din aceastã serie, Hehalot Zutrati (“Cartea minorã a palatelor celeste”), descrie ascensiunea lui Akiva spre carul divin. Vine apoi Hehalot Rabati (“Cartea majorã a palatelor celeste”) care relateazã ascensiunea lui Rabi Ismael, prezentat ca mare preot ºi personajul central al lucrãrii, în care se mai vorbeºte ºi despre cei zece martiri Hagadei. Al treilea tratat este Maase Merkava, o antologie de imnuri auzite sau recitate de cãtre mistici în timpul ascensiunii lor cãtre cele ºapte palate divine. Urmeazã Sefer Hehalot, mai cunoscutã sub titlul de 3 Enoh sau Enohul ebraic Rabi Ismael îºi povesteºte aici urcarea la cer ºi întâlnirea cu Metatron, aºa-numitul “Prinþ al Feþei (Sar ha-Panini). În prima parte a acestei opere, Metatron îi povesteºte lui R. Ismael viaþa sa: odinioarã el se numea Enoh, fiul lui Iared (Gen. 5,18-24); Dumnezeu l-a luat la cer pentru ca sã mãrturiseascã pãcatele care au provocat potopul. Dupã mai multe etape, Enoh a fost transformat într-o putere divinã purtând numele de Metatron ºi neavând deasupra decât pe Dumnezeu A doua parte este o descriere detaliatã a regatului celest ºi a ierarhiei puterilor divine din jurul lui Dumnezeu (vezi ºi Înger). Cel de-al cincilea tratat este ªiur koma (“Mãsura taliei”), prima carte misticã a literaturii ebraice consacratã unei descrieri fizice a lui Dumnezeu Aceastã operã recurge la imagini de un antropomorfism extrem (bazate pe Cânt. 5,10-16). Speculaþia din koma era obiectivul misticilor antici când suiau la al ºaptelea palat situat în al ºaptelea cer unde marele rege, Creatorul, sade pe tronul sãu de slavã, înconjurat de armata de îngeri ºi de plenul puterilor divine. În majoritatea acestor opere, imnurile ocupã un loc considerabil, fie cã este vorba de imnuri ale îngerilor sau de cele pe care misticii înºiºi le compun pentru a exprima uimirea minunatã ce le-o trezesc viziunile celeste. Unele din aceste imnuri au fost ulterior introduse în cãrþile de rugãciuni. În mod paradoxal, misticii descriau drumul lor, poate sub influenþa versetului Cânt. 6, 11, ca o coborâre spre Car (iorede ha-Merkava), iar nu ca un urcuº. În rest, multe alte elemente ale misticii Hehalot se întemeiazã pe interpretarea misticã a Cântãrii Cântãrilor. De fapt, douã texte joacã un rol major în mistica Hehalot: viziunea lui Ezechiel, aºa cum a fost ea interpretatã de tradiþia exegeticã Maase Merkava, ºi interpretarea care începuse a se dezvolta în aceeaºi epocã ºi care vedea în Cântarea Cântãrilor cea mai sfântã dintre cãrþile Bibliei (conform afirmaþiei lui R. Akiva din Miºna), o carte transmisã lui Israel de cãtre însuºi Dumnezeu în timpul revelaþiei de pe Muntele Sinai. Originea acestui cerc de mistici pare sã fie legatã de tradiþiile tanaitice (vezi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Tana). El s-a dezvoltat însã sub forma unui fenomen religios distinct care întreþinea legãturi cu lumea rabinicã ºi midraºicã, rãmânând totuºi independent de aceasta. Aceºti mistici au împrumutat unele din simbolurile lor din literatura apocalipticã ºi din apocrifele epocii celui de-al Doilea Templu ºi se pot gãsi paralele între literatura Hehalot ºi secta care a produs Manuscrisele de la Marea Moartã. Operele creºtinismului antic ºi simbolica gnosticã (dupã toate probabilitãþile, gnosticii ºi-au împrumutat simbolurile din aceeaºi sursã ca ºi misticii Hehalot) oferã de asemeni puncte de comparaþie interesante. Literatura Hehalot ilustreazã o nouã atitudine cu privire la relaþia om-Dumnezeu. Se constatã o revigorare dinamicã a încercãrii de apropiere de Dumnezeu pe calea misticii. Literatura ºi simbolurile acestui curent au servit ca elemente de referinþã pentru toþi misticii evrei de mai târziu, îndeosebi pentru haside Aºchenaz cabaliºtii din Evul Mediu. MIªCÃRI MESIANICE Tentativele organizate de cãtre diverse personalitãþi carismatice de a se prezenta drept Mesia, cu scopul de a restaura regatul lui David ºi independenþa evreilor în EreþIsrael. Din perioada exilului babilonian pânã în sec. al XVIII-lea, asemenea miºcãri au fost alimentate de diverºi factori strâns legaþi: aºteptarea milenarã a fãgãduitului Mesia, sentimentul acut al evreilor de a fi exilaþi în galut ºi de a fi fãrã patrie; persecuþia religioasã ºi dorinþa arzãtoare de a-ºi regãsi suveranitatea pentru a dovedi lumii dreptatea lui Dumnezeu. Atâta vreme cât viaþa evreiascã putea sã continue paºnic în exil, impulsul mesianic se reducea la rugãciune, dar atunci când evreii au fost confruntaþi cu expulzarea, cu masacre sau cu alte ameninþãri punându-le în primejdie existenþa, ei s-au îndreptat cãtre pseudoprofeþi mesianici care, în diferite grade, au obþinut sprijinul popular, pentru ca apoi sã fie discreditaþi, ca urmare a faptului cã discursul lor s-a dovedit înºelãtor. Biblia descrie în Isa. 11, venirea Salvatorului sub trãsãturile lui Ezechia, ºi i s-a atribuit uneori lui Zorobabel (Hag. 2, 21-23; Zah. 4, 6-10) cea dintâi miºcare mesianicã. Deºi nu erau de ascendenþã davidicã, calitate atribuitã lui Mesia, Haºmoneii au trezit se pare la vremea lor speranþe mesianice. Credinþa în creºtere potrivit cãreia salvarea divinã ar fi precedatã de hevle Maºiah (“durerile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) naºterii lui Mesia”) a alimentat ideea cã acestea ar putea fi sinonime cu dezordini politice. “Când veþi vedea mari imperii rãzboindu-se între ele, susþineau rabinii, atunci aºteptaþi-vã la venirea lui Mesia” (Gen. R. 42, 7). Tot astfel, ocupaþia romanã ºi exploziile de violenþe antievreieºti au dat invariabil naºtere la noi miºcãri mesianice. Unii dintre cei care s-au angajat sã punã capãt dominaþiei romane ºi-au atribuit puteri supranaturale. Un anumit “profet” pe nume Teodas, de exemplu, a anunþat cã va despãrþi apele Iordanului (45 e.n.), dar a fost arestat ºi decapitat înainte de “tentativã”; Iuda Galileeanul (mort în 6 e.n.), un ºef al zeloþilor sicari, s-a dovedit mai incomod pentru romani. În tumultul politic ºi moral ce caracteriza perioada guvernãrii romane în Iudeea, au apãrut diferiþi conducãtori pseudo-mesianici, cel mai renumit dintre ei fiind Isus din Nazaret. Manuscrisele de la Marea Moartã fac de asemeni referiri la puternicele sentimente mesianice care animau secta numitã “de la Marea Moartã”. În epoca primei revolte, la capãtul cãreia Templul a fost distrus, ªimon bar Giora ºi Eleazar ben Iair (care au apãrat fortãreaþa Masada pânã în 73 e.n.) s-au învestit în mod evident într-un rol mesianic. Mult mai mare a fost influenþa lui ªimon bar Kohba (“fiul stelei”), care a condus a doua ºi nereuºita revoltã din 132-135 e.n., murind în luptele cu legiunile romane la Betar. Lui Rabi Akiva, care îl salutase ca pe “Regele Mesia”, i s-a reproºat mai târziu aceastã eroare: “iarba va fi crescut de mult pe obrajii tãi pânã sã vinã Mesia” (T.I. Taan. 4, 8). Apariþia unui “profet” cretan, care se credea un nou Mesia, a constituit un fenomen izolat în primele secole de împrãºtiere, declanºând printre evrei numeroase cazuri de nebunie sinucigaºã sau de apostazie în anul 431. Ascensiunea islamului ºi atmosfera belicoasã care a însoþit-o au avut un impact important asupra miºcãrilor mesianice evreieºti din Orientul Apropiat, care au devenit tot mai militante. Cele conduse de Abu Isa al-Isfahani ºi Iudghan împotriva musulmanilor din Persia (sec. al VIII-lea) au fost în acelaºi timp sectante ºi revoluþionare. O altã miºcare, întemeiatã de David Alroy în Kurdistan, a profitat de conflictul islamului cu creºtinãtatea în epoca celei de-a doua cruciade (circa 1146-1147). Alroy a atras numeroºi adepþi graþie unei propagand abile, îndeosebi printre evreii luptãtori din munþi, în scopul de a-i învinge pe opresorii musulmani ºi a pregãti regatul mesianic la Ierusalim. Dupã câteva succese iniþiale, campania a eºuat în urma asasinãrii lui Alroy. Partizanii care i-au rãmas fideli ºi au continuat sã creadã în acest pseudo-Mesia, au cãpãtat numele de “menahemiþi”. Cam în aceeaºi perioadã (1172), evreii din Yemen au suferit mari persecuþii ºi mulþi dintre ei erau înclinaþi sã acorde încredere unor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “salvatori” care interpretau chinurile lor ca “durerile naºterii lui Mesia”, anunþând Izbãvirea. Totuºi, când Maimonide fu rugat sã-ºi dea avizul, el a rãspuns cu celebra “Epistolã cãtre Yemen” (Igheret Teman), prin care îºi conjura coreligionarii sã nu se lase înºelaþi de diverºi predicatori revoluþionari pseudo-mesianici. În pofida suferinþelor îndurate în timpul cruciadelor, aºchenazii au rãmas în general pasivi ºi nu s-au implicat în acþiuni mesianice. Nu acelaºi lucru s-a întâmplat cu comunitãþile sefarde din Spania ºi din Portugalia, pe care doctrinele cabalistice le-au marcat profund, mai ales începând din sec. al XIII-lea. Abraham Abulafia a devenit celebru ca primul dintre numeroºii “profeþi” sefarzi care au crezut cã grãbesc Izbãvirea utilizând procedee mistice sau fãcând apel la papalitate sau la împãraþi. Doi alþi factori au generat un nou puseu de speculaþii mesianice în cele trei secole ce au urmat: relatãrile cãlãtorilor privind Sambatyonul ºi cele zece triburi pierdute ale lui Israel, despre care se spunea cã trãiau dincolo de acest fluviu, ºi apariþia Zoharului (circa 1300), operã majorã a Cabalei care a avut un impact deosebit de puternic asupra evreilor Spaniei creºtine. Din cauza învãþãturilor mesianice din Zohar, evenimente precum convertirile forþate din Spania (1391), cucerirea Constantinopolului de cãtre turci (1453) ºi expulzarea evreilor din Spania (1492) au fost considerate, la rândul lor, ca semne prevestind venirea iminentã a lui Mesia. În sec. al XVI-lea ºi evreii aºchenazi au fost antrenaþi de aceste curente mistice. Printre exilaþii spanioli, campaniile de persecuþie duse împotriva maranilor spanioli ºi portughezi, doctrina cabalistã a tikunului rãspânditã de misticii din Safed (vezi Luria ºi Cabala lurianicã), ºi apariþia subitã a lui David Rubeni în Europa (1524) au fãcut sã creascã speranþele mesianice. Rubeni, un misterios aventurier, s-a proclamat fiul unui oarecare rege Solomon ºi fratele unui rege Iosif, care ar fi domnit peste triburile pierdute ale lui Ruben, Gad ºi Manase în provincia arabã Khaybar. Ca ºi David Alroy, el a cãutat sã smulgã Ierusalimul de la musulmani dar, pentru o acþiune de asemenea anvergurã, îi trebuia sprijinul creºtinilor. Alura princiarã a lui Rubeni ºi istoria lui i-a impresionat pe evrei ºi pe neevrei, inclusiv pe Papa Clement al VII-lea . Entuziasmul stârnit printre maranii portughezi a fãcut ca unul dintre ei, un anume Diego Pines, sã revinã la iudaism sub numele de Solomon Molho devenind, dupã ce a scãpat din Portugalia, cabalist ºi pseudo-Mesia. Rubeni ºi Molho ºi-au unit forþele fãcând fãrã succes apel la împãratul Sfântului Imperiu roman: Molho a fost ars pe rug ca eretic, în 1532, iar Rubeni a murit în închisoare. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Molho a fãcut totuºi numeroºi adepþi în Spania, Portugalia, Italia ºi chiar în Polonia, pregãtind astfel calea celui mai reputat dintre falºii Mesia: ªabatai Þvi Ca ºi în trecut, fiecare cataclism dãdea naºtere unei noi miºcãri mesianice: rãzboiul de Treizeci de Ani (1618-1648) ºi masacrele lui Hmelniþki din 1648-1649 au creat condiþii favorabile expansiunii ºabatianismului. Cabaliºtii credeau cã 1648 era “anul mesianic”, fixat de Dumnezeu, în vreme ce misticii creºtini aºteptau anul 1666. Proclamându-ºi pretenþiile mesianice, ªabatai Þvi a intrat mai întâi în conflict cu rabinatul din Smirna, la începutul anilor 1650. El ºi-a gãsit un avocat energic în persoana predicatorului Natan din Gaza care susþinea cã Mesia venise ºi cã avea sã-l detroneze pe sultanul Turciei în 1666. Cu Natan în rolul profetului Ilie, “vestitorul lui Mesia”, ªabatai Þvi s-a impus rapid drept cel mai carismatic ºi mai venerat dintre toþi pretendenþii la tronul lui Mesia care apãruserã pânã atunci. Revoluþia sa a atras un mare numãr de “credincioºi”, constituind un pericol pentru scepticii minoritari ºi fãcând sã se cutremure bazele iudaismului normativ. Chiar ºi dupã apostazia ºi moartea sa, în condiþii obscure, un mare numãr de oameni au continuat sã creadã în el. O sectã ºabatianistã, dunmehii, a rãmas activã ºi a supravieþuit pânã într-o epocã recentã în Turcia ºi în Balcani; o alta, cea a frankiºtilor, condusã de un aventurier din Podolia, Iacob Frank, a exercitat o influenþã nefastã în Europa Centralã pânã spre 1830. MI ªE-BERAH “El care i-a binecuvântat (pe pãrinþii noºtri)” Primele cuvinte ºi titlul a numeroase rugãciuni, prin care, de ªabat ºi de sãrbãtori, oficiantul îi cere lui Dumnezeu sã-i binecuvânteze pe cei care au fost chemaþi la citirea Torei. În comunitãþile ortodoxe, aceastã rugãciune este deseori urmatã de o alta de acelaºi gen prin care oficiantul binecuvânteazã persoanele sau familiile pe care doreºte sã le onoreze, menþionându-i cu aceeaºi ocazie pe cei care au fãcut o donaþie sinagogii sau organizaþiilor de binefacere. La sefarzii occidentali (portughezi ºi spanioli), oficiantul recitã tot atâtea Mi ºe-berah persoane sunt chemate la Tora. Când comemoreazã moartea cuiva, aºchenazii se mulþumesc cu obiºnuitul Mi ºe-berah ºi nu pot cere sã se recite o rugãciune în plus în memoria decedatului decât dacã iarþaitul sau ajunul lui cade într-o luni sau joi. În comunitãþile sefarde, se poate solicita o rugãciune suplimentarã în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) orice zi a sãptãmânii, inclusiv de ªabat. Alte rugãciuni pot fi adãugate la ºe-berah pentru un bolnav, pentru o lehuzã, dacã a nãscut o fatã, ca sã i se poatã da copilului un nume la sinagogã, pentru un bãiat care face bar miþva sau pentru un tânãr care urmeazã sã se însoare. La conservatorii americani, este îngãduit sã se recite un Mi ºe-berah pentru o femeie atunci când este chematã la Tora sau pentru o fatã care a împlinit doisprezece ani ºi face bat miþva, fiind de asemenea chematã sã citeascã Legea. Unele comunitãþi înlocuiesc toate rugãciunile individuale recitate dupã lectura Torei printr-un Mi ºe-berah global. De ªabat sau de sãrbãtori dacã acestea coincid cu ªabatul, dupã citirea Torei, se spune un Mi ºe-berah mai lung decât de obicei, datând din vremea gheonimilor, prin care se cere binecuvântarea lui Dumnezeu pentru comunitate, pentru credincioºii sinagogilor din toate þãrile ºi pentru cei care întreprind activitãþi comunitare. La aºchenazi, aceastã rugãciune se spune dupã Iekum purkan, textul fiind foarte apropiat de cel folosit în comunitãþile italiene, dar foarte diferit de cel uzitat de sefarzi ºi de evreii orientali. În sinagogile israeliene, ca ºi în unele sinagogi din diaspora, se citeºte un al treilea Mi ºe-berah invocând protecþia lui Dumnezeu asupra tuturor soldaþilor israelieni. MISMAROT ªI MAAMADOT Delegaþie de preoþi ºi de leviþi la Templu. În epoca celui de-al Doilea Templu, preoþii, leviþii ºi ceilalþi evrei din Iudeea erau împãrþiþi în douãzeci ºi patru de grupe, fiecare grupã slujind la Templu câte o sãptãmânã pe semestru. În timpul celor patru sãptãmâni restante, sãptãmâni corespunzãtoare sãrbãtorilor, preoþii, leviþii ºi ceilalþi erau repartizaþi în ºapte secþiuni, fiecare din ele trebuind sã slujeascã în Templu câte o zi. Slujba preoþilor ºi a leviþilor se numea miºmar iar cea a celorlalþi iudei maamad. Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu, rabinii au decis cã recitarea rugãciunilor referitoare la jertfe era echivalentã cu jertfa însãºi. Astfel a apãrut ºi s-a dezvoltat obiceiul de a recita, dupã rugãciunea de dimineaþã, rugãciuni speciale numite maamadot, textul acestora aflându-se în tratatul Taanit (4) al Miºnei. Textul dezvoltat cu secþiuni suplimentare se gãseºte în cartea de rugãciuni a lui Amram Gaon (sec. al IX-lea). Maamadot nu aparþin ciclului de rugãciuni obligatorii, ci sunt recitate numai de cine vrea. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MIªNA Termenul este derivat de la ebraicul ºana care înseamnã “a repeta”. Sub influenþa cuvântului aramaic tana acesta ºi-a lãrgit sensul devenind “a studia” ºi a fost în mod specific aplicat studierii legii orale, pentru a indica metoda de memorizare ºi recapitulare caracteristicã acesteia, aºa cum indicã Avot 3, 8: “Atunci când cineva, mergând pe drum, recapituleazã [ceea ce a învãþat] ºi-ºi întrerupe miºna sa” sau “cel ce uitã un cuvânt din miºna sa” (Avot 3, 9). Cuvântul Miºna se opune lui Mikra (de la kara “a citi”), care desemneazã scrisã ce trebuie cititã (Neem. 8, 8). Apelativul de Miºna desemneazã de o manierã generalã legea oralã în toate aspectele sale, midraº, halahot ºi hagadot (Sifre Deut. 344). Deºi culegerea de dispoziþii ale legii orale care se învãþa în academiile tanaimilor a fost denumitã “Miºna”, textul varia foarte mult de la un tana la altul în privinþa subiectului, a conþinutului ºi a formei. La jumãtatea sec. al II-lea, vederile erau divergente în privinþa esenþei Miºnei: “Ce e Miºna? Rabi Meir spune: halahot, Rabi Iuda spune: midraº” (Kid. 49a). Termenul ajunge totuºi sã desemneze Halaha cu care devine treptat sinonim, în aºa mãsurã încât o halaha era uneori denumitã miºna ( 5,6). În ansamblul ei, Miºna este desemnatã ca halahot (T.I. Hor, 3,8, 48c) iar mai târziu, dupã redactarea sa, amoraimii o denumesc Miºnatenu (în ebraicã), adicã “Miºna noastrã”, pentru a o deosebi de alte culegeri de miºnaiot (de ex., cea a lui R. Oºaia ori cea a lui Bar Kapara). “Miºna noastrã” devine, cu timpul, singura Miºna, textul fiind alcãtuit din cele ºase ordine redactate, rânduite ºi revãzute în jurul sec. al III-lea de cãtre Iuda ha-Nasi. Este vorba de prima compilaþie exhaustivã a legii orale, reflectând circa cinci secole de tradiþie halahicã (legislativã), mergând de la epoca scribilor pânã la aceea a tanaimilor (300 î.e.n. pânã la 200 e.n.). Ea constituie documentul religios cel mai important dupã Biblie ºi reprezintã de asemeni baza Talmudului din epoca amoraimilor (vezi Amora ºi Tana). Lucrarea a fost redactatã între anii 200 ºi 220 e.n. În Palestina, obiectivul autorului fiind de a furniza un ghid de legi evreieºti învãþãtorilor ºi judecãtorilor. Deoarece legea oralã risca sã se piardã în diferitele cercuri în care era predatã, o codificare scrisã pãrea sã se impunã. Miºna se prezintã deci ca o culegere de dezbateri ºi de discuþii halahice. Deja cu mai multe generaþii înaintea lui Iuda ha-Nasi, alþi tanaimi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) încercaserã sã alcãtuiascã culegeri de halahot, una din cele mai remarcabile fiind incontestabil culegerea de învãþãturi ale lui R. Akiva, redactatã de discipolul ºi asociatul sãu, R. Meir. Totuºi, aceste învãþãturi fiind transmise oral în diferitele academii palestiniene, ele nu erau clasificate pe subiecte, ci orânduite dupã criterii exterioare: numele unor învãþaþi, asociaþii de idei etc. Chiar dacã aceste aranjamente puteau avea o valoare mnemotehnicã, ele îi încurajau pe înþelepþi sã sarã de la una la alta, în loc sã discute temeinic un anumit subiect. Performanþa lui Iuda ha-Nasi ºi a colegilor sãi constã în a fi clasificat pe subiecte aceastã masã de informaþii. Totuºi, în pofida metodologiei sale de bazã, R. Iuda ha-Nasi a reintrodus în Miºna, farã sã le reclasifice, pasaje întregi din compilaþiile anterioare. Astfel, capitolul XIII al tratatului Ketubot este un ansamblu de halahot eteroclite. Acelaºi lucru se poate spune despre “decretele” (vezi. takana) lui R. Iohanan ben Zakai (R.H. 4, 1-9), ca ºi despre altele, rânduite sub rubrica “Pentru ameliorarea societãþii” (Ghit. 4, 2-9). Circa o sutã cincizeci de înþelepþi sunt menþionaþi în Miºna, între care ªamai ºi Iuda ha-Nasi însuºi. Opiniile minoritare sunt întotdeauna consemnate, în primul rând pentru a accentua faptul cã ele sunt de asemenea luate în considerare. Opinia halahicã reþinutã se gãseºte întotdeauna la sfârºitul paragrafului ºi este introdusã prin una din cele douã formule consacrate: “R. Iuda spune cã...” sau “dar înþelepþii susþin cã...” Miºna este compusã din ºase ordine (ºiºa sidre Miºna, literal: cele “ºase ordine ale Miºnei”, prescurtat ªas, abreviere care mai desemneazã ºi structura Talmudului în general). Acestea se împart în tratate (masehot sau masehtot Masehet), subîmpãrþite în paragrafe (miºna, pl. miºnaiot), Cu excepþia celui de-al ºaselea capitol al tratatului Avot, adãugat ulterior, Miºna cuprinde în total cinci sute douãzeci ºi trei de capitole. Iatã descris sumar cuprinsul celor ºase ordine ale Miºnei: 1. Zeraim (“Seminþe”) trateazã mai întâi despre binecuvântãri ºi rugãciunile zilnice, apoi, în principal, despre legi privind agricultura. 2. Moed (“Timp stabilit”, “Zi de sãrbãtoare”) expune legile respectãrii ªabatului, ale sãrbãtorilor ºi ale zilelor de post. 3. Naºim (“Femei”) trateazã despre cãsãtorie, divorþ, angajamente ºi alte probleme de acest gen. 4. Nezikin (“Prejudicii”) discutã despre legile civile ºi penale, despre pedeapsã ºi idolatrie, ºi comenteazã învãþãturile morale ale tratatului Avot. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 5. Kodaºim (“Lucruri sfinte”) este consacrat tãierii rituale a animalelor (ºehita), jertfelor ºi darurilor, ca ºi Templului ºi slujirii sale. 6. Tohorot (“Puritate”) este consacrat legilor puritãþii ºi impuritãþii rituale. Este greu de stabilit dacã Iuda ha-Nasi dorea sã elaboreze un cod definitiv pe baza cãruia sã poatã fi luatã orice decizie halahicã. Opinia cea mai rãspânditã este cã el dorea sã sistematizeze Halaha. În orice caz, un lucru e sigur ºi anume cã Miºna comportã doar în micã mãsurã opiniile personale ale lui Iuda ha-Nasi. În general, el se mãrgineºte sã transmitã o Halaha strãveche, extrasã din alte surse. Unul dintre discipolii sãi a adãugat în Miºna unele din opiniile sale. Cu excepþia aserþiunilor rostite de înþelepþi mai vechi, Miºna este redactatã într-o ebraicã concisã, sensibil diferitã de ebraica biblicã, atât ca gramaticã cât ºi ca vocabular. Ebraica miºnicã reprezintã o prelungire directã a celei vorbite de ultimii profeþi ºi din epoca lui Ezra ºi Neemia. Ea numãrã circa douã sute de cuvinte împrumutate din greacã ºi latinã. Învãþãturile halahice “exterioare”, neincluse în Miºna, dar citate în Talmud, sunt numite baraitot (sing. baraita). O serie de texte complementare, compilate în paralel cu Miºna, sunt conservate sub denumirea de Tosefta. Miºna este punctul de plecare al Tamudului. Acesta e alcãtuit din paragrafe succesive ale Miºnei (miºnaiot), urmate de o discuþie denumitã Ghemara. Cele dintâi ediþii ale Miºnei au vãzut lumina tiparului în Spania, în 1485, iar cea mai veche ediþie care s-a conservat a fost publicatã la Napoli în 1492. Miºna s-a pretat la numeroase comentarii, între care se cuvin menþionate cele ale lui Maimonide (redactat iniþial în arabã), Bertinoro ºi Iom Tov Lipmann Heller (Tosfot Iom Tov). Miºna este deseori publicatã ca o lucrare autonomã pentru uzul studioºilor. Ediþiile curente includ în general comentariile lui Maimonide ºi Bertinoro, ca ºi un rezumat al comentariului lui Heller (Ikar tosfot Iom Tov), compilat de Meºulam ben Ioel Katz. Împreunã cu comentariile lui Maimonide ºi Bertinoro ea a fost tradusã în limba latinã de Guilielmus Surenhusius, la Amsterdam, între 1698 ºi 1703. O versiune germanã a fost realizatã în anii 1760-1763, la Onolzbach, de Johann Jacob Rabe. Existã de asemeni douã comentarii moderne, întru totul remarcabile, redactate în ebraicã de Hanokh Albeck ºi Pinhas Kehati, traduse în englezã ºi, parþial, în francezã. Traducerea englezã a Miºnei de cãtre Herbert Danby (1933) este consideratã o operã clasicã. Ediþia bilingvã a lui Philip Blackman (1951-1956) cuprinde ºi un comentariu în limba englezã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MITNAGDIMI “Opozanþi” Termen care-i desemna, la origine, pe adversarii hasidismului, cei care respingeau în mod violent direcþia spiritualã ºi dezvoltarea miºcãrii întemeiate de Israel ben Eliezer, Baal ªem Tov. Cu timpul, acest termen a ajuns sã desemneze, de o manierã pozitivã, un mod de viaþã. Sub influenþa lui Elia, gaonul din Vilnius, acest mod de viaþã devine îndeosebi reprezentativ pentru evreii din Lituania (cu excepþia hasidimilor lituanieni, între care dinastia din Karlin ºi curentul Habad), Reunind în jurul sãu un cerc elitist de discipoli ºi respingând în acelaºi timp hasidismul ºi modelul instituþiilor existente, gaonul ajunge sã dea contur unor tendinþe ºi unei gândiri care au generat o nouã formã culturalã. Ca reacþie la direcþia spiritualã hasidicã întemeiatã pe carismã ºi pe exerciþiul miracolelor, Elia din Vilnius le-a transmis adepþilor sãi un scepticism profund ºi o atitudine radicalã, atât faþã de credulitate cât ºi faþã de autoritarism. Dupã moartea lui (1797) lupta dintre hasidimi ºi mitnagdimi s-a înteþit l început, apoi s-a domolit ºi s-a redus treptat la sancþiuni economice, invective ºi satirã. S-a întâmplat totuºi ca persoane din ambele tabere sã fie întemniþate ca urmare a unor denunþuri reciproce adresate autoritãþilor þariste. Aceastã stare de lucruri a persistat pânã în sec. al XIX-lea, când cele douã miºcãri au fost nevoite sã facã front comun în faþa unor ameninþãri comune ca Emanciparea ºi Haskala (miºcarea Iluministã a evreilor din Europa Rãsãriteanã). În mod paradoxal, condamnarea inflexibilã cu care au fost trataþi de gaonul din Vilnius ºi de discipolii sãi i-a obligat pe hasidimi sã-ºi abandoneze excesele iniþiale, pentru a deveni cel puþin la fel de conservatori ca mulþi dintre virulenþii lor adversari. În acelaºi timp, noi realitãþi, precum declinul studierii ºi al respectãrii Torei, i-au îndemnat pe mitnagdimi sã dea dovadã de mai multã moderaþie. Prin lecþiile sale sãptãmânale ºi prin forþa exemplului personal, gaonul din Vilnius a fost iniþiatorul unei filozofii educative care a dat naºtere unei întregi reþele de ieºivot, pepiniera mai multor generaþii de savanþi ºi vatra miºcãrii etice Musar, Cãrturari din lumea întreagã se adunau în Lituania ºi în Bielorusia apropiatã, unde înflorea o foarte bogatã culturã evreiascã. Aceastã culturã originalã era însoþitã de o viaþã religioasã specificã unei categorii aparte de evrei lituanieni (“litvak”), care vorbeau ebraicã ºi idiº cu o intonaþie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) caracteristicã ºi se recomandau cu mândrie ca misnaghed (pronunþia aºchenazã a lui mitnaghed), Ataºamentul la ritual aºchenaz rãsãritean de rugãciuni, dispreþul afiºat faþã de aºa-zisele “superstiþii” hasidice, pasiunea de a studia de dragul studiului ºi un umor caustic au devenit curând emblemele acestor misnagdimi Pentru hasidimi, în schimb, orice aºchenaz având rituri ºi obiceiuri diferite de ale lor a fost întotdeauna, indiferent de originea lui, un mitnaghed. În zilele noastre, principalele deosebiri dintre ei se reduc la cartea de rugãciuni (hasidimii folosesc pe cea a lui Isaac Luria, de rit sefard) ºi la asiduitatea cu care mitnagdimii studiazã Talmudul, în vreme ce hasidimii privilegiazã latura emoþionalã a iudaismului. De prin 1770 discipolii gaonului din Vilnius au început sã emigreze în Ereþ Israel, alcãtuind o vastã comunitate aºchenazã la Ierusalim. Marea majoritate a evreilor din þãrile anglofone, inclusiv Statele Unite ºi Commonwealth-ul britanic, ca ºi din America Latinã ºi Africa de Sud, sunt descendenþi ai mitnagdimilor MIÞVA “Poruncã” Datorie religioasã poruncitã de Tora ºi definitã de Talmud ca fiind de origine biblicã (de-oraita), deºi existã ºi miþvot de origine rabinicã (de-rabanan vezi Porunci. Unii au încercat sã gãseascã motivele respectãrii acestor miþvot Rav (începutul sec. al III-lea e. n.) afirmã cã miþvot au fost date pentru a face oamenii mai buni (Gen. R. 44, 1). Unii au tras concluzia cã miþvot au fost date omului pentru a-i inocula o supunere oarbã faþã de Dumnezeu ºi cã, prin urmare, ar fi inutil sã ne întrebãm asupra raþiunii cutãrei sau cutãrei miþve, Maimonide respinge cu tãrie aceastã interpretare. Pentru el, miþvot nu sunt porunci arbitrare, ci ele sunt date omului spre binele lui. Rostul poruncilor, scria el, este dublu: ele asigurã bunãstarea sufletului ºi bunãstarea trupului, deopotrivã. Cea dintâi se obþine prin însuºirea opiniilor corecte; cea de-a doua prin instaurarea bunelor relaþii sociale (Cãlãuza rãtãciþilor 3, 27). În toate epocile gânditorii au fost împãrþiþi în douã categorii: raþionaliºtii care cautã sã întemeieze respectarea poruncilor pe motivaþii obiective (taame ha-miþvot) ºi antiraþionaliºtii care refuzã acest tip de abordare. Astfel, tanaimii nu reuºesc sã cadã de acord dacã raþiunea aparentã a uneia sau a alteia dintre miþvot trebuie transformatã în principiu (Sanh. 21a), antiraþionaliºtii temându-se cã, o datã expusã raþiunea unei miþve Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) credinciosul poate încerca sã-i atingã obiectivele fãrã s-o mai îndeplineascã. Saadia Gaon (sec. al IX-lea) propune o altã explicaþie: dupã el, miþvot un dar de la Dumnezeu, pentru ca omul sã nãzuiascã la fericirea desãvârºitã. Cel care, ca recompensã pentru împlinirea poruncilor, obþine capacitatea de a trãi fericit, este de douã ori rãsplãtit: el nu numai cã nu resimte respectarea miþvot o constrângere, ci are ºi sentimentul cã viaþa lui fericitã se datoreazã în exclusivitate bunãtãþii lui Dumnezeu (Sefer ha-emunot ve-ha-deot), Potrivit filozofului evreu Joseph B. Soloveicik, Dumnezeu a dat oamenilor miþvot, pentru ca ei sã se ridice deasupra celorlalte vieþuitoare. Cãci omul care respectã miþvot nu mai acþioneazã doar potrivit instinctelor sale, ci este cãlãuzit de opþiuni fãcute în cunoºtinþã de cauzã. Profetul Isaia (29, 13) îi mustrã pe aceia care practicã miþvot în mod automat, fãrã sã se gândeascã la sensul lor: “Cãci poporul acesta se apropie de Mine ºi Mã cinsteºte cu gura ºi cu buzele, dar cu inima stã departe, iar frica pe care o are de Mine nu este decât o învãþãturã omeneascã.” Tot astfel, înþelepþii insistã asupra faptului cã respectarea poruncilor nu are sens decât dacã acestea sunt practicate cu dãruire interioarã (kavana). Înþelepþii au stabilit cã, înainte de a îndeplini o miþva pozitivã, trebuie recitatã urmãtoarea binecuvântare: “Doamne, care ne-ai sfinþit prin poruncile tale ºi ne-ai poruncit sã îndeplinim aceastã miþva” (Pes. 7b). Dar existã multe excepþii de la aceastã regulã. Astfel, nu se recitã o binecuvântare înainte de a face o pomanã sau înainte de a citi Hagada primele douã seri de Pesah. Talmudul relateazã o dezbatere în scopul de a stabili dacã o miþva practicatã fãrã kavana este sau nu valabilã (Ber. 13a) ºi conchide cã aceasta e invalidatã. Totuºi, mulþi înþelepþi considerã cã o miþva fãrã kavana cu totul negativã, pe considerentul cã “este mai bine sã acþionezi imperfect decât deloc”. Dacã studiul Torei pentru ea însãºi este miþva prin excelenþã, înþelepþii dau totuºi urmãtorul sfat: “Preocupã-te sã practici miþvot ºi sã studiezi Tora; chiar dacã la început o vei face din alte motive, pânã la urmã, le vei sãvârºi pe amândouã pentru ele însele (Pes. 50b). Astfel cine declarã: “Dau de pomanã acest ban de argint, pentru ca fiul meu bolnav sã supravieþuiascã” este considera om drept (R.H. 4b). Cabaliºtii atribuie puteri magice tuturor miþvot, Pentru a verbaliza aceste virtuþi ezoterice, s-au introdus în liturghie rugãciuni speciale înaintea îndeplinirii fiecãrei miþva, Deºi mulþi halahiºti le considerã adãugiri tardive, ele figureazã totuºi în majoritatea cãrþilor de rugãciuni de uz curent. Fetele sunt scutite de miþvot pânã la doisprezece ani (bat miþva), bãieþii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pânã la treisprezece ani (bar miþva), Cu toate acestea, tatãl lor trebuie sã-i iniþieze în miþvot de când sunt mici, pentru ca la vremea potrivitã sã fie gata sã se achite de ele cât se poate de bine (Suc, 42a). Înþelepþii insistã asupra faptului cã miþvot trebuie îndeplinite în mod estetic (hidur miþva): “Construiþi o suca frumoasã, faceþi un ºofar frumos ºi un Tora” frumos (ªab. 133b). Ei precizeazã însã cã cheltuiala pentru podoabe nu trebuie sã depãºeascã o treime din costul normal al obiectului (B.K. 9b). O miþva îndeplinitã printr-o fãrãdelege este consideratã fãrã valoare (Suc, 30a). Potrivit înþelepþilor, miþvot nu ne sunt date pentru plãcerea noastrã (R.H. 28a), ceea ce Raºi interpreteazã astfel: “Miþvot ne sunt date ca un jug care ne reaminteºte neîncetat cã noi suntem servitorii lui Dumnezeu ºi pãzitorii poruncilor sale” (Meg. 32a). Totuºi, înþelepþii vorbesc ºi de simha ºei miþva, arãtând cã miþvot trebuie întotdeauna îndeplinite cu bucurie [simha] (Lev. R. 34, 9). Înþelepþii au mai decretat ºi cã îndeplinirea unei miþva te scuteºte de a îndeplini o alta în acelaºi timp (Ber. 11a, 17b). Astfel, dacã te îngrijeºti de înmormântarea unei rude, eºti scutit de orice altã obligaþie religioasã. Dupã tanaimi, Tora asigurã pacea ºi prosperitatea oricui îndeplineºte miþvot: “Cine îndeplineºte o miþva va fi rãsplãtit. Viaþa-i va fi prelungitã ºi Pãmântul va fi moºtenirea lui” (Kid 1, 9). “Fii la fel de nerãbdãtor sã îndeplineºti o miþva mãruntã ca ºi pe una mare, îndeamnã ei, cãci tu nu cunoºti recompensa [corespunzãtoare fiecãrei miþva]” (Avot 2, 1). Cu toate acestea un amora afirmã categoric: “Nu existã recompensã pentru miþvot în aceastã lume” (Kid. 39b). Iatã însã o precizare: “Astãzi [în aceastã lume] e vremea pentru a face; mâine [în lumea viitoare] e vremea recompensei” (Er. 22a). (Vezi Rãsplatã ºi pedeapsã). Poruncile au o putere mântuitoare. Îndeplinirea lor este un scut împotriva suferinþei ºi a fãrãdelegii (Sota 21a; Pes. 8a). Miþvot compenseazã pãcatele noastre; mai mult, o miþva în plus poate înclina balanþa în favoarea noastrã ( 39b; R.H. 17b). În literatura rabinicã, semnificaþia termenului miþva a fost lãrgitã la orice obligaþie religioasã, chiar dacã nu este de origine biblicã. Astfel, spãlarea pe mâini înaintea meselor nu este o miþva impusã de Biblie. Dar ea este prescrisã de înþelepþi, iar Talmudul spune cã “este o miþva sã asculþi de cuvintele înþelepþilor” (Hul. 106a). Orice acþiune meritorie era consideratã o miþva, Astfel, atunci când Hilel cel Bãtrân mergea la baie, el le spunea discipolilor cã se duce sã îndeplineascã o miþva, cãci a-þi spãla trupul creat dupã chipul lui Dumnezeu este o acþiune meritorie (Lev. R. 34, 3). Termenul de miþva era utilizat în mod deosebit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru a desemna milostenia. În rãsãritul Europei, a vinde dreptul de a citi în sinagogã un pasaj deosebit al Torei se numea “a vinde miþvot. MIZMOR LE-TODA Psalm de mulþumire. Textul Psalmului 100, unul dintre cele mai cunoscute texte ale Cãrþii Psalmilor, a fost încorporat de iudaism în liturghia sa. Psalmistul îndeamnã lumea întreagã sã-l recunoascã ºi sã-l slujeascã pe adevãratul Dumnezeu ºi insistã asupra iubirii paterne ce o poartã el întregii omeniri. În zilele când se aducea la Templu jertfa de recunoºtinþã (korban toda), leviþii cântau acest psalm, acompaniindu-se cu instrumente muzicale. Profetul Ieremia, care face aluzie la aceastã practicã (Ier. 33, 11), insistã îndeosebi asupra refrenului (Ps. 100, 5): “Cãci în veci þine mila lui (ki le-olam hasdo)” În epoca Templului oricine fusese cât pe ce sã-ºi piardã viaþa din cauza unei boli, într-o captivitate ori într-o cãlãtorie periculoasã trebuia s-aducã o jertfã de recunoºtinþã. Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu (70 e. n.), sacrificiul a fost înlocuit cu rugãciunea Gomei. Înþelepþii considerau totuºi cã aceastã jertfã va dãinui mereu, chiar ºi atunci când, dupã venirea lui Mesia ºi dupã restaurarea Templului, toate jertfele vor fi abolite. Korban toda, spuneau ei, va rãmâne veºnic în vigoare ( R. 9, 7). Astfel, ei au decretat cã Psalmul 100 va fi recitat la toate slujbele de dimineaþã, în afara zilelor când nu se aduc aceste jertfe de mulþumire (ªabat, sãrbãtori, ajun de Iom Kipur ºi ajunul zilelor intermediare de Pesah). Acest psalm face parte din Pesuke de-zimra, care se recitã în toate zilele lucrãtoare. MIZRAH “Rãsãrit” Punct cardinal de unde rãsare soarele, desemnat prin expresia ebraicã mizrah ºemeº, “rãsãritul soarelui” (Deut. 4, 47; Mal. 1, 11; Ps. 113, 3). În vechime, pentru evreii care trãiau la vest de EreþIsrael, cuvântul mizrah devenise sinonim cu orientarea sinagogii spre Ierusalim ºi spre Muntele Templului ºi cu obiceiul credincioºilor de a se întoarce cu faþa cãtre rãsãrit în timpul rugãciunii. Acest termen desemna de asemeni zidul rãsãritean al sinagogii, unde era situat chivotul cu sulurile Torei ºi în apropierea cãruia stãteau rabinul ºi ceauºul. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Mizrah desemneazã ºi plãcile ornamentale, unde cuvântul mizrah este înscris cu litere mari ebraice, singur sau inclus într-un verset biblic (de ex., Ps. 113, 3), inscripþii plasate pe peretele rãsãritean al sinagogii sau al casei de studiu ( midraº), Evreii practicanþi þin un astfel de mizrah pe perete, acasã ºi la birou, pentru a ºti încotro sã se îndrepte când se roagã. Aceste plãci pot fi decorate cu mici desene sau inscripþii, în special cu motive tradiþionale precum candelabrul cu ºapte braþe (menora), cele zece porunci sau leii lui Iuda. MOARTE Sfârºitul vieþii. Pe tema morþii, Biblia se preocupã mai ales de douã chestiuni: 1. De ce trebuie omul sã moarã ºi care e forþa care îl lipseºte de viaþã? 2. Care e destinul omului dupã moarte? În Geneza (3, 19), Dumnezeu îl înºtiinþeazã pe om cã se va reîntoarce în pãmântul de unde a fost luat. Pe de altã parte, dupã ispita din grãdina Edenului, omul a fost alungat de acolo, ca nu cumva sã mãnânce din pomul vieþii ºi sã devinã nemuritor (Gen. 3, 22-23), ceea ce sugereazã cã moartea este rezultatul pãcatului. S-au fãcut diferite încercãri de a concilia aceste afirmaþii contradictorii. În paralel cu monoteismul strict al Bibliei, erudiþia modernã a identificat anumite imagini literare care ar putea fi resturile unei concepþii existente în vechiul Orient Apropiat, conform cãreia moartea ar fi o forþã supranaturalã, independentã de Dumnezeu (vezi Isa. 25, 8; Ier. 9, 20; Os. 13, 14; Prov. 16, 14; Iov 18, 13). Cu toate acestea, Dumnezeu rãmâne arbitrul suprem al vieþii ºi al morþii. Cât priveºte soarta omului dupã moarte, afirmaþia Genezei (3, 19) cum cã omul se va întoarce în þãrânã contrazice concepþia egipteanã a îmbãlsãmãrii. Înmormântarea, mai ales în mormântul familial, are în mod limpede o importanþã esenþialã în Biblie (Gen. 47, 29-30; 49, 29; 1 Regi 21, 19). Jertfele aduse morþilor ºi comunicarea cu aceºtia, practici rãspândite în tot Orientul Apropiat, sunt interzise în Pentateuh (Deut. 26, 14). Numeroase pasaje biblice indicã faptul cã fiinþele umane coboarã într-o regiune “locuitã” de morþi. Aceastã regiune este cunoscutã sub diferite denumiri, dintre care cea mai notorie este ªeol, un nume care nu apare în nici o altã limbã veche. Moartea, potrivit acestei viziuni, egalizeazã totul; bogãþia ºi puterea sunt lipsite de sens în ªeol (Iov 3, 13-19). Dincolo de moarte conºtiinþa dispare (Koh. 9, 4.5; Iov 14, 21; Ps. 88, 12.13). În schimb, unele pasaje dau de înþeles cã Dumnezeu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) poate salva oamenii din ªeol, luându-i la sine, cum i-a luat pe Enoh ºi pe (Gen. 5, 24; 2 Regi 2, 11; Ps. 49, 16; 1 Sam. 2, 6). Aluzii la învierea morþilor apar în cãrþile târzii ale Bibliei (de ex. Dan. 12, 2). Dupã cum se vede, sursele care trateazã despre soarta omului dupã moarte nu prezintã nicidecum o imagine unitarã (vezi Viaþa veºnicã). Halaha dezbate modul de a stabili clipa exactã a morþii. Abordând posibilitatea de a încãlca ªabatul pentru salvarea unei vieþi, Talmudul (Ioma decreteazã cã moartea intervine o datã cu încetarea respiraþiei. În ultima vreme, dezvoltarea tehnologiei moderne a permis nuanþarea definiþiei halahice a morþii. Existã acum mijloace de a detecta chiar ºi respiraþia foarte slabã a unor indivizi care altãdatã ar fi trecut drept morþi; de asemenea, indivizi a cãror respiraþie a încetat pot fi readuºi la viaþã. Rabi Moºe Sofer (Hatam Sofer, I.D. 338) considerã cã moartea efectivã intervine în cazul stopului cardiac, cumulat cu stopul respiratoriu. Rabi Moºe Feinstein (Igherot Moºe, I.D. 3, 132) este de pãrere cã omul poate fi socotit mort o datã cu încetarea activitãþii cerebrale, când devine incapabil sã respire singur. Un individ aflatã într-un stadiu critic, între viaþã ºi moarte — un goses cum i se spune în ebraicã — este, în toate privinþele, considerat ca viu. Dispoziþiile verbale ale unui goses au aceeaºi putere legalã ca un document semnat de faþã cu martori (Ghit. 13a); astfel, schimbarea unui testament pe patul de moarte este socotitã irevocabilã. Este interzis sã grãbeºti moartea unui goses acþionând asupra trupului sãu (I.D. 339). Pe de altã parte, este permis sã înlãturi orice factor exterior care i-ar putea prelungi agonia. Se dã de exemplu, un zgomot, ca atunci când cineva taie lemne afarã, care ar putea sã întârzie moartea unui goses. În acest caz, este permis sã opreºti zgomotul respectiv (ibid., glosa lui Rema). Este de asemenea permis sã te rogi pentru moartea unei persoane aflate în agonie, care suferã îngrozitor ºi îºi doreºte moartea. Atitudinea evreiascã faþã de moarte, aºa cum se reflectã ea în literatura rabinicã, este un amestec de sfidare ºi de acceptare. Dat fiind cã iudaismul nu contestã realitatea existenþei lumeºti, moartea trebuie combãtutã; viaþa trebuie iubitã ºi apãratã. Moartea este un rãu; moartea timpurie este consideratã o nenorocire, iar longevitatea, o binecuvântare. Dumnezeu îi promite lui Abraham cã va trãi pânã la o “bãtrâneþe fericitã” (Gen. 15, 15) ºi oamenii îºi ureazã frecvent unii altora, cu diferite ocazii, sã trãiascã pânã la o sutã douãzeci de ani. Din punct de vedere ritual, cadavrul este cea mai importantã sursã de impuritate (vezi Puritate ritualã). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Halaha considerã cã nu trebuie cruþat nici un efort pentru a salva un muribund (vezi Eticã medicalã evreiascã). Talmudul (R.H. 16b) susþine cã se poate uneori evita moartea printr-o schimbare de nume; de aici, obiceiul de a schimba formal numele unei persoane grav bolnave. În astfel de situaþii, cel în cauzã primeºte de regulã un nume simbolic, cum ar fi Haim (“viaþã”) sau Rafael (“Dumnezeu vindecã”). În perioada de doliu se obiºnuieºte recitarea versetului 25, 8 din Isaia, unde se afirmã cã Dumnezeu “va nimici moartea pe vecie”. Pe de altã parte, iudaismul prezintã un puternic element de acceptare a morþii. Potrivit Midraºului (Gen. R. 9, 5), atunci când Dumnezeu declarã cã lumea pe care a creat-o este “foarte bunã”, la moarte se referã; Dumnezeu ar fi creat deci moartea ca o parte pozitivã ºi necesarã a universului. Rugãciunea Þiduk ha-Din, pe care îndoliaþii o recitã în timpul slujbei funebre, îl descrie pe Dumnezeu ca pe un Judecãtor drept ºi acceptã caracterul irevocabil al hotãrârilor sale. Moartea individului este consideratã (aºa cum se poate vedea ºi din caseta alãturatã) cea mai importantã ispãºire a pãcatelor omeneºti. Maimonide, care descrie diferitele moduri de ispãºire, spune cã pãcatul de profanare a numelui lui Dumnezeu nu poate fi ispãºit pe deplin decât o datã cu moartea (M.T., Teºuva 4). Înþelepþii Talmudului credeau — iar aceastã credinþã este admisã ca fundamentalã în iudaism — cã sufletul omului se întoarce la Dumnezeu (vezi Suflet, Nemurirea -ului). Iudaismul impune un respect deosebit faþã de muribund ºi faþã de trupul lui, dupã ce sufletul l-a pãrãsit. O persoanã pe moarte nu trebuie lãsatã singurã ºi se considerã un fapt meritoriu de a fi de faþã la moartea celor apropiaþi. Deºi în iudaism mãrturisirea pãcatelor nu are valoarea unei taine, ca în catolicism, muribundul trebuie îndemnat, cu toate menajamentele, sã-ºi împlineascã datoria spovedaniei. În aceastã situaþie, este bine sã i se spunã: “Mulþi care s-au spovedit nu sunt morþi ºi mulþi care nu s-au spovedit au murit. E piaþa plinã de oameni care s-au spovedit. Prin spovedanie, vei trãi. Toþi câþi se spovedesc îºi au locul lor în lumea viitoare” (I.D. 338, 1). Cei ce asistã la moartea cuiva recitã binecuvântarea Baruh Daian ha-emet (“Binecuvântat fie adevãratul Judecãtor”). Mãsurile legate de grijirea trupului ºi de pregãtirea înmormântãrii poartã numele de hesed ºei emet (“adevãrata bunãtate”), fiindcã beneficiarul nu va putea niciodatã sã returneze acest serviciu. O datã moartea definitiv confirmatã, se închid ochii ºi gura mortului, care este aºezat pe podea, acoperit cu un cearºaf ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cu o lumânare la cap. În locuinþa mortului, se acoperã oglinzile ºi se varsã apa din vase, în aºa fel încât sã nu fie nici o suprafaþã de apã stãtãtoare (I.D. 339, Originea acestor obiceiuri este obscurã ºi poate fi atribuitã unor rãmãºiþe de folclor ºi de superstiþii. Respectul datorat mortului are o însemnãtate fundamentalã: cadavrul nu trebuie lãsat singur ºi este o miþva sã stai lângã el ºi sã citeºti psalmi. Cel care vegheazã un mort este scutit de obligaþia de a pune tfilin. Înaintea înmormântãrii, se procedeazã la toaleta corpului (tohora tahara) care este învelit într-un giulgiu (tahrihin). Cei îndoliaþi implorã mila lui Dumnezeu pentru sufletul defunctului. Unii obiºnuiesc sã viziteze mormintele celor dragi ºi ale unor oameni foarte evlavioºi, spre a le cere sã se roage pentru cei în viaþã. Ambele obiceiuri pun în evidenþã credinþa într-o relaþie continuã între vii ºi morþi. Mãrturisire pe patul de moarte Mãrturisesc înaintea Ta, Doamne, Dumnezeul meu ºi Dumnezeul strãmoºilor mei, cã vindecarea ºi moartea mea sunt în mâinile Tale. Fie voia Ta sã mã vindec. Iar dacã mor, fie ca moartea mea sã însemne ispãºirea pãcatelor, fãrãdelegilor ºi profanãrilor pe care le-am comis în faþa Ta. Rânduieºte-mi locul meu în grãdina Edenului ºi îngãduie-mi sã merit lumea viitoare rezervatã drepþilor. Ascultã, Israel, Domnul este Dumnezeul nostru, Domnul este Unic. MOARTE, COMEMORAREA -II, vezi IARÞAIT. MODE ANI “Îþi mulþumesc“ Rugãciune scurtã pe care orice evreu practicant o recitã dimineaþa, la deºteptare, spre a-i mulþumi lui Dumnezeu pentru protecþia pe care i-o acordã. Se recitã, în general, înaintea ieºirii din camera de culcare ºi, dat fiind cã Numele divin nu este explicit menþionat, ea poate fi rostitã ºi înainte de spãlarea mâinilor. Primul text cunoscut al rugãciunii, poate o versiune prescurtatã a lui Elohai neºama (Ber. 60b), dateazã din sec. al XVII-lea ºi a fost publicat în Seder ha-iom în 1695. Acest text este citit în prezent în sinagogi ca introducere la rugãciunile de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) deºteptare. Fiind foarte scurtã, aceastã binecuvântare este prima pe care o învaþã copiii ºi cea cu care se mulþumesc pânã sunt capabili sã îndeplineascã serviciul complet al rugãciunilor. Rugãciunea Mode ani “Îþi mulþumesc, Rege viu ºi etern, cã mi-ai redat, în marea milostivire a Ta, sufletul meu. Mare este credincioºia Ta.” MOED “Timp stabilit” Al doilea ordin al Miºnei, dedicat legilor care reglementeazã sãrbãtorile, mari ºi mici. Cele douãsprezece tratate care-l compun sunt: ªabat, Eruvin Pesahim, ªekalim, Ioma, Suca, Beþa, Roº Haºana, Taanit, Meghila, Moed katan Haghiga, Aceste tratate sunt rânduite în ordine descrescãtoare, dupã numãrul de capitole. Tratatele ªekalim ºi Taanit nu au nimic de-a face cu sãrbãtorile, dar sunt cuprinse aici fiindcã se referã la evenimente care au loc la date fixe. Potrivit lui Maimonide, tratatul ªabat este primul din acest ordin, deoarece se referã la sãrbãtoarea cea mai frecventã, ªabatul, celebrat o datã pe sãptãmânã. Cu excepþia lui ªekalim care nu e comentat decât în Talmudul de la Ierusalim, toate tratatele din acest ordin sunt comentate în ambele Talmuduri ºi în Tosefta. MOED KATAN “Sãrbãtori minore“ Al unsprezecelea tratat din ordinul Moed al Miºna. Este alcãtuit din trei capitole ºi trateazã în principal despre lucrãri permise sau interzise în timpul semi-sãrbãtorilor (hol ha-moed) de Pesah ºi de Sucot (vezi Lev. 23, 37). El trateazã de asemeni despre regulile de doliu în zilele de ªabat ºi de sãrbãtori. La origine, titlul tratatului era Moed, ca acela al ordinului din care face parte. Dar pentru a evita orice confuzie, învãþãtorii l-au numit ºi Maºkin, dupã primul cuvânt al textului. Subiectele abordate în acest tratat sunt aprofundate în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MOHEL, vezi CIRCUMCIZIE. MOISE Profet ºi legiuitor, care a scos poporul evreu din Egipt ºi l-a condus pânã la hotarele Pãmântului Fãgãduinþei; personajul central al apariþiei ºi formulãrii religiei iudaice. Potrivit Bibliei, numele de Moºe (Moise) s-ar explica astfel: “Ea i-a pus numele Moºe [Moise], cãci, a zis ea, «l-am scos din apã (meºitihu)»” (Ex. 2, 10). Totuºi, numeroºi exegeþi considerã aceastã interpretare ca pur omileticã. Multe alte etimologii au fost propuse. Moise, fiul lui Amram ºi Iohebed, ambii din tribul lui Levi, s-a nãscut în Egipt, tocmai în vremea când Faraonul dãdea acest ordin întregului sãu popor: “Orice bãiat [evreu] care se va naºte sã-l aruncaþi în Nil” (Ex. 1 2). Timp de trei luni, mama lui l-a ascuns în casã; apoi, neputând sã-l mai fereascã, l-a pus într-un coº de stuf ºi l-a aºezat între trestii pe malul Nilului. Fiica Faraonului l-a descoperit ºi a hotãrât sã-l adopte. Moise a primit o creºtere de prinþegiptean. Or, într-o zi, vãzând un egiptean care lovea un sclav evreu, el l-a ucis ºi a trebuit sã fugã din Egipt. În fuga sa, a ajuns la Madian, unde s-a cãsãtorit cu Þipora, una din cele ºapte fiice ale lui Ietro, preotul cetãþii. În timp ce pãºtea turma socrului sãu, Moise a ajuns la muntele Horeb, unde, din mijlocul unui rug aprins, care nu se mistuia, i-a apãrut Dumnezeu. El i-a poruncit sã se întoarcã în Egipt pentru a-ºi elibera fraþii din robie. Dupã unele ezitãri, Moise a acceptat aceastã misiune dar, cum avea dificultãþi de vorbire, s-a convenit ca Aaron, fratele sãu, sã vorbeascã în numele lui (Ex. 4). Moise, atunci în vârstã de optzeci de ani, a apãrut în faþa Faraonului, care însã a refuzat categoric sã-i lase pe israeliþi sã plece. Dumnezeu i-a lovit atunci pe Faraon ºi pe egipteni cu zece plãgi. Dintre acestea, abia ultima ºi cea mai severã, moartea primilor nãscuþi, l-a convins pe Faraon sã-i elibereze pe evrei. Cu egiptenii pe urmele lor, evreii au ajuns la Marea Stufului (Marea Roºie). Atunci Moise a ridicat toiagul iar marea despãrþitã în douã i-a lãsat pe fiii lui Israel sã treacã cu piciorul, ca pe uscat. Dar atunci când egiptenii, conduºi de Faraon, s-au aventurat la rândul lor pe aceastã cale, apele s-au închis asupra lor iar ei furã înghiþiþi. Atunci Moise ºi evreii au inton Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cântare de laudã ºi mulþumire Domnului. Dupã o rãtãcire de scurtã duratã prin deºertul Sinai, ei au ajuns la Muntele Sinai, cunoscut ºi sub numele de “Muntele lui Dumnezeu”, identificat de tradiþie cu Muntele Horeb. Acolo, le-a apãrut Dumnezeu ºi le-a dat cele Zece Porunci prin intermediul lui Moise (Ex. 20, 1-17); Moise a urcat pe vârful Muntelui Sinai, unde a rãmas patruzeci de zile ºi patruzeci de nopþi fãrã sã bea ºi fãrã sã mãnânce pentru a primi tablele Legãmântului. Pe când se afla el pe munte, evreii i-au cerut lui Aaron sã le construiascã un Viþel de aur la care sã se închine. Când Moise s-a întors ºi a vãzut idolul, mânia lui a fost atât de mare încât a spart tablele Legãmântului. Aruncând Viþelul în foc, el a transformat aurul în pulbere, l-a amestecat cu apã ºi i-a silit sã bea din ea pe cei care pãcãtui-serã. Mânia nu l-a împiedicat sã se roage lui Dumnezeu ca sã nu-i nimiceascã poporul. Cedând la rugile sale, Dumnezeu a consimþit sã nu-i ºteargã de pe faþa pãmântului. Apoi Moise a urcat din nou pe Muntele Sinai, unde a rãmas din nou patruzeci de zile ºi patruzeci de nopþi pentru a primi noile table. Potrivit tradiþiei, în afarã de Pentateuh (legea scrisã unde este consemnatã toatã legislaþia iudaismului, el a primit ºi legea oralã 93b). Cum Dumnezeu îi poruncise sã construiascã un sanctuar, Moise i-a încredinþat aceastã lucrare lui Beþalel. Când a coborât de pe munte faþa lui Moise strãlucea; de aceea, el ºi-a acoperit chipul, pentru ca evreii sã se poatã apropia de el. Dumnezeu l-a pedepsit pe Moise, la fel ca ºi pe Aaron, pentru neascultarea sa la Mara. Într-adevãr, în loc sã vorbeascã stâncii, cum i-a poruncit Dumnezeu, Moise a lovit-o. De aceea, Dumnezeu i-a interzis lui Moise sã pãtrundã în Þara Fãgãduinþei. Moise l-a implorat zadarnic sã anuleze aceastã pedeapsã. Ajuns la hotare în fruntea poporului sãu, el s-a urcat pe Muntele Nebo pentru a muri acolo, iar de acolo Dumnezeu l-a fãcut sã vadã þara întreagã. Moise a murit la o sutã douãzeci de ani. Vederea ochilor sãi nu slãbise iar vigoarea sa era aceeaºi ca la început. Înainte de a muri, el i-a adunat pentru ultima oarã pe evrei pentru a le transmite legile ºi a le face ultimele recomandãri (vezi Deuteronom). Mormântul nu i se cunoaºte pânã în ziua de azi. Potrivit Bibliei, Moise este cel mai mare profet al poporului evreu (Deut. 34, 10): “Nu s-a mai ridicat în Israel profet ca Moise, pe care Domnul sã-l fi cunoscut faþã cãtre faþã”. Dificultãþile pe care le-a întâmpinat Moise au fost nenumãrate: mai întâi el a fost singurul care sã judece conflictele care agitau poporul. Doar mai târziu, la sugestia lui Ietro, socrul sau, el a numit ºi alþi judecãtori pentru a-l secunda (Ex. 18, 13-23). În plus, în deºert, evreii l-au hãrþuit neîncetat cu problemele lor, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cerându-i sã-i readucã în Egipt. Apoi vãrul sãu, Core, provenit ca ºi el din tribul lui Levi, a strâns douã sute cincizeci de notabili dintre evrei, pentru a-i incita la revoltã (Num. 16, 1-19). În sfârºit, pentru a umple paharul, propriul sãu frate, Aaron, ºi sora sa, Miriam, au pretins cã sunt egali cu el în materie de profeþie ºi l-au criticat pentru cãsãtoria sa cu o cuºitã (Num. 12, 1-15). În bãtãliile împotriva lui Amalec (Ex. 17, 8-13), contra lui Sihon, regele amorit din Heºbon (Deut. 2, 31-33), ºi contra lui Og, regele Basanului (Deut. 3,1-4), Moise a trebuit sã facã dovada calitãþilor lui de conducãtor militar. Înainte de a muri, el a binecuvântat toate triburile lui Israel, fãrã a critica pe nimeni. Biblia îl numeºte “robul lui Dumnezeu” (Deut. 34, 5) ºi îl descrie ca “foarte smerit, mai smerit decât orice om de pe faþa pãmântului” (Num. 12, 3). În afara Bibliei, nu existã nici o altã sursã de informaþie cu privire la Moise. Pentateuhul este principalul depozitar al acestor date ºi totodatã sursa la care se referã toate celelalte aluzii biblice, cu excepþia lui Osea 12, 14 ºi, poate, a lui Mica 6, 4 ºi Isaia 63, 11, ca ºi a datelor genealogice din Jud. 1, 16; 4, 11; 18, 30 ºi din 1 Cron. 23, 14-15). Literatura evreiascã elenisticã obiºnuia sã amestece figurile mitice cu proprii ei eroi, ceea ce conducea la identificãri extrem de extrapolate (ca Isis-Eva, Serapis-Iosif, Atlas-Enoh, Bel Cronos-Nimrod, Orfeu-David, Zoroastru-Ezechiel), atribuind astfel pãrinþilor culturii iudaice cele mai mari contribuþii la civilizaþie. Moise devine, în aceastã viziune, Eupolem (ceea ce situeazã viaþa lui cu cinci sute de ani înaintea rãzboiului Troiei), primul înþelept evreu ºi inventatorul scrierii ebraice. Potrivit lui Artapanos, Moise (identificat cu Musaeos ca ºi cu Hermes-Thot) a fost învãþãtorul lui Orfeu, inventatorul artei scrisului, primul filozof, dar ºi inventatorul unor felurite maºinãrii folositoare în rãzboi ºi în timp de pace. I se atribuia de asemeni organizarea politicã a Egiptului ºi cultul egiptean al animalelor (Eusebiu, Praeparatio evangelica 9, 27). Aristobul, primul filozof exeget, afirma cã Homer ºi Hesiod ar fi utilizat în mare mãsurã informaþii extrase din cartea lui Moise, care, dupã el, ar fi fost tradusã mult înaintea Septuagintei. Filon susþinea cã Heraclit ar fi furat de la Moise teoria sa asupra contrariilor ºi cã legiuitorul grec ar fi copiat multe din legile profetului evreu. El considera chiar cã Moise ar fi devansat doctrina platonicianã a creaþiei pornind de la o materie preexistentã, explicând în Geneza cã apa, întunericul ºi haosul ar fi existat încã înainte de naºterea universului. Potrivit lui Iosefus, Moise a fost cel mai vechi legiuitor al lumii, urmat de Platon ºi de filozofii greci care i-ar fi fost discipoli, continuând totuºi sã respecte legile þãrii lor (Contra lui Apion Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 257-281). Primele referiri la Moise au fost favorabile: Hecateu din Abdera îl prezintã ca pe fondatorul Statului evreu, atribuindu-i cucerirea Palestinei, construirea Templului din Ierusalim ºi, mult mai important, faptul cã reuºise sã evite orice antropomorfism în domeniul cultului, interzicând orice imagine a divinitãþii. Ulterior, s-a produs totuºi ºi o reacþie prin care personalitatea lui Moise devine þinta unei literaturi antiiudaice. Hecateu însuºi, în ciuda portretului altminteri pozitiv, îl zugrãvea ca pe instigatorul unui mod de viaþã întemeiat pe izolare ºi urã faþã de strãini. Preotul egiptean Manethon (sec. al III-lea) afirma, la rândul sãu, cã Moise ar fi fost un preot rebel din Heliopolis, pe nume Osarsif, care ar fi poruncit evreilor sã sugrume animalele sacre ale Egiptului ºi care ar fi domnit timp de treisprezece ani asupra egiptenilor, tratându-i cu mare cruzime, pânã a fi în sfârºit alungat de cãtre faraonul Amenofis. Apollonius Molon îl acuza de a fi fost un ºarlatan ºi un impostor, iar Posidon zicea cã, înainte de a intra în Sfânta Sfintelor, Antioh Epifanes ar fi vãzut o statuie reprezentând un om bãrbos cãlare pe un mãgar ºi þinând în mânã o carte: Moise dând evreilor legile urii împotriva umanitãþii (Diodor 34, 1-3). Tradiþia apocalipticã, aºa cum a fost ea transmisã în Testamentul Înãlþarea) lui Moise, presupune cã acesta ar fi fost pregãtit mult înainte de crearea lumii, spre a sluji ca mediator divin al Legãmântului (1,14; 3,12). Se spune tot aici cã mormântul sãu nu poate fi localizat, deoarece s-ar întinde de la Rãsãrit pânã la Apus (11, 8). Aceeaºi tradiþie subliniazã cã relaþia între Moise ºi poporul sãu nu a încetat o datã cu moartea profetului, cãci Dumnezeu l-a ales pentru a fi mijlocitorul evreilor în lumea spiritualã. Textul include ºi o disputã între Satana ºi îngerul Mihail cu privire la mormântul lui Moise: Satana susþinând cã lui i s-a dat sarcina înmormântãrii, iar Mihail refuzând sã-i lase în seamã aceastã treabã, ceea ce ar vrea sã arate cã Satana recunoaºte apartenenþa divinã a sufletului lui Moise, dar îi revendicã totuºi trupul. În acest document, Moise îi încredinþeazã lui Iosua niºte cãrþi secrete “pentru ca Numele Sãu sã fie invocat pânã în ziua ispãºirii, când Domnul va veni la ei, la sfârºitul zilelor” (1, 18). Cartea Jubileelor insistã ºi ea asupra unei tradiþii secrete revelate lui Moise pe Muntele Sinai, care ar fi cuprins toate evenimentele trecute ºi viitoare ale istoriei (1, 26). Se poate compara aceasta cu 2 Ezra 14, în care “al doilea Moise” primeºte divina revelaþie a celor douãzeci ºi patru de cãrþi ale Scripturii canonice, care puteau fi transmise poporului, precum ºi a altor ºaptezeci de cãrþi apocaliptice, care trebuiau pãstrate în secret. În sfârºit, în unele papirusuri de magie, apare ºi figura lui Moise Magicianul, deþinãtorul tainelor divine. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Literatura rabinicã dezvãluie o atitudine ambivalentã faþã de personalitatea lui Moise. El este cel mai mare învãþãtor, omul cu care Dumnezeu se întreþine “faþã cãtre faþã”, intermediarul dintre om ºi Dumnezeu, cel mai mare profet ºi custode al Legii divine. Totuºi, rabinii iau cele mai mari precauþii pentru a evita sã i se atribuie puteri divine sau semi-divine. Moise nu este decât o fiinþã umanã, care se înºealã ca un om ºi nu este ferit de tentaþiile cultului personalitãþii. Dumnezeu ºi nu Moise a dat Tora poporului lui Israel. Se mai poate observa în gândirea rabinicã grija de a afirma supremaþia lui Moise faþã de Mahomed ºi de Isus, refuzându-i-se însã orice caracter divin. Dumnezeu i-ar fi dictat deci întregul Pentateuh lui Moise, care este numit Moºe rabenu (“Moise, învãþãtorul nostru”). Potrivit tradiþiei, Moise s-a nãscut la 7 Adar ºi a murit exact în ziua în care împlinea o sutã douãzeci de ani. Mai târziu, s-a ales aceastã datã ca zi de comemorare a morþilor al cãror mormânt nu este cunoscut. Înþelepþii îl zugrãvesc adesea pe Moise ca pe un rege, un îndrumãtor; totuºi, fiii sãi nu au moºtenit funcþiile tatãlui lor. Tradiþia împarte viaþa lui Moise în trei pãrþi: patruzeci de ani în Egipt, patruzeci de ani la Madian, patruzeci de ani în deºert, în fruntea poporului. Dupã Rav ºi Samuel, înþelepciunea lui Moise este aproape absolutã: “Cincizeci de porþi ale înþelegerii au fost deschise lumii; toate, afarã de una, i-au fost date lui Moise” (Ned. 38a). Dupã Levitic Raba 14), existã o deosebire fundamentalã între viziunile lui Moise ºi cele ale altor profeþi: “Toþi profeþii, în afarã de Moise, vedeau printr-o oglindã tulbure; doar Moise vedea printr-o oglindã cu desãvârºire clarã”. Cu alte cuvinte, viziunile celorlalþi profeþi erau departe de limpezimea celor ale lui Moise. Cerul ºi pãmântul nu au fost create decât în virtutea meritelor lui Moise (Lev. R. 36, 4). Moise a împãrtãºit întotdeauna suferinþele poporului sãu: “S-a întâmplat, în timpul luptelor dintre evrei ºi Amalec ca Moise, în picioare, cu braþul ridicat, sã se simtã istovit. I s-a adus o stâncã ºi s-a aºezat. Nu avea oare o pernã pe care sã ºadã? «Dacã Israel este la necaz, vreau sã fiu la necaz cu el»“ (Taan. 11b) Potrivit Midraºului, sfinþenia lui Moise era deja vizibilã de la naºterea sa. El s-a nãscut circumcis, a început sã vorbeascã încã de la naºtere iar, de la trei luni, profeþea. În plus, pentru a nu-ºi întina buzele cu care va vorbi într-o zi cu Dumnezeu a refuzat sã sugã de la o egipteancã. Dumnezeu a hotãrât sã-l aleagã atunci când a vãzut cu câtã milã îºi pãºtea turmele (Ex. R. 2, 12). Moise a primit Tora pe Muntele Sinai ºi i-a transmis-o lui Iosua, dând astfel primul impuls “lanþului tradiþiei” (Avot, 1, 1). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Gânditorii perioadei medievale erau cu toþii de acord cã revelaþia profeticã a lui Moise era diferitã ºi superioarã celor primite de toþi ceilalþi profeþi. Halevi scria cã profeþia lui Moise provenea direct de la Dumnezeu: el nu a primit-o nici în vis, nici într-o stare semiconºtientã (Kuzari 1, 87). Abordând aceastã temã, Maimonide (Cãlãuza rãtãciþilor 2, 35) mãrturisea cã nu va vorbi despre Moise decât pentru a-l distinge de toþi ceilalþi profeþi. În cele treisprezece articole de crez ale sale, el ridica la rang de principiu supremaþia profeþiei mozaice. “Am o credinþã absolutã în adevãrul profeþiei lui Moise, care este incontestabil cel mai mare dintre profeþi, atât dintre cei ce l-au precedat cât ºi dintre cei ce l-au urmat” (articolul ºapte). Filozofii medievali considerau, în ansamblu, cã Moise avea calitãþile prealabile necesare oricãrei experienþe profetice: curaj, smerenie ºi simþul dreptãþii. Iuda Loew (Maharalul din Praga) îl considera un fel de supraom, situat undeva între fiinþele supranaturale ºi oamenii obiºnuiþi (Tiferet Israel 64-67), ceea ce îi îngãduia sã graviteze între cer ºi pãmânt. În Cabala, caracterul lui Moise este de asemeni glorificat. Zoharul observã, cu referire la Ex. 19, 3: “Luaþi seama la deosebirea dintre Moise ºi ceilalþ oameni. Atunci când aceºtia din urmã realizeazã o ascensiune, e vorba de bogãþie, de onoruri, de putere, dar când e vorba de Moise, ce declarã Biblia? «ªi Moise s-a suit la Dumnezeu»“ (11, 79b). Moise ºi Aaron sunt, dupã Zohar întrupãrile terestre ale sefiroturilor Neþah ºi Hod (I, 21b-22a). Înaltul nivel mistic atins de Moise este ilustrat ºi de raportul cu ªehina, cãreia i-ar fi fost soþ. Interpretãrile moderne ale personajului se confruntã adesea cu aceea a lui Sigmund Freud (Moise ºi monoteismul, 1939) care face din Moise un egiptean neevreu, al cãrui monoteism izvora din cel instaurat sub domnia faraonului Akhenaton. Moise ar fi fost ucis de evrei, susþine Freud, care introduce aici istoria “omorului oedipian” primordial, urmat de o culpabilitate atât de mare încât tatãl asasinat — urât ºi venerat — este înãlþat la rang de profet iar legea sa umanã devine poruncã divinã pentru vecie. Se întemeia astfel postulatul freudian potrivit cãruia religiile monoteiste sunt bântuite de un sentiment de culpabilitate inerent necesitãþii cãinþei. Martin Buber, în al sãu Moise, acceptã istoricitatea de principiu a personajului, dar opereazã o distincþie între povestire ºi istorie. Pentru el legenda nu e istorie, dar nu e nici ficþiune. Ea urmeazã evenimentele istorice ºi descrie influenþa lor. Nu ar fi vorba aici de un caz de istoricizare a mitului, ci de o mitificare a istoriei. În legenda lui Moise, elementul mitic nu reprezintã un mit al divinitãþii, cãci figura umanã nu apare transfiguratã. Dumnezeu este acela care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acþioneazã asupra istoriei ºi asupra popoarelor, cerinþa sa fiind ca poporul sã fie pe deplin al sãu, sã fie adicã un popor “sfânt”, a cãrui viaþã sã se conducã dupã dreptate. MOISE BEN IACOB DIN COUCY Tosafist francez din sec. al XIII-lea. Nãscut la Coucy (vezi Tosafot stabileºte mai întâi la Paris, apoi, începând din 1236, cãlãtoreºte în Provenþa ºi în Spania, ca predicator, dojenindu-i pe evrei pentru laxismul lor în ce priveºte respectarea poruncilor, mai ales a celor referitoare la purtarea de tfilin (filactere) ºi talit (ºal de rugãciune) ºi la aºezarea de mezuzot la uºile caselor. Prin predici viguroase, el i-a convins pe mulþi evrei spanioli sã divorþeze de soþiile lor neevreice. Predicile lui puneau accentul pe virtuþile de probitate ºi onestitate în domeniul tranzacþiilor cu neevreii. În disputa publicã desfãºuratã în 1240 la Paris, a fost unul din cei patru rabini care au apãrat Talmudul de acuzaþiile apostatului Nicolas Donin. Cea mai importantã operã a sa este lucrarea de codificare Sefer ha-miþvot, cunoscutã ºi sub numele de Sefer miþvot gadol (“Cartea cea mare a poruncilor”; prescurtat: Semag), spre a nu se confunda cu codul abreviat al lui Isaac din Corbeil, Sefer miþvot katan (sau Semak). Lucrarea cuprinde douã pãrþi, prima tratând despre cele 365 de miþvot negative, a doua despre cele 248 de miþvot pozitive. Rezumat al legii orale, cartea este în mare mãsurã influenþatã de Miºne Tora a lui Maimonide. S-au scris o mulþime de comentarii ale acestei cãrþi ºi, ulterior, mulþi gânditori au menþionat-o. În plus, Moise din Coucy a scris tosafot la tratatul Ioma ºi un comentariu la Pentateuh. MOISE BEN ªEM TOV DE LEON (cca. 1240-1305) Nãscut la Leon, în Castilia, este considerat autorul Zoharului ºi unul dintre cei mai mari mistici evrei. Moise de Leon s-a dedicat studiului Cabalei ºi filozofiei evreieºti, în special Cãlãuzei rãtãciþilor a lui Maimonide. El a fost puternic influenþat de învãþãturile rãspândite în a doua jumãtate a sec. al XIII-lea de cercul gnostic al lui Moise din Burgos ºi Todros Abulafia. Începând din 1270-1280, a colaborat strâns cu R. Iosif Gikatilla, mare cabalist, fost discipol al lui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Abraham Abulafia, care a hotãrât sã i se alãture, angajându-se în comentarea versiunii sale a Cabalei teozofice. Opera lui Moise de Leon se poate împãrþi în patru secþiuni: 1. lucrãrile în ebraicã, redactate înaintea elaborãrii Zoharului, precum Or zarua (“Lumina rãspânditã” sau “Semãnarea luminii”); 2. lucrãrile pre-zoharice, introduse ulterior în Zohar, ca Midraº ha-neelam sau “Midraºul ezoteric”, redactat în parte în ebraicã, în parte în aramaicã; 3. Zoharul, fãrã îndoialã opera lui principalã ºi totodatã cea mai influentã; 4. lucrãrile în ebraicã, redactate dupã elaborarea pãrþii principale din Zohar, precum ªekel ha-kodeº (“ªekelul sfinþeniei”) ºi Ha-nefeº ha-hohma (“Înþelepciunea sufletului”), lucrare care expune temele majore ale Zoharului, Cele mai importante opere din aceastã perioadã sunt Miºkan ha-edut (despre destinul sufletului) ºi Sefer ha-rimon, tratat asupra semnificaþiei mistice a miþvoturilor. Este ºi autorul mai multor mici tratate ºi culegeri de responsa. Moise de Leon a murit la Arevalo, în 1305, datã la care mai multe secþiuni din Zohar circulau deja printre cabaliºti. Rabi Isaac din Acco, care-l cunoscuse cu puþinã vreme înaintea morþii sale, s-a apucat sã caute manuscrisul original al Zoharului, crezând cã Moise de Leon copiase o lucrare a lui ªimon bar Iohai rabin din sec. al II-lea. Vãduva lui Moise de Leon a tãgãduit existenþa unui astfel de manuscris ºi a susþinut cã, în pofida dificultãþilor pe care le întâmpinase, soþul ei era autorul unei opere originale. De atunci, originile Zoharului ºi rolul lui Moise de Leon în elaborarea sa au suscitat nenumãrate controverse. În vreme ce cabaliºtii de altãdatã nu s-au îndoit defel de originile tanaitice ale Zoharului savanþi moderni ca Gershom Scholem susþin cã autorul este Moise de Leon care l-ar fi redactat pe baza unor texte mai vechi. Chiar dacã þesãtura simbolicã a Zoharului se inspirã abundent din izvoare antice, originalitatea operei este incontestabilã. Zoharul sistematizeazã conceptele mitice ale Cabalei privind lumea divinã, evenimentele cosmice ºi forþele rãului. Zoharul este piatra de temelie a Cabalei ºi a influenþat întreaga istorie ulterioarã a acesteia. MOISE CORDOVERO (1522-1570) Cabalist, originar din Spania, s-a numãrat printre discipolii lui Solomon Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Alcabeþde la Safed ºi a studiat de asemenea cu Rabi Iosif Caro. La sfârºitul vieþii, a avut, pare-se, posibilitatea de a-ºi împãrtãºi învãþãturile lui Isaac Luria, stabilit la Safed cu doar câteva luni înainte de moartea lui. A avut mai mulþi discipoli la Safed. Unul dintre ei, Rabi Elia de Vidas, este autorul importantei lucrãri de eticã a Cabalei, Reºit hohma (“Începutul înþelepciunii”). Din opera lui Cordovero, lucrarea care a cunoscut cea mai mare popularitate ºi a exercitat cea mai puternicã influenþã asupra contemporanilor ºi asupra generaþiilor urmãtoare a fost Pardes rimonim (“Gradina rodiilor”), una din cele mai profunde scrieri ale misticii cabalistice. Cordovero prezintã aici Cabala ca un sistem teozofic, orânduindu-i simbolismul ºi alegoriile într-o ordine coerentã, de la En sof, principiul divin ocult ºi infinit, la forþele divine emanate ºi, mai departe, la fenomenele cosmice. Hrãnit cu mistica Zoharului, Cordovero nu s-a mulþumit sã sistematizeze învãþãtura acestuia, ci s-a priceput ºi s-o îmbine cu ideile altor cabaliºti, propria lui contribuþie fiind remarcabilã pe tot parcursul operei. În cadrul sistemului sãu, învãþatul din Safed a restrâns în mod deosebit importanþa elementelor sexuale ca ºi amploarea puterii rãului, Sitra ahra comparaþie cu locul lor în simbolistica Zoharului. El a introdus, în schimb, o viziune a divinitãþii conceputã ca independentã de tendinþele malefice, situând originea rãului în cosmos ºi în opþiunile etice ale omului. Concepþia lui Cordovero despre relaþia dintre Dumnezeu ºi lume prezintã tendinþe panteiste, dar ºi o formã panenteistã, divinitatea fiind vãzutã ca parte integrantã din fiecare element cosmic sau terestru. Cea mai importantã lucrare a lui Cordovero este Or iakar (“Lumina preþioasã”), un comentariu masiv asupra Zoharului, Opera lui cuprinde de asemenea comentarii asupra rugãciunilor, precum ºi monografii pe teme cabalistice, inclusiv un scurt tratat de eticã, intitulat Tomer Devora (“Palmierul Deborei”), prima lucrare care face legãtura dintre simbolismul Cabalei ºi comportamentul etic de fiecare zi al omului. Cartea are la bazã conceptul de imitatio dei (“imitarea lui Dumnezeu”), potrivit cãruia faptele omeneºti trebuie sã-ºi ia ca model acþiunea emanaþiilor divine (sefirot) ºi sã reflecte adeziunea la acestea. Însãºi viaþa omului trebuie sã reproducã structura internã a universului divin. Aceastã concepþie a lui Cordovero a influenþat profund opera eticã a cabaliºtilor din veacurile urmãtoare. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MOLHO, SOLOMON, vezi MIªCÃRI MESIANICE. MOLLIN, IACOB BEN MOªE HA-LEVI (cca. 1360-1427) Autoritate halahicã ºi cãlãuzã spiritualã a comunitãþilor evreieºti din Germania, Austria ºi Boemia; cunoscut ºi sub acronimul de Maharil. Nãscut la Mainz, a studiat mai întâi sub îndrumarea tatãlui sãu, apoi la Viena, unde i-a avut ca profesori pe Aaron Blumlein, pe Meir ben Baruh Ha-Levi (“Maharam”) din Viena ºi pe ªalom ben Isaac din Neustadt. Meir ben Baruh l-a învestit cu titlul nou de Morenu, prin care erau denumiþi rabinii calificaþi, spre a-i deosebi de cei lipsiþi de autoritate halahicã ºi care îºi câºtigau existenþa oficiind cãsãtorii ºi pronunþând divorþuri. I-a urmat tatãlui sãu în funcþia de rabin la Mainz, unde a întemeiat o ieºiva care a atras numeroºi studenþi, unii dintre aceºtia devenind apoi rabini iluºtri în Europa Centralã. Când cruciada împotriva lui Jan Hus ºi a adepþilor sãi a devastat comunitãþile evreieºti din Austria, evreii din Bavaria ºi din Renania l-au rugat pe Mollin sã intervinã în favoarea lor. El a instituit un post de trei zile ºi ºi-a folosit influenþa pe lângã autoritãþi pentru a evita masacrul. Cum comunitãþile evreieºti din toatã Europa îi supuneau spre rezolvare diferite probleme halahice, el chibzuia atent fiecare decizie, þinând cont de obiceiurile locale ºi arãtând cã reglementãrile nu depind numai de litera codurilor halahice. Mollin a compus ºi poeme liturgice (piyutim), a fost un hazan (cantor) remarcabil ºi a avut o influenþã determinantã asupra ritului de rugãciune aºchenaz. Deciziile sale halahice au contribuit la stabilizarea tradiþiilor aºchenaze. Unul dintre discipolii sãi, Zalman din Saint-Goar, a consemnat predicile sale, observaþiile sale asupra obiceiurilor religioase aºchenaze ºi asupra muzicii liturgice, ca ºi deciziile sale halahice, ºi le-a editat în 1556 sub titlul Minhaghe Maharil. Lucrarea a avut o influenþã considerabilã asupra ritului germano-polonez, fiind consultatã de Moise Isserles ºi citatã în comentariile sale Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aºchenaze (Mapa) la ªulhan aruh. MONOGAMIE ªI POLIGAMIE La începutul istoriei biblice cãsãtoria este prezentatã ca monogamicã. Lameh, descendentul lui Cain este primul care încalcã norma luând în cãsãtorie douã femei (Gen. 4, 19). Doar atunci când s-a dovedit cã Sara era sterilã, Abraham s-a decis, la sfatul ei, sã-ºi ia încã o nevastã, pe Agar (Gen. 16, 1-3). Esau avea trei neveste; fratele sãu, Iacob, s-a cãsãtorit cu cele douã fiice ale lui Laban, Lea ºi Rahela, care i-au dat drept concubine pe servitoarele lor. Deuteronomul (21, 15-17) confirmã legitimitatea bigamiei, poligamia fiind în general admisã în acea vreme în Orientul Apropiat. În epoca Judecãtorilor, poligamia era un fapt curent. Dar de la sfârºitul acestei epoci, monogamia pare sã fi redevenit norma, cu excepþia lui Elkana, tatãl lui Samuel, ºi a regilor. La Hebron, David nu avea decât ºase soþii, dar, o datã instalat la Ierusalim, numãrul lor a devenit mult mai mare. Ieroboam avea optsprezece neveste, maximul admis de Talmud pentru un rege. Solomon întreþinea cel mai faimos dintre haremurile regale (1 Regi 11, 3), compus din nu mai puþin de ºapte sute de soþii ºi trei sute de concubine. Totuºi, Deuteronomul (17, 17) îi avertizeazã pe evrei cu privire la consecinþele dobândirii unui prea mare numãr de soþii. Când vorbesc despre cãsãtorie, cãrþile sapienþiale au întotdeauna în vedere monogamia (cf. Prov. 5, 15-19; 31, 10-31 ºi Koh. 9, 9). La fel ºi apocrifele (Eclesiastic 26, 1-4; Tobit), Legãtura dintre Dumnezeu ºi Israel este adeseori reprezentatã în literatura profeticã prin metafora cuplului conjugal, Dumnezeu fiind soþul, iar Israel soþia, foarte adesea infidelã (Osea 2, 4 et infra; Isa. 50, 1; Ier. 3, 1). În epoca Talmudului pãrerile erau divergente: în vreme ce amora Rava din Babilon nu ridica nici o obiecþie legalã împotriva poligamiei, bineînþeles cu condiþia ca soþul sã poatã procura cele necesare fiecãreia dintre soþii, un amora palestinian din a treia generaþie, R. Ami, a decretat cã un bãrbat nu are dreptul sã-ºi ia o a doua soþie decât dacã prima sa femeie consimte în mod expres la aceasta (Iev. 65a). Aceste cãsãtorii nu se pot termina decât prin divorþsau prin decesul soþiei. Doi factori importanþi mai trebuiau luaþi în considerare: obligaþia leviratului ºi sterilitatea prelungitã a femeii. În vreme ce unii înþelepþi considerau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cã ibum (cãsãtoria leviraticã) era obligatorie pentru fratele unui defunct lãsând în urmã o soþie fãrã copii, alþii recomandau haliþa (divorþul leviratic) care-i dezlega pe tânãra vãduvã ºi pe fratele (fraþii) defunctului de datoria lor. În schimb, toatã lumea era de acord cã dacã o femeie era încã sterilã dupã zece ani de la cãsãtorie, soþul putea sã-ºi ia o a doua nevastã. Totuºi, înþelepþii au sfârºit prin a decreta cã, în acest caz, soþul trebuia mai întâi sã divorþeze de prima sa soþie. Deºi extrem de rarã, poligamia nu e, halahic vorbind, interzisã la evreii orientali, influenþaþi neîndoielnic de mediul islamic. În schimb, în Occidentul creºtin medieval, unde monogamia era regula, leviratul n-a mai putut fi aplicat ºi a fost în cele din urmã abolit. Începând din sec. al XIII-lea, poligamia dispare practic din sânul comunitãþilor evreieºti din Occident. Unul din factorii decisivi ai acestei evoluþii a fost incontestabil decretul (takana) atribuit lui Rabenu Gherºom Meor ha-Gola, prin care poligamia era total prohibitã în lumea evreiascã aºchenazã; cine încãlca aceastã interdicþii era pasibil de excomunicare (herem), Aceeaºi soartã era rezervatã oricãrui bãrbat care divorþa fãrã consimþãmântul nevestei, în afara unor cazuri excepþionale ca nebunia acesteia. În acest caz, printr-o dispensã semnatã de o sutã de rabini, soþul putea obþine dreptul de a-ºi lua altã nevastã. În Israel, autoritãþile civile ºi religioase sunt confruntate cu probleme de toate genurile, inerente varietãþii tradiþiilor comunitare. Dacã imigranþii veniþi cu mai multe soþii nu au avut de suferit sancþiuni legale, din 1959, Statul a interzis oficial practica poligamiei. Se întâmplã însã uneori ca tribunalele sã nu se opunã autoritãþilor religioase atunci când acestea permit unui bãrbat cu o soþie internatã de mult timp sau care nu acceptã un ghet (divorþreligios) sã-ºi ia legal altã soþie. MONOTEISM Credinþa într-un Dumnezeu unic. Credinþa în existenþa lui Dumnezeu ºi afirmarea unicitãþii sale sunt principii fundamentale ale credinþei evreieºti. Monoteismul este cel de-al doilea din cele treisprezece articole de crez ale lui Maimonide. Afirmaþia necondiþionatã a religiei monoteiste se exprimã în profesiunea de credinþã cea mai renumitã a iudaismului: ªema Israel Adonai Elohenu Adonai Ehad: “Ascultã, Israel, Domnul este Dumnezeul nostru, Domnul este unic” (Deut. 6, 4). ªema Israel este, fãrã îndoialã, un act de credinþã monoteist necondiþionat. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Opiniile asupra originii monoteismului evreilor sunt foarte diferite. Biblia conþine o mulþime de aluzii la practici politeiste (cultul mai multor zei), sincretice (cultul Dumnezeului lui Israel, asociat cu al zeilor cananeeni) sau monolatre (cultul unui zeu naþional care nu ar fi decât zeul poporului ºi al þãrii respective). În epoca biblicã, Israel este deseori scena unor practici nemonoteiste, violent denunþate de profeþi, de la Ilie (sec. al IX-lea î.e.n.), pânã la profeþii postexilici (sfârºitul sec. al VI-lea î.e.n.). Unii cercetãtori au tras concluzia cã monoteismul nu a apãrut dintr-o datã, ci la capãtul unui lung parcurs, ca urmare a predicilor, mustrãrilor ºi îndemnurilor rostite de Moise, apoi de profeþi, pânã ce un Dumnezeu unic a sfârºit prin a se impune în Israel în epoca (post)exilicã. Alþi savanþi, ca Iehezkel Kaufman ºi W. F. Albright, au apãrat cu tãrie viziunea tradiþionalã care acordã o importanþã revoluþionarã monteismului ebraic. Deºi recunosc cã poporul a cãzut frecvent în idolatrie, ei considerã cã monteismul a prins rãdãcini la evrei încã din epoca patriarhilor. Abraham primul evreu, tocmai fiindcã este fondatorul monoteismului. Aceastã tradiþie a fost menþinutã de tribul sãu ºi a rãmas mereu ataºatã fiilor lui Israel în pofida multiplelor lor slãbiciuni. Monoteismul se întemeiazã pe douã principii fundamentale: 1. Universul ºi tot ce cuprinde el îºi datoreazã existenþa unui Dumnezeu unic, creator al cerului ºi al pãmântului. Acest Dumnezeu personal, apropiat de fiecare individ este Stãpânul istoriei ºi intervine în lumea pe care a creat-o. În învãþãtura iudaicã, monteismul este intim legat de valorile morale care sunt aspecte ale unitãþii lui Dumnezeu 2. Acest Dumnezeu fiind Creatorul umanitãþii, toþi oamenii ar trebui sã se considere fraþi ºi surori, uniþi în credinþa lor în Dumnezeul unic. Aºadar, monoteismul nu propovãduieºte doar unicitatea lui Dumnezeu, ci ºi unitatea umanitãþii. S-au stabilit în general mai multe distincþii în interiorul monoteismului, care reflectã diferitele analize ºtiinþifice. — Monoteismul teist diferenþiazã monoteismul biblic de cel pãgân: cel dintâi este calificat drept “teist”, cel de-al doilea, drept “panteist”. Monoteismul se referã la existenþa unei divinitãþi ca atare, în vreme ce teismul ºi panteismul se referã la o relaþie care se stabileºte între divinitate ºi univers; — Monoteismul etic se preocupã de asemenea de diferenþa dintre credinþa biblicã ºi cea pãgânã, cea dintâi fiind eticã, iar cea de a doua esenþialmente filozoficã ºi ontologicã. În timp ce pãgânismul ajunge la unicitatea divinitãþii prin raþionament filozofic sau prin consideraþii metafizice, credinþa biblicã se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) întemeiazã pe aspectele etice ale absolutului legii morale. Diferenþa dintre noþiunile precedente ale teism-panteismului se stabileºte, de acum înainte, în termeni calitativi: problema este nu câþi zei sunt invocaþi, ci de ce fel de divinitate e vorba. — Fiinþa absolutã este o conotaþie necesarã a termenului theos în concepþia monoteistã. În concepþia pãgânã theos nu este Fiinþa supremã, ci o fiinþã supraumanã care, rãmânând în finitudine, nu este o esenþã absolutã. În acest sens, credinþa în Dumnezeul biblic diferã calitativ de pãgânismul politeist. Nu s-ar putea deci vorbi de apariþia unui concept monoteist în sânul pãgânismului, cãci multiplicitatea nu se poate dezvolta în unicitatea absolutului, ceea ce determinã deosebirea fundamentalã dintre monoteismul pãgân ºi cel biblic. — Monoteismul personificat subliniazã caracterul de unicitate exclusivã, formulând astfel sensul autentic al monoteismului biblic. De aici se poate deduce cã apariþia monoteismului biblic din sânul pãgânismului nu poate fi înfãþiºatã sub formã liniarã, ci trebuie înþeleasã ca un “salt” de pe o orbitã pe alta, din cauza distanþei calitative dintre cele douã concepte. Noþiunea unicitãþii ontologice a divinitãþii ia naºtere atunci când iudaismul se concepe ºi se exprimã în domeniul metafizic ºi filozofic, adicã atunci când Dumnezeu intrã pe mâna filozofilor. În sursele evreieºti, monoteismul se exprimã în esenþã, ca rãspuns la dualismul persan, în Deutero-Isaia, unde se stabileºte cã Dumnezeu este unic, cã este singurul Creator ºi sursa tuturor fenomenelor (Isa. 45, 7). Aceastã afirmaþie se regãseºte de-a lungul întregii literaturi rabinice: “El este acela care aduce toate lucrurile la existenþã ºi este cauza lor primarã” (Maimonide, Sefer ha-miþvot sau “Eu am creat toate lucrurile pereche: Cerurile ºi pãmântul, bãrbatul ºi femeia […], dar gloria Mea este una singurã” (Deut. R. 2, 31); sau, în forma specificã polemicilor antitrinitare ºi antidualiste: “Eu sunt cel dintâi, cãci nu am tatã, ºi ultimul, cãci nu am fiu, iar alãturi de Mine nu existã Dumnezeu, cãci nu am frate” (Ex. R. 29, 5). MORIA Locul unde l-a trimis Dumnezeu pe Abraham sã-ºi jertfeascã fiul: “Ia pe fiul tãu, pe singurul tãu fiu, pe care îl iubeºti, pe Isaac, ºi du-te în þara Moria ºi adu-l ca ardere de tot acolo, pe un munte pe care þi-l voi spune (Gen. 22, 2). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Pentateuhul nu localizeazã acest þinut. În schimb, dupã Cartea Cronicilor, Moria este unul din dealurile Ierusalimului, pe care Solomon l-a ales ca loc pentru zidirea Templului: “Solomon a început zidirea Casei Domnului la Ierusalim, pe Muntele Moria” (2 Cron. 3, 1). Prin analogie, Moria a sfârºit prin a desemna incinta Templului ºi, mai exact, începând din sec. I î.e.n., esplanada construitã în jurul acestuia, din ordinul lui Irod, esplanadã cunoscutã ºi sub denumirea de Muntele Templului. MOªTENIRE Legile cu privire la moºtenire au fost stabilite încã din Biblie, unde se precizeazã cã fiul întâi nãscut (behor) va primi o parte dublã din moºtenirea pãrintelui sãu (Deut. 21, 17). Dacã un om moare fãrã urmaºi de sex bãrbãtesc, îl moºtenesc fiica sau fiicele lui. Dacã nu are urmaºi deloc, moºtenirea le revine fraþilor sãi ori, în lipsa acestora, rudelor cele mai apropiate. Luând ca temei aceste prevederi ale Torei, rabinii au indicat cã “ordinea succesiunii este astfel: fiul are întâietate asupra fiicei [dacã defunctul avea un fiu ºi o fiicã, fiul moºteneºte tot], iar copiii fiului [dacã acesta a decedat înaintea tatãlui sãu, lãsând urmaºi] au de asemenea întâietate asupra fiicei. Fiica însã are întâietate asupra fraþilor [defunctului], la fel ºi urmaºii ei. Fraþii [defunctului] ºi urmaºii lor au întâietate asupra fraþilor tatãlui [defunctului]. Dar tatãl al cãrui fiu decedeazã are întâietate asupra tuturor descendenþilor sãi [anume asupra fraþilor ºi urmaºilor fiului sãu defunct]” (B.B. 8, 2). În plus, “când un om moare lãsând în urma lui ºi fii ºi fiice, daca moºtenirea este considerabilã, fiii moºtenesc totul ºi se îngrijesc de întreþinerea surorilor lor pânã la mãritiº; dacã succesiunea este modestã, ea va servi la întreþinerea fiicelor, iar fiii vor merge sã cerºeascã” (ibid. 9, 1). Toate cheltuielile legate de mãritiºul fiicelor se asigurã din moºtenire. Conform unei norme talmudice ulterioare, fiica are dreptul, pe lângã cele necesare întreþinerii, ºi la o cotã de 10% din moºtenire (Ket. 68a). În ciuda acestei reglementãri precise, legile biblice pot fi eludate prin donarea bunurilor personale. Donaþia trebuie sã fie confirmatã printr-un document scris, corect redactat, care poartã numele de tava (“testament”). Când o persoanã este grav bolnavã, rabinii au hotãrât cã donaþia este valabilã chiar dacã se efectueazã numai verbal. Dacã bolnavul, crezând cã nu se mai face bine, ºi-a împãrþit toate bunurile, el poate sã-ºi anuleze donaþia în caz de vindecare Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (B.B. 151b). Rabinii dezaprobã, în general, dezmoºtenirea fiilor, dar R. ªimon ben Gamaliel susþine cã o astfel de decizie este întru totul acceptabilã în caz cã fiii nu s-au comportat cum se cuvine (ibid. 8, 5). De asemenea, o persoanã putea sã-ºi cedeze bunurile sale fiului încã din timpul vieþii, cu condiþia sã pãstreze dreptul de uzufruct asupra lor pânã la moarte (ibid. 8, 7). Rabinii au stabilit de asemenea cã soþul îºi poate moºteni soþia, însã nu ºi invers (ibid. 8, 1). Cu toate acestea, în funcþie de dispoziþiile contractului de cãsãtorie (Ket. 4, 12), soþia poate primi, la moartea soþului, o sumã fixã sau poate sã-ºi asigure întreþinerea din succesiune, atâta timp cât nu se recãsãtoreºte. În Evul Mediu, s-au emis o serie de norme rabinice (takanot) care amendau discriminãrile prezente în legile biblice ºi talmudice. Astfel, dacã o femeie murea fãrã urmaºi în primul an de cãsãtorie, soþul trebuia sã restituie familiei ei toatã zestrea ºi tot trusoul pe care femeia i le adusese prin cãsãtorie. La sefarzi, soþul nu moºteneºte decât jumãtate din bunurile soþiei, cealaltã jumãtate revenind urmaºilor ei. În unele comunitãþi, fiicele ºi fiii beneficiazã în mod egal de moºtenire. Astfel de norme se întemeiau pe autoritatea tribunalului de a deposeda în mod legal pe cineva de bunurile sale ºi pe principiul conform cãruia, în chestiuni bãneºti, se poate susþine o cauzã care contravine prevederilor Torei (Kid. 19b). În prezent, în diaspora, succesiunile cad sub incidenþa legilor statului, conform principiului talmudic dina de-malhuta dina, “legea regatului este legea” (B.K. 113a; Ned. 28a; Ghit. 10b; B.B. 54b-55a; vezi ºi ª. Ar., E.E. 108). În Israel, prin legile adoptate de Kneset, fiii ºi fiicele au drepturi egale asupra moºtenirii. De asemenea, soþia nu numai cã pãstreazã domiciliul conjugal cu tot cu mobila respectivã, ci are dreptul ºi la jumãtate din succesiunea soþului, inclusiv din veniturile afacerilor lui. Graþie unui amendament controversat, concubinele beneficiazã de acelaºi regim de succesiune ca ºi soþiile legitime. MUKÞE “Exclus” Termen ebraic desemnând orice obiect sau aliment care nu trebuie nici manipulat, nici deplasat în timpul sãrbãtorilor ºi de ªabat, simplul fapt al atingerii lui putând conduce la încãlcarea ªabatului. Regulile legate de mukþe Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) expuse în Talmudul din Babilon (ªab. 124a), au fost comentate ºi aprofundate de Maimonide, de Iosif Caro, în ªulhan aruh, ºi în multe alte coduri ulterioare. Obiectele considerate mukþe sunt: 1) lemnul, pãmântul, piatra etc, care nu sunt necesare în nici un fel în timpul sãrbãtorilor; 2) uneltele, banii, stiloul, calculatorul, maºina de scris etc, a cãror folosire este explicit interzisã în zilele de sãrbãtoare; 3) alimentele care nu existau sau nu fuseserã accesibile înainte de ªabat: fructe cãzute din pom, peºti prinºi sau ouã ouate în ziua respectivã; 4) obiectele care nu sunt mukþe în sine, dar care pot servi la transportarea unor obiecte interzise; de exemplu, un platou pe care se duce sfeºnicul etc. Existã douã excepþii majore: 1) ustensilele de bucãtãrie (cheia de deschis conserve, spãrgãtorul de nuci etc), care se pot folosi de ªabat, dar numai pentru procurarea hranei necesare în ziua respectivã, ºi 2) obiecte ca lumânãrile ºi chibriturile, care sunt mukþe de ªabat, dar pot fi folosite în timpul altor sãrbãtori, când pregãtirea hranei este îngãduitã. În afara interdicþiei de a mânui “obiectele excluse deoarece sunt interzise” (mukþe me-hamat isur), este interzis orice “obiect care provoacã scârbã” (mukþe me-hamat mius), MUNCÃ, LEGILE -II, vezi LEGILE MUNCII MUNK, SALOMON (1803-1867) Orientalist francez, nãscut la Glogau, în Silezia. A studiat la universitãþile din Bonn ºi Berlin dar, dându-ºi seama cã nu ºi-ar putea desfãºura o carierã universitarã în Germania, s-a stabilit în Franþa, în 1828. A început prin a sluji ca educator în familia Rothschlid ºi a obþinut apoi un post de specialist al manuscriselor semitice la Biblioteca Naþionalã din Paris. În 1840 face parte din delegaþia Montefiore — Cremieux care s-a dus în Egipt pentru a încerca sã negocieze eliberarea prizonierilor evrei acuzaþi de omor ritual în afacerea din Damasc. Împreunã cu Adolphe Cremieux, profitã de ocazie pentru a-i convinge pe evreii din Egipt sã-ºi modernizeze sistemul educativ, pentru a încerca o apropiere de sectele caraite ºi rabanite ºi pentru a achiziþiona manuscrise Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) preþioase, îmbogãþind Biblioteca Naþionalã îndeosebi cu manuscrise caraite. Dupã acest voiaj este numit la Consistoriul central ºi ales membru al Academiei de inscripþii urmându-i lui Ernest Renan la catedra de ebraicã ºi siriacã de la College de France, în 1864. De atunci se consacrã exclusiv studiului literaturilor ebraicã ºi arabã. El i-a redat lui Solomon ibn Gabriol paternitatea cãrþii Vitae, text filozofic medieval arab, pãstrat doar în traducere latinã; despre autorul sãu, Avicebron, se credea cã fusese un creºtin arab sau un musulman. Munk a descoperit adevãrata identitate a versiunii latine, descoperind un manuscris al lui ªem Tov Falaquera care cita extrase din textul original al lui Ibn Gabirol. Acest studiu a fost publicat în lucrarea sa Melanges de philosophie juive et arabe (1857-59), însoþit de un eseu important asupra lui Ibn Gabirol. ªi-a încununat opera vieþii cu editarea (1856-1866) cãrþii Cãlãuza rãtãciþilor Maimonide dupã manuscrisele arabe de la Paris, Oxford ºi Leyda, însoþite de o traducere francezã ºi de note bogate, ediþie de referinþã pentru opera maimonidianã. MUSAF, vezi SLUJBÃ SUPLIMENTARÃ. MUSAR, MIªCAREA Aceastã miºcare, consacratã învãþãrii (musar) eticii ºi progresului moral al individului, în concordanþã cu spiritul Halahei, a înflorit în academiile rabinice (ieºivot) din Lituania. Iniþiatorul ei a fost Israel Lipkin Salanter (1810-1883). În cea de-a doua jumãtate a sec. al XIX-lea, din cauza mizeriei crescânde ºi sub influenþa tot mai mare a curentului Iluminist (Haskala), viaþa religioasã evreiascã tindea sã se stingã în mediile nehasidice ale Europei rãsãritene. Comunitãþile evreieºti erau permanent confruntate cu dificultatea de a menþine tradiþiile, þinând seama în acelaºi timp de litera ºi de spiritul Torei, într-o viziune care, spre deosebire de hasidism, se întemeia în principal pe cunoaºtere ºi pe intelect. Înzestrat cu o inteligenþã vie ºi cu o reputaþie de strãlucit talmudist, dobânditã încã din fragedã tinereþe, Salanter era neliniºtit de tendinþa multor evrei de a face mai mult caz de riturile iudaismului decât de învãþãturile sale Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) morale. Încercând sã rezolve problema printr-o acþiune comunitarã, el propune întemeierea la Vilnius a unui musar ºtibl, loc unde negustorii bogaþi ai oraºului se puteau întâlni de ªabat, pentru a lucra împreunã la perfecþionarea lor moralã. Constatând cã efortul sãu nu dãdea rezultate, Salanter, ajutat de doi discipoli, Isaac Blaser ºi Simha Zissel Broida, îºi regândeºte acþiunea, bazându-se acum pe ieºivot, în ideea cã ar fi mai uºor sã inculce învãþãturile sale mai întâi spiritelor tinere care, la rândul lor, urmau sã influenþeze, cu timpul, ºi restul populaþiei. Dacã începuturile miºcãrii au constituit þinta a numeroase critici, învãþãturile sale s-au rãspândit în cele din urmã în multe ieºivot. Obiectivul major al miºcãrii era de a consolida valorile tradiþionale, insistând asupra faptului cã iudaismul nu face nici o deosebire între eticã ºi ritual. Din aceastã perspectivã, faptul de a se instrui nu era un exerciþiu pur intelectual ºi un scop în sine, ci un mijloc de a lucra la ameliorarea moralã a fiinþei omeneºti. Salanter ºi discipolii sãi preconizau o respectare strictã a iudaismului, un efort constant pentru perfecþionarea fiinþei ºi pentru slujirea umanitãþii în cadrul slujirii lui Dumnezeu. Mai mult, ei preconizau studierea, în paralel cu Talmudul ºi cu codurile de legi, a unor texte etico-religioase de autori ca Moise Haim Luzzatto ºi Iona ben Abraham Gerondi. Acestei activitãþi urma sã i se dedice câte o jumãtate de orã pe zi. Pentru mai multã reculegere, textele trebuiau sã fie studiate ºi psalmodiate pe înserat ori la o luminã mai slabã. Un factor-cheie al miºcãrii era maºghiah (“supraveghetorul, pedagogul”); el trebuia sã le vorbeascã regulat studenþilor despre dezvoltarea moralã a fiinþei ºi sã se intereseze personal de progresul moral ºi intelectual al fiecãruia dintre ei. Studentului i se cerea uneori sã þinã un jurnal, în care sã-ºi noteze acele aspecte ale personalitãþii sale care mai trebuiau îmbunãtãþite ºi modul cum conta sã realizeze acest lucru. Acest tip de învãþãmânt a fost introdus în mai multe ieºivot, cele mai cunoscute fiind cele din Slobodka, Telz ºi Mir. Ieºiva din Novardok (Novogrodek), condusã de Iosif Iosel Hurwitz era ºi mai radicalã: accentul se punea aici asupra dezvoltãrii caracterului, studenþii fiind îndemnaþi sã se lepede de orice urmã de vanitate, pentru a atinge cea mai deplinã modestie. În prezent, învãþãtura miºcãrii Musar face parte integrantã din programã în cele mai multe ieºivot de tip lituanian. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) MUZICÃ ªI CÂNT Muzica de toate felurile, originalã sau împrumutatã, la care se recurge în timpul ceremoniilor religioase sau pentru a exprima diverse aspecte ale vieþii evreieºti. 1. În Biblie Biblia se intereseazã în principal de muzica sacrã. Atunci când face, rar, aluzie la muzica profanã, aceasta este criticatã virulent. Biblia dã puþine detalii despre muzica epocii respective ºi mulþi dintre termenii utilizaþi sunt azi de neînþeles. Cu toate acestea, printr-o examinare atentã a scrierilor biblice ºi a referirilor la alte civilizaþii, s-au putut culege câteva informaþii. Iubal, pãrintele mitic al muzicii, este considerat a fi inventatorul unor instrumente muzicale precum kinor, un vechi tip de lirã, ºi ugav (Gen. 4, 21). Geneza (31, 27) menþioneazã ºi un fel de tamburinã (tof), cu care femeile îºi acompaniau, se pare, cântecele ºi dansurile (Ex. 15, 20: cântarea lui Miriam). Trompetele de argint ale Sanctuarului erau probabil foarte asemãnãtoare celor descoperite în mormintele egiptene. Alte instrumente au fost importate din Egipt, mai ales sub domnia lui Solomon. Poemele biblice erau cu siguranþã cântate sau psalmodiate, dupã obiceiul epocii. Femeile îi primeau pe învingãtori cu cântece ºi dansuri (Jud. 5, 11-34; 1 Sam. 18, 6). Se menþioneazã de asemeni un “cor de profeþi” care cântau, acompaniindu-se cu nevel, tof, halii ºi kinor (lãutã, tamburinã, flaut ºi lirã), pe colinele Domnului (1 Sam. 10, 5). David cânta la kinor pentru a-l distrage pe de la melancolia sa, (1 Sam. 16, 23). Puþine pasaje se referã la muzica profanã, dar e limpede cã ea nu lipsea: clasele înstãrite nu erau lipsite de culturã muzicalã iar poporul ºtia sã petreacã. Profeþii însã asociau muzica cu corupþia generalã a ce avuþi, iar Isaia o descrie drept o artã de curtezane (Isa. 23, 15-16). Muzica instrumentalã este însã asociatã ºi altui aspect al vieþii sociale: ceremoniile de doliu. O datã cu regele David, muzica sacrã începe sã joace un rol important. În relatarea despre mutarea chivotului la Ierusalim (2 Sam. 6; 1 Cron. 15, 15-16), muzica apare pentru prima oarã ca parte integrantã a ceremoniilor religioase. Deºi cele douã versiuni ale episodului prezintã unele diferenþe, ambele menþioneazã utilizarea instrumentelor cu coarde, de percuþie ºi de suflat, precum ºi cânturile ºi dansurile care au însoþit procesiunea. Deºi nu i-a fost dat sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) înalþe “Casa Domnului”, David este, potrivit tradiþiei, creatorul muzicii liturgice a Templului. Tradiþia îl considerã de altfel ºi inventatorul instrumentelor muzicale (Amos 6, 5). În Templu se cânta la kinor, la nevel (un fel de chitarã) ºi la meþiltaim (“cimbaluri”). Dacã dintre instrumentele de suflat, Cronicile nu pomenesc decât de ºofar ºi de trompete, gãsim în schimb în Psalmi (Ps. 150) ºi un fel de oboi sau de flaut. Liturghia Primului Templu consta în principal din psalmi, mulþi dintre ei atribuiþi lui David ºi cântãreþilor sãi. Unii psalmi, 136 de exemplu, erau un fel de litanii: un solist sau leviþii cântau textul propriu-zis, în timp ce adunarea repeta un scurt refren la intervale regulate. Muzica psalmilor s-a pierdut, dar psalmodierile care rãsunã ºi azi în sinagogi ºi în biserici au pãstrat probabil unele urme ale vechilor tradiþii. Muzica sacrã se practica ºi în afara Templului, la rãzboi, ca ºi la încoronãrile regale. II. În perioada celui de-al Doilea Templu Potrivit Miºnei (Ar. 2, 3), corul Templului era alcãtuit din cel puþin doisprezece leviþi. Orchestra cuprindea douã pânã la ºase nevalim, douã pânã la douãsprezece halim (“flaute”), mai multe kinorot ºi un cimbal. Pentru a vesti începutul ceremoniei de dimineaþã, preotul suna din cel puþin douã trompete ºi recurgea la un magrefa, instrument foarte sonor, neidentificat. Nu se ºtie mare lucru despre muzica profanã a vremii. În textele biblice se menþioneazã adeseori halilul, din care se cânta la nunþi ºi la înmormântãri. În sec. I î.e.n., sinagogile erau deja o prezenþã curentã în cetãþile Iudeii ºi în diaspora. Accentul se punea aici pe rugãciuni ºi pe citirea textelor biblice, dar spre deosebire de slujba de la Templu, nu se folosea nici un instrument muzical. Ceremoniile erau conduse de un prim cantor, desemnat de credincioºi. Se practicau trei forme de cânt liturgic: psalmodierea, cantilaþia ºi recitativul. Psalmodierea, împrumutatã din slujbele Templului, consta dintr-o bazã melodicã fixã, împodobitã cu variaþiuni, pe care se cântau psalmi fie în regim antifonic, fie la modul responsorial, în care solistul intona o frazã ºi credincioºii îi rãspundeau. Pentru cantilaþia textelor biblice ºi semnele ei specifice, vezi Cantilaþie ºi Tora, Citirea -ei. Recitativul era ºi continuã sã fie una din specialitãþile prim-cantorului. El consta din felurite rugãciuni, cântate pe linii melodice tradiþionale, unele fixe, altele cu variaþiuni, menite sã punã în valoare conþinutul, precum ºi funcþia ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ocazia cu care avea loc ceremonia respectivã. III. Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu Literatura rabinicã abundã în declaraþii interzicând muzica ºi cântul în anumite împrejurãri; ele vizau: 1) sã nu se încalce regulile respectãrii ªabatului; 2) sã se evite orice promiscuitate între bãrbaþi ºi femei; 3) sã se respecte doliul pentru distrugerea Templului. Mai târziu s-a adãugat dorinþa de a-i descuraja pe credincioºi de la imitarea practicilor pãgâne. La Templu ºi, mai târziu, la sinagogã, bãrbaþii ºi femeile erau separaþi unii de alþii. Numai bãrbaþii aveau dreptul sã cânte. Talmudul (Ber. 24a) socotea cã este indecent pentru o femeie sã cânte cu voce tare iar ideea cã bãrbaþi ºi femei ar putea cânta împreunã, în cor, era consideratã inacceptabilã (Soia 48a). Având în vedere distrugerea Templului ºi catastrofele care au urmat, rabinii au sfârºit prin a interzice cântecele ºi muzica instrumentalã. Muzica a fost totuºi permisã pentru a îndeplini o miþva, de pildã, aceea de a te bucura la o nuntã. Slujba religioasã era însã complet lipsitã de instrumente muzicale, cu excepþia ºofarulului care rãsuna de Roº Haºana ºi cu alte câteva ocazii. Standardizarea slujbelor sinagogale, începând din sec. al VI-lea, a provocat a contraria dorinþa de a crea noi rugãciuni poetice (piyutim), menite sã însoþeascã rugãciunile stabilite ori chiar sã le înlocuiascã. Aceste poeme, cântate de paitanimi, un fel de trubaduri, erau foarte apreciate de public. Unele cuprindeau scurte refrene, pe care credincioºii le reluau în cor; altele aveau refrene mai complexe, care erau interpretate de coruri bãrbãteºti. IV. În þãrile musulmane Poezia ºi muzica evreiascã au fost profund influenþate de culturile înconjurãtoare. Tratatele de muzicã (între altele, cel al lui Saadia Gaon) ilustreazã foarte convingãtor aceastã influenþã. Evreii expulzaþi din Spania, în 1492, au rãmas întotdeauna fideli unor caracteristici ale muzicii ºi poeziei andaluze. Poezia cântatã, dupã modelul lansat de nuha andaluzã, face ºi astãzi parte din vakaºot, care se cântã vineri seara la sinagogã, iar evreii marocani au continuat sã compunã poeme de acest tip. Influenþa arabã s-a fãcut din nou simþitã în ultimele decenii ale sec. al XVI-lea, când poeþi ca Menahem din Lonsano ºi Israel Najara, influenþaþi de învãþãturile cabalistice ale ºcolii lurianice de la Safed (vezi Luria, Isaac), s-au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) apucat sã reînsufleþeascã poezia ebraicã ºi s-o modernizeze în spiritul Evului Mediu spaniol. Ei au compus poeme sacre dupã modelul cântecelor populare turceºti ºi arabe, pentru a putea împrumuta cu uºurinþã melodiile acestora. Muzica instrumentalã a fost ºi ea foarte apreciatã de evreii din þãrile musulmane care, în pofida îndemnurilor rabinice nu numai sã nu cânte, dar nici mãcar sã nu asculte astfel de cântece, erau experþi în muzica clasicã arabã iar unii s-au dovedit chiar excelenþi instrumentiºti. În multe din aceste þãri, muzica a sfârºit prin a deveni o profesiune specific evreieascã. Coexistenþa evreilor ºi creºtinilor în Spania medievalã a dat naºtere unui tezaur de cântece în iudeospaniolã (ladino), adesea de origine neevreiascã. Dupã expulzare, femeile în special au conservat mai departe, în exil, aceste cântece. Muzicã de acest tip a fost compusã în continuare în Maroc ºi în Balcani. Existã de fapt trei tipuri principale de cântece: 1. romanceros: balade alcãtuite din catrene, cu subiecte cel mai adesea epice, inspirate din poveºtile cavalereºti; 2. complas cântece destinate sãrbãtorilor evreieºti ºi evenimentelor majore ale vieþii; 3. canticas: cântece închinate tot marilor evenimente, compuse însã într-un un stil mai simplu, popular. Toate aceste tipuri de melodii au fost folosite ºi pentru a transpune pe muzicã texte sfinte, cântate fie la sinagogã, fie în cadrul ceremoniilor religioase familiale, cum ar fi mesele de ªabat. V. Cântece liturgice aºchenaze Cântecele liturgice compuse de aºchenazi se conformeazã regulilor cantilenei biblice, inspirându-se totodatã din liniile melodice ale þãrilor-gazdã. Evreii din Germania ºi din nordul Franþei s-au strãduit sã uniformizeze melodiile rugãciunilor lor (nusah ha-tefila), cu excepþia unor melodii aparte, atât de venerate de popor încât li se spune nigunim mi-Sinai (“melodii din Sinai”). Una din cele mai celebre dintre ele este Kol Nidre, Pentru evreii aºchenazi, Evul Mediu a fost o perioadã de mari migraþii. Dupã popasuri în diverse þãri, ei s-au aºezat în special în Europa de Est, unde stilul muzicii liturgice, inclusiv nigunim mi-Sinai, a evoluat treptat sub influenþa muzicii slave înconjurãtoare, dând naºtere unui mare numãr de variaþii melodice. Nu se ºtie exact în ce epocã s-a introdus în sinagogã muzica polifonicã. Evenimentul pare sã fi avut loc pe la sfârºitul sec. al XVI-lea, când mici grupuri de cântãreþi au început sã improvizeze cântece polifonice simple în sinagogile aºchenaze (tedesci) din nordul Italiei. În acelaºi timp, apãrea în Germania faimosul trio alcãtuit dintr-un cantor, acompaniat de un sopran ºi un bas. Prima Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) culegere de muzicã polifonicã sinagogalã care a vãzut lumina tiparului a fost Ha-ºirim aºer li-ªlomo (1622) de Salomone di Rossi. Compoziþiile polifonice ale Renaºterii n-au fãcut imediat emuli, dar dupã cincizeci de ani au început sã aparã cantate ebraice în stil baroc, care se cântau la sinagogã, ca ºi la diferite serbãri particulare, ºi care, în sec. al XVIII-lea, erau încã la modã în nordul Italiei, la Amsterdam ºi în sudul Franþei. În Germania, se preferau compoziþiile vocale în stil rococo. La sinagogã, între cântecele liturgice tradiþionale, se puteau auzi menuete, marºuri ºi sunete de corn. Vinerea seara, în unele sinagogi, printre care ºi celebra Altneuschul din Praga, ªabatul era întâmpinat cu muzicã de orgã ºi de alte instrumente. Aºa-numiþii kleizmorim (instrumentiºti evrei) interpretau dansuri la nunþi ºi însoþeau cu muzica lor diversele procesiuni comunitare. O datã cu apariþia iudaismului reformat în sec. al XIX-lea, muzica polifonicã a devenit fapt curent în sinagogi. În dorinþa lor de a remodela slujbele religioase, primii evrei reformaþi au ajuns chiar sã introducã în sinagogã coruri protestante, acompaniate de orgã. Puþin mai târziu, în Germania, muzicienii miºcãrii reformate au transpus cântãrile ebraice în stilul cântecelor populare ale þãrii. Solomon Sulzer din Viena a dezvoltat o altã concepþie muzicalã liturgicã: deºi dornic sã modernizeze recitativele dupã criteriile muzicii polifonice europene ºi sã introducã noi piese corale în stilul zilei, el a fãcut tot posibilul pentru a conserva slujbele tradiþionale ºi principalele caracteristici ale muzicii cantorale germane (vezi Cantori ºi muzicã sinagogalã). VI. Cabala ºi hasidismul Discipolii lui Isaac Luria au luat iniþiativa de a-i convinge pe coreligionarii lor sã abandoneze ideea, foarte rãspânditã în Evul Mediu, potrivit cãreia muzica ºi desfrâul sunt unul ºi acelaºi lucru. Potrivit Cabalei, toatã muzica, fãrã excepþie, este de origine divinã. Numai cã, datoritã primului pãcat ºi fãrãdelegilor ulterioare, melodiile sunt întemniþate în kelipot (“scoarþe”) impure. Pentru a le debarasa de aceste impuritãþi, omul drept trebuie sã le supunã unui (“reparaþie”), cântându-le fie pe texte sfinte, fie într-o împrejurare sfântã, cum ar fi la rugãciune, la studiul Torei sau la masa de ªabat. În plus, vineri seara, la sosirea ªabatului, muzica era chematã sã contribuie la reunirea lui sefirat Malhut emanaþia femininã a lui Dumnezeu cu celelalte nouã sefirot. Muzica deveni astfel, treptat, apanajul unor ceremonii precum kabalat ªabat ºi al unor celebrãri private, cum erau mesele de ªabat. Poemul liturgic Leha dodi, scris de un cabalist, a inspirat numeroºi compozitori. În plus, cum devenise un obicei de a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cânta zmirot la mesele de ªabat, au fost compuse noi ºi noi melodii. Fondatorii hasidismului, R. Isarel Baal ªem Tov ºi discipolii sãi, considerau muzica ºi dansul ca mijloacele cele mai sigure de înãlþare a sufletului ºi de eliberare a lui din lumea negativã a “scoarþelor”. Dupã hasidimi, chiar ºi cea mai banalã melodie conþine o scânteie divinã. Dar, pentru a descãtuºa aceste scântei, toate melodiile trebuie cântate cu evlavie. De fapt, cântecele nu aveau toate aceeaºi valoare pentru hasidimi: unele exprimau bucuria, altele erau destinate rugãciunii; cele mai venerate erau, desigur, cele compuse de þadikimi, personalitãþi cu un renume de mare sfinþenie în miºcarea hasidica. Cântecele fãrã cuvinte (compuse din onomatopee ca “bam, bam, bam” sau “doi, doi, doi”) erau considerate cele mai elevate din punct de vedere spiritual. Autoritãþile hasidice au încurajat crearea de noi melodii (nignim). Unii hasidimi, muzicieni talentaþi, le compuneau ei înºiºi, alþii recurgeau la serviciile compozitorilor de curte. Din a doua jumãtate a sec. al XIX-lea, hasidimii au început sã apeleze la hazanimi (“cantori”), a cãror sarcinã era sã-i înveþe melodiile noi pe numeroºii pelerini care, de sãrbãtori, veneau sã asculte învãþãturile diferiþilor rabini hasidici. Muzica instrumentalã, în schimb, nu era permisã decât la evenimente familiale, cum ar fi nunþile, iar dintre sãrbãtori, numai de Hanuca ºi de Purim Începând din Evul Mediu, în multe þãri au apãrut mici orchestre de instrumentiºti evrei, cei mai celebri dintre ei fiind cei din rãsãritul Europei, cunoscuþi sub numele de kleizmorim (pluralul de la kleizmer, un cuvânt idiº derivat din ebraicul keli zemer, “instrument muzical”). Ei ºi-au dezvoltat un repertoriu unic în felul sãu, mergând de la muzica de dans pânã la piese solo pentru vioarã sau pentru clarinet, de mare virtuozitate. Cum aceastã muzicã nu fusese practic niciodatã consemnatã în scris, ea era cât pe ce sã disparã din momentul în care ºi-a pierdut din popularitate. În ultima vreme însã, muzica kleizmer cunoaºte o nouã înflorire, mai ales în Israel, dar ºi în Statele Unite ºi în Europa, datoritã unor muzicieni veniþi din mediile hasidice sau chiar din muzica pop. NAFTALI, vezi TRIBURI, DOUÃSPREZECE Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) NAHMAN (BEN SIMHA) DIN BRAÞLAV (1772-1811) Þadik al miºcãrii hasidice din Podolia ºi Ucraina. A fost toatã viaþa implicat în conflicte teologice ºi sociale. Strãnepot al lui Baal ªem Tov dupã mamã, era, pe linie paternã, nepotul lui Nahman din Horodenka (Gorodenka), unul dintre ghizii spirituali ai miºcãrii lui Baal ªem Tov. Nãscut la Meserici, a crescut într-o atmosferã misticã ºi hasidicã - despre mama lui, Feighe, se spunea cã are un duh de sfinþenie. S-a cãsãtorit de timpuriu ºi s-a stabilit la Medvedevka, în regiunea Kievului. În 1798, a întreprins o cãlãtorie în Palestina, pe care a fost nevoit s-o întrerupã din cauza campaniei lui Napoleon împotriva turcilor. Aceastã vizitã, care a dobândit mai târziu un sens mistic, l-a marcat profund. Obiºnuia sã spunã: “Oriunde merg, întotdeauna mã duc în EreþIsrael”. La întoarcere, a fost amestecat într-o polemicã localã, apoi s-a instalat la Zlatopol, în aceeaºi regiune, unde a intrat curând într-un nou conflict, de data aceasta cu veneratul conducãtorul hasidic Arie Leib din ªpola (1715-1812), supranumit ºi ªpoler Zeide (“bunicul din ªpola”), care l-a acuzat cã introduce în învãþãtura lui idei ºabatianiste ºi frankiste (vezi ªabatai Þvi). Disputa s-a înveninat: se povesteºte cã ªpoler Zeide ar fi declarat cã sufletul lui Nahman aparþinea unei generaþii viitoare, venitã prea devreme pe lume; Nahman i-ar fi întors-o, replicând cã sufletul lui Zeide aparþinea unei generaþii trecute, venitã prea târziu. În cele din urmã, trebui sã pãrãseascã oraºul. S-a stabilit, în 1802, la Braþlav, în Podolia, unde a intrat în conflict cu þadikimii din regiune, cu excepþia lui Levi Iþhak din Berdicev, cu care a legat o prietenie durabilã. În 1810, s-a mutat la Uman, unde a murit de tuberculozã la treizeci ºi nouã de ani. Discipolii au fãcut din mormântul lui un loc de pelerinaj ºi, potrivit dorinþei lui, dansau în jurul acestuia cu ocaziile pomenirii morþii sale. Cãlãtoriile lui sunt descrise în Haie Moharan (1875) ºi Ieme Moharan, douã culegeri publicate de discipolul lui, Natan Sternhartz (1780-1845); o a treia lucrare, povestirea Seder ha-nesiot ºelo le-EreþIsrael, a fost publicatã în 1904. Deºi influenþele ºabatianiste sau frankiste asupra gândirii lui n-au fost niciodatã limpede recunoscute ºi rãmân îndoielnice, unele elemente ale acestor doctrine transpar în învãþãturile lui. Este vorba, mai ales, de poziþia lui cu privire la certitudinea credinþei, de accentul ºi importanþa pe care o dãdea rolului jucat de tikun ºi, în fine, de viziunea asupra propriei lui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) persoane. Se pare cã, încã de la Zlatopol, Nahman elaborase o teorie potrivit cãreia sufletul sãu era de naturã mesianicã (incluzând în acelaºi timp pe Mesia fiul lui David, ºi pe Mesia, fiul lui Iosif). Credinþa ocupã un loc preponderent pe scara lui de valori, deºi conceptul apare la el paradoxal. Dupã el, credinþa este o obligaþie a tradiþiei iudaice, intermediatã totuºi de credinþa absolutã în þadik (adicã în Nahman însuºi). La Braþlav, ca ºi la alte curþi hasidice, se practica pelerinajul la þadik, care însã nu-i primea pe hasidimi decât în trei ocazii: de Roº Haºana, de ªabatul de Hanuca ºi de ªavuot. Dat fiind cã fãgãduise sã continue sã-ºi conducã hasidimii de dincolo de moarte, Nahman nu a avut succesor iar celelalte grupuri hasidice i-au poreclit discipolii toiter hasidim (“hasidimii morþi”), cãci rebe al lor era un mort. Dupã moartea lui, discipolii au continuat sã se întâlneascã de Roº Haºana la Uman, tradiþie care se prelungeºte pânã în zilele noastre la centrul braþlavian din Ierusalim. Practica spovedaniei (vidui) la þadik a constituit de asemenea o particularitate a miºcãrii braþlaviene. Aceastã confesiune cu rol iniþiatic, care le-a adus discipolilor sãi o a doua poreclã, cea de viduinici, a fost abandonatã de Nahman puþin înaintea morþii sale. Majoritatea scrierilor lui au fost compilate de Natan Sternhartz: primul volum, Likute Moharan (Ostrog, 1806), a apãrut în timpul vieþii, dar fãrã aprobare rabinicã (haskama); celelalte, Likute Moharan Tiniana (Moghilev, 1811), au apãrut postum. Celebrele Povestiri ale lui Rabi Nahman, datând din ultimii ani ai vieþii lui, au fost adunate în Sipure Maasiyot (Berdicev, 1815). Dintre ultimele lucrãri, cea mai ezotericã — cea pe care discipolii o numesc ha-nisraf (“Cartea arsã”) — a fost distrusã din porunca lui în 1808. Un alt manuscris ezoteric care circula printre braþlavieni, Sefer ha-ganuz (“Cartea ascunsã”), nu putea fi interpretatã, dupã opinia acestora, decât de Mesia. În aceeaºi categorie se situeazã Meghilat ha-setarim (“Sulul secretelor”), desp venirea Izbãvitorului. Într-o altã culegere, Likute tefilot (Braþlav, 1821-1827), Sternhartz transformã învãþãturile maestrului în rugãciuni, concepute ca o “conversaþie între om ºi Creatorul sãu”. Deºi Nahman însuºi se prezenta drept ultima verigã dintr-un “lanþ al tradiþiei” (vezi Mistica iudaicã) care mergea de la ªimon bar Iohai la Isaac ºi pânã la Israel ben Eliezer, învãþãtura lui e totuºi originalã, vastã ºi diversã. El se baza pe doctrina þimþum ºi a “spargerii vaselor” pentru a gãsi în vidul astfel provocat “liniºtea” care suscitã cele mai profunde interogaþii. El susþinea cã raþiunea nu poate rezolva problema credinþei care, dupã el, nu putea izvorî decât Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din îndoialã ºi nu avea duºman mai mare decât certitudinea raþionalã: “Credinþa începe acolo unde se terminã abordarea intelectualã.” Dupã Rabi Nahman, cãutarea lui Dumnezeu prin raþiune este zadarnicã, deoarece cine raþioneazã existã în vidul din care Dumnezeu lipseºte. Singurul drum cãtre D. constã dintr-o credinþã simplã, graþie cãreia omul poate sã se ridice deasupra vidului pentru a-l întâlni pe Creatorul sãu. Concepþia braþlavianã a omului ºi a universului este pesimistã: considerând cã drumul omului pe pãmânt este presãrat cu obstacole, el l-a denumit ghehinom (“Gheena”). R. Nahman respinge totuºi disperarea, încurajând credinþa naivã, bucuria, muzica, dansul ºi autocritica permanentã, ca ºi comuniunea cu þadikul care dirijeazã contactul cu Creatorul. EreþIsrael dã omului posibilitatea unei elevaþii spirituale graþie cãreia el poate atinge credinþa ºi înþelepciunea. Grupul de hasidimi braþlavieni a sporit considerabil în cursul sec. al XIX-lea ºi a obþinut recunoaºterea din partea celorlalte curente hasidice în perioada interbelicã. În Israel, braþlavienii sunt concentraþi în prezent în vechiul oraº al Ierusalimului si la Bnei Brak. Din aforismele lui Nahman din Braþlav Omul trebuie sã se piardã în rugãciune ºi sã-ºi uite complet de propria existenþã. Singurãtatea este o mare virtute. Fiecare ar trebui sã-ºi rezerve un ceas pe zi pentru a fi singur cu Dumnezeu. Singurãtatea în aer liber, în pãdure sau în deºert este deosebit de importantã. Umilinþa care cautã aprobarea este mai rea decât aroganþa. Mai mult face un credincios superstiþios decât un necredincios raþionalist. Cel ce pãstreazã tãcerea în faþa jignirilor este un adevãrat hasid. Melodia ºi cântul conduc inima omului cãtre Dumnezeu. Nouã þadikimi nu ajung pentru o rugãciune, dar un om simplu care li se alãturã completeazã un minian. Lumea întreagã este o punte foarte strâmtã; esenþialul e sã nu-þi fie fricã. Dumnezeu este prezent ori de câte ori se semneazã un tratat de pace. Deoarece Dumnezeu e infinit iar omul e finit, omul e supus îndoielii religioase; dar, ca ºi Moise, el ar trebui sa pãºeascã în întuneric unde îl va gãsi pe Dumnezeu. NAHMANIDE (1194-1270) Autoritate rabinicã de prim plan, comentator biblic, talmudist ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) conducãtor de comunitate. Nãscut la Gerona, în Catalonia, Moise ben Nah Gerondi, cunoscut ºi sub acronimul de Ramban, a fost de profesie medic. Halahist prolific, autoritatea lui a fost unanim recunoscutã de cãtre rabinii spanioli ai generaþiilor ulterioare care-i spuneau simplu “Rabi”. În afarã de influenþa lui în viaþa publicã evreiascã din Catalonia, Nahmanide a exercitat ºi funcþii importante la curtea regelui Iacob I de Aragon. În 1263, un convertit la creºtinism, Pablo Cristiani, l-a provocat la o disputã publicã, somându-l sã apere adevãrul iudaismului împotriva creºtinismului. Disputa a avut loc la Barcelona în prezenþa regelui, a curþii sale ºi a numeroºi demnitari ecleziastici ºi a durat mai bine de patru zile. Nahmanide, cãruia monarhul îi dãduse deplinã libertate, s-a distins ºi a fost recompensat de protectorul sãu. Victoria sa i-a atras totuºi ostilitatea dominicanilor care l-au forþat sã se exileze. Textul acestei dispute a fost publicat în limba francezã: La Dispute de Barcelone, Lagrasse, 1984. La vârsta de ºaptezeci de ani, Nahmanide a pãrãsit deci Aragonul pentru a ajunge în final în EreþIsrael, unde s-a consacrat revigorãrii vieþii religioase ºi comunitare evreieºti, practic dispãrutã în urma cruciadelor. ªapte secole mai târziu s-a descoperit ºi s-a restaurat mica sinagogã ridicatã de Nahmanide la Ierusalim, la câteva sute de metri de Zidul Plângerii. Nahmanide ºi-a petrecut ultimele sale zile la Akko unde ºi-a completat comentariul sãu la Biblie. Bucuria de a fi în Þara Sfântã îi uºura sentimentul de izolare ºi îi alina suferinþa: “Sunt un om care a trãit o durere profundã. Am fost alungat de la masa mea, îndepãrtat de prieteni ºi de familia mea ºi depãrtarea e prea mare ca sã ne mai vedem [...]. Dar pierderea a tot ce era plãcut ochilor mei e compensatã de bucuria mea de acum de a-mi petrece chiar ºi o zi pe ulicioarele tale, Ierusalime [...], unde mi-e dat sã-þi mângâi pietrele, sã-þi ating pulberea ºi sã plâng pe ruinele tale. Amarnic plâng, dar gãsesc bucurie în inima mea. Îmi sfâºii veºmintele, dar mã simt mângâiat.” Nahmanide a murit în EreþIsrael. Diferite tradiþii situeazã mormântul sãu la Haifa, Akko, Ierusalim sau Hebron. În tinereþea sa, Nahmanide a fost puternic influenþat de cultura evreiascã francezã. Eseurile sale (hiduºim), referitoare la numeroase tratate ale Talmudului, au fost scrise în stilul tosafiºtilor francezi (vezi Tosafot). În Spania, el a contribuit la aºezarea Talmudului în centrul studiilor iudaice. Scrierile lui halahice au o însemnãtate considerabilã, reprezentând o sintezã a pietãþii ºcolilor franceze ºi a culturii generale din mediul sãu spaniol. Atunci când rabinii francezi au decretat cã lucrãrile filozofice ale lui Maimonide sunt eretice ºi periculoase, Nahmanide a încercat sã tempereze o sentinþa atât de categoricã. El a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) subliniat virtuþile ºi importanþa muncii lui Maimonide, nu fãrã a denunþa poziþia acestuia care fãcea din filozofie piatra de încercare a adevãrului religios. Într-adevãr, pentru Nahmanide, autoritatea supremã erau Scriptura ºi tradiþia rabinicã. Importantul comentariu biblic al lui Nahmanide cuprinde elemente filozofice, referiri hagadice ºi iluminãri mistice. El este cãlãuzit de un principiu limpede formulat la începutul comentariului sãu la Geneza: “Moise a scris aceastã carte, ca ºi întreaga Tora, sub dictarea lui Dumnezeu.” Din aceastã perspectivã, Ramban criticã uneori energic diferite explicaþii ale lui Maimonide, precum cea de la Gen. 15, 2, despre care scrie: “Aceste cuvinte | ale lui Maimonide] contrazic textul Scripturii: ele nu trebui nici mãcar auzite, darãmite crezute.” Nahmanide se aratã aici fundamentalist ºi un hotãrât apãrãtor al originii miraculoase a textului scris. În vreme ce abordeazã Talmudul cu un spirit dialectic pãtrunzãtor, el se opune oricãrei abordãri raþionaliste atunci când este vorba de Biblie. Comentariul lui reflectã însã cãutarea unei semnificaþii profunde, care depãºeºte sensul literal, ceea ce îl incitã sã recurgã la misticã. El pune totodatã mare preþpe Midraºul vechilor înþelepþi, în care descoperã înþelesuri ascunse. Cu toate acestea, dupã vreun citat midraºic, i se întâmplã deseori sã adauge: “Dar sensul propriu, dupã mine, este...“ Modul în care Nahmanide abordeazã Biblia este aparte ºi variat. El se slujeºte de texte ca de un prilej pentru a-ºi expune propriile opinii. Tratând despre comportamentul unor personaje biblice, face adevãrate investigaþii psihologice ºi are un simþdeosebit al istoriei. Ni s-au transmis aproape cincizeci dintre operele sale, fãrã a le socoti ºi pe cele de paternitate îndoielnicã ce i-au fost ipotetic atribuite. Cele mai multe sunt hiduºim (novellae) cu privire la Talmud ºi Hal aha. A redactat, de asemenea, numeroase scrisori, predici, rugãciuni ºi poeme ºi a consacrat un eseu speranþei în izbãvire: Sefer ha gheula (circa 1263). Operele sale poartã amprenta unei culturi care este sinteza cunoaºterii spaniole ºi a pietãþii germane, a unei profunde cunoaºteri talmudice îmbinate cu învãþãtura Cabalei, totul pe un fond de erudiþie ºtiinþificã ºi teologicã dovedind frecventarea lucrãrilor creºtine atât ºtiinþifice cât ºi teologice. Dintre scrierile strict halahice, trebuie citatã Tarat ha-Adam, care ocupã un loc eminent în ansamblul operei sale. Este vorba despre o monografie consacratã exclusiv legilor mortuare, examinând toate poruncile aferente, de la tratamentul rezervat bolnavului pânã la legile doliului. Capitolul ªaar ha-ghemul, publicat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) separat cu treizeci de ani înainte de ansamblul cãrþii, trateazã despre rãsplatã ºi pedeapsã dupã moarte, fiind înþeles de cabaliºti drept o discuþie eshatologicã, cu numeroase elemente mistice. Deºi n-a scris lucrãri specific ezoterice, Nahmanide a fost considerat ca un maestru al timpului sãu în acest domeniu. La începutul sec. al XIV-lea, scrierile lui erau studiate cu mai multã asiduitate chiar decât Zoharul, care capãtã prioritate începând din 1325. De-a lungul timpului, i s-a atribuit greºit paternitatea a tot felul de scrieri mistice. NASI “Prinþ, conducãtor” Titlu folosit în diferite perioade cu conotaþii variate. În vremurile biblice, termenul se referea la ºeful de trib sau de clan sau chiar la rege. În timpul petrecut de evrei în deºert ºi la începutul cuceririi Canaanului, acest titlu era invariabil atribuit unui ºef de trib care îndeplinea numeroase funcþii în folosul comunitãþii. Numele acestor ºefi sunt date în Num. 1, 5-16. Nesum (pl. de la nasi) au fost ºi cei pe care Moise i-a trimis sã exploreze þara (Num. 13, 1-15). E limpede cã tot ei l-au sfãtuit ºi asupra modului cum sã împartã Canaanul dupã ocuparea sa (Num. 34, 16). Titulatura se întâlneºte frecvent în cartea lui Ezechiel unde îl desemneazã atât pe regele Iudeii cât ºi pe suveranii altor þãri (Ezec. 12, 10; 19, 1; 32, 29). În capitolele 46 ºi 47, profetul stabileºte o listã de drepturi ºi datorii ale prinþului (nasi) care va veni “în zilele din urmã”. În sec. al II-lea e. n., Bar Kohba, conducãtorul revoltei împotriva Romei (132-135), a bãtut monede cu inscripþia: “ªimon, nasi al lui Israel”, titlu pe care ºi-l atribuia ºi în scrisorile lui. În ultimele douã secole dinaintea erei noastre, interpretarea ºi exercitarea legii evreieºti au cãzut în sarcina perechilor (zugot) de învãþãtori, cinci la numãr, care au precedat apariþia tanaimilor (Avot 1). Conform tradiþiei talmudice, primul membru din fiecare pereche purta ºi titlul de nasi (preºedinte) al Sanhedrinului. Dupã unii cercetãtori, folosirea termenului în acest înþeles este un anacronism. Ei considerã cã sensul de preºedinte al Sanhedrinului a apãrut relativ târziu, o datã cu Hilel sau cu Iuda ha-Nasi. Toþi deþinãtorii titlului au fost descendenþii lui Hilel. Funcþia ºi prerogativele aferente au fost abolite de autoritãþi în 425 e.n. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) O datã cu ªimon ben Gamaliel II, funcþionarii romani l-au recunoscut pe nasi (aici în sens de “patriarh”) ca autoritatea politicã reprezentând comunitatea evreilor din EreþIsrael. Aceastã recunoaºtere s-a prelungit pânã la începuturile Imperiului creºtin. Ca preºedinte al Sanhedrinului, nasi ºi membrii tribunalului deþineau jurisdicþia exclusivã asupra calendarului. Comunitãþile din diaspora au recunoscut ºi ele autoritatea religioasã a demnitarului, ceea ce-i permitea acestuia sã le trimitã mesageri autorizaþi pentru înfiinþarea tribunalelor rabinice ºi sã strângã fonduri pentru academiile din EreþIsrael. Majoritatea regulamentelor (takana) consemnate în Talmud sunt atribuite diferiþilor nesiim. În plus, nasi, supranumit ºi Raban (“Învãþãtorul nostru”), avea puterea de a învesti rabini (smiha). Titlul a fost utilizat în epoca medievalã mai mult onorific. Totuºi, în unele comunitãþi, nasi era persoana care rãspundea oficial de comunitatea evreiascã localã în faþa autoritãþilor laice. Acesta a fost cazul, de pildã, sub califatul Fatimizilor, când au funcþionat nesiim la Ierusalim, Damasc ºi Bagdad. Mai purtau titlul de nasi ºi unii funcþionari evrei cu atribuþii juridice din Spania creºtinã ºi musulmanã. Din 1948, preºedintele Statului Israel poartã titulatura de nasi. NAªIM “Femei” Cel de-al treilea volum al Miºnei. Cele ºapte tratate ale sale (Ievamot Ketubot, Nedarim, Nazir, Sota, Ghitin ºi Kiduºiri) au drept obiect logodnele, contractele de cãsãtorie, infidelitatea soþiilor, divorþul ºi relaþiile dintre bãrbaþi ºi femei. Tot aici sunt examinate obligaþia legalã a jurãmântului, eliberarea sclavilor ºi legile nazireatului (vezi Nazirei). Potrivit lui Maimonide, primul tratat ar fi trebuit logic sã fie Ketubot (“Contract de cãsãtorie”), dar Ievamot (“Leviratul”) îl precede deoarece leviratul este impus bãrbatului, iar cãsãtoria nu. Or, ceea ce un bãrbat este obligat sã facã are preeminenþã faþã de ceea ce este liber sã decidã. Fiecare dintre aceste tratate este dezvoltat în Talmudul din Babilon ºi în Talmudul de la Ierusalim, ca ºi în Tosefta. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) NAªTERE “Creºteþi ºi vã înmulþiþi” (Gen. 1, 28); acest verset este socotit a fi cea dintâi poruncã a Bibliei. Primul act de neascultare, consumarea fructului oprit, a fãcut sã apese asupra Evei ºi a descendentelor ei blestemul durerilor facerii (Gen. 1, 16). În timpurile biblice, femeile nãºteau dintr-o poziþie în genunchi (1 Sam. 4, 19) sau de pe un scaun special conceput în acest scop (Ex. 16). Moaºele se bucurau de un mare respect (Ex. 1, 17-21). O metaforã din Cartea lui Ezechiel descrie un copil abandonat la naºtere (fapt deloc neobiºnuit la acea vreme în Orientul Mijlociu). Pasajul constituie o descriere impresionantã a ceea ce putea fi o naºtere în epoca biblicã: “în ziua când te-ai nãscut, buricul nu þi s-a tãiat, în apã n-ai fost scãldatã ca sã fii curãþatã, cu sare n-ai fost frecatã ºi cu scutece n-ai fost înfãºatã” (Ex 16, 4-5). Obiceiul de a freca un nou nãscut cu sare avea poate drept scop sã-l protejeze de deochi. O femeie cu mulþi copii trecea drept binecuvântatã, în vreme ce, invers, sterilitatea era consideratã un blestem. Pentateuhul (Lev. 12) enumera legile puritãþii rituale cu privire la lehuzie. Dacã nou-nãscutul era bãiat, lãuza era în stare de necurãþenie ritualã timp de ºapte zile, dupã care trebuia sã mai lase 30 de zile pânã sã poatã intra în incinta Templului sau atinge obiecte sfinte. Dacã pruncul era fatã, prima perioadã de necurãþenie dura 14 zile, iar a doua, 66. La capãtul zilelor de purificare, se aducea o jertfã prin ardere de tot ºi o jertfã de ispãºire. În prezent, lãuza se conformeazã legilor referitoare la nida ºi încheie perioada de necurãþenie printr-o baie ritualã. Dacã, în timpul naºterii, femeia este în pericol de moarte, legea evreiascã decreteazã cã viaþa ei este mai importantã decât cea a pruncului nenãscut; se sacrificã deci copilul pentru a salva femeia. Dar dacã trupul copilului este în cea mai mare parte ieºit din uter, se considerã cã pruncul este viu ºi viaþa lui capãtã prioritate faþã de cea a mamei (Oh. 7, 6). Rabinii au examinat din punct de vedere halahic posibilitatea ca tatãl sã asiste la naºtere ºi au decis sã interzicã aceastã practicã. Aºa cum subliniazã Maimonide ºi ªulhan aruh, potrivit principiului pikuah nefeº (“chestiune de viaþã ºi de moarte”), încãlcarea ªabatului nu este doar permisã, ci chiar obligatorie pentru a salva copilul în cazul unei naºteri dificile (ªab. 18, 3). Timp de trei zile dupã naºtere, mama este consideratã în pericol de moarte. Dacã starea ei o impune, se încalcã ºi în aceste zile ªabatul, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) chiar dacã femeia însãºi declarã cã nu este necesar. Decizia de a încãlca ªabatul se poate lua cu avizul unui medic, al unei doici sau chiar al unui profan fãrã prea multe cunoºtinþe medicale. Urmãtoarele patru zile sunt tot periculoase, dar lãuza poate decide dacã este sau nu cazul sã se încalce ªabatul pentru a-i acorda îngrijiri speciale. În cele douãzeci ºi trei de zile care urmeazã, ea va fi tratatã în continuare ca o bolnavã, dar nu în pericol de moarte. Drept urmare, în aceastã perioadã, decretele rabinice pot fi eludate în folosul lãuzei, dar nu ºi poruncile Torei. Un neevreu, în schimb, poate sã acorde ajutor femeii în acest timp, chiar dacã acþiunea respectivã contravine unei norme a Torei. Dacã, în aceastã perioadã, survin complicaþii, mama este din nou consideratã în pericol de moarte ºi se iau toate mãsurile necesare pentru salvarea ei. Rabinii împãrtãºesc pãrerea medicilor greci dupã care un copil nãscut la ºapte luni poate sã supravieþuiascã, dar nu ºi unul care se naºte la opt luni. Miºna (Bik. 8, 2) aratã cã, primul nãscut al unei femei îºi pierde drepturile ºi obligaþiile care decurg din aceastã calitate dacã se naºte prin cezarianã. Dacã femeia are ulterior alþi copii, aceºtia nu beneficiazã de prerogativele primului nãscut retrase celui mai mare. Riturile naºterii sunt însoþite de o mulþime de obiceiuri ºi superstiþii, a cãror origine este de multe ori neevreiascã. Odinioarã, se aºezau amulete ºi talismane pe patul femeii care urma sã nascã. În noaptea de dupã naºtere, familia ºi prietenii se adunau sã spunã rugãciuni pentru îndepãrtarea spiritelor rele, ca Lilit, demonul feminin socotit a atenta la viaþa nou-nãscuþilor. În Germania, pãrinþii obiºnuiau sã taie o bucãþicã din scutecul care înfãºurã copilul la circumcizie pe care se brodau apoi numele copilului ºi formule de prosperitate. Bucata de pânzã, denumitã wimpel (“steguleþ”), se pãstra pânã la bar miþva când tânãrul o folosea pentru a lega cu ea sulul Legii ºi o dãruia apoi sinagogii. Începând din Evul Mediu, dupã expirarea perioadei de necurãþenie, femeile aºchenaze obiºnuiesc sã meargã la sinagogã pentru a recita binecuvântarea gomel sau altã rugãciune adecvatã. Se rosteºte de asemenea un Mi ºe-berah pentru sãnãtatea mamei ºi a copilului. NAªTERI, CONTROLUL -LOR Datoria de a procrea este deseori asociatã cu Gen. 1, 28, unde “Creºteþi ºi vã înmulþiþi” este consideratã a fi prima poruncã divinã datã lui Adam. Utilizarea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) contraceptivelor ridicã deci o problemã din punctul de vedere al legii iudaice, fiindcã asemenea practici conduc la încãlcarea prescripþiei menþionate. În plus, unele metode contraceptive sunt absolut incompatibile cu exigenþele Legii. Procedeele de sterilizare anatomicã ca vasectomia sau legarea trompelor uterine sunt prohibite potrivit Lev. 22, 24. Practicile de deturnare a sãmânþei precum coitus interruptus sunt condamnate, fiind considerate “fapte ale lui Er ºi Onan” (Gen. 38, 9). Atitudinea Halahei faþã de controlul naºterilor exclude ºi contracepþia selectivã. Totuºi, Talmudul ºi literatura de responsa discutã pe larg anumite forme licite de control al naºterilor, îndeosebi cele ce pot fi justificate prin circumstanþe deosebite, ca grija pentru sãnãtatea femeii sau a fãtului potenþial. Potrivit Talmudului, trei categorii de femei aveau permisiunea sau, dupã unele autoritãþi, chiar obligaþia de a recurge la mijloace contraceptive: minorele sub doisprezece ani (cãsãtoriile între copii erau permise pe vremea Talmudului), femeile însãrcinate ºi mamele care alãptau (Ket. 39a). În zilele noastre, rabinii sunt departe de a fi cãzut de acord asupra modalitãþilor de aplicare a contraceptivelor. Unii sunt favorabili mijloacelor cu cea mai micã incidenþã posibilã asupra actului sexual: contraceptivele feminine (diafragme, sterilete) sunt preferate prezervativelor masculine cãci o femeie — afirmã înþelepþii — este scutitã de porunca “creºteþi ºi înmulþiþi-vã”. Anticoncepþionalele administrate pe cale oralã sunt în principiu mai licite, cãci nu perturbã artificial emisia de spermã. Ele prezintã totuºi inconvenientul cã provoacã tulburãri în ciclu menstrual, ceea ce obligã la o mare prudenþã. NATAN Profet din vremea regilor David ºi Solomon (2 Sam. 7; 1 Cron. 17). Natan intervine în trei momente semnificative ale vieþii lui David. Prin intermediul lui, Dumnezeu îi comunicã lui David sã nu construiascã Templul, adãugând însã cã bunãvoinþa cereascã nu se va depãrta de casa lui. Apoi, dupã ce David pãcãtuieºte cu Batºeba ºi provoacã moartea soþului ei, Urie Hititul, Natan vine la rege ºi-i spune o parabolã despre un om sãrman cãruia i s-a furat singura lui oaie. Cum David decreteazã cã hoþul cu pricina meritã moartea, Natan îl dojeneºte curajos: “Acest om eºti tu însuþi!” David rãspunde cu umilinþã: “Am pãcãtuit faþã de Domnul...” (2 Sam. 12). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În sfârºit, pe când David era deja bãtrân ºi slab, Natan aflã cã Adonia, fiul mai mare al lui David, s-a proclamat rege. La îndemnul prorocului, Batºeba îi cere lui David sã-ºi þinã fãgãduiala potrivit cãreia fiul lor Solomon îi va urma la tron. David anunþã oficial cã Solomon va fi moºtenitorul sãu iar Natan contribuie activ la ungerea acestuia (1 Reg. 1). Natan nu a fost pur ºi simplu un “profet de curte”, ci un veritabil profet care-l mustra pe rege când acesta pãcãtuia ºi îl determina sã-ºi asume obligaþiile ºi rãspunderile sale. NAUM A ºaptea carte a Profeþilor Mici din secþiunea profeticã a Bibliei. Unica informaþie cu privire la Naum este cã s-ar fi nãscut la Elcoº, localitate care nu este citatã nicãieri în altã parte a Bibliei. Potrivit propriilor sale spuse, el venea din sudul Iudeii. Fondul istoric al cãrþii este distrugerea oraºului Ninive de cãtre babilonieni ºi mezi (612 î.e.n.), dar pãrerile cercetãtorilor diferã cu privire la momentul când profetul ºi-a rostit predicile: înainte, dupã sau în timpul evenimentului. Cartea este alcãtuitã din trei capitole, conþinând patruzeci ºi ºapte de versete. Formula “Prorocire despre Ninive” din primul verset anunþã o condamnare profeticã tipicã privind soarta neamurilor lumii. Naum vesteºte un oraº anonim (cu certitudine Ierusalimul) cã jugul “aceleia care a urzit planuri împotriva Domnului” (Asiria) va înceta curând. Ierusalimul îºi va redobândi cinstea de altãdatã, dar Ninive va fi distrusã ca pedeapsã pentru brutalitãþile ºi intrigile sale. Naum mai sugereazã cã o inundaþie (cauzatã de Tigru) va contribui în mod eficace la cãderea cetãþii Ninive (2, 7-9). Potrivit tradiþiei evreieºti, profeþia lui Naum se situeazã dupã cea a lui Iona, cãci în vremea lui Iona, poporul din Ninive s-a cãit iar cetatea a fost salvatã. Textul ebraic al lui Naum 1, 2-10 conþine un acrostih alfabetic parþial conservat. Cartea lui Naum 1,1-1,10 Rãzbunarea ºi pedeapsa lui Dumnezeu. 1,11-2,3 Ameninþãri împotriva Asiriei ºi fãgãduieli cãtre regatul lui Iuda. 2,4-2,14 Asaltul Ninivei. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 3,1-3,19 J efuirea Ninivei. NAZIR “Nazireu” Cel de-al patrulea tratat al ordinului Naºim al Miºnei. Cele nouã capitole ale sale trateazã despre legile referitoare la cel ce se angajeazã pe calea nazireatului (cf. Num. 6, 1-21). El constituie suita logicã a tratatului precedent, Nedarim (“Legãminte”), fiind vorba aici de legãmântul de auto-închinare lui Dumnezeu. Subiectele abordate sunt, între altele: durata minimã a legãmântului de nazireat, cele tei lucruri interzise unui nazireu ºi procedura de urmat în caz de profanare sau de rupere a legãmântului. Ultima mima precizeazã cã Samuel ºi Samson erau închinaþi pe viaþã ºi anume încã dinainte de a se naºte. Tratatul este dezvoltat în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. NAZIREU De la nazar, “a (se) lega” Persoanã care se închinã lui Dumnezeu pe o perioadã anume, rãmânând în stare de puritate pe durata legãmântului sãu. Legãmântul de nazireat, accesibil bãrbaþilor ca ºi femeilor, se face din proprie voinþã, durata minimã fiind de treizeci de zile. În acest rãstimp, nazireul nu are voie sã bea vin sau orice altã bãuturã pe bazã de alcool, sã tragã vreun profit din vreun produs al viþei de vie, sã-ºi taie pãrul sau sã se apropie de un cadavru. Ultima interdicþie se aplicã chiar ºi defuncþilor din propria familie. Dacã, dintr-un motiv oarecare, nazireul se pângãreºte totuºi în contact cu un cadavru, Biblia prescrie purificarea sa: sã-ºi radã capul, sã aºtepte ºapte zile iar în a opta sã aducã douã turturele sau doi porumbei preotului ca jertfã de ispãºire pentru pãcatul de necurãþenie. Legãmântul trebuie atunci refãcut. O datã legãmântul împlinit, nazireul trebuie sã jertfeascã la Templu o oaie ºi un berbec, sã-ºi radã capul ºi sã-ºi ardã pãrul pe altar, dupã care poate sã bea ºi sã se întoarcã la viaþa normalã (Num. 6, 1-21). Legãmântul nazireatului este adesea pronunþat în semn de recunoºtinþã, de exemplu, pentru restabilirea sãnãtãþii sau pentru naºterea unui copil, sau pur ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) simplu ca un act de purificare spiritualã. Rabinii descurajau legãmântul de nazireat, ca ºi orice alte practici de ascezã (Naz, 19a); potrivit lor, legile nazireatului se aplicau doar în EreþIsrael ºi, chiar ºi acolo, doar în vremea când preoþii oficiau la Templu. Cu toate acestea, s-au consemnat unele cazuri ºi în diaspora. Legãmântul de nazireat se aplicã de obicei pentru o perioadã de timp limitatã. Biblia relateazã totuºi douã cazuri de nazireat pe viaþã: Samson (Jud. 13, 3-7; 16, 17) ºi Samuel (1 Sam. 1, 11). Statutul de nazireu pe viaþã era diferit în sensul cã interdicþia oricãrui contact cu un cadavru nu mai era valabilã. Subiectul este dezvoltat în tratatul Nazir. NEBUNIE Potrivit legii evreieºti, nebunul (sote) este consideratã absolut incapabil ºi iresponsabil. El este scutit de datoria îndeplinirii poruncilor, nu poate depune mãrturie la tribunal, iar obligaþiile sale contractuale, cum ar fi vânzarea unei proprietãþi, cãsãtoria sau divorþul (în caz cã se cãsãtorise înainte de declanºarea bolii), sunt nule ºi neavenite. De asemenea, nebunii nu sunt þinuþi rãspunzãtori pentru pagubele pe care le cauzeazã sau actele de violenþã pe care le comit. Dimpotrivã, cine le pricinuieºte un neajuns este obligat sã-i despãgubeascã ( 87a). Dat fiind cã un nebun nu poate avea remuºcãri, este inutil sã-l mustri pentru faptele lui (ibid., 86b). Mai mult, dacã o persoanã sãnãtoasã pune un nebun sã dea foc unei proprietãþi, cel ce se face vinovat de aceastã faptã este instigatorul (ibid., 59b). Nebunii nu se pot cãsãtori, nefiind apþi sã-ºi dea consimþãmântul pentru acest act. Dacã o femeie cãsãtoritã îºi pierde minþile, soþul nu are dreptul sã divorþeze, deoarece cineva ar putea profita de ea ( 71b). Pe de altã parte, nemaiputând întreþine cu ea raporturi sexuale normale, soþul poate sã treacã peste interdicþia bigamiei ºi sã-ºi ia altã nevastã cu condiþia sã obþinã o dispensã semnatã de o sutã de rabini ºi sã-i asigure soþiei nebune trai decent (E.H. 1, 10). Talmudul enumerã unele semne ale nebuniei: a umbla noaptea pe afarã de unul singur, a sta noaptea în cimitir, a-ºi sfâºia hainele fãrã motiv (Hag. 3b). La acestea, Maimonide adaugã: “Un sote nu este numai unul care umblã haihui, în pielea goalã, care sparge vasele sau dã cu pietre, ci ºi unul cu mintea tulburatã, confuzã; chiar dacã vorbeºte normal ºi pune întrebãri pertinente, el este totuºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iresponsabil” (Hilhot edut 9, 9). Unii oameni pot suferi accese de demenþã trecãtoare: ei vor fi consideraþi normali când dau dovadã de judecatã ºi trataþi ca iresponsabili atunci când sunt în crizã (R.H. 28a; Ket. 20a). NECURÃÞIE, vezi PURITATE RITUALÃ. NEDARIM “Jurãminte” Al treilea tratat al ordinului Naºim al Miºnei. Cele unsprezece capitole ale sale trateazã despre legi privind promisiunile spontane de a închina Domnului un obiect sau de a-ºi exprima recunoºtinþa faþã de Dumnezeu (cf. Num. 30, 2-17; Deut. 23, 22-24). Tratatul enumera diferitele expresii care pot fi folosite pentru a rosti sau infirma promisiuni, jurãmintele de abstinenþã de la unele alimente ºi bãuturi ºi formulele de anulare a jurãmintelor. Maimonide considerã cã tratatul Nedarim este inclus în ordinul Naºim (“Femei”), deoarece cuprinde legile în baza cãrora un pãrinte poate sã anuleze promisiunile fiicei sale ºi bãrbatul, pe cele ale nevestei sale. Subiectul este dezvoltat în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. NEEMIA (sec. al V-lea î.e.n.) Guvernator al Iudeii, numit de suveranul persan Artarxexes I (464 - 424 î.e.n.). Neemia era paharnicul lui Artarxexes, dar când a aflat de starea îngrozitoare a Ierusalimului a cerut ºi obþinut permisiunea de a se duce acolo pentru o perioadã limitatã. A ajuns la Ierusalim în 444 î.e.n. în calitate de guvernator al Iudeii (în Neem. 8, 9, este numit tirºata, “Excelenþã “, probabil echivalentul persan al titlului de “guvernator”). Prima lui iniþiativã a fost sã reconstruiascã zidul Ierusalimului, proiect la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) care au participat toþi locuitorii cetãþii. Construirea zidului a provocat opoziþia violentã a vecinilor, conduºi de Sanbalat, guvernatorul Samariei, de Gheºem arabul ºi de cãpeteniile din Amon ºi Aºdod. Aceasta nu l-a oprit pe Neemia sã continue construcþia ºi toþi iudeii “cu o mânã lucrau, iar în cealaltã þineau sabia” (Neem. 4, 17). Zidul a fost terminat în cincizeci ºi douã de zile. Neemia a iniþiat ºi reforme sociale ca anularea datoriilor celor sãraci ºi repopularea Ierusalimului cu o zecime din populaþia Iudeii. Neemia, ajutat de Ezra, a reorganizat viaþa comunitãþii evreieºti ºi a fãcut un legãmântul cu poporul ca sã se despartã de celelalte neamuri. În 432 î.e.n., Neemia s-a întors la Ierusalim dupã o îndelungatã absenþã. L-a alungat pe Tobia amonitul din Templu, a izgonit femeile strãine, a restabilit serviciile de pazã ale preoþilor ºi leviþilor la Templu ºi a impus respectarea ªabatului la Ierusalim. NEEMIA, CARTEA LUI, vezi EZRA ªI NEEMIA, CÃRÞILE LUI. NEEVREU Ebr.: goi (pl. goim) Orice persoanã nãscutã dintr-o mamã care nu este evreicã sau convertitã la iudaism. În ebraicã existã mai multe cuvinte cu acest sens, fiecare cu conotaþiile sale aparte. Cel mai curent este goi, care însã a cãpãtat în mod eronat acest sens: goi înseamnã stricto sensu “neam” ºi Biblia conþine, de altfel, numeroase exemple în care însuºi poporul evreu este denumit goi (vezi de exemplu Ex. 19, 6: “Îmi veþi fi o împãrãþie de preoþi ºi un neam sfânt”). Termenul nohri este mai potrivit pentru sensul de “strãin”. Iudaismul antic deosebea douã categorii de neevrei: gher toºav (literal: “strãin care locuieºte în þarã”) ºi akum, acronim ebraic de la expresia “închinãtor la stele ºi astre”. Pentru a fi considerat toºav, neevreul trebuie sã respecte legile noahide care proclamã credinþa într-un Dumnezeu unic, interzic hula, omorul, furtul, imoralitatea sexualã, ºi consumul de carne dintr-un animal încã viu ºi poruncesc înfiinþarea de tribunale. Cine nu acceptã aceste legi este considerat un akum sau pãgân. Neevreii creºtini ºi musulmani au în general statutul de gher toºav, Spre deosebire de Maimonide, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) care refuzã sã-i includã pe creºtini în aceastã categorie, considerând cã, prin credinþa lor în Treime, aceºtia încalcã legile noahide, majoritatea celorlalþi comentatori, inclusiv tosafiºtii (vezi Tosafot) ºi Iosif Caro, sunt de pãrere cã, pentru neamuri (dar în nici un caz pentru evrei), credinþa în Treime nu constituie o încãlcare a legilor noahide. Legea iudaicã cere ca neevreii care vor sã trãiascã în EreþIsrael sã se înscrie în normele statutului de gher toºav, Biblia menþioneazã o subcategorie de neamuri, “cele ºapte popoare” care locuiesc în Canaan ºi pe care israeliþii sunt þinuþi sã-i omoare din cauza vieþii lor destrãbãlate. Talmudul susþine cã regele asirian Senaherib a amestecat în asemenea mãsurã popoarele pe care le-a cucerit încât nimeni nu mai poate fi considerat membru al unuia din cele ºapte popoare. Iudaismul se autodefineºte ca o religie universalã, aºa încât obligaþia neamurilor de a respecta cele ºapte legi noahide este la fel de serioasã ca ºi obligaþia evreilor de a respecta cele 613 porunci. Conform tradiþiei iudaice, drepþii dintre neamuri, cei care se supun legilor noahide ºi le socotesc un dar de la Dumnezeu, vor avea parte de viaþa de apoi. Câteva legi ale Talmudului reflectã tensiunile existente la vremea redactãrii cãrþii între evrei ºi neevrei. De exemplu, evreul era oprit sã meargã prin stânga unui neevreu înarmat cu spadã, ca sã nu fie atacat. Dar tot Talmudul face deosebirea dintre neamuri ca grecii, care aratã respect faþã de viaþa omeneascã, ºi altele care nu cunosc acest respect, de exemplu, perºii (B.K. 117a). În acelaºi spirit, o altã lege interzice vânzarea la strãini a articolelor vestimentare specifice evreilor, ca þiþit, de teamã ca nu cumva aceºtia sã se foloseascã de ele ca sã strecoare printre evrei ºi sã le facã vreun rãu. Alte legi reglementeazã contractele dintre evrei ºi neevrei spre a se evita abaterile de la legea iudaicã. Astfel, se interzice consumul de vin dacã acesta a venit în contact cu neevreii în oricare dintre etapele fabricãrii sale: o extensie a interdicþiei biblice cu privire la ofrandele de vin aduse de neamuri în ceremoniile lor religioase. De asemenea, evreii nu au voie sã cumpere lapte de la neevrei ca nu cumva aceºtia sã-l amestece cu lapte de scroafã sau cu alte alimente interzise. Recent, autoritãþile halahice au mai relaxat aceste norme în þãrile în care producþia ºi distribuþia laptelui sunt controlate de stat. Anumite legi au drept scop eliminarea sau puþin reducerea promiscuitãþii sociale cu neevreii, consideratã un pericol pentru viaþa spiritualã a evreilor, conform avertismentului biblic: “ca sã nu vã înveþe sã faceþi dupã toate urâciunile pe care le fac ei pentru dumnezeii lor” (Deut. 20, 18). Biblia consemneazã ºi alt fel de raporturi. Talmudul din Ierusalim (Ghit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 9), de pildã, scrie: “Într-un oraº în care trãiesc deopotrivã evrei ºi neevrei, numim administratori evrei ºi neevrei ºi ne îngrijim de sãracii dintre neamuri ca ºi dintre evrei, îi vizitãm pe bolnavii lor ºi-i alinãm pe îndoliaþii lor ca ºi pe ai noºtri.” La fel, în Tana de Ve-Eliahu (9), stã scris: “Martori îmi sunt cerul ºi pãmântul cã, în orice om, evreu sau neevreu, bãrbat sau femeie, om liber sau rob, prezenþa Spiritului Sfânt depinde de faptele lui.” Dacã uneori rabinii par cã vorbesc cu mare asprime despre neamuri, trebuie sã vedem cuvintele lor în contextul istoric respectiv. Prigoniþi atât în lumea creºtinã cât ºi în cea musulmanã, evreii ºi-au format în mod inevitabil niºte stereotipuri negative despre neevrei, care rãzbat dintr-o serie de legi, scrieri, comportamente ºi practici. Pe de altã parte, în Bet ha-behira, halahistul Menahem ha-Meiri (sec. al XIII-lea) repetã la tot pasul cã legile talmudice referitoare la raporturile dintre evrei ºi neamuri nu se aplicã decât pãgânilor, nu ºi popoarelor printre care trãiesc în prezent evreii, cãci acestea respectã legile morale elementare. Prãbuºirea ghetourilor ºi Emanciparea au înlãturat majoritatea barierelor, rãsturnând relaþiile tradiþionale dintre evrei ºi neamuri. Transformarea a avut consecinþe atât pozitive cât ºi negative. A avut loc o întrepãtrundere ºi un contact direct între evrei ºi neevrei care au dus la dispariþia unor stereotipuri de ambele pãrþi ºi la o mai bunã înþelegere reciprocã. Cu toate acestea, unele prejudecãþi ºi suspiciuni, sechele ale unor epoci revolute, au persistat. Mulþi evrei continuã sã creadã cã creºtinii — cel puþin o parte din ei, dacã nu toþi — încã mai urmãresc sã-i converteascã. Alþii evitã relaþiile prea apropiate care ar risca sã ducã la cãsãtorii mixte ºi la asimilare Totuºi, o datã cu egalitatea în drepturi ºi cu pãtrunderea evreilor în societatea civilã, aspectele universaliste ale iudaismului, înãbuºite temporar de viaþa în ghetouri, tind sã-ºi recapete întâietatea (vezi Universalism ºi particularism) ºi sã contribuie, într-o societate deschisã ºi pluralistã, la dispariþia barierelor dintre evrei ºi neevrei. În lumea occidentalã în special, relaþiile dintre cele douã comunitãþi sunt caracterizate printr-un sentiment de fraternitate ºi eliberate, cel puþin în parte, de tensiunile trecutului. Cu toate acestea, o oarecare neîncredere persistã în unele medii, inclusiv în Israel. NEGAIM Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “Semnele leprei” Al treilea tratat din ordinul Tohorot al Miºnei. Cele paisprezece capitole ale sale abordeazã legile referitoare la contagiunea leprei ºi la tratamentul acesteia de cãtre preoþi (cf. Lev. 13-14). Subiectele dezvoltate cuprind: diferitele feluri de leprã, examinarea de cãtre preot, simptomele în pãr ºi pe piele care preced apariþia ºi propagarea leprei, separarea leproºilor de comunitate ºi curãþirea lor de cãtre preot. Ultimele patru capitole trateazã despre legile privitoare la lepra hainelor ºi a caselor ºi despre jertfele de ispãºire pe care leproºii trebuie sã le aducã la Templu. Subiectul este dezvoltat în Tosefta. NEHER, ANDRE (1914-1988) Andre Neher s-a nãscut la Obernai, în sânul unei comunitãþi evreieºti alsaciene, în care tatãl lui, Albert Neher, versat în Biblie ºi bun povestitor, era parnas (preºedinte). Familia se stabileºte în 1927 la Strasbourg, unde interesul lui Andre se îndreaptã cãtre muzicã ºi limba germanã. În 1936, este numit profesor de germanã la colegiul din Sarrebourg. Când evreii din zona Strasbourg sunt evacuaþi la 1 septembrie 1939 spre sud-vestul Franþei, familia Neher se stabileºte la Lanteuil, în Correze, la câþiva kilometri de Brive-la-Gaillarde. Cu siguranþã, aici, la Lanteuil, are loc transformarea radicalã a lui Neher, pornind de la ºocul provocat de excluderea lui din învãþãmântul public, ca urmare a noului statut impus evreilor de autoritãþile de la Vichy (20 decembrie 1940) ºi în mijlocul indiferenþei cvasitotale a colegilor sãi. Aceastã încercare nu-l descurajeazã, ci dimpotrivã îl determinã sã rãspundã provocãrii destinului printr-o întoarcere la surse ºi prin creativitate. O primã mãrturie în acest sens o constituie conferinþa þinuta la Lyon, în 1946, sub titlul “Transcendenþã ºi imanenþã”, care oferã un rãspuns la întrebãrile tineretului abia ieºit din ªoa. În 1947, se cãsãtoreºte cu Renee Bernheim care îi va deveni ºi o perfectã colaboratoare. Deloc surprinzãtor, la vremea diplomei, în locul unei lucrãri despre literatura germanã, Neher se întoarce cãtre domeniul biblic, publicând în 1950 Amos, contribution a l'etude du prophetisme (“Amos, contribuþie la studiul profetismului”). Se poate spune cã aceastã carte a inaugurat perioada biblicã a operei neheriene, reprezentatã de capodoperele L'Essence du prophetisme (1955) ºi Moise et la vocation juive (1956), urmate de Jeremie (1960) ºi de L'Histoire biblique du peuple d'Israel Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (1962), scrisã în colaborare cu Renee Neher. Un singur scop animã toate aceste cãrþi: sã restituie poporul evreu Bibliei ºi Biblia lui Israel, urmãrind, fãrã a ignora exegeza istorico-criticã, deschiderea cãtre o lecturã teologicã a textului. Acest gen de lecturã a provocat reacþii pãtimaºe la vremea respectivã, dovedind impactul ei puternic asupra publicului. Conceptul-cheie al gândirii neheriene din acea perioadã a fost berit, Legãmântul, ca proiect divin care-i introduce pe evrei ºi, prin ei, umanitatea într-un dialog cu Dumnezeu. Dar Neher s-a distins nu doar ca scriitor, ci ºi ca profesor. În 1955, i se creeazã la Strasbourg o catedrã de literaturã iudaicã. Lupta lui esenþialã pe plan pedagogic a fost sã obþinã introducerea ebraicii printre limbile vii, în cadrul învãþãmântului universit francez care nu cunoscuse pânã atunci ca obiect de studiu decât ebraica anticã. Aceastã grijã pentru ebraica vie, Neher o concretizeazã în preþiosul volum l’hebreu au francais, una dintre primele cãrþi apãrute în colecþia Centrului de cercetãri ºi studii al Universitãþii din Strasbourg. Dar calitãþile lui de dascãl strãlucesc cel mai mult în seminarele lui, adevãrate laboratoare în care-ºi experimenta gândirea în dialog cu studenþii. Toþi cei care au participat la seminarele lui despre Iov sau despre Moise Haim Luzzatto au înþeles cã se gãseau în faþa unui învãþãtor inspirat, atât de apropiat de profeþii dragi inimii lui. Venirea la Universitatea din Strasbourg a lui Samuel-Iosef Agnon, la întoarcerea sa de la Stockholm, dupã acordarea premiului Nobel, a constituit neîndoielnic punctul culminant al acestei perioade din viaþa lui Andre Neher. Dar maestrul nu s-a închis între zidurile facultãþii, ci s-a preocupat ºi de comunitatea din Strasbourg, în special în cadrul lui Merkaz ha-noar, devenindu-i ghid spiritual ºi ºaliah þibur inspirat (cei mai eminenþi rabini din Alsacia îi acordaserã de altfel titlul de rabin încã din 1959). De asemenea, nimeni la Strasbourg nu a uitat cum Renee ºi Andre Neher s-au dedicat pânã la epuizare primirii refugiaþilor din Algeria în 1962. Curând, Neher ºi-a asumat ºi funcþii la scarã naþionalã ºi în sânul Congresului Mondial Evreiesc. Este cunoscut totodatã rolul jucat de el în realizarea Colocviilor intelectualilor evrei ca ºi în alte organizaþii naþionale ºi internaþionale. Dar activitãþile sale atât de diverse, articolele ºi conferinþele lui, nu se adreseazã mai puþin cercurilor neevreieºti care descoperã în el un interlocutor privilegiat, fie cã este vorba despre dezbaterile cu creºtinismul, despre relaþiile cu Germania, despre Cehoslovacia ºi evreii din Europa de Est sau despre sionism. Alte douã cãrþi exemplare ilustreazã acest dialog cu modernitatea: L'Existence juive (1962) ºi mai ales L'Exil de la parole (1970) în care autorul se confruntã cu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) flacãra ºi cenuºa de la Auschwitz. În 1960, conferinþa intitulatã “Maharalul din Praga între umanism ºi misticã”, la inaugurarea Centrului universitar de studii evreieºti, pe care tocmai îl înfiinþase la Paris împreunã cu Leon Ashkenazi, dezvãluie un nou Neher. De acum încolo, savantul se va consacra preponderent studierii ºi prezentãrii ilustrului Rabi Iuda Loew ben Beþalel ºi restituirii dimensiunilor ieºite din comun ale acestei mari personalitãþi a misticii ºi umanismului evreiesc în contextul Renaºterii europene. A redactat patru cãrþi referitoare la Maharal, fãrã a le socoti ºi pe cele dedicate discipolilor sãi: în 1966, Le Puits de l'exil, o lecturã a edificiului maharalian, marcheazã apropierea tot mai intensã a lui Neher de misticã. A doua carte de aceeaºi facturã se referã la David Gans, înzestratul discipol al Maharalului, istoric ºi astronom aflat în contact cu Kepler, prilej pentru autor de a ridica problema statutului ºtiinþei în epistemologia gânditorilor evrei ai Renaºterii. În 1987, revine la aceste teme, publicând Faust et le Maharal de Prague, unde trece în revistã toate temele care n-au încetat sã-l bântuie: Maharalul ºi golemul sãu, Goethe ºi Faustul sãu, Iov ºi muzica — de fapt, o colecþie de variaþiuni pe tema destinului culturii europene. Dar înainte de aceastã carte, în 1967, impresionat de rãzboiul de ªase Zile ºi rãnit de atitudinea unora faþã de Israel, Neher luase hotãrârea de a face alia, Dintotdeauna se simþise cetãþean al Ierusalimului iar reclãdirea Statului Israel o resimþise nu ca pe rodul unei conjuncturi geopolitice, ci ca pe o reinserþie în istoria biblicã care vestea, printre lacrimi ºi suferinþe, apropierea vremurilor mesianice. Îndatã ce a fost posibil, Neher ºi-a dus la îndeplinire planul, devenind, dupã formula din Kuzari a lui Iuda Halevi, unul dintre “îndrãgostiþii Sionului”, dupã cum mãrturiseºte chiar el în Uvehol zot, Au urmat ani fecunzi, în care a animat numeroase colocvii ºi cercuri de studii, constituind în acelaºi timp o legãturã vie între Israel ºi Franþa. ªocul rãzboiului de Iom Kipur nu a fãcut decât sã-l ancoreze ºi mai profund în acea luciditate faþã de evenimente ºi în acea seninãtate surâzãtoare care constitue apanajul celor ce au vãzut ºi au meditat mult. Cartea Ils ont refait leur âme (1979) este tocmai o meditaþie despre acei Wunderkinder ai asimilãrii, de la Heinrich Heine la Arnold Schoenberg, ºi despre itinerarul care-i readuce în pragul vechiului cãmin. Prin viaþa lui, ca ºi prin verbul ºi scrisul sãu, Andre Neher a demonstrat capacitatea de revigorare a gândirii evreieºti, confruntatã cu sfidãri de tot felul, din interior ºi din afarã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) NEHUTE “Cei ce coboarã“ Expresie aramaicã desemnându-i pe unii înþelepþi ai epocii talmudice care cãlãtoreau între EreþIsrael ºi Babilonia, ducând halahot ºi rapoarte dintr-o þarã în alta. Acest mod de comunicare între academiile palestiniene ºi cele babiloniene a fost frecvent mai ales în sec. III - IV e.n., perioada de activitate a celei de-a treia ºi a patra generaþii de amoraimi (vezi Amora). Primii nehute au fost maeºtrii palestinieni: ei transmiteau nu numai edictele halahice ºi hagadice ale academiilor ºi ale înþelepþilor palestinieni, ci aduceau de asemeni diverse informaþii istorice academiilor babiloniene ºi le familiarizau cu problemele ridicate în academiile din EreþIsrael. Primul nehuta a fost Ula bar Iºmael, un amora palestinian din sec. al III-lea care a transmis proverbe ºi obiceiuri palestiniene (T.I. Kil. 9, 4, 32c). Isaac Napaha, aproape contemporan cu Ula, era tot un amora palestinian. El a transmis, prin intermediul omiliilor lui, documente hagadice ºi figureazã în numeroase povestiri talmudice. Rav Dimi (sau Avdimi) era unul dintre acei înþelepþi babilonieni care fãceau drumul în sens invers. Enunþurile sale, citate din surse palestiniene, sunt adesea introduse prin formula tip: “Când a venit rav Dimi, el a zis...” Acelaºi lucru se poate spune ºi despre Ravin, menþionat de mai multe ori în Talmudul de la Ierusalim; ca ºi alþi nehute babilonieni, el a pãrãsit EreþIsrael atunci când situaþia þãrii s-a înrãutãþit. S-a sugerat cã principala sarcinã a acestor nehute era nu atât de a comunica învãþãturile palestiniene cât de a strânge bani pentru academiile din EreþIsrael de la evreii mai înstãriþi din Babilonia. Chiar dacã a fost aºa, graþie acestor “înþelepþi ambulanþi” s-a putut evita izolarea celor douã mari centre babiloniene de studiu al Torei ºi, tot mulþumitã lor, o bunã parte din informaþiile palestiniene ºi-au gãsit calea cãtre Talmudul babilonian. Nehute au asigurat deci legãtura dintre academiile palestiniene ºi babiloniene, în special între cele din Tiberiada ºi Pumbedita. Comunicarea le-a permis acestor centre sã-ºi compare tradiþiile ºi sã-ºi verifice justeþea opiniilor, împiedicând totodatã elaborarea unor legi orale distincte. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) NEILA De la Neilat ºearim, “închiderea porþilor (cerului)” Serviciu divin derivat din ritualul celui de-al Doilea Templu. A cincea ºi ultima slujbã de rugãciuni de Iom Kipur (Taan. 4, 1; 26b; T.I. Taan. 4, 17c), singura zi a anului când se rosteºte o a cincea rugãciune. Neila, care are loc în mod normal la începutul amurgului, este consideratã ultima ocazie de a cere iertare pentru anul precedent ºi, ca atare, cu melodia sa unicã ºi gravã, îmbracã un aspect de mare solemnitate. În timp ce cantorul repetã Amida, care urmeazã Amidei tãcute, chivotul rãmâne deschis. Aceastã repetiþie cuprinde numeroase piyutim (poeme liturgice) cu caracter penitenþial. Dacã în cele zece zile precedente credinciosul l-a implorat pe Dumnezeu sã-l “înscrie” (ktb) în Cartea Vieþii, la neila, acest verb este înlocuit prin a “pecetlui” (htm), indicând astfel natura definitivã a actului. Slujba se terminã cu Avinu Malkenu ºi cu rostirea unui Kadiº; toþi credincioºii repetã de ºapte ori: “Domnul este Dumnezeu”, recitã o datã ªema ºi încheie recitând de trei ori Baruh ºem kevod malhuto (“Binecuvântat sã fie numele glorioasei sale împãrãþii”). Apoi rãsunã ºofarul adunarea exclamã: Le-ºana ha-baa bi-Ieruºalaim, “La anul, la Ierusalim”. Expresia neilat ºearim a fost iniþial utilizatã pentru a desemna rugãciunea recitatã la închiderea porþilor Templului. NELEGITIMITATE Ebr.: mamzerut Mamzer se traduce în general prin “copil nelegitim”, deºi sensul sãu diferã mult de acela al românescului “bastard”. Biblia precizeazã cã “mamzerul nu va fi lãsat sã intre în adunarea Domnului” (Deut. 23, 3). Dacã înþelepþii erau de acord asupra semnificaþiei acestei porunci ºi anume cã mamzerul de orice sex ºi urmaºii sãi nu se vor putea cãsãtori cu israeliþi “nici în al zecelea neam”, nu exista însã un consens despre cine anume era mamzer. Dupã Rabi Akiva termenul se referea la copilul — bãiat sau fatã — nãscut dintr-o relaþie pe care Tora o interzicea din cauza raporturilor de rudenie. Rabi ªimon din Timna susþinea cã mamzer poate fi numai rodul unei relaþii pe care Biblia o sancþiona Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) prin karet (surghiun sau moarte timpurie) ori prin pedeapsa capitalã, adulterul sau incestul. Prin urmare, copilul conceput de o femeie în timpul ciclului nu intra în aceastã categorie. R. Iehoºua considera cã generatoare de mamzerim erau numai relaþiile pasibile de pedeapsa cu moartea (Lev. 18, 16-20; 20, 10-21). Legea s-a pronunþat în cele din urmã pentru opinia lui R. ªimon ( 4, 12-13). Copilul nãscut dintr-un mamzer ºi o persoanã de origine legitimã este de asemenea mamzer (ibid. ). La întrebarea dacã rodul relaþiei dintre un neevreu ºi o evreicã este sau nu mamzer, rãspunsurile învãþaþilor diferã (Maimonide, M.T., Hilhot isure bia; ª.Ar., E.H. 4, 19). Dacã un copil provenit din adulter sau incest este bineînþeles mamzer, acest lucru nu este valabil pentru copilul unei mame nemãritate. Înþelepþii au fost preocupaþi de ceea ce pãrea a fi o nedreptate a legii: stigmatizarea unui copil pentru pãcatul pãrinþilor. În interpretarea lor, pasajul din Eclesiast 4, 1 - “Am vãzut [..] lacrimile asupriþilor ºi nu este nimeni sã-i mângâie; ei nu au parte decât de silnicia asupritorilor” - se referã la mamzerim “Deºi pãcatul este al pãrinþilor lor, ei sunt excluºi din comunitate de Marele Sanhedrin al lui Israel, care acþioneazã în numele autoritãþii Torei. De aceea, Cel Sfânt, binecuvântat fie numele Lui, spune: «Îi voi mângâia în viaþa de apoi»“ (Lev. R. 32, 7). În acelaºi spirit, înþelepþii au sugerat ºi o posibilitate de a ºterge stigmatul nelegitimitãþii: “R. Tarfon zice: «Mamzerimii se pot purifica luând de nevastã o roabã (neevreicã); copilul lor va fi rob ºi va putea dobândi statut de legitimitate dacã stãpânul îl elibereazã din robie»“ (Kid. 3, 13). Învãþaþii au mai stabilit cã un prozelit (gher) se poate cãsãtori cu o femeie de origine nelegitimã (Kid. 72b) ºi cã mamzerimii se pot cãsãtori între ei. În fine, pentru ca interdicþia cãsãtoriei sã fie valabilã, trebuie în prealabil sã se dovedeascã nelegitimitatea unuia din parteneri; o simplã bãnuialã nu ajunge pentru a împiedica o cãsãtorie (ibid. 73a). Nici chiar afirmaþia pãrinþilor cum cã fiul lor este nelegitim nu este o probã suficientã (ibid. 78b). În zilele noastre, numeroase cazuri de mamzerut apar atunci când o femeie se recãsãtoreºte fãrã ca soþul dintâi sã-i fi înmânat certificatul de divorþ(ghet conform Halahei. Din perspectiva legii evreieºti, ea continuã sã fie soþia aceluia, cãsãtoria ulterioarã fiind consideratã adulter ºi toþi copiii rezultaþi din ea fiind mamzerimi. Evreii reformaþi nu impun divorþul religios înaintea contractãrii unei noi cãsãtorii. În cazul când cãsãtoria anterioarã a fost cu un neevreu sau a fost doar civilã, nu ºi religioasã, atunci noua cãsãtorie este consideratã cea legitimã, la fel ºi copiii care rezultã din ea. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În ciuda piedicilor pe care le întâmpinã la cãsãtorie, mamzerul rãmâne evreu din toate punctele de vedere ºi este dator sã respecte toate poruncile. El face, de exemplu, bar miþva ºi poate fi chemat la citirea Torei. Miºna afirmã chiar cã “un mamzer învãþat în ale Torei are întâietate faþã de un mare preot ignorant” (Hor. 3, 5). De asemenea, mamzerul este recunoscut ca fiu ºi drepturile lui la moºtenirea pãrinteascã sunt egale cu ale fraþilor legitimi. Dacã fratele unui mamzer moare fãrã urmaºi, el este dator sã îndeplineascã obligaþia leviratului sã se însoare cu cumnata vãduvã (Iev. 2, 5). Existã ºi cazuri de nelegitimitate nesigurã: de pildã, cazurile de ºtuki (când mama necãsãtoritã nu cunoaºte identitatea tatãlui) ºi de asufi (copii abandonaþi din pãrinþi necunoscuþi). Acest gen de incertitudini genereazã restricþii la cãsãtorie: persoanele din aceste categorii nu se pot cãsãtori decât între ele. Existã ºi cazul de halal, desemnând copilul unui preot cu o femeie pe care acesta nu o poate lua de nevastã din cauza apartenenþei lui la casta preoþeascã; singura restricþie în acest caz este cã fiul nu poate fi considerat ca aparþinând castei tatãlui. În sânul miºcãrii conservatoare, existã în prezent o tendinþã de a contesta normele nelegitimitãþii, având în vedere numãrul greu de identificat de copii nãscuþi din a doua cãsãtorie fãrã existenþa unui ghet din prima. Drept urmare, atunci când o pereche vrea sã se cãsãtoreascã se eliminã din start orice investigaþie pentru a identifica, de-o parte sau de alta, vreo ascendenþã de mamzerut. În acest caz, se face uz de garanþia talmudicã pentru a preveni o anchetã prea amãnunþitã ºi se porneºte de la prezumþia cã, dupã toate probabilitãþile, bãrbatul ºi femeia care vor sã întemeieze o familie nu sunt mamzerimi. NEMURIREA SUFLETULUI, vezi SUFLET, NEMURIREA LUI; VIAÞA VEªNICÃ. NEOLOGIE Lit,: “noua doctrinã” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Termen folosit iniþial pentru a desemna curentul maghiar al iudaismului reformat. Urmând exemplul lui Aaron ªorin la începutul sec. al XIX-lea, Leopold Loew (1811 - 1875) ºi alþi rabini moderniºti s-au preocupat sã realizeze reforme în domeniul educaþiei, religiei ºi vieþii comunitare. Ei au rostit de asemeni predici patriotice în maghiarã ºi au sprijinit cu entuziasm revoluþia de la 1848. Câþiva radicali au propus atunci ridicarea unui nou templu la Pesta, pentru a aplica principiile reformei germane, dar neologii au abandonat acest proiect în interesul unitãþii comunitare. Ei susþineau totuºi înfiinþarea unui seminar rabinic modern ºi organizarea unor sinoade mixte de rabini ºi laici, destinate reorganizãrii ºi reglementãrii vieþii evreieºti. Ambele idei au întâmpinat o violentã opoziþie din partea ortodocºilor care, în majoritatea lor, urmau decizia lui Moise Sofer, anume cã inovaþiile (chiar cele autorizate de Halaha) trebuie evitate cu orice preþ. O datã cu promulgarea legii emancipãrii evreilor din Ungaria în 1867, guvernul i-a sprijinit pe neologii din Pesta în convocarea unui Congres naþional evreiesc maghiar (1868 - 1869), unde delegaþii ortodocºi s-au aflat în minoritate. Opunându-se propunerilor de schimbare privind structura comunitarã ºi neputând obþine recunoaºterea cãrþii ªulhan aruh ca autoritate supremã, majoritatea reprezentanþilor ortodocºi s-au retras de la lucrãri, dând posibilitate adversarilor sã desfãºoare congresul conform opiniilor lor. În 1871, o nouã lege, care autoriza crearea de comunitãþi ortodoxe separatiste, a avut drept rezultat divizarea evreilor maghiari în comunitãþi neologe, ortodoxe ºi statu quo ante (tradiþionaliºti nealiniaþi), împãrþire care a persistat pânã în 1950. De teamã ca nu cumva evreii sã fie despãrþiþi de o prãpastie de netrecut, neologii au adoptat ulterior o politicã de reconciliere, marcatã de revenirea la un conservatorism discret. În timpul slujbelor din sinagogã se putea cânta la orga, dar femeile stãteau tot separat de bãrbaþi ºi ideea revizuirii cãrþii de rugãciuni a fost abandonatã. Neologii au menþinut de asemeni în vigoare ºehita (tãierea ritualã) ºi caºrutul (legile alimentare). Prin studii, convingeri, mod de a se îmbrãca, rabinii formaþi la seminarul de la Budapesta s-au apropiat din ce în ce mai mult de colegii lor ortodocºi din apusul Europei. Pe plan ideologic, deosebirile faþã de ultraortodocºii maghiari s-au menþinut, dar, dupã ªoa, s-a realizat totuºi o apropiere a celor douã tabere (în special, domeniul educaþiei religioase ºi al prosperitãþii sociale). În prezent, cele douã curente continuã sã fiinþeze, dar numai în Europa de Est; ele coexistã în sânul unei organizaþii centrale, susþinutã de Stat, furnizeazã rabini altor comunitãþi din þãrile învecinate ºi se strãduie sã restabileascã contactul cu evreii din þãrile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) occidentale. NEO-ORTODOXIE Tendinþã ideologicã în sânul iudaismului ortodox care combinã respectarea meticuloasã a legii rabinice ºi a cutumei tradiþionale cu o atitudine pozitivã faþã de societatea modernã ºi cultura occidentalã. Primii conducãtori ai neo-ortodoxiei au fost Isaac Bernays din Hamburg ºi colegul sãu Iacob Ettlinger din Altona. Ambii au primit o educaþie universitarã ºi au putut astfel exercita o influenþã puternicã asupra tinerilor evrei de limbã germanã. La început, aceºti ortodocºi “moderniºti” au provocat o scindare periculoasã între extremiºtii religioºi de stânga ºi de dreapta. Cu toate acestea, cãtre mijlocul sec. al XIX-lea, neo-ortodoxia a putut câºtiga teren pe mãsurã ce iudaismul reformat radical pierdea din atractivitate. Principalul ei ideolog ºi purtãtor de cuvânt a fost, la acea vreme, Samson Raphael Hirsch. Programul sãu religios ºi pedagogic, exprimat în doctrina Tora im dereh ereþ(“Tora în armonie cu cultura laicã”) a modelat, într-o primã perioadã, comunitatea condusã de el la Frankfurt (1851-1888), influenþând apoi alte congregaþii separatiste din Europa centralã. Ramura neo-ortodoxã creatã de Hirsch a fost dogmaticã ºi exclusivistã, insistând nu numai asupra aderãrii stricte la ªulhan aruh ºi la aplicarea riguroasã a poruncilor (miþvot), ci ºi asupra unei politici rezervate faþã de evreii neortodocºi în problemele comunitare. Cu toate acestea, Hirsch era înclinat spre liberalism în alte domenii: promovarea culturii germane, adoptarea portului occidental, îmbunãtãþirea condiþiei femeii, încurajarea patriotismului ºi proclamarea ideii de “misiune” evreiascã în omenire (întoarcerea la Sion fiind o perspectivã îndepãrtatã iar viaþa în exil o realitate pozitivã). Deºi urmãrite cu zel, aceste idei nu au fost îmbrãþiºate fãrã rezerve nici chiar în tabãra neo-ortodoxiei. În timpul ºi dupã perioada lui Hirsch, s-au adus unele inovaþii, caracteristice tradiþionalismului deschis spre modernitate, care se dezvolta atunci în þãrile occidentale. Printre aceste noutãþi se numãrau predicile în limba naþionalã, serviciile sinagogale cu cantor ºi cor, ediþii noi de cãrþi de rugãciune, cu traduceri ºi comentarii în limba þãrii respective, participarea fãrã restricþii la viaþa civilã, profesionalã ºi chiar politicã, în sfârºit, înfiinþarea de seminarii rabinice în vederea formãrii de conducãtori religioºi, în Italia (Padova, 1829), Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Franþa (Metz, 1830), Anglia (Londra, 1855) ºi, mai târziu, Germania (Berlin, 1873). Neo-ortodoxia, conformã sau nu modelului german, a încurajat centralizarea autoritãþii religioase în sânul unui mare rabinat naþional (Franþa, Anglia, Italia, þãrile de Jos, Danemarca etc.) ºi în sânul diferitelor organizaþii sinagogale de “coordonare”. Ea a creat o veritabilã presã evreiascã ºi a fost susþinutã de reprezentanþi influenþi ca eruditul italian Samuel David Luzzatto (1800-1865), Nathan Marcus Adler (1803-1890), primul mare rabin al Imperiului britanic, ºi Zadoc Kahn (1839-1905), mare rabin al Franþei. Acestora li s-a adãugat, în Statele Unite, Bernard Illowy (1812-1871), singurul rabin ortodox american al epocii ca avea un doctorat, ºi Bernard Drachman (1861-1945). Neo-ortodoxia nu a format un grup monolitic nici chiar în Germania. De exemplu, Azriel Hildesheimer se distanþa de Hirsch în privinþa problemelor comunitare. Acesta a fost primul mãr al discordiei, care a provocat în 1876 legea prusacã a “secesiunii” (Austrittsgesetz), permiþându-le lui Hirsch ºi partizanilor sãi sã iasã din cadrul comunitar ºi sã-ºi creeze propriile congregaþii separatiste. De partea cealaltã, Hildesheimer ºi alþii nu considerau oportun sã spargã unitatea evreiascã ºi sã lase astfel majoritatea comunitãþilor sub controlul reformaþilor. Politica izolaþionistã a lui Hirsch s-a extins ºi asupra miºcãrii Hibat þion (precursoare a sionismului), susþinutã de gruparea lui Hildesheimer, dar respinsã de Hirsch ºi partizanii sãi. În scurt timp, progresele sionismului politic au agravat ºi mai mult sciziunea, chiar ºi în afara Germaniei. Majoritatea adepþilor lui Hirsch s-au unit cu organizaþia antisionistã Agudat Israel, într-o fraternitate ultra-ordodoxã frizând ghetoul. În schimb, partizanii lui Hildesheimer s-au identificat în cea mai mare parte cu tabãra sionistã de tendinþã Mizrahi sau Ha-poel ha-mizrahi ºi, mai târziu, Poale agudat Israel; atitudinea lor a condus la o ortodoxie modernã, “de centru”. NEªAMA IETERA “Suflet suplimentar” Concepþie talmudicã, devenitã popularã, a unui suflet suplimentar pe care Dumnezeu îl acordã evreului, de la începutul ºi pânã la sfârºitul ªabatului ( 16a). Acest supliment de suflet s-ar manifesta în sentimentul special de bunãstare ºi de bucurie pe care evreul practicant îl încearcã de ªabat. Cabaliºtii i-au atribuit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) un sens mistic: în Iom ze le-Israel, un renumit cântec de ªabat compus de Isaac Luria, ziua de odihnã este calificatã drept “suflet suplimentar pentru cei ce suferã”. Astfel, în timpul ceremoniei de încheiere a ªabatului (havdala inspirã parfum de mirodenii, menit sã atenueze mâhnirea omului de a-ºi fi pierdut sufletul suplimentar (neºama ietera) la începutul unei noi sãptãmâni de lucru. NETILAT IADAIM, vezi ABLUÞIUNI. NEVELA, vezi TREFA U-NEVELA. NEZIKIN “Prejudicii” Cel de-al patrulea ordin al Miºnei. Cele zece tratate ale sale (Baba kama Baba meþia, Baba batra, Sanhedrin, Makot, ªevuot, Eduiot, Avoda zara, Avot Horaiot) se ocupã, în principal, de legi referitoare la prejudiciile materiale sau bãneºti în domeniul public sau privat, în caz de crimã gravã sau de omucidere. Tot aici se discutã despre organizarea tribunalelor ºi despre autenticitatea mãrturiilor. Ordinul cuprinde, în plus, un tratat consacrat legilor împotriva idolatriei (Avoda zara) ºi o culegere de maxime morale ºi etice ale înþelepþilor Miºnei (Avot). În Midraº, aceastã secþiune se numeºte Ieºuot (“Izbãviri”), dupã o interpretare a versetului Isaia 33, 6. Toate tratatele acestui ordin, cu excepþia lui Eduiot ºi Avot, sunt dezvoltate în ambele Talmuduri. Tosefta reia ansamblul tratatelor, în afarã de Avot. NIDA “Femeie în stare de scurgere menstrualã “ Desemneazã, prin extensie, în Halaha, perioada de izolare pe care femeia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) este datoare s-o respecte în timpul menstrelor. Legile privitoare la aceastã perioadã implicã o serie de principii fundamentale ale sistemului halahic a cãror respectare riguroasã este caracteristicã pentru exemplaritatea vieþii familiale evreieºti tradiþionale. Ansamblul acestor legi figureazã în tratatul Nida dezvoltarea lor istoricã este deosebit de complexã. Aplicarea lor presupune ample cunoºtinþe halahice, ca ºi unele cunoºtinþe medicale. În plus, ea poate implica dificila rãspundere de a interveni în viaþa conjugalã ºi chiar, în unele cazuri, de a o interzice. Acest termen folosit în literatura talmudicã ºi rabinicã îºi aflã originea în Levitic. Sensul sãu de “separare” apare în traducerile aramaice ale Bibliei, unde conotaþia sa rãmâne aceeaºi, deºi dezvoltarea sa metaforicã atinge teme ca impuritatea ºi pãcatul. La Ezechiel, gãsim expresia iºa nida, femei la menstre. În epoca tanaiticã, termenul nida desemna o femeie care nu a fãcut baia ritualã dupã menstre ºi cãreia ca atare raporturile conjugale îi erau interzise, ea trebuind sã stea departe de Templu ca ºi de obiectele sau alimentele ce reclamã puritate ritualã. Un pasaj din Levitic (Cap. 15) prezintã o discuþie detaliatã asupra tuturor cazurilor care pot implica necurãþenia ritualã, scopul esenþial al dezbaterii fiind pãstrarea puritãþii Sanctuarului ºi a incintei sale. Menstruaþia se înscrie în cadrul mai general al scurgerilor trupeºti (Lev. 15, 2), capitolul din Levitic tratând despre scurgerile genitale normale ºi anormale ºi riturile de curãþire ce se impun în ultimul caz. Scurgerile feminine considerate ca anormale (zava) puteau fi menstre prelungite sau metroragii. Scurgerile masculine considerate ca anormale (zav) semnalau gonoreea. Potrivit structurii capitolului se poate deduce cã terminologia biblicã opera distincþii în privinþa necurãþeniei, deosebind necurãþenia transmisã prin contact de cea datoratã scurgerilor anormale, masculine sau feminine, ºi de aceea provenind de la o scurgere seminalã ordinarã corespunzãtoare menstruaþiei obiºnuite. În Levitic, menstruaþia este consideratã ca fiind sãmânþã femininã, concepþie foarte rãspânditã în teoriile medicale antice. Se remedia necurãþenia seminþei masculine, transmisã prin contact, inclusiv în timpul coitului, fãcând o baie ºi aºteptând pânã la apusul soarelui. În ce priveºte necurãþenia femeii transmisã ºi ea prin contact, inclusiv cea transmisã bãrbatului în cursul relaþiilor sexuale survenite în timpul menstrelor, ea cerea ºapte zile de rãgaz pentru femeie ca ºi pentru bãrbatul cu care a avut un raport sexual. Pentru cel care numai a atins patul sau scaunul femeii necurate, baia ºi rãgazul pânã la apusul soarelui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) erau de ajuns. Zav ºi zava trebuiau sã aºtepte pânã se oprea scurgerea ºi din acel moment încã ºapte zile suplimentare înainte de a aduce jertfe la Templu. În plus, zav trebuia sã se scalde într-o “apã vie” (un izvor, de exemplu). Deºi Levitic 15 avertizeazã împotriva contaminãrii Sanctuarului, a fi în stare de necurãþenie nu este un pãcat; aceasta pare sã fie ºi opinia saduceilor. Totuºi, Levitic 18, 19 interzice raporturile sexuale cu o femeie în timpul menstrelor, ameninþând în acest caz cu pedeapsa de karet (repudiere din poporul lui Israel). Sursele tanaitice despre nida, mai ales Miºna, Tosefta ºi Sifra, conþin dezvoltãri care nu sunt în Biblie. Rabinii erau de acord cu privire la baie, purificare pe care o considerau valabilã ºi pentru femei. Toate cazurile, în afarã de zav, necesitã cufundarea într-un bazin cu apã curgãtoare (mikve) cu un volum minim specificat. Baia era recomandatã ºi pentru cazurile îndoielnice: de exemplu, culoarea sângelui impur, pete, naºteri suspecte, necurãþenie menstrualã, necurãþenie retroactivã, sângerãri neregulate, datorate sarcinii, alãptãrii, menopauzei sau foametei etc. Acestea sunt doar câteva din numeroasele aspecte ale problemei care au fost clarificate în perioada tanaiticã. Trei zile consecutive suplimentare de scurgere uterinã erau considerate ca suficiente pentru ca femeia sã devinã zava. Numãrul minim de unsprezece zile între sfârºitul unui ciclu menstrual ºi începutul celui urmãtor a fost acceptat ca “o lege pe care Moise a primit-o în Sinai” (vezi Halaha le-Moºe mi-Sinai); pe baza acestui numãr, se putea face deosebirea dintre o sângerare normalã ºi una anormalã. Se pare cã, tot în aceastã epocã, s-a introdus examenul intern care servea la verificarea menstruaþiei ºi stabilirea unei distincþii clare între sângele pur ºi cel impur. Într-adevãr, distrugerea Templului, însoþitã de dispariþia riturilor de ispãºire, i-a determinat pe rabini sã opteze pentru o legislaþie mai strictã care sã asigure respectarea interdicþiilor biblice. La sfârºitul perioadei tanaitice, R. ha-Nasi a decretat — probabil din cauza dublilor în definirea sângelui pur ºi impur ori a greºelilor de calcul oricând posibile — cã dacã femeia sângereazã trei zile consecutiv îi trebuie ºapte zile de purificare (Nid. 66a). O lege atribuitã lui R. Huna (T.I. Ber. 5, 1) — ºi pe care nimeni nu a contrazis-o — afirmã cã dacã femeia vede chiar ºi o singurã picãturã de sânge de mãrimea unui grãunte de muºtar, ea trebuie sã numere ºapte zile de purificare. Aceastã lege, sub o formã uºor diferitã, se regãseºte de mai multe ori în Talmudul din Babilon, atribuitã aici lui R. Zeira. Fraza suplimentarã cuprinsã în aceastã versiune, — “Fiicele lui Israel Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) au devenit mai exigente cu ele însele, aºa încât, dacã bãgau de seamã...” —, este semnificativã, cãci pare sã fie singura împrejurare în care literatura rabinicã le atribuie femeilor o asemenea putere de decizie. Aceste decrete scoteau femeile din categoria biblicã de nida, plasându-le pe toate în categoria mai restrictivã de zava care necesita o perioadã mai lungã de purificare: ºapte zile dupã încetarea menstrelor. Într-o generaþie sau douã, aceastã cutumã a dobândit putere de lege în întregul Israel. Pe ea se bazeazã legile privitoare la nida din ªulhan aruh dea 183 - 200) ca ºi practica ortodoxã actualã. Samaritenii ºi caraiþii au reþinut definiþia biblicã prevãzutã de nida (ºapte zile), dar baia se putea face ºi într-o cadã. Deºi purificarea ritualã a bãrbatului dupã o scurgere genitalã a fost strict respectatã în perioada talmudicã, treptat, restricþiile privind participarea lui la cultul public s-au atenuat. În antichitate, mai ales în EreþIsrael, în perioada Templului, când legile puritãþii erau respectate cu stricteþe, femeia era complet izolatã în perioada menstruaþiei. Exclusã din locuinþã, ea trebuia sã se instaleze în “casa necurãþiei” (Nid. 7, 4). Cât timp ºedea acolo, i se spunea galmuda (“izolatã”, R.H. 26a) ºi nu se putea împodobi, pânã ce R. Akiva a autorizat acest lucru pentru ca ea sã nu scadã în ochii soþului ei (Sifra, Meþora, 9, 12). Nu se mânca în compania unei femei în timpul menstrelor ºi ea nu îndeplinea în acest rãstimp nici o treabã casnicã (A.R.N. A 1, 4). Aceastã practicã de izolare a femeii în timpul menstrelor nu a fost totuºi instauratã în Babilonia unde nu s-a dat nici un edict halahic în aceastã direcþie ºi nici nu erau condiþii pentru o puritate absolutã. Femeia continua sã-ºi îndeplineascã sarcinile obiºnuite, dar nu avea voie sã ofere o cupã de vin soþului, sã-i facã patul sau sã-l spele (Ket. 61a). Mai târziu, la sfârºitul epocii gheonimilor, legile de izolare a femeii nida au devenit mult mai stricte în Babilonia o datã cu rãspândirea islamului care insista, la rândul sãu, asupra legilor puritãþii ºi impuritãþii rituale. Maimonide, la vremea lui, a considerat cã aceste mãsuri de izolare erau complet lipsite de temei. În Europa, ele nu s-au aplicat niciodatã, deoarece factorii care au dictat introducerea lor nu existau ºi poate ºi din cauza statutului privilegiat al femeii evreice care conducea treburile familiei. Ceea ce nu l-a împiedicat pe Nahmanide sã zugrãveascã un tablou al superstiþiilor rãspândite în Evul Mediu cu privire la femeia aflatã la menstre: sângele ei, se spunea, era o bãuturã fatalã; privirea ei era dubioasã ºi stânjenitoare; dacã se privea îndelung în oglindã, picãturi roºii ca de sânge apãreau pe suprafaþa acesteia; polua aerul din jur ºi trebuia consideratã ca o bolnavã de ciumã, în pofida faptului cã, observã Nahmanide, “menstruaþia este Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) un fenomen natural”... (Nahmanide despre Gen. 31, 35; Lev. 12, 4; 18, 19). Dupã naºterea unui copil, femeia era supusã legilor din Lev. 12,1-8 ºi pierderea de sânge era asimilatã menstrelor. Ea era deci în stare de necurãþenie ritualã timp de ºapte zile, dacã aducea pe lume un bãiat, ºi de paisprezece zile dacã nãºtea o fatã. Se adãuga la aceastã primã perioadã, o a doua, de treizeci ºi trei de zile pentru un bãiat ºi de ºaizeci ºi ºase de zile pentru o fatã, considerate ca “zile de purificare”. În acest interval, femeia nu era izolatã de soþul ei, dar nu putea intra în sanctuar decât dupã expirarea perioadei respective ºi dupã aducerea jertfelor prevãzute de lege. Înþelepþii au pãstrat legile lehuziei, adãugând obligaþia de a face o baie ritualã la cea mai micã picãturã de sânge. Ei au explicat în Hagada motivele acestei legi ºi stricteþea impusã în aplicarea lor. Porunca (miþva) respectãrii legilor de nida este una din rarele porunci speciale pentru femei ºi figureazã printre cele trei miþvot a cãror încãlcare cauzeazã moartea în timpul naºterii (ªab. 2, 6). Deºi aceste legi conþin detalii extrem de multe ºi de dificile, ele sunt considerate gufe ha-Tora (“legi fundamentale”, Avot 3, 18). Înþelepþii explicau cã aceste legi erau justificate ca o pedeapsã pentru Eva care ar fi cauzat moartea lui Adam ºi, deoarece “vãrsase sângele lui”, ar fi fost pedepsitã prin sânge (Gen. R. 17, 3). Ei aduceau laude, în omiliile lor, femeilor celebre ale lui Israel care au ºtiut întotdeauna sã se fereascã de a încãlca aceste prohibiþii (de ex., Sara în Gen. R. 48, 15 ºi Estera în Meg. 13b). Ei au pus în evidenþã ºi avantajele psihologice ale acestor legi pentru viaþa conjugalã care nu se putea decât îmbogãþi de pe urma unei abstinenþe temporare (Nid. 31b). Talmudul menþioneazã cã, printre decretele romane menite sã anihileze credinþa iudaicã, figura ºi obligaþia de a avea relaþii sexuale în perioada menstruaþiei (Meila 17a). Cazul femeii neevreice în perioada menstrelor nu comportã în principiu nici un risc de impuritate (Sifra, Tazria), ªcoala lui Hilel respingea aceastã afirmaþie, explicând cã altãdatã nu era aºa (Nid. 4,3), totuºi majoritatea învãþãtorilor au preferat sã nu intre în astfel de detalii. Un bet din haºmonean a fost prima instanþã care a decretat cã un evreu care are relaþii sexuale cu o neevreicã este susceptibil de a fi avut raporturi cu o femeie în stare de impuritate (A.Z. 36b), ceea ce a dus la interzicerea acestui tip de relaþii. Legile de nida care reglementeazã puritatea familiei au fost în general respectate, cu riscul expunerii la pedeapsa de karet. O datã cu aculturaþia însã, respectarea lor riguroasã s-a restrâns la nivelul iudaismului ortodox. În sec. al XIX-lea, iudaismul reformat le-a respins ca depãºite ºi inutile. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) NIDA “Impuritate menstrualã “ Al ºaptelea tratat al ordinului Tohorot din Miºna. Cele zece capitole ale sale trateazã în principal despre legile referitoare la statutul femeii în timpul ciclului menstrual ºi dupã acesta (cf. Lev. 15, 19-30). Subiectele abordate cuprind: perioada menstruaþiei ºi necurãþenia care decurge de aici, statutul fecioarei, transmiterea necurãþeniei, autoexaminarea, avortul, statutul femeii neevreice în perioada menstruaþiei, semnele pubertãþii la fete ºi statutul femeii cu menstre neregulate. Miºna abordeazã ºi situaþia femeii în timpul menstrelor în ceea ce priveºte atingerea obiectelor sacre, a zeciuielii a doua ºi a dijmei din pâine datorate preoþilor. Nida este singurul tratat din Tohorot care este dezvoltat în ambele Talmuduri ºi în Tosefta. NIGUN, vezi MUZICÃ ªI CÂNT. NISAN Accad.: Nisanu Prima lunã a calendarului religios evreiesc; a ºaptea lunã a anului ebraic civil care începe cu Tiºri. Este o lunã “plinã” de treizeci de zile care coincide de regulã cu martie-aprilie. Semnul sãu zodiacal, Berbecul, era asociat de rabini cu mielul pascal. Nisan este numitã “prima lunã a anului” (Ex. 12, 2), dar în Pentateuh (Ex. 3, 4; 23, 15; 34, 18; Deut. 16, 1) este denumitã, în general, (hodeº ha-aviv, “luna primãverii”). Nisan a fost denumirea adoptatã de evrei în timpul exilului babilonian ºi apare în surse biblice posterioare (Est. 3, 7; Neem. 2, 1), ca ºi în apocrife. Locul lui Nisan în fruntea calendarului religios poate fi pus în relaþie cu fraza din Miºna care spune cã prima zi din Nisan este “anul nou al regilor ºi al sãrbãtorilor” (R. H. 1, 1). Plecarea israeliþilor din Egipt a avut loc la mijlocul lunii Nisan ºi, odinioarã, Sanhedrinul trimitea mesageri pentru a comunica data exactã a celebrãrii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Pesahului (R.H. 13). Paºtele este celebrat între 15 ºi 21 Nisan în Israel (15-22 Nisan în diaspora) ºi numãrarea Omerului începe din a doua noapte a sãrbãtorii. Potrivit Bibliei (Ex. 40, 17), sanctuarul a fost construit în deºert în prima zi de Nisan (luna nouã); o generaþie mai târziu, la 10 Nisan, israeliþii au traversat Iordanul ºi au pãtruns în Þara Fãgãduinþei. În mod tradiþional, 15 Nisan marcheazã începutul seceriºului în Israel (B.M., 106b). Ziua comemorãrii victimelor Holocaustului (Iom ha-ªoah) este respectatã în prezent în Israel la 27 Nisan (în diaspora la 19 aprilie). În luna Nisan, postul, elogiile funerare ºi demonstraþiile publice de doliu sunt interzise, cãci e zeman herutenu (“timpul eliberãrii noastre”), amintind de eliberarea lui Israel din robie. NISIM BEN RUBEN GERONDI (cca. 1310-cca. 1375) Unul dintre cei mai mari talmudiºti spanioli, cunoscut ºi sub acronimul de Ran (de la Rabenu Nisim). Existã puþine date biografice despre el, dar se ºtie cã a fost medic al palatului regal. Se presupune cã s-a nãscut la Gerona. Rabin ºi daian la Barcelona, Nisim a condus ieºiva localã, unde Hasdai Crescas numãrat printre discipolii lui cei mai celebri. Era considerat conducãtorul evreilor spanioli ºi a fost întemniþat împreunã cu alþii pentru o vreme, din motive necunoscute. Principala autoritate halahicã a timpului sãu, el rãspundea ºi la întrebãrile puse de comunitãþile din diverse þãri, inclusiv din EreþIsrael. Din miile de responsa pe care le-a scris, s-au mai pãstrat doar ºaptezeci ºi ºapte. În 1336, a scris un sefer Tora pentru uz propriu, care a devenit un model al genului. Nisim a rãmas vestit prin comentariul sãu la rezumatul Talmudului redactat de Alfasi, în care s-a preocupat sã dea reguli legale practice. A scris de asemeni comentarii la unsprezece tratate talmudice. Cel mai important dintre ele se referã la Nedarim ºi apare alãturi de cel al lui Raºi, în majoritatea ediþiilor Talmudului. El este totodatã autorul unei cãrþi în stil filozofic conþinând douãsprezece omilii (deraºot), în care se strãduie sã demonstreze superioritatea Bibliei ºi a profeþiei asupra filozofiei pe care o respinge categoric. A scris ºi un comentariu la Pentateuh din care s-a publicat (1968) numai prima parte, cea referitoare la Geneza. Format la ªcoala lui Nahmanide ºi a lui Solomon ben Abraham Adret, sistemul ºi metoda sa halahicã sunt ferm ancorate în tradiþia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) spaniolã de studiu. NIªMAT KOL HAI “Sufletul a tot ce e viu” Primele cuvinte din binecuvântãrile de mulþumire care se recitã de ªabat ºi de sãrbãtori la rugãciunea de dimineaþa, înainte de încheierea “versetelor psalmice” (Pesuke de-zimra) care preced ªema ºi binecuvântãrile ei. Aceastã rugãciune existã, cu mici diferenþe, în toate riturile. Ea cuprinde numeroase versete biblice care exaltã mãreþia lui Dumnezeu ºi insistã asupra neputinþei umane de a-l glorifica de o manierã corespunzãtoare (vezi caseta). Niºmat este menþionat în Talmud, unde este numit bircat ha-ºir (“binecuvântarea cântului”; Pes. 10, 7; 117b—118a). Deºi aceastã rugãciune nu menþioneazã explicit ªabatul sau sãrbãtorile, ea este totuºi cuprinsã în serviciul divin din aceste zile deoarece sunt zile de odihnã, când omul are mai mult timp pentru introspecþie ºi contemplarea acþiunilor lui Dumnezeu. Rugãciunea este inclusã ºi în Hagada de Pesah (Pes. 118a). Niºmat kol hai Fie ca sufletul a tot ce e viu sã laude Numele Tãu, Doamne, Dumnezeul nostru, ºi ca spiritul oricãrui trup, o Regele nostru, sã cinsteascã ºi sã slãveascã amintirea Ta în veci. Doamne, Tu dãinuieºti în veci. N-avem alt rege afarã de Tine, care sã ne salveze ºi sã ne pãzeascã, sã ne rãscumpere ºi sã ne izbãveascã... Dacã gura noastrã ar avea tot atâtea cântãri cât picãturile de apã ale mãrii, dacã imnurile pe care limba noastrã le rosteºte ar fi la fel de asurzitoare ca vuietul valurilor, dacã buzele noastre ar face sã rãsune lauda Ta pe tot întinsul cerului, dacã ochii noºtri ar strãluci ca soarele ºi luna, dacã mâinile noastre s-ar întinde ca aripile vulturului despicând vãzduhul iar picioarele noastre ar fi la fel de uºoare ca ale cãprioarelor, nu ne-ar ajunge, Doamne, Dumnezeul nostru ºi al pãrinþilor noºtri, sã-Þi arãtãm recunoºtinþa noastrã ºi sã lãudãm cum se cuvine Numele Tãu, nici mãcar pentru una din nenumãratele binefaceri cu care ne-ai copleºit pe noi ºi pe pãrinþii noºtri. Tu ne-ai eliberat din Egipt, Doamne, Dumnezeul nostru, ºi ne-ai slobozit din casa robiei; Tu ne-ai hrãnit în vreme de foamete ºi ne-ai þinut în belºug; Tu ne-ai apãrat de sabie ºi ne-ai pãzit de ciumã ºi de boli grele, fãrã leac. Mila Ta ne-a sprijinit mereu, harul Tãu nu ne-a lipsit niciodatã ºi niciodatã, Doamne, Dumnezeul nostru, nu ne vei pãrãsi. NOAHIDE, LEGI, vezi LEGI NOAHIDE. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) NOE Ebr.: Noah Erou al istoriei potopului. A trãit nouã sute cincizeci de ani ºi a avut trei fii: ªem, Ham ºi Iafet. Într-o epocã în care lumea era coruptã (Gen. 6, 12), Noe a fost singurul om care “mergea cu Dumnezeu” (Gen. 6, 9). I s-a poruncit sã construiascã o arcã în care sã introducã ºapte perechi din fiecare specie de animale pure ºi câte una din toate celelalte specii. În al ºaptesutelea an al vieþii lui Noe, Dumnezeu a provocat un potop care a durat patruzeci de zile ºi patruzeci de nopþi. Toate vieþuitoarele au fost nimicite cu excepþia celor aflate în arcã. Apele au rãmas mari timp de o sutã cincizeci de zile ºi numai dupã aceea au început sã scadã. Patruzeci de zile mai târziu, Noe a dat drumul unui corb ºi apoi unui porumbel. Porumbelul trimis a doua oarã s-a întors cu o frunzã de mãslin în cioc, semn cã vârfurile copacilor se aflau deasupra nivelului apei. Când a putut sã coboare în sfârºit din arcã, Noe a construit un altar ºi a adus Domnului o jertfã din animalele curate. Dumnezeu a aºezat un curcubeu pe cer ca semn al legãmântului sãu cu Noe potrivit cãruia niciodatã un potop nu va mai distruge pãmântul în întregime. Dumnezeu i-a dat lui Noe ºi o serie de porunci (“legile noahide), pe care tradiþia evreiascã le considerã legi universale, obligatorii pentru omenirea. Mai târziu, dupã ce cultivase o vie, Noe a bãut vin ºi s-a îmbãtat. Fiul lui, Ham, i-a descoperit goliciunea. Când ºi-a revenit din beþie, Noe l-a blestemat pe Ham ºi pe fiul acestuia, Canaan. Unii comentatori au interpretat pãcatul lui Ham ca fiind vorba de homosexualitate, alþii au sugerat cã Ham ar fi comis un incest cu mama sa, Canaan fiind un copil nãscut din aceastã legãturã. Mulþi exegeþi cred cã aceastã poveste era menitã sã justifice alegerea israeliþilor în detrimentul canaaniþilor. Comentatorii clasici sunt împãrþiþi cu privire la semnificaþia versetului Gen. 6, 9: “Noe era un om drept ºi fãrã patã între cei din vremea lui.” Dupã unii, aceastã frazã înseamnã cã el a fost mare în ciuda perversitãþii celor din jurul sãu; dupã alþii, el nu a fost mare decât în comparaþie cu cei din generaþia sa. În genealogia biblicã a patriarhilor indicatã în Gen. 5 ºi 11, Noe ocupã un loc de mijloc între Adam ºi Abraham; el este al zecelea dintre patriarhii antediluvieni. În tradiþia mesopotamianã, eroul potopului se numeºte Ziusudra, adicã, în sumerianã, “cel ce ºi-a prelungit viaþa cu nenumãrate zile”, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ceea ce vrea sã spunã cã el ºi-a dobândit nemurirea. În unele versiuni strãvechi babiloniene, se regãseºte numele Atra(m)hasis (“extrem de înþelept”). Epopeea lui Ghilgameº prezintã o altã versiune, în care supravieþuitorul potopului a fost Utnapiºtim (“cel care trãieºte viaþa”). Numele de Noe nu pare totuºi sã aibã o conotaþie de acest ordin. Se pare cã povestea babilonianã s-a transmis cronicarilor biblici prin mijlocirea huriþilor al cãror teritoriu cuprindea ºi Haran, oraºul de baºtinã a lui Abraham. Din versiunea huritã, au supravieþuit doar câteva fragmente care nu permit o analizã aprofundatã. Ele conþin totuºi numele “Na-ah-ma-su-le-el” care ar putea conduce la forma abreviatã de Noe. Potrivit interpretãrii biblice, Noe ar însemna: “el ne va mângâia (ebr. niham) pentru osteneala ºi truda mâinilor noastre” (Gen. 5, 29). S-au mai fãcut speculaþii, fãrã suport lingvistic întemeiat, care leagã numel ebraic de originea vinului sau a plugului. Personajul lui Noe este din nou menþionat în Biblie în Ezechiel 14, 14-20, care-l citeazã, alãturi de Daniel ºi Iov, drept unul dintre cei trei drepþi ai antichitãþii. Pe de altã parte, Isaia (54, 9) se referã la potop ca la “apele lui Noe”. În Hagada, Noe e prezentat ca un drept, înainte ºi în timpul construirii arcei. Primele sale acþiuni pozitive au fost sã “introducã plugul, secera, toporul ºi toate celelalte unelte utile contemporanilor sãi”, îngãduindu-le astfel sã nu facã totul manual (Tan. la Gen. 11). El ar fi încercat ºi sã salveze omenirea, amânând construirea arcei (ºi deci calamitatea) timp de 120 de ani, pânã la creºterea cedrilor pe care-i plantase (Tan., Noah 5). Aflãm de la Iosefus (A.I. 1, 74) ºi de la Pãrinþii Bisericii cã el ºi-a dojenit contemporanii, chemându-i la cãinþã (Clement 1,7,6). Dacã Biblia vede în Noe un drept, Hagada îl descrie, deºi cu oarecare reticenþã, drept un profet, un om al dreptãþii, un învãþãtor al generaþiei sale ºi un erou persecutat pentru mustrãrile ºi pentru cinstea lui. Bunãvoinþa lui faþã de animale este de asemenea lãudatã. Noe ocupã un loc important ºi în simbolismul creºtin; prefigurându-l pe Isus, el cheamã la cãinþã, anunþând judecata, în vreme ce, pentru islam, el este una din figurile preferate ale Profetului, care îi acordã o suratã întreagã. Pe de altã parte, apocriful Jubileelor (10, 1-15) menþioneazã o “carte a lui Noe”, un tratat medical ºi antidemonic, pe care el l-ar fi elaborat pentru urmaºii sãi dupã potop, Unii cercetãtori vãd în aceastã carte originea unor pasaje din Jubilee (7, 20-39) ca ºi din 1 Enoh (6-11; 60; 65-69; 106-107); unele similitudini cu “Cartea lui Noe” se regãsesc ºi în unele fragmente din manuscrisele de la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Qumran (1 Q 19). Unele texte care cuprind instrucþiuni rituale pentru preoþi fac ºi ele referire la aceastã carte; este cazul instrucþiunilor lui Abraham pentru Isaac din Jubilee 21, 10 ºi al unor fragmente din Testamentul lui Levi sau din Testamentele celor doisprezece Patriarhi, Tradiþia îi atribuie lui Noe ºi paternitatea tratatului magic Sefer ha-razim. NOUÃ ZILE Etapa finalã a doliului public pentru distrugerea Templului care începe cu postul de Siva asar be-Tamuz (17 Tamuz). Timp de 3 sãptãmâni, de la 17 Tamuz pânã la 9 Av (Tiºa be-Av), aºchenazii ortodocºi practicã diferite obiceiuri de doliu, evitând locurile de petrecere ºi necelebrând cãsãtorii (vezi Trei sãptãmâni). De la 1 Av (luna nouã), aceste restricþii se intensificã ºi, pânã la 10 Av, dupã amiazã, aºchenazii se abþin de la carne ºi vin în afara zilei de ªabat sau de celebrarea unui siyum marcând sfârºitul studierii unui tratat talmudic. Numeroºi ortodocºi evitã spãlarea veºmintelor ºi eleganþa vestimentarã în aceastã perioadã. Practicile sefarzilor occidentali sunt, în general, apropiate de cele aºchenaze. Alte comunitãþi orientale se limiteazã la necelebrarea cãsãtoriilor ºi evitã tãierea pãrului în primele 10 zile din Av, dar practicile variazã mult de la o comunitate la alta. Numeroºi credincioºi limiteazã abstinenþa de la carne, vin, tãierea pãrului ºi a bãrbii la sãptãmâna în care cade postul de Tiºa be-Av. NOVELLAE Ebr.: hiduºim, “interpretãri noi” Interpretãri originale ale diferitelor pasaje ale Talmudului. Spre deosebire de comentariile curente ale Talmudului, cum ar fi cel al lui Raºi, redactorii de novellae cãutau sã explice logica pasajelor biblice sau sã rezolve dificultãþile prezente în textul talmudic sau în interpretãrile comentatorilor (de exemplu, Tosafot încercau sã depãºeascã greutãþile întâmpinate în comentariul lui Raºi). Novelele puteau fi ocazionate chiar de dificultãþi gãsite în novela unui autor precedent. Pentru a rezolva aceste dificultãþi autorul propunea propria sa interpretare a pasajului talmudic dat, rãspunzând la problemele ridicate. De fapt, unele novellae alcãtuiau un comentariu la comentariul unui autor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) precedent. Astfel, R. Iom Tov ben Abraham Iºbili (sfârºitul sec. al XIII-lea, începutul sec. al XIV-lea) lua frecvent ca punct de plecare o dificultate dintr-o novella a lui Nahmanide (1194 - 1270). Adesea, autorul de novele abordeazã direct textul talmudic ºi explicã de ce un pasaj este formulat într-un fel care pare bizar. Metoda preferatã a lui Solomon ben Abraham Adret (1235 - 1310) era de a ridica obiecþii la anumite întrebãri ºi rãspunsuri din Talmud ºi de a dezvolta în novellae propriul sãu raþionament. El se întreabã uneori de ce Talmudul rãspunde aºa cum rãspunde la o anumitã întrebare, deºi se putea gãsi o soluþie mai convingãtoare: cea pe care o propune el. În continuare, Adret explicã de ce rãspunsul propus de el nu acoperã pe deplin întrebarea iniþialã, justificând astfel rãspunsul Talmudului. Antologia lui R. Beþalel Aºkenazi (talmudist egiptean din sec. al XVI-lea), intitulatã Sita mekubeþet (“Sistem colaþionat”), cuprinde o vastã colecþie de novellae referitoare la cinci tratate talmudice. Compilatorul ei a adunat manuscrise de la diferiþi talmudiºti, multe dintre ele inedite. Un aspect important al acestor novellae este acela de a da posibilitatea unor lecturi multiple ale textului talmudic. NUME Încã de la origini, în tradiþia evreiascã numele apare ca purtãtor de sens. Primul act al lui Adam a fost sã numeascã toate animalele ºi toate pãsãrile pe care Dumnezeu le-a creat (Gen. 2, 19-20). În capitolul urmãtor (Gen. 3, 20), Adam o numeºte pe femeia sa “Eva” ºi se dã o motivaþie a acestui apelativ. Astfel, numele individului ajunge sã reprezinte esenþa naturii sale. Numele pe care îl poartã fiecare capãtã o asemenea importanþã încât, atunci când individul se schimbã într-un fel oarecare, numele sãu trebuie de asemenea sã fie schimbat. Abram, Sarai, Iacob ºi Hoºea ale cãror nume s-au schimbat în Abraham, Sara, Israel ºi Ioºua sunt exemple grãitoare în acest sens. În vechime, numele persoanelor includeau frecvent nume de zei. Vreme îndelungatã, cultul lui Baal a avut un impact asupra israeliþilor, mulþi dintre ei purtând nume ca Iºbaal, Ierubaal etc. Când monoteismul a prevalat, numele lui Baal a ieºit din uz ºi au început sã se foloseascã diferite nume teofore compuse cu El, Eli sau Iahu. Aceastã practicã s-a perpetuat pânã în zilele noastre, când numeroase nume ebraice conþin încã elemente ale numelui divin. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “De unde ºtim cã numele unui om acþioneazã asupra vieþii lui?” întreabã Talmudul (Ber. 7b). În rãspunsul sãu, Eleazar indicã faptul cã Dumnezeu este creatorul numelor ºi cã aceasta determinã soarta unei persoane. Fãcând din aceastã teorie un principiu de bazã, înþelepþii Talmudului furnizeazã numeroase explicaþii pentru numele indivizilor, locurilor ºi chiar ale animalelor pomenite în Biblie. Codul de legi iudaic este extrem de exigent în ceea ce priveºte ortografia numelor, în documentele de cãsãtorie ºi de divorþ, ca ºi în actele de vânzare. Discuþiile talmudice indicã într-adevãr cã ortografierea eronatã a unui nume anuleazã documentul sau tranzacþia în cauzã. Conform sexului sãu, nou-nãscutul îºi primeºte numele în urmãtoarele douã ocazii: bãiatul în cursul ceremoniei de circumcizie, fata la sinagogã, când se citeºte Tora prima oarã de la naºterea sa. În antichitate, se atribuia numelor o calitate magicã, iar acela al nou-nãscutului era þinut secret pânã la anunþarea publicã. Secretul era considerat atunci ca o formã de protecþie, un mijloc de a þine departe spiritele rele care ar fi putut ataca copilul imediat dupã naºtere. Forma ebraicã a numelui cuprinde numele persoanei urmat de expresia “fiul” sau “fiica” tatãlui sãu. De exemplu, Iacob, fiul lui Isaac (Iaakov ben Iþhak) sau Dina, fiica lui Iacob (Dina bat Iaakov). Este forma folositã în toate documentele ebraice, ca ºi pentru “apelul” la citirea Torei. Recent, în multe cercuri, s-a introdus obiceiul de a adãuga ºi numele mamei. De altfel, încã din Evul Mediu, numele mamei figura în rugãciunile pentru însãnãtoºirea unei persoane. Talmudul spune: “Majoritatea evreilor din þinuturile strãine (diaspora) au nume pãgâne” (Ghit. 1lb). ªi rabinii observã cu reproº: “Fiii lui Israel nu ºi-au schimbat numele în Egipt; au intrat ca Ruben ºi ªimon ºi au plecat ca Ruben ºi ªimon”. Tendinþa de a da copiilor nume neevreieºti a continuat totuºi de-a lungul secolelor. Evreii purtau nume reflectând societãþile în care trãiau. Unele nume — ca Alexandru — au fost asimilate numelor evreieºti. Adeseori, numele ebraice au fost traduse în alte limbi, de exemplu Baruh a devenit Benedict. ªi invers, nume strãine au fost traduse în ebraicã ºi în special în idiº. Fabius-Phoebus s-a tradus prin ªaraga, cuvânt aramaic însemnând luminã, apoi în idiº, prin Feivel. Dublul nume ªaraga-Feivel a fost de altfel rãspând rãsãritul Europei. În acelaºi mod, evreii sefarzi au adoptat nume spaniole. Practica de a schimba numele cuiva în caz de boalã gravã vine din Talmud care spune: “Patru lucruri anuleazã condamnarea individului, anume: Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) milostenia, implorarea, schimbarea numelui ºi schimbarea purtãrii” (R.H. 16b). Rabinii au sugerat cã schimbarea numelui îl întoarce din drum pe îngerul morþii Astfel, în comunitãþile ortodoxe, existã un ritual prin care se dã bolnavului un nume suplimentar. Acest nume este de obicei Haim sau Haia sau un derivat al acestui nume care înseamnã viaþã. În prezent, în Israel, s-au inventat nume noi sau au reapãrut nume biblice cãzute în desuetudine. NUMERE Unele numere apar frecvent în Biblie. Numãrul ºapte, probabil cel mai rãspândit, a fost considerat ca deosebit de propice: ªabatul cade în a ºaptea zi a sãptãmânii; anul ºabatic, odatã la ºapte ani; jubileul dupã ºapte cicluri de ani ºabatici; sãrbãtorile de Pesah ºi Sucot dureazã câte ºapte zile etc. Numãrul zece apare în cererea finalã a lui Abraham cãtre Dumnezeu de a salva Sodoma în cazul cã s-ar gãsi acolo zece drepþi ºi, de asemenea, în cele zece porunci zeciuiala (a zecea parte) care trebuia datã leviþilor ºi sãracilor. Ulterior, aceste doua numere au devenit deosebit de importante în practica iudaicã: sunt chemaþi ºapte bãrbaþi la lectura Torei de ªabat; se fac ºapte ocoluri în sinagogã de Hoºana Raba ºi de Simhat Tora; sunt necesari zece bãrbaþi adulþi pentru a alcãtui un cvorum de rugãciune (minian); când sunt prezenþi zece bãrbaþi, se recitã o introducere mai amplã la binecuvântãrile de dupã mese. Numãrul doisprezece are ºi el o semnificaþie specialã; îl întâlnim în cele douãsprezece luni ale anului, cei doisprezece fii ai lui Iacob ºi cele douãsprezece triburi, cele douãsprezece semne ale zodiacului. Un alt numãr favorit este patruzeci: patruzeci de zile a durat potopul; patruzeci de zile a petrecut Moise pe Muntele Sinai (în douã rânduri); patruzeci de ani au rãtãcit evreii în deºert. În Cartea Judecãtorilor (Jud. 3, 11; 5, 31; 8, 28), el apare în laitmotivul “þara fu liniºtitã timp de patruzeci de ani”, unde pare sã însemne “multã vreme”, mai curând decât o duratã precisã. Faptul cã literele alfabetului ebraic au o valoare numericã ºi cã numerele se scriu ca o combinaþie de litere a contribuit la dezvoltarea ghematriei, formã de exegezã biblicã în care se adunã valoarea numericã a literelor ºi a frazelor pentru a le interpreta pornind de la cifrele obþinute dar care se aplicã ºi altor contexte. Aceastã formã de interpretare este rãspânditã mai ales printre cabaliºti. Biblia atribuie un sens mistic numerelor. Astfel, evreii nu trebuiau sã fie numãraþi în mod direct. Pentru a fi recenzaþi, toþi adulþii depuneau o monedã în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) valoare de o jumãtate de ºekel, dupã care monedele erau numãrate. Atunci când David a numãrat direct poporul sãu (1 Sam. 24), ciuma a lovit þara omorând ºaptezeci de mii de oameni. Pânã în ziua de azi, un evreu pios nu numãrã bãrbaþii pentru minian (cvorum necesar rugãciunii), ci recitã un verset cuprinzând zece cuvinte pentru a calcula dacã cvorumul s-a întrunit. Numere ebraice NUMERI, CARTEA Cea de-a patra carte a Pentateuhului, în ebraicã Be-Midbar (“În deºertul [Sinai]”), dupã al cincilea cuvânt al primului verset. Rabinii ºi Origene o numesc Humaºul (“carte a Pentateuhului”) Numãraþilor, deoarece la început ºi cãtre sfârºit sunt descrise recensãminte ale israeliþilor. Vechii comentatori o numeau Sefer Va-iedaber (cartea “ªi El a vorbit”) dupã primele cuvinte din primul verset. Potrivit tradiþiei masoretice, Cartea Numeri cuprinde treizeci ºi ºase de capitole ºi o mie douã sute optzeci ºi opt de versete. Ciclul de lecturã babilonian (respectat în prezent de toate comunitãþile evreieºti) împarte cartea în zece sedarot, în vreme ce, dupã ciclul trianual palestinian, sunt treizeci ºi douã. Cartea este alcãtuitã din trei pãrþi, fiecare din ele fiind legatã de unul din locurile principale, unde ºi-au stabilit israeliþii taberele: nouãsprezece zile în deºertul Sinai (1, 1 - 10, 10); treizeci ºi opt de ani între deºert ºi Câmpia Moabului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (10, 11-21, 35); ºi circa cinci luni în Câmpia Moabului (22, 1 - 36, 13). Astfel, în mod tradiþional, aceastã carte acoperã o perioadã de circa treizeci ºi opt de ani ºi jumatate, din al doilea an al Exodului pânã la moartea lui Aaron. Sunt incluse în Numeri binecuvântãrile preoþilor (6, 14-26) ºi al treilea paragraf din ªema (15, 37-41). Conform tradiþiei, versetele 10, 35-36 constituie o unitate aparte. În textul ebraic, aceste versete sunt precedate ºi urmate de litera nun inversatã. Potrivit Talmudului din Babilon, ele nu sunt la locul lor ºi aparþin de fapt unei alte secþiuni care descrie cum era împãrþitã tabãra între triburi. Tradiþia evreiascã susþine cã Numeri, ca ºi celelalte cãrþi ale Pentateuhului, a fost dictatã lui Moise de Dumnezeu. Potrivit ipotezei documentare (vezi Biblie “Biblia ºi cercetarea ºtiinþificã”), majoritatea textului vine din sursele I ºi E ºi din combinarea celor douã (IE). Secþiunile consacrate jertfelor, preoþilor ºi leviþilor, ca ºi datele ºi numerele, provin toate din sursa P. Cartea Numeri 1,1-4,49 Prima numãrãtoare; ordinea de aºezare a taberelor ºi de deplasare 5,1-7,89 Diverse legi ºi jertfe 8,1-26 Purificarea leviþilor 9,1-23 Paºtele ºi norul de foc 10,1-12,6 Ordinea de plecare din Sinai; plângerile poporului 13,1-14,45 Incidentul celor doisprezece iscoade ºi pedepsele ce au rezultat 15,1-41 Legi suplimentare despre jertfe, respectarea ª abatului ºi þiþit 16,1-17,28 Revolta lui Core 18,1-19,22 Datoriile preoþilor ºi leviþilor; legi de purificare ritualã. 20,1-21,35 Israel la Cadeº: pãcatul lui Moise ºi Aaron, înfrângerea regilor inamici 22,1-24,25 Istoria lui Balaam 25,1-18 Pinhas (Fineas), preotul zelos 26,1-65 A doua numãrãtoare 27,1-11 Fiicele lui Þelofhad 27,12-23 Iosua preia succesiunea lui Moise 28,1-30,17 J ertfe, legi asupra jurãminte lor 31,1-54 Rãzboiul împotriva madianiþilor 32,1-42 Ocuparea þãrii de la rãsãrit de Iordan 33,1-35,34 Lungul drum al israeliþilor, hotarele þãrii Sfinte, îndatoririle leviþilor, cetãþile de scãpare 36,1-13 Drepturile de succesiune ale fiicelor NUMERI RABA Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Midraº exegetic ºi omiletic despre Cartea Numeri, fãcând parte din Midraº Raba. Este împãrþit în douãzeci ºi trei de secþiuni. Textul privitor la primele douã sedarot (“pãrþi”) ale cãrþii (Be-Midbar ºi Naso) reprezintã de douã ori mai mult în comparaþie cu spaþiul dedicat celorlalte opt secþiuni. Astfel, lucrarea pare alcãtuitã din douã midraºim diferite: unul despre Numeri 1-7, celãlalt despre Numeri 9-36. Mai multe omilii din prima parte se întemeiazã pe o temã unicã, altele au un caracter exegetic. În general, fiecare secþiune începe cu un psalm anonim. Limba este, în principiu, ebraica miºnicã, cu adaosuri evidente din ebraica medievalã timpurie. A doua parte este omileticã ºi cuprinde numeroase puncte comune cu Midraº Tanhuma, Cele douã pãrþi au fost reunite de un scrib în sec. al XIII-lea. NUSAH (NOSAH) “Formulare, versiune, stil” Termen ebraic care desemneazã ritul liturgic sau ritul de rugãciune adoptat de o comunitate mare, dar ºi modul tradiþional în care se cântã o rugãciune sau un pasaj biblic. Cuvântul minhag este adesea folosit în sensul de “rit liturgic” (vezi Obicei). Pe la începutul Evului Mediu, s-au dezvoltat diferite ritualuri pornind de la vechi tradiþii babiloniene ºi palestiniene (EreþIsrael). Treptat, au apãrut diferenþe în tipurile de poezie liturgicã — kinot, piyut ºi slihot — pe care unele comunitãþi le adoptaserã. Cu timpul, toate ritualurile au suferit schimbãri, îmbogãþindu-se uneori reciproc. Tradiþia babilonianã a dat naºtere la multe ritualuri diferite în Spania, Portugalia ºi în sudul Franþei; în unele zone din Africa de Nord ºi în Orientul Apropiat. “Produsul” ei cel mai important a fost nusah Sefarad, rit spaniol respectat în prezent de sefarzii din Israel, Anglia, Franþa, Olanda, Statele Unite ºi din alte þãri. Acest rit de rugãciune se singularizeazã prin ordinea slujbei de dimineaþã, prin cuvintele din Kadiº ºi Keduºa, prin formularea binecuvântãrilor de dupã mese ºi prin modul în care se procedeazã la lectura Torei. Apropiat de ritul sefard, nusah edot ha-Mizrah, ritualul propriu comunitãþilor “orientale” din Africa de Nord, Siria, Turcia ºi Irak, este în prezent foarte rãspândit în Israel. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Lucru valabil ºi pentru minhag temani, ritual yemenit bazat pe cãrþile de rugãciuni ale lui Saadia Gaon ºi Maimonide, vizibil influenþate de tradiþia sefardã. Alte rituri au dispãrut, printre care cel din Provenþa, amestec de diferite tradiþii care a supravieþuit pânã în sec. al XIX-lea. Grupul palestinian a avut mai puþini reprezentanþi. Ritul bizantin (nusah Romania) s-a menþinut în Turcia, Grecia ºi Sicilia pânã în sec. al XVII-lea, epocã în care refugiaþii spanioli au impus propria lor formã de cult comunitãþilor evreieºti locale. Ritul italian (minhag italki) sau roman a fost mai tenace, în pofida influenþelor strãine. Este poate cel mai vechi din Europa fiind încã practicat de cãtre evreii italieni (inclusiv de cei stabiliþi la Ierusalim). Unele din caracteristicile sale seamãnã cu ritul aºchenaz, altele nu se regãsesc nicãieri în altã parte. Cartea italianã de rugãciuni a fost prima de acest fel care a vãzut lumina tiparului (1485-1486). Douã alte ritualuri de rugãciune s-au dezvoltat în Imperiul carolingian. Unul singur, cel din nordul Franþei, a supravieþuit Evului Mediu ºi doar în trei mici comunitãþi italiene. Al doilea, nusah Aºchenaz rãspândit în ritmul expulzãrii periodice a aºchenazilor din Renania ºi Europa centralã cãtre Polonia, Lituania ºi Rusia; la vest ºi la sud de Elba el a suferit puþine schimbãri, dar în rãsãrit a dobândit câteva trãsãturi distinctive, devenind minhag Polin. Acesta este “ritul polonez”, denumit în Israel minhag ha-Gra lui Elia Gaon”), cel mai rãspândit în lumea evreiascã de azi. Evreii aºchenazi care au aderat la hasidism au adoptat o versiune modificatã a ritului sefard, bazatã pe ritul lui Isaac Luria (ha-Ari) ºi denumitã din acest motiv nusah ha-Ari. Aceastã versiune cuprinde diferite elemente liturgice sefarde (în Kadiº ºi Keduºa, de pildã), dar rãmâne aºchenazã în ansamblul sãu. Fidel opiniilor sale teologice, iudaismul reformat a procedat la schimbãri radicale ºi la substituiri, revenind ulterior asupra unor omisiuni. Termenul nusah desemneazã ºi stilul muzical folosit în interpretarea liturgicã a rugãciunilor. Toate riturile existente ºi-au conservat tradiþiile muzicale specifice iar despre cei care se pricep sã le redea cu exactitate ºi cu tonul potrivit se spune cã ºtiu sau au un “bun nusah”. Existã moduri standard pentru rugãciuni zilnice ºi sãptãmânale, moduri speciale pentru citirea Torei ºi a celor Cinci suluri, precum ºi motive solemne pentru anumite porþiuni ale slujbelor de sãrbãtori. (Vezi ºi Cânt ºi muzicã sinagogalã, Liturghie, Muzicã ºi cânt Rugãciune, Rugãciuni, Cãrþi de, ºi Limbi evreieºti). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) OBADIA Gr.: Abdias Al patrulea dintre Profeþii Mici din secþiunea canonicã a Profeþilor Bibliei ebraice. Alcãtuitã dintr-un singur capitol de douãzeci ºi unu de versete, este cartea cea mai scurtã a Bibliei. Nu se ºtie nimic despre profetul însuºi, nici mãcar numele tatãlui sãu ori oraºul de unde provine. Potrivit Midraºului (Ial. ªimoni 549), el ar descinde din Elifaz, unul dintre prietenii lui Iov, un convertit (ceea ce ar explica lipsa numelui tatãlui) care profetiza prãbuºirea propriei sale þãri. Potrivit altei tradiþii, Obadia a fost acela care i-a ascuns pe profeþii lui Dumnezeu în vremea domniei lui Ahab ºi a Izabelei. Cartea lui Obadia cuprinde un oracol împotriva edomiþilor ºi o profeþie despre ziua Judecãþii. Când a cãzut Ierusalimul, edomiþii nu numai cã s-au bucurat de umilirea iudeilor, dar i-au ºi ajutat activ pe babilonieni sã-i prindã pe fugari ºi sã ocupe Neghevul. Din cauza acestei purtãri, profetul prezice ca Edom va fi abandonat de aliaþii sãi ºi cã Dumnezeu îi va nimici pe înþelepþii ºi pe rãzboinicii þãrii. În sfârºit, versetele 15-22 descriu venirea iminentã a Zilei Domnului, când casa lui Iacob va primi în stãpânire posesiunile Edomului. Dupã unii exegeþi, la originea Cãrþii lui Obadia s-ar afla douã lucrãri distincte. Cartea lui Obadia Versetele 1-16Greºeala Edomului ºi pedepsirea sa Versetele 17-21 Renaºterea lui Israel în viitor OBICEI Ebr.: minhag Practicã religioasã, pe care credincioºii o urmeazã din propria lor dorinþã ºi nu ca urmare a unei norme biblice sau rabinice. Fiind vorba, în general, de o practicã uzitatã într-o comunitate sau o regiune anume, i se mai spune ºi minhag ha-makom (“obiceiul locului”). Înþelepþii Miºnei au insistat cu tãrie asupra Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) obligaþiei credinciosului de a se adapta obiceiurilor locale (Suk. 3, 11; Ket B.M. 7, 1), susþinând cã acestea trebuie respectate pentru a nu da naºtere la controverse. “Aºadar, cãlãtorul trebuie sã se conformeze atât regulilor propriei sale comunitãþi cât ºi acelora ale locului unde se aflã în vizitã” (Pes. 4, 1). În propriul sãu oraº, omul nu trebuie sã urmeze exclusiv ritualurile proprii unei alte localitãþi (B.B. 100b). Diferenþele dintre obiceiurile comunitãþilor provin în general dintr-o divergenþã între autoritãþile halahice cu privire la abolirea sau nu a unei anume practici. În aceastã situaþie, o comunitate poate opta pentru varianta restrictivã, iar alta, pentru cea permisivã. Astfel, Miºna enumerã o serie de practici care au fost interzise în unele locuri, dar s-au pãstrat în altele. Iniþial, înþelepþii au combãtut dezbinarea în sânul comunitãþii, evitând ca unii membri sã urmeze o anumitã regulã, iar alþii nu. Drept urmare, atunci când apãreau dubii asupra unei practici, obiceiul majoritãþii avea câºtig de cauzã (T.I., Pea 7, 7, 5). Totuºi, din pricina numeroaselor controverse dintre înþelepþi, au apãrut în mod inevitabil diferenþe de obiceiuri ºi înþelepþii înºiºi au atras atenþia împotriva tendinþelor separatiste. Dupã cum au remarcat rabinii, Bet ªatnai ºi Hilel aveau divergenþe asupra unor probleme fundamentale ºi, cu toate acestea, membrii celor doua comunitãþi “nu ºovãiau sã se cãsãtoreascã unii cu alþii, ceea ce dovedeºte cã exista afecþiune ºi prietenie între ei” (Iev. 13b-l4b). În vremurile vechi, au apãrut deosebiri între practicile palestiniene ºi cele babiloniene ºi, chiar în Babilonia însãºi, între cele douã academii ale gheonimilor din Sura ºi din Pumbedita. Mai târziu, s-au ivit noi diferenþe între aºchenazi ºi sefarzi, cele mai multe dintre ele fiind precizate în ªulhan aruh. Unele dintre acestea au la origine o interdicþie decretatã de autoritãþile locale aºchenaze, cum ar fi cea cu privire la poligamie sau la consumul legumelor de Pesah (vezi ghezera; takana), Alte controverse au despãrþit ritualul liturgic al aºchenazilor de cel al sefarzilor orientali (vezi nusah). Ulterior, deosebirile de minhag au fost ºi mai mult accentuate datoritã noilor practici introduse de Isaac Luria (sec. al XVI-lea) ºi, începând din secolul al XVIII-lea, de hasidism. Unele practici s-au nãscut sub influenþa mediului, cãci evreii nu au fost impermeabili la stilul de viaþã ºi obiceiurile vecinilor lor (cu privire la obiceiurile reprobabile din punct de vedere religios, vezi hucot ha-goim), Aceastã influenþã este evidentã în veºmintele specifice pe care evreii le-au adoptat de la popoarele înconjurãtoare, atribuindu-le ulterior semnificaþii religioase. Astfel, gheonimii au hotãrât cã, în timpul rugãciunii, evreii trebuiau sã se înfãºoare în talit, “cum fac ismaeliþii (arabii)” (Tur, Orah Haim 8). Un alt exemplu este ºtraimelul, pãlãria de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) blanã împrumutatã de la polonezi, pe care hasidimii o poartã de ªabat ºi de sãrbãtori. Influenþa mediului se regãseºte în multe minhaghim urmate de diferitele comunitãþi cu ocazia cãsãtoriei. Nici chiar inelul de logodnã nu este la origine un obicei evreiesc. Autoritãþi legale eminente ca Maimonide (sec. al XII-lea) nu-l menþioneazã nici mãcar o datã, în vreme ce, în sec. al XVI-lea, Moise Isserles îl considerã uzual. Este de asemenea semnificativ faptul cã multe obiceiuri ale epocii talmudice au fost declarate depãºite în Evul Mediu, pe motiv cã nu se potriveau cu noul mediu social (Tos. M.K. 21a). Dimpotrivã, numeroase alte practici datând din epoca talmudicã, deºi neadecvate în prezent, s-au pãstrat din cauza reticenþei generale de a desfiinþa un obicei secular. Astfel, actul de cãsãtorie (ketuba) ºi cel de divorþ (ghet redacteazã ºi azi în vechea formulare aramaicã. Aceastã tendinþã de a conserva obiceiuri provenind din alte epoci sau locuri — sau chiar de a reintroduce obiceiuri talmudice cãzute în desuetudine — este încurajatã de curentul ortodox contemporan ca reacþie la mãsurile antitradiþionale ale iudaismului reformat Tradiþionaliºtii se cãlãuzesc pânã în ziua de azi dupã deviza “Tora este ceea ce se obiºnuieºte în Israel” (Tos. Men. 20b). Unele obiceiuri locale au tins sã se rãspândeascã ºi la comunitãþile vecine, fiind cu timpul urmate de tot mai mulþi evrei. Deºi, în epoca talmudicã, nu toate comunitãþile erau de acord cu porunca rabinicã de a nu amesteca lactatele cu carnea (ªab. 130a), în prezent, ea este unanim respectatã. Cu toate acestea, intervalul de timp între consumul de carne ºi cel de lactate variazã ºi astãzi de la una la ºase ore, în funcþie de obiceiul locului (Hul. 105a). Obiceiul local este atât de puternic încât se transmite de la o generaþie la alta: chiar dacã împrejurãrile s-au schimbat, copiii sunt þinuþi sã respecte obiceiurile pãrinþilor. Un exemplu grãitor în acest sens îl oferã menþinerea celei de-a doua zi a sãrbãtorilor la evreii din diaspora. Deºi motivul pentru care s-a introdus aceastã zi suplimentarã nu mai era valabil, evreii care nu locuiau în Ereþ Israel au fost îndemnaþi sã “respecte obiceiul pãrinþilor” (Beta 4b). În chestiunile economice, orarul de activitate ºi plata lucrãtorilor depindeau în aºa mãsurã de obiceiul locului încât un rabin talmudic a dedus de aici cã “obiceiul anuleazã legea” (T.I. Iev. 12, 3; B.M. 7, 1), principiu la care se face deseori referire. Tot pe obiceiul locului se bazau ºi acordurile de vânzare-cumpãrare. Uneori, obiceiul popular avea cuvântul hotãrâtor în clarificarea legii: când existau dubii cu privire la un ritual anume, rabinii recomandau: “Duceþi-vã ºi vedeþi cum face lumea!” Obiceiul majoritãþii cãpãta apoi putere de lege (Ber. 42a-52a). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Obiceiul devine lege atunci când capãtã aprobarea rabinului sau a liderului spiritual local ºi când, în cele din urmã, este introdus într-un cod de legi evreieºti. Un exemplu tipic de cod de acest fel este Sefer minhaghe Maharil, care descrie obiceiurile observate de Iacob Mollin (1360-1427) ºi care stã la baza multor practici aºchenaze. Conform Talmudului, când comunitatea adopta o anumitã practicã, crezând în mod eronat cã aºa cere legea, învãþaþii erau autorizaþi sã atragã atenþia asupra greºelii ºi comunitatea putea, la rândul ei, sã renunþe la obiceiul respectiv. Dar dacã membrii comunitãþii, înºtiinþaþi fiind de greºeala lor, preferau totuºi sã pãstreze obiceiul în cauzã, erau liberi s-o facã (Pes. 50b-51a). OCHI PENTRU OCHI, vezi TALION, LEGEA-ULUI. OHOLOT “Corturi” Cel de-al doilea tratat din ordinul Tohorot al Miºnei. Cele optsprezece capitole trateazã în esenþã despre douã feluri de impuritate: cea care rezultã din contactul fizic cu un cadavru ºi cea cauzatã de intrarea într-o locuinþã unde se aflã un cadavru (cf. Num. 19, 11.14-16). Miºna discutã despre necurãþenia provocatã de sângele, pãrul, dinþii ºi unghiile mortului; despre impuritatea transmisã de obiectele din locuinþa mortului si chiar de casa acestuia; despre cazul copilului nãscut mort ºi despre impuritatea contractatã cãlcând pe un mormânt nemarcat. Purificarea se realiza prin cufundarea într-o baie ritualã (mikve) ºi stropirea celui astfel necurat cu “ape vii” amestecate cu cenuºa vacii roºii. Acest subiect este dezvoltat în Tosefta. OLAM HA-BA ªI OLAM HA-ZE, vezi VIAÞA VEªNICÃ. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) OM Biblia povesteºte cã Dumnezeu l-a fãcut pe om ºi l-a integrat în universul pe care îl crease mai înainte. Dumnezeu l-a separat însã pe om de natura înconjurãtoare, în mãsura în care el era concluzia ºi finalitatea întregii Geneze. De altfel, Biblia este o carte despre om, nu despre Dumnezeu, spune Abraham Joshua Heschel. Într-adevãr, o datã fãuritã lumea, toatã atenþia se concentreazã asupra omului ºi a istoriei lui. Dupã o serie de eºecuri, Dumnezeu hotãrãºte sã-ºi întemeieze un popor aparte, cu numele de Israel. Începând de atunci, centrul atenþiei se deplaseazã de la omenirea în ansamblu la destinul lui Israel. Legãmântul lui Dumnezeu cu patriarhii ºi cu întregul Israel este folosit ca un mod de a aduce binecuvântarea peste toate familiile pãmântului (Gen. 12, 3). Omul este ultima fãpturã ivitã pe lume, încununarea unui proces de creaþie care a avut loc în mai multe etape. El primeºte aºadar binecuvântarea care-i dã dreptul sã stãpâneascã peste toatã firea creatã înaintea lui (Gen. 1, 28-29). Încã dinainte, Dumnezeu îºi anunþase intenþia de a face omul dupã chipul ºi asemãnarea lui (Gen. 1, 26). Spre deosebire de celelalte elemente ale firii care fuseserã fãcute prin cuvântul lui Dumnezeu (de ex.: “Dumnezeu a zis: Sã dea pãmântul verdeaþã”, Gen. 1, 11; “Dumnezeu a zis: Sã miºune apele de vieþuitoare”, Gen. 1, 20), crearea omului este înfãþiºatã ca rezultatul unei intervenþii directe a lui Dumnezeu: “Dumnezeu l-a fãcut pe om” (Gen. 1, 27). În capitolul al doilea al Genezei, aflãm amãnunte suplimentare cu privire la facerea omului: “Dumnezeu l-a fãcut pe om din þãrâna pãmântului ºi i-a suflat în nãri suflare de viaþã; omul s-a fãcut astfel un suflet viu” (Gen. 2, 7). Judecând dupã aceastã formulare, reiese cã omul este singura fãpturã care a primit principiul vieþii direct de la Dumnezeu. La crearea omului, textul nu mai menþioneazã formula care încheia facerea celorlalte fãpturi: “Dumnezeu a vãzut cã lucrul acesta era bun” (Gen. 1, 10.12.18.21.25). Rabinii interpreteazã aceastã omisiune prin faptul cã, spre deosebire de celelalte fiinþe, omul nu este împlinit decât dupã ce-ºi dezvoltã propria personalitate, cu scopul de a deveni o entitate autonomã. Expresia “dupã chipul lui Dumnezeu” a suscitat o mulþime de interpretãri. Unii au înþeles-o ca o aluzie la liberul arbitru” cu care omul este înzestrat, la facultatea lui de a inventa, de a învãþa ºi de a întrebuinþa o limbã noþionalã, la inteligenþa lui creatoare, la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ireductibilitatea persoanei umane ori la conºtiinþa de sine ºi la imaginea divinã care sãlãºluieºte în om (Avot 3, 4). Cel mai important dintre aceste criterii este desigur liberul arbitru, care transformã omul într-un agent moral, supus obligaþiilor eticii, dar ºi pasibil de încãlcarea lor. Prin aceasta, omul este rãspunzãtor de faptele lui. “Când privesc cerurile, lucrarea mâinilor Tale, luna ºi stelele pe care le-ai aºezat, îmi zic: Ce este omul ca sã Te gândeºti la el ºi fiul omului ca sã-þi pese de el? L-ai fãcut puþin mai jos decât fiinþele cereºti ºi l-ai încununat cu cinste ºi cu slavã; i-ai dat stãpânire peste lucrul mâinilor Tale; toate le-ai pus sub picioarele lui...” (Ps. 8, 4-7). Rabinii subliniazã cã faptul de a fi fost fãcut “dupã chipul lui Dumnezeu” îi conferã omului o demnitate cu totul specialã, chiar ºi în înveliºul sãu trupesc. Se cuvine deci ca omul sã vegheze asupra curãþeniei trupului ( 46b) ºi ca rãmãºiþele pãmânteºti ale omului sã fie tratate cu respect (vezi Raºi la Deut. 21, 23). Concepþia biblicã potrivit cãreia toþi oamenii se trag dintr-un strãmoº comun are drept corolar egalitatea esenþialã a tuturor fiinþelor omeneºti. Iudaismul insistã însã ºi asupra caracterului ireductibil ºi de neînlocuit al fiecãrui individ. Deºi bãrbatul ºi femeia sunt amândoi fãcuþi dupã chipul lui Dumnezeu (Gen. 1, 27), bãrbatul a fost fãcut întâi. Constatând mai apoi cã “nu este bine ca omul sã fie singur”, Dumnezeu a creat femeia spre a-i fi de ajutor (Gen. 2, 20). Conform concepþiei iudaice, pãcatul cel dintâi al cuplului primar, Adam Eva, — când au mâncat din rodul pomului cunoaºterii binelui ºi rãului — a avut urmãri nefaste, dar nu a micºorat întru nimic libertatea omului, capacitatea lui de a respecta ori de a nesocoti poruncile divine. În pofida unor pasaje biblice care atestã înclinaþia omului spre rãu (Gen. 8, 21), existenþa chiar ºi a unui mic numãr de drepþi demonstreazã capacitatea omului de a alege “binele ºi viaþa”, încã dinainte de a fi fost luminat de revelaþiile divine. Rabinii susþin cã fiecare om are o înclinaþie bunã (ieþer ha-tov) ºi una rea (ieþer ha-ra), Stã în puterea omului sã aleagã pe care dintre aceste înclinaþii se va bizui spre a-l sluji pe Dumnezeu ( Deut. 6, 5). Martin Buber a reinterpretat noþiunea rabinicã a rãului înnãscut, considerându-l o “patimã necontrolatã” ºi o energie în stare brutã, mai curând decât o forþã satanicã. Biblia vede în om o sintezã indisociabilã de suflet ºi trup. Termenii (“suflet”) ºi ruah (“spirit”) desemneazã de regulã realitatea globalã a fiinþei omeneºti ºi nu o parte anume a acestei fiinþe. Rabinii au extrapolat sugestiile textului biblic referitoare la originea amestecatã a omului, mergând pânã la un adevãrat dualism, dar fãrã sã asocieze rãul dimensiunii trupeºti: “Toate fãpturile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cereºti au un trup ºi un suflet de origine cereascã. Toate fãpturile pãmânteºti au un trup ºi un suflet de origine pãmânteanã. Omul singur are un trup pãmântean ºi un suflet ceresc. Dacã el, aºadar, face voia Tatãlui sãu ceresc, devine asemenea unei fãpturi cereºti; iar dacã nu, devine fãpturã pãmânteanã pe deplin” ( 30b). Aceastã concepþie categoric dualistã conduce la problema recompensei ºi a pedepsei care-l aºteaptã pe om pe lumea cealaltã. În plus, rabinii vãd în om un microcosmos care oglindeºte structura universului: “Toate câte le-a fãcut Dumnezeu pe lume le-a fãcut în om.” Omul este deci capabil de o pornire spontanã spre Dumnezeu (Coh. R. 6, 7). Creat de un Dumnezeu binevoitor ºi aºezat într-o lume pe care Dumnezeu a considerat-o “foarte bunã”, omul ar trebui sã aibã în mod normal o existenþã armonioasã. Cu toate acestea, istoria omenirii în general ºi a poporului evreu în special nu poate sã nu genereze un sentiment de neliniºte ºi chiar de pesimism. Având în vedere aceastã ambiguitate ºi respectul faþã de individ, iudaismul admite cã fãpturile omeneºti sunt foarte diverse ºi cã existã mai multe modalitãþi de a atinge desãvârºirea moralã. În ceea ce priveºte etica socialã însã, lucrurile sunt mai puþin variabile, iar dreptatea prezintã douã dimensiuni fundamentale: fermitatea ºi îndurarea. În ceea ce priveºte persoana omului, rabinii s-au mulþumit sã semnaleze anumite calitãþi esenþiale, — keduºa (“evlavia”), irat ha-ªem (“frica de Dumnezeu”) sau lev tov (“inima bunã”) — care pot apãrea în diferite combinaþii. O datã dobânditã una dintre aceste calitãþi, omul este liber sã-ºi structureze personalitatea dupã bunul sãu plac, poate fi introvertit sau extravertit, vesel sau neliniºtit, puritan ori dimpotrivã. Biblia se apleacã preponderent asupra destinului lui Israel ca naþie ºi mai puþin asupra scopurilor ultime ale omului ca individ. Rabinii precizeazã totuºi cã soarta omului nu se sfârºeºte o datã cu moartea fizicã ºi pomenesc în acest sens de lumea cealaltã, de existenþa spiritualã ºi de învierea morþilor. Fiecare, dupã meritele lui, este chemat sã-ºi împlineascã chemarea dupã moarte (vezi veºnicã). OMER “Snop” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Darul din noua recoltã de orz care se aducea la Templu în a doua zi de Pesah. Omerul este o mãsurã de capacitate care corespunde unei zecimi de (ceva mai mult de doi litri), deci darul era relativ modest (vezi Lev. 23,10 infra). Era interzis sã se mãnânce din orzul nou pânã când Omerul nu era adus preotului la Templu. Porunca biblicã cere sã se aducã acest dar “în ziua care urmeazã dupã ªabat”, ceea ce a stârnit o aprigã controversã cu privire la data sãrbãtorii de ªavuot. Rabinii farisei interpretau termenul “ªabat” din textul biblic ca însemnând a doua zi de Pesah, adicã 16 Nisan. Saduceii ºi, mai târziu, caraiþii erau de altã pãrere, considerând cã textul se referã chiar la ªabatul sãptãmânal, anume primul de dupã Pesah. Deoarece Biblia fixeazã ªavuot la cincizeci de zile dupã darul Omerului, fariseii þineau aceastã sãrbãtoare în a cincizecea zi dupã Paºte, oricând ar fi cãzut în timpul sãptãmânii, în vreme ce, dupã saducei, ªavuot cãdea întotdeauna într-o duminicã, ºapte sãptãmâni de la prima duminicã de dupã Paºte. Din cauza acestei dispute, rabinii recomandau sã se recolteze primele spice pe 16 Nisan, chiar dacã aceastã zi cãdea într-o sâmbãtã. Ceremonia se sãvârºea cu mare solemnitate (Men. 10, 2). Obiceiul recoltãrii Omerului a fost restabilit în prezent în regiunile agricole din Israel. Dupã distrugerea Templului ºi întreruperea tuturor darurilor (vezi Jertfe daruri), obiceiul de a numãra zilele dintre Pesah ºi ªavuot a supravieþuit pe baza autoritãþii rabinice. Dupã noaptea de 16 Nisan pânã la sfârºitul perioadei de ºapte sãptãmâni, fiecare zi e socotitã separat, menþionându-se de fiecare datã numãrul zilelor ºi sãptãmânilor care s-au scurs de la Omer. Deºi în EreþIsrael ºi în Egipt, numãrãtoarea era permisã în timpul zilei, ea se efectueazã în general, dupã tradiþia babilonianã, în timpul slujbei de searã. Cu timpul, s-a încetãþenit obiceiul de a atârna în sinagogi un calendar, adesea împodobit artistic, indicând ziua la care s-a ajuns cu numãrãtoarea Omerului (sfirat ha-Omer). Deºi numãratul Omerului îºi are originea în legea biblicã, diverse interpretãri rabinice ulterioare au subliniat importanþa aplicãrii sale ºi dupã distrugerea Templului. Dupã Maimonide, socotirea zilelor dintre Pesah ºi ªavuot exprimã graba poporului de a sãrbãtori aniversarea Revelaþiei ºi a dãruirii Torei. În acelaºi spirit, alþi învãþãtori au arãtat cã eliberarea (Pesah) ar fi fost incompletã fãrã primirea Torei (ªavuot), cãci libertatea fãrã Lege poate fi distrugãtoare. Era nevoie aºadar de o punte care sã lege cele douã sãrbãtori ºi sã asocieze idealul libertãþii cu acela al legalitãþii. Numãrãtoarea Omerului este tocmai aceastã punte. De-a lungul timpului, cele ºapte sãptãmâni ale Omerului au cãpãtat o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) conotaþie de tristeþe ºi de semidoliu: oamenii nu îmbracã haine noi ºi nu se tund în acest interval. Motivele acestei atitudini rãmân obscure ºi au dat naºtere la multe discuþii. Talmudul spune cã tristeþea acestor zile ar comemora moartea celor 24.000 de elevi ai lui R. Akiva, ca urmare a unei epidemii care ar fi avut loc între Pesah ºi ªavuot, în vremea rãscoalei antiromane a lui Bar Kohba (132-135 e.n.). Unii învãþaþi au sugerat cã povestea cu epidemia ar fi fost nãscocitã ca pretext pentru ca evreii sã poatã evoca în realitate tragica înfrângere a rãscoalei, pe care nu puteau s-o comemoreze oficial în timpul stãpânirii romane. Legea rabinicã impune o serie de restricþii în perioada Omerului: evreii evlavioºi nu se tund ºi nu se bãrbieresc în aceste sãptãmâni; nu se oficiazã cãsãtorii ºi nu se organizeazã serbãri publice. Sunt exceptate de la aceste reguli ultimele zile ale lunii Nisan, ziua de lunã nouã ºi Lag ba-Omer (a 33-a zi a Omerului). Mai recent, sioniºtii credincioºi au introdus sãrbãtorirea, în aceastã perioadã, a Zilei Independenþei (Iom ha-Aþmaut) pe 5 Iyar ºi a Zilei Ierusalimului (Iom Ieruºalaim) pe 28 Iyar. OMER, LAG BA- “A treizeci ºi treia (zi) din numãrãtoarea Omerului” Sãrbãtoare minorã a calendarului evreiesc; numele de lag este compus din literele ebraice lamed ºi ghimel, a cãror valoare numericã însumatã este 33 (vezi Numere). Aceastã sãrbãtoare, datând din epoca gheonimilor, are loc la 18 Iyar, în perioada numãrãtorii Omerului, care se întinde de la Pesah la ªavuot. Originea sa rãmâne incertã. Dupã credinþa popularã, sãrbãtoarea marca sfârºitul unei teribile epidemii care ar fi ucis douãzeci ºi patru de mii de discipoli ai lui R. Akiva, în vremea rãscoalei lui Bar Kohba împotriva Romei (132-135 e.n.). Ea se mai numeºte, de altfel, ºi “sãrbãtoarea înþelepþilor”, ceea ce ar putea fi o aluzie la un asemenea eveniment tragic. O altã ipotezã susþine cã, dupã un ºir de înfrângeri, armata lui Bar Kohba ar fi repurtat o victorie efemerã în a treizeci ºi treia zi de Omer, victorie care ar fi ridicat moralul populaþiei, devenind obiect de comemorare anualã în ziua de Lag ba-Omer. O altã posibilã explicaþie, legatã de evenimente militare anterioare, ar fi inspiratã din Flavius Iosefus (Rãzboiul evreilor 2, 16-17). Autorul descrie declanºarea primei revolte împotriva Romei, în 66 e.n. Grupurile naþionaliste evreieºti, care plãnuiau de mult o insurecþie împotriva asupririi romane ar fi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) decis sã punã mâna pe arme la 18 Iyar, adicã în a treizeci ºi treia zi a Omerului Pentru a abate atenþia romanilor, s-ar fi codificat conspirativ data declanºãrii rãscoalei sub numele de Lag ba-Omer. Oricare ar fi motivul, cert este cã aceastã datã a dobândit o anumitã valoare în istoria naþionalismului evreiesc. Chiar ºi dupã înfrângere, evreii au þinut sã celebreze Lag ba-Omer, pentru a reaminti posteritãþii lupta lor disperatã pentru libertate. Noua situaþie politicã apãrutã dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu ºi reprimarea celei de-a doua revolte evreieºti au fãcut imposibilã celebrarea publicã a acestei sãrbãtori care a fost totuºi respectatã multã vreme în clandestinitate pânã când semnificaþia ei iniþialã, pare-se, s-a pierdut. Nu existã legi speciale pentru celebrarea zilei de Lag ba-Omer, totuºi, la aºchenazi, interdicþiile prevãzute pentru perioada Omerului sunt suspendate în aceastã zi. Se pot deci celebra cãsãtorii ºi alte festivitãþi publice sau private, se poate asculta muzicã ºi se omite rugãciunea Tahnun la slujbele de dimineaþã ºi de dupã amiazã. La evreii sefarzi ºi orientali, Lag ba-Omer marcheazã sfârºitul perioadei de doliu, dar interdicþiile nu sunt ridicate decât începând de a doua zi. Sefarzii numesc sãrbãtoarea “Lag la-Omer”, iar cei occidentali (spanioli ºi portughezi) nu organizeazã nici o manifestaþie deosebitã cu acest prilej. În Israel, unele obiceiuri pun accentul pe legãtura dintre aceastã “sãrbãtoare a înþelepþilor” ºi rãzboiul contra Romei. Copiii beneficiazã de o zi de vacanþã, o zi a studenþilor are loc în campusurile universitare, se aprind focuri de tabãrã, familiile ies la picnic ºi mulþi copiii, poate în amintirea rãzboiului cu romanii, se întrec la tras cu arcul. Alte obiceiuri respectate în Israel asociazã Lag ba-Omer cu aniversarea morþii lui ªimon bar Iohai, un tana din sec. I, cãruia tradiþia îi atribuie redactarea Zoharului ºi care ar fi murit la 18 Iyar. El a fost înmormântat la Meron, lângã Safed, unde mii de hasidimi ºi de sefarzi vin în pelerinaj de fiecare Lag ba-Omer. Celebrãrile populare de la Meron, care au loc dupã cãderea serii, se intituleazã Hilula de-Rabi ªimon bar Iohai (“Sãrbãtoarea lui Rabi ªimon”, vezi Hilula acest prilej, evreii pioºi viziteazã ºi mormintele altor înþelepþi, aflate în împrejurimi, studiazã Zoharul, cântã, aprind lumânãri comemorative ºi, potrivit obiceiului ultraortodox, taie pentru prima oarã pãrul bãieþilor de trei ani. OMILETICÃ Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Arta de a predica (în greacã, homilia înseamnã “învãþãturã”); a nu se confunda cu exegeza rabinicã ºi legalistã asupra Bibliei (vezi Halaha ºi Hagada Hagada constituia materia principalã a predicii (deraºa) care se rostea la sinagogã de ªabat, de sãrbãtori ºi în alte împrejurãri deosebite. Adresate unui public amestecat, format din oameni de toate vârstele ºi de niveluri culturale foarte diferite, omiliile se situau mai degrabã în registrul afectiv decât în cel intelectual. Temele abordate erau legate cu precãdere de credinþã, eticã, moralã ºi de problemele sociale ale epocii. Scopul lor era adeseori de a transmite un mesaj de îmbãrbãtare ºi speranþã comunitãþilor evreieºti, expuse tuturor adversitãþilor. Mãiestria ºi carisma predicatorului au fost întotdeauna ºi continuã sã fie factori esenþiali pentru eficienþa mesajului. Predica presupune ºi totodatã stabileºte o comunitate de religie ºi culturã între predicator ºi asistenþa lui. Pentru aceasta, vorbitorul trebuie sã-ºi cucereascã publicul printr-un talent care poate fi înnãscut sau dobândit. Rezultatul este o satisfacþie deopotrivã intelectualã ºi emoþionalã. Esenþa omileticii constã în contactul viu, verbal, dintre predicator ºi ascultãtorii sãi, în care cel dintâi se strãduieºte sã confere o dimensiune actualã textelor ºi tradiþiilor moºtenite din vechime. Aceastã activitate oratoricã a dat naºtere unei literaturi omiletice o datã ce predicatorii sau unii dintre ascultãtorii lor au început sã aºtearnã în scris predici întregi sau mãcar ideile principale ale acestora. Mai târziu, s-a trecut la publicarea textelor în volume. Deºi se pierdea astfel impactul direct, emoþional, asupra publicului, omiletica s-a constituit ca un gen literar aparte în cadrul literaturii religioase, situat ca importanþã imediat dupã genurile talmudic ºi halahic. Literatura omileticã a devenit modul de exprimare ideologicã a iudaismului, vectorul conceptelor tradiþionale ºi ecoul instituþiilor, teologiei, filozofiei, eticii ºi moralei evreieºti. Ea a avut, în plus, meritul de a fi vehiculat idei noi ºi de a fi ºtiut sã se adapteze schimbãrilor istorice care i-au marcat evoluþia. Pentru istoricul contemporan, omiliile sunt o sursã nepreþuitã de informaþii asupra vieþii religioase ºi sociale din diferite epoci. Omiletica îºi are rãdãcinile în însuºi textul biblic. Deuteronomul, de pildã, cuprinde îndemnurile pe care Moise, în pragul morþii, le-a adresat poporului. Iotam, fiul lui Ghedeon, rosteºte o parabolã în discursul lui cãtre locuitorii Sihemului (Jud. 9, 7-20). Cartea Eclesiastului este, la rândul ei, o culegere de predici, dupã cum aratã însuºi titlul sãu, care înseamnã, pare-se, “predicatorul”. Elemente omiletice gãsim ºi în Targum (traducere parafrazatã a Bibliei în aramaicã) ºi în apocrife. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Miºna, Talmudul ºi literatura midraºicã fac adeseori referinþã la predicã (deraºa) ºi la predicator (darºan) ca la instituþii bine încetãþenite. Unii dintre tanaimi ºi amoraimi erau specializaþi ca hagadiºti sau ca predicatori. Predicile lor au servit ca materie primã pentru culegerile midraºice (vezi Midraº). Ambele Talmuduri cuprind ºi ele predici, de multe ori fragmentare; este vorba, în special, de operele intitulate Midreºe Halaha. Culegerile Tanhuma ºi Pesikta au un caracter pur omiletic, în ciuda introducerii halahice. De altfel, trebuie întotdeauna sã se þinã seama de consecinþele transpunerii discursului din forma sa oralã în cea scrisã. Retorica clasicã a avut o influenþã redusã asupra predicatorilor evrei ai antichitãþii. Cu toate acestea, literatura midraºicã oglindeºte în mare mãsurã ºi viaþa mediului neevreiesc, cu instituþiile ºi obiceiurile sale. Acest tip de literaturã a continuat sã înfloreascã pânã în Evul Mediu târziu (sec. X-XI), în timp ce omiletica propriu-zisã suferea la rându-i noi schimbãri în comunitãþile evreieºti din bazinul mediteranean, emanaþii ale centrelor tradiþionale din Ereþ Israel ºi Babilon: într-adevãr, în aceastã perioadã apare ªeiltot a lui Ahai din ªabha (sec. al VIII-lea), prima carte omileticã al cãrei autor ne este cunoscut. Lucrarea conþine predici sãptãmânale pe teme halahice ºi hagadice. Lucrãrile filozofice ale lui Saadia Gaon, Iuda Halevi ºi Maimonide fost preluate ºi popularizate de cãtre predicatori încã din sec. al XII-lea. Dintre aceºti predicatori, se cuvin amintiþi spaniolii Abraham bar Hiya, Bahia ben Aºer (Kad ha-kemah), Nisim Gerondi ºi Isaac Arama (Akedat Iþhak), care a trãit în Spania în vremea alungãrii evreilor (1492) ºi s-a numãrat printre expulzaþi. Zoharul, cartea de cãpãtâi a cabaliºtilor, care apare în sec. al XIII-lea, este, în fond, un Midraº cu caracter mistic. În Spania, scopul principal al omileticii era de a consolida credinþa iudaicã, expusã unei puternici propagande creºtine. În Italia, Iacob Anatoli (sec. al XIII-lea) ºi-a redactat al sau Malmad ha-talmidim în spiritul filozofiei lui Maimonide. Dimpotrivã, contemporanul sãu, Moise ben Iacob din Coucy, predicator itinerant, obiºnuia sã combatã ideile lui Maimonide în peregrinãrile sale pe drumurile Spaniei ºi Provenþei. În Germania, haside Aºkenaz practicau o omileticã mai popularã ºi mai misticã, din care regãsim ecouri în opere ca Sefer hasidim din sec. XII-XIII. Caraiþii au compus ºi ei omilii specifice credinþei lor. La fel, existã o omileticã specificã Italiei renascentiste, în care s-au ilustrat autori ca Iuda Moscato, Azaria de Figo ºi Iuda Modena, reflectând în operele lor influenþa studiilor clasice care reveneau pe atunci în actualitate. În aceeaºi vreme, în Boemia, Rabi Iuda Loew din Praga compunea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) omilii cu totul remarcabile prin originalitatea lor ºi influenþa pe care au exercitat-o. Contemporanul ºi succesorul lui, Efraim Luntschitz i-a urmat exemplul, lãsând posteritãþii Olelot Efraim. Dupã expulzarea evreilor din Spania, renaºterea Cabalei la Safed a dat iudaismului pe unul din cei mai mari autori de scrieri omiletice — Moise Alºeh. În sec. al XVII-lea, aventurile falsului Mesi Sabatai Þvi au influenþat omiletica epocii. Elia ha-Cohen din Smirna ºi-a manifestat deschis simpatia pentru sabatianism în populara lui lucrare Musar. Un secol mai târziu, marele cabalist Ionatan Eybeschutz, bãnuit de înclinaþii sabatianiste, a publicat un mare numãr de scrieri omiletice. Contemporanul sãu mai tânãr, Ezechiel Landau, i-a urmat modelul, chiar dacã nu s-a ridicat la nivelul maestrului. Venise vremea hasidismului: liderii acestei miºcãri au introdus un nou tip de omileticã, deosebit de popular ºi de eficace, aºa-numitul tisch, masa de ªabat la care rebe le vorbea credincioºilor. În aceeaºi perioadã, un învãþat de cu totul alt gen, D. Nieto, marele rabin (haham comunitãþii hispano-portugheze din Londra, a fost bãnuit de erezie spinozistã în urma unei predici ºi a reuºit cu greu sã se disculpe. În tot acest timp ºi pânã în epoca modernã, au existat predicatori profesioniºti, aºa-numiþii maghidimi. Maghidul putea fi o personalitate foarte respectatã în sânul comunitãþii sau putea fi un predicator ambulant, care trãia din cerºit. Pe de altã parte, conducãtorii rabinici au continuat ºi ei sã þinã predici, în special cu ocazia ªabaturilor dinainte de Iom Kipur ºi de Pesah. Aceste deraºot erau cel mai adesea consacrate unor subiecte halahice. Predicile se þineau la sinagogã, dar nu fãceau parte din slujba religioasã. Uneori erau foarte lungi ºi credincioºii ºedeau ceasuri întregi sã le asculte. Psalmodiate pe un ton caracteristic, predicile erau de obicei în idiº, fiind traduse în ebraicã doar când erau transpuse în scris. Existau predicatori vestiþi ca Iacob Kranz, maghidul Dubno, elevul ºi prietenului gaonului Elia din Vilnius. Maghidimii, în special cei ambulanþi, erau adesea critici virulenþi ai moravurilor societãþii contemporane. Atitudinea lor nu era deloc pe placul liderilor comunitari, care se strãduiau sã-i cenzureze ºi sã-i þinã în frâu. Cu timpul, tradiþia maghidimilor s-a adaptat la noile condiþii generate de emigraþia în masã a evreilor din Europa rãsãriteanã cãtre Occident. Emanicparea, reformismul ºi asimilarea au dat un nou avânt omileticii, care dobândea astfel un nou rol. Reformaþi ca Abraham Geiger au subliniat importanþa de a predica în limba localã în timpul slujbei. Iniþial, evreii ortodocºi s-au opus hotãrât unei asemenea inovaþii, în special acolo unde predicatorul în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) exerciþiu nu stãpânea limba locului. În Franþa, Consistoriul creat de Napoleon a impus obligaþia de a predica în limba populaþiei majoritare neevreieºti. În Anglia, Tobias Goodman a început sã predice în englezã în sinagogile tradiþionale, încã din 1808. În Germania, rabinii neo-ortodocºi Isaac Bernays, Iacob Ettlinger ºi Samson Raphael Hirsch au fost promotorii predicilor în limba germanã. În Gottesdienstliche Vortrage, opera lui deschizãtoare de drumuri, Leopold îºi propunea sã demonstreze cã predicile în limba localã se practicau încã din antichitate. Aceste predici moderne se bazau bineînþeles pe citate din Biblie ºi Midraº, dar se deosebeau radical de cele tradiþionale, atât ca formã cât ºi ca fond: se trecea de la mustrare la educarea moralã, cãci predicatorul nu mai putea fi sigur cã ascultãtorii au cunoºtinþe suficient de avansate de iudaism. O nouã formã de teologie ºi de eticã îºi fãcea loc în omiletica iudaicã, introducând în predici aspecte noi legate de politicã, viaþã socialã ºi literaturã. Încet-încet, predicile se transformau în conferinþe. Înflorirea literaturii omiletice în þãrile europene protestante a influenþat în bunã mãsurã modalitãþile de exprimare analoge din sânul iudaismului. Cu timpul, a apãrut ºi o contrareacþie, care punea accentul pe o pregãtire evreiascã mai solidã, pe o afirmare mai pronunþatã a iudaismului ºi pe diminuarea interesului pentru retoricã ºi educaþia moralã. În Germania, primii predicatori moderni au fost reformiºti cultivaþi ca Zunz, Geiger, Samuel Holdheim. În Austro-Ungaria în schimb, cei mai importanþi predicatori, — Adolf Jellinek, Adolf Schwarz, Moritz Gudemann, David Kaufmann, Zwi Perets Chajes — erau mai curând conservatori. În Statele Unite, predicatori de formaþie germanã ca David Einhorn se adresau în germanã comunitãþilor de imigranþi germanofoni, pe cale de a se distanþa de ortodoxie. A urmat apoi o serie de eminenþi predicatori de limbã englezã de toate riturile: reformaþi ca S. Wise, Abba Hillel Silver ºi Solomon Freehof; conservatori ca Israel H. Levinthal ºi Israel Goldstein; ortodocºi ca Joseph H. Lookstein. ªi în Anglia, miºcarea reformatã a produs predicatori vestiþi ca Morris Joseph, Israel Abrahams, Claudius Montefiore, în timp ce personalitãþi ca Abraham Cohen, Ephraim Levine, marii rabini Nathan Marcus ºi Joseph H. Hertz ºi Sir Israel Brodie au apãrat ºi au reprezentat cauza iudaismului ortodox. Între timp, în Europa rãsãriteanã s-a ivit un nou tip de maghidimi care, în predicile lor, atacau adeseori Haskala ºi sionismul politic. Alþii au emigrat în Occident unde au început sã predice renaºterea naþionalã a poporului evreu ºi a limbii ebraice. Un exemplu mai puþin obiºnuit l-a constituit purtãtorul de cuvânt al ideilor sioniste Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) în Statele Unite, maghidul Þvi Hirsch Maslianski. Miºcarea Musar, constituitã în Lituania, ºi-a format propria ei ºcoalã de omileticã. Mulþi predicatori ºi-au publicat predicile în volum: s-a nãscut astfel o vastã literaturã. S-au tipãrit, de asemenea, antologii cu texte din diverºi autori care au servit ca material tematic pentru predicile rabinilor. Sãptãmânalele evreieºti conþin frecvent o predicã legatã de ªabatul sãptãmânii respective, iar predicile sunt uneori înregistrate ºi se pot procura sub formã de casete. Omiletica evreiascã a devenit o disciplinã de sine stãtãtoare, care a fãcut deja obiectul multor studii în diferite limbi: germanã (Sigmund Maybaum, Ludwig Philippson ºi Josef Wohlgemut), francezã (Michel Weill), englezã (Simon Singer, Abraham Cohen, Solomon Freehof ºi mulþi alþii), ebraicã (S. Y. Glicksberg) etc. La ora actualã, seminarele rabinice au în programã cursuri speciale dedicate omileticii. OMNAM KEN “Într-adevãr, aºa e” Titlul ºi primele cuvinte b ale unui poem de penitenþã (sliha) pe care comunitãþile aºchenaze îl recitã la slujba de Kol Nidre, în seara de Iom Kipur. Acest poem, construit în acrostih ºi alcãtuit din unsprezece strofe de câte douã versuri, este o recunoaºtere a faptului cã omul este dominat de spiritul rãului ºi, în acelaºi timp, o rugã de iertare cãtre Dumnezeu. Fiecare strofã se încheie cu acelaºi rãspuns: salahti (“am iertat”). Autorul poemului, Iom Tov ben Isaac din Joigny, a pãrãsit Franþa ºi s-a stabilit în Anglia, la York. Atunci când membrii micii comunitãþi evreieºti, asediaþi în castelul local, au fost puºi sã aleagã între apostazie ºi moarte, Iom Tov i-a îndemnat la sinucidere colectivã, care a ºi avut loc la 16 martie 1190, sub deviza: “Noi preferãm o moarte glorioasã unei vieþi de ruºine.” OMOR “Sã nu ucizi” este a ºasea din cele Zece Porunci. Legile noahide interziceau deja omorul: “Dacã varsã cineva sângele omului, sângele sãu va fi vãrsat de om...” (Gen. 9, 6). Mai înainte chiar, la începutul Genezei, uciderea lui Abel de cãtre Cain a fost reprobatã ºi pedepsitã. Biblia aratã explicit cã orice individ Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vinovat de o crimã premeditatã trebuie condamnat la moarte. Legea oralã pune totuºi atâtea restricþii aplicãrii acestei pedepse încât ea devine practic inaplicabilã. Trebuie mai întâi ca doi martori demni de încredere sã-l fi surprins pe ucigaº în momentul când acesta era pe punctul de a sãvârºi crima; trebuie apoi ca aceºtia sã-l fi prevenit asupra pedepsei la care se expune. Potenþialul asasin trebuie atunci sã declare cã este perfect conºtient de consecinþele faptei sale. În plus, cum nici o probã indirectã, oricât de solidã, nu poate fi reþinutã împotriva acuzatului, trebuie ca martorii sã fi asistat la crimã. Procesul trebuie sã se desfãºoare înaintea unui tribunal alcãtuit din douãzeci ºi trei de judecãtori (o astfel de judecatã nici nu se putea de altfel desfãºura decât pe vremea Templului). Dacã majoritatea simplã a judecãtorilor îl considerã nevinovat, acuzatul este în mod obligatoriu achitat. În schimb, pentru o condamnare este nevoie de jumãtate plus douã voturi. Dar dacã acuzatul este declarat vinovat de cãtre toþi judecãtorii, fãrã excepþie, el nu poate fi executat, deoarece judecãtorii trebuie sã fie în acelaºi timp avocaþi ai apãrãrii ºi ai acuzãrii, or, dacã nici un judecãtor nu este în favoarea lui, înseamnã cã acuzatul nu a avut parte de o judecatã dreaptã. Nu-i de mirare deci cã un tribunal care în ºapte ani a condamnat un singur om la moarte este descris de Miºna (Avot 1, 10) ca setos de sânge; ba chiar, dupã Elia ben Azaria, ºi o singurã pedeapsã capitalã în ºaptezeci de ani este prea mult. Rabi Akiva ºi Rabi Tarfon au mers pânã acolo încât au mãrturisit cã, dacã ei ar fi judecat asemenea fapte, nici o persoanã nu ar fi fost vreodatã condamnatã la moarte. Dacã, datoritã tuturor acestor restricþii, tribunalele nu prea aplicau aceastã pedeapsã, ele aveau totuºi puterea de a condamna la închisoare pe vreme îndelungatã orice persoanã vinovatã de omor. Atunci când se descoperea un cadavru fãrã a se putea afla ucigaºul, bãtrânii din oraº sau din oraºul cel mai apropiat de locul crimei trebuiau sã-ºi asume simbolic responsabilitatea crimei, sacrificând un viþel (egla arufa; vezi Deut. 21, 1-9) ºi declarând cã nu au nimic sã-ºi reproºeze ºi cã au fãcut tot posibilul pentru a-l gãsi pe vinovat. Scopul ceremoniei era de a pune cât mai bine în evidenþã gravitatea faptei. O datã cu înmulþirea faptelor criminale, aceastã lege a sfârºit prin a-ºi pierde valoarea preventivã ºi a cãzut treptat în desuetudine. Cu toate cã omorul este interzis, în anumite împrejurãri este îngãduit sã ucizi: în caz de legitimã apãrare, de pildã, sau pentru a împiedica o crimã sau un viol. Totuºi, omorul nu este nici atunci permis decât dacã într-adevãr nu existã altã soluþie. În Israel, nu existã pedeapsa cu moartea. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) OMOR INVOLUNTAR Iudaismul introduce o nuanþã între omuciderea intenþionatã ºi cea involuntarã. În acest din urmã caz, responsabilul este absolvit ºi deci nu e pasibil de pedeapsã. Fireºte, rabinii recomandã totuºi ca ucigaºul involuntar sã se cãiascã tot restul vieþii deoarece a cauzat moartea aproapelui sãu. Dacã cineva ºi-a ucis aproapele din neglijenþã (Biblia menþioneazã exemplul unui om care taie copacii cu toporul; lama toporului se desprinde de lemn ºi provoacã moartea unui trecãtor; vina constã în faptul cã tãietorul de copaci nu s-a îngrijit sã nu fie altcineva prin apropiere), el trebuie sã-ºi caute într-o cetate de scãpare din þara Canaanului pânã la moartea marelui preot în funcþiune. Doar atunci este achitat de greºeala sa. Dacã însã se aventureazã sã iasã din cetatea de scãpare înainte de amnistie, rudele apropiate ale victimei au dreptul sã-l ucidã (vezi Sânge, Rãzbunarea -lui). Cel care ucide printr-o neglijenþã deliberatã sau cu bunã ºtiinþã nu are dreptul sã-ºi gãseascã refugiu într-o cetate de scãpare: nimic nu-l apãrã de rãzbunarea rudelor victimei ºi este obligat sã-ºi caute salvarea prin fugã. Discutând despre deosebirea dintre omuciderea involuntarã ºi cea voluntarã, rabinii Talmudului desprind douã criterii fundamentale: 1. Trebuie examinatã natura instrumentului care a cauzat moartea. Chestiunea este de a ºti dacã instrumentul era, prin natura sa, susceptibil de a provoca accidentul. 2. Raporturile existente între victimã ºi ucigaºul sãu accidental. Dacã instrumentul prezenta caracteristici periculoase, ca în cazul unui cuþit, se putea presupune cã este vorba de un omor premeditat iar nu de o omucidere involuntarã, mai ales dacã victimei i s-a lezat un organ vital. Pe de altã parte, dacã se dovedeºte cã între criminal ºi victimã a existat un diferend se poate deduce cã este vorba despre o crimã iar nu despre o omucidere involuntarã (Maimonide, Hilhot Roþeah 3). De-a lungul secolelor, s-au propus tot felul de responsa pentru a defini obligaþiile ucigaºului involuntar. Acesta din urmã era obligat sã facã penitenþã ºi pomeni ºi sã acorde asistenþã familiei victimei. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ONEG ªABAT “Bucuria ªabatului” Datoria de a te bucura de ziua de ªabat, conform Isa. 58, 13: “Veþi numi ªabatul bucurie.” Aceastã obligaþie comportã participarea la trei mese ºabatice (doar douã, în epoca Talmudului), care trebuie sã fie toate sãrbãtoreºti, compuse din bucate speciale în cinstea ªabatului ºi însoþite de cântece (zmirot). A treia masã, seuda ºliºit (vezi Seuda), este însoþitã în mod deosebit de cântece ºi de învãþãturi ale Torei. Poetul Haim Nahman Bialik (1873-1934), ajuns în EreþIsrael prin anii '20, a instituit un program de Oneg ªabat care începe sâmbãtã dupã amiazã ºi þine pânã seara. Cu aceastã ocazie, se cântã, se studiazã Tora, se organizeazã o conferinþã sau o discuþie pe subiecte biblice, se servesc bãuturi rãcoritoare, dând ocazia ºi nereligioºilor sã participe la “bucuria ªabatului”. Inovaþia lui Bialik se practicã ºi astãzi în numeroase sinagogi ºi comunitãþi. ORAªE SFINTE, vezi SFINTE ORAªE. ORFAN, vezi VÃDUVE ªI ORFANI. ORGÃ Instrument muzical utilizat în cultul creºtin începând de prin sec. al VII-lea . Încã înainte de 1700, la Praga ºi în nordul Italiei unii rabini au autorizat ocazional folosirea orgii, însã mai mult la sãrbãtori decât la slujbele de ªabat. Muzica de orgã a fost introdusã în mod regulat la slujbele de ªabat ºi de sãrbãtoare, la iniþiativa lui Israel Iacobson, mai întâi în Westfalia ºi la Berlin, apoi la sinagoga din Hamburg (1818). Inovaþia, caracteristicã începuturilor iudaismului reformat, i-a împãrþit pe evreii germani în douã tabere adverse. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Reprezentanþi ai iudaismului ortodox ca Akiva Eger, Moise Sofer ºi alþii au adus o serie de argumente halahice împotriva acestei îndepãrtãri de la tradiþie, pe care au respins-o ca pe o imitare a obiceiurilor neevreieºti (hucot ha-goim) ºi o violare a legilor ªabatului. Primii reprezentanþi ai reformei citeazã la rândul lor diferite precedente, inclusiv utilizarea în Templul din Ierusalim a unui instrument numit magrefa care, dupã unii, era un fel de orgã hidraulicã. Cãtre 1850, prezenþa orgii era deja o caracteristicã a sinagogilor reformate din Ungaria, Anglia, Statele Unite ºi din alte þãri. În vreme ce, la Viena, Isaac Noah Mannheimer refuza, de dragul unitãþii comunitare, instalarea unei orgi în Stadttempel, unele comunitãþi franceze, deºi tradiþionaliste, nu au ezitat sã urmeze noua tendinþã. În prezent, numeroase sinagogi conservatoare din Statele Unite autorizeazã acompaniamentul la orgã de ªabat ºi de sãrbãtori, cu condiþia ca organistul sã fie neevreu. Ortodocºii ºi-au menþinut aproape pretutindeni obiecþiile halahice împotriva acestei practici. Cu toate acestea, unele sinagogi ortodoxe moderne (în Franþa ºi în Anglia, încã de la sfârºitul sec. al XIX-lea) permit acompaniamentul de orgã la cãsãtorii ºi la slujbele civile, dar numai când au loc în zile lucrãtoare. ORLA “Necircumcis” Cel de-al zecelea tratat din volumul Zeraim al Miºnei. Cele trei capitole ale sale trateazã despre legile care interzic, în EreþIsrael, sã se tragã vreun profit din pomii fructiferi în primii trei ani de creºtere, perioadã în care sunt consideraþi “necircumciºi” (vezi Lev. 19, 23-25). Miºna descrie arborii care nu cad sub aceastã interdicþie, legile aplicabile în cazul amestecãrii fructelor orla cu fructele licite sau cu diferite zeciuieli, precum ºi legile privind fierberea alimentelor la un foc fãcut cu coji de fructe orla. Legea care interzice fructele orla este o decizie rabinicã valabilã ºi în afara Israelului. Subiectul este dezvoltat în Talmudul din Ierusalim ºi în Tosefta. ORTODOXIE, vezi IUDAISM ORTODOX. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) OSEA Ebr.: Oºea Prima din cele douãsprezece cãrþi care alcãtuiesc secþiunea biblicã a Profeþilor Mici. Cartea, redactatã în sud, în Iuda, dupã cãderea regatului lui Israel, constituie o valoroasã sursã documentarã cu privire la istoria religioasã ºi literatura ultimelor decenii ale regatului din nord. Potrivit textului, revelaþiile lui Osea au avut loc sub domniile lui Uzia (769-734), Iotam, Ahaz (733-727) ºi Ezechia (727-698 î.e.n.), în Iuda, ºi sub acelea ale lui Ieroboam II (784-746) ºi Menahem (746-737 î.e.n.) în Israel. Singura informaþie referitoare la viaþa personalã a autorului este datã la începutul cãrþii, atunci când el primeºte ordinul divin sã se însoare cu o prostituatã — alegorie a infidelitãþii lui Israel faþã de Dumnezeu. Profetul s-ar fi cãsãtorit deci cu Gomera, care i-ar fi dãruit trei copii. Nu se poate preciza dacã aceste detalii sunt de ordin istoric ori simbolic. Cartea lui Osea, compusã din paisprezece capitole ºi o sutã nouãzeci ºi ºapte de versete, este una din cele mai lungi din secþiunea Profeþilor Mici. Primele trei capitole comparã atracþia lui Israel pentru Baal, zeul fenicienilor cu idila dintre o femeie adulterã ºi amanþii ei. Pentru a pedepsi asemenea greºeli, pãmântul trebuie sã înceteze sã mai fie fertil ºi trebuie suspendate toate festivitãþile. Acest anunþeste însoþit totuºi de o profeþie de consolare. Capitolele 4-14 (despre care unii critici moderni cred cã nu sunt de aceeaºi mânã ca ºi primele trei) cuprind prorociri adresate regatului din nord sub domnia lui Menahem (746-737 î.e.n.). Profetul considerã alianþele lui Israel cu puterile strãine ca un semn de infidelitate faþã de Dumnezeu ºi îi reproºeazã lui Israel cã “nu-L cunoaºte pe Domnul”. El subliniazã cã, atunci când cineva s-a fãcut vinovat de o acþiune imoralã, simpla îndeplinire a riturilor religioase nu atenueazã greºeala. Dimpotrivã, imoralitatea face din aceastã evlavie exterioarã o adevãratã ticãloºie. Osea este primul profet care precizeazã cã aducerea de jertfe pe mai multe altare constituie un pãcat grav (Os. 4, 13; 8, 11). El profeþea în regatul lui Israel, dar prorocirile lui priveau în egalã mãsurã ºi regatul din sud. Talmudul spune cã Osea, Isaia, Amos ºi Mica au profeþit în aceeaºi epocã ºi adaugã cã Osea era cel Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mai eminent dintre ei (Pes. 87a). În epoca talmudicã ºi în Evul Mediu, interpretarea rabinicã tradiþionalã nu a pus la îndoialã datarea furnizatã de carte. Rabinii medievali au luat drept bunã ºi presupusa poruncã divinã care îl face pe Osea sã se cãsãtoreascã cu o prostituatã. Conform acestei interpretãri, Dumnezeu se aºtepta de la el, ca profet, sã intervinã în favoarea lui Israel care pãcãtuise. Osea, în schimb, i-ar fi sugerat Domnului sã-ºi aleagã alt popor. Spre lãmurirea lui, Dumnezeu îl îndeamnã sã se însoare cu o prostituatã ºi aºteaptã ca ea sã-i nascã trei copii, pentru a-i cere apoi sã urmeze exemplul lui Moise care a renunþat la nevastã pentru a se supune chemãrii divine (Ex. 18, 2.5). Dumnezeu i-ar fi zis atunci: “Cu toate cã nevasta ta e o prostituatã ºi copiii nici nu eºti sigur cã-s ai tãi, nu te învoieºti s-o pãrãseºti. Cum vrei atunci ca eu sã-i înlocuiesc cu alt popor pe israeliþi care sunt urmaºii robilor mei credincioºi, Abraham, Isaac ºi Iacob?” (Pes. 87a-b). Dacã Raºi mulþumit cu aceastã explicaþie, unii teologi filologi ca Abraham ibn Ezra ºi David Kimhi nu s-au arãtat convinºi ºi cu atât mai puþin Maimonide. Ei au susþinut cã relatãrile privitoare la femeie, copii ºi numele lor din Capitolul 1, ca ºi faptele care se petrec în Capitolul 3 ar fi de fapt viziuni profetice. Critica biblicã modernã avanseazã ideea unei împãrþiri a cãrþii lui Osea, într-un Proto-Osea (Cap. 1-3), urmat de un Deutero-Osea (Cap. 4-14), deosebit de cel dintâi atât prin personalitatea autorului cât ºi prin limbaj ºi prin evenimentele descrise. S-au pus de asemenea în evidenþã multe asemãnãri terminologice între Cartea lui Osea ºi vechiul nucleu al Deuteronomului, redactat în jurul anului 622 î.e.n. Ca atare, profeþia lui Osea s-ar putea situa în contextul procesului legislativ care, în nord (Israel ºi Samaria) ca ºi în sud (regatul lui Iuda), a condus la compilarea ºi redactarea cãrþilor Pentateuhului în modul sugerat de ipoteza documentarã (vezi Biblia ºi cercetarea ºtiinþificã). Astfel, profeþia lui Osea este profund ancoratã în tradiþia religioasã a Samariei, introducând totodatã teme noi, care vor deveni clasice. Profetul insistã îndeosebi asupra iubirii lui Dumnezeu pentru poporul sãu, pune accentul pe o religie a afectivitãþii ºi comparã Legãmântul cu cãsãtoria. Cartea lui Osea 1, 1-9 Cãsãtoria lui Osea cu o prostituatã 2, 1-3 Restaurarea lui Israel 2, 4-25 Dumnezeu, soþul lui Israel 3, 1-5 Cãsãtoria lui Osea 4, 1-5, 7 Denunþarea corupþiei preoþilor, a superstiþiilor ºi a idolatriei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 5, 8-6, 6 Acuzaþii la adresa regatelor lui Israel ºi Iuda 6, 7-9, 10 Dojenirea lui Israel pentru diverse pãcate, între care idolatria, rãzboiul civil ºi lipsa de încredere în Dumnezeu 9, 11-10, 15 Prorociri întemeiate pe greºelile istorice ale lui Israel 11, 1-12, 1 Iubirea lui Dumnezeu pentru Israel 12, 2-14, 10 J udecata divinã ºi îndemnul la cãinþã OSPITALITATE Ebr.: hahnasat orhim Patriarhul Abraham, prin primirea generoasã a celor trei cãlãtori care mai apoi s-au dovedit a fi îngeri (Gen. 18), este un adevãrat simbol al ospitalitãþii. “Lasã-þi uºile casei larg deschise ºi trateazã-i pe sãraci ca pe membrii familiei tale”, îndeamnã Iose ben Iohanan (Avot 1, 5), subliniind importanþa ospitalitãþii, în special faþã de cei aflaþi la nevoie. Talmudul (ªab. 127a) aºeazã ospitalitatea printre poruncile “al cãror rod se mãnâncã pe lumea aceastã ºi rãmâne pânã în lumea cealaltã”. La începutul sederului de Pesah, se spune: “Primeºte-i pe toþi cei flãmânzi ºi dã-le sã mãnânce!” R. Huna rostea aceste cuvinte înaintea fiecãrei mese în tot cursul anului (Taan. 20b). Rabinii povãþuiesc asupra modului în care trebuie primiþi oaspeþii, ca sã simtã în largul lor. Încã de la sosire, trebuie sã li se arate cea mai mare cinstire, chiar dacã ei se poartã grosolan. Trebuie sã li se aducã hrana cât mai curând, cãci dacã oaspeþii sunt sãraci, s-ar putea ruºina sã cearã de mâncare oricât le-ar fi de foame. Chiar dacã stãpânul casei este preocupat de problemele sale personale, trebuie sã se arate vesel ºi bine dispus ºi sã nu se laude cu bogãþiile sale, ca sã nu-ºi punã în inferioritate oaspeþii. În plus, ca Abraham, gazda va trebui sã se ocupe personal de musafiri ºi sã nu-i lase în seama servitorilor. La rândul lor, oaspeþii trebuie sã-ºi exprime recunoºtinþa faþã de gazdã. Într-un pasaj adãugat la binecuvântãrile de dupã mese, musafirii solicitã binecuvântarea lui Dumnezeu asupra gazdei ºi a familiei sale (Ber. 58a). În Evul Mediu ºi mai târziu când, datoritã prigoanelor ºi expulzãrilor, mulþi evrei erau nevoiþi sã umble dintr-un oraº în altul, comunitãþile evreieºti ºi-au înfiinþat societãþi de hahnasat orhim, pentru a asigura adãpostirea ºi hrana cãlãtorilor fie în localul sinagogilor, fie în cãmine construite special în acest scop. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Abraham ºi cãlãtorii El a ridicat ochii ºi iatã cã trei bãrbaþi stãteau în picioare, lângã el. Când i-a vãzut, a alergat înaintea lor, de la uºa cortului, ºi s-a plecat pânã la pãmânt, zicând: “Doamne, dacã am cãpãtat trecere în ochii tãi, nu trece, rogu-te, pe lângã robul tãu. Îngãduie sã se aducã puþinã apã ca sã vi se spele picioarele! Odihniþi-vã sub copacul acesta! Merg sã aduc o bucatã de pâine, ca sã prindeþi putere ºi, dupã aceea, vã veþi vedea de drum. (Gen. 18, 2-5) PACE Ebr.: ºalom ªalom, termenul ebraic pentru “pace”, este înrudit cu ºlemut “perfecþiune”, ambele fiind derivate dintr-o rãdãcinã care exprimã noþiunea de integritate sau de plenitudine. În Biblie, cuvântul ºalom denumeºte aproape întotdeauna o stare de armonie, de liniºte ºi de prosperitate. Termenul este folosit, fireºte, ºi ca antonim al rãzboiului, dar ºalom este mai mult decât atât: este o binecuvântare, o manifestare a harului divin. În textele rabinice, ºalom capãtã o valoare eticã, semnificând depãºirea discordiei în familie, în comunitate ºi între popoare ºi, drept urmare, prevenirea conflictelor ºi a rãzboaielor. Noþiunea continuã sã fie zugrãvitã ca o manifestare a harului divin, dar apare frecvent ºi într-un context normativ: a cãuta pacea este o obligaþie pentru fiecare individ ºi exprimã finalitatea spre care trebuie sã tindã diferitele structuri ºi reglementãri sociale. Rabinii s-au întrecut în elogii la adresa pãcii, ridicând-o chiar la nivelul de valoare supremã. Pacea devine astfel mesajul ultim al Torei, ca ºi esenþa profeþiei ºi a Izbãvirii; ªalom este unul din numele lui Dumnezeu, numele lui Israel ºi numele lui Mesia. Înþelepþii discutã ºi raportul dintre pace ºi alte valori ca adevãrul ºi dreptatea. Unii afirmã cã pacea, dreptatea ºi adevãrul sunt noþiuni complementare, în armonie una cu alta (T. I. Taan. 4, 2). Se pune totuºi întrebarea care dintre aceste valori prevaleazã în caz cã ele intrã în conflict. În acest context, are prioritate pacea, de dragul cãreia este îngãduit chiar ºi sã minþi (Iev. 65b). În plus, dupã cum spune R. Iehoºua ben Korha, dreptatea rigidã este incompatibilã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cu pacea; iatã de ce un judecãtor trebuie sã þinã cont de pace în dreptatea lui ºi sã legifereze în vederea unui compromis (T. I. Sanh, 1, 5; T. B. Sanh 6b; punctul de vedere opus se exprimã prin dictonul: “Fie ca dreptatea sã strãpungã muntele”, un fel de a spune cã dreptatea trebuie sã triumfe cu orice preþ). În Evul Mediu, principalii filozofi ºi mistici evrei au fãcut din pace un principiu ontologic, ridicând-o la nivel cosmic, metafizic, divin. Pacea devine fundamentul existenþei, principiul care armonizeazã forþele contrarii în fiecare obiect individual ºi reconciliazã elementele naturii într-o totalitate. În sfârºit, pacea întruchipeazã imanenþa divinã în lume: “Dumnezeu este forma ultimã a universului, cuprinde totul, unificã totul ºi aceasta este adevãrata esenþã a pãcii” (R. Iuda Loew ben Beþalel, Netivot olam, Netiv ha-ºalom 1). Pacea ºi rãzboiul. De la Biblie ºi pânã în zilele noastre, sursele evreieºti recunosc rãzboiul ca un dat al existenþei: el reflectã realitatea încã decãzutã a condiþiei umane în istorie, în contrast cu era postistoricã de la sfârºitul vremurilor. Aºadar, rãzboiul reflectã situaþia actualã a omului, dar nu ºi destinul lui final. Abordarea postbiblicã a problemei pãcii ºi a rãzboiului a fost influenþatã de deposedarea evreilor de orice putere politicã ºi militarã: poporul evreu nu mai avea posibilitatea concretã de a opta pentru pace ori pentru rãzboi. Doar rãzboaiele celorlalte naþiuni aparþineau realitãþii istorice, în timp ce anticele rãzboaie ale lui Israel deveniserã mai curând un subiect de teologie decât de politicã. Evreul se lupta mai mult cu înclinaþia spre rãu decât cu un duºman istoric. Pacea era discutatã în primul rând dintr-o perspectivã utopicã, în lumina viziunii profetice a pãcii veºnice. S-au propus, în acest context, trei modele diferite de pace. Potrivit celui dintâi, pacea ar putea fi în cele din urmã obþinutã graþie unei transformãri a conºtiinþei indivizilor. Astfel, Maimonide considera perfecþiunea intelectualã ca o garanþie a pãcii. În viziunea lui, cunoaºterea adevãrului ºi recunoaºterea universalã a lui Dumnezeu l-ar putea îndemna pe om sã se desprindã de bunurile amãgitoare, sã se elibereze de impulsurile distructive ºi sã elimine complet factorii iraþionali care sunt cauza conflictelor ºi a rãzboaielor ( Melahim 12, 5; Cãlãuza III, 11). Maimonide distingea totuºi rãzboiul obligatoriu (milhemet hova), care nu poate fi evitat, de rãzboiul deliberat în care poþi sau nu sã te angajezi. Dimpotrivã, Abraham bar Hiya, gânditor spaniol din sec. XI-XII, considera cã impulsurile distructive nu pot fi învinse printr-o evoluþie intelectualã, ci doar printr-o modificare emoþionalã, în special prin sporirea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sentimentelor de apropiere ºi de dragoste care trebuie sã se dezvolte între oameni la ivirea erei mesianice, dupã ce toþi vor fi cãzut de acord sã îmbrãþiºeze aceeaºi credinþã ºi acelaºi drum (Heghion ha-nefeº 4). Al doilea punct de vedere preconizeazã cã popoarele lumii vor ajunge sã trãiascã în pace o datã ce vor fi reunite sub o singurã autoritate universalã. Astfel, David Kimhi (Comentariu la Isa. 2, 4; Mica 4, 3) ºi Isaac Arama (Akedat Iþhak l-au descris pe Mesia ca pe un judecãtor suprem, arbitru al pãcii între neamuri. Fãrã a se ridica deasupra conflictelor, naþiunile lumii ar recunoaºte totuºi unanim autoritatea ºi dreptatea unui astfel de tribunal internaþional. Alþi gânditori imagineazã un fel de Pax judaica, cu un guvernãmânt central, situat în Sion. (Saadia Gaon, Cartea doctrinelor ºi a credinþelor 8, 8; Albo, Sefer ha-ikarim 4, 42). O a treia opinie vede realizarea pãcii ca rezultat al reformãrii ordinii sociopolitice. Isaac Abravanel descrie rãzboiul ca o consecinþã a istoriei umane ºi a declinului cultural, declin ce ºi-ar avea originea în civilizaþia tehnologicã ºi în tradiþiile ºi instituþiile politice. Mântuirea finalã va provoca înfrângerea civilizaþiei materialiste ºi dispariþia structurilor ºi frontierelor politice (Comentariu la Gen. 3, 22; 4, 1-17; 11, 1). Dimpotrivã, Isaac Arama dezbate problema pãcii ºi a rãzboiului din perspectiva ordinii politico-juridice concrete ºi actuale: cu cât legile ºi ordinea politicã se vor apropia mai mult de sensul natural ºi universal al dreptãþii, cu atât pacea va avea mai multe ºanse sã învingã rãzboiul (Akedat 46, 81, 105a). Importanþa pãcii este accentuatã în toate rugãciunile iudaice principale, inclusiv Amida, Kadiºul ºi binecuvântãrile de dupã mese: toate, ca ºi binecuvântarea preoþilor (Num. 6, 26), se încheie cu o rugã pentru pace. Totodatã, literatura eticã medievalã este plinã de învãþãturi rabinice care îndeamnã la pacea în familie (ºalom bait) ºi în sânul comunitãþii. Unele tratate, ca Menorat ha-meor de Isaac Aboab, cuprind capitole întregi pe aceastã temã. Cu toate acestea, lupta împotriva ereziei era consideratã o virtute iar pacea cu ereticii nu pare sã fi constituit nici un moment un þel recomandabil. Pentru mistica iudaicã urmãrirea pãcii capãtã o semnificaþie cosmicã. Potrivit Cabalei, acþiunile umane determinã armonia care domneºte între sefirot omul virtuos participã la pacea supranaturalã dintre Dumnezeu ºi ªehina (Zohar 3, 113b—114a). Mai exact, termenul ºalom corespunde cu sefira Iesod (“Temelie”). Pacea pe pãmânt, în viziunea ezotericã a Cabalei, ar însemna unirea superioarã dintre Iesod ºi sefira Malhut (“împãrãþie”) prin care se transmit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) numeroase binecuvântãri pe pãmânt (Nahmanide ºi Bahia la Lev. 26, 6). Deºi hasidimii, ca toþi evreii, puneau mare preþpe pace, conflictul lor cu mitnagdimii ºi neînþelegerile ulterioare dintre dinastiile hasidice au încurajat dezvoltarea noþiunii de rãzboi “în numele cerului”. Rabi Nahman, care a fost, toatã viaþa lui, angajat în diferite conflicte, mergea pânã într-acolo încât afirma cã numai þadikul care are duºmani ºi-ºi face datoria de a lupta împotriva lor este vrednic sã-ºi conducã discipolii cãtre slujirea lui Dumnezeu (Sefer ha-midot, Meriva 2, 18). Gânditorii evrei moderni acordã unanim pãcii un statut privilegiat. Relevând faptul cã, prin lege, funcþia de preot “uns pentru rãzboi” (Deut. 20, 2-4) nu este ereditarã, A. I. Kook subliniazã cã funcþiile ereditare erau rezervate problemelor permanente ale omului. Legea aºadar a considerat rãzboiul drept o problemã tranzitorie, singurele funcþii permanente fiind cele ce existã pe timp de pace. Pacea în tradiþia iudaicã Pacea este cea mai mare binecuvântare. Rostul de a fi al Torei este dragostea de pace. Mare este pacea, cãci ea e pentru lume ceea ce este drojdia pentru aluat. Dacã Dumnezeu n-ar fi aºezat în lume pacea, întreaga omenire ar fi fost distrusã prin sabie ºi devoratã de animalele sãlbatice. Numãraþi-vã printre discipolii lui Aaron: iubiþi pacea ºi luptaþi pentru ea, iubiþi oamenii ºi împãrtãºiþi-le învãþãturile Torei. Rabi ª imon ben Gamaliel spune: “Lumea se sprijinã pe trei lucruri: dreptatea, adevãrul ºi pacea”. Rabi Mona zice: “Acestea trei sunt unul ºi acelaºi lucru, cãci dacã este dreptate, este ºi adevãr; iar dacã este adevãr, este ºi pace”. A face pace, ca ºi a face milostenie, dã roade ºi în lumea aceasta ºi în cea de apoi. Numai prin pace se va reconstrui Ierusalimul. PACE, DARURI DE, vezi JERTFE ªI DARURI PALLIERE AIME (1875-1949) Scriitor ºi teolog, una din personalitãþile asociate iudaismului reformat francez. Provenit dintr-o familie catolicã bigotã, Palliere trebuia iniþial sã se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cãlugãreascã, dar itinerarul sãu mistic îl conduce mai întâi cãtre Armata Salvãrii, apoi cãtre iudaism. Ca ºi Rosenzweig, contactul cu spiritualitatea evreiascã îl datoreazã întâmplãrii care i-a purtat paºii într-o sinagogã din Lyon într-o zi de Iom Kipur. Dornic sã se converteascã, a fost descurajat de rabinul liberal Elia Benamozegh care i-a devenit inspirator ºi cãlãuzã, convingându-l sã-ºi pãstreze statutul noahid. Palliere a dus cu toate acestea o viaþã de evreu practicant ºi, deºi nu recunoºtea ca autentic decât iudaismul ortodox, a devenit unul din ghizii spirituali ai evreimii liberale din Paris ºi ai curentului reformat francez. Conferinþele lui erau foarte cãutate ºi a deþinut o vreme funcþia de preºedinte al Uniunii Mondiale a Tineretului Evreu. Editor al periodicului ªalom, a colaborat de asemenea la Foi et reveil (“Credinþã ºi deºteptare”). La sfârºitul vieþii, Palliere s-a apropiat din nou de prima sa religie. Dintre principalele lui lucrãri, se cuvin amintite Le Sanctuaire inconnu (1926), Bergson et le judaisme (1932), L'Ame juive et Dieu, Le Voile souleve (1936). A fost de asemenea editorul uneia dintre cele mai cunoscute opere ale lui Benamozegh: Israel ºi umanitatea. PANTEISM Termen datând din epoca Renaºterii ºi care desemneazã concepþia filozoficã potrivit cãreia Dumnezeu nu este distinct de univers, ci se confundã cu natura, presupunând prezenþa totalã a Substanþei universale în fiecare din alcãtuirile universului. Ideile panteiste erau deja prezente în gândirea greacã ºi se regãsesc la stoici, la Platon ºi la Plotin (vezi Platonism ºi neoplatonism). Filozofii care au produs sistemele de gândire panteiste cele mai elaborate sunt Giordano Bruno (condamnat ºi ars pe rug pentru erezie în 1600) ºi Baruh (Benedict) Spinoza (1632-1677), gânditor evreu excomunicat pentru opiniile lui de cãtre comunitatea portughezã din Amsterdam. Aceastã doctrinã, care proclamã totalitatea divinului în real ºi nu include nici o noþiune politeistã, pãrea sã se armonizeze cu concepþiile iudaice, despre unitatea divinã: panteismul ºi-a croit astfel drum printre cei mai respectaþi gânditori evrei. Unii au susþinut chiar cã au detectat implicaþii panteiste în teologia rabinicã clasicã, îndeosebi în desemnarea lui Dumnezeu ca ha-Makom “Locul”, cãci: “el este Locul lumii, dar lumea nu e El” (Gen.R. 68). În acest sens, omniprezenþa divinã ar tinde cãtre identificarea efectivã a lui Dumnezeu cu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) realitatea lumii materiale în toate locurile ei. Se pare cã astfel a înþeles ºi conceptul rabinic al omniprezenþei, considerându-l ca un derivat al conceptului de imanenþã divinã. Cu toate acestea, elementele panteiste care se regãsesc cu regularitate în gândirea iudaicã sunt în general temperate prin utilizarea unui vocabular teist. Solomon ibn Gabriol explicã, în Mekor haim, Creaþia printr-un sistem neoplatonician de emanaþii succesive a cãror unicã origine este Dumnezeu (vezi Sefirot). Abraham ibn Ezra scria, folosind o frazeologie tipic panteistã: “Dumnezeu e Unul. El e creatorul a tot ce existã ºi El e totul [... ] Dumnezeu este totul; totul provine de la El” (Comentariu la Gen. 1, 26; Ex. 23, 21). Panteismul rezultã de asemeni din concepþiile mistice despre imanenþa lui Dumnezeu. Cabala reflectã confruntarea dintre noþiunile panteiste ºi tendinþele teiste. Cele dintâi reprezintã baza sistemului cabalistic, în vreme ce modul de exprimare al Cabalei poartã amprenta celor din urmã. Zoharul ºi, în ºi mai mare mãsurã, Moise Cordovero explicã sistemul lor de sefirot, emanaþiile divine ale Spiritului pur cãtre lume, preconizând un fel de unitate între Dumnezeu ºi lume. Aceleaºi tendinþe pot fi observate în hasidism (vezi ºi Habad). În Tania (Cap. 3), R. ªneur Zalman din Liadi susþinea cã nu existã nimic în afara Lui, iar Menahem Mendel din Liubavici (1789-1866) scria: “Nu este existenþã în afarã de existenþa Lui” (Dereh miþvoteha). Filozoful evreu care, rãmânând ancorat în viaþa ºi gândirea iudaicã, s-a apropiat cel mai mult de panteism a fost Nahman Krohmal (1785-1840). El atribuia existenþã doar divinului, care nu este decât Spirit absolut ºi singurul care existã, respingând toate celelalte forme de existenþã: Dumnezeu a creat lumea extrãgând-o din El însuºi. Abraham Isaac Kook (1865-1935) considerã cã întreaga realitate este manifestarea divinitãþii, prin intermediul unei miriade de forme a cãror unicã realitate este Dumnezeu. Astfel, deºi noþiunile prezentate aici par sã se apropie de panteism, nici una nu reprezintã totuºi un panteism pur; de fapt, nici unul din aceste sisteme nu-L identificã total pe Dumnezeu cu universul. A spune cã Dumnezeu este sufletul sau sursa vitalã de la care emanã toate lucrurile nu înseamnã cã lumile emanate alcãtuiesc o unitate consubstanþialã cu Dumnezeu-emanatorul. Dacã admitem imanenþa divinã, Dumnezeu este întotdeauna prezent ºi aproape de toate creaturile lui, dar rãmâne transcendent, deasupra ºi mai presus decât universul care îi datoreazã existenþa. Iudaismul, cu varietatea sa de expresii ºi nuanþe, afirmã prin teism existenþa unui Dumnezeu transcendent, acþionând asupra lumii, dar separat de ea ºi exercitând asupra ei voinþa Lui independentã Monoteism). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) PARA “Vacã” Al patrulea tratat al ordinului Tohorot al Miºnei. Cele douãsprezece capitole ale sale trateazã despre legile privind alegerea, tãierea ºi arderea vacii roºii (Num.19, 1-22). Cenuºa acestui animal amestecatã cu apa de izvor era utilizatã pentru purificarea celor care intraserã în contact cu un cadavru. Miºna discutã problemele ridicate de vârsta vacii roºii, validitatea ei ritualã dacã pãrul ei nu e în întregime roºu, maniera de a o sacrifica ºi de a o arde, procedeul de amestecare a apei cu cenuºa ºi procedura de purificare a persoanelor ºi obiectelor devenite impure fiind stropite accidental cu acest amestec. Pânã la distrugerea Templului, nu fuseserã sacrificate decât nouã vaci roºii, scrie Miºna, care menþioneazã ºi numele celor ce executaserã aceastã operaþie. Misterul ritualului vacii roºii (care nu a mai fost practicat de la distrugerea Templului) constã în faptul cã el îi purifica pe cei atinºi de necurãþenie, dar îi spurca pe cei care interveneau în prepararea substanþei. Se spune cã nici mãcar regele Solomon, cel mai înþelept dintre oameni, nu pricepea aceastã poruncã. Ea este, din acest motiv, clasificatã printre poruncile care depãºesc înþelegerea omeneascã (hukim). Subiectul este dezvoltat în Tosefta. PARADIS, vezi EDEN, GRÃDINA -ULUI. PARAªA Pl. paraºiot Secþiune din Pentateuh. Evreii sefarzi utilizeazã acest termen pentru a desemna atât cele cincizeci ºi patru de secþiuni sãptãmânale ale Pentateuhului, care se citesc la sinagogã în timpul slujbei din dimineaþa de ªabat, cât ºi cele patru secþiuni speciale (ªekalim, Zahor, Para, Ha-Hodeº), citite la ocazii speciale (vezi ªabaturi speciale). Aºchenazii folosesc în general termenul sidra (derivat de la seder, “ordine”) pentru a desemna pericopa ºi paraºa (sau parºa) pentru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) subdiviziunile secþiunii. Pentru fiecare dintre ele, un credincios este chemat la citirea Torei. Pericopele sunt denumite dupã primul sau cel mai semnificativ cuvânt din primul verset (Bereºit, Noah, Leh leha etc). În textul tipãrit al Pentateuhului, începutul diferitelor secþiuni este marcat prin semne speciale. La slujba din dupã amiaza de ªabat, se citeºte începutul secþiunii din ªabatul urmãtor, la fel, luni ºi joi dimineaþa (dacã nu coincid cu luna nouã sau cu o zi de post). PARDES Cuvânt de origine persanã desemnând o suprafaþã împrejmuitã de un gard. Termenul poate fi pus în legãturã cu grecescul paradeisos, care se traduce prin „paradis”. El apare de trei ori în Biblie (Cânt. 4, 13; Koh. 2, 5; Neem. 2, 8). Într-unul din cele mai vechi pasaje ale misticii iudaice, el se referã la înþelepciunea divinã (Hag. 14b). În Evul Mediu, a fost utilizat ca acrostih pentru cele patru ºcoli de interpretare a Bibliei: P de la peºat (sensul literal), R de la remez (sensul aluziv), D de la deraº (interpretarea omileticã) ºi S de la (interpretare ezotericã sau misticã); vezi Mistica evreiascã. PARNAS “Intendent” Titlu atribuit conducãtorilor de comunitãþi ºi de sinagogi de la începutul perioadei rabinice. Targumul (Isa. 22, 15) ºi Miºna (Ket. 7, 1) folosesc termenul în sensul general de “administrator”, dar, în Talmud, parnas este utilizat pentru orice conducãtor evreu, din afara comunitãþii (Ber. 28a; Ioma 86b) sau numit în funcþii comunitare (Ghit. 60a; vezi Autoritate rabinicã ºi Comunitate evreiascã). Aceºti conducãtori ºi administratori neremuneraþi erau þinuþi la mare cinste. Influenþa prea apãsãtoare a unui parnas nu trebuia toleratã, de aceea se luau unele mãsuri de precauþie la alegerea lui, idealul fiind o persoanã cu o fire blândã. Bogãþia ºi influenþa contau adeseori mai mult decât pietatea ºi erudiþia în a înlesni cuiva accesul la aceastã înaltã demnitate. Comunitãþile evreieºti medievale îºi alegeau parnasimi la conducerea sinagogilor ºi a diverselor activitãþi independente ale comunitãþii: financiare, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) filantropice etc. În Africa de Nord, conducãtorul comunitãþii era numit în arabã mukadim. Se aflau parnasimi ºi în fruntea aºa-numitor Landjudenschaft adunãrile teritoriale evreieºti din Sfântului Imperiu roman, ºi tot ei prezidau ºi Consiliul celor patru þinuturi în Polonia ºi în Lituania. Comunitãþile mai importante desemnau parnase ha-hodeº (“administratori pe o lunã”; cf. 1 Regi 4, 7), care îºi asumau funcþia cu schimbul, aºa cum dovedesc statutele comunitare adoptate la Cracovia în 1595. Existau de asemenea funcþii de parnas ha-cahal (conducãtor de comunitate), de parnas ha-galil (administrator de provinc parnas ha-ºuk (administratorul pieþei). În Occident, comunitãþile de evrei spanioli ºi portughezi alegeau un consiliu de înþelepþi numit Mahamad (vezi Maamad), prezidat de un parnas. PAROHET “Perdeaua” sau “vãlul” þesut artistic care, în Sanctuar, despãrþea Sfânta de Sfânta Sfintelor, aºa cum a fost poruncit în Ex. 26, 31-33: “Sã faci o perdea [parohet] din purpurã violetã, roºie ºi stacojie ºi din in rãsucit. Sã fie lucratã cu mãiestrie ºi sã aibã pe ea heruvimi [... ] Perdeaua sã facã despãrþirea între Sfânta ºi Sfânta Sfintelor.” O perdea asemãnãtoare a fost confecþionatã pentru Templul lui Solomon (2 Cron. 3, 14). Perdeaua era datã în lãturi de sãrbãtori, ca sã se vadã cei doi heruvimi care pãzeau chivotul Legãmântului (1 Regi 6, 23) în interiorul Sfintei Sfintelor (Ioma, 54a). În sinagogile de astãzi, chivotul care adãposteºte sulurile Torei simbolizeazã Sfânta Sfintelor. În semn de respect ºi pentru a proteja chivotul, el este închis în dosul unor uºi uneori ornamentate. La aºchenazi ºi în multe comunitãþi rãsãritene, înaintea uºilor chivotului este suspendatã o perdea bogat brodatã; denumitã parohet, în amintirea celei din Templu. Deºi sinagoga, ca instituþie a vieþii religioase este adeseori consideratã ca înlocuind Templul, fiind categorisitã ca mikdaº meat (“Sanctuar în miniaturã”, cf. Ezec. 11, 16), nu existã nici o justificare halahicã sau teologicã pentru asemãnarea dintre sinagogã ºi Templu nici ca aspect, nici la nivelul slujbelor. Cu toate acestea, cele mai vechi informaþii despre decoraþia ºi funcþionarea sinagogii reflectã efortul de a-i aminti credinciosului de zilele de glorie ale Templului. Perdeaua utilizatã pentru a separa Sanctuarul de conþinutul chivotului pare sã þinã de domeniul artei decorative, dar funcþia ei este de fapt de a stabili o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) legãturã de continuitate între Templu ºi sinagogã. La aºchenazi ca ºi la sefarzi, perdeaua este confecþionatã, de obicei, de cãtre femeile comunitãþii, din materiale preþioase ca brocartul, catifeaua sau mãtasea italieneascã. Parohetul este împodobit cu cusãturi ºi broderii, reprezentând simboluri clasice ºi specifice. În registrul clasic, aflãm inscripþii votive, motive florale, fructe sau câte un maghen David. Simbolurile specifice reflectã semnificaþia aparte a perdelei ca poartã conducând spre spaþiul sfânt care adãposteºte sulurile Torei. Un astfel de simbol este uneori coroana (keter) care simbolizeazã mãreþia Torei, flancatã de leii lui Iuda, ºi ei un simbol al regalitãþii. Coloanele canelate ºi alte elemente arhitecturale figurate pe perdea trimit cu gândul la intrarea Templului. Acest motiv al sfântului portal, care aparþine artei religioase universale, apare deseori ºi pe monedele antice evreieºti. În fine, leii înaripaþi ºi alte animale mitologice reprezentate pe parohet simbolizeazã împãrãþia spiritualã a lumii celeilalte. La sãrbãtorile de Roº Haºana, Iom Kipur, Hoºana Raba ºi ªmini Aþeret perdeaua viu coloratã de toate zilele se înlocuieºte cu o draperie de satin alb. De Tiºa be-Av, aºchenazii scot perdeaua chivotului de tot sau pun în locul ei o draperie neagrã, în semn de doliu pentru distrugerea Templului. În sinagogile sefarde din Apus, perdeaua nu se aflã în faþã, la vedere, ci în interior, în dosul uºilor chivotului. PARTICULARISM, vezi UNIVERSALISM ªI PARTICULARISM. PARVE, vezi ALIMENTARE, LEGI. PAªTE, vezi PESAH. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) PATERNITATEA LUI DUMNEZEU, vezi DUMNEZEU, PATERNITATEA LUI. PATRIARHI Cei trei pãrinþi (avot) fondatori ai poporului evreu: Abraham, Isaac Iacob. Potrivit Genezei (10, 21-32; 11, 10-32), patriarhii descind din Sem, fiul lui Noe, ºi din nepotul lui, Eber (nume care stã, poate, la originea cuvântului “evreu”). Pãstori nomazi, ei cãlãtoreau între marile centre urbane ale epocii, mai ales în regiunile Neghev, Sihem, Bet-El, Hebron, Berºeva, Gherar ºi Galaad. Pe lângã pãstorit, ei practicau ºi o formã primitivã de agriculturã (Gen. 26, 12; 37, 7). Tustrei au fost înmormântaþi în grota Macpela din apropiere de Hebron (Gen. 49, 29-30; 50, 13). Vieþile patriarhilor au dobândit cu vremea, pentru evrei, valoare de exemplu, în încercarea de a atinge un comportament ideal. Cei trei patriarhi comunicau direct cu Dumnezeu de care ei ºi urmaºii lor erau legaþi printr-un Legãmânt veºnic, înscris în carnea lor prin circumcizie. Dumnezeu le-a fãgãduit o descendenþã numeroasã ºi pãmântul Canaanului drept moºtenire. Biblia nu-i prezintã pe patriarhi ca inovatori în materie religioasã ºi nu descrie nici o tensiune între ei ºi vecinii lor. Lupta împotriva idolatriei, des amintitã în Biblie, nu este niciodatã menþionatã în ciclul patriarhilor. Istoria lor marcheazã deci o etapã distinctã în istoria religiei lui Israel. Ciclul patriarhilor îºi manifestã de asemeni singularitatea prin descrierea unor atitudini ºi conduite morale care se opun normelor etice, religioase ºi rituale ce vor intra în vigoare mai târziu. Astfel, Abraham s-a cãsãtorit cu Sara, sora sa vitregã pe linie paternã (Gen. 20, 12), în contradicþie cu legile incestului expuse în Levitic (18, 18); el planteazã un arbore sacru (Gen. 21,33), lucru de asemeni interzis (Deut. 16,21); la rândul sãu, Iacob ridicã un monument de piatrã (Gen. 28, 18-22; 31, 13.45-52; 35, 14), ceea ce contrazice îndemnul de a distruge astfel de monumente (Ex. 23, 24). Religia patriarhilor se distinge prin absenþa oricãrei referiri teritoriale, prin lipsa profeþiilor ºi, mai ales, prin utilizarea mai multor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nume pentru Dumnezeu. Întâlnim astfel teonime ca: El elion (“Dumnezeu supremul”; Gen. 14, 8), El roi (“Dumnezeu care mã vede”, Gen. 16, 13); El olam (“Dumnezeu cel veºnic”, Gen. 21, 33), El Bet-El (“divinitatea din Bet-El; Gen.31, 13; 35, 7), El Elohe Israel (“Dumnezeu, Dumnezeul lui Israel”, Gen. 33, 19-20). Se mai gãsesc aici ºi apelative divine ca: Pahad Iþhac (“Teama lui Isaac”; Gen. 31, 42.53) ºi Avir Iaakov (“Forþa lui Iacob”; Gen. 49, 24), dar formula cea mai frecventã este El ªadai (Gen. 17, 1; 28, 3; 35, 11; 43, 14; 48, 3; Ex. 6, 3), cu un înþeles incert: “Dumnezeu al muntelui”, potrivit etimologiei asiro-babiloniene, tradus în general prin “Domnul” sau “Atotputernicul”. Forma El este un cuvânt semit cu sensul de “Dumnezeu”, care apare în mod curent în sfera de influenþã cananeeanã. În Hagada, Abraham reprezintã hesed sau compasiunea faþã de celãlalt, Isaac reprezintã din sau justiþia riguroasã iar Iacob reprezintã rahamim, abuziv tradus prin “milã”, sensul mai corect fiind acela de justiþie temperatã de îndurare. În acest sens, Iacob este considerat “alesul patriarhilor”. Patriarhii sunt des pomeniþi în rugãciuni. Binecuvântarea de la începutul Amidei, nucleul tuturor slujbelor, debuteazã prin formula: “Dumnezeul lui Abraham, Dumnezeul lui Isaac ºi Dumnezeul lui Iacob”. În ultimii ani, numeroase comunitãþi neortodoxe au adãugat aici ºi numele matriarhelor. Multe rugãciuni invocã meritele exemplare ale patriarhilor, în special jertfa (akeda Isaac, pentru a solicita ajutorul divin asupra urmaºilor. Potrivit tradiþiei, patriarhii sunt cei ce au introdus rugãciunile cotidiene: Abraham a introdus rugãciunea de dimineaþã (ºahrit), Isaac, rugãciunea de dupã amiazã (minha) ºi Iacob, rugãciunea de searã (arvit sau maariv). PATRILINIARE, CONTROVERSÃ ASUPRA DESCENDENTEI Controversã asupra întrebãrii dacã un copil nãscut dintr-un tatã evreu ºi o mamã neevreicã poate fi considerat în mod automat evreu sau dacã trebuie sã se supunã convertirii pentru a fi recunoscut ca atare. Conform legii evreieºti (Halaha), “fiul tãu nãscut dintr-o femeie israelitã se numeºte fiul tãu, dar fiul tãu nãscut dintr-o femeie pãgânã nu se numeºte fiul tãu” (Kid. 68b). Aºadar, orice om nãscut dintr-o mamã evreicã este considerat evreu, indiferent de religia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) tatãlui sau de mãsura în care el însuºi cunoaºte ori respectã normele iudaice. Dimpotrivã, orice om nãscut dintr-un tatã evreu ºi o mamã neevreicã nu e recunoscut ca evreu, chiar dacã este cunoscãtor ºi practicant al iudaismului. Problema a fost repusã în discuþie de iudaismul reformat ºi de cel reconstrucþionist. În 1982, miºcarea reformatã a acceptat principiul descendenþei patriliniare ca un criteriu al evreitãþii. Potrivit acestui punct de vedere, copilul rezultat dintr-un tatã evreu ºi o mamã neevreicã nu trebuie sã se mai converteascã ºi e considerat evreu cu condiþia sã fi primit o educaþie evreiascã. Aceastã poziþie a fost adoptatã ºi de reconstrucþionism în 1983. În replicã, Adunarea Rabinicã a iudaismului conservator a reafirmat în 1984 descendenþa matriliniarã ca factor determinant al iudaicitãþii, îmbrãþiºând astfel punctul de vedere ortodox, întemeiat pe Halaha. Atât conservatorii cât ºi ortodocºii susþin cã descendenþa patriliniarã contravine nu doar Halahei, ci ºi conceptului de klal Israel, potrivit cãruia evreii trebuie sã fie solidari unii cu alþii. Reformiºtii ºi reconstrucþioniºtii au recunoscut descendenþa patriliniarã din mai multe motive. Având în vedere numãrul mare de cãsãtorii mixte, ei apreciazã cã iudaismul nu-ºi poate permite luxul de a-i exclude pe copiii proveniþi din aceste familii, în special atunci când primesc o educaþie evreiascã. În plus, spun ei, nu existã o justificare biblicã a principiului matriliniar. Potrivit Bibliei, dreptul la succesiune, inclusiv transmiterea funcþiei sacerdotale, se stabileºte patriliniar. În fine, în opinia acestor curente, principiul matriliniar este inechitabil, deoarece femeile care aleg cãsãtoria mixtã sunt astfel favorizate, în timp ce bãrbaþii în aceeaºi situaþie sunt penalizaþi. PATRU ÎNTREBÃRI Ebr.: arba cuºiot Formulã tradiþionalã, recitatã cu prilejul sederului de Pesah. Aceste patru întrebãri, puse — în general — de cel mai tânãr dintre participanþi, au devenit, în conºtiinþa popularã, sinonime cu primele cuvinte ale Hagadei: “Ma niºtana (“Prin ce se deosebeºte [aceastã noapte de toate celelalte nopþi]”). Întrebãrile sunt menite sã lãmureascã de ce, de Pesah, se mãnâncã azimã (maþa) ºi ierburi amare (maror); de ce se condimenteazã de douã ori legumele ºi de ce se stã pe scaune cãptuºite cu perne. Scopul acestor întrebãri este de a permite capului familiei sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) îndeplineascã porunca biblicã de a povesti, în fiecare an, fiilor lui despre eliberarea lui Israel din robia egipteanã (Ex. 13, 8. 14-15). Rãspunsul la cele patru întrebãri este dat dupã o lungã expunere, care nu se terminã decât înainte de masã. Ceremonia actualã provine din discuþiile informale care caracterizau sederul, în vremea celui de al Doilea Templu. Într-adevãr, la vremea aceea nu se recita nici o formulã prestabilitã: la un moment dat, în cursul ceremoniei, se puneau câteva întrebãri simple pentru a stârni o discuþie cât mai cuprinzãtoare cu privire la obiceiurile de seder. Pentru cã în timpul ceremoniei copiii începeau sã adoarmã, întrebãrile ºi rãspunsurile au fost mutate la începutul sederului Trei întrebãri au devenit deosebit de populare. Primele douã privesc motivele pentru care de Pesah se mãnâncã exclusiv azimã ºi de ce se condimenteazã de douã ori legumele numai în seara de seder, a treia privea modul de a consuma carnea: neapãrat friptã ºi nu fiartã sau în alt fel. Distrugerea Templului a fãcut ca aceastã a treia întrebare sã devinã caducã, deoarece ea se referea la mielul pascal. Ea a fost înlocuitã printr-o referire la obiceiul, ºi el deja depãºit, de a ºedea pe jumãtate culcat în timpul mesei de seder. O a patra întrebare cu privire la ierburile amare a fost adãugatã ulterior. Textul actual al celor patru întrebãri, întrucâtva diferit de cel consemnat în Talmud (Pes. 116a), dateazã din epoca gheonimilor, când s-a introdus o nouã ordine a întrebãrilor. Sefarzii ºi evreii orientali se orienteazã dupã ordinea instituitã de gheonimi, în timp ce aºchenazii au pãstrat ordinea talmudicã. Din epoca Miºnei pânã la sfârºitul Evului Mediu, cele patru întrebãri erau puse de cãtre tatãl familiei sau de un alt adult. Mai târziu — în mod educativ — s-a acordat acest privilegiu celui mai tânãr membru al familiei. Atunci când bãrbatul ºi soþia sa sunt singurii participanþi, întrebãrile sunt puse de femei. În lipsa copiilor ºi a femeilor, bãrbaþii — oricât de savanþi ar fi — trebuie sã ºi le punã între ei. PATRU SPECII, vezi SPECII, PATRU. PÃCAT Act care duce la încãlcarea unei porunci negative sau neîndeplinirea unei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) porunci pozitive. Faþã de conceptul teologic al greºelii, iudaismul preferã ideea de acþiune (sau de inacþiune) care încalcã Legea divinã. În ambele cazuri, pãcãtosul este rãspunzãtor în faþa lui Dumnezeu pentru greºelile lui, indiferent dacã greºeºte faþã de aproapele sãu ori nu-ºi respectã îndatoririle faþã de Creator. Biblia foloseºte treizeci de termeni pentru a desemna diferitele feluri de pãcate, dar ele pot fi clasificate în trei mari categorii. Termenul cel mai important e het care apare de peste ºase sute de ori în Biblia ebraicã; rãdãcina din care provine înseamnã “a rata binele, a trece pe lângã bine”. Acest termen ºi derivatele lui se aplicã tuturor tipurilor de pãcat (social sau ritual, voluntar sau involuntar). Al doilea termen, în ordinea ascendentã a gravitãþii, este avon. Tradus în general prin “inechitate”, el introduce ideea de act deliberat ºi, prin urmare, e mult mai grav decât het. El desemneazã mai ales greºeala comisã de om faþã de aproapele sãu, prin încãlcarea legilor etico-sociale, de exemplu, nedreptatea, desfrâul, perversiunea. Al treilea termen care desemneazã pãcatul este peºa. Tradus în general prin “încãlcare”, el trimite mai exact la ideea de “rãzvrãtire”. Este tipul de pãcat de cea mai mare de gravitate: “Cãci la pãcatul lui [het] el adaugã o greºealã [ mai gravã”, zice textul biblic (Iov 34, 37). Peºa nu se referã niciodatã explicit la încãlcarea legii rituale. Rabi David Kimhi (Radak) observã cã peºa implicã “un refuz conºtient ºi deliberat de a recunoaºte autoritatea stãpânului sau de a se supune celui care dã o poruncã”. În termeni religioºi, peºa este un act de rebeliune deschisã contra lui Dumnezeu prin încãlcarea legii Sale. În literatura rabinicã, cele trei tipuri de mai sus intervin în definiþia unicã a pãcatului (Ioma 36b) ca un fel de triplã dimensiune a sa: dimensiunea lui het care omul îºi “rateazã scopul”, adicã eºueazã în raport cu idealul cel mai înalt; dimensiunea lui avon, prin care pãrãseºte “calea rectitudinii”, a dreptãþii ºi a dreptului; dimensiunea lui peºa, prin care se rãzvrãteºte, în deplinã cunoºtinþã de cauzã, împotriva Legii ºi a Legiuitorului divin. În teologia rabinicã, unele pãcate sunt totuºi mai reprobabile decât altele. De exemplu, actul pozitiv de încãlcare a unei interdicþii este mai condamnabil decât actul negativ de abþinere de la o faptã prescrisã. De asemenea, este mai grav sã încalci o normã a Torei decât o regulã rabinicã. Idolatria, omorul ºi incestul sunt pãcatele cele mai grave: mai bine moartea decât sã comiþi oricare din aceste fapte (nu mai este deci valabil principiul de pikuah nefeº care suspendã orice obligaþie religioasã în faþa unui pericol care ameninþã, fie ºi indirect, integritatea personalã). Literatura rabinicã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) foloseºte pentru pãcat ºi termenul avera, care corespunde oricãrui act pozitiv de încãlcare a unei legi rituale etico-sociale. Ispãºirea unui pãcat sau a unei infracþiuni faþã de Lege constã dintr-o zisã chiar de ispãºire, din restituire sau din revenirea la statu quo ante ºi adesea din cãinþã, ceea ce denotã atitudinea pragmaticã a iudaismului faþã de slãbiciunile ºi lipsurile omeneºti. Morala religioasã practicã acordã puþinã importanþã problemelor legate de originea pãcatului ºi de condiþia umanã înainte ori dupã pãcatul lui Adam. Consecinþele pãcatului primului om asupra descendenþilor sãi sunt rareori pomenite. Exceptând câteva formulãri mai mult sau mai puþin ambigue în literatura hasidicã ºi în Cabala, iudaismul normativ respinge categoric ideea unei naturi umane iremediabil corupte în urma pãcatului “originar” adamic. Astfel, versetul biblic potrivit cãruia Dumnezeu “pedepseºte nelegiuirea pãrinþilor în copii” (Ex. 20, 5) nu trebuie înþeles în sensul teologic al inevitabilei transmiteri a stigmatului de pãcãtos din generaþie în generaþie. Versetul nu vrea sã spunã cã toþi copiii vor fi pedepsiþi pentru crimele pãrinþilor, ci numai cei care, liberi fiind sã aleagã, “Mã urãsc” (ibid.), urmându-i pe pãrinþii lor pe calea pãcatului. Doctrina responsabilitãþii individuale, aºa cum o expune Biblia (Deut. 24, 16; Ezec. 18, 1- 4), se aflã în centrul întregii gândiri religioase evreieºti. Pe plan psihologic, rabinii raporteazã pãcatul la ieþer ha-ra “înclinaþia cea rea”, care face parte din natura umanã. Aceastã abordare psihologicã a pãcatului este una din temele importante în tradiþia Cabalei ºi în literatura hasidicã. Ea apare limpede formulatã în Eclesiast: “cãci pe pãmânt nu este nici un om fãrã prihanã care sã facã binele fãrã sã greºeascã niciodatã” (Koh. 7, 20). Rabinii îi contrapun lui ieþer ha-ra pe ieþer tov, “înclinaþia cea bunã” (vezi Rãu). Omul este mai presus de toate o fiinþã înzestratã cu liber arbitru. Omul poate fi dominat, fie ºi pentru o clipã, de pornirea cea rea, stã însã în puterea lui s-o stãpâneascã. El e liber sã asculte sau sã nu asculte, sã acþioneze conform normelor divine sau sã le respingã; aceastã libertate, din punctul de vedere al iudaismului, constituie mãreþia omului ºi îl face capabil de o alegere moralã. Concepþia evreiascã asupra pãcatului îmbracã adeseori un aspect legalist. Dar iudaismul nu ignorã câtuºi de puþin dimensiunea metafizicã, spiritualã a greºelii ºi a sentimentului de culpabilitate care afecteazã conºtiinþa moralã a omului. Acest aspect apare în ultimele cãrþi ale Bibliei. Profetul Habacuc (2, 10) descrie pãcatul ca o “ranã a sufletului”, ca o atingere adusã echilibrului spiritual Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) al omului care distruge relaþia lui cu Dumnezeu (cf. Iov 5, 6; 18, 5-21; 20, 4-29; Ps. 38,3; Isa. 48, 22; 57, 21). Pãcatul afecteazã partea de sfinþenie a fãpturii, izolând-o ºi îndepãrtând-o de Domnul. Încã din Evul Mediu ºi în continuare, în epoca modernã, filozofii evrei au încercat ºi ei sã explice concepþiile biblice ºi rabinice asupra pãcatului, însã reflecþiile lor se ocupã nu atât de conceptul rabinic de avera, cât de a demonstra cã omul care pãcãtuieºte abdicã de la idealul lui cel mai nobil, refuzând — deliberat sau nu — sã-ºi actualizeze pe deplin potenþialul sãu cel mai înalt. Ideea de ispãºire a unei greºeli, care restabileºte relaþia omului cu Dumnezeu ºi care strãbate toatã literatura religioasã evreiascã, se întemeiazã pe putinþa ºi datoria omului de a se cãi sincer, cãinþa fiind singura în stare sã refacã omul în plenitudinea fiinþei sale. PÃRINÞI, BINECUVÂNTAREA -LOR Ebr.: birkat banim Binecuvântare recitatã în general de tatã pentru copiii lui de toate vârstele, dupã slujba din ajunul ªabatului, la sinagogã sau acasã. Acest obicei nu este menþionat în Talmud ºi dateazã probabil din Evul Mediu. Textul pentru binecuvântarea unui bãiat este extras din binecuvântarea lui Iacob (Gen. 48, 20): “El i-a binecuvântat în acea zi spunând [...): «Sã te facã Dumnezeu ca pe Efraim ºi pe Manase».” Iar pentru fete, se spune: “Sã te facã Dumnezeu ca pe Sara, Rebeca, Rahela ºi Lea.” Apoi vine binecuvântarea preoþilor. Conform unui alt obicei încetãþenit, la sfârºitul fiecãrui ªabat, tatãl repetã binecuvântarea pentru copii, iar profesorii, pentru elevii ºi studenþii lor. PÃRINÞII BISERICII În tradiþia evreiascã, i se spune “pãrinte” învãþãtorului, dar obiceiul se regãseºte la pitagoreici ºi la cinici, ca ºi în creºtinism unde desemneazã cãlãuzele spirituale ºi doctrinare din primele secole (apostoli ºi învãþaþi). Titlul de “Pãrinþi ai Bisericii” a fost iniþial rezervat episcopilor, apoi atribuit ºi altor autoritãþi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ecleziastice care îndeplineau criteriile de ortodoxie faþã de doctrinã sau de identificare cu învãþãturile Bisericii oficiale. Erau necesare de asemeni o conduitã ireproºabilã, stima colegilor ºi vechimea în rang. Autoritatea Pãrinþilor Bisericii se întemeia pe principiul potrivit cãruia credinþa se hrãneºte din tradiþie. Perioada numitã “patristicã” se situeazã între sec. II-VIII. Scrierile acestei epoci, redactate în greacã, siriacã sau latinã, cuprind un numãr de polemici cu iudaismul ca ºi cu toate miºcãrile religioase ieºite din vechea credinþã a lui Israel de dupã cãderea Templului (70 e.n.), precum “ereziile”, diversele gnoze, apoi maniheismul. Dintre aceste texte, este de menþionat Epistola lui Barnaba (sec. al II-lea), text apocrif al Noului Testament, redactat în limba greacã. Potrivit acestei scrieri anonime, evreii nu ar fi înþeles Legea, interpretând-o în litera ei fãrã a-i sesiza spiritul. Autorul îi îndeamnã pe creºtini sã nu mai respecte ªabatul, ci sã sfinþeascã în schimb duminica, ziua învierii lui Isus. Aristide din Atena (circa 123 e.n.), în a sa Apologie a împãratului Hadrian, îi atacã deopotrivã pe evrei, pe barbari ºi pe greci. Dialogul cu Trifon de Iustin (m. 165) este cel mai vechi text polemic grecesc împotriva iudaismului care s-a conservat aproape în întregime. El ar putea fi adaptarea unei dezbateri care a avut loc între Iustin ºi R. Tarfon. Cea mai veche polemicã antiiudaicã redactatã în limba latinã este Adversus Iudaeos Tertullian (cca. 200); ea discutã validitatea Legii ºi a mesianismului lui Isus ºi-i prezintã pe pãgânii creºtinaþi drept noul popor al lui Dumnezeu În Contra Celsum, Origen (sec. al III-lea) ia întrucâtva apãrarea iudaismului, respingând totodatã ansamblul argumentelor anticreºtine. El avea neîndoielnic legãturi cu înþelepþii din EreþIsrael ºi cunoºtea ebraica ºi sursele hagadice. Ciprian din Cartagina (mijlocul sec. al III-lea), cãruia i se atribuie incorect o serie de texte polemice împotriva iudaismului, rãmâne totuºi autorul unui catalog de argumente de opus evreilor într-o disputã. Într-o scrisoare pastoralã, intitulatã De cibis iudaicis, episcopul Novatian recomandã creºtinilor sã nu respecte legile alimentare evreieºti. Dacã în Pregãtirea evanghelicã (312-322), Eusebiu din Cezareea atacã mai ales pãgânismul în faþa cãruia apãrã teologia evreiascã, în Istoria ecleziasticã încearcã sã arate cã nenorocirile abãtute asupra evreilor constituiau o pedeapsã cereascã pentru a fi complotat împotriva lui Isus. ªi Grigore de Nyssa, în Marele Catehism, se aratã vehement fãrã deosebire împotriva pãgânilor, a ereticilor ºi a evreilor. Spre deosebire de Afraat, cel dintâi Pãrinte sirian, Efrem (cca. 306-373) îi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) atacã în mod violent pe evrei ºi pe arieni. Cât priveºte pe Ioan Gurã-de-Aur (354-407), el a redactat opt predici violent polemice împotriva iudaismului pe când se afla în Antiohia. Pentru a stigmatiza atracþia exercitatã de iudaism asupra creºtinilor ºi pentru a încerca sã restrângã participarea acestora la sãrbãtorile evreieºti ºi adoptarea unora din practicile evreilor, el nu a ezitat sã utilizeze o argumentaþie infamantã, susþinând cã “sinagoga nu este doar o casã de prostituþie ºi o scenã de teatru, ci ºi un bârlog de hoþi ºi un adãpost pentru animalele sãlbatice”. “Evreii, spune el, nu au noþiunea celor sfinte ºi nu sunt cu nimic mai buni ca oile ºi scroafele, ducând o viaþã de desfrâu ºi lãcomie.” Ieronim (circa 345-420) ocupã un loc destul de aparte printre aceºti teologi. Dacã opera sa respinge argumentele iudaismului, el nu împãrtãºeºte totuºi criticile violente ale colegilor sãi. Ieronim a lucrat la Betleem la o traducere latina a Bibliei ebraice, care sub titlul de Vulgata a devenit textul de referinþã al Bisericii din Roma. În comentariile sale la Scripturã, el nu ezitã sã se foloseascã de tradiþiile hagadice ºi de exegezele rabinice. Numeroasele sale referinþe la evreii din Palestina oferã o imagine a vieþii lor sociale, politice, culturale ºi religioase, punând accentul pe aºteptarea mesianicã a iudeocreºtinilor. Ambrozie (339-397), episcop de Milano, violent antievreu în operele sale, pune de acord vorba cu fapta. El justificã astfel distrugerea unei sinagogi, reproºându-i împãratului roman cã ar fi stãvilit acþiunea hotãrâtã a creºtinilor împotriva acestor duºmani ai lui Cristos ºi ai Statului. În acelaºi mod, Chiril (cca. 376-444), patriarh al Alexandriei, instigã populaþia ºi-i atacã pe evrei, mergând pânã acolo încât provoacã expulzarea lor, în 415, din acest mare centru al iudaismului elenistic. Augustin nu a avut contacte directe cu evreii. El declarã totuºi într-o predicã cã, dacã Dumnezeu nu-i nimicise pentru rãspunderea lor în moartea lui Isus, aceasta era doar pentru a servi ca martori ai adevãrului creºtin, aserþiune care a jucat un rol preponderent în atitudinea Bisericii faþã de evrei de-a lungul Evului Mediu. Isidor din Sevilla (cca. 560-636), considerat ca ultimul Pãrinte al Bisericii din Occident, a scris douã tratate antievreieºti în care s-a legat de toþi necredincioºii, inclusiv de iudeocreºtini. Substanþa acestor polemici nu poate fi bine înþeleasã decât luând în considerare marea proximitate dintre unii Pãrinþi ai Bisericii ºi evreii din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Palestina. Unii Pãrinþi studiaserã ebraica, Biblia ºi exegezele ei alãturi de evrei ºi au utilizat tradiþiile halahice ºi hagadice, silindu-se în acelaºi timp sã se delimiteze de iudaism. Nu se pot explica de altfel multe texte ale Hagadei decât plasându-le în contextul disputelor teologice împotriva creºtinilor. Polemicile dintre Pãrinþii Bisericii ºi înþelepþii din EreþIsrael i-au condus pe aceºtia din urmã sã reconsidere anumite figuri ale Scripturii. Un exemplu îl constituie atitudinea faþã de cãinþa poporului din Ninive, naratã în cartea lui Iona. În vremea celui de-al Doilea Templu ºi la începutul epocii miºnice, aceastã convertire era judecatã ca exemplarã, pe punctul de a servi de mustrare poporului în zilele de post (Taan. 1, 16a; Midr. Iona 100-102). Dimpotrivã, ultimii tanaimi (vezi Tana amoraimi (vezi Amora) au pus la îndoialã sinceritatea ninivitenilor (T. I. Taan 1, 65b; P. R. E. 43), dupã ce Pãrinþii Bisericii (Ieronim sau Efrem, de pildã) au pus convertirea poporului din Ninive în contrast cu refuzul evreilor de a se înclina în faþa creºtinismului. O altã schimbare de atitudine s-a produs faþã de literatura apocrifã. Astfel, figura lui Enoh, care deþinuse un loc important în literatura religioasã a celui de al Doilea Templu, a fost îndepãrtatã de rabinii din Ereþ Israel, atunci când creºtinii au fãcut din el un prototip al lui Isus. Abia în sec. al VI-lea, iudaismul a reînceput sã facã referire la acest personaj. Dacã Pãrinþii Bisericii au influenþat în parte atitudinea evreilor faþã de Scripturã, lor li se datoreazã totuºi recuperarea lui Filon din Alexandria, aproape uitat în sânul lumii evreieºti, ceea ce ne permite sã apreciem influenþa exercitatã de iudaismul elenistic asupra dezvoltãrii creºtinismului. Dar Pãrinþii Bisericii au contribuit mai ales la ocultarea rãdãcinilor evreieºti ale creºtinismului, preferând sã nu evoce decât sursele sale greceºti ºi determinând Biserica însãºi sã se bizuie mai mult pe filozofie decât pe Biblie. S-a ajuns astfel la poziþii foarte tranºante în materie de dogme, îndeosebi cu privire la Treime ºi la mama lui Dumnezeu, care nu existau în — sau chiar contraziceau — învãþãtura primilor iudeocreºtini. În epoca Reformei, creºtinismul protestant a încercat sã refacã legãturile cu Biblia ebraicã. Cu toate acestea, moºtenirea patristicã a persistat pânã în zilele noastre ºi a perturbat dialogul dintre cele douã religii monoteiste de-a lungul secolelor. PÃRINÞI ªI COPII Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Legea evreiascã a stabilit un sistem de obligaþii reciproce pentru a reglementa relaþiile dintre pãrinþi ºi copii. Îndatoririle copilului decurg în principal din douã surse biblice. Una din ele este exprimatã în porunca a cincea a Decalogului: “Cinsteºte pe tatãl tãu ºi pe mama ta, ca sã-þi prelungeºti zilele în þara pe care þi-o dã Domnul, Dumnezeul tãu” (Ex. 20, 12). Cea de-a doua este extrasã din Levitic (19, 3): “Fiecare din voi sã-i respecte pe mama ºi pe tatãl sãu.” Rabinii s-au întrebat de ce, în prima sursã, tatãl e pomenit mai întâi, în vreme ce în a doua preeminenþa este acordatã mamei. Scopul profund al acestei inversãri are rostul de a sublinia cã ambii pãrinþi trebuie onoraþi deopotrivã (Kid. 30b-31a). Prin cinstirea pãrinþilor, Talmudul înþelege cã trebuie sã-i hrãneºti, sã-i speli, sã-i îmbraci, sã-i ajuþi în interiorul ºi în afara casei (sã le faci cumpãrãturile, de exemplu). Dacã pãrinþii sunt lipsiþi de mijloace, aceste îngrijiri au prioritate faþã de orice altã obligaþie caritabilã a copilului (ªulhan aruh I. D. 240, 5); un fiu trebuie chiar sã cerºeascã la nevoie pentru a-ºi îngriji pãrinþii (Kid. 31a). Respectul faþã de pãrinþi înseamnã, de exemplu, a nu te aºeza pe scaunele pãrinþilor sau a nu-i contrazice într-o discuþie (Kid. 31b). Biblia nu porunceºte nicãieri iubirea de pãrinþi. Fireºte, pãrinþii sunt cuprinºi în porunca generalã a iubirii aproapelui (Lev. 19, 18), dar uºor diferenþiaþi faþã de restul societãþii, copiii având faþã de ei îndatoriri precise de cinstire ºi respect. Talmudul adaugã cã un pãrinte care-ºi îndeamnã copilul sã încalce Halaha trebuie dispreþuit (B. M Iev. 5b). Sã-þi rãneºti ori sã-þi blestemi pãrintele este o crimã dupã Biblie (Ex. 21, 15-17). Legea nu impune în mod brutal aceste îndatoriri, ci, în spiritul caracteristic Halahei, reglementeazã relaþiile pe bazã de îndatoriri reciproce (v. mai jos). Astfel, Talmudul (Kid. 32a) spune cã un fiu poate sã-ºi hrãneascã pãrintele cu cele mai fine delicatese ºi sã-ºi piardã totuºi locul în lumea cealaltã dacã o face cu pãrere de rãu. Dimpotrivã, altul îºi poate câºtiga acest loc chiar dacã-i cere tatãlui sãu sã facã o muncã grea, sã macine de pildã grâu, cu condiþia sã-ºi formuleze cererea cu blândeþe ºi respect. Pãrinþii au dreptul sã renunþe la toate obligaþiile copiilor faþã de ei; de altfel, li se recomandã sã nu punã poveri prea mari pe umerii copiilor (Kid. 30b). Talmudul ºi Midraºul acordã spaþii însemnate elogiului pãrinþilor. A aduce copiii pe lume este o faptã mai mult decât meritorie, cãci pãrinþii dobândesc astfel statutul de pãrtaºi la creaþia divinã, dupã cum cel ce-ºi cinsteºte pãrinþii îl onoreazã, prin extensie, chiar pe Dumnezeu (Kid. 30b). Potrivit legii evreieºti, cu excepþia unor situaþii bine precizate, pãrinþii nu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dispun juridic de persoana copilului ori de bunurile acestuia (Ket. 46b-47a; H.M. 424, 7). În general, datoriile legale ale pãrinþilor revin doar tatãlui. În caz de divorþ, de pildã, tatãl trebuie sã-ºi întreþinã copiii, nu ºi mama. Dacã mama e singurã ºi decide sã nu-ºi creascã copiii, aceºtia sunt puºi sub tutela comunitãþii, tatãl însã nu are dreptul de a proceda astfel. Pe de altã parte, o mamã cãsãtoritã nu poate refuza sã-ºi alãpteze pruncul dacã tatãl nu-ºi poate permite sã angajeze o doicã. Tatãl se îngrijeºte de nevoile zilnice ale copilului. El are obligaþia de a-l educa în credinþa iudaicã, trebuie sã-l înveþe o meserie dacã e bãiat, sã-l rãscumpere dacã e primul nãscut, sã aibã grijã sã fie circumcis, sã se ocupe de cãsãtoria lui etc. (Kid. 29a). În privinþa fetelor, tatãl nu este obligat sã se ocupe de mãritiºul lor, dar trebuie totuºi sã le asigure destule haine, ca ele sã poatã mãrita (Ket. 52b). În caz de divorþ, alegerea pãrintelui cãruia sã i se încredinþeze copilul se face þinând cont de binele acestuia, deoarece este dreptul lui sã fie îngrijit. Copiii sub ºase ani sunt de regulã încredinþaþi mamei a cãrei îngrijire este consideratã esenþialã pânã la aceastã vârstã. Dupã ce împlinesc ºase ani, bãieþii trec în custodia tatãlui care trebuie sã se ocupe de instruirea lor ºi de educaþia lor religioasã. Fetele rãmân, de obicei, mai departe în grija mamei care trebuie sã le educe în spiritul modestiei (Ket. 52b). Conform legii, tatãl este obligat sã-ºi întreþinã toþi copiii, inclusiv pe cei încredinþaþi mamei. În Statul Israel, problemele legate de custodia ºi întreþinerea copiilor sunt judecate conform legii evreieºti de cãtre tribunalele rabinice. Datoria copiilor de a-ºi cinsti ºi respecta pãrinþii este valabilã ºi dupã dispariþia lor. Conform unui obicei datând din epoca posttalmudicã, fiul are datoria de a spune Kadiº la aniversarea morþii pãrinþilor ºi atât fiii cât ºi fiicele trebuie sã onoreze aceastã zi (iarþait). O altã dovadã de respect constã în a achita datoriile pãrinþilor decedaþi. PÂINE Ebr.: pat sau lehem În antichitate, pâinea era alimentul de bazã în EreþIsrael, simbolizând toatã masa ºi hrana necesarã subzistenþei. Termenul apare frecvent, îndeosebi în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Proverbe. Mana a fost numitã “pâinea din cer” (Ex. 16, 4). În epoca biblicã, pâinea se fãcea din fãinã de grâu sau de orz. Mai târziu, în vremea Talmudului, oamenii erau atât de strâmtoraþi, încât fãceau pâinea din alac sau din bob pisat. Totodatã, pâinea însoþea în mod obligatoriu numeroase jertfe ºi daruri. La vremea sfinþirii lui Aaron ºi a fiilor sãi, darul consta dintr-o “turtã subþire de pâine” (Ex. 29, 23). În Sanctuar ºi mai târziu în Templu, se puneau în faþa chivotului Legãmântului douãsprezece pâini, aºa-numitele pâini ale punerii înainte. În vremea Bibliei, erau mai multe procedee de a coace pâinea. Cel mai rãspândit dintre ele consta în a aºeza aluatul frãmântat pe un cuptor din teracotã. Dacã aluatul se punea la copt înainte de a fermenta, se obþinea azima (maþa se mânca de Pesah. Prepararea pâinii cãdea în sarcina femeii (Gen. 18, 6). Legea prevedea ca, la coacere, sã se ia o bucatã de aluat (hala) ºi sã se arunce în foc. Obiceiul, care evoca darul destinat altãdatã preotului (Num. 15, 20), se practica doar dacã pâinea era din grâu, orz, secarã, ovãz sau bob (vezi Specii, Cinci). În epoca talmudicã, s-a instituit ritualul de a recita binecuvântarea Ha-moþi înaintea consumãrii pâinii (Ber. 38a). Aceastã binecuvântare este precedatã de o spãlare ritualã a mâinilor, urmatã de binecuvântarea netilat iadaim care scuteºte de recitarea binecuvântãrilor pentru alte alimente, cu excepþia fructelor ºi a vinului. Conform recomandãrii rabinilor, pâinea trebuie mânuitã cu respect ºi nu poate fi aruncatã în aer nici amestecatã cu resturile alimentare. De ªabat se folosesc la binecuvântãri douã halot (pâini împletite), în amintirea faptului cã, în deºert, israeliþii recoltau vinerea o porþie dublã de manã (lehem miºne, Ex. 16, 22). Pentru sãrbãtorile care nu coincid cu ªabatul e necesarã o singurã hala la binecuvântãri. Dupã împrejurãri, li se conferã acestor pâini valori simbolice aparte. De ªabat ºi de sãrbãtori, se foloseºte un ºervet brodat, cu care se acoperã halot înainte de binecuvântarea Ha-moþi. PÂINILE PUNERII ÎNAINTE Ebr.: lehem ha-panim Expresie desemnând cele douãsprezece pâini care se aºezau pe masa de aur din Sanctuar ºi, mai târziu, din Templu, conform îndemnului din Ex. 25, 30; Lev. 24, 5-9; Num. 4, 7; acest din urmã pasaj pomeneºte de “pâinea veºnicã”. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Numãrul prescris de douãsprezece era destinat sã reaminteascã de cele douãsprezece triburi ale lui Israel ºi fiecare pâine trebuia fãcutã din douã zecimi de efa de fãinã. Peste cele douã ºiruri de câte ºase pâini, se punea tãmâie (Lev. 24, 7). Când se aduceau pâinile proaspete, cele dinainte erau împãrþite preoþilor (cohanim) care erau autorizaþi sã le mãnânce. Atunci când David cere de mâncare pentru oamenii lui preotului din Nob ºi când acesta îi dã pâinile punerii înainte, fapta nu contravine normelor Torei decât în mãsura în care pâinile au fost consumate de oameni oarecare, nu de preoþi (1 Sam. 21, 1-7) Literatura rabinicã descrie de mai multe ori fabricarea ºi aºezarea pâinilor punerii înainte, precum ºi împãrþirea acestora la preoþi. Descrierile corespund practicilor în vigoare la sfârºitul epocii celei de-al Doilea Templu. Cele douãsprezece pâini erau dispuse pe o masã de marmurã pe douã rânduri egale ca lungime; trei tije de aur separau pâinile unele de altele, pentru a lãsa sã treacã curenþii de aer ºi a preveni mucegaiul. Pâinile erau reîmprospãtate de fiecare ªabat, iar cele din sãptãmâna precedentã erau consumate de preoþi. Înþelepþii deplângeau faptul cã familia Avtinas (Garmu), însãrcinatã cu fabricarea pâinii punerii înainte, refuza sã dezvãluie secretul artei sale. Trebuie remarcat cã se puneau pâini ºi în vechile temple din Babilon, dar acolo se schimbau de patru ori pe zi, pentru cele patru mese ale zeilor. PEA “Colþ(de câmp)” Al doilea tratat al ordinului Zeraim din Miºna. Cele opt capitole ale sale enumãrã zeciuielile pe care un þãran le datoreazã sãracilor (vezi Lev. 19, 9-10; 23, 22; Deut. 24, 19-22). Acestea sunt: 1. pea: a ºaizecea parte din rodul câmpurilor, livezilor ºi viilor. 2. ºikeha: snopii uitaþi în câmp la recoltare. 3. leket: spicele de grâu care cad în timpul seceriºului. 4. perei: boabele de struguri ce cad la cules. 5. olelot. ciorchinii de struguri necopþi. 6. maaser ani: zeciuiala sãracului, reprezentând o zecime din produsul rãmas dupã extragerea primei dijme: vezi Agricole, Legi. Subiectul este dezvoltat în Talmudul de la Ierusalim ºi în Tosefta PECTORAL, vezi PREOÞI, VEªMINTELE Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) -LOR. PEDEAPSA CAPITALÃ Biblia preconizeazã pedeapsa capitalã pentru o serie de crime între care: rãpirea, omorul, idolatria, nerespectarea ªabatului, hula, adulterul, incestul ºi diverse delicte sexuale. Pedeapsa capitalã era cea mai curentã în vechile coduri de legi din Orientul Apropiat. Biblia însãºi crede cu fermitate în valoarea ei disuasivã: “Atunci toþi oamenii cetãþii sã arunce cu pietre în el ºi sã moarã. Aºa sã curmi rãul din mijlocul tãu, pentru ca tot Israelul sã audã ºi sã se teamã” (Deut. 21, 21). Se credea cã pedeapsa cu moartea posedã puterea de a purifica întreaga societate. Se interzicea deci în mod expres instituþiilor abilitate cu împãrþirea dreptãþii sã dea dovadã de clemenþã în cazurile menþionate. Deuteronomul cere pedeapsa cu moartea în zece împrejurãri, folosind aceeaºi formulã: “Aºa sã curmi rãul de la rãdãcinã din mijlocul tãu”. Douã forme de sancþiuni capitale sunt menþionate direct în Biblie. Cea mai rãspânditã era lapidarea, care consta în faptul cã toatã lumea arunca cu pietre în condamnat, pânã ce acesta murea. Deºi lapidarea survenea în urma unui proces legal, ea apãrea ºi ca un reflex spontan al mâniei generale, expresie a rãzbunãrii populare, curentã probabil încã dinaintea legislaþiei sinaitice ºi devenitã ulterior normã legalã (vezi, de ex., Lev. 24, 23; Ex. 17, 4; Num. 14, 10; 2 Cron. 10, 18). Arderea pe rug era pedeapsa rezervatã pentru doar douã delicte (Lev. 20, 14 ºi 21, 9). Nu era o formã rãspânditã de execuþie, ci, mai curând, o stigmatizare, criminalul fiind ars dupã executarea sa prin lapidare (Ios. 7, 25). Cele trei cazuri menþionate în Pentateuh se referã toate la delicte sexuale. ªi arderea pe rug pare sã fi fost un tip de pedeapsã anterior primirii Legii în Sinai (Gen. 38, 24). Pentru a spori, se pare, puterea de descurajare a pedepsei, Deuteronomul (21, 22) porunceºte ca trupul criminalului executat sã fie spânzurat de un copac ºi expus vederii publice. Cu toate acestea, versetul urmãtor interzice ca trupul sã fie lãsat expus în timpul nopþii, “cãci cel spânzurat este blestemat înaintea lui Dumnezeu ºi sã nu spurci pãmântul tãu” ibid. 23). Contrar obiceiului mesopotamian care fãcea rãspunzãtoare familia criminalului de delictele acestuia, Biblia este împotriva responsabilitãþii colective: “Pãrinþii sã nu fie omorâþi pentru vina copiilor iar copiii sã nu fie omorâþi pentru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vina pãrinþilor, ci fiecare sã moarã pentru pãcatul sãu” (Deut. 24, 16). Modul cum este formulat acest verset sugereazã ca a fost nevoie de aceastã prevedere pentru a pune capãt unei practici curente. Pedeapsa capitalã se aplica ºi la animale. Boul care omora un om împungându-l cu coamele (Ex. 21, 28-29) trebuia omorât, la fel ºi vita implicatã într-un act de perversiune sexualã (Lev. 20, 10). Extinderea pedepsei asupra animalelor nu se regãseºte nicãieri altundeva în antichitatea Orientului Apropiat ºi probabil nici nu putea fi conceputã decât într-un sistem juridic bazat pe religie, cum era cel ebraic. Dezbaterile talmudice par sã indice o schimbare de atitudine faþã de pedeapsa capitalã. Aceastã schimbare este perfect ilustratã de discuþia în jurul afirmaþiei lui R. Eleazar ben Azaria cum cã un Sanhedrin care a condamnat la moarte fie ºi un singur om în ºaptezeci de ani trebuia socotit ca însetat de sânge. La aceasta, R. Akiva ºi R. Tarfon declarã: “Sã fi înfiinþat noi Sanhedrinul, nimeni n-ar fi fost niciodatã executat” (Mak. 1, 10). Sistemul legal evreiesc era în mod evident confruntat la acea vreme de divergenþe în legãturã cu moralitatea ºi eficacitatea pedepsei capitale. Talmudul indicã, pe lângã lapidare ºi arderea pe rug, alte douã forme de execuþie: prin sabie ºi prin strangulare. Aplicarea acestor patru metode avea în vedere douã principii fundamentale. Primul, bazat pe porunca biblicã a iubirii aproapelui, îndemna la alegerea modului de execuþie cel mai omenos cu putinþã (Ket. 37b; Sanh. 45a). Celãlalt dãdea drept model felul în care Dumnezeu ia viaþa omului: sufletul dispare, dar trupul rãmâne intact. La fel ºi execuþia trebuia sã fie cât mai puþin vãtãmãtoare pentru trup. Astfel, în cazul lapidãrii, criminalul nu mai era ucis cu pietre de o mulþime înfuriatã, ci aruncat de pe un loc înalt. Locul trebuia sã fie suficient de înalt pentru ca moartea sã survinã instantaneu, dar suficient de jos pentru ca trupul sã nu fie mutilat în cãdere (Sanh. 6, 4; 45a). Legea talmudicã nu s-a mulþumit sã revizuiascã metodele de execuþie, ci a ºi limitat cu stricteþe puterea justiþiei de a dicta pedepse capitale: crimele pasibile de astfel de sentinþe nu mai puteau fi judecate decât de un tribunal de 23 de persoane; pentru condamnare, era nevoie de cel puþin doi martori oculari; orice probã accidentalã sau din auzite era respinsã; rudele acuzatului, de sânge ori prin alianþã, nu puteau depune mãrturie; condamnarea nu putea fi dictatã decât dacã acuzatul fusese prevenit cã fapta lui se pedepsea cu moartea ºi dacã recunoºtea el însuºi cã primise o astfel de înºtiinþare (vezi ºi Maimonide, M Sanh. 12). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Aºadar, Talmudul, bazându-se evident pe interpretarea hermeneuticã textelor biblice, face pedeapsa capitalã, recomandatã de Biblie ca mijloc de disuasiune, de-a dreptul inaplicabilã. Erudiþii moderni înclinã sã considere grija talmudicã de a limita sfera de aplicare a pedepsei cu moartea ca o rãsturnare facto a legislaþiei biblice. În orice caz, rabinii, fãrã sã fie partizani ai pedepsei capitale, ºi-au rezervat dreptul de a o utiliza în condiþiile în care starea societãþii sau împrejurãri deosebite pãreau sã reclame o astfel de mãsurã extremã ( 46a). Aºa se face cã unele comunitãþi evreieºti, acolo unde autoritãþile o îngãduiau (de ex., în Spania musulmanã), au continuat sã aplice pedeapsa capitalã chiar ºi pentru delicte mai uºoare decât cele specificate de Biblie. Astfel de sentinþe erau chiar foarte rãspândite dupã unele mãrturii (v. Maimonide, T., Hovel u-mazik 8, 10). În mãsura în care pedeapsa cu moartea nu putea fi dictatã decât de un Sanhedrin autorizat, nu mai existã astãzi nici un tribunal evreiesc competent sã emitã astfel de sentinþe. Totuºi, o datã cu înfiinþarea Statului Israel, problema pedepsei capitale a revenit în actualitate. La primul proces de omor judecat sub jurisdicþie israelianã, marii rabini l-au informat pe ministrul justiþiei cã se opun pedepsei cu moartea în lipsa unui Sanhedrin calificat. Pedeapsa cu moartea a fost oficial abolitã în 1954, iar sentinþele emise pânã atunci nu au mai fost executate. Totuºi, în mod excepþional, pedeapsa cu moartea continuã sã figureze în legislaþia împotriva genocidului ºi împotriva actelor de trãdare pe timp de rãzboi. Modul de execuþie prescris în aceste cazuri este spânzurarea pentru civili ºi împuºcarea pentru militari. Singurul caz de executare a pedepsei capitale din istoria Statului Israel a fost cel al lui Adolf Eichmann, condamnat pentru genocid ºi spânzurat în închisoarea din Ramle în 1962. PEDEPSE Pentru încãlcarea poruncilor, Biblia prevede diferite pedepse pe care Maimonide le descrie ca proporþionale cu gravitatea abaterii (More 3, 41). Printre acestea se numãrau pedeapsa capitalã, excluderea (vezi karet) ºi excomunicarea (herem). Flagelarea (vezi Deut. 25, 1-3). Biblia prescrie maximum 40 de lovituri de bici, pe care rabinii le-au redus la maximum 39, din care o treime peste piept ºi restul pe spinare. Aceastã sancþiune se aplicã pentru încãlcarea unei porunci Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) negative sau refuzul de a îndeplini o poruncã pozitivã (Hul. 132b). Represaliile. În caz de atac sau acte de violenþã. Amenzi ºi despãgubiri. Acestea sunt prevãzute în Biblie pentru o serie de delicte bine definite: învinuirea pe nedrept a soþiei cã n-ar fi fost fecioarã (Deut. 22, 13-19); rãpirea (Deut. 22, 28-29); furtul (Ex. 22, 3), inclusiv cazul particular în care hoþul vinde bunul furat (Ex. 2237). Înþelepþii Talmudului prescriu amenzi pentru situaþiile în care, din motive tehnice, tribunalele talmudice nu au autoritatea juridicã de a aplica sancþiunile prevãzute în Scripturã (B. K. 84b), precum ºi în caz de încãlcare a decretelor rabinice (T. I., A. Z. 1, 6, 39d). Confiscarea bunurilor de cãtre tribunal (hefker bet din). S-a aplicat ca mijloc de a întãri caracterul coercitiv al legii. Are la bazã un pasaj din Ezra (10, 8), conform cãruia, “dupã pãrerea cãpeteniilor ºi a bãtrânilor, oricui nu va veni în trei zile (la adunarea convocatã de Ezra) i se vor lua averile”. Privarea de libertate. Biblia nu prevede o astfel de pedeapsã. Totuºi, o persoanã trebuia reþinutã în detenþie pânã la pronunþarea sentinþei de cãtre tribunal (Num. 15, 34; conf. Ket. 33b, unde se stipuleazã cã oricine îl loveºte pe aproapele sãu trebuie închis pânã se constatã consecinþele faptelor sale). Deºi detenþia pentru neplata datoriilor era contrarã legii evreieºti, unele comunitãþi medievale au aplicat-o, preluând aceastã pedeapsã de la neevrei. Maimonide enumera 36 de delicte pasibile de pedeapsa capitalã, încã 39 pentru care Biblia prescrie moartea “de mâna cerului”, pedeapsã pe care însã tribunalul o poate comuta în 39 de lovituri de bici ºi, în fine, alte 168 care pot fi de asemenea sancþionate prin flagelare. Pedeapsa cu moartea sau flagelarea se aplica numai dacã delictul fusese comis de faþã cu martori ºi dacã vinovatul fusese conºtient de pedeapsa la care se expune. PELERINAJ Deuteronomul menþioneazã obligaþia de a merge, pentru cele trei sãrbãtori de pelerinaj (vezi Pelerinaj, Sãrbãtori de), “în locul pe care El [Dumnezeu] îl va alege” (Deut. 16, 16). În epoca Judecãtorilor locul la care toþi se duceau era Silo (1 Sam. 1, 3). Mai târziu, dupã ce Solomon a ridicat Templul, triplul pelerinaj anual se fãcea la Ierusalim, obicei care a întãrit coeziunea israeliþilor. Cu toate acestea, perioada în care Templul a servit drept centru al vieþii religioase israelite a fost Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) destul de scurtã, respectiv pânã în ultimii ani ai domniei lui Solomon. O datã cu venirea la putere a lui Roboam ºi cu revolta lui Ieroboam, triburile s-au scindat în douã regate. Cum Ierusalimul a rãmas în regatul sudic al lui Iuda, locuitorii regatului lui Israel ºi-au stabilit ca locuri de pelerinaj sanctuarele din Dan ºi din Betel. Biblia porunceºte tuturor adulþilor de sex masculin sã facã pelerinaj de trei ori pe an ºi adaugã cã nu trebuie sã se înfãþiºeze “înaintea Domnului cu mâinile goale, ci fiecare sã dea ce va putea, dupã binecuvântarea pe care þi-o va da Domnul Dumnezeul tãu” (Deut. 16, 16-17). Înþelepþii înþelegeau acest verset ca referindu-se la sacrificiul de haghiga (sacrificiul de pelerinaj), care fãcea în mod obligatoriu parte din vizita la Ierusalim. A doua zeciuialã, care nu putea fi consumatã decât la Ierusalim (sau convertitã în bani pentru a cumpãra hranã la faþa locului), asigura proviziile necesare sejurului. O indicaþie asupra dimensiunilor pelerinajului în perioada celui de-al Doilea Templu o gãsim la Iosefus Flavius. Aflãm de aici (Rãzboiul evreilor, 6, 9), cã de Paºtele anului 66 e.n., s-au sacrificat 255.000 de miei, fiecare miel fiind mâncat de mai multe persoane. Pelerinajul necesita ample pregãtiri atât pentru pelerinii ce se duceau la Ierusalim, cât ºi pentru locuitorii oraºului. Legea evreiascã decaleazã rugãciunile pentru ploaie în aºa fel încât nu cumva ploaia sã înceapã sã cadã chiar atunci ºi sã-i prindã pe pelerini noroiul pe drum, mai ales cã mulþi veneau de departe ºi fãceau chiar ºi cincisprezece zile pânã la Ierusalim. Diverse surse menþioneazã cã unii veneau ºi mai de departe, de pildã, de la Roma. Dupã distrugerea Templului, pelerinajele în EreþIsrael au continuat însã caracterul lor s-a schimbat radical: erau de acum cãlãtorii triste în care oamenii veneau sã plângã, nu sã se veseleascã. De aici ºi denumirea de “Zidul Plângerii”, pe care neevreii au dat-o Zidului de Vest al Ierusalimului. Legea prevede, de altfel, cum trebuie sã se poarte pelerinul: cel ce vedea Ierusalimul distrus sau locul pustiit unde fusese Templul trebuia sã-ºi sfâºie hainele în semn de doliu. În decursul secolelor, evreii au regãsit drumul spre EreþIsrael. În sec. al XVII-lea, rabinii ªcolii mistice din Safed au identificat numeroase morminte din Galileea ca fiind ale înþelepþilor din vechime. Pe urmele cabaliºtilor, au venit curând evrei din lumea întreagã sã se întindã pe morminte, sã se roage ºi sã aprindã lumânãri. Vizitarea þãrii Sfinte comporta însã mari primejdii ºi dificultãþi. Modul în care erau primiþi pelerinii varia de la o epocã la alta. De multe ori, ei erau obligaþi sã plãteascã sume importante pentru a putea vizita un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) loc sau altul ori întâmpinau tot felul de restricþii adesea arbitrare. Mai aproape de zilele noastre, în 1948, evreii doritori sã viziteze grota Macpela, mormântul patriarhilor ºi al matriarhelor, n-au fost lãsaþi sã coboare decât ºapte trepte unde li s-a îngãduit sã depunã bileþele cu cererile lor într-un orificiu care dãdea spre interior. Abia dupã cucerirea Cisiordaniei, în 1967, evreii au putut accede liber la Locurile sfinte. În prezent, în Israel au loc o mulþime pelerinaje: astfel de Lag ba-Omer, nu mai puþin de o sutã de mii de persoane viziteazã mormântul lui R. ªimon bar Iohai de la Meron; la 14 Iyar (Pesah ªeni) se viziteazã mormântul lui R. Meir Baal ha-Nes la Tiberiada. De câþiva ani, pe 3 ªvat, aniversarea morþii lui Israel Abuhaþera (“Baba Sale”), mormântul lui de la Netivot a devenit loc de pelerinaj pentru evreii din nordul Africii. În zilele noastre, evrei din toatã lumea vin sã-ºi petreacã sãrbãtorile de pelerinaj la Ierusalim ºi ca sã meargã împreunã cu evreii israelieni la Zidul Plângerii. PELERINAJ, SÃRBÃTORI DE Cele trei mari sãrbãtori pe care israeliþii erau datori sã le celebreze “în locul pe care Domnul, Dumnezeul tãu îl va alege” (Deut. 16, 16) ºi care a fost pânã la urmã Ierusalimul, sunt: Pesah (ºapte zile în Israel, începând din 15 Nisan), ªavuot (o zi în Israel, pe 6 Sivan) ºi Sucot (opt zile, cu tot cu ªmini Aþeret începând din 15 Tiºri). De aceste sãrbãtori, numite în ebraicã ºaloº regalim (“cele trei pelerinaje pe jos”), orice adult de sex bãrbãtesc (în vârstã de treisprezece ani ºi peste) avea de respectat trei porunci: sã “urce” la Ierusalim, sã aducã jertfele individuale numite haghiga (“darul de pelerinaj”) ºi sã se bucure. Aceste trei sãrbãtori au o semnificaþie în acelaºi timp agricolã ºi naþionalã. Pesah e sãrbãtoarea primãverii, în cursul cãreia se aducea în dar la Templu o mãsurã (omer) din noua recoltã de orz, ºi totodatã aniversarea ieºirii din Egipt. ªavuot este sãrbãtoarea seceriºului ºi a primirii Torei pe Muntele Sinai. Sucot este sãrbãtoarea recoltelor de toamnã ºi comemorarea celor patruzeci de ani pe care israeliþii eliberaþi din Egipt i-au petrecut în deºert. Legea care impunea pelerinajul la Ierusalim ºi aducerea jertfelor respective a cãzut în desuetudine dupã distrugerea Templului. A rãmas obligaþia de a se bucura de sãrbãtori pe care evreii o îndeplineau mâncând carne, bând vin ºi îmbrãcând veºminte noi. Maimonide observã (Sefer ha-miþvot, porunca a 54-a) cã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aceastã poruncã implicã ºi datoria de a se asigura cã defavorizaþii vor avea ºi ei mijloacele necesare pentru a se bucura în timpul sãrbãtorii. Slujba cotidianã din dimineþile zilelor de pelerinaj cuprinde recitarea Halel lectura Torei ºi musaf (slujba suplimentarã). În afara Israelului, se adaugã o zi suplimentarã la fiecare sãrbãtoare. Orice muncã, exceptând prepararea hranei, este interzisã în prima ºi ultima zi de Pesah ºi Sucot, ca ºi de ªavuot. Fiecare mare sãrbãtoare îºi are ritualul ºi obiceiurile proprii, precum Sederul de Pesah, tikun haþot de ªavuot ºi purtarea celor patru specii de Sucot. Se citesc trei din cele Cinci suluri, câte unul de fiecare sãrbãtoare: Cântarea Cântãrilor de Pesah, Rut de ªavuot ºi Eclesiastul de Sucot. PENITENÞÃ, vezi CÃINÞÃ. PENITENÞÃ, ZECE ZILE DE Ebr.: aseret ieme teºuva Cele zece zile care separã Roº Haºana (1 Tiºri) de Iom Kipur (“Marea Iertare”, 10 Tiºri) sunt considerate perioada cea mai solemnã a anului, când întreaga omenire este judecatã iar soarta ei hotãrâtã pentru anul urmãtor. Talmudul (R. H. 16h) susþine cã, în ziua Anului Nou, numele celor cu desãvârºire drepþi sunt înscrise în Cartea Vieþii, în vreme ce numele celor rãi sunt înscrise în Cartea Morþii; celelalte cazuri rãmân în faþa instanþei cereºti pânã la Iom Kipur. Drept urmare, în aceastã perioadã trebuie fãcute eforturi de îndreptare. Rugãciunile marilor sãrbãtori precizeazã trei cãi de a atinge acest scop: cãinþa (teºuva), rugãciunea (tefila) ºi milostenia (þedaka). În timpul celor zece zile de cãinþã, se încorporeazã rugãciunilor, în special la slujba de dimineaþã, numeroase suplimente. Înaintea slujbei de dimineaþã, se recitã rugãciunile de cãinþã (slihot Alte rugãciuni sunt adãugate la Amida tãcutã ºi la repetarea ei; ele pun în valoare mai ales regalitatea lui Dumnezeu, cerându-i sã acorde viaþa în a proaspãt început. Repetarea Amidei este urmatã de recitarea lui Avinu Malkenu (“Tatãl nostru, Regele nostru”). În unele comunitãþi, se recitã la slujba de dimineaþã ºi Ps. 130, 1 (“Din adâncuri...”). Fiind vorba de o perioadã de cãinþã, legea evreiascã impune ca fiecare sã cearã iertare tuturor celor pe care i-a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nedreptãþit în ultimul an. Potrivit legii evreieºti, adevãrata cãinþã constã în a repara, pe cât posibil, tot rãul fãcut, în a-ºi mãrturisi pãcatul cu glas tare (nu unei alte persoane) ºi în a lua hotãrârea fermã de a nu mai repeta vreodatã un astfel de pãcat. Existã de asemeni obiceiul de a vizita mormintele rudelor apropiate înainte de Iom Kipur. În unele comunitãþi (în Europa occidentalã ºi la sefarzi), se practicã autoflagelarea în timpul mãrturisirii pãcatelor în ajun de Iom Kipur. ªabatul dintre Roº Haºana ºi Iom Kipur se numeºte ªabat ªuva (ªuva fiind primul cuvânt al lecturii profetice pentru acea zi) sau, în limbaj popular, Teºuva, adicã “ªabatul Cãinþei” (vezi ªabaturi speciale). PENITENÞÃ, RUGÃCIUNI DE, vezi SLIHOT PENTATEUH “Legea lui Moise” (dupã 1 Regi 2, 3; 2 Regi 14, 6; Ezra 32; 7, 6) este alcãtuitã din cinci cãrþi, de unde ºi numele ei ebraic: Humaº (“cinci”) sau hamiºa humºe Tora (“cinci cãrþi ale Torei”) ºi cel grecesc: Pentateuhos. Numele greceºti al cãrþilor Torei (dupã care au fost ulterior denumite), Genesis, Exodos, Levitikon Arithmoi, Deuteronomion, sunt titluri elaborate, în vreme ce numele lor ebraice sunt de fapt primele cuvinte din fiecare carte: Be-reºit (“La început”), ªemot (“Numele”), Va-ikra (“El a chemat”), Be-midbar (“în deºert”) ºi Devarim (“Cuvintele”). Dar acestea nu erau singurele denumiri ebraice. Geneza, în tradiþia evreiascã, se mai numeºte ºi Sefer Ieþira (“Cartea Creaþiei”), Exodul ha-gheula (“Cartea eliberãrii”), Miºna vorbeºte de Torat ha-cohanim (“Doctrina preoþilor”) pentru Levitic (Meg. 3, 5), de Humaº ha-pekudim (“a cincea parte”) pentru Numeri, care trateazã despre recensãmântul israeliþilor (Ioma 7, 1; Sota 7), ºi de Miºne Tora (“Repetarea Legii”) pentru Deuteronom (“a Doua Lege care în mare parte reia efectiv pasaje din Exod, Levitic ºi Numeri (Sifre Deut. 160). Aceasta dovedeºte cã titlurile din Septuaginta nu erau necunoscute în Palestina, ba chiar ºi-ar fi putut avea originea acolo. Totuºi, titlurile prin incipit curente în Mesopotamia, au toate ºansele sã fie cele iniþiale. În istoria lui Israel, Sefer Tora nu a dobândit valoare de carte sacrã, recitatã în faþa întregului popor, decât o datã cu reforma lui Iosia. Totul pare sã indice cã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) textul de care era vorba atunci (2 Regi 22-23) era Deuteronomul. Cât despre celelalte patrii cãrþi (Tetrateuh), ele ar fi fost canonizate abia în epoca lui Ezra lui Neemia. Sefer Tora introdusã de Ezra cuprinde pasaje din Levitic ºi Numeri care se adaugã la elemente deuteronomice. Pentateuhul însuºi nu utilizeazã expresia de “Cartea Torei” decât în Deuteronom, unde se referã numai la aceastã carte ºi nu la toate cinci. Dupã adãugarea celorlalte patru cãrþi, acest ansamblu a dobândit denumirea de Pentateuh. Pentateuhul cuprinde istoria lui Israel de la origini pânã la moartea lui Moise. Dacã primele unsprezece capitole trateazã despre istoria umanitãþii ele par sã nu serveascã decât ca introducere la aceea a lui Israel, la expunerea genealogiei sale ºi la termenii Legãmântului încheiat cu patriarhii ºi cu urmaºii lor. Obiectul esenþial al Pentateuhului constã în a povesti cum a fost salvat Israel din robie, cum a primit Legea pe Muntele Sinai ºi cum a ajuns pe Pãmântul fãgãduinþei. Din acest motiv, Pentateuhul a fost recunoscut ca opera literarã ºi religioasã a vechiului Israel iar perioada la care se referã naraþiunea, ca piatra de temelie canonicã a istoriei israeliþilor. Din perspectiva studierii ºtiinþifice a Bibliei, s-a considerat o vreme cã Pentateuhul trebuia legat de cartea lui Iosua, cele ºase cãrþi fiind considerate ca o unitate, sub denumirea de Hexateuh (ºase cãrþi). S-au invocat, pentru aceasta douã argumente: 1) Pentateuhul expune promisiunea moºtenirii þãrii Canaanului ºi pregãtirile pentru intrarea în þarã. Pentru a completa istorisirea ºi a se vedea realizatã aceastã promisiune trebuia adãugatã Cartea lui Iosua, care trateazã despre cucerirea Pãmântului Fãgãduit ºi împãrþirea acestuia între cele douãsprezece triburi. 2) S-a încercat sã se arate cã aceastã carte a lui Iosua provine din diferite surse literare care corespund surselor Pentateuhului, în aºa fel încât, din punct de vedere filologic, ea apare ca o prelungire, de fapt, o parte integrantã a acestuia. Punctul de vedere opus considerã Cartea lui Iosua ca o unitate organicã, iniþial independentã. Ulterior, în cursul dezvoltãrii sale literare, ea s-ar fi încadrat într-o serie de tradiþii ale Pentateuhului (de ex., Ios. 14-21 se bazeazã pe Num. 26, 2-56; 34, 1-35, 34). Pentateuhul începe cu facerea lumii, relateazã transformarea descendenþei lui Abraham într-un popor, eliberarea acestui popor din Egipt ºi rãtãcirea lui prin deºert ºi se încheie cu moartea lui Moise în ajunul pãtrunderii israeliþilor pe Pãmântul Fãgãduit. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) La sinagogã, Pentateuhul se citeºte din Sefer Tora (sul manuscris). În vechiul Israel, ciclul sinagogal de lecturã a Pentateuhului dura trei ani ºi se încheia într-o zi de ªabat (vezi Ciclul trianual). În acest scop, se împãrþea Pentateuhul, dupã obiceiul comunitãþii, în 175 sau în 167 de pericope (sedarot sau paraºiot). Urme ale acestui obicei se regãsesc în prezenþa literei sameh început de sedarot, în Pentateuhul tipãrit la Veneþia în 1518 (Mikraot ghedolot Acest obicei, cãzut în desuetudine, a fost reintrodus în câteva comunitãþi neortodoxe moderne. Ciclul babilonian, acceptat în prezent de ansamblul iudaismului, corespunde unei lecturi complete a Pentateuhului la sinagogã într-un singur an, ultima secþiune fiind cititã de Simhat Tora. Împãrþirea babilonianã comportã 54 de paraºiot (vezi Paraºa; Tora, Lectura -ei). I. Concepþia tradiþionalã Potrivit tradiþiei evreieºti (B. B. 15a), Pentateuhul, în întregul sãu, formeazã o singurã unitate pe care Dumnezeu a dat-o israeliþilor prin intermediul lui Moise. Cuvintele sale sunt cuvintele lui Dumnezeu, scrise de mâna lui Moise, cu excepþia ultimelor opt versete (Deut. 34, 5-12), scrise de Iosua. Dupã o altã opinie (ibid.), tot Moise ar fi scris ºi aceste opt versete. Deoarece Pentateuhul este considerat ca fiind de origine divinã, el nu va putea fi schimbat niciodatã, aºa cum subliniazã Maimonide în ale sale treisprezece articole de crez: “Cred cu credinþã desãvârºitã cã Tora nu va fi schimbatã ºi cã nu va fi o altã Tora de la Creator”. De asemenea, spune Maimonide, un evreu trebuie sã creadã cã “Tora în întregime, aºa cum o þinem azi în mânã, i-a fost datã lui Moise, învãþãtorul nostru”. Rabinii Talmudului discutã dacã Pentateuhul a fost dat sul dupã sul sau, mai curând, ca o lege pecetluitã ºi continuã. Miza disputei este de a ºti dacã Moise a scris secþiunile pe mãsurã ce-i erau dictate, dar nu le-a strâns într-o singurã lucrare decât înaintea morþii, sau dacã, de-a lungul timpului petrecut în deºert, de fiecare datã când Dumnezeu îl învãþa o secþiune, el o memora, pentru ca apoi, în preajma morþii, sã aºtearnã în scris întregul Pentateuh (comentariu Raºi la Ghit. 60a). Tradiþia evreiascã venereazã textul Pentateuhului nu doar pentru conþinutul sãu, ci ºi pentru fiecare literã a sa în parte. Din cauza sfinþeniei sale, Pentateuhul citit în sinagogã este, pânã în zilele noastre, scris de mânã pe un pergament fãcut din pielea unui animal caºer de cãtre un scrib care-l copiazã dupã un alt sul. Textul este verificat cu grijã ºi, dacã o singurã literã lipseºte sau e în plus, sulul nu e valabil. Pentru a se asigura cã nici o literã nu e în plus sau în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) minus, scribi experimentaþi numãrã literele, împiedicând strecurarea vreunei greºeli. De altfel, Pentateuhul în întregul sãu fiind considerat divin, fiecare cuvânt (ºi uneori chiar fiecare literã) devine purtãtorul unui sens precis. Rabinii susþineau cã dacã un cuvânt sau altul i se pare cuiva lipsit de înþeles, motivul e neºtiinþa omeneascã, iar nu o greºealã a Torei. II. Critica biblicã La baza criticii biblice stã convingerea cã Pentateuhul nu este un text dictat de Dumnezeu, nici redactat dintr-un condei de Moise. Ar fi vorba, mai curând, de texte elaborate treptat din diverse surse literare ºi din tradiþii orale ºi scrise, reunite ulterior într-o operã unicã. Critica biblicã modernã a apãrut în sec. al XVII-lea ºi a cunoscut un progres hotãrâtor o datã cu opera biblistului german Julius Wellhausen (1878). Dupã pãrerea lui, Pentateuhul ar proveni în principal din patru surse documentare: — I: sursa documentarã iahvistã care îl desemneazã pe Dumnezeu prin tetragrama IHVH (vezi Dumnezeu, Numele lui); — E: sursa elohistã care îl desemneazã pe Dumnezeu sub numele de Elohim; — P: sursa sacerdotalã (sau codul sacerdotal; în germanã, Priesterkodex — D: sursa deuteronomistã. Alþi exegeþi identificã o sursã numitã IE care ar combina primele douã surse menþionate, începând cu cartea Exodului. Concepþia potrivit cãreia redactarea Pentateuhului s-ar bizui pe combinarea mai multor surse literare se întemeiazã pe episoadele duble — cele douã relatãri ale Facerii (Gen. 1, 1-2, 3 ºi 2, 4-24); dorinþa lui Abimeleh faþã de Sara (Gen. 20; sursa E) ºi faþã de Rebeca (Gen. 26; sursa I) — ca ºi pe existenþa unor contradicþii textuale ºi teologice. Structura sa cronologicã se bazeazã pe ipoteza lui Martin de Wette (1805) potrivit cãreia cartea gãsitã de regele Iosia în 610 î.e.n. (2 Regi 23), Deuteronomul, nu ar fi fost gãsitã ci compusã de Iosia însuºi (sursa D). Aceastã carte reflectã revoluþia teologicã pe care a reprezentat-o centralizarea cultului în jurul Templului de la Ierusalim. Drept urmare, toate referinþele la un cult descentralizat ar fi anterioare epocii lui Iosia, în vreme ce toate cele care subliniazã principiul centralizãrii ar fi posterioare. Conform acestei teorii, sursele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) I ºi E ar preceda cartea Deuteronomului, în vreme ce data sursei P rãmâne discutabilã. Dupã Wellhausen, ea s-ar situa în epoca lui Ezra ºi a lui Neemia. Aceastã formã de criticã a fost numitã “criticã de sus” pentru a o deosebi de “critica de jos” care pleda pentru corectarea Pentateuhului (ºi a restului Bibliei), pornind de la ideea cã textul care ne-a parvenit ar conþine erori ale scribilor. Se gãsesc într-adevãr câteva mici schimbãri în Masora, dar acestea sunt considerate ca emanând dintr-o tradiþie veche ºi adãugate textului fãrã însã a-l afecta în nici un fel. Cu toate acestea, criticii care nu þin seama de sacralitatea textului sugereazã numeroase lecturi alternative, uneori întemeiate pe traduceri antice. În lumina studiilor moderne ºi a cunoºtinþelor noastre actuale, unele ipoteze excesive au fost modificate ºi înlocuite cu consideraþii mai conservatoare. PESAH “Paºte” Una dintre cele trei sãrbãtori de pelerinaj (împreunã cu ªavuot ºi Sucot vremea când pelerinajele la Templu erau pentru evrei o poruncã (Ex. 23, 14). Pesah este celebrat timp de opt zile în diaspora, ºapte în Israel ºi la evreii reformaþi, începând din 15 Nisan. În diaspora, primele ºi ultimele douã zile sunt zile de sãrbãtoare propriu-zise, în vreme ce celelalte patru sunt hol ha-moed lucrãtoare intermediare. În Israel doar prima ºi ultima zi sunt sãrbãtori, celelalte cinci zile intermediare sunt lucrãtoare. Ca ºi celelalte douã sãrbãtori de pelerinaj, Pesah are rãdãcini istorice ºi agrare deopotrivã. Istoriceºte, ea comemoreazã Exodul israeliþilor, sfârºitul robiei din Egipt. Semnificaþia sa agrarã este de celebrare a primãverii la începutul seceriºului de orz. Diferitele denumiri ale sãrbãtorii indicã pluralitatea aspectelor sale: Hag ha-maþot, “sãrbãtoarea azimelor” (Ex. 12, 15). Numele vine de la prescripþia de a mânca pâinea fãrã drojdie (maþa) ºi interdicþia de a consuma hameþsau orice aliment pe bazã de aluat dospit, în amintirea ieºirii în grabã din Egipt când evreii n-avuseserã vreme sã lase aluatul sã dospeascã. Hag ha-Pesah “sãrbãtoarea de Paºte”. Denumirea evocã momentul biblic când îngerul morþii i-a lovit pe primii nãscuþi ai egiptenilor, dar i-a cruþat pe fiii lui Israel, “trecând pe deasupra” caselor lor (Ex. 12, 27). Termenul desemna ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) jertfa pascalã (korban Pesah). Biblia spune cã fiecare familie primise poruncã sã fie gata de plecare ºi sã aibã câte un miel pe care sã-l înjunghie ºi sã ungã cu sângele lui stâlpii ºi pragul de sus al uºilor, ca semn pentru îngerul morþii, ca sã-i ocoleascã atunci când va veni sã-i rãpunã pe fiii egiptenilor. Mielul trebuia fript ºi mâncat în grabã chiar în noaptea aceea cu maþa ºi cu ierburi amare (maror Ritualul de korban Pesah a fost celebrat ulterior în deºert (Num. 9, 1-5) ºi în toatã perioada Templului, ca o masã de jertfã celebratã în fiecare ajun de Paºte. Talmudul (Pes. 64 et infra) descrie cu lux de amãnunte legile ºi obiceiurile legate de sacrificiul pascal în timpul celui de-al Doilea Templu. Zeman herutenu, “vremea libertãþii noastre”. Expresia figureazã în special în liturghia de sãrbãtoare, deoarece Pesah evocã eliberarea fiilor lui Israel din robia egipteanã ºi constituirea lor într-un popor liber. Hag ha-aviv, “sãrbãtoarea primãverii”. Denumirea evocã aspectul agrar al sãrbãtorii care marcheazã începutul seceriºului de orz. Pregãtirile de Pesah Nici o altã sãrbãtoare nu implicã pregãtiri atât de ample. Întemeiatã pe interdicþia de a avea în locuinþã, din ajun ºi pânã la terminarea sãrbãtorii, alimente pe bazã de aluat dospit, legea evreiascã subliniazã cã trebuie eliminatã pânã ºi cea mai neînsemnatã fãrâmã de drojdie. Prezenþa ei, chiar ºi în cantitãþi infime duce la excluderea unui mare numãr de alimente, altfel îngãduite. De unde ºi grija meticuloasã cu care se face curãþenie în case în vederea sãrbãtorii. În legea talmudicã (Pes. 35a), termenul hameþcuprinde toate cerealele ºi derivatele acestora care, în contact cu apa, sunt pasibile de fermentaþie. Sunt interzise astfel grâul, orzul, alacul, secara ºi ovãzul. Sefarzii permit consumul de orez ºi leguminoase, dar aºchenazii le includ ºi pe acestea pe lista alimentelor prohibite. Legile rabinice interzic de asemenea folosirea tuturor ustensilelor casnice, oalelor ºi cuþitelor, utilizate în mod curent la prepararea alimentelor, deoarece acestea, în special cele de lut, riscã sã mai conþinã în porii lor particule de hameþ Oamenii au de obicei în casã o veselã specialã, pusa deoparte numai pentru Paºte. Ustensilele de metal, — tacâmurile, de pildã, atunci când sunt turnate dintr-o bucatã, sau oalele de metal care servesc la fierberea alimentelor —, pot fi totuºi folosite, cu condiþia sã fi fost bine curãþate ºi date într-un clocot. Pentru a deveni caºer de Pesah, sticlãria se þine trei zile în apã, schimbând apa zilnic, apoi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) se curãþã cu mare grijã. Iudaismul conservator susþine cã, în prezent, spãlarea cu detergenþi este suficientã pentru vasele de sticlã. Ustensilele care servesc la fript sau prãjit — tigãile, de exemplu — trebuie þinute deasupra flãcãrii ca sã se ardã orice rest de hameþdin ele. Deºi vesela din materiale neporoase poate fi fãcutã caºer, familiile practicante preferã sã pãstreze un set de vase de bucãtãrie special pentru Pesah. La ora actualã, compoziþia materialelor moderne este atât de complexã, încât este greu de stabilit dacã sunt sau nu poroase. Anumite obiecte din plastic dur sau vasele aºa-numite “de Jena” fac încã obiectul unor controverse între autoritãþile rabinice. De regulã, rabinii ortodocºi admit mai greu decât confraþii lor conservatori cã anumite materiale pot fi fãcute caºer. Credinciosul care are îndoieli cu privire la puritatea unui obiect sau altul trebuie sã solicite avizul rabinului. Evreii reformaþi nu-ºi schimbã vesela pentru Pesah. Alte pregãtiri: 1. Cãutarea ultimelor resturi de alimente pe bazã de drojdie care se mai aflã în casã: Operaþia, denumitã bedikat hameþ, are loc în ajunul zile de 14 Nisan iar alimentele descoperite se ard a doua zi dimineaþa (v. Aluat dospit) 2. Vânzarea alimentelor fermentate (mehirat hameþ): toate alimentele ºi bãuturile fermentate care n-au putut fi consumate înainte de Paºte ºi pe care proprietarul intenþioneazã sã le foloseascã dupã trecerea sãrbãtorii se vând simbolic unui neevreu pentru durata Paºtelui. Astfel, evreul poate pãstra aceste produse în casã de Pesah, deoarece, legal vorbind, ele nu-i mai aparþin. Vânzarea fiind pur formalã, rabinul este de obicei împuternicit sã perfecteze acest aranjament pentru toatã comunitatea. Cât despre produsele fermentate care au rãmas în casã fãrã sã fie incluse în aceastã vânzare consumarea lor rãmâne interzisã chiar ºi dupã Pesah. Sederul reprezintã ordinea ceremoniei casnice care are loc în primele douã seri de Paºte în diaspora sau doar în prima noapte în Israel ºi la evreii reformaþi. Sederul este unul dintre ritualurile cele mai respectate de poporul evreu ºi unul dintre cele mai importante din punct de vedere simbolic. El comemoreazã în mod solemn robia ºi Exodul printr-o serie de simboluri, lecturi ºi imnuri speciale (vezi Hagada). Liturghia Liturghia de Paºte cuprinde Halel ºi slujba suplimentarã, adaosuri obligatorii pentru zilele de sãrbãtoare. Lecturile din Pentateuh sunt: Exod 12 (relatarea ieºirii din Egipt) în prima zi ºi Exod 13-15 (relatarea trecerii Mãrii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Roºii) în a ºaptea zi. Ca o trãsãturã distinctivã a liturghiei de Paºte, rugãciunea pentru rouã se recitã înaintea slujbei suplimentare din prima zi. În ultima zi a sãrbãtorii, în sinagogile aºchenaze, se citeºte Izkor (slujba de pomenire). La fel ca la celelalte sãrbãtori de pelerinaj, se citeºte unul din cele suluri; pentru Pesah, acesta este Cântarea Cântãrilor, mai ales fiindcã în aceastã carte se gãseºte o descriere a primãverii, anotimp intim legat de Pesah. Numãrãtoarea Omerului (sfirat ha-Omer) Conform preceptului consemnat în Levitic (23, 15 et infra), din a doua searã de Paºte începe numãrãtoarea Omerului. Pesah ªeni (al “Doilea Pesah”) Persoanele care se aflau în imposibilitatea de a participa la ceremoniile sacrificiului pascal aveau autorizaþia de a îndeplini acest rit o lunã mai târziu, la 14 Iyar. Maot hitim (“cheltuielile de grâu”) Fonduri de caritate din care li se asigurã sãracilor toate cele necesare sãrbãtoririi Paºtelui. Câteva obiceiuri de Paºte În Ereþ Israel samaritenii celebreazã ritualurile de Paºte pe muntele Garizim care dominã Sihemul (Nablus). Pânã în zilele noastre, punctul culminant al ceremoniei lor îl constituie sacrificarea mielului pascal. Pe 10 Nisan, se aleg mai multe oi care, în ajun de 14 Nisan, sunt sacrificate, fripte timp de ºase ore în cuptoare îngropate, apoi distribuite familiilor pentru a fi consumate cu ierburi amare la casele lor, unde se cântã ºi se danseazã. Cu trei zile înaintea sãrbãtorii, evreii din Etiopia (Beta Israel) înceteazã sã mai mãnânce pâine dospitã, consumând numai mazãre ºi fasole uscatã pânã în ajunul Paºtelui. Apoi postesc pânã ce marele lor preot sacrificã mielul pascal pe un altar în curtea sinagogii. Intrarea clãdirii se stropeºte cu sângele animalului. În Caucaz, evreii se îmbracã cu veºmintele “libertãþii”, cu mâneci largi, fluturânde, iar unii poartã la cingãtoare un pumnal sau chiar un pistol. Ei pun în scenã ºi o piesã. Pentru aceasta, unul dintre participanþi iese afarã, apoi bate la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) uºã, spunând cã tocmai a venit de la Ierusalim. Ceilalþi îl înconjoarã, cerându-i veºti despre Oraºul Sfânt ºi întrebând dacã aduce un mesaj de izbãvire. Dramatizarea se regãseºte ºi la unele comunitãþi sefarde ºi orientale, unde oamenii mãnâncã în grabã, în picioare, cu cingãtoarea strânsã ºi toiagul în mânã, întocmai ca israeliþii înaintea plecãrii precipitate din Egipt. Unii învelesc afikomanul într-o pânzã, îl pun pe umãr ºi pãrãsesc camera, spunând: “Aºa au pãrãsit strãmoºii noºtri Egiptul”. Evreii clandestini din Spania ºi Portugalia, aºa-numiþii marani, þineau Paºtele pe 16 Nisan pentru a înºela suspiciunile celor din jur. Preparau azima în tainã ºi organizau un seder clandestin, la care, încãlþaþi de drum ºi cu toiagul în mânã, mâncau câte un miel fript întreg. Maranii din Mexic ungeau tocul uºii cu sângele mielului ca vechii israeliþi ºi loveau apele fluviului cu ramuri de salcie pentru a simboliza trecerea Mãrii Roºii. Pesah -- Paºtele Alte denumiri: Hag ha-Pesah (“sãrbãtoarea Paºtelui) Hag ha-maþot (“sãrbãtoarea azimelor”) Hag ha-aviv (“sãrbãtoarea primãverii”) Zeman herutenu (“vremea libertãþii noastre”) Calendar: — de la 15 la 21 Nisan (în Israel ºi la evreii reformaþi din diaspora) — de la 15 la 22 Nisan (în diaspora) Lecturi: Prima zi: Ex. 1221-51; Num. 28, 16-25 (maftir); Ios. 5, 2-6, 1 (haftora) A doua zi (în diaspora): Lev. 22, 26-23, 44; Num. 28, 16-25 (maftir); 2 Regi 23, 1-9.21-25 (haftora) ª abat intermediar: Ex. 33, 12-34, 26; Num. 28, 19-25 (maftir); Ezec.37, 1-14 (haftora A ºaptea zi: Ex. 13, 17-15, 26; Num. 28, 19-25 (maftir); 2 Sam. 22, 1-51 (haftora) A opta zi (în diaspora): Deut. 15, 19-16, 17 (ª abat: 14, 22-16, 17); Num.18, 19-25 (maftir); Isa. 10, 32-12, 6 (haftora) Sul: Cântarea Cântãrilor Halel : întreg, în prima zi (primele douã zile); prescurtat, în zilele intermediare ºi în ultima zi (ultimele douã zile) Izkor. în ultima zi Rugãciune pentru rouã în prima zi. Date civile ale sãrbãtorii: 2000 - 2010 2000/5760 20-26 (27) aprilie 2001/5761 8-14 (15) aprilie 2002/5762 28 martie-3 (4) aprilie 2003/5763 17-23 (24) aprilie 2004/5764 6-12 (13) aprilie 2005/5765 24-30 aprilie (1 Mai) 2006/5766 13-19 (20) aprilie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 2007/5767 3-9 (10) aprilie 2008/5768 20-26 (27) aprilie 2009/5769 9-15 (16) aprilie 2010/5770 30 martie-5 (6) aprilie PESAHIM “Jertfe de Pesah” Al treilea tratat al ordinului Moed al Miºnei. Cele ºase capitole ale sale expun legile care prescriu sã se mãnânce maþa (“azimã”) ºi interzic consumul drojdiei (hameþ) în timpul sãrbãtorii de Pesah (vezi Ex. 12, 1-28.43-50; 13, 3-10; Num. 9, 1-14; Deut. 16, 1-8). Miºna trateazã de asemeni despre jertfa mielului pascal în epoca Templului ºi despre desfãºurarea ceremonialului de seder prima noapte de Paºte. Acest tratat mai discutã ºi despre douã momente când se poate oferi sacrificiul pascal, fie la data cuvenitã, fie de Pesah ªeni. Subiectul este dezvoltat în ambele Talmuduri ºi în Tosefta. PESAH ªENI “Al Doilea Pesah” Celebrarea Pesahului la 14 Iyar de cãtre cei ce au fost împiedicaþi sã-l celebreze la data normalã. Biblia (Num. 9) relateazã cã au venit la Moise câþiva israeliþi, spunându-i cã nu au fost în mãsurã sã respecte Paºtele la data cuvenitã, fiindcã fuseserã în stare de impuritate ritualã. Moise a vorbit atunci cu Dumnezeu care i-a transmis învãþãtura despre al Doilea Paºte (Pesah ªeni), graþie cãruia cei ce nu au putut aduce jertfa pascalã la 14 Nisan din cauza unei necurãþenii rituale sau fiindcã se aflau prea departe pentru a ajunge la timp la Sanctuar puteau totuºi sã þinã sãrbãtoarea o lunã mai târziu. Biblia menþioneazã un episod de pe vremea regelui Ezechia, când s-a celebrat în masã cel de-al Doilea Paºte. Sãrbãtoarea, se spune, nu putuse fi prãznuitã la vreme, “pentru cã preoþii nu se sfinþiserã în numãr destul de mare ºi poporul nu se adunase la Ierusalim” (2 Cron. 30, 3). De la distrugerea Templului, singurul vestigiu al acestui al Doilea Paºte constã în faptul cã, pe 14 Iyar, nu se spune Tahnun. Unii evrei au obiceiul de a mânca maþa de Pesah ªeni. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) PESIKTA DE-RAV KAHANA “Secþiunea lui Rabi Kahana” Unul din cele mai vechi midraºuri omiletice asupra Pentateuhului, redactat, pare-se, în EreþIsrael în cursul sec. al V-lea e.n.; serveºte ºi ca lecturã profeticã (haftora) la sinagogã în zilele de ªabat special ºi de sãrbãtori. Mult înainte ca manuscrisul acestui midraº sã fi fost descoperit, existenþa lui fusese demonstratã de Leopold Zunz pe baza citatelor cuprinse în Ialkut ªimoni Aruh de Natan ben Iehiel din Roma. Textul, publicat pentru prima oarã în a doua jumãtate a sec. al XIX-lea, i-a fost atribuit lui R. Aba bar Kahana, deoarece acesta este citat în secþiunea inauguralã. Dispunerea originalã urmeazã ciclul calendarului evreiesc. Se cunosc douã ediþii ale acestui text, identice ca ordine a conþinutului, care constã în: lecturi pentru Hanuca, lecturi pentru zilele de ªabat special ºi Parºat ha-hodeº, lecturile Torei pentru Pesah ºi ªavuot, ca ºi cele douãsprezece haftorot pentru cele trei ªabaturi zise de “pedeapsã” dinainte de Tiºa be-Av ºi pentru cele ºapte ªabaturi de “mângâiere”, care urmeazã. Structura originarã a lui Pesikta de-Rav Kahana, care, dupã presupunerile lui Zunz (1832), trebuia sã se deschidã cu ciclul anual începând cu Roº Haºana fost confirmatã o datã cu descoperirea la Oxford a unui manuscris din sec. al XVI-lea. PESIKTA RABATI “Secþiunea mare” Midraº medieval despre lecturile din Pentateuh pentru toate sãrbãtorile, inclusiv Hanuca, ªabat ha-gadol (vezi ªabat special), Tiºa be-Av etc., dar cu excepþia sãrbãtorii de Sucot. Se crede cã a fost scris în EreþIsrael ºi redactat în sec. al VI-lea sau al VII-lea e.n. Cinci din secþiunile sale sunt identice cu cele gãsite în Pesikta de-Rav Kahana, un midraº mult mai vechi. Sursele sale, ca ºi ale acestuia din urmã, provin exclusiv din EreþIsrael. Multe din omiliile sale sunt precedate de o introducere halahicã începând cu cuvintele “Ielamedenu rabenu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (“învãþãtorii noºtri sã ne înveþe”), de unde se vede cã autorul încerca sã se apropie de Tanhuma Ielamedenu. PESUKE DE-ZIMRA “Versete psalmice “ Secvenþã de versete ºi de psalmi biblici, citiþi în timpul slujbei cotidiene de dimineaþã dupã Rugãciunile de deºteptare ºi înainte de Barehu care cheamã la slujba publicã. Miezul acestor pasaje provine dintr-o serie de psalmi de laudã la adresa Creatorului (Ps. 145-150), care alcãtuia probabil o parte din ritualul Templului ºi pe baza cãruia s-au dezvoltat Pesuke de-zimra. Potrivit înþelepþilor “trebuie mai întâi sã-l lauzi pe Dumnezeu ºi apoi sã te apropii de el adorându-l” (Ber. 32a). Astfel, Pesuke pot fi recitaþi fãrã cvorumul necesar rugãciunii (minian), fiindcã joacã rolul introductiv la aceasta, înãlþând spiritul omului înainte ca acesta sã recite ªema ºi Amida. Deºi sunt menþionaþi în Talmud ( 118b), Pesuke de-zimra au intrat în cartea de rugãciuni abia în epoca gheonimilor (Seder rav Amram Gaon, sec. al IX-lea), când recitarea lor a fost limitatã la ªabat ºi la sãrbãtori. În riturile italian, sefard ºi oriental, aceste pasaje sunt numite Zmirot (“imnuri” sau “psalmi”) iar credincioºii le recitã cu voce tare. Aºchenazii, dimpotrivã, le recitã în surdinã, iar baal tefila (care dirijeazã rugãciunea) cântã doar versetele de deschidere ºi de încheiere. În multe comunitãþi, credincioºi stau în picioare în timpul prologului de la Baruh ºe-amar ºi al secþiunilor finale. PEªAT Sens evident, literal al unui text, în opoziþie cu deraº, sensul omiletic. Înþelepþii Talmudului ºi ai Miºnei interpretau Biblia aproape exclusiv omiletic, dar fãrã sã excludã în totalitate înþelesul literal al textului. Comentariile Bibliei sunt, în general, fie literale, fie exegetice. Unii autori urmãresc semnificaþia literalã a textului, în vreme ce alþii interpreteazã într-o manierã midraºicã, alegoricã, misticã sau filozoficã. Raºi, de pildã, în comentariul sãu la Pentateuh, afirmã cã urmãreºte sã redea semnificaþia literalã a Scripturii, totuºi citeazã frecvent Midraºul, în special când acesta rezolvã unele dificultãþi vãdite ale textului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dintre comentatorii Bibliei, câteva figuri eminente ca Abraham ibn Ezra, Samuel ben Meir ºi David Kimhi preferau metoda peºat. Samuel ben Meir nu ezita sã contrazicã interpretarea talmudicã legalã a unui verset dacã, dupã pãrerea lui, semnificaþia sa primarã o cerea (vezi ºi Pardes). PEªER “Explicaþie” Tip de comentariu exegetic al pasajelor biblice, descoperit printre manuscrisele de la Marea Moartã. Cuvântul se gãseºte în Eclesiast (8, 1) ºi mai apare la Daniel (4, 16), într-un context care presupune cã explicarea semnelor tainice (precum visul lui Nabucodonosor interpretat de Daniel) se face prin intermediul unei revelaþii divine. Este conotaþia care se gãseºte frecvent exprimatã în manuscrisele de la Marea Moartã, îndeosebi în documentul intitulat Peºer Havacuc (“Explicarea Cãrþii lui Habacuc”), o interpretare eshatologicã, rând cu rând, a celor trei capitole ale profetului. Textul, care reflectã credinþa membrilor sectei în sfârºitul iminent al vremurilor, este atribuit “învãþãtorului dreptãþii”. PETIHA „Deschidere” Ritual îndeplinit de fiecare datã când se deschide chivotul sinagogii. Încã din antichitate, cinstea aceasta era rezervatã credinciosului care scotea sefer Tora din chivot înaintea citirii Torei ºi care îndeplinea ritualul în sens invers atunci când sulurile manuscrise erau puse la loc dupã lecturã. Persoana care conduce petiha scoate sulurile din aron kodeº, le aduce lectorului (care le pune pe umãrul drept), apoi închide chivotul înainte ca procesiunea sã se îndrepte spre pupitrul de lecturã. În unele comunitãþi, aceastã onoare revine preºedintelui sinagogii. Potrivit obiceiului, credincioºii rãmân în picioare în rãstimpul cât chivotul este deschis. Se mai deschide chivotul ºi când se cântã imnul Anim zmirot ºi, mai ales în ritualul aºchenaz, atunci când se recitã rugãciuni solemne în cursul celor zece zile de penitenþã. Aceastã practicã ar putea data din epoca talmudicã, când chivotul era transportat în exterior ºi când se fãceau rugãciuni în faþa lui în stãrile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de necesitate naþionalã (Taan. 2, 1-2; 15b-16a). În zilele noastre, în unele sinagogi, chivotul stã deschis ºi cu ocazia recitãrii rugãciunii pentru guvern. PIATRÃ FUNERARÃ Ebr.: maþeva Reper amplasat pe un mormânt pentru a indica locul unde este îngropatã o persoanã. Prima menþiune biblicã este cea a pietrei funerare ridicate de Iacob pe mormântul Rahelei (Gen. 35, 20). În epoca talmudicã, unul din principalele motive pentru ridicarea unei pietre funerare era, se pare, de a-i împiedica pe preoþi sã se apropie de locul înhumãrii morþilor, cãci contactul cu aceste locuri antrena o impuritate ritualã. În acest sens, Miºna spune cã autoritãþile publice aveau obligaþia ca, o datã pe an, în luna Adar, sã delimiteze mormintele din regiunea lor pentru a evita necurãþenia ritualã a celor care aduceau jertfa pascalã (ªek. 1, 1). Acelaºi tratat miºnic semnaleazã (2, 5) cã, dacã banii adunaþi pentru o înmormântare depãºeau cheltuielile respective, excedentul trebuia sã fie folosit pentru ridicarea unei pietre funerare cu rol comemorativ. Pe de altã parte, Talmudul din Ierusalim semnaleazã o opinie potrivit cãreia nu trebuie înãlþate monumente pe mormintele celor drepþi, deoarece aceºtia rãmân în amintire prin cuvintele lor. Aceastã regulã se regãseºte la Maimonide (M. T., Hil. Avel 4, 4). Iosif Caro aratã ºi el cã aceste pietre nu sunt obligatorii (ª.Ar., I. D. 364). Dimpotrivã, cabalistul Isaac Luria considerã cã piatra funerarã este obligatorie ºi este chiar importantã pentru bunãstarea defunctului. În ultimele secole, obiceiul plãcilor funerare a fost adoptat de evreii de pretutindeni. În ce priveºte poziþia ºi data ridicãrii pietrei, pãrerile sunt divergente. Aºchenazii din diaspora pun piatra vertical, în vreme ce sefarzii o aºeazã orizontal pe mormânt. În Israel, obiceiul cere ca piatra sã fie aºezatã la 30 de zile dupã deces, dar în restul lumii, piatra se pune de obicei dupã un an. Ceremonia de sfinþire a pietrei funerare include, în general, recitarea unor versete din Psalmul 119 (acrostih alfabetic) care îngãduie alcãtuirea numelui defunctului, urmat de acrostihul cuvântului ebraic neºama (“suflet”). Se rosteºte apoi El male rahamim — o rugãciune invocând mila lui Dumnezeu pentru defunct — ºi un Kadiº al îndoliaþilor. Epitaful de pe pietrele funerare evreieºti este, de regulã, scris în ebraicã. El Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) conþine, în primul rând, o abreviere a expresiei “Aici odihneºte” ºi se încheie cu o rugãciune pentru sufletul mortului, folosind formulãri tipice ca: “Fie sufletul sãu adãugat la snopul celor vii”, “ Binecuvântatã fie amintirea” sau “Odihneascã-se în Eden”. Începând din sec. al XIX-lea, textul ebraic a fost tot mai mult înlocuit sau însoþit de epitafuri în alte limbi, de obicei în limbile locale. Pietrele funerare sunt decorate cu diferite motive artistice, inclusiv figuri de pãsãri ºi de animale. Dacã numele persoanei coincide cu numele unui animal (de ex. “Dov Baer” =urs, “Arie” =leu), o reprezentare a acestui animal poate fi gravatã în piatrã. Un alt motiv, mai ales pe mormintele celor tineri, reprezintã o întrerupere simbolizatã printr-o coloanã neterminatã sau un copac frânt. Dacã defunctul era preot, se gravau douã mâini în poziþia binecuvântãrii sacerdotale. Pe mormintele leviþilor, este frecvent motivul apei vãrsate, ca simbol al datoriei lor de a spãla mâinile preoþilor înaintea binecuvântãrii. Pe mormintele persoanelor bogate sau importante, se ridicã uneori monumente mai complexe (“corturi”). În unele þãri musulmane ºi în mediile hasidice în special, mormintele marilor învãþãtori ori ale oamenilor renumiþi pentru evlavia lor sunt uneori însemnate cu un ohel (“cort”), devenind locuri de pelerinaj. În unele comunitãþi, când se viziteazã un mormânt existã obiceiul de a se pune o pietricicã pe piatra funerarã în semn de respect faþã de defunct. PIDION HA-BEN, vezi PRIMUL NÃSCUT, RÃSCUMPÃRAREA -LUI. PIDION ªEVUIM, vezi OSTATICI, RÃSCUMPÃRAREA -LOR. PIETATE Termen care înseamnã în general venerarea lui Dumnezeu, cu accentul, în iudaism, asupra respectãrii poruncilor ºi îndeplinirea sincerã a îndatoririlor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cerute de Dumnezeu. În ebraicã existã mai mulþi termeni pentru omul pios: hasid, iere ºamaim (lit. “cel ce se teme de cer”), þadik, dar trãsãturile profunde de sens care ar permite diferenþierea lor sunt greu de stabilit. Buna conduitã este deseori descrisã ca o încercare de a egala, pe cât posibil, purtarea lui Dumnezeu (vezi Dumnezeu, Imitarea lui). Astfel, când Ieremia îl citeazã pe Dumnezeu spunând despre El însuºi “Eu sunt pios” (sau “sfânt”, hasid), este de presupus cã omul trebuie sã se apropie cât poate de mult de sfinþenia lui Dumnezeu. În acelaºi timp, Biblia previne asupra pericolului de a practica o pietate iraþionalã ºi excesivã ºi recomandã ca omul sã nu devinã “drept peste mãsurã” (Koh. 7, 16). Natura pietãþii este o problemã controversatã. Raºi susþine cã o persoanã care se abþine de la încãlcarea poruncilor este consideratã pioasã. Nahmanide respinge aceastã concepþie, arãtând cã o persoanã poate sã se conformeze integral Torei ºi totuºi sã fie abjectã. Potrivit lui, pietatea merge dincolo de respectarea literalã a Legii. Înþelepþii propovãduiesc o pietate care se sprijinã mai mult pe fapte decât pe credinþã ºi citeazã cuvântul lui Dumnezeu: “Mãcar dacã ei [poporul evreu] ar uita de Mine, dar ar respecta Tora Mea, cãci lumina care este în ea îi va readuce pe calea cea adevãratã” (Ial. ªimoni despre Ier., 282). Ei spun, de asemeni cã o persoanã trebuie sã înceapã sã studieze (sau sa îndeplineascã alte porunci) chiar dacã nu este mânatã de o intenþie corespunzãtoare, deoarece, “din aceste fapte împlinite nu pentru ele însele, se vor naºte fapte împlinite pentru ele însele” ( 50b). Talmudul relateazã despre hasidim riºonim, una din primele grupãri pietiste, “a cãror pietate nu va putea fi întrecutã de generaþiile viitoare”, ºi insistã asupra faptului cã ei consacrau o orã pregãtirii pentru fiecare rugãciune, o orã rugãciunii ºi încã o orã dupã rugãciune, înainte de a-ºi continua ocupaþiile zilnice (Ber. 32b). Ca ºi aceºti evlavioºi semnalaþi în ultimii ani ai celui de-al Doilea Templu grupuri sau indivizi cunoscuþi sub denumirea de hasidimi sau „oameni pioºi” au existat în diferite alte epoci. Un astfel de grup, denumit haside Aºchenaz apãrut în Germania medievalã, sub conducerea lui R. Iuda he-Hasid. Pietiºtii acestei miºcãri s-au remarcat printr-o conduitã foarte riguroasã în viaþa de fiecare zi. În sec. al XVII-lea, au apãrut hasidimii care susþineau cã un om oricât de simplu poate atinge cea mai înaltã treaptã de elevaþie spiritualã pe calea unei drepte devoþiuni ºi a unei drepte evlavii, cu condiþia sã îndeplineascã poruncile ºi sã se roage. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) PIKUAH NEFEª “Consideraþie faþã de viaþa umanã” Expresie ebraicã desemnând datoria supremã de a ignora majoritatea legilor religioase atunci când viaþa cuiva este în pericol. Versetul “Sã nu te ridici împotriva vieþii aproapelui tãu” (Lev. 19, 16) este una din sursele tradiþionale pe care se bizuie aceastã regulã; o altã sursã (Lev. 18, 5) stã la temelia concepþiei rabinice potrivit cãreia poruncile divine i-au fost date omului ca “sã trãiascã prin ele”, iar nu ca sã moarã respectându-le (Ioma 85b). Legea pikuah nefeº ia în consideraþie numeroase situaþii de urgenþã, în special cele care impun o acþiune interzisã de ªabat ºi de sãrbãtori, deoarece “consideraþia faþã de viaþa umanã” are întâietate faþã de legea ªabatului ( 85a; ªab. 132a). În practicã, reglementãrile aplicabile marilor sãrbãtori sunt suspendate când un bolnav are nevoie de asistenþã medicalã sau când sãnãtatea cuiva este în pericol. Lehuzele, bolnavii, trebuie duºi la spital, utilizarea telefonului este permisã, postul de Iom Kipur poate fi neglijat, medicii ºi infirmierele trebuie sã-ºi viziteze pacienþii ºi chiar unele alimentele interzise pot fi consumate dacã astfel se poate salva viaþa unui om. Legea pikuah nefeº nu se aplicã totuºi în trei cazuri: idolatria flagrantã, omorul ºi delictele sexuale. Evreul trebuie sã accepte mai curând martiriul (vezi Kiduº ha-ªem) decât sã încalce aceste interdicþii (Sanh. 74 a-b). PILPUL De la ebr. pilpel, “piper” Studiu sistematic al scrierilor talmudice ºi rabinice care urmãreºte sã clarifice textele deosebit de dificile, angajând adesea o discuþie halahicã complexã. Iniþial, pilpul a fost considerat ca un mod de abordare lãudabil ºi creator, putând conduce la un studiu hermeneutic al Halahei. Tratatul Avot îl enumera printre cele patruzeci ºi opt de virtuþi care permit învãþarea Torei. Totuºi, împinsã ºi exploatatã la extrem, metoda tindea sã devinã un exerciþiu de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) virtuozitate gratuitã ºi de speculaþie teoreticã complicatã. Ca atare, pilpul deja condamnat de rabinii care-l criticau pe R. Meir, altfel un eminent erudit, pentru abordãrile lui excesiv de cazuistice (Er. 13b). Urmând exemplul dat în sec. al XVI-lea de ieºiva lui R. Iacob Pollak din Cracovia, pilpul se rãspândeºte în ºcolile rabinice din rãsãritul Europei, ca instrument de ascuþire a minþii ºi de dezvoltare a facultãþilor logice ale studenþilor. Cel mai adesea, se recurgea la controversã doar de dragul controversei: texte complet strãine unele de altele erau alãturate în mod artificial, pentru a crea între ele, cu ajutorul cazuisticii ºi al semanticii, legãturi de la cauzã la efect de fapt inexistente. Tehnicile de interpretare utilizate, dialogul ºi cugetãrile astfel produse, au constituit un important stimulent intelectual în Europa rãsãriteanã. Cu toate acestea, metoda nu a încetat sã-ºi atragã critici din partea unor autoritãþi rabinice ca R. Iuda Loew ben Beþalel din Praga: “Cei care vãd, în spiritul tranºant al pilpul, esenþa studiului dovedesc lipsã de respect faþã de Tora; îºi irosesc timpul ºi ar face mai bine sã înveþe meseria de dulgher.” În zilele noastre, termenul are o nuanþã peiorativã, denotând un exces de subtilitate. PIRKE AVOT, vezi AVOT. PIRKE DE-RABI ELIEZER “Capitolele lui Rabi Eliezer” Midraº compus în primele decenii ale sec. al IX-lea de cãtre un autor anonim care l-a atribuit el însuºi lui R. Eliezer ben Hirkanos, un tana din sec. al II-lea e.n. Locul de origine — Ereþ Israel sau Babilonia — este controversat. Lucrarea s-a bucurat de o popularitate considerabilã în cercurile evreieºti ºi a cunoscut peste douãzeci de ediþii, precum ºi o traducere latinã în sec. al XVII-lea. Se observã numeroase asemãnãri, dar ºi câteva deosebiri, între acest text ºi pseudoepigrafe (vezi Apocrife ºi pseudoepigrafe). Toþi înþelepþii menþionaþi sunt din EreþIsrael ºi Talmudul din Ierusalim este frecvent citat. Natura cãrþii este compozitã. Ea cuprinde trei secþiuni la origine distincte: una descrie împrejurãrile în care Dumnezeu a coborât pe pãmânt, o alta oferã o relatare detaliatã despre începuturile misticismului rabinic ºi despre calcularea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) calendarului, iar a treia constã dintr-un fragment de midraº despre Amida Primele douã capitole prezintã o biografie a presupusului autor al cãrþii, R. Eliezer ben Hirkanos. Multe alte capitole par sã fi fost concepute ca niºte omilii pentru ªabaturile speciale. Pe de altã parte, scrierea cuprinde accente polemice faþã de unele învãþãturi din pseudoepigrafe, acceptate, se pare, de unele secte evreieºti din vremea autorului. Primele menþiuni despre carte le aflãm la gheonimii babilonieni; tosafiºtii (vezi Tosafot) o pomenesc ºi ei ocazional, iar Zoharul reia, la rându-i, unele dintre învãþãturile sale midraºice. PITUM HA-KETORET “Compoziþia tãmâiei” Baraita talmudicã (Ker. 6a) inclusã în liturghie, care enumera diversele ingrediente ºi proporþiile acestora în compoziþia darurilor de tãmâie. Conform Ex. 30, 7-8.34-38, Aaron a primit poruncã sã ardã tãmâie în Sanctuar de douã ori pe zi, o datã dimineaþa ºi o datã seara. Aceastã practicã s-a menþinut în perioada Primului ºi a celui de-al Doilea Templu. Pitum ha-ketoret a apãrut prima oarã într-o carte de rugãciuni de rit roman. Apoi a fost adoptat de aºchenazi, care-l recitã în timpul slujbei suplimentare de ªabat (dupã En k-Elohenu). Iona din Gerona (sec. al XII-lea) a introdus recitarea sa în slujba cotidianã de dupã amiazã, practicã pãstratã în riturile sefard ºi yemenit. S-au avansat diferite motive pentru a explica pãtrunderea sa în liturghie (între altele, o afirmaþie din Zohar potrivit cãreia recitarea sa ar proteja împotriva morþii), nici unul însã cu adevãrat convingãtor. PIYUT Din gr. poietes, “poet”; pl. piyutim Poem liturgic. În sens larg, termenul împrumutat din greacã desemneazã ansamblul poeziei religioase ebraice compusã între primele secole e.n. ºi Haskala La origine, piyutim erau destinate înlocuirii rugãciunilor obligatorii pentru a spori diversitatea slujbelor, în special a celor de ªabat ºi de sãrbãtori. Mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) târziu, conþinutul ºi forma rugãciunilor fiind deja fixate, piyutim au fost compuse ºi adãugate rugãciunilor canonice. Iniþial, cele mai multe dintre ele erau destinate marilor sãrbãtori, cu timpul însã, s-au compus piyutim ºi pentru ªabaturile speciale ºi obiºnuite, pentru zilele de post ºi chiar pentru toate zilele. Altele au fost destinate evenimentelor familiale: nunþi, circumcizii, doliu. Evoluþia acestui gen de poem se poate împãrþi în trei mari perioade: 1. Perioada preclasicã, era piyutului anonim, care se încheie în jurul sec. al VI-lea. Poemele din aceastã perioadã se caracterizeazã printr-un vers ritmat, dar fãrã rimã. Au o formã simplã, limbajul e clar, versurile sunt ordonate în forma acrostihului alfabetic, fãrã nici o indicaþie despre autorul lor (paitan), singurul paitan cunoscut din aceastã perioadã fiind Iose ben Iose. 2. Perioada clasicã (sec. VI-VIII), în care rima câºtigã teren. Cea mai mare parte a activitãþii poetice din aceastã perioadã a avut loc în EreþIsrael. Printre autorii remarcabili ai acestei perioade, s-au numãrat: Ianai, care a scris kerovot (vezi infra) pentru toate lecturile Pentateuhului din timpul sãptãmânii (potrivit ciclului trianual), Eleazar ha-Kalir, multe din poemele cãruia au fost incluse în liturghia de sãrbãtori a ritului aºchenaz, Haduta ben Abraham ºi ªimon ben Megas. În timpul acestei perioade, piyut dobândeºte primele sale caracteristici. 3. Perioada târzie, în care paitanimii din rãsãrit s-au afirmat fructuos, mai ales în afara EreþIsraelului. Þãrile din Europa au cunoscut douã mari ºcoli, una central-europeanã, cealaltã spaniolã. Prima a luat naºtere în sudul Italiei în sec. al IX-lea o datã cu poeþi ca Silano, ªefatia ºi fiul lui, Amitai. Foarte puþine dintre poemele lor ne-au parvenit. Mai târziu, activitatea poeticã s-a deplasat spre centrul ºi nordul Italiei, unde paitanimii îºi compuneau operele sub îndrumarea lui Solomon ben Iuda Babilonianul. În sec. al X-lea, miºcarea creatoare a migrat spre Grecia, Germania ºi Franþa. Cele douã veacuri urmãtoare au fost o epocã rodnicã pentru piyutim Germania. Influenþa ºcolii din Ereþ Israel este foarte sensibilã în ansamblul operelor din aceastã perioadã, ceea ce nu a împiedicat dezvoltarea unor forme noi. Italia ºi sudul Franþei, Provenþa, au fost probabil influenþate de ºcoala spaniolã, a cãrei primã înflorire are loc la jumãtatea sec. al X-lea. Poezia religioasã ebraicã a atins aici apogeul prin mari poeþi ca Iosif ibn Abitur, Solomon ibn Gabirol, Isaac ibn Ghayat, Moise ibn Ezra ºi Iuda Halevi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În Spania s-au nãscut forme originale ºi îndrãzneþe, necunoscute paitanimilor din est. ªcoala spaniolã este cea mai complexã din toate ºcolile de piyutim. Dupã expulzarea evreilor din Spania, în 1492, stilul spaniol, departe de a se stinge, a renãscut cu vigoare în þãrile de refugiu ale exilaþilor: Turcia, Grecia, EreþIsrael etc. În funcþie de temele lor liturgice, se pot distinge mai multe genuri de piyutim care diferã nu doar ca tip de inspiraþie, ci ºi prin evoluþia lor literarã. Cele mai vechi ºi cele mai importante sunt kerovot, un ansamblu de piyutim s-au alipit la Amida, ºi ioþerot, poeme adãugate binecuvântãrilor care încadreazã ªema la slujba de dimineaþã. Paralel cu ioþerot, au apãrut maaravot care însoþesc binecuvântãrile dinainte ºi de dupã ªema la slujba de searã. Alte genuri de piyutim care puncteazã sãrbãtorile calendarului iudaic sunt: tekiata care însoþesc slujbele suplimentare de Roº Haºana; azharot la ªavuot; slihot, rugãciuni de penitenþã, recitate în zilele de post; kinot, elegii care se recitã de Tiºa be-Av ºi hoºanot pentru zilele de Sucot. Existã ºi piyutim sefarde, precum niºmatot, care fac parte din secþiunea Niºmat kol hai a rugãciunilor de ªabat ºi de sãrbãtori. Existã ºi piyutim care se recitã înaintea poemelor obiºnuite ºi care poartã numele de reºuiot. Stilul ºi vocabularul poemelor religioase au evoluat de-a lungul veacurilor. Vechiul piyut anonim era apropiat de rugãciunile curente: vocabularul era predominant biblic, cu câteva elemente talmudice; stilul era simplu ºi clar. Începând cu Ianai, poezia religioasã ebraicã devine mai obscurã ºi se îndepãrteazã de forma purã, iar paitanimii îºi inventeazã propriul lor vocabular. În Spania, stilul ºi formele noi, care se abat de la gramatica ebraicã clasicã, vor face obiectul unor critici înverºunate. Paitanimii din ºcoala lui Kalir foloseau un sistem complex de termeni, cu multe împrumuturi din Talmud ºi din Midraº ºi cu diverse aluzii voalate, care se pretau la interpretãri multiple. Ca rãspuns la aceste exagerãri, poezia religioasã spaniolã a fãcut apel la modelul biblic pur. Solomon ibn Gabirol a jucat un rol crucial în acest proces de schimbare. Noul stil a exercitat o puternicã influenþã asupra poeþilor din Africa de Nord, Yemen, Ereþ Israel, Babilonia ºi Provenþa. În Europa de Est, în schimb, poemul relig rãmas în linii mari fidel modelului de limbã ºi de stil impus de Kalir. Încã de la începuturile sale, poezia religioasã a fost întâmpinatã cu asprime în special de membrii marilor academii din Babilonia. Cu toate acestea, chiar ºi în Babilonia, piyutim vor ocupa curând un loc de cinste între rugãciuni. Din vasta Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) creaþie a genului, fiecare comunitate ºi-a ales poemele preferate. PLATONISM ªI NEOPLATONISM Sistemul filozofic al lui Platon (427-347 î.e.n.) ºi al discipolilor lui. În toate epocile — anticã, medievalã ºi modernã — sistemul platonician ºi-a fãcut adepþi printre credincioºii evrei. La Alexandria, în sec. I, Filon a încercat o apropiere între platonism ºi tradiþia evreiascã, interpretând în mod alegoric cele cinci cãrþi ale lui Moise. Aceastã primã tentativã nu a avut totuºi o influenþã hotãrâtoare asupra gândirii iudaice ºi, abia în Evul Mediu, tradiþia neoplatonicianã, creatã de Plotin ºi de urmaºii sãi ºi transmisã prin surse islamice, a început sã afecteze filozofia iudaicã. “Esenþele” platoniciene au fost identificate cu gândurile creatoare ale lui Dumnezeu iar Dumnezeu a fost definit ca Binele, Principiul primar ºi Unul, cu alte cuvinte, ca absolut unic ºi subzistând prin sine însuºi. Din acest Unu suprem proveneau (sau emanau cãtre lumea materialã) lumea inteligibilã a Ideilor ºi formele inferioare ale fiinþei (vezi Sefirot). Sufletul omenesc reprezenta o particulã dintr-un regat superior al Fiinþei. Neoplatonicienii evrei au numit acest regat, la care sufletul tânjea sã se întoarcã, “Tronul gloriei”. Neoplatonismul oferea un fundament nu numai idealismului filozofic, ci ºi vieþii mistice ºi spirituale. În acest sistem, strãdania de a se uni din nou cu Unul suprem sãlãºluia în sânul oricãrei experienþe concrete. Metoda de urmat era abstracþia intelectualã, ascensiunea contemplativã în care, în cele din urmã, nu rãmânea altceva decât perceperea esenþei divine (vezi Teologie). Opera lui Isaac Israeli (cca. 850-950 e.n.) este una din cele mai vechi surse ale neoplatonismului iudaic. Israeli definea filozofia ca o miºcare de asimilare a esenþei divine potrivit facultãþilor umane. Ascensiunea sufletului omenesc cãtre divin se fãcea în trei etape, cea din urmã fiind descrisã ca o devenire angelicã sau divinã, experienþã cãreia el îi atribuia denumirea de devekut, “uniune, adeziune”. Doctrina neoplatonicianã privind caracterul incongnoscibil al Principiului primar este exprimatã prin aserþiunea lui Israeli potrivit cãreia doar existenþa lui Dumnezeu este cognoscibilã, nu ºi esenþa sa. Aceeaºi distincþie se regãseºte în scrierile lui Bahia ibn Pakuda, Iosif ibn Þadik, Iuda Halevi Abraham ibn Daud. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Un alt important gânditor neoplatonician al Evului Mediu, Solomon Gabirol, ºi-a precizat concepþiile în lucrarea Mekor haim (“Izvorul vieþii”). El sublinia aici cã scopul existenþei umane era unirea sufletului omenesc cu lumea celestã prin intermediul cunoaºterii ºi practicii sau, mai concret, prin intermediul purificãrii intelectuale ºi etice. Ibn Gabirol susþinea cã studiul filozofiei elibereazã de moarte ºi permite sufletului sã regãseascã sursa vieþii. Omul nu poate atinge cunoaºterea a ceea ce Ibn Gabirol denumeºte “Esenþa primarã”, deoarece aceasta transcende toate lucrurile ºi este inconmensurabilã faþã de intelectul uman. Evul Mediu a fãcut cunoºtinþã cu Republica lui Platon prin intermediul scrierilor filozofului arab Averroes. Tradusã în ebraicã în sec. al XIV-lea de Samuel ben Iehuda din Marsilia, lucrarea a fost studiatã atent de gânditorii evrei ca o introducere în filozofia politicã. În 1486, Elia del Medigo o traduce în latinã pentru misticul creºtin Pico della Mirandola. Del Medigo însuºi a folosit-o în tratatul sãu asupra credinþei ºi raþiunii, Behinat ha-daat (“O cercetare a credinþei”). Iuda Abravanel, cunoscut sub numele de Leone Ebreo, fiul lui Isaac Abravanel, reia ideile fundamentale ale filozofiei platoniciene în Dialoghi di amore (“Dialoguri despre iubire”). În Phaidon, publicat în 1767, Moses Mendelssohn reia discuþia despre nemurirea sufletului dupã modelul dialogului omonim al lui Platon. Deºi, în evoluþia gândirii medievale, neoplatonismul a fost înlocuit, începând din sec. al XII-lea, de aristotelism, el a continuat sã influenþeze speculaþia misticã. Cabala, care a început sã se afirme abia în sec. al XIII-lea, a fost influenþatã de neoplatonism, de la care a împrumutat îndeosebi teoria emanaþiei (vezi Mistica iudaicã). PLÃGI, ZECE Pedepse aplicate de Dumnezeu Egiptului pentru a-l convinge pe Faraon sã-i elibereze pe israeliþi (vezi Exod). Aceste zece plãgi sunt: preschimbarea apelor Nilului în sânge, broaºtele, tãunii, þânþarii, ciuma vitelor, bubele pe oameni ºi pe animale, grindina, lãcustele, întunericul de trei zile ºi moartea primilor nãscuþi. Aceste plãgi au fost împãrþite în trei grupe, precedate fiecare de câte un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mesaj adresat Faraonului. Astfel, înaintea primei plãgi, i s-a zis: “Prin aceasta vei cunoaºte cã eu sunt Domnul” (Ex. 7, 17) ºi înainte de a patra plagã: “Pentru ca tu sã ºtii cã Eu, Domnul, sunt în mijlocul acestei þãri” (Ex. 8, 22). În sfârºit, înainte de a ºaptea plagã, Moi se a primit ordinul de a-i spune lui Faraon cã scopul plãgilor era, “ca sã ºtii cã nu e nimeni ca Mine pe tot pãmântul” (Ex. 9, 14). Mesajele stabilesc cã Dumnezeu este Domnul, cã El intervine activ în tot ce se întâmplã, cã El este atotputernic ºi cã nu e altul ca El. La toate plãgile, cu excepþia ultimei, Faraon a fost avertizat dinainte. Împãrþirea plãgilor în trei serii se regãseºte în formula mnemotehnicã a lui R. Iuda, citatã în Hagada de Pesah. Alte versiuni ale calamitãþilor abãtute asupra egiptenilor apar în Psalmii 78, 44-51 ºi 105, 28-36. Midraºul dã diferite interpretãri episodului biblic, dintre care unele au fost încorporate în Hagada PLÂNGERI, CARTEA Sefer Eiha Unul din cele Cinci suluri din secþiunea biblicã a Hagiografelor. Este alcãtuit din cinci capitole poetice care jelesc distrugerea Ierusalimului în 587 î.e.n. Titlul cãrþii (gr. Threni; lat. Lamentationes; sir. Uliata) este traducerea termenului ebraic kinot (“elegii”), conform B.B. 14b; cartea apare ca Sefer kinot în Hag. 5b, ca Meghilat kinot în Talmudul din Ierusalim (ªab. 161, 15c) ºi se regãseºte în Prologus galeatus: Cinot al lui Ieronim. Manuscrisele ebraice ºi primele ediþii tipãrite folosesc deseori titlul Eiha (“Vai!”), care este ºi primul cuvânt al cãrþii. Locul ei în majoritatea ediþiilor tipãrite ale Bibliei ebraice respectã ordinea citirii sulurilor (vezi Meghila), potrivit calendarului ritual aºchenaz care începe cu Pesah. Astfel, sulul Plângerilor este al treilea, ceea ce corespunde citirii lui de Tiºa be-Av (Sof. 14, 1). Septuaginta, Peºita ºi Vulgata aºeazã Plângerile dupã Cartea lui Ieremia, ca o anexã a ei, conform tradiþiei care-i atribuie lui Ieremia paternitatea acestui text. Tema care revine în primul capitol este cea a pustiirii Ierusalimului: locuitorii sãi sunt în exil, iar oraºul, din cauza pãcatelor lui, este pãrãsit de toþi. Capitolul urmãtor stabileºte rolul lui Dumnezeu în nimicirea cetãþii ºi se referã mai ales la distrugerea Templului, a zidurilor ºi a porþilor oraºului. Capitolul al patrulea descrie amãnunþit suferinþele locuitorilor, iar al cincilea se refera la disperarea celor ce au supravieþuit distrugerii. Capitolul al treilea, care poate fi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) considerat drept purtãtorul mesajului ideologic al cãrþii, subliniazã cã Israel însuºi este de vinã pentru nimicirea sa. Dacã pedeapsa abãtutã asupra neamului nu este arbitrarã (3, 33-39), acesta este un motiv de a spera cã, prin cãinþã ºi ascultare, poporul însuºi, poate sã punã capãt suferinþelor care-l încearcã (3, 40-41). Însã orice nãdejde ar fi deºartã fãrã recunoaºterea pãcatelor comise; fãrã convingerea cã pãcatele lui Israel sunt cauza exilului, acesta nu ar fi decât un simplu accident istoric ºi mesajul de izbãvire din Deutero-Isaia ar fi lipsit de sens. Certitudinea culpabilitãþii colective devine, în final, temeiul unei reculegeri naþionale ºi al speranþei în renaºterea Sionului — acesta pare sã fie mesajul central al cãrþii. Înruditã cu literatura sapienþialã, scrierea se face totodatã ecoul ideologiei religioase populare. Orice asemãnare cu stilul obiºnuit al profeþiilor este exclusã: cartea descrie prãbuºirea instituþiilor pe care se bizuie îndeobºte încrederea unei naþiuni, iar tonul autorului vãdeºte dezamãgirea: el suferã pentru nimicirea Templului ºi a cultului legat de acesta (1, 4.19; 2, 6.9.20; 4, 16), a regelui ºi a cãpeteniilor lui Iuda (1.6.15; 2, 2.6.9; 4, 7-8.20), a întãriturilor oraºului (4, 12) ºi a alianþelor sale (1, 2; 4, 17). Zadarnic am cãuta în Plângeri vreun indiciu despre pãcatele lui Israel: nici o vorbã despre idolatrie, nici despre oprimarea pe care o denunþã în general profeþii, fie cã este vorba de nedreptate socialã ori de corupþie. O singurã datã, la 4, 13, apare precizarea: “Iatã roada pãcatelor proorocilor sãi, a nelegiuirilor preoþilor sãi, care au vãrsat în mijlocul sãu sângele neprihãniþilor” — o acuzaþie vagã, parcã mai curând convenþionalã decât realã, dupã cum remarcã biblistul Y. Kaufmann. Primele patru poeme sunt structurate pe formula acrostihului alfabetic: versetele încep, fiecare, pe rând, cu altã literã a alfabetului ebraic, în timp ce, în capitolul al treilea, câte trei versete la rând încep cu aceeaºi literã. Capitolele 1, 2 ºi 4 au aºadar 22 de versete fiecare, iar capitolul al treilea, 66. Cartea nu oferã nici o informaþie despre autorul ei. Conform tradiþiei, este atribuitã proorocului Ieremia, dupã cum o dovedeºte titlul versiunilor greceºti ºi latine (lat. Lamentationes Jeremiae prophetae) ºi dupã cum atestã sursele rabinice ( 15a). Exegeþii moderni au respins însã aceastã paternitate, admiþând, în schimb, cã textul poate sã fi rezultat din contribuþiile mai multor autori cu condiþia ca aceºtia sã fi fost contemporani cu evenimentele descrise, cãci Plângerile nu fac nici o referire la urcarea pe tron a lui Cirus, regele perºilor, nici la istoria perioadei urmãtoare. Cei mai mulþi cercetãtori considerã cã primul capitol va fi fost redactat înainte de incendierea Templului ºi a cetãþii, capitolele 2 ºi 4, dupã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) incendiu, dar înaintea deportãrii complete, iar al cincilea, dupã deportare. Cartea Plângerilor 1, 1-1, 22 Pustiirea Ierusalimului 2, 1-2, 22 Mânia divinã ºi nimicirea Sionului 3, 1-3, 66 Povara suferinþei omeneºti 4, 1-4, 22 Martiriul cetãþii sfinte 5, 1-5, 22 Implorarea milei divine PLÂNGERI RABA Eiha Rabati Midraº hagadic asupra Cãrþii Plângerilor, compus probabil de un amora palestinian. Literatura rabinicã medievalã îl pomeneºte sub mai multe titluri ca: Meghilat Eiha, Hagadat Eiha, Midraº Kinot, Eiha Raba sau Eiha Rabati. Sensul lui rabati aici ar fi cel din primul verset al cãrþii: “Vai! Cum stã pustiitã, cetatea odinioarã atât de plinã de popor (rabati)” ºi n-ar avea deci semnificaþia obiºnuitã a lui raba din denumirea altor Midraºuri la cãrþile biblice. Eiha Rabati, unul din cele mai vechi Midraºuri din Palestina, este o exegezã verset cu verset, uneori chiar cuvânt cu cuvânt, a Plângerilor. Alcãtuit din cinci secþiuni corespunzãtoare celor cinci capitole ale cãrþii, Midraºul cuprinde de asemenea 36 de prefeþe sau “introduceri ale înþelepþilor” (petihta de-hahme trimitere aparentã la valoarea numericã (36) a cuvântului eiha. Midraºul conþine numeroase hagadot ºi omilii cu privire la distrugerea Templului (1, 16), precum ºi la durerea ºi umilinþa exilului. Alte povestiri au rostul de a aduce o mângâiere poporului evreu aflat în suferinþã, în timp ce alte întinse episoade, cum ar fi cel care comparã inteligenþa locuitorilor Ierusalimului cu aceea a atenienilor, au un caracter umoristic. Astfel de povestiri sunt menite sã-i îmbãrbãteze pe evrei, afirmând superioritatea lor spiritualã asupra altor neamuri. Midraºul cuprinde ºi o serie de hagadot cu privire la rãscoala lui Bar-Kohba (22), la persecuþiile romane împotriva evreilor ºi la modul cum evreii erau ridiculizaþi în unele piese care se jucau în amfiteatrele romane. Deºi multe elemente ale acestui Midraº se regãsesc în Talmudul din Ierusalim, specialiºtii moderni considerã cã textul midraºic nu se inspirã direct Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din cel talmudic, ci mai curând dintr-o culegere de tip hagadic care ar fi servit de asemenea la redactarea altor texte ca Rut Raba ºi Pesikta de-Rav Kahana. Date fiind sursele de inspiraþie ale textului, — literatura tanaiticã, Geneza Raba Levitic Raba ºi Talmudul din Ierusalim —, specialiºtii plaseazã epoca redactãrii lui cãtre sfârºitul secolului al V-lea. POFTA Setea neostoitã de bunuri necuvenite, dorinþa arzãtoare, de nestãpânit, de a-þi însuºi ceva ce aparþine altcuiva de drept. Invidia ºi cupiditatea sunt delicte morale, interzise de ultima poruncã a Decalogului (Ex. 20, 14; Deut. 5, 18). Biblia criticã în repetate rânduri pofta nestãpânitã (Prov. 14, 30; 27, 20; Ecl. 5, 9), insistã asupra efectului distrugãtor al acesteia (Prov. 28, 22) ºi condamnã cupiditatea drept principala cauzã a nedreptãþii sociale (Isa. 5, 8; Mica, 2, 1-2). Literatura rabinicã abundã, la rândul sãu, în avertismente; “Pofta, desfrâul ºi ambiþia scot omul în afara lumii” (Avot 4, 21); aceste pãcate îl împing, la rândul lor, cãtre noi forme de perversitate ºi degenerare: pizma, reaua pornire ºi, în fine, ura împotriva omenirii (Avot 2, 11). Rezultatul nefast al unor astfel de defecte este imprevizibil: “Cine pune ochii pe lucrul altuia va pierde ºi ce-i al lui” (Sota Acelaºi aforism apare într-o formulare pitoreascã ºi în scrierile talmudice: “Cãmilei, fiindcã poftea sã aibã coarne, i-au fost tãiate urechile” (Sanh. 106a). Rabinii au observat mai ales faptul ca din pizmã se nasc alte ºi alte pãcate ºi au avertizat ca a încãlca porunca a zecea înseamnã a le încãlca pe toate celelalte (Pesikta Rabati 107a). Reluând dictonul lui Isaac Aboab, care spune cã “pofta este rãdãcina tuturor pãcatelor” (Menorat ha-maor, cca. 1300), etica iudaicã a insistat permanent pânã în zilele noastre asupra datoriei tuturor de a construi o lume dreaptã ºi civilizatã în care fiecare sã fie mulþumit cu ce-i al lui ºi sã nu pizmuiascã ori sã râvneascã ce-i al altuia, fie cã-i vorba de pãmânturi, de bunuri materiale sau de fiinþe omeneºti. POLEMICÃ, vezi APOLOGETICÃ ªI POLEMICÃ. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) POLIGAMIE, vezi MONOGAMIE ªI POLIGAMIE. POMENIRE, RUGÃCIUNI ªI SLUJBE DE Ebr.: hazkarat neºamot, “pomenirea sufletelor” (abreviat: hazkara, azkara sau mazkir) Rugãciuni tradiþionale în memoria morþilor, exprimând speranþa cã sufletele lor vor avea parte de odihnã veºnicã. Aceastã practicã este cu siguranþã foarte veche. Apocrifele, de exemplu, vorbesc despre o sumã de bani pe care Iuda Macabeul a trimis-o la Ierusalim dupã victoria asupra lui Gorgias, “ca sã se aducã jertfã pentru pãcat - foarte bun ºi cuvios lucru pentru socotinþa învierii morþilor... jertfã de ispãºire pentru morþi, ca sã se slobozeascã de pãcat” (2 12, 43-45). Mai multe pasaje din Midraº aratã cã, în epoca talmudicã, rugãciunile în memoria morþilor deveniserã un obicei foarte rãspândit. În comunitãþile aºchenaze, pomenirea defuncþilor a fost limitatã la anumite momente bine precizate. În toate riturile evreieºti, se spun rugãciuni de pomenire la înmormântare în sãptãmâna de doliu care urmeazã, la sfinþirea pietrei tombale ºi la iarþait aniversarea morþii. O versiune prescurtatã a acestor rugãciuni se rosteºte de asemenea de Iom Kipur ºi, în tradiþia aºchenazã, la toate sãrbãtorile de pelerinaj (Pesah, ªavuot, Sucot). Aceste rugãciuni exprimã, în general, respectul faþã de defuncþi ºi fac apel la Dumnezeu sã se îndure de sufletele lor, ºtiut fiind cã rugãciunile pioase ale celor vii au un efect benefic pentru morþi. Cea mai rãspânditã rugãciune de comemorare este Kadiº, care se spune în perioada de doliu ºi la iarþait. Aceasta nu este, propriu-zis, o pomenire, ci o laudã adusã numelui lui Dumnezeu pe care evreii obiºnuiau sã o rosteascã dupã ce ascultau o predicã sau un discurs hagadic. Dupã moartea unui pãrinte, Kadiºul se recitã, de regulã, zilnic timp de 11 luni. Pentru alte rude sau persoane apropiate, majoritatea riturilor evreieºti spun Kadiºul numai în primele 30 de zile de la moarte. Fideli vechii tradiþii, sefarzii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) occidentali nu recitã Kadiºul de ªabat ºi nici în zilele de sãrbãtoare. La sefarzii italieni ºi orientali, rugãciunea de pomenire este denumitã, în general, haºkava (sau haºkaba sau aºkava) care înseamnã “a culca, a lungi”. Persoana care doreºte sã-ºi pomeneascã o rudã decedatã este chematã la Tora ºi citeºte partea care-i revine, apoi hazanul cântã haºkava, în care introduce numele defunctului sau defuncþilor. Textul diferã dupã cum este vorba de un bãrbat sau de o femeie ºi se adaugã câteva versete speciale, ca introducere, dacã rãposatul era rabin sau preºedinte de comunitate. Haºkava se citeºte în ªabatul imediat anterior sau posterior aniversãrii morþii, dupã obiceiul locului, ºi adeseori se face o donaþie cãtre sinagogã în amintirea defunctului. Multe comunitãþi sefarde obiºnuiesc sã spunã o haºkava suplimentarã în fiecare ªabat (dimineaþa sau dupã amiaza) pentru membrii comunitãþii care au decedat în ultimele unsprezece luni. De Iom Kipur, la slujba de Kol Nidre ºi în dimineaþa urmãtoare, se recitã o haºkava memoria rabinilor comunitãþii. Sefarzii spanioli ºi portughezi au cãrþi de “haºkavot veºnice” unde sunt trecute toate persoanele care au donat bunuri comunitãþii sau care s-au distins prin fapte deosebite, numele lor fiind pomenite într-o haºkava aparte în ziua de Kipur. Obiceiurile aºchenaze diferã de cele de mai sus prin câteva aspecte importante. În primul rând, în loc de haºkava, existã aºa-numita hazkarat neºamot, a cãrei caracteristicã principalã constã în recitarea rugãciunii El male rahamim. Aceastã rugãciune se spune dupã lectura din Tora în zilele lucrãtoare (ºi niciodatã de un ªabat obiºnuit), ori într-o luni sau joi dacã aceasta cade imediat în ajun de un iarþait sau coincide cu acesta. Dupã Mahzor Vitry, carte de rugãciuni redactatã în Franþa în secolul al XI-lea, donaþiile ºi rugãciunile de pomenire a morþilor se fãceau numai de Iom Kipur. În urma masacrelor populaþiei evreieºti din timpul primei cruciade, comunitãþile franco-germane au adoptat, pentru martirii acestor comunitãþi, o rugãciune specialã, Av ha-rahamim („Pãrinte al îndurãrii”), pe care aºchenazii o recitã în toate dimineþile de ªabat. Caracteristicã aºchenazilor este ºi slujba de pomenire care urmeazã imediat dupã citirea Torei în patru momente bine precizate ale anului: ultima zi de Pesah, ªavuot, Iom Kipur ºi ªmini Aþeret. Pânã în sec. al XVIII-lea, aceastã slujbã se þinea doar de Kipur. Intitulatã Izkor (“Dumnezeu sã-ºi aminteascã”), dupã primul cuvânt al rugãciunii introductive, slujba cuprinde rugãciuni speciale pentru pomenirea pãrinþilor ºi a altor rude apropiate ºi, totodatã, rugãciuni male rahamim pentru cele ºase milioane de victime ale Holocaustului (ªoa pentru cei care au murit în luptã pentru apãrarea Statului Israel. Conform unui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) obicei foarte rãspândit, dar nu obligatoriu, persoanele care au ambii pãrinþi în viaþã ies din sinagogã când se spune Izkor, la origine fiind, poate, o dorinþã de a evita deochiul. Ritul italienesc cuprinde urme ale Izkorului aºchenaz ºi, mai recent, unele comunitãþi neaºchenaze au introdus o slujbã de pomenire asemãnãtoare în liturghiile lor de sãrbãtori. În ultimele decenii, s-au introdus diverse slujbe de pomenire cu caracter mai general, dupã modelul celor din Ziua Amintirii care se þine în unele þãri în memoria evreilor cãzuþi în timpul celor douã rãzboaie mondiale. Evreii de pretutindeni þin o Zi a Holocaustului (Iom ha-ªoa), pe 27 Nisan în Israel ºi pe 19 aprilie în diaspora. De asemenea, unele comunitãþi au introdus o slujbã specialã în memoria celor care au pierit în timpul rãscoalei ghetoului din Varºovia (1943) împotriva naziºtilor. În Israel, Iom ha-Zikaron (Ziua Amintirii), în cinstea celor cãzuþi pentru apãrarea statului, se þine pe 4 Iyar. La toate aceste ocazii solemne, se aprind flãcãri ale Amintirii. POPOR ALES Denumire curentã a poporului evreu, bazatã pe noþiunea fundamentalã pentru iudaism potrivit cãreia Israel, fiind “ales” de Dumnezeu, ar beneficia de un statut special, deosebindu-l de celelalte naþiuni. Ideea acestei alegeri este strâns asociatã cu Legãmântul încheiat între Dumnezeu ºi Israel. Aceastã concepþie cu rãdãcini adânci în Biblie strãbate întreaga istorie a gândirii iudaice, de la Talmud la filozofia ºi mistica iudaicã ºi pânã la iudaismul contemporan. Conceptul îºi are rãdãcinile în alegerea lui Abraham ºi a urmaºilor sãi de cãtre Dumnezeu, aºa cum este relatatã în Cartea Genezei. Prima comunicare a lui Dumnezeu cu Abraham indicã deja o relaþie unicã cu implicaþii pentru restul omenirii: “Voi face din tine un neam mare [... ] ºi toate seminþiile pãmântului vor fi binecuvântate în tine” (Gen. 12, 2-3). Legãmântul dintre Dumnezeu ºi Abraham este consemnat în Geneza 17, iar acordul contractual prin care poporul lui Israel acceptã sã respecte legea lui Dumnezeu (Ex. 19-24) este prefigurat în meditaþia divinã: “Abraham va fi negreºit un neam mare ºi puternic ºi în el vor fi binecuvântate toate neamurile pãmântului, cãci Eu l-am ales anume ca el sã porunceascã fiilor lui ºi casei lui dupã el, sã þinã calea Domnului ºi sã facã judecatã ºi dreptate” (Gen. 18, 18-19). În Sinai, poporul lui Israel este chemat în totalitate sã confirme Legãmântul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi sã intre într-o relaþie specialã cu Dumnezeu: “Acum, de veþi asculta glasul Meu ºi veþi pãzi Legãmântul Meu, veþi fi poporul Meu ales dintre toate neamurile, cãci al Meu este tot pãmântul. Iar voi îmi veþi fi o împãrãþie de preoþi ºi un neam sfânt” (Ex. 19, 5-6). Acceptând aceste condiþii (Ex. 19, 8; 24, 3-7), Israel confirmã legãmântul lui Abraham ºi-l face valabil pentru toate generaþiile viitoare. De teamã ca poporul sã nu uite aceastã experienþã, Moise, puþin înainte de a muri, îi reaminteºte: “Cãci tu eºti un popor sfânt pentru Domnul, Dumnezeul tãu, ºi pe tine te-a ales Domnul ca sã-I fii poporul Lui dintre toate popoarele de pe faþa pãmântului” (Deut. 14, 2). Aceastã doctrinã a poporului ales este implicitã în toatã Biblia, deºi nu apare nicãieri de o manierã sistematizatã. Nu se precizeazã limpede motivul alegerii lui Israel; dimpotrivã, se spune ce nu a stat la baza acestei alegeri: “nu v-a ales dintre toate popoarele din pricina numãrului vostru, cãci sunteþi cel mai mic dintre toate popoarele, ci fiindcã Domnul vã iubeºte [... ]” (Deut. 7, 7-8). Aici, ca ºi în citatele precedente, Biblia reitereazã faptul paradoxal cã Domnul este Dumnezeul tuturor neamurilor, dar cã totuºi Israel este deosebit în faþa lui. Dumnezeu îl spune lui Moise sã-l informeze pe Faraon cã Israel e primul sãu nãscut, dar nu singurul sãu fiu (Ex. 4, 22; vezi ºi Amos 9, 7; Mal. 2, 10). Deºi conºtiinþa unei relaþii privilegiate cu Dumnezeu constituia cel puþin o sursã de mândrie pentru Israel (Num. 17, 6), Domnul nu ezitã sã mustre poporul pentru abaterile sale ºi-l informeazã cã “numai pe voi v-am cunoscut dintre toate neamurile pãmântului, de aceea vã voi pedepsi pentru toate fãrãdelegile voastre” (Amos 3, 2). Alegerea implicã responsabilitãþi faþã de celelalte naþiuni (v. de ex., Gen. 12, 3; Ex. 19, 6; Deut. 4, 6-7; Isa.49, 6) ºi chiar sã suferi pentru ele: Isa. 52, 13-15; 53, 1-12. Deºi doctrina alegerii lui Israel nu îºi gãseºte direct expresia în cele treisprezece articole de crez ale sale, Maimonide sugereazã cã locul ei în conºtiinþa evreiascã a fost întotdeauna cel al unei “dogme centrale, deºi ne formulate”. Rabinii Talmudului au conceput între Dumnezeu ºi poporul evreu o relaþie dintre cele mai apropiate. Rabi Akiva (sec. al II-lea e.n.), de exemplu, a mers pânã la a spune cã poezia de dragoste foarte explicitã din Cântarea Cântãrilor nu ar fi altceva decât o metaforã a relaþiei dintre Dumnezeu ºi poporul sãu (M.T. 3, 5; Tos. Sanh. 12, 10). O tradiþie rabinicã (bazatã pe Ex. 19, 8; 24, 3-7) susþine cã poporul evreu ar fi fost ales pentru cã a fost singurul de pe pãmânt dispus sã accepte Tora (A. Z. 2b-3a). În forma sa cea mai simplã, viziunea rabinicã asupra alegerii este exprimatã în textul liturghiei de sãrbãtori: “Tu ne-ai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ales dintre toate popoarele; Tu ne-ai iubit ºi Te-ai bucurat de noi ºi ne-ai înãlþat peste toate limbile; Tu, împãratul nostru, ne-ai sfinþit prin poruncile Tale ºi ne-ai apropiat de slujba Ta; Tu ne-ai chemat cu marele, sfântul Tãu Nume.” Rabinii se raliazã totodatã perspectivei biblice din care Dumnezeu apare nu doar ca “protectorul” lui Israel, ci ºi ca Dumnezeul tuturor neamurilor: “El este Dumnezeul nostru, care ªi-a legat numele de al nostru, dar este ºi Dumnezeul unic al întregii omeniri. Este Dumnezeul nostru pe lumea aceasta ºi singurul Dumnezeu în lumea care vine, cãci s-a spus (Zah. 14, 9): «ªi Domnul va fi împãrat peste tot pãmântul: în ziua aceea, Domnul va fi unic ºi unic va fi numele Sãu»“ (Sifre la Deut. 6, 4). Mai târziu, ideile asupra alegerii s-au cristalizat în douã direcþii destul de diferite. Unii gânditori medievali ºi moderni, în primul rând Maimonide, au vãzut în alegere o chestiune de îndatoriri iar nu de drepturi. Sfinþenia ºi superioritatea sunt fãgãduite ca o consecinþã a respectãrii Legãmântului, nu acordate ca un dar din capul locului sau postulate ca prerogative naþionale. Abaterea de la Legãmânt duce la inferioritate ºi declin. Cealaltã ºcoalã de gândire, avându-l ca principal purtãtor de cuvânt pe Iuda Halevi ºi care îºi aflã ecoul în hasidism ºi în Cabala, vede în Israel un neam unic în sine ºi atribuie sufletului evreiesc calitãþi deosebite. Deºi posibilitatea convertirii la iudaism fãcea imposibilã dezvoltarea oricãrei teorii rasiste, afirmarea alegerii lui Israel s-a accentuat pe mãsurã ce comunitatea evreiascã se confrunta cu prigoane ºi cu vicisitudinile istoriei. Persecuþiile pe care evreii le-au suferit din partea vecinilor lor de-a lungul istoriei nu au încurajat tendinþele universaliste. În plus, pretenþia creºtinilor de a înlocui Legãmântul lui Israel ºi de a constitui “adevãratul Israel” (verus Israel) a accentuat ºi mai mult tropismele exclusiviste. Începând din sec. al XVIII-lea, epoca Luminilor ºi procesul de emancipare politicã a evreilor din Occident au readus în discuþie aceastã idee a alegerii transformând-o progresiv. Astfel, dupã Moses Mendelssohn , conþinutul ideologic al iudaismului face casã bunã cu “religia raþiunii” ale cãrei învãþãturi coincideau cu cele ale filozofiei. La întrebarea “de ce sã rãmâi evreu?”, Mendelssohn rãspundea cã evreii se singularizaserã în istorie prin Revelaþia sinaiticã ºi cã era de datoria lor sã rãmânã deþinãtorii acestei Revelaþii. Aceastã poziþie, sub diferite interpretãri, pare sã fie implicitã în toate reflecþiile moderne asupra iudaismului. Prin extensie, conceptul alegerii evreilor s-a transformat în acela de misiune ce le revine de transmitere universalã a mesajului divin. Reinterpretând conceptul într-o manierã raþionalistã, Abraham Geiger, unul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dintre iniþiatorii iudaismului reformat, a susþinut cã împrãºtierea, diaspora, are o conotaþie pozitivã ºi divinã, urmãrind rãspândirea mesajului monoteist în rându celorlalte neamuri. Transformãrile conceptului reies ºi din schimbãrile introduse în liturghia reformatã. Cartea de rugãciuni a reformaþilor americani, Porþile rugãciunii (New York, 1975), propune credincioºilor o gamã lãrgitã de variaþiuni pe aceastã temã, de la opþiunile tradiþionale, particulariste, pânã la versiuni universaliste ºi neteiste. Ideea alegerii a fost reintrodusã în rugãciunile particulariste, cum ar fi versiunea tradiþionalã a vechii rugãciuni ebraice Alenu le-ºabeah. Reformaþii au pãstrat, în schimb, ideea alegerii lui Israel în binecuvântãrile care precedã lectura Torei ºi a haftorei. Totodatã, pasajul tradiþional “Tu ne-ai ales” a fost reîncorporat în Amida de sãrbãtori. Mulþi gânditori sioniºti (dar nu toþi), care urmãreau “normalizarea” vieþii naþionale evreieºti, au fost intrigaþi de expresia biblicã “lumina neamurilor” (Isa. 49, 6) ºi au sperat cã statul Israel va întruchipa într-o zi acest ideal. În decursul generaþiilor, credinþa în alegere a îmbãrbãtat poporul evreu în perioadele de crizã, a introdus o raþiune de a fi în existenþa indivizilor ºi a naþiunii ºi a furnizat o motivaþie pentru urmãrirea excelenþei morale ºi spirituale; aceastã credinþã nu a degenerat decât arareori în etnocentrism. PORUNCI, CELE 613 Ebr.: Tariag miþvot Porunci atestate în Pentateuh ca fiind transmise oral de Dumnezeu lui Moise, pentru ca el sã le transmitã mai departe copiilor lui Israel. Ele alcãtuiau condiþiile Legãmântului dintre Dumnezeu ºi poporul sãu ºi se cereau respectate ca atare. Un amora din sec. al III-lea, Rabi Simlai, a arãtat cã din totalul celor 613 (prescurtat, tariag, potrivit valorii numerice a consoanelor care alcãtuiesc acest cuvânt), 365, adicã tot atâtea cât zilele anului solar, sunt negative (interdicþii) ºi 248, cât numãrul pãrþilor corpului, sunt pozitive (datorii) (Mak. 23b). Aceste numere, deºi absente din literatura tanaiticã, au fost ulterior recunoscute ca autentice de cãtre autoritãþile halahice ºi au fãcut obiectul multor dezbateri consemnate în operele rabinice clasice. Poruncile au fost grupate dupã mai multe criterii. Tora vorbeºte de hukim (precepte) ºi miºpatim (sentinþe; 18, 4-5): primele cu referire la acþiuni rituale, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) caracterizate ca obligaþiile „omului faþã de Cel Omniprezent” (ben adam la-makom); celelalte reglementând relaþiile “omului faþã de aproapele sãu” ( adam le-havero). Înþelepþii definesc miºpatim ca fiind legi raþionale. Astfel, de exemplu, interdicþiile de a ucide sau de a fura, “chiar dacã nu ar fi venit de la Dumnezeu, tot ar fi trebuit adoptate de societate”. În ceea ce priveºte hukim de pildã interdicþia de a consuma carne de porc (Deut. 22, 11) sau de a purta haine din þesãturi amestecate —, motivaþia lor scapã raþiunii omeneºti. Despre hukim, stã scris: “Eu sunt Domnul. Eu le-am poruncit ºi voi nu aveþi dreptul sã le puneþi la îndoialã” (Ioma 67b; Lev. 18, 5). Învãþaþii au mai adãugat ºi alte clasificãri. Ei fac, de pildã, o deosebire între poruncile legate de pãmânt, care implicã produse agricole, ºi celelalte porunci care nu au legãturã cu pãmântul. Cele dintâi (cum ar fi zeciuielile asupra roadelor pãmântului) sunt valabile numai în Þara Sfântã; celelalte (de ex., mezuza care se fixeazã la stâlpul uºii) sunt universal valabile. Unii comentatori susþin cã toate poruncile au fost date spre a fi respectate în EreþIsrael; cele care rãmân valabile în diaspora sunt respectate, pentru ca Israel sã nu-ºi piardã obiºnuinþa pânã la revenirea în þarã (cf. Sifre Deut. 11, 18) O altã clasificare face deosebirea între poruncile pozitive legate de un moment bine precizat — de ex., suca ºi lulav, care se referã la Sucot —, ºi altele care nu depind de un moment anume, ca mezuza ºi binecuvântãrile de dupã mese. Spre a-ºi putea îndeplini sarcinile gospodãreºti, femeile sunt scutite, cu unele excepþii, de respectarea poruncilor asociate cu anumite momente fixe. De asemenea, femeile nu au obligaþia sã studieze Tora sau sã aducã jertfe. În plus, mamele sunt scutite de anumite porunci în raport cu copiii, pe care taþii sunt þinuþi sã le împlineascã. Taþii, de exemplu, trebuie sã se îngrijeascã de circumcizia copiilor ºi sã-i înveþe Tora (Kid. 34a-36a). Totuºi femeile pot îndeplini, din proprie iniþiativã, anumite porunci de care sunt scutite. Autoritãþile medievale au împãrþit, la rândul lor, poruncile în cele aflate în vigoare doar pe parcursul existenþei Templului ºi cele care rãmân obligatorii în toate timpurile. Astfel, legile cu privire la jertfe nu s-au mai aplicat dupã distrugerea Templului. La fel, legile referitoare la robii evrei (Ex. 21, 6 et infra la anul jubileului (Lev. 25, 8 et infra) au încetat a mai fi aplicate din momentul în care cele zece triburi din regatul lui Israel au fost duse în robie. Mulþi învãþaþi medievali sunt de pãrere cã nici prevederile cu privire la anul ºabatic nu mai sunt în vigoare ca poruncã biblicã, deºi restricþiile aferente se pãstreazã ca porunci rabinice. S-a estimat cã, în perioada Exilului, doar 270 de porunci din 613 Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) au rãmas efectiv valabile. Cea mai veche enumerare a celor 613 porunci apare în perioada gaonicã, în introducerea la Halahot ghedolot, lucrare atribuitã lui ªimon Kaiara, care a trãit în sec. al IX-lea. Autorul enumerã mai întâi 350 de porunci negative, grupate în funcþie de severitatea pedepselor prevãzute pentru încãlcarea lor; urmeazã 182 de porunci pozitive cu caracter general, apoi 18 destinate preoþilor ºi, în sfârºit, 65 privitoare la diferite îndatoriri comunitare. De fapt, numãrul total al poruncilor enumerate aici este de 615, deoarece autorul adaugã, în mod surprinzãtor, datoria de a citi Cartea Esterei de Purim ºi cea de a aprinde lumânãrile de Hanuca, deºi ambele sãrbãtori dateazã din epoca postbiblicã. În aceastã perioadã ºi în secolele urmãtoare, poeþii liturgici (paitanim obiºnuiau sã compunã azharot (literal: “avertismente”, termen prin care Talmudul desemneazã poruncile negative), în care enumerau cele 613 porunci, spre a fi recitate de ªavuot, sãrbãtoarea primirii Torei. În opera lui cu privire la filozofia evreiascã, Saadia Gaon împarte poruncile în douã categorii principale: cele pe înþelesul raþiunii omeneºti (sihliot) ºi cele pe care raþiunea nu le pricepe, dar rãmân totuºi dictate de Dumnezeu (ºimiot Saadia le subîmparte în continuare în diferite grupe (Emunot ve-Deot). Tot el întocmeºte ºi o altã clasificare a celor 613 porunci în funcþie de relaþia lor cu Decalogul. Dupã pãrerea lui, ordinul dat copiilor lui Israel de a scrie “toate cuvintele Torei pe pietre mari” (Deut. 27, 3) se referea, de fapt, la cele 613 miþvot Bahia ibn Pakuda (sec. al XI-lea) distinge “poruncile membrelor”, cele care se materializeazã printr-o acþiune vizibilã, de “poruncile inimii” (hovot ha-levavot), cele care se îndeplinesc în conºtiinþã; lucrarea omonimã a lui Bahia este dedicatã acestora din urmã. Maimonide (sec. al XII-lea), marele sistematizator al Halahei, a scris în arabã un Sefer ha-miþvot (“Cartea poruncilor”), în care a enumerat toate poruncile, indicând la fiecare originea ei din Pentateuh ºi modul în care este prezentatã în sursele talmudice. Rambam aratã în introducere cã a întreprins aceastã lucrare pentru a corecta numeroasele greºeli de enumerare din Halahot ghedolot, preluate ca atare în azharot. El enunþã de asemenea cele 14 principii pe care ºi-a întemeiat selecþia. Aproape un secol mai târziu, Nahmanide atacã opera lui Maimonide, venind în apãrarea Halahot ghedolot. El pune întâi ºi întâi în discuþie numãrul de 613, având în vedere cã nici Talmudul nu este întotdeauna consecvent când stabileºte care sentinþe biblice trebuie considerate porunci ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) adãugate pe listã ºi care nu. Numãrul de 613 era legat de o veche tradiþie care se cerea revizuitã cu atenþie, considerã Nahmanide. Printre multele divergenþe dintre cei doi mari gânditori, douã meritã o atenþie specialã. Maimonide afirmã cã rugãciunea este o poruncã pozitivã a Torei, la care înþelepþii adãugaserã doar cadrul obligatoriu ºi formularea. Nahmanide, în schimb, susþine cã Biblia nu le porunceºte nicãieri evreilor sã se roage. Pe de altã parte, Nahmanide considerã cã Biblia conþine o poruncã pozitivã prin care evreii sunt somaþi sã se stabileascã în þara lui Israel ºi s-o ia în stãpânire, dar aceastã poruncã nu figureazã în lista lui Maimonide. Un contemporan tardiv al lui Nahmanide, pare-se Aaron ha-Levi din Barcelona, a compus ºi el o enumerare a celor 613 porunci, aºezându-le în ordinea apariþiei lor în Pentateuh. În acest Sefer ha-hinuh, autorul stabilea mai întâi dacã porunca respectivã era sau nu valabilã în perioada exilului ºi care persoane erau datoare s-o îndeplineascã, apoi, urmând fidel indicaþiile lui Maimonide, expunea modul în care trebuia împlinitã. Liste ale celor 613 porunci se regãsesc ºi în operele savanþilor aºchenazi din Evul Mediu, care adãugau ºi practicile acceptate de Halaha ca un îndrumar util pentru credincioºi. Dintre tosafiºti, Moise din Coucy a compus un Sefer miþvot gadol (“Cartea cea mare a poruncilor”, prescurtat: Semag), care era un rezumat al învãþãturii halahice despre cele 613 porunci, întemeiat în principal pe Miºne Tora a lui Maimonide. Halahiºtii ulteriori au recunoscut Semag ca o lucrare de referinþã. Ceva mai târziu, Isaac din Corbeil a alcãtuit un scurt tratat asupra celor 613 porunci, pe care l-a intitulat Sefer miþvot katan (“Cartea cea micã a poruncilor”, prescurtat: Semak). El a împãrþit poruncile în ºapte categorii, adãugând liniei pur halahice o dimensiune moralã. Mulþi autori au introdus în listã ºapte porunci suplimentare, de origine rabinicã. Deºi hotãrârile rabinice erau desigur mult mai numeroase, acestea ºapte s-au impus, deoarece fuseserã stabilite cu atâta autoritate încât, înainte de a le împlini, credinciosul trebuia sã rosteascã o binecuvântare, recunoscând cã Dumnezeu poruncise aceastã faptã (ªab. 23a). Pânã în ziua de azi, autoritãþile halahice continuã sã dezbatã dacã o practicã sau alta este de origine biblicã (min ha-Tora) ºi dacã femeile sunt þinute sã respecte o poruncã sau alta. Cu privire la diferenþele dintre poruncile biblice ºi cele rabinice, vezi Halaha; vezi ºi Miþva. Cele 613 porunci, conform clasificãrii Iui Rambam Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Porunci pozitive RUGÃCIUNI ª I CREZURI 1. Sã crezi în existenþa lui Dumnezeu 2. Unicitatea lui Dumnezeu (ª ema Israel) 3. Sã-L iubeºti pe Domnul 4. Sã te temi de Domnul 5. Sã te rogi Domnului 6. Sã te apropii de El, cãutând tovãrãºia înþelepþilor 7. Sã te juri pe Dumnezeu 8. Sã umbli în cãile Domnului 9. Sã sfinþeºti Numele Lui cel sfânt 10. Sã citeºti ª ema dimineaþa ºi seara 11. Sã studiezi Tora ºi sã împãrtãºeºti ºi altora învãþãmintele ei 12. Tfilin al frunþii 13. Tfilin al braþului 14. Sã porþi þiþit la veºminte 15. Mezuza 16. Adunarea poporului la sfârºitul anului al ºaptelea 17. Datoria de a transcrie o sefer Tora 18. Obligaþia regelui de a transcrie o sefer Tora 19. Binecuvântarea de dupã mese SANCTUARUL ª I PREOÞIA 20. Construcþia Sanctuarului 21. Sã respecþi Sanctuarul 22. Paza Sanctuarului 23. Slujba leviþilor în Sanctuar 24. Spãlarea mâinilor ºi picioarelor la cohanimi 25. Aprinderea luminilor sfeºnicului în fiecare zi 26. Binecuvântarea preoþilor în fiecare zi 27. Darul pâinilor punerii înainte, în fiecare ª abat 28. Tãmâierea cu mirodenii de douã ori pe zi 29. Întreþinerea focului pe altar în fiecare zi 30. Curãþarea cenuºii de pe altar în fiecare zi 31. Îndepãrtarea persoanelor necurate de la altar 32. Cinstirea urmaºilor lui Aaron 33. Veºmintele sacerdotale 34. Obligaþia de a purta chivotul pe umãr 35. Ungerea marelui preot ºi a regilor 36. Organizarea slujbei la Templu 37. Miþva pentru cohanimi de a se face necuraþi, ocupându-se de un mort din familia lor 38. Obligaþia marelui preot de a se cãsãtori cu o fecioarã J ERTFELE PUBLICE 39. J ertfa necurmatã, adusã de comunitate în fiecare zi 40. Darul de mâncare adus de marele preot în fiecare zi 41. J ertfa de musaf de ª abat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 42. J ertfa de musaf de roº hodeº 43. J ertfa de musaf în cele ºapte zile de Pesah 44. Darul de omer de 16 Nisan 45. J ertfa de musaf de ª avuot 46. Darul celor douã pâini de ª avuot 47. J ertfa de musaf de Roº Haºana 48. J ertfa de musaf de Iom Kipur 49. J ertfele marelui preot de Iom Kipur 50. J ertfa de musaf din cele ºapte zile de Sucot 51. J ertfa de musaf din a opta zi de Sucot 52. Haghiga la cele trei sãrbãtori de pelerinaj 53. Pelerinajul la Sanctuar de cele trei sãrbãtori 54. Sã celebrezi prin bucurie cele trei sãrbãtori 55. J ertfa mielului pascal 56. Consumarea mielului în noaptea de 15 Nisan 57. Al doilea Pesah de 14 Iyar 58. Consumarea mielului cu azime ºi verdeþuri amare 59. Sunarea din trâmbiþã la jertfele publice ºi la rãzboi J ERTFELE INDIVIDUALE 60. Obligaþia ca animalul jertfit sã aibã minimum opt zile 61. Obligaþia ca animalul jertfit sã fie fãrã cusur 62. Obligaþia de a sãra toate jertfele aduse pe altar 63. J ertfa arderii de tot, conform ritualului prescris 64. J ertfa de ispãºire, conform ritualului prescris 65. J ertfa pentru vinã, conform ritualului prescris 66. J ertfa de mulþumire 67. Darul de mâncare, conform ritualului prescris 68. J ertfa de ispãºire a Marelui Sanhedrin când a greºit într-o hotãrâre 69. Obligaþia individului de a aduce jertfe de ispãºire pentru anumite pãcate 70. J ertfa pentru vinã în cazul unui pãcat de care nu eºti sigur cã l-ai comis 71. J ertfa pentru vinã în cazul unui pãcat sigur 72. J ertfa de ispãºire cu caracter treptat 73. Mãrturisirea pãcatelor în faþa Domnului 74. J ertfa bãrbatului dupã încetarea scurgerii necurate 75. J ertfa femeii dupã încetarea scurgerii necurate 76. J ertfa leprosului dupã vindecarea sa 77. J ertfa femeii la curãþirea dupã naºtere 78. Perceperea zeciuielii din vite în fiecare an 79. Sfinþirea primului nãscut din vitele curate 80. Rãscumpãrarea primului nãscut al omului 81. Rãscumpãrarea primului nãscut al mãgarului 82. Omorârea primului nãscut al mãgarului nerãscumpãrat 83. Obligaþia jertfelor ºi legãmintelor la prima sãrbãtoare de pelerinaj 84. Obligaþia de a aduce toate jertfele la Templu 85. Sã aduci la Templu orice animal închinat, chiar dacã nu se aflã în EreþIsrael J ERTFE ª I LEGÃMINTE 86. Rãscumpãrarea animalelor închinate lovite de infirmitate Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 87. Închinarea unui animal ca înlocuitor (temura) 88. Obligaþia pentru cohen de a consuma rãmãºiþele unei minha 89. Obligaþia pentru cohen de a consuma carnea jertfelor de ispãºire ºi de vinã 90. Obligaþia de a arde carnea de jertfã atinsã de necurãþie 91. Obligaþia de a arde carnea de jertfã dupã expirarea termenului de consumare a ei 92. Miþva pentru nazireu sã nu treacã pieptenul prin pãrul lui 93. Tunderea nazireului ºi jertfele aduse de el la împlinirea legãmântului (sau dacã s-a pângãrit) 94. Obligaþia de a împlini orice jurãmânt sau fãgãduinþã 95. Mãsuri de anulare a jurãmintelor CAUZE DE NECURÃÞIE ª I RITURI DE CURÃÞIRE 96. Necurãþia hoitului de mamifere (nevela) 97. Necurãþia celor opt specii de târâtoare 98. Necurãþia alimentelor ºi bãuturilor 99. Necurãþia femeii nida 100. Necurãþia femeii dupã naºtere 101. Necurãþia leproºilor 102. Necurãþia veºmintelor atinse de leprã 103. Necurãþia casei atinse de leprã 104. Necurãþia bãrbatului atins de scurgere 105. Necurãþia lichidului seminal 106. Necurãþia femeii atinse de scurgere 107. Necurãþia provenind de la morþi 108. Apa de curãþire care-l spurcã pe cel ce o atinge ºi-l curãþã pe cel necurat 109. Curãþirea prin scãldare în apã (mikve) 110. Ceremonia de curãþire a leprosului sau a casei atinse de leprã 111. Tunderea leprosului în a ºaptea zi dupã curãþire 112. Norme cu privire la leproºi în timpul izolãrii lor 113. Sacrificarea ºi incinerarea vacii roºii FÃGÃDUINÞE ª I PREÞUIRI 114. Preþuirea unei persoane fãgãduite Domnului 115. Preþuirea unui animal închinat, lovit de infirmitate înainte de rãscumpãrare 116. Preþuirea unei case închinate de proprietarul ei 117. Preþuirea unui teren închinat de proprietarul lui 118. Rãscumpãrarea lucrurilor închinate cu o cincime peste preþuirea iniþialã DARURI DIN ROADELE PÃMÂNTULUI 119. Sfinþirea roadelor pomilor în al patrulea an 120. Obligaþia de a lãsa nesecerat un colþal câmpului (pea) 121. Obligaþia de a lãsa nestrânse spicele rãmase în urma secerãtorilor 122. Obligaþia de a nu se întoarce pe câmp dupã un snop uitat 123. Obligaþia de a lãsa un pea din vie 124. Obligaþia de a lãsa neadunate boabele cãzute în vie 125. Obligaþia de a aduce primele roade la Templu 126. Punerea deoparte a terumei 127. Punerea deoparte a primei zeciuieli pentru leviþi (maaser riºon) 128. Punerea deoparte a celei de a doua zeciuieli (maaser ºeni) 129. Punerea deoparte a terumat maaser de cãtre leviþi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 130. Punerea deoparte a zeciuielii pentru sãraci (maaser ani) 131. Vidui maaser 132. Declaraþia solemnã cu prilejul darului primelor roade la Templu 133. Punerea deoparte de hala pentru cohen ANI SABATICI ª I J UBILIARI 134. Lãsarea pãmânturilor nelucrate ºi a roadelor neculese în anul al ºaptelea 135. Odihna pãmântului în anul al ºaptelea 136. Sfinþirea anului jubiliar prin odihna pãmântului ºi împãrþirea în comun a recoltelor 137. Suflatul din ºofar la începutul jubileului ºi de Iom Kipur 138. Înapoierea pãmânturilor în anul jubiliar 139. Dreptul de a rãscumpãra, timp de un an, proprietãþile dintr-o cetate înconjuratã cu ziduri 140. Numãrarea anilor în cicluri jubiliare ºi ºabatice 141. Iertarea datoriilor la sfârºitul anului al ºaptelea 142. Silirea datornicului strãin sã-ºi achite datoria PRIVILEGIILE COHANIMILOR 143. Drepturile cohanimilor asupra animalelor sacrificate 144. Prima lânã de la vitele mici 145. Norme cu privire la herem (bunuri închinate) CONSUMAREA CÃRNII ANIMALELOR 146. ª ehita (sacrificarea ritualã) 147. Miþva de a acoperi sângele dupã tãiere (la pãsãri ºi vânat) 148. Obligaþia de a lãsa în libertate mama când gãseºti un cuib cu pui 149. Verificarea semnelor de curãþie la patrupede 150. Verificarea semnelor de curãþie la pãsãri 151. Verificarea semnelor de curãþie la lãcuste 152. Verificarea semnelor de curãþie la peºti SOLEMNITÃÞI 153. Sfinþirea lunii noi 154. Abþinerea de la orice muncã în ziua de ª abat 155. Sfinþirea ª abatului (kiduº) 156. Îndepãrtarea aluatului dospit în ajun de Pesah 157. Povestirea ieºirii din Egipt în noaptea de 15 Nisan 158. Consumarea de azima în aceeaºi noapte 159. Abþinerea de la munca în prima zi de Pesah 160. Abþinerea de la muncã în a ºaptea zi de Pesah 161. Numãrãtoarea Omerului începând din 16 Nisan 162. Abþinerea de la muncã în a cincizecea zi a Omerului (ª avuot) 163. Abþinerea de la muncã pe 1 Tiºri (Roº Haºana) 164. Postul din 10 Tiºri (lom Kipur) 165. Abþinerea de la muncã pe 10 Tiºri 166. Abþinerea de la muncã în prima zi de Sucot 167. Abþinerea de la muncã în a opta zi de Sucot 168. Miþva de a locui în suca în cele ºapte zile de Sucot 169. Miþva de a purta mãnunchiul din cele patru specii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 170. Sunatul din ºofar de Roº Haºana 171. Darul anual de o jumãtate de ºechel pentru întreþinerea Sanctuarului AUTORITÃÞILE (PROFEÞI, REGI, J UDECÃTORI) 172. Obligaþia de a îndeplini ordinele profeþilor 173. Desemnarea unui rege în fruntea naþiunii 174. Autoritatea de netãgãduit a Marelui Sanhedrin 175. Luarea deciziilor cu majoritate de voturi în Marele Sanhedrin 176. Instituirea judecãtorilor ºi magistraþilor în Israel 177. Împãrþirea dreptãþii fãrã pãrtinire MARTORI ª I MÃRTURII 178. Obligaþia de a depune mãrturie în faþa tribunalului 179. Cercetarea amãnunþitã a martorilor de cãtre tribunal 180. Pedepsirea martorilor falºi cu aceeaºi pedeapsã pe care urmãreau s-o cauzeze acuzatului RESPECTUL PENTRU VIAÞA OMENEASCÃ. URMÃRIREA CRIMINALILOR 181. Sacrificarea unei egla arufa pentru crimele cu autor necunoscut 182. Instituirea celor 6 cetãþi de scãpare 183. Acordarea de cetãþi leviþilor 184. Construirea unei împrejmuiri în jurul acoperiºului NIMICIREA CULTELOR PÃGÂNE 185. Distrugerea idolilor ºi a tuturor obiectelor de cult pãgân 186. Distrugerea “cetãþii pãcãtoase” 187. Nimicirea celor ºapte neamuri cananeene 188. Nimicirea urmaºilor lui Amalec 189. Rememorarea crimei lui Amalec LEGI CU PRIVIRE LA RÃZBOI 190. Prescripþii cu privire la “rãzboiul facultativ” 191. Desemnarea unui preot însãrcinat sã îmbãrbãteze oastea în luptã 192. Rezervarea unui loc în afara taberei pentru nevoile fireºti 193. Includerea unei lopeþi în echipamentul rãzboinicului IUBIREA APROAPELUI 194. Înapoierea obiectelor furate 195. Þedaka (milostenia) 196. Darurile care trebuie date robilor evrei eliberaþi 197. Împrumuturile acordate celor nevoiaºi 198. Împrumuturile cu dobândã cãtre neevrei 199. Înapoierea zãlogului în condiþiile prevãzute de lege 200. Obligaþia de a plãti muncitorul la sfârºitul zilei de lucru 201. Dreptul muncitorilor tocmiþi de a consuma din produse în timpul lucrului 202. Ajutorul pentru despovãrarea unui animal cãzut 203. Ajutorul pentru ridicarea la loc a unei poveri care a alunecat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 204. Înapoierea obiectelor gãsite 205. Datoria de a-l mustra pe aproapele care se poartã rãu 206. Datoria de a-þi iubi aproapele 207. Datoria de a-l iubi pe strãin 208. Folosirea cântarelor, mãsurilor ºi greutãþilor corecte TEMELIA VIEÞII DE FAMILIE 209. Cinstirea înþelepþilor 210. Cinstirea pãrinþilor 211. Respectul datorat rudelor 212. Datoria de a avea copii 213. Sfinþirea cãsãtoriei (Kiduºin) 214. Dreptul tânãrului cãsãtorit de a se veseli alãturi de soþia lui timp de un an 215. Circumcizia 216. Porunca de ibum (levirat) 217. Haliþa 218. Cel care necinsteºte o fecioarã trebuie s-o ia de nevastã 219. Cel care ºi-a învinuit nevasta pe nedrept trebuie s-o pãstreze 220. J udecarea corupãtorului 221. Legea cu privire la “frumoasa prizonierã” 222. Legea cu privire la divorþ 223. Legea cu privire la nevasta bãnuitã de infidelitate PEDEPSIREA VINOVAÞILOR 224. Biciuirea vinovaþilor 225. Refugiul ucigaºului fãrã voie într-o cetate de scãpare 226. Execuþia legalã cu paloºul 227. Execuþia legalã prin strangulare 228. Execuþia legalã prin foc 229. Execuþia legalã prin lapidare 230. Spânzurarea obligatorie dupã anumite execuþii 231. Îngroparea celor executaþi (ºi a oricãrui mort) STATUTUL ROBILOR 232. Legi cu privire la robii evrei 233. Miþva pentru stãpân de a-ºi lua de nevastã roaba evreicã 234. Rãscumpãrarea robilor evrei 235. Obligaþia de a pãstra în slujba sa pe robul pãgân DIVERSE LEGI CIVILE 236. Daune pentru pagubele provocate prin lovire ºi rãnire 237. Daune pentru pagubele provocate de animale 238. Daune pentru pagubele provocate de un rezervor 239. Pedeapsa hoþilor 240. Daune pentru pagubele provocate culturilor de cãtre vite 241. Daune pentru pagubele cauzate de incendii 242. Legi cu privire la paznicul voluntar 243. Legi cu privire la paznicul plãtit 244. Legi cu privire la obiectele împrumutate 245. Legi cu privire la tranzacþiile comerciale Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 246. Plângeri ºi dezminþiri la tribunal 247. Acordarea de ajutor unei persoane aflate în primejdie 248. Legi cu privire la moºteniri Porunci negative IDOLATRIA, CULTELE PÃGÂNE 1. Sã nu crezi în nici un alt dumnezeu în afarã de Domnul 2. Sã nu-þi faci idoli 3. Sã nu faci idoli nici pentru alþii 4. Sã nu faci chip (de om) cioplit, nici chiar în scopuri estetice 5. Sã nu te închini la chipuri cioplite 6. Sã nu te închini la nici o divinitate strãinã prin nici un fel de act de proslãvire 7. Sã nu te închini lui Moloh 8. Sã nu chemi duhurile morþilor 9. Sã nu faci vrãji 10. Sã nu încerci sã afli despre cultul idolilor 11. Sã nu ridici stâlpi de aducere aminte 12. Sã nu te închini la o piatrã cioplitã 13. Sã nu sãdeºti copaci în Sanctuar 14. Sã nu te juri pe idoli 15. Sã nu aþâþi pe nimeni la idolatrie 16. Sã nu îndemni pe nici un om din Israel la idolatrie 17. Sã nu ai nici o milã de aþâþãtor 18. Sã nu încetezi sã-l urãºti 19. Sã nu-l ajuþi dacã se aflã în primejdie 20. Sã nu-i iei apãrarea. 21. Sã nu treci sub tãcere nici o vinã pe care i-o cunoºti 22. Sã nu tragi foloase din podoabele unui idol 23. Sã nu reclãdeºti o cetate condamnatã la nimicire 24. Sã nu tragi foloase din bunurile acelei cetãþi 25. Sã nu-þi însuºeºti nici un lucru care are de-a face cu idolatria 26. Sã nu faci profeþii în numele unui zeu strãin 27. Sã nu faci profeþii mincinoase 28. Sã nu-l asculþi pe cel care vorbeºte în numele idolilor 29. Sã nu ºovãi sã ucizi un profet mincinos 30. Sã nu te iei dupã obiceiurile altor neamuri VRÃJ ITORIA, RELAÞIILE CU IDOLATRII 31. Sã nu faci descântece 32. Sã nu prezici viitorul 33. Sã nu te ocupi cu ghicitul 34. Sã nu te ocupi cu magia 35. Sã nu foloseºti amulete 36. Sã nu chemi duhuri 37. Sã nu faci vrãjitorii 38. Sã nu chemi morþii 39. O femeie sã nu poarte haine bãrbãteºti 40. Un bãrbat sã nu poarte haine femeieºti 41. Sã nu-þi faci tatuaje Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 42. Sã nu porþi ºaatnez, þesãturã din in amestecat cu lânã 43. Sã nu-þi tai rotund colþurile pãrului 44. Sã nu-þi razi colþurile bãrbii 45. Sã nu-þi faci crestãturi în carne 46. Sã nu locuieºti în Egipt 47. Sã nu te laºi amãgit de ce-þi pofteºte inima ºi de ce-þi vãd ochii 48. Sã nu închei alianþe cu cele ºapte neamuri 49. Sã nu laºi în viaþã nici un cananeean 50. Sã nu cruþi nici un idolatru 51. Sã nu laºi nici un idolatru sã locuiascã în EreþIsrael 52. Sã nu te cãsãtoreºti cu un idolatru 53. Un amonit sau un moabit sã nu-ºi ia nevastã evreicã 54. Sã nu îndepãrtezi un edomit în al treilea neam 55. Sã nu îndepãrtezi un egiptean în al treilea neam 56. Sã nu-þi pese de bunãstarea neamurilor lui Amon ºi Moab 57. Când împresori o cetate, sã nu tai nici un pom fructifer 58. Sã nu tremuri în faþa duºmanului în luptã 59. Sã nu uiþi cum s-a purtat Amalec cu Israel HULA, PROFANAREA SFÂNTULUI NUME 60. Sã nu huleºti 61. Sã nu juri strâmb 62. Sã nu faci jurãminte deºarte 63. Sã nu iei sfântul Nume în deºert 64. Sã nu-l pui la încercare pe profetul dovedit 65. Pe cel executat prin spânzurare, sã nu-l laºi pe lemn peste noapte 66. Sã nu distrugi cãrþile sfinte, sã nu ºtergi sfântul Nume, sã nu strici Sanctuarul RESPECTAREA SANCTUARULUI 67. Sã nu neglijezi paza în jurul Sanctuarului 68. Un preot (cohen) sã nu intre oricând vrea el în Sanctuar 69. Un preot lovit de o infirmitate sã nu intre în Templu 70. Acest preot sã nu slujeascã 71. Chiar dacã infirmitatea lui este trecãtoare, sã nu slujeascã 72. Leviþii sã nu îndeplineascã slujba preoþilor ºi invers 73. Sã nu intri beat în Sanctuar 74. Nici un mirean sa nu slujeascã în Templu 75. Un preot atins de necurãþie sã nu slujeascã 76. Un preot “tevul iom” sã nu slujeascã 77. Un preot atins de necurãþie sã nu intre în Templu 78. Nici o persoanã necuratã sã nu pãtrundã pe Muntele Templului 79. Sã nu clãdeºti altarul din pietre cioplite 80. Sã nu urci la altar pe trepte 81. Sã nu arzi nici o altã aromã pe altar decât tãmâie 82. Sã nu stingi focul de pe altar 83. Sã nu prepari un ulei la fel ca uleiul lui Moise 84. Nici un mirean sã nu fie uns cu uleiul sfânt 85. Sã nu pregãteºti amestecuri de plante aromatice 86. Sã nu scoþi barele din inelele chivotului 87. Sã nu desparþi pieptarul de efod Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 88. Sã nu destrami tivul de la tunica marelui preot 89. Sã nu aduci jertfe altundeva decât la Templu J ERTFELE 90. Sã nu jertfeºti nici un animal altundeva decât pe pragul Templului 91. Sã nu închini un animal lovit de infirmitate 92. Sã nu jertfeºti un animal lovit de infirmitate 93. Sã nu stropeºti altarul cu sângele unui animal lovit de infirmitate 94. Sã nu arzi pe altar grãsimea unui astfel de animal 95. Sã nu aduci ca dar un animal lovit de o infirmitate trecãtoare 96. Sã nu aduci ca dar un animal infirm în numele unui neevreu 97. Sã nu mutilezi un animal închinat 98. Sã nu aduci dar de aluat dospit sau miere pe altar 99. Sã nu aduci nici o jertfã fãrã sare 100. Sã nu aduci ca dar la Templu câºtigul unei curve 101. Sã nu omori un animal ºi pe puiul sãu în aceeaºi zi. 102. Sã nu se adauge ulei la jertfa de ispãºire a sãracului 103. Sã nu se adauge tãmâie la jertfa sãracului 104. Sã nu se adauge ulei la darul unei femei bãnuite de necinste 105. Sã nu se adauge tãmâie la darul ei 106. Sã nu înlocuieºti un animal închinat, cu altul 107. Sã nu schimbi felul unei jertfe 108. Sã nu rãscumperi pe primul nãscut al unui animal curat 109. Sã nu vinzi zeciuiala pe vite 110. Sã nu vinzi un pãmânt declarat herem 111. O proprietate declaratã herem nu poate fi rãscumpãratã 112. Sã nu tai capul porumbelului adus ca jertfã de ispãºire 113. Sã nu faci nici o lucrare cu un animal închinat 114. Sã nu tunzi un animal închinat 115. Sã nu jertfeºti mielul pascal dacã ai hameþasupra ta 116. Sã nu laºi pe a doua zi grãsimea mielului pascal 117. Sã nu laºi pe a doua zi carnea mielului pascal 118. Sã nu laºi pe a treia zi haghiga oferitã pe 14 Nisan 119. Sã nu laºi pe a doua zi carnea celei de-a doua jertfe pascale 120. Sã nu laºi pe a doua zi carnea unei jertfe de mulþumire 121. Sã nu sfãrâmi nici un os al mielului pascal 122. Sã nu sfãrâmi nici un os din a doua jertfa pascalã 123. Sã nu scoþi carnea mielului pascal din casa în care are loc cina 124. Sã nu coci rãmãºiþele de la minha cu aluat dospit 125. Sã nu consumi mielul pascal pe jumãtate fript sau fiert în apã 126. Sã nu pofteºti un strãin la cina pascalã 127. Evreul netãiat împrejur sã nu mãnânce din mielul pascal 128. Sã nu pofteºti un apostat la cina pascalã 129. Omul atins de necurãþie sã nu mãnânce din alimentele sfinþite 130. Nimeni sã nu mãnânce din carnea de jertfã atinsã de necurãþie 131. Sã nu mãnânci rãmãºiþele unei jertfe (notar) CONSUMAREA ALIMENTELOR SFINÞITE 132. Sã nu mãnânci pigul 133. Mireanul sã nu mãnânce din teruma Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 134. Muncitorul tocmit de un cohen sã nu mãnânce din teruma 135. Un cohen netãiat împrejur sã nu mãnânce din teruma 136. Un cohen atins de necurãþie sã nu mãnânce din teruma 137. Fata unui cohen care a fost necinstitã sã nu mãnânce din lucrurile sfinte 138. Sã nu mãnânci din darul adus de cohen 139. Sã nu mãnânci o jertfã de ispãºire cu al cãrei sânge s-a stropit sfântul locaº 140. Sã nu mãnânci din carnea unui animal închinat care a fost spurcat intenþionat 141. Sã nu mãnânci din a doua zeciuiala de grâu decât la Ierusalim 142. Sã nu bei din a doua zeciuiala de vin decât la Ierusalim 143. Sã nu consumi din a doua zeciuiala de ulei decât la Ierusalim 144. Sã nu mãnânci carnea primului nãscut din vite decât la Ierusalim 145. Sã nu mãnânci carnea jertfei de ispãºire decât în incinta Templului 146. Sã nu mãnânci din carnea jertfei pentru arderea de tot 147. Sã nu mãnânci din carnea jertfei de mulþumire pânã nu s-a stropit cu sângele ei altarul 148. Mirenii sã nu mãnânce din lucrurile preasfinte 149. Un preot sã nu mãnânce din primele roade înainte de înfãþiºarea lor la Templu 150. Sã nu mãnânci din a doua zeciuiala nici chiar la Ierusalim dacã eºti atins de necurãþie 151. Sã nu mãnânci din a doua zeciuiala dacã eºti în doliu 152. Sã nu cheltuieºti banii de rãscumpãrare pentru maaser ºeni decât pentru mâncare ºi bãutura 153. Sã nu consumi tevel 154. Sã nu schimbi ordinea de strângere a zeciuielii din roadele pãmântului J URÃMINTE 155. Sã nu amâni îndeplinirea unui jurãmânt 156. Sã nu mergi în pelerinaj fãrã sã aduci o jertfã 157. Sã nu-þi calci cuvântul dat LEGI MATRIMONIALE PENTRU PREOÞI 158. Un preot sã nu ia de nevastã o curvã 159. Un preot sã nu ia de nevasta o femeie care a fost “necinstitã” 160. Un preot sã nu ia de nevastã o femeie divorþatã 161. Marele preot sã nu ia de nevastã o vãduvã 162. Marele preot sã nu aibã raporturi intime cu o vãduvã LEGI CU PRIVIRE LA SLUJ BA COHANIMILOR 163. Sã nu intre în Templu cu pãrul netuns 164. Sã nu intre în Templu cu veºmintele rupte 165. Sã nu iasã din incinta Templului în timpul slujbei 166. Sã nu se spurce prin atingerea unui mort 167. Marele preot sã nu se spurce prin atingerea unui mort, oricine ar fi acesta 168. Marele preot sã nu intre într-o casã în care este un mort LEGI CU PRIVIRE LA LEVIÞI 169. Tribul lui Levi nu va primi pãmânt în EreþIsrael 170. Tribul lui Levi nu va primi nici o parte din prada de rãzboi 171. Leviþii sã nu-ºi facã un loc pleºuv pe cap pentru cinstirea unui mort Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) INTERDICÞII ALIMENTARE 172. Sã nu mãnânci din mamiferele necurate 173. Sã nu mãnânci din peºtii necuraþi 174. Sã nu mãnânci din pãsãrile necurate 175. Sã nu mãnânci din insectele cu aripi 176. Sã nu mãnânci din târâtoarele pãmântului 177. Sã nu mãnânci din insectele mici care se târãsc pe pãmânt 178. Sã nu mãnânci viermii din fructe etc. 179. Sã nu mãnânci din insectele care trãiesc în apã 180. Sã nu mãnânci din carnea unui animal care a murit de moarte naturalã (nevela) 181. Sã nu mãnânci din carnea unui animal “sfâºiat” (trefa) 182. Sã nu mãnânci nici o parte dintr-un animal viu 183. Sa nu mãnânci nervul sciatic 184. Sã nu mãnânci sângele mamiferelor sau al pãsãrilor 185. Sã nu mãnânci seu 186. Sã nu fierbi carnea în lapte 187. Sã nu mãnânci lapte amestecat cu carne 188. Sã nu mãnânci din carnea unui taur condamnat sã fie omorât cu pietre 189. Sã nu mãnânci pâine din recolta nouã înainte de 16 Nisan 190. Sã nu mãnânci boabe prãjite din recolta nouã înainte de 16 Nisan 191. Sã nu mãnânci spice prãjite 192. Sã nu mãnânci din fructele pomilor în primii trei ani pe rod (orla) 193. Sã nu mãnânci produse amestecate ale viþei 194. Sã nu mãnânci din darurile aduse unui idol 195. Sã nu te dedai beþiei ºi desfrâului 196. Sã nu pui nimic în gurã de Iom Kipur HAMEÞ 197. Sã nu mãnânci hameþde Pesah 198. Sã nu mãnânci nici un amestec cu hameþde Pesah 199. Sã nu mãnânci hameþîncepând din 14 Nisan la amiazã 200. Sã nu ai hameþîn casã în timpul sãrbãtorilor de Pesah 201. Sã nu vezi nici pâine dospitã, nici plãmãdealã de Pesah NAZIREUL 202. Sã nu bea vin 203. Sã nu mãnânce struguri 204. Sã nu mãnânce stafide 205. Sã nu mãnânce sâmburi de struguri 206. Sã nu mãnânce pieliþa de la struguri 207. Sã nu se spurce prin atingerea unui mort 208. Sa nu intre într-o casã în care este un mort 209. Sã nu-ºi tundã pãrul pe durata legãmântului sãu LEGI CU PRIVIRE LA ROADELE PÃMÂNTULUI 210. Sã nu seceri tot grâul de pe câmp 211. Sã nu aduni spicele cãzute de pe câmp 212. Sã nu strângi ciorchinii rãmaºi dupã culesul viei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 213. Sã nu strângi boabele cãzute în vie 214. Sã nu te întorci dupã snopul uitat pe câmp 215. Sã nu semeni în ogorul tãu douã feluri de seminþe 216. Sã nu semeni în via ta douã soiuri de struguri 217. Sã nu împreunezi animale de douã soiuri deosebite 218. Sã nu înhami împreunã animale de soiuri diferite 219. Sã nu legi botul animalului care treierã 220. Sã nu lucrezi pãmântul în timpul anului ºabatic 221. Sã nu faci nici o lucrare la pomi în timpul anului ºabatic 222. Sã nu seceri ce a crescut din pãmânt în al ºaptelea an 223. Sã nu culegi în felul obiºnuit roadele pomilor în al ºaptelea an 224. Sã nu lucrezi nici pãmântul nici via în anul jubiliar 225. Sã nu seceri ce a crescut din pãmânt în anul jubiliar 226. Sã nu culegi în felul obiºnuit roadele pomilor în anul jubiliar 227. Sã nu vinzi, pentru totdeauna, nici o bucatã de pãmânt din EreþIsrael 228. Sã nu schimbi împãrþirea terenurilor în cetãþile date leviþilor 229. Sã nu-l laºi pe levit în lipsuri, fãrã sã-i dai ce i se cuvine 230. Sã nu ceri înapoi datoriile la sfârºitul anului ºabatic 231. Sã nu refuzi sã dai un împrumut în apropierea anului ºabatic 232. Sã nu refuzi sã dai ajutor ºi sprijin sãracului. 233. Când slobozeºti un rob evreu, sã nu-l laºi sã plece cu mâna goalã 234. Sã nu-l sileºti pe datornic sã-þi înapoieze datoria când este într-o situaþie grea ÎMPRUMUTURILE FÃRÃ DOBÂNDÃ 235. Sã nu dai împrumuturi cu dobândã 236. Sã nu iei împrumuturi cu dobândã 237. Sã nu slujeºti ca intermediar pentru un împrumut cu dobândã 238. Sã nu opreºti pânã a doua zi plata celui tocmit cu ziua 239. Sã nu execuþi un datornic în dificultate 240. Sã nu opreºti zãlogul când datornicul are nevoie de el 241. Sã nu confiºti bunurile vãduvei 242. Sã nu iei ca zãlog obiecte de primã necesitate FURTUL, J AFUL, TÃGÃDUIREA 243. Sã nu rãpeºti un om 244. Sã nu furi bunul aproapelui tãu 245. Sã nu jefuieºti 246. Sã nu muþi hotarele aproapelui tãu 247. Sã nu smulgi bunul cuiva printr-un abuz 248. Sã nu tãgãduieºti dacã þi s-a încredinþat un lucru în pãstrare 249. Sã nu tãgãduieºti ceva cu jurãmânt 250. Sã nu-l înºeli pe aproapele tãu într-o tranzacþie comercialã 251. Sã nu rãneºti pe cineva cu vorbe jignitoare 252. Sã nu-l rãneºti pe prozelit cu vorbe jignitoare 253. Sã nu-l înºeli pe prozelit într-o tranzacþie OMENIA FAÞÃ DE ROBI 254. Sã nu dai înapoi un rob fugar stãpânului sãu 255. Sã nu-l jigneºti pe robul care s-a adãpostit la tine Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 256. Sã nu asupreºti vãduva ºi orfanul 257. Sã nu pui un rob evreu la o muncã înjositoare 258. Sã nu vinzi un rob evreu la târg 259. Sã nu-l pui la munci grele 260. Sã nu îngãdui unui strãin sã maltrateze un rob evreu 261. Sã nu vinzi o roabã evreicã 262. Sã nu micºorezi hrana, îmbrãcãmintea ºi drepturile conjugale ale roabei evreice pe care ai luat-o de nevastã 263. Sã nu vinzi ca roabã o prizonierã cu care ai avut raporturi intime 264. Sã n-o faci roaba ta dupã ce ai luat-o de nevastã LÃCOMIA 265. Sã nu râvneºti la bunul aproapelui tãu 266. Sã nu râvneºti nimic din ce are altul 267. Muncitorul sã nu mãnânce în timp ce lucreazã 268. Muncitorul sã nu consume mai mult decât se cuvine 269. Sã nu reþii un obiect pierdut de fratele tãu 270. Sã nu laºi vita aproapelui tãu pe moºia publicã 271. Sã nu-l înºeli la mãsurã pe aproapele tãu 272. Sã nu ai în casã cumpene sau greutãþi mãsluite DREPTATEA 273. Sã nu faci nedreptate la judecatã 274. Sã nu te laºi corupt cu daruri 275. J ustiþia sã nu se încline în faþa celui puternic 276. J udecãtorul sã nu se lase intimidat de teamã 277. Sã nu judeci strâmb din milã pentru cel sãrac 278. Sã nu încalci dreptul celui pãcãtos 279. Sã nu te înduioºezi de cel ce meritã o pedeapsã 280. Sã nu te atingi de dreptul strãinului ºi al orfanului 281. J udecãtorul sã nu asculte una din pãrþi decât în prezenþa celeilalte 282. În cazuri de omor, sã nu se pronunþe condamnãri cu majoritate de un singur vot 283. Reguli de procedurã în cazuri de omor 284. Sã nu fie numiþi judecãtori care nu cunosc în profunzime legea scrisã ºi legea oralã 285. Sã nu depui mãrturie mincinoasã 286. Sã nu accepþi mãrturia unui om viclean 287. Sã nu accepþi mãrturia unei rude 288. Sã nu se pronunþe sentinþe pe baza declaraþiei unui singur martor 289. Sã nu ucizi 290. Sã nu se pronunþe condamnãri în lipsa martorilor 291. Martorul sã nu-ºi dea cu pãrerea 292. Sã nu fie executat un criminal fãrã judecatã 293. Sã nu ai milã de un agresor 294. Sã nu fie pedepsit cel care a acþionat sub constrângere 295. Sã nu accepþi rãscumpãrare pentru viaþa unui ucigaº 296. Sã nu accepþi rãscumpãrare pentru iertarea de surghiun a unui ucigaº fãrã voie 297. Sã nu rãmâi indiferent când aproapele tãu este în primejdie 298. Sã nu þii obiecte periculoase în casã 299. Sã nu pui piedici înaintea unui orb 300. Sã nu adaugi nici o singurã loviturã de bici în plus la biciuirea unui vinovat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) RELAÞIILE CU APROAPELE 301. Sã nu umbli cu bârfeli împotriva aproapelui tãu 302. Sã nu-l urãºti 303. Sã nu-l umileºti în faþa lumii 304. Sã nu te rãzbuni 305. Sã nu porþi picã 306. Sã nu iei pasãrea din cuib o datã cu puii ei LEPRA 307. Cel cu râie la cap sã nu-ºi radã locul unde este râia 308. Leprosul sã nu-ºi lepede semnele leprei 309. Sã nu cultivi pãmântul unde a fost sacrificatã egla arufa 310. Sã nu laºi sã trãiascã un vrãjitor 311. Sã nu pui pe tânãrul cãsãtorit la corvezi în primul an de cãsnicie RESPECTUL DATORAT AUTORITÃÞILOR 312. Sã nu nesocoteºti hotãrârile Marelui Sanhedrin 313. Sã nu adaugi nici o poruncã la poruncile Torei 314. Sã nu scazi nici o poruncã din poruncile Torei 315. Sã nu-l blestemi pe judecãtor 316. Sã nu-l blestemi pe prinþ(nasi) 317. Sã nu blestemi un evreu 318. Sã nu blestemi pe tatãl tãu sau pe mama ta 319. Sã nu loveºti pe tatãl tãu sau pe mama ta RESPECTAREA SÃRBÃTORILOR 320. Sã nu faci nici o muncã de ª abat 321. Sã nu depãºeºti limita de deplasare (tehum) de ª abat 322. Sã nu pronunþi o condamnare la moarte de ª abat 323. Sã nu faci nici o lucrare de slugã în prima zi de Pesah 324. Sã nu faci nici o lucrare de slugã într-a ºaptea zi de Pesah 325. Sã nu faci nici o lucrare de slugã de ª avuot 326. Sã nu faci nici o lucrare de slugã de Roº Haºana 327. Sã nu faci nici o muncã de Iom Kipur 328. Sã nu faci nici o lucrare de slugã în prima zi de Sucot 329. Sã nu faci nici o lucrare de slugã într-a opta zi de Sucot (ª mini Aþeret) ÎNSOÞIRI NELEGIUITE 330. Sã nu descoperi goliciunea mamei tale 331. Sã nu te împreunezi cu sora ta 332. Sã nu te împreunezi cu nevasta tatãlui tãu 333. Sã nu te împreunezi cu fiica tatãlui tãu 334. Sã nu te împreunezi cu nepoata ta, fiica fiului tãu 335. Sã nu te împreunezi cu nepoata ta, fiica fiicei tale 336. Sã nu te împreunezi cu fiica ta 337. Sã nu te împreunezi cu o femeie ºi cu fiica ei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 338. Sã nu te împreunezi cu o femeie ºi cu fiica fiului ei 339. Sã nu te împreunezi cu o femeie ºi cu fiica fiicei ei 340. Sã nu te împreunezi cu sora mamei tale 341. Sã nu te împreunezi cu sora tatãlui tãu 342. Sã nu te împreunezi cu mãtuºa ta 343. Sã nu te împreunezi cu nora ta 344. Sã nu te împreunezi cu nevasta fratelui tãu 345. Sã nu te împreunezi cu douã surori 346. Sã nu te împreunezi cu o nida 347. Sã nu te împreunezi cu nevasta semenului tãu 348. Sã nu te împreunezi cu o vitã 349. Sã nu împreunezi o femeie cu o vitã 350. Sã nu te culci cu un bãrbat cum se culcã cineva cu o femeie 351. Sã nu descoperi goliciunea tatãlui tãu 352. Sã nu te împreunezi cu fratele tatãlui tãu 353. Sã nu te apropii de o femeie cu care nu este îngãduit sã ai de-a face INTERDICÞII MATRIMONIALE 354. Un mamzer sã nu ia de nevastã o evreicã 355. Sã nu existe curvie în Israel 356. Sã n-o iei înapoi pe nevasta pe care ai gonit-o, dupã ce-a fost a altuia 357. O ievama sã nu-ºi ia bãrbat din afara familiei 358. Cel care a necinstit o fatã sã nu se lepede de ea 359. Cel ce ºi-a ponegrit nevasta pe nedrept sã nu se lepede de ea 360. Un famen nu va lua de nevastã o fiicã a lui Israel 361. Sã nu existe fameni în Israel LEGI CU PRIVIRE LA REGI 362. Sã nu fie ales rege cel ce nu este evreu prin naºtere 363. Regele sã nu aibã mulþi cai 364. Regele sã nu aibã multe neveste 365. Regele sã nu adune aur ºi argint fãrã mãsurã PORUNCI, CELE ZECE (DECALOGUL) Ebr.: Aseret ha-Dibrot Norme pe care Dumnezeu le încredinþeazã din vârful Muntelui Sinai copiilor lui Israel la ºapte sãptãmâni dupã ieºirea din Egipt. Poruncile au fost mai apoi gravate de Dumnezeu pe cele douã table ale Legãmântului, încredinþate lui Moise spre a fi depuse în chivotul Legãmântului care urma sã stea, la rândul lui, în Sanctuar, apoi în Templul construit de Solomon. Potrivit Bibliei, cele Zece Porunci constituie condiþiile Legãmântului pe care Dumnezeu l-a încheiat cu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) israeliþii în Sinai (Ex. 347-28). Spre a sublinia importanþa unicã ºi profundã a acestei Revelaþii a voinþei divine, israeliþii au fost somaþi sã se pregãteascã, sfinþindu-se în vederea ei, curãþându-ºi veºmintele ºi pe ei înºiºi ºi abþinându-se de la raporturi sexuale. În fine, pentru a spori ºi mai mult valoarea evenimentului, cuvintele Domnului au fost însoþite de tunete ºi trãsnete ºi de sunete de ºofar (Ex. 20, 18). Înainte de a muri, Moise îi someazã pe israeliþi: “Fie cuvintele acestea [cele Zece Porunci ] pe care eu þi le poruncesc azi în inima ta, sã le repeþi copiilor tãi, sã le vorbeºti [... ] când te culci ºi când te scoli” (Deut. 6, 6-7). Ascultând de îndemnul lui Moise, evreii recitau cele Zece Porunci dimineaþa ºi seara. Cu timpul, o datã cu apariþia unor secte care susþineau cã doar cele Zece Porunci erau decrete divine ºi cã ele erau mai importante decât toate celelalte porunci biblice, înþelepþii au renunþat la repetarea zilnicã a Decalogului, înlocuindu-l cu ªema, pentru a arãta cã ºi restul Torei era de asemenea de inspiraþie divinã (T. I. Ber 1, 5). Cele Zece Porunci sunt în inima însãºi a iudaismului, constituind nucleul codului moral ºi ritual, dezvoltat ulterior prin intermediul celorlalte porunci. Ca semn al importanþei lor deosebite, credincioºii, care de regulã stau jos în timpul lecturii din Tora, se ridicã în picioare la citirea celor Zece Porunci, atunci când le vine rândul în cursul anului ca ºi de ªavuot. Mai mult decât atât, în public, ele se citesc cu o intonaþie specialã, diferitã de cantilaþia obiºnuitã, fiecare poruncã fiind recitatã ca un verset aparte. Clasicii iudaismului au compus ample comentarii asupra Decalogului. Observând cã, în primele douã porunci, Dumnezeu se adreseazã poporului direct, la persoana întâi, iar în celelalte se vorbeºte despre Dumnezeu la persoana a treia, comentatorii au dedus cã israeliþii nu au auzit cu urechile lor decât primele douã porunci, iar restul le-a fost transmis de Moise (Mak. 24a). De asemenea, de vreme ce numele lui Dumnezeu figura doar în primele cinci porunci, gravate pe o singurã tablã, înþelepþii au conchis cã acestea tratau despre relaþiile omului cu Dumnezeu, în vreme ce celelalte cinci se refereau la relaþiile interumane. De altfel, au spus ei, Dumnezeu nu voise ca numele lui sã aparã pe tabla rezervatã pãcatelor capitale. Decalogul este prezent de douã ori în Pentateuh: o datã în Ex. 20, 2-14 ºi a doua oarã, recapitulat de Moise, în Deut. 5, 6-18. Cu privire la diferenþele dintre cele douã versiuni, s-au avansat mai multe explicaþii. De exemplu, în cea de-a doua versiune, la patruzeci de ani dupã exod, s-a simþit nevoia, în porunca a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) patra cu privire la respectarea ªabatului, sã se reaminteascã poporului robia egipteanã. Evocarea nu apãrea deloc necesarã în prima versiune, la ºapte sãptãmâni de la evenimente, care motiveazã ªabatul prin raportare la Genezã: “Cãci în ºase zile a fãcut Dumnezeu cerurile, pãmântul ºi marea [ ... ] iar în a ºaptea zi s-a odihnit.” Existã deosebiri ºi în enumerarea poruncilor. Conform Mehiltei majoritatea evreilor considerã primele cuvinte, “Eu sunt Domnul, Dumnezeul tãu”, ca alcãtuind prima poruncã, în vreme ce unii le considerã o introducere, situând începutul primei porunci de la “Sã nu ai alþi dumnezei” ºi “Sã nu-þi faci chip cioplit” ca a doua poruncã. Rabinii au socotit cã tablele pe care au fost înscrise cele Zeci Porunci fuseserã pregãtite dinainte de Creaþie ºi au tras concluzia cã, prin urmare, Decalogul este universal valabil, dintotdeauna ºi pretutindeni. Ei au presupus, de asemenea, cã încã din momentul rostirii lor de cãtre Dumnezeu, poruncile au fost traduse simultan în ºaptezeci de limbi astfel ca toate popoarele sã le înþeleagã. Hagada povesteºte cã Dumnezeu le-ar fi propus Tora, mai întâi, edomiþilor, moabiþilor ºi ismaeliþilor. Dar, la auzul poruncilor care interziceau omorul, furtul ºi adulterul, aceºtia ar fi refuzat oferta, pe motiv cã asemenea restricþii nu se potriveau cu modul lor de viaþã (Sifre la Deut. 33, 2). Mai târziu, religiile nãscute din iudaism, creºtinismul ºi islamismul, au acceptat cele Zece Porunci, care însã nu mai jucau, pentru ele, acelaºi rol fundamental ca în iudaism. Cele Zece Porunci (Exod 20, 1-14) Atunci Elohim a rostit toate aceste cuvinte ºi a zis: 1. Eu sunt Domnul, Dumnezeul tãu, care te-a scos din þara Egiptului, din casa robiei: sã nu ai alþi dumnezei afara de mine. 2. Sã nu-þi faci chip cioplit, nici vreo înfãþiºare a lucrurilor care sunt sus în ceruri sau jos pe pãmânt sau în apele mai de jos decât pãmântul. Sã nu te închini înaintea lor ºi sã nu le slujeºti. Cãci Eu, Domnul, Dumnezeul tãu, sunt un Dumnezeu gelos, care pedepsesc nelegiuirea pãrinþilor în copii pânã la al treilea ºi la al patrulea neam al celor care mã urãsc ºi mã îndur pânã la al miilea neam de cei ce mã iubesc ºi pãzesc poruncile mele. 3. Sã nu iei în deºert numele Domnului, Dumnezeului tãu, cãci Domnul nu-l va lãsa nepedepsit pe cel ce ia numele Lui în deºert. 4. Adu-þi aminte de ª abat ca sã-l sfinþeºti: sã lucrezi ºase zile ºi sã-þi faci lucrul tãu, dar ziua a ºaptea este ª abatul închinat Domnului, Dumnezeului tãu; sã nu faci nici o lucrare, nici tu, nici fiul tãu, nici fiica ta, nici robul tãu, nici roaba ta, nici vita ta, nici strãinul care este în casa ta, cãci în ºase zile a fãcut Domnul cerurile, pãmântul ºi marea ºi tot ce este în ele, iar în ziua a ºaptea s-a odihnit. De aceea a binecuvântat Domnul ziua de ª abat ºi a sfinþit-o. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 5. Cinsteºte pe tatãl tãu ºi pe mama ta, pentru ca sã þi se lungeascã zilele în þara pe care þi-o dã Domnul Dumnezeul tãu. 6. Sã nu ucizi. 7. Sã nu preacurveºti. 8. Sã nu furi. 9. Sa nu mãrturiseºti strâmb împotriva aproapelui tãu. 10. Sã nu pofteºti casa aproapelui tãu, sã nu pofteºti nevasta aproapelui tãu, nici robul lui, nici roaba lui, nici boul lui, nici mãgarul lui, nici vreun alt lucru care este al aproapelui tãu. POSEKIM Sing. posek Doctori rabinici care stabilesc Halaha (legea evreiascã) în cazurile particulare ºi ale cãror decizii au putere de lege însã numai în zona lor de jurisdicþie. Aceastã limitare era motivatã de faptul cã, în luarea deciziei, posekul trebuia sã þinã de seama de tradiþiile ºi obiceiurile locale. Termenul de posek utilizat prin opoziþie cu acela de “erudit” care se consacra doar analizei surselor halahice din literatura rabinicã. Autoritatea deciziilor unui posek era direct proporþionalã cu reputaþia lui în studiile talmudice ºi nu depindea de poziþia lui oficialã. În afara ºtiinþei, posekul trebuia sã aibã ºi o bogatã experienþã practicã în judecarea unor cazuri concrete. Deºi Talmudul din Babilon era sursa cea mai importantã a legii evreieºti, acesta se mãrginea, în majoritatea exemplelor furnizate, sã rezume dezbaterile asupra respectivului subiect de drept, fãrã sã exprime decizii definitive. Începând din sec. al VII-lea , problemele adresate autoritãþilor rabinice (iniþial gheonimilor) reclamau decizii punctuale, concrete (vezi Responsa). În sec. al VIII-lea, au început sã aparã o serie de culegeri care reuneau aceste decizii. Printre primele s-au numãrat ªeiltot de R. Ahai din ªabha, ca ºi Halahot ghedolot ºi Halahot pesukot - precursoarele literaturii de posekim. Cum Talmudul necesita o sistematizare, rabinii s-au angajat într-o muncã de codificare ºi, de multe ori, trebuiau sã elaboreze ei înºiºi regulile a ceea ce considerau a fi Halaha. Printre aceste autoritãþi trebuie menþionaþi: Isaac Alfasi Moise Maimonide, Abraham ben David din Posquieres, Aºer ben Iehiel, ben Aºer, Iosif Caro ºi Moise Isserles. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Mai târziu, deciziile rabinice au fost compilate în volume concise de învãþaþi ca R. ªneur Zalman din Liadi, R. Abraham Danzig (Haie Adam) ºi R. Solomon Ganzfried (“Compendiu la ªulhan aruh”). S-au publicat de asemenea culegeri pe teme specifice, care þin seama, pentru vremurile noastre, de dezvoltarea tehnologiei (vezi Halaha ºi tehnologie). Unul dintre cei mai reputaþi posekimi ai sec. al XX-lea a fost R. Moºe Feinstein, ale cãrui decizii se bucurã de autoritate în cercurile ortodoxe contemporane. Iudaismul reformat a respins autoritatea lui ªulhan aruh, susþinând cu insistenþã dreptul fiecãrui rabin de a lua propriile sale decizii, fãrã a fi legat de un cod oarecare. Cu toate acestea, este adeseori nevoie de sfaturi ºi Solomon Freehof a editat o culegere de responsa menitã sã faciliteze acest tip de decizii. POST ªI ZILE DE POST Proba de disciplinã religioasã pe care o reprezintã postul în tradiþia evreiascã presupune înfrânarea de la mâncare ºi bãuturã ºi, în general, de la orice plãcere fizicã. Scopul postului este de a intensifica experienþa religioasã fie în vederea ispãºirii pãcatelor, fie pentru comemorarea tragediilor naþionale. Postul poate de asemenea sã însoþeascã o implorare individualã a ajutorului divin. Exemplul tipic de post din prima categorie este postul biblic de Iom Kipur Deºi Biblia nu prevede în mod explicit postul pentru aceastã zi, ea porunceºte în schimb poporului “sã se smereascã”. Mai exact, Lev. 1631 spune: “sã vã smeriþi sufletele”, ceea ce tradiþia a interpretat ca o referire la post (Ioma 73b et infra “Smerirea sufletului” implicã, în acest caz, ºi alte interdicþii: sã nu faci baie, sã nu te ungi pe trup, sã nu porþi încãlþãri de piele ºi sã nu ai relaþii conjugale. Goana omului dupã satisfacerea poftelor trupeºti este socotitã ca fiind principalul izvor al pãcatului. În vremurile biblice, pe lângã înfrânare, ca semn suplimentar al întristãrii, oamenii se îmbrãcau în pânzã de sac ºi îºi puneau cenuºã în cap (Iona 3, 6 et infra; Isa. 58, 5; Dan. 9, 3; Est. 4, 3). Uneori, prezenþa acestor elemente indicã implicit ºi postul (Ios. 7, 6; Ier. 6, 26; Plâng. 2, 10). A douã categorie este cea a posturilor care comemoreazã evenimente tragice din istoria evreilor. Este vorba de patru posturi menþionate în Biblie: 10 Tevet (v. Tevet, Asara be-), 17 Tamuz (v. Tamuz, ªiva Asar be-), 9 Av (vezi Tiºa be-) ºi 3 Tiºri (sau postul lui Ghedalia). Toate patru evocã momente legate Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de asediile Ierusalimului sau de distrugerea Templului. Un profet din perioada postexilicã, Zaharia, spune cã, la vremea Izbãvirii, aceste patru posturi istorice vor fi preschimbate în zile “de plãcere ºi de bucurie” (Zah. 8, 19). Cu excepþia lui Tiºa be-Av, aceste posturi sunt calificate de obicei drept “minore”. Practic, aceasta se traduce prin douã dispoziþii halahice: întâi, cele trei posturi minore încep în zorii zilei respective ºi nu în seara precedentã, cum se prevede pentru 9 Av ºi Iom Kipur; apoi, ele nu presupun decât abþinerea de la mâncare ºi bãuturã, nu ºi celelalte patru interdicþii (baia, ungerea trupului, încãlþãrile de piele ºi relaþiile sexuale), care se adaugã de Kipur ºi 9Av. Cea de-a treia categorie, cea a posturilor de rugãciune, este ilustratã de episodul în care Estera le cere evreilor sã posteascã trei zile pentru ca intervenþia ei pe lângã rege în favoarea lor sã fie încununatã de succes (Est. 4, 16-17). Posturile pe care rabinii au competenþa sã le decreteze în caz de primejdie naþionalã fac parte din aceeaºi categorie. La fel ca în vremurile biblice, când conducãtorii cereau poporului sã se adune ºi sã posteascã (Ioel 2, 15-16), rabinii epocii talmudice decretau posturi publice ºi îndemnau poporul sã se roage în caz de secetã sau alte calamitãþi (Taan. 3, 5-8). Tratatul Taanit (“post”) al Talmudului este în întregime consacrat acestui subiect. Biblia atestã obiceiul de a þine post ºi în cazurile de dezastru naþional, situaþii în care se adãugau adeseori ºi celelalte manifestãri de jale: cei ce posteau se acopereau cu pânzã de sac sau îºi sfâºiau veºmintele ºi-ºi presãrau cenuºã sau þãrânã în cap. Astfel procedeazã Iosua ºi bãtrânii lui Israel dupã înfrângerea de la Ai (Ios. 7, 5-13) ºi la fel israeliþii înfrânþi de fraþii lor din Beniamin (Jud. 20, 23-26). Existã o serie de reguli rabinice referitoare la posturi. Posturile obligatorii trebuie respectate de toþi adulþii, adicã de toate persoanele trecute de vârsta majoratului (13 ani la bãieþi, 12 ani la fete). Pentru o bunã pregãtire a copiilor în spiritul disciplinei ºi al evlaviei, rabinii recomandau þinerea parþialã a posturilor ºi pentru minori. Sunt scutiþi de post bolnavii, femeile într-un stadiu avansat al sarcinii ºi lãuzele care-ºi alãpteazã pruncii. Rabinii nu numai cã îngãduie hrana, dar chiar interzic categoric postul atunci când acesta ar pune în pericol viaþa unei persoane. Cu excepþia postului de Iom Kipur, orice post care cade de ªabat se amânã pe a doua zi. În ceea ce priveºte postul Esterei, acesta nu se poate amâna, fiindcã a doua zi e Purim; nici cu o zi înainte nu se poate þine, fiindcã nu se poate posti în ajun de ªabat, aºa încât postul se va devansa cu douã zile ºi se va þine joi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Legea ºi obiceiurile prescriu, pentru anumite zile de post, rugãciuni de cãinþã suplimentare, ca Avinu Malkenu, ºi lecturi speciale din Tora, cum este rugãciunea lui Moise dupã ce israeliþii au pãcãtuit închinându-se viþelului de aur (Ex. 32-34). Acest pasaj se citeºte la slujbele de dimineaþã ºi de dupã amiazã în toate zilele de post în afarã de Iom Kipur ºi Tiºa be-Av. Haftora (lectura din Profeþi) la aceste douã slujbe, inclusiv slujba de dupã amiazã de la Tiºa be-Av, este Isa. 55, 6-56, 8, despre iertarea pãcãtoºilor pocãiþi. Biblia menþioneazã ºi cazuri de post individual, în general, posturi de rugãciune, pe care omul ºi le impune din proprie iniþiativã. Regele David a postit atunci când primul copil ce i-l nãscuse Batºeba trãgea sã moarã (2 Sam. 12, 16). Alte cazuri de posturi voluntare sunt pomenite în Psalmi (Ps. 35, 13; 69, 11-12). În vremuri mai recente, oamenii au continuat sã þinã posturi individuale pentru a primi ajutorul divin într-o situaþie sau alta ori pentru cã erau prescrise de tradiþie în diferite scopuri, de exemplu, pentru a îndepãrta urmãrile presupus negative ale unor vise. Unii postesc în ziua când are loc înmormântarea unei persoane apropiate sau la aniversarea decesului (iarþait). Dupã un obicei destul de rãspândit, mirele ºi mireasa postesc în ziua nunþii pânã dupã celebrarea cãsãtoriei. În acest caz, postul este unul de cãinþã membrii cuplului dorind sã le fie iertate toate pãcatele pentru a putea începe o viaþã nouã. Existã, în plus, o mulþime de posturi facultative, pe care le þin de obicei persoanele foarte evlavioase ºi, mai rar, comunitãþile. Astfel, ca o manifestare de deosebitã evlavie, unii postesc lunea ºi joia în lunile care urmeazã dupã Pesah Sucot, adicã în lunile Iyar ºi Heºvan. Acest post, cunoscut sub numele de Taanit Behav, este atestat abia din sec. al XIII-lea ºi este interpretat în general ca o ispãºire a exceselor de bucurie din timpul sãrbãtorilor precedente. În aceeaºi categorie se înscrie Iom Kipur Katan, “micul Iom Kipur”, care se þine în ajun de lunã nouã. Acest post a fost introdus în sec. al XVI-lea de cabalistul Moise Cordovero din Safed ca o ispãºire a pãcatelor adunate în cursul lunii care a trecut. Perioada de post din lunile ianuarie ºi februarie, tot de origine cabalisticã, poartã numele de ªovavim Tat, acronim al primelor opt pericope din Cartea Exodului care se citesc în aceastã perioadã. Unii evrei deosebit de evlavioºi postesc lunea ºi joia în tot cursul anului. Postul primilor nãscuþi, care se þine pe 14 Nisan, în ajun de Pesah, este singurul care nu are ca scop nici ispãºirea nici însoþirea unei cereri, ci formeazã o categorie de sine stãtãtoare. Dupã cum aratã ºi data, rostul sãu este de a comemora moartea primilor nãscuþi ai Egiptului ºi cruþarea miraculoasã a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) primilor nãscuþi israeliþi. Primii nãscuþi au, teoretic, obligaþia de a posti în aceastã zi. Practic, printr-un procedeu pur simbolic, ei pot evita sã posteascã, participând în schimb la un siyum, studiul pasajului final dintr-un tratat talmudic, însoþit de obicei de o micã petrecere. În ciuda — sau poate tocmai din cauza — acumulãrii unui mare numãr de posturi individuale ºi colective de toate felurile ºi pentru cele mai diverse motive, unii rabini eminenþi au criticat cu asprime posturile autoimpuse. Ei au arãtat cã autentica spiritualitate iudaicã se dobândeºte mai puþin prin astfel de practici de mortificare ºi mai ales prin milostenie ºi prin fapte bune. Isaia denunþã postul superficial, fãrã credinþã ºi fãrã milã în suflet. Acelaºi capitol 58 din Isaia, care constituie lectura profeticã de Iom Kipur, aratã cã postul poate sluji la înãlþarea moralã, cu condiþia sã fie sincer ºi sã facã omul mai bun, trezind în sufletul lui compasiunea pentru cel sãrac ºi pentru aproapele sãu. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Zilele de post din calendarul evreiesc Data Denumirea Scopul Durata 3 Tiºri Postul lui Ghedalia Comemorarea asasinãrii lui Ghedalia (2 Regi 25, 25) Din zori pânã la asfinþit 10 Tiºri Iom Kipur Ispãºirea pãcatelor (Lev. 26 ºi 32, etc.) De la un asfinþit la altul 10 Tevet Asara be-Tevet Comemorarea asediului Ierusalimului de cãtre Nabucodonosor (2 Regi 25, 1) Din zori pânã la asfinþit 13 Adar Postul Esterei Comemorarea postului Esterei (Est. 4, 16) Din zori pânã la asfinþit 14 Nisan Postul primilor nãscuþi* Comemorarea ultimei dintre cele zece plãgi ale Egiptului (Ex. 12, 29) Din zori pânã la asfinþit 17 Tamuz ª iva Asar be-Tamuz Comemorarea pãtrunderii în Ierusalim a oºtii lui Nabucodonosor (Ier. 39, 2) Din zori pânã la asfinþit 9 Av Tiºa be-Av Comemorarea distrugerii Templului (2 Regi 25, 8-9) Din zori pânã la asfinþit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) * în general, se evitã participând la studiul ultimei pãrþi dintr-un tratat talmudic (siyum). POTOP Apele care, potrivit naraþiunii biblice (Gen. 6, 9-9, 17), au acoperit pãmântul ºi au distrus omenirea ca pedeapsã divinã pentru rãutatea ei. Înºtiinþat din timp de Dumnezeu, Noe, singurul drept de pe pãmânt (Gen. 6, 9), ºi-a construit o arcã spre a servi drept adãpost pentru familia lui ca ºi pentru reprezentanþi ai fiecãrei specii din vieþuitoarele terestre. Potopul a þinut 40 de zile. Dupã cinci luni de la declanºarea calamitãþii, arca lui Noe acosteazã pe Muntele Ararat. Noe face patru experienþe spre a verifica dacã pãmântul este, în fine, uscat: întâi cu un corb, apoi, de trei ori, cu un porumbel care, la a doua încercare, se întoarce cu o ramurã de mãslin în cioc, iar la a treia, nu se mai întoarce. Dupã un an de la începutul potopului, pasagerii ambarcaþiunii coboarã pe uscat. Noe ridicã un altar ºi aduce o jertfã Domnului în semn de recunoºtinþã fiindcã fusese cruþat. Dumnezeu fãgãduieºte atunci cã nu va mai pedepsi pãmântul din cauza omului. Drept mãrturie a promisiunii sale, Dumnezeu aºeazã un curcubeu pe cer ºi încheie un legãmânt cu Noe. Povestea potopului apare în literatura anticã a Mesopotamiei în mai multe versiuni, cea mai remarcabilã dintre ele fiind cea consemnatã în epopeea lui Ghilgameº, în care omologul babilonian al lui Noe se numeºte Ut-Napiºtim. Numeroasele asemãnãri demonstreazã, fãrã putinþã de tãgadã, o strânsã înrudire între cele douã povestiri. Deosebirile sunt cu atât mai semnificative. Variantele babiloniene sunt politeiste ºi impregnate cu amãnunte mitologice. Dupã potop, echivalentul babilonian al lui Noe este el însuºi înãlþat la rangul de divinitate. În vreme ce Dumnezeul biblic îi pedepseºte pe oameni pentru purtarea lor imoralã, zeii babilonieni declanºeazã potopul deoarece oamenii, cu zgomotele lor, le tulburau odihna. S-a sugerat cã autorul sau autorii povestirii biblice (ºi exegeza a relevat douã izvoare originale care ar fi stat la baza episodului din Genezã) au folosit materia primã a miturilor babiloniene pe care au prelucrat-o pentru a exprima arhetipul principiilor morale care guverneazã relaþia omului cu Dumnezeu. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) PREDESTINARE Teorie potrivit cãreia destinul omului ar fi determinat de una sau mai multe forþe exterioare voinþei sale. Teologia predestinãrii presupune cã soarta omului ar fi stabilitã de puterea divinã. Dusã la extrem, aceastã teorie neagã libertatea umanã ºi susþine cã tot ceea ce li se întâmplã indivizilor ca ºi popoarelor este rezultatul voinþei ºi planului lui Dumnezeu. În filozofia iudaicã, subiectul este în principal tratat în cadrul conceptului de haºgaha sau Providenþa divinã. Învãþãtura iudaicã pe aceastã temã constã, în general, în afirmarea fãrã ambiguitate a libertãþii omului. Teologia biblicã pune accentul pe liberul arbitru Aceasta este ºi lecþia care reiese într-adevãr chiar din prima relatare a Bibliei, respectiv istoria lui Adam ºi a Evei în grãdina Eden: acolo ei au primit porunca sã asculte dar ºi libertatea de a accepta sau de a refuza. În îndemnurile adresate poporului, Moise evocã în permanenþã douã cãi posibile, cea bunã ºi cea rea, binele ºi rãul, viaþa ºi moartea, între care acesta este chemat sã aleagã (cf. Deut. 11, 2 et infra; 30, 15). Toþi marii filozofi evrei ai Evului Mediu, cu excepþia lui Hasdai Crescas, au dezvoltat noþiunea centralã a libertãþii omului de a alege, de a acþiona ºi de a suporta urmãrile alegerii sale. Cu alte cuvinte, omul este arbitrul propriului sãu destin, drept care predestinarea nu prea mai are unde sã intervinã. Potrivit acestei doctrine, haºgaha sau Providenþa divinã acþioneazã în acord cu justiþia divinã, rãsplãtind sau pedepsind omul în funcþie de opþiunile sale. Cu toate acestea, tradiþia rabinicã include o serie de expuneri care pot pãrea ambigue. Astfel, de exemplu, aserþiunea lui Hanina (sec. al II-lea), potrivit cãreia “totul este în mâinile lui Dumnezeu, în afarã de teama de Dumnezeu” (Ber. 33b). Înþeleasã în mod literal, prima parte a acestei declaraþii pare sã meargã în sensul unei afirmãri a predestinãrii. A doua parte însã reafirmã existenþa liberului arbitru. Fraza lui Hanina trebuie deci înþeleasã fie ca o dilemã, fie ca o recunoaºtere a neputinþei de a soluþiona aparentul conflict dintre noþiunea de control divin ºi cea de libertate umanã. Aproape toþi filozofii Evului Mediu, cu excepþia notorie a lui Maimonide credeau în influenþa astrelor asupra destinelor umane. Cu toate acestea, în pofida credinþei lor în astrologie, cei mai mulþi, dãdeau întâietate posibilitãþii omului de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) a opta pentru bine ºi de a anula astfel puterea astrelor. Doar atunci când omul fãcea o alegere greºitã sau renunþa la orice alegere, forþele astrale redeveneau stãpâne pe destinul sãu. În liturghiile de Roº Haºana ºi de Iom Kipur, rugãciunea U-netane tokef fost adesea interpretatã ca o mãrturie în favoarea predestinãrii: “De Anul Nou, se hotãrãºte, iar de Iom Kipur, se pecetluieºte, cine trebuie sã trãiascã ºi cine sã moarã.” Fraza pare într-adevãr sã conþinã ideea de predeterminare a soartei omului pentru anul care vine, dar ea a fost interpretatã mai curând în sensul unei meditaþii cu privire la latura nesigurã a vieþii. ªtiinþa modernã a arãtat cã destinul omului este influenþat de factori ereditari ºi de mediu. În acest sens, omul n-ar fi niciodatã complet stãpân pe destinul sãu. Aceste teorii sunt totuºi foarte îndepãrtate de conceptul teologic al predestinãrii, potrivit cãruia tot ce i se întâmplã omului este decretat în prealabil de Dumnezeu. Combãtând aceastã doctrinã, iudaismul clasic afirmã în învãþãturile sale cã libertatea este factorul cel mai puternic care modeleazã caracterul ºi destinul omului. PREDICÃ, vezi OMILETICÃ. PREOT, MARE Ebr.: cohen gadol Preot de prim rang. Cel dintâi a fost Aaron (Ex. 28, 1) ºi se cerea ca toþi cei ce aveau sã mai deþinã aceastã funcþie sã fie urmaºi ai sãi. Marele preot se deosebea de preotul obiºnuit în mai multe privinþe. În afarã de veºmintele purtate de toþi preoþii, marele preot îmbrãca ºi o tunicã (efod) de lânã ºi de in, un pieptar (hoºen) împodobit cu douãsprezece pietre preþioase purtând numele celor douãsprezece triburi, o robã albastrã de lânã ºi o tiara de aur pe care erau gravate cuvintele “închinat Domnului” (vezi Preoþi, veºmintele lor). Marele preot purta aceste veºminte în timpul slujbei la Templu. Toþi preoþii, se pare, erau unºi, însã doar pe capul marelui preot se turna ulei. Cu veºmintele sale de aur, azur ºi purpurã, cu tiara de aur pe cap ºi uns în întregime cu ulei, marele preot arãta ca un rege. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cel mai remarcabil dintre atributele lui era pieptarul care conþinea oracolul, urim ºi tumim. Dacã un rege sau un conducãtor al Sanhedrinului dorea sã cunoascã sfatul lui Dumnezeu cu privire la declanºarea unui rãzboi sau în alte chestiuni importante pentru comunitate, el se ducea la marele preot atunci când acesta purta pieptarul. Întrebarea era pusã Prezenþei divine iar atunci când literele înscrise pe pietrele preþioase strãluceau marele preot era în mãsurã sã citeascã rãspunsul (Ioma 73a). Ca un alt semn distinctiv, marelui preot lui îi era îngãduit sã aducã jertfe altarul interior ºi sã pãtrundã în Sfânta Sfintelor. El aducea aceste jertfe pentru ispãºirea pãcatelor — ale lui, ale oamenilor judecaþi de Sanhedrin ºi ale comunitãþii. Liturghia (avoda) cea mai solemnã a marelui preot era cea de Kipur. Pentru a se pregãti de aceastã zi, el îºi pãrãsea familia cu o sãptãmânã mai devreme ºi se ducea sã locuiascã în Templu pentru a se purifica ºi ca sã revadã regulile slujbei. Dupã ce veghea toatã noaptea de Iom Kipur, marele preot aducea jertfele — ale lui ºi ale comunitãþii —, îºi schimba veºmintele ºi se cufunda de cinci ori în baia ritualã (mikve), apoi intra în Sfânta Sfintelor ºi oferea un dar dintr-un fel deosebit de tãmâie în faþa chivotului. Pentru aceastã ofrandã, trebuia sã fie în acelaºi timp pur din punct de vedere spiritual ºi apt din punct de vedere fizic. Se credea cã, dacã apare cel mai mic “viciu de formã”, marele preot nu va ieºi viu din Sfânta Sfintelor. Dimpotrivã, îndeplinirea corectã a slujbei de Kipur permitea întregului neam evreiesc sã-ºi ispãºeascã pãcatele. Conform legii iudaice, marele preot era supus mai multor opreliºti decât preotul obiºnuit. Nu numai cã nu avea voie cu nici un chip sã se pângãreascã apropiindu-se de morþi — interdicþie valabilã pentru toþi preoþii —, dar nu putea nici sã-ºi plângã rudele cele mai apropiate. În afara restricþiilor impuse tuturor preoþilor în alegerea soþiei, marele preot era obligat sã se cãsãtoreascã doar cu o fecioarã. În vremea celui de-al Doilea Templu, marele preot a fost învestit ºi cu sarcini administrative. El era adeseori nasi (preºedinte) al Sanhedrinului. Dupã exemplul lui Iuda Macabeul, suveranii haºmonei ºi-au însuºit funcþia de mare preot, încãlcând astfel legea iudaicã. În urma cuceririi romane (63 î.e.n.), îndeosebi sub regele Irod (37-34 î.e.n.), poziþia marelui preot a intrat în declin, acesta devenind un instrument politic în mâinile romanilor. În timpul rãzboiului împotriva Romei (66-70 e.n.), desemnarea marelui preot se fãcea prin tragere la sorþi. Marii preoþi proveneau adesea din rândurile saduceilor care nu acceptau legea oralã, aºa încât funcþia însãºi a fost dispreþuitã de înþelepþi. Ea a luat sfârºit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) o datã cu distrugerea celui de-al Doilea Templu. Potrivit tradiþiei, au existat optsprezece mari preoþi în perioada Primului Templu ºi aproximativ ºaizeci în timpul celui de-al Doilea Templu. PREOÞI Ebr.: cohanim; sg. cohen Însãrcinaþi cu serviciul divin, funcþia lor esenþialã era sã conducã ceremoniile rituale de la Templu. Preoþia se transmite în iudaism pe cale patriliniarã, toþi preoþii descinzând aºadar pe linie verticalã din primul mare preot, Aaron, care provenea, la rândul sãu, din tribul lui Levi. Preoþii constituie o clasã distinctã a poporului evreu: meniþi serviciului divin, ei sunt supuºi unor legi specifice de puritate, dar funcþia lor mai presupune ºi sarcina de a instrui ºi de a judeca. Termenul de cohen apare menþionat încã din inscripþiile cananeene ºi din documentele ugaritice. Se pare cã aramaicul cahana ar fi derivat din ebraicã, la fel ºi termenul etiopian cahen care poate însemna “profet” sau “ghicitor”. Spre deosebire de cananeeni unde cinul sacerdoþiului era acordat deopotrivã femeilor ºi bãrbaþilor, iudaismul a fãcut din preoþie o funcþie exclusiv masculinã. Menirea preotului era de a se consacra integral slujbei divine ºi se întemeia pe concepþia primitivã care vedea în temple casele zeilor. Aceastã figurã a preotului ca slujitor exclusiv al divinitãþii se regãseºte în toatã lumea anticã, inclusiv în sursele biblice (Isa. 61, 6; Ier. 33, 21-22; Ioel 1, 9.13; 2, 17), unde ocupaþia preoþilor este caracterizatã drept “slujbã sfântã” (Ex. 28, 43; 29, 30). Abordarea ºtiinþificã a temei cautã sã determine criteriile de acces la aceastã funcþie, anume dacã ea poate fi asumatã de orice membru al tribului leviþilor sau doar de o parte a sa. Rãspunsurile sunt contradictorii. Potrivit criticii biblice (vezi Biblie, Pentateuh), sursa P (sacerdotalã) aratã cã dreptul la preoþie nu se exercitã, în tribului leviþilor, decât în interiorul familiei aaronite. Este ºi motivul pentru care Aaron ºi fiii sãi purtau veºminte deosebite (Ex. 28, 1) ºi erau unºi dupã aceeaºi procedurã ca ºi aceea destinatã ustensilelor de cult (Ex. 30, 26-30; 40, 9-15). Ceremonia sfinþirii preoþilor a avut loc imediat dupã construirea Sanctuarului (Ex. 29; Lev. 8), în vreme ce ceilalþi membri ai tribului lui Levi au primit alte însãrcinãri în cadrul ritualului (Num. 3-4) ºi chiar li s-a interzis Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) accesul la altar ºi apropierea de instrumentele de cult. Potrivit Deuteronomului (sursa D), toþi leviþii îndeplineau serviciul divin (Deut. 10, 8-9; 33, 8-10), cu condiþia sã locuiascã în oraºul de practicare a cultului, de unde ºi formula “preoþii, fiii lui Levi”, cum sunt denumiþi în mod constant în aceastã carte (Deut. 17, 18; 18, 1; 21,5; 31, 9). În plus, se precizeazã cã orice levit are dreptul sã meargã sã-ºi exercite slujba în orice loc (18, 6-7), ceea ce confirmã ideea cã orice membru al tribului lui Levi putea sã devinã preot dacã dorea. Sursele I ºi E (iahvist ºi elohist) sunt mai puþin limpezi în aceastã privinþã. Din Ex. 20, 24, se poate presupune cã orice israelit putea sã aducã jertfe pe altar, dupã exemplul patriarhilor ori al lui Moise care ridicase altare ºi poruncise tinerilor sã aducã jertfe la poalele Sinaiului (Ex. 17, 15; 18, 12; 24, 4). Aceeaºi atitudine se regãseºte ºi la primii profeþi ºi astfel de jertfe par sã se fi practicat efectiv, dupã cum reiese din mai multe episoade biblice (Jud. 6, 20-28; 13, 15-23; 1 Sam. 6, 14-15; 1 Regi 1, 9), inclusiv cel în care profetul Ilie reconstruieºte altarul de pe Muntele Carmel ºi aduce acolo o jertfã (1 Regi 18, 30). Aceste elemente eterogene i-au determinat pe savanþi sã abordeze tema preoþiei prin prisma unei evoluþii conceptuale. Astfel, Wellhausen ºi Robert-son-Smith sunt de pãrere cã, în primele faze ale istoriei lui Israel, preoþia putea fi exercitatã de toþi membrii poporului, nefiind rezervatã nici unei categorii speciale. Abia o datã cu instaurarea monarhiei ºi cu dezvoltarea ceremoniilor publice, s-a desprins o clasã de preoþi angajaþi sã slujeascã în templul regal ºi consideraþi ca niºte funcþionari ai monarhiei, fãrã sã fie neapãrat descendenþi ai leviþilor. Biblia spune cã fiii lui David erau preoþi (2 Sam. 8, 18) ca ºi Ira (2 Sam. 20, 26) ºi Þadoc, ai cãrui urmaºi au continuat sã oficieze la Templu deºi nu erau leviþi. Aºadar preoþii ar fi început abia cu timpul sã se constituie într-o clasã aparte, leviþii nefiind la origine decât un trib oarecare. Afirmaþia surselor P ºi D, conform cãreia numai leviþii puteau sã exercite aceastã funcþie, consolideazã ipoteza unei apariþii târzii a clasei preoþeºti, în urma reformei religioase a regelui Iosia, care ar fi creat artificial un trib al leviþilor într-o perioadã în care membrii tribului lui Levi dispãruserã deja. Dincolo de aceste ipoteze, Pentateuhul indicã limpede cã slujba la Templu nu putea fi îndeplinitã decât de membrii unor familii sfinþite. Dupã sursa P, ar fi vorba exclusiv de aaroniþi, în timp ce sursa D dã de înþeles cã orice levit putea accede la aceastã funcþie. Realitatea istoricã, aºa cum pare sã reiasã ea din sursele I ºi E, aratã cã funcþia preoþeascã a fost îndeplinitã de un mare numãr de leviþi. Divergenþele dintre specialiºti rezultã, în principal, dintr-o înþelegere diferitã a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) termenilor de altar ºi templu menþionaþi în surse: dupã I ºi E, la altarele situate departe de temple, putea sã aducã jertfe orice israelit; textele D, în schimb, poruncesc demolarea acestor altare. Cât despre sursa P, aceasta pare sã ignore existenþa altarelor. Serviciul cultual foarte complex era organizat pe baza unui sistem ierarhic. Preoþia însãºi era împãrþitã în mai multe categorii corespunzãtoare diverselor atribuþii cultuale ºi importanþei acestora. În perioada celui de-al Doilea Templu, principala funcþie a preoþilor consta în efectuarea jertfelor la Templu, în vreme ce leviþii serveau drept coriºti, muzicieni ºi paznici de porþi. Rolurile de învãþãtori ºi judecãtori care le-au fost atribuite în perioada biblicã s-au conservat în sânul Sanhedrinului, unde preoþii ºi leviþii erau reprezentaþi (Sifre Deut. 153). Distrugerea Templului a încheiat procesul de îndepãrtare a leviþilor ºi de înlocuire a lor cu înþelepþi ºi cu discipolii acestora. Potrivit Torei, marele preot era uns ºi se bucura de un statut cvasimonarhic. În plus, atunci când evreii plecau la rãzboi, preotul care însoþea armata ºi o încuraja înaintea luptei putea de asemenea sã fie uns. O datã îndeplinit acest ritual, el se bucura de un statut aidoma cu cel al marelui preot. În incinta Templului, preoþii îmbrãcau patru veºminte deosebite iar marele preot opt (vezi Preoþi, Veºmintele -lor), de aceea, când se fãceau referiri la acesta din urmã, se spunea “preotul cu multe haine”, pentru a-l deosebi de ceilalþi. Deoarece le era interzis sã posede pãmânt (Num. 18,20), preoþii se întreþineau din cele “douãzeci ºi patru de daruri” ce le erau oferite. Fiecare persoanã trebuia sã dea o parte din recoltã unui preot în chip de donaþie sacrã (teruma: “ofrandã”). Potrivit Torei, un singur spic ar fi fost de ajuns pentru un hambar plin, totuºi, dupã pãrerea rabinilor, teruma trebuia sã reprezinte cel puþin a ºaizecea parte din recoltã. Cei mai mãrinimoºi dãdeau pânã la a patruzecea parte din recoltã. Teruma trebuia sã fie consumatã exclusiv de preoþi ºi de rudele lor apropiate, inclusiv sclavii lor cananeeni. În plus, preoþii mai primeau ºi o parte din carnea unor jertfe, din darurile alimentare aduse la Templu, din primul tuns al oilor, din primii nãscuþi ai turmei, precum ºi hala (partea din aluat care se punea deoparte la pregãtirea pâinii). Preoþii erau organizaþi în douãzeci ºi patru de schimburi (miºmarot) care asigurau slujba la Templu timp de o sãptãmânã. Pãrþile din jertfe care erau rezervate preoþilor se împãrþeau între preoþii de serviciu. Printre îndatoririle Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) preoþilor se numãrau jertfele cotidiene, îngrijirea menorei ºi a tãmâiei care ardea în Templu. Ei trebuiau de asemenea sã vegheze asupra incintei Templului. Cei care sufereau de infirmitãþi vizibile nu aveau voie sã aducã jertfe. Preoþii ungeau cu sângele jertfelor altarul exterior. Tot ei se ocupau de verificarea adulterului, dând femeilor bãnuite sã bea “apele amare” care puteau sã confirme sau sã infirme acuzaþiile soþilor (vezi Sota). De asemenea, preoþii erau însãrcinaþi sã examineze cazuri de þaraat (tradus în general greºit prin “leprã”) ce apãrea pe trupul unei persoane, pe o faþadã de clãdire sau pe o stofã. Pe baza criteriilor enumerate de Biblie (Lev. 13), preotul stabilea dacã fenomenul era cu adevãrat þaraat. Dacã decizia era pozitivã, omul sau lucrul incriminat era pus în carantinã. Biblia le interzicea preoþilor sã se cãsãtoreascã cu femei divorþate, cu prostituate sau cu femei cu un trecut dubios. Nici cu vãduve trecute prin (scutire de levirat) nu se puteau cãsãtori ºi nici, conform unei interpretãri rabinice, cu prozelite. Dacã un preot sfida aceste interdicþii, cãsãtoria, deºi condamnabilã, era valabilã ºi nu putea fi desfãcutã decât printr-un divorþîn bunã regulã. Copiii rezultaþi dintr-o astfel de cãsãtorie nu moºteneau funcþia preoþeascã: erau halalim (“laici”). De vreme ce aceste cãsãtorii erau oricum considerate valabile, iudaismul conservator a renunþat sã mai interzicã cãsãtoriile preoþilor cu femei divorþate, insistând totuºi ca nunþile de acest fel sã se facã într-un mod discret. Preoþilor le este de asemenea interzis orice contact cu un mort, în afara membrilor de familie apropiaþi: tatã, mamã, frate, sorã necãsãtoritã, fiu, fiicã ºi soþie. Cum preoþii nu au voie sã intre în cimitire, rudele lor erau îndeobºte îngropate la marginea drumului, pentru ca ei sã le poatã vizita mormintele. Dacã un preot se aflã în prezenþa unui mort pe care nu are cine sã-l îngroape, este de datoria lui sã se ocupe de înmormântare, deºi devine astfel impur din punct de vedere ritual. Dacã un preot asistã la înmormântarea cuiva care nu se numãrã printre rudele apropiate, el rãmâne de obicei în afara incintei mortuare, cãci simpla prezenþã sub acelaºi acoperiº cu un mort îl face impur. În cimitirele evreieºti se evitã, în general, plantarea unor copaci cu coroanã bogatã lângã gard, cãci un preot trecând pe sub umbra lor pe drum ar deveni impur. În Israelul de azi, morga spitalelor este despãrþitã de celelalte clãdiri prin douã rânduri de uºi care nu pot fi deschise amândouã în acelaºi timp. Astfel, chiar dacã în morgã sunt cadavre, preoþii care vin în spital nu riscã sã se pângãreascã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Deºi preoþii ºi-au pierdut funcþiile rituale o datã cu distrugerea Templului, legile rabinice impun sã li se acorde un respect special. Prima persoanã chematã la citirea Torei este totdeauna un preot. De asemenea, preotul este invitat sã rosteascã binecuvântãrile de dupã mese. Dacã le spune un laic, acesta adaugã uneori formula “cu îngãduinþa preoþilor”. Preotul ºi-a pãstrat pânã în zilele noastre atribuþia de a primi rãscumpãrarea primilor nãscuþi. În timpul ceremoniei, preotul îi spune tatãlui sã aleagã între decãderea din drepturile sale pãrinteºti ºi plata unei sume echivalentã cu cinci sicli de argint. O altã datorie a preoþilor este aceea de a binecuvânta poporul (vezi Preoþi, Binecuvântarea -lor) Trebuie observat cã iudaismul reformat a abandonat complet toate regulile ºi prescripþiile referitoare la preoþi. PREOÞI, BINECUVÂNTAREA -LOR Ebr.: birkat cohanim Formulã biblicã, alcãtuitã din trei versete de câte cincisprezece cuvinte fiecare, poruncite de Dumnezeu (Num. 6, 24-26) ºi transmisã prin Moise preoþilor, urmaºii lui Aaron, pentru a binecuvânta poporul lui Israel. Binecuvântarea constituia una din pãrþile slujbei cotidiene de la Templu ºi se rostea dimineaþa ºi seara, dupã jertfa prin ardere de tot (Tamid), de pe o estradã (dukan) de unde preoþii pronunþau tetragrama. În afara Ierusalimului, cele trei binecuvântãri erau recitate separat iar Dumnezeu era desemnat sub numele de Adonai (“Domnul”) (Sota 7, 6; 38a; Tam. 7, 2). Spre sfârºitul epocii celui de-al Doilea Templu, pronunþarea “Numelui inefabil” devine dreptul exclusiv al marelui preot ºi este rezervatã liturghiei de Iom Kipur. Rostitã în afara Templului, dupã distrugerea acestuia ºi dupã încetarea jertfelor, binecuvântarea preoþilor a fost integratã ritualului sinagogal. Literatura rabinicã o denumeºte nesiat kapaim (“ridicarea mâinilor”) — cãci se recita cu mâinile ridicate la slujbele de dimineaþã ºi de dupã amiazã, ca ºi la slujbele suplimentare ºi la slujba care încheie Iom Kipur (Taan. 26b). În idiº, i se spune duknen, amintire a estradei Templului de unde se rostea. Ritualurile tradiþionale includ binecuvântarea preoþilor în penultima binecuvântare a Amidei. Pentru recitarea ei este nevoie de un minian (ª.Ar Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) H. 128, 1). Preoþii care sunt în doliu, fiind dispensaþi de rit, trebuie sã pãrãseascã sinagoga, înainte ca hazanul sã-i invite pe preoþi la amvon. Cât priveºte momentul recitãrii sale, la ºahrit sau la musaf, obiceiurile diferã de la o comunitate la alta. Sefarzii, italienii ºi orientalii folosesc acelaºi ritual în toate ocaziile. Aºchenazii (inclusiv hasidimii) au un ritual mai bogat pentru slujbele suplimentare de sãrbãtori. De altfel, la ei, binecuvântarea preoþilor nu se recitã decât la marile sãrbãtori ºi la cele trei sãrbãtori de pelerinaj. În diaspora, de obicei lectorul spune binecuvântarea, în vreme ce preoþii o rostesc numai de Iom Kipur ºi la slujbele de dupã amiazã din zilele de post. În Israel, preoþii recitã binecuvântarea de ªabat, de luna nouã, la slujbele suplimentare de sãrbãtori, la ultima slujbã de Iom Kipur ºi în dupã amiaza de Tiºa be-Av. La Ierusalim, binecuvântarea se recitã în fiecare zi. Ritualul se desfãºoarã astfel: Dupã keduºa, preoþii se descalþã ºi se duc în partea din fund a sinagogii, unde leviþii le toarnã apã pe mâini (Ex. 30, 17-21). Dacã nu este nici un levit, ritualul poate fi executat de orice bãrbat întâi nãscut. Preoþii se adunã apoi în faþa chivotului, cu capul acoperit de talit (ºalul de rugãciune) ºi, dupã ce aud chemarea “cohanim”, cântã prima parte a binecuvântãrii: “Tu care ne-ai sfinþit cu sfinþenie ºi ne-ai poruncit sã binecuvântãm cu dragoste pe poporul Tãu Israel.” La ultimul cuvânt, se întorc cu faþa spre comunitate, cu palmele ridicate la înãlþimea umerilor, cu degetele mari împreunate, cu arãtãtorul ºi cu degetul mijlociu atingându-se ºi rãsfirate de celelalte degete. Conform unui vechi obicei, credincioºii nu se uitã la preoþi în timp ce aceºtia psalmodiazã, dupã oficiant, fiecare cuvânt al rugãciunii. Dupã fiecare binecuvântare, adunarea rãspunde “Amen”. Dacã rugãciunea nu este rostitã de un preot, rãspunsul este Ken iehi raþon (“Facã-se voia Domnului”). La sfârºitul ceremoniei, preoþii se întorc din nou cu faþa spre chivot ºi-ºi lasã jos mâinile ºi talitul. Orice cohen are dreptul sã rosteascã binecuvântarea dacã nu suferã de malformaþii fizice grave ºi dacã nu are un trecut de infractor. De-a lungul timpului, binecuvântarea preoþilor a dobândit un renume magic, fiind consideratã un leac puternic împotriva viselor rele, considerate de rãu augur ºi combãtute, în unele rituri, printr-o rugãciune specialã. Aceastã rugãciune aparte era rostitã în cor de credincioºi la sfârºitul primului ºi celui de-al doilea verset al binecuvântãrii (Ber. 55b). Mai târziu, s-au introdus ºi o serie de rugãciuni de origine cabalisticã. Ceremonia, astfel prelungitã, a cãpãtat un caracter solemn care, deºi criticat de unii rabini, s-a rãspândit în multe comunitãþi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Unele comunitãþi conservatoare au abolit vechiul ritual, binecuvântarea fiind lãsatã în seama oficiantului, în timp ce iudaismul reformat a transformat-o într-o invocaþie rezervatã rabinului. Aceeaºi formulã biblicã se foloseºte ºi la binecuvântarea pãrinþilor ºi, uneori, la binecuvântarea mirilor sub baldachinul de nuntã. Pe pietrele de mormânt se vãd de multe ori gravate douã mâini cu degetele desfãcute în evantai, ceea ce aratã cã defunctul a fost un cohen. Binecuvântarea preoþilor Dumnezeul nostru ºi Dumnezeul pãrinþilor noºtri, binecuvânteazã-ne pe noi cu întreita binecuvântare înscrisã în Legea Ta, de robul Tãu Moise ºi recitatã de sfinþii Tãi preoþi, Aaron ºi fiii sãi. Domnul sã te binecuvânteze ºi sã te aibã în paza sa; Domnul sã te lumineze cu chipul Sãu ºi sã-þi fie prielnic! Domnul sã-ª i întoarcã faþa cãtre tine ºi sã-þi dãruiascã pacea! PREOÞIE I. De la patriarhi la Canaan În epoca patriarhilor, evreii nu aveau nici temple, nici preoþi. Locurile de cult erau altare sub cerul liber iar funcþiile sacerdotale puteau fi îndeplinite de orice cap de familie. Perioada templelor israelite începe o datã cu cucerirea Canaanului, moment în care ºi preoþia devine instituþionalã, deºi ea pare sã fi existat încã din perioada anterioarã. Exercitarea funcþiei începe o datã cu difuzarea mesajului lui Moise care pune temeliile istoriei lui Israel. De atunci, preoþia devine unul din elementele esenþiale pentru transmiterea riturilor. Unele dintre aceste rituri proveneau din mediul pãgân în care trãiserã evreii, dar preoþii israeliþi le-au transformat sensul pentru a exprima un mesaj nou. Din cele mai vechi timpuri, preoþia era rezervatã exclusiv Leviþilor care, înaintea reformelor religioase, nu reprezentau decât un trib ca oricare altul, dar care apare în religia iahvistã ca un trib sfânt — cel din care descindea Moise. Exodul relateazã cã preoþia le-ar fi fost acordatã pentru cã îl susþinuserã pe Moise în episodul Viþelului de aur (Ex. 32, 26-29; Deut. 10, 8-9). Sursele reflectã ºi tensiunile care au existat între urmaºii lui Aaron ºi tribul lui Levi. Dar Aaron îi slujise drept “gurã” lui Moise (Ex. 4, 16), era un fel de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) profet “avant la lettre” ºi a participat împreunã cu Moise la sãvârºirea minunilor la curtea lui Faraon, ceea ce le-a conferit un statut superior aaroniþilor. O datã cu cucerirea Canaanului, istoria preoþiei se leagã de cea a templelor. Ele au fost ridicate de-a lungul timpului în regiunile unde s-au instalat evreii, de la Dan pânã la Berºeva, iar diverse familii de leviþi ºi-au exercitat acolo preoþia. Se pare cã, la origine, familia lui Aaron oficia pe lângã chivotul Legãmântului (Jud. 20, 27-28). În perioada premonarhicã, templul ridicat la Silo a devenit centrul religios naþional al triburilor israelite; aici a fost amplasat chivotul ºi este ultimul loc unde apare Cortul întâlnirii (Ios. 18, 1). Eli, care oficia aici, a dobândit statut de judecãtor ºi figura lui Samuel este ºi ea legatã de acest sanctuar. II. Perioada Primului Templu În perioada monarhiei, relaþiile dintre regalitate ºi preoþie s-au stabilit dupã modelul comun civilizaþiilor din Orientul Mijlociu în care monarhul îndeplinea ºi funcþia de preot. Regele avea acces la altar ºi putea aduce toate categoriile de jertfe (1 Sam. 13, 9; 1 Regi 12, 33; 13, 4; 2 Regi 16, 12-13). David purta efodul (2 Sam. 6, 14) ºi binecuvânta poporul (vezi Preoþi, Binecuvântarea lor). În epoca monarhiei, unele familii sacerdotale care slujeau în templele regale au dobândit un statut economic ºi social ridicat. Membrii lor au ajuns sã deþinã cele mai înalte dregãtorii în stat ºi sã fie consideraþi un fel de miniºtri ai regelui. Astfel, s-a ridicat familia lui Þadok, eclipsând familia lui Eli ºi ocupând principalele funcþii sacerdotale la Templul din Ierusalim. O transformare considerabilã s-a produs sub domnia lui Iosia care pare sã fi declanºat reformele sale sub influenþa preoþilor de la Ierusalim ºi sub impulsul produs de cartea gãsitã în Templu. Pentru a pune capãt practicilor idolatre, regele a poruncit printr-o serie de decrete, distrugerea tuturor altarelor rãspândite prin þarã cu excepþia Templului. Toþi preoþii Iudeii s-au dus atunci la Ierusalim (2 Regi 23, 8). Majoritatea savanþilor sunt de pãrere cã reformele ºi-au avut originea în Deuteronom identificatã drept cartea gãsitã în Templu (2 Regi 22, 8), deºi alþi specialiºti subliniazã anumite contradicþii între legile deuteronomice ºi reformele lui Iosia. III. Perioada celui de-al Doilea Templu În timpul exilului babilonian, Ezechiel, preotul profet, a cerut schimbãri substanþiale în ordinea ºi organizarea slujbei preoþeºti (Ezec. 40-48), dar fãrã rezultate practice. Transformãri radicale au loc abia în vremea lui Ezra, care aduce din Babilon sulurile ce vor constitui sursa sacerdotalã (P) a Pentateuhului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În vremea celui de-al Doilea Templu, doar descendenþii lui Aaron erau admiºi sã exercite preoþia, leviþii constituind clerul subaltern. Totuºi, multe din elementele de ritual descrise în texte erau absente. Lipseau chivotul ºi heruvimii din Sfânta Sfintelor, uleiul de ungere, fãrã de care transferul de sfinþire era imposibil, ca ºi urim ºi tumim purtate de marele preot iar o serie de obiceiuri legate de puritatea ritualã cãzuserã în desuetudine. Astfel, cu timpul, aceste obiecte ºi obiceiuri ºi-au pierdut din importanþã în favoarea altor elemente ale Torei. Poziþia socialã ºi economicã a preoþilor a evoluat de asemeni: numãrul lor se ridica la câteva mii, reprezentând o zecime din populaþia Iudeii. Cei mai mulþi dintre ei locuiau în afara Ierusalimului ºi trãiau ca toatã lumea din cultivarea pãmântului. Darurile aduse preoþilor nu erau suficiente pentru a le asigura hrana, în aºa fel încât, în vremea lui Neemia, mulþi dintre ei s-au oferit ca voluntari la construirea zidului (Neem. 13, 10-11; 10, 35). Noile condiþii, centralizarea cultului ºi sporirea numãrului de preoþi au dus la repartizarea acestora în schimburi (vezi Preoþi). IV. De la perioada elenisticã la cãderea Templului În cursul întregii perioade elenistice, clasa preoþeascã s-a bucurat de cel mai înalt statut. Din rândul ei, proveneau membrii administraþiei, marele conducea Iudeea iar celelalte funcþii politice se aflau tot în mâna preoþilor. Pânã la epoca Haºmoneilor, tot preoþii erau ºi conducãtorii spirituali ai poporului. Templul depãºea ca importanþã toate celelalte instituþii, aºa încât unii strãini, ca istoricul ºi geograful Hecateu din Abdera, îi considerau pe evrei un popor sacerdotal sau, cel puþin, aflat sub dominaþia preoþilor. Acordând o serie de drepturi Ierusalimului, Antioh III i-a scutit pe preoþi de unele taxe. Dupã Hecateu, numãrul lor era pe atunci de circa o mie cinci sute. Marele preot provenea din familia lui Þadoc iar funcþia lui era ereditarã ºi pe viaþã — practicã abolitã de Antioh Epifanes. Împreunã cu Bãtrânii, marele preot reprezenta naþiunea: pe lângã administrarea Templului, el veghea la siguranþa oraºului, la strângerea impozitelor ºi la asigurarea resurselor de apã. El conducea toate activitãþile de cult ºi, dacã mai era ºi puþin carismatic, exercita o puternicã influenþã asupra vieþii spirituale ºi religioase a poporului. Acesta pare sã fi fost cazul lui ªimon cel Drept, fiul lui Onia II. Marii preoþi întreþineau relaþii ºi cu instituþii din afara þãrii ºi reprezentau conducerea þãrii în faþa strãinilor. Concepþiile lor religioase ºi politice nu erau neapãrat aceleaºi. Dacã ªimon II ºi Onia III s-au înscris pe linia întemeiatã de Ezra ºi Neemia, Iason, în schimb, a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) devenit campionul elenismului. Pe lângã familiile marilor preoþi, alte clanuri sacerdotale au ocupat, la rândul lor, poziþii importante în societate ºi au jucat un rol de seamã în relaþiile cu perºii ºi romanii. O datã cu preluarea puterii de cãtre Haºmonei, autoritatea preoþilor a atins apogeul. Marele preot nu mai era doar lider spiritual, ci ºi regele unui popor independent. În cursul acestei perioade, s-au afirmat unele figuri de farisei erudiþi care, pe baza cunoaºterii profunde a practicii iudaice, au început sã-i înlocuiascã pe preoþi în rolul de cãlãuze spirituale. Au existat însã ºi preoþi — fie saducei, fie chiar esenieni — printre liderii religioºi ai epocii ºi printre membrii Sanhedrinului. Ascensiunea la tron a lui Irod a marcat separarea dintre autoritatea politicã ºi preoþie. Dupã lichidarea Haºmoneilor, Irod a numit el însuºi un mare preot ºi a suprimat aspectul dinastic al funcþiei ºi atribuirea ei pe viaþã. Funcþia continua sã se bucure de mare stimã, dar s-a restrâns la conducerea ceremoniilor de Iom Kipur, pe care numai marele preot o putea îndeplini. Dupã moartea lui Irod, marii preoþi au fost desemnaþi de romani, funcþia revenind dinastiei lui Irod în ultima perioadã a Templului. Talmudul aratã cã marii preoþi îºi cumpãrau postul de la guvernatori ºi erau schimbaþi în fiecare an (Ioma 18a; Iev. 61a). Având în vedere cã funcþia mai comporta unele drepturi ºi demnitãþi, s-a creat cu timpul o oligarhie a marilor preoþi ºi a familiilor lor. Aceastã nouã formã de aristocraþie a ajuns sã exercite un fel de tiranie asupra poporului de rând ºi, între clanurile sacerdotale, au izbucnit conflicte. Existau mari diferenþe economice ºi ideologice între sferele înalte ale marilor preoþi ºi masa preoþilor simpli, dintre care mulþi trãiau în afara Ierusalimului, în oraºele ºi satele Iudeii, în Galileea, în Transiordania ºi în diaspora. Neputând sã se întreþinã doar din veniturile funcþiei, aceºtia din urmã s-au apucat de agriculturã, comerþ ºi diferite alte activitãþi. Nu toatã clasa sacerdotalã aparþinea oligarhiei saduceilor. Mulþi preoþi proveneau din rândul fariseilor sau chiar dintre ºefii zeloþilor de la Ierusalim. Ura popularã faþã de aristocraþia saduceilor s-a manifestat din plin în timpul marii revolte: când au pus stãpânire pe Ierusalim, zeloþii i-au alungat pe toþi reprezentanþii oligarhiei, dupã ce mulþi dintre ei fuseserã masacraþi; apoi au numit un mare preot provenit din mijlocul clerului de rând. Acest Pinhas ben Samuel, un simplu cioplitor în piatrã, înrudit prin alianþã cu familia lui Hilel, a fost ultimul mare preot. PREOÞI, VEªMINTELE -LOR Veºmintele speciale pe care preoþii le purtau în Sanctuar. Dupã oficierea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) slujbelor, ele se pãstrau în încãperi sacre ºi nu puteau fi scoase din Templu. În Pentateuh, veºmintele preoþilor sunt descrise numai de sursa sacerdotalã (P). Unele dintre ele sunt pomenite pe scurt în Ezechiel (44, 17-18), iar efodul este ºi el descris în altã parte. Legile privind îmbrãcãmintea preoþilor au constituit pentru mulþi cercetãtori indiciul cã secþiunile sacerdotale ale Pentateuhului au fost redactate abia în perioada postexilicã. Aceste veºminte au mai multe caracteristici: unele sunt menite “spre cinste ºi podoabã” (Ex. 28, 40), altele reprezintã vestigiile unui stil de cult mai vechi, în sfârºit, altele au o semnificaþie ritualã. “Veºmintele sacre” erau în numãr de opt. Se pare însã cã doar Aaron le-a purtat pe toate. Patru veºminte se purtau dedesubt (Ex. 2839), între care ismenele de in, pentru “a acoperi goliciunea cãrnii”, iar alte patru (efod, pectoral, robã ºi coroanã), pe deasupra. Bogate ºi somptuoase, confecþionate din materiale scumpe, cu fir de aur, purpurã ºi mãtase, ele erau rezervate marelui preot. Pectoralul conþinea urim ºi tumim (pietre preþioase, dispuse pe douã rânduri de câte ºase, reprezentând cele douãsprezece triburi), folosite în scopuri divinatorii. În contrast cu îmbrãcãmintea împãrãteascã purtatã în restul anului, de Iom Kipur, marele preot îmbrãca veºminte obiºnuite din pânzã de in. Preoþii oficiau în picioarele goale conform uzanþei specifice locurilor sfinte (Ex. 3, 5, Iosia 5, 15; Ex. R.6). PRIMELE ROADE Ebr.: bikurim Primele fructe sau cereale din anumite specii bine stabilite care se aduceau în fiecare an ca dar la Templu, conform cu legislaþia biblicã. Cartea Exodului (23, 19) prescrie: “Sã aduci în casa Domnului, Dumnezeului tãu, primele roade ale pãmântului” (vezi ºi Ex. 34, 26). Tradiþia interpreteazã aceastã poruncã ca fiind referitoare la speciile considerate caracteristice pentru Ereþ Israel: grâu, orz, struguri, smochine, rodii, mãsline ºi curmale (Bik. 1, 3). De aceea, în sezon, þãranii trebuiau sã selecþioneze de timpuriu fructele ºi cerealele din speciile respective care erau mai coapte. Punându-le deoparte, ei trebuiau sã declare cã acelea erau primele roade (ibid, 3, 1). Fructele ºi cerealele astfel selecþionate erau aduse ulterior în dar la Templul de la Ierusalim. Deºi Miºna (Pea 1, 1) spune cã nu existã o cantitate minimã cerutã, legislaþia rabinicã ulterioarã a fixat aceastã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) limitã minimã la a ºaizecea parte din recoltã pentru fiecare dintre speciile prescrise. Darul primelor roade era însoþit de o recitare liturgicã detaliatã evocând originile israeliþilor, coborârea în Egipt, Exodul, aºa cum porunceºte Deuteronomul (26, 1-11). Acest pasaj al Deuteronomului se încheie cu indicaþia cã primele roade trebuie sa fie “depuse înaintea Domnului”, dar potrivit Cãrþii Numeri (18, 12-13), ele deveneau proprietatea preoþilor, constituind o parte a remuneraþiei lor. Anotimpul când trebuiau aduse primele roade începea în ziua de ªavuot (denumitã ºi hag ha-bikurim, “sãrbãtoarea primelor roade”) ºi se încheia de Hanuca, dar se considera cã e mai bine sã aduci aceastã ofrandã înainte de Sucot Rãdãcina ebraicã a lui bikurim (“primele roade”) este aceeaºi ca a lui behor (“prim-nãscut”); obligaþia de a închina primele roade lui Dumnezeu nu este deci decât o expresie a credinþei mai generale, potrivit cãreia orice prim nãscut la oameni, plante ºi animale, aparþine lui Dumnezeu (vezi Primul nãscut, Rãscumpãrarea -lui”). Dupã distrugerea Templului, rabinii au sugerat înlocuirea acestui dar prin fapte de milostenie. În prezent, în aºezãrile agricole din Israel, ceremonia primelor roade ale pãmântului s-a restabilit în diferite forme. Ea are loc în jurul sãrbãtorii de ªavuot ºi se caracterizeazã prin costume viu colorate ºi dansuri folclorice iar participarea copiilor este consideratã importantã. Darul primelor roade: Deut. 26, 1-4 Când vei intra în þara pe care Domnul, Dumnezeul tãu, þi-o dã de moºtenire, ºi o vei stãpâni ºi te vei aºeza într-însa, sã iei cele dintâi roade din toate fructele pãmântului pe care þi-l dã Domnul, Dumnezeul tãu; sã le pui într-un coº ºi sã te duci la locul pe care-l va alege Domnul, Dumnezeul tãu, ca sã facã sã locuiascã Numele Lui într-însul. Sã te duci la preotul care va fi în zilele acelea ºi sã-i spui: “Mãrturisesc astãzi Domnului, Dumnezeul tãu, cã am intrat în þara pe care Domnul ajurat pãrinþilor noºtri cã ne-o va da!” Preotul va lua coºul din mâna ta ºi îl va aºeza înaintea altarului Domnului, Dumnezeul tãu. PRIMUL NÃSCUT, RÃSCUMPÃRAREA -LUI Ebr.: pidion ha-ben Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Practica de a plãti o sumã de bani unui preot pentru primul copil de sex masculin. În epoca biblicã, primul bãiat nãscut avea întâietate ºi autoritate asupra celorlalþi copii ai familiei (Gen. 493). Ca ºi primele roade ºi primii nãscuþi ai animalelor (Num. 18, 15-18, Deut. 15, 19-23), fiii întâi nãscuþi erau socotiþi ca aparþinând lui Dumnezeu. De aceea, ei au fost iniþial consacraþi serviciului divin ºi au slujit în Sanctuar pânã când au fost înlocuiþi în aceastã sarcinã de cãtre leviþi (Num. 3, 12). Obligaþia de rãscumpãrare a primului nãscut este menþionatã întâia oarã în legãturã cu moartea primilor nãscuþi ai egiptenilor (Ex. 13, 13; 22, 28; 34, 20; Num. 3, 13). “Cãci orice întâi nãscut al copiilor lui Israel este al Meu, atât din oameni cât ºi din dobitoace; Mie Mi i-am închinat în ziua când i-am lovit pe toþi primii nãscuþi din þara Egiptului” (Num. 8, 17). Caracterul tragic al acestei corelaþii reprezintã poate un ecou al practicii cananeene de sacrificare a fiilor întâi nãscuþi, de altfel violent denunþatã în Biblie. În vreme ce cartea Exodului se mãrgineºte sã prescrie rãscumpãrarea fiului întâi nãscut, Cartea Numeri (3, 44-51) precizeazã ºi modalitatea: plãtind cinci sicli preotului. Cum Dumnezeu se învoise sã ºi-i închine pe leviþi în locul primilor nãscuþi, au mai rãmas de rãscumpãrat 273 dintre aceºtia care depãºeau numãrul total al leviþilor. Pentru aceºtia, Moise a luat câte cinci sicli de cap, suma astfel obþinutã fiind înmânatã lui Aaron ºi fiilor sãi. Legile amãnunþite cu privire la rãscumpãrarea primilor nãscuþi sunt regrupate în al optulea capitol al Miºnei, Behorot, ºi dezvoltate în Ghemara acest capitol. Regulile stabilesc cã fiii de cohanimi (preoþi) ºi de leviþi, ca ºi aceia ai femeilor provenite din aceleaºi familii nu trebuie rãscumpãraþi. Dacã mama a adus pe lume un nou nãscut mort sau a pierdut o primã sarcinã, al doilea fiu nu este considerat întâi nãscut. Talmudul nu oferã nici o precizare sub ce formã trebuie plãtiþi cei cinci sicli. În epoca gheonimilor a fost stabilit un ceremonial: în a treizeci ºi una zi de la naºterea copilului (dacã aceastã zi nu coincide cu un ªabat sau cu o sãrbãtoare nelucrãtoare, în care caz ceremonia se amânã pentru seara urmãtoare), tatãl declarã preotului cã acest copil este fiul întâi nãscut al mamei sale, care trebuie deci rãscumpãrat, apoi recitã versetele Num. 18, 16 ºi Ex. 13, 1. Preotul se adreseazã atunci tatãlui, întrebându-l ce preferã: sã i-l încredinþeze lui pe fiul sãu sau sã-l rãscumpere cu cinci sicli. Tatãl îi rãspunde cã vrea sã-ºi rãscumpere fiul ºi îi dã cei cinci sicli, apoi recitã douã binecuvântãri, cea dintâi cu privire la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) îndeplinirea poruncii pidion ha-ben, cea de-a doua exprimând recunoºtinþa faþã de Dumnezeu (ªeehianu). În izvoarele antice, ceremonia existã atât în versiune ebraicã cât ºi în versiune aramaicã. De la sfârºitul Evului Mediu, s-a încetãþenit versiunea ebraicã. PRIZONIERI, RÃSCUMPÃRAREA -LOR Ebr.: pidion ºevuim Eliberarea celor cãzuþi în captivitate este, pentru evrei, o datorie religioasã de maximã prioritate, ca o consecinþã a poruncii “Sã nu te ridici asupra vieþii aproapelui tãu” (Lev. 19, 16). Rabinii considerau cã rãscumpãrarea prizonierilor era una din îndatoririle fundamentale ale iudaismului (B. B. 8a-b). Dupã Maimonide (M. T., Matenot aniim 8, 12) ºi dupã ªulhan aruh (I. D. 252, 3), a ezita sã intervii pentru eliberarea unui prizonier înseamnã a atenta la viaþa lui. Se poate vinde chiar un manuscris al Torei pentru a obþine banii necesari rãscumpãrãrii (tosaf. B. B. 8b). Dar, în acelaºi timp, înþelepþii Talmudului au avertizat împotriva încurajãrii extorcãrilor de sume uriaºe sub pretextul rãscumpãrãrii (M. Ghit. 4, 6; T. B. Ghit. 45a). Aceasta a fost ºi poziþia lui Maimonide, împãrtãºitã peste secole ºi de alþi erudiþi. Unul dintre ei, David ibn Zimra (Radbaz), scria cã eliberarea unui prizonier, chiar dacã viaþa lui era în joc, nu trebuia încercatã în aceeaºi zi în cazul în care astfel s-ar primejdui, a doua zi, siguranþa altei persoane. Întemniþat în 1286 de sfântul împãrat roman Rudolf I de Habsburg, Meir din Rothenburg (Maharam) a creat un precedent, oprindu-i pe coreligionarii lui sã-i obþinã eliberarea în schimbul unei mari sume de bani. Meir a preferat sã-ºi petreacã ultimii ºapte ani ai vieþii în închisoare decât sã cedeze în faþa împãratului, care încerca sã stoarcã bani de la evrei, ºi sã încurajeze astfel alþi despoþi sã procedeze la fel. Cu toate acestea, s-au fãcut întotdeauna toate eforturile posibile pentru eliberarea evreilor vânduþi ca sclavi sau sechestraþi în vederea rãscumpãrãrii. Comunitatea avea de obicei o rezervã de bani în acest scop, aplicând întocmai preceptul talmudic potrivit cãruia “fiecare evreu este rãspunzãtor pentru alt evreu” (ªev. 39a). În zilele noastre, rãpirile ºi luãrile de ostatici au readus acut în actualitate problema rãscumpãrãrii, preþul cerut fiind uneori pur ºi simplu o sumã de bani, iar alteori de naturã politicã (de ex., eliberarea unor teroriºti). Autoritãþile au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) considerat cã evreii trebuie sã-ºi facã o datorie din a respinge cererile de acest fel, chiar cãlcându-ºi pe inimã. În cazul când, cedând ºantajului, s-ar periclita alte vieþi omeneºti, rãscumpãrarea este exclusã. Dacã însã eliberarea ostaticilor (sau chiar, aºa cum s-a întâmplat în Israel, recuperarea rãmãºiþelor unor morþi israelieni din mâna inamicului) în schimbul unor prizonieri politici sau de drept comun nu pune în primejdie siguranþa publicã, se poate face orice efort în acest scop. PROFEÞI MARI, vezi ISAIA; IEREMIA; EZECHIEL. PROFANARE Ebr.: hilul Violare a ceea ce este considerat sfânt. În general, termenul hilul se referã la fiinþe ºi obiecte posedând un anumit grad de sfinþenie, dar al cãror caracter sacru este diminuat, ca urmare a unei acþiuni nepotrivite sau a unui contact cu un lucru considerat impur din punct de vedere ritual. Astfel un preot care se cãsãtoreºte cu o femeie divorþatã violeazã o lege a Torei (Lev. 21, 7) ºi, profanându-se pe sine prin aceastã faptã, este considerat halal (vezi Preoþi). Obiectele ºi alimentele ritualmente pure ale Templului erau ºi ele profanate dacã intrau în contact cu obiecte considerate impure, de exemplu, un cadavru sau o persoanã care nu s-a purificat dupã ce a atins un cadavru. Dacã unele dintre aceste obiecte profanate pot fi din nou sfinþite, altele nu pot fi ºi trebuie distruse (vezi ºi Puritate ritualã ªi timpul poate fi sfinþit, îndeosebi ªabatul, dar poate fi ºi profanat printr-o acþiune care, la acel moment, e interzisã (hilul ªabat, “profanarea ªabatului”). Numele lui Dumnezeu poate fi de asemeni profanat (hilul ha-ªem, “profanarea Numelui [divin]”; vezi Kiduº ha-ªem) de cãtre o persoanã ale cãrei acþiuni riscã sã arunce oprobriul asupra iudaismului ºi a poporului evreu. Pedeapsa care sancþioneazã profanarea este fie karet (“extirparea”, adicã moartea prematurã de mâna lui Dumnezeu), fie —pentru profanarea ªabatului — o sentinþã de moarte pronunþatã de un bet din (tribunal evreiesc) ºi executatã prin intervenþie divinã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Totuºi, existã cazuri când este îngãduitã privarea persoanelor sau a obiectelor de sfinþenia lor. Astfel, un om care a fãcut legãmânt de nazireat pentru o perioadã anume, o datã ajuns la capãtul acestei perioade, aduce o jertfã ºi îºi reia starea profanã fãrã sã riºte o pedeapsã. A doua dijmã care trebuie adusã la Ierusalim ºi consumatã acolo, poate fi de asemeni profanatã fãrã nici un risc dacã e convertitã în bani ºi dacã banii, aduºi la Ierusalim, sunt folosiþi pentru a cumpãra alimente care se mãnâncã pe loc. PROFEÞI MICI sau “Profeþi Minori” Numiþi în ebraicã ªenem Asar, cei “Doisprezece”; în aramaicã Tere Asar B. 14b); în Septuaginta, Dodekapropheton iar în Vulgata, Prophetae minores Scrierile lor sunt reunite în secþiunea profeticã (Neviim) a Bibliei. Li se spune “mici” deoarece cãrþile lor sunt mai puþin întinse decât ale celor trei “mari” profeþi: Isaia, Ieremia ºi Ezechiel. Cei doisprezece sunt: Osea, Ioel, Amos, Obadia, Iona, Mica, Naum, Habacuc, Þefania, Hagai, Zaharia ºi Maleahi. Dintre aceºtia, primii nouã au trãit în perioada Primului Templu; Hagai, Zaharia ºi Maleahi sunt plasaþi la sfârºit, deoarece au profeþit în perioada celui de-al Doilea Templu. Cu privire la aceste scrieri Talmudul declarã: “S-a avut grijã ca ele sã fie strânse la un loc deoarece s-a considerat cã singure, aºa mici cum sunt, s-ar fi putut rãtãci” (B. B. 14b). Antologarea lor trebuie sã se fi petrecut în jurul sec. al IV-lea î.e.n., în perioada Cãrþii lui Iona, textul cel mai tardiv al acestui ansamblu. PROFEÞI ªI PROFEÞII Canonul Bibliei ebraice cunoaºte o împãrþire între Primii Profeþi ºi Ultimii Profeþi. Aceastã diviziune se întemeiazã pe criterii cronologice, fiind deci mai mult formalã decât calitativã. Termenul ebraic pentru “profet”, navi, derivã din acadianul nabu “a chema”. Abraham a fost primul om care a primit acest calificativ în Biblie (Gen. 20, 7), al doilea fiind Moise, considerat cel mai mare dintre profeþi (Deut. 34, 10), afirmaþie reluatã de Maimonide în ale sale treisprezece articole de crez. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Profeþia nu este o ºtiinþã care poate fi dobânditã sau învãþatã, ea nu se bizuie pe o unire misticã ºi nici nu poate fi atinsã prin contemplare spirituala ori extaz. Profetul este ales de Dumnezeu, care-i impune voinþa sa; el este închinat slujirii Domnului ºi îºi asumã aceastã responsabilitate. El stã înaintea Prezenþei divine (Ier. 15, 1.19) ºi este la curent cu deciziile ei (Isa. 6; Ier. 23, 18; Amos 3, 7). Profeþia este un dar de la Dumnezeu, care, de-a lungul generaþiilor, alege anumiþi indivizi, dupã dorinþa sa. Profeþii sunt figuri carismatice cãrora le revine misiunea de a primi ºi de a transmite cuvântul divin. Mesager al lui Dumnezeu, profetul nu e liber sã-ºi aleagã soarta: el este ales (adesea în pofida voinþei lui, ca Moise, Ieremia, Iona), pentru a comunica poporului îndãrãtnic voinþa Creatorului sãu (Ezec. 3, 11). Ca sol divin, el trebuie sã transpunã conþinutul revelaþiei sale într-un limbaj pe înþelesul oamenilor. El este, se poate spune, locuit de cuvântul divin, fãrã sã-ºi piardã totuºi propria personalitate sau identitate. Izvorul profeþiei stã în “cuvânt” ºi nu în “Spiritul” divin; nu Spiritul care-l înconjoarã face din el un profet, ci cuvintele pe care le poartã înãuntrul sãu. El poate însã sã intre în dialog cu divinul ºi constrângerea misiunii lui nu-i anihileazã liberul arbitru. Experienþa profeticã constã într-o confruntare. Profetul împãrtãºeºte activ faptele ºi cuvintele ce i se reveleazã; înarmat doar cu cuvântul divin, el devine iconoclast examinând lumea din perspectiva acestuia. El nu dobândeºte o cunoaºtere deosebitã a lui Dumnezeu, ci doar a scopului divin în istoria imediatã. El nu este nici filozof, nici teolog, ci un mediator, îndeplinind o sarcinã dificilã în faþa unui public indiferent sau chiar ostil. Aceasta ºi explicã diversitatea de stil a profeþilor: fiecare dintre ei este maestru în maniera lui, fie cã este vorba de literaturã, predici, rugãciuni, parabole sau judecãþi legale. Astfel, mesajul divin este transmis prin prisma omului, printr-un agent uman de fiecare datã diferit. Primii profeþi au jucat un rol important în problemele curente ale vremii. Ei erau frecvent consultaþi ca niºte oracole divine ºi eventual remuneraþi, dupã cum reiese din câteva pasaje (1 Sam. 9, 8; 1 Regi 14, 3; 2 Regi 8, 9). Ei au exercitat o influenþã considerabilã asupra destinului politic al lui Israel ºi erau atât de importanþi pentru monarhie, încât regii îºi aveau la curte propriii lor profeþi, ca Natan (2 Sam. 7, 1; 1 Regi 1, 8) sau Gad (1 Sam. 22, 5; 2 Sam. 24, 11; 1 Cron. 21, 9; 29, 29). Aceºti primi profeþi îmbinau reflecþia lucidã cu puterea de a prevedea viitorul, chiar dacã se manifestau mai mult prin acte simbolice decât prin prorociri în sensul strict al termenului. Unii dintre ei, ca Ilie ºi Elisei, puteau face Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) minuni. Faptul cã Dumnezeu acþiona prin intermediul lor nu le asigura imunitatea ºi siguranþa, aºa se face cã Ilie a putut fi persecutat (1 Regi 17) ºi Mica, întemniþat (1 Regi 22, 27). În Biblia ebraicã, Neviim, “Profeþii”, sunt grupaþi în a doua secþiune canonicã, imediat dupã Tora sau Pentateuh. Secþiunea debuteazã cu “Primii Profeþi”, ºi anume cãrþile Iosua, Judecãtori, Samuel 1 ºi 2 ºi Regi 1 ºi 2. Acestea sunt de fapt “cãrþi istorice”, care conþin ºi relatãri despre profeþi preclasici ca Natan, Ilie ºi Elisei. Al doilea grup numit al “Ultimilor Profeþi” cuprinde operele literaturii profetice clasice. Cãrþile rânduite aici aparþin “marilor profeþi” ( Ieremia ºi Ezechiel) ºi celor doisprezece “profeþi minori” (Osea, Ioel, Amos, Obadia, Iona, Mica, Naum, Habacuc, Þefania, Hagai, Zaharia ºi Maleahi). Deosebirea dintre profeþii “mari” ºi “mici” þine de lungimea operelor lor iar nu de importanþa sau de calitatea lor. Primele cãrþi cuprind, în principal, istorisiri biografice despre profeþi, în timp ce ultimele se concentreazã mai mult asupra profeþiilor în sine. Ambele categorii au însã în comun inspiraþia divinã care-i determinã pe aceºti aleºi sã-ºi transmitã mesajul poporului lui Israel pentru a salvgarda Legãmântul acestuia cu Dumnezeu. Cei dintâi profeþi sunt numiþi uneori “vãzãtori”. Unii dintre ei, în special Ilie ºi Elisei, fac minuni. În aceastã primã perioadã (pânã în sec. al VIII-lea î.e.n.), au existat cete sau ºcoli de profeþi care se antrenau împreunã în domeniul experienþei profetice (1 Sam. 10, 5.10). Aceºti profeþi ai epocii preclasice îi dojeneau fãrã teamã pe regi pentru pãcatele lor: adulter ºi omor în cazul lui David ºi Batºeba (2 Sam. 12), sau spolierea ºi asasinatul în cazul regelui Ahab ºi al viei lui Nabot (1 Regi 21). Primul dintre profeþii literari a fost Amos, iar cel din urmã, Maleahi. Aproape toþi specialiºtii evrei considerã cã profetismul a luat sfârºit o datã cu constituirea canonului biblic în epoca lui Ezra. Astfel, perioada profeþiei clasice a durat aproximativ trei sute de ani (de la mijlocul sec. al VIII-lea pânã la mijlocul sec. al V-lea î.e.n.). Ea cuprinde perioade istorice critice în care se produce ascensiunea a trei mari imperii, asirian, babilonian ºi persan, ºi au loc evenimente capitale, ca distrugerea regatului din Nord de cãtre asirieni (722 î.e.n.), cea a regatului din Sud ºi a Templului de cãtre babilonieni (586 î.e.n.), exilul babilonian, primii ani de întoarcere la Sion ºi reconstruirea Templului de la Ierusalim. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Profeþii proveneau din cele mai diverse clase ale societãþii: aristocraþie (Isaia), clasa sacerdotalã (Ieremia ºi Ezechiel), þãrãnime (Amos) etc. Ei nu se temeau sã-i critice deopotrivã pe regi ºi preoþi, pe bogaþi ºi pe sãraci ca ºi pe tot poporul atunci când se îndepãrtau de Dumnezeu. Profeþii au fost adeseori persecutaþi pentru curajul lor, dar i-au ºi inspirat pe suverani, uneori chiar cãlãuzindu-i (Debora, Samuel, Isaia). Profeþii înºtiinþau adeseori poporul despre evenimentele care aveau sã vinã ºi despre soarta þãrii. Ei erau convinºi cã pãcatele poporului aveau sã ducã la un dezastru naþional. Vestind catastrofa iminentã, profeþii se considerau mesagerii unui avertisment divin. Ei interpretau principalele evenimente internaþionale ale vremii din perspectiva concepþiei lor despre un Dumnezeu care intervine activ în plan istoric ºi care rãspunde de soarta fiecãrui popor. Una dintre trãsãturile caracteristice ale metodei profetice era recursul la actele simbolice pentru a da mai multã forþã mesajului divin. Astfel, Isaia a dat copiilor sãi nume ce proroceau destinul þãrii. Ieremia ºi-a rãscumpãrat patrimoniul familial atunci când babilonienii erau la hotare, spre a-ºi demonstra încrederea în revenirea din robie. Ezechiel a gravat numele lui Efraim ºi Iuda pe douã beþe pe care le þinea împreunã pentru a-ºi arãta credinþa în reunificarea triburilor dezbinate. Toþi profeþii recunoºteau cultul Templului. Critica lor se îndrepta însã împotriva celor care, conformându-se meticulos riturilor, se comportau imoral în viaþa cotidianã, neglijând exigenþele sociale ºi etice ale codului divin. Profeþii puneau deci accentul mai mult pe conþinutul etic al poruncilor divine decât pe cel legat de cult. Ritualul nu putea decât sã favorizeze comportamentul moral, dar în nici un caz sã i se substituie. De aici, se iscau deseori tensiuni între profeþi ºi casta preoþeascã. Învãþãtura profeticã acoperea numeroase aspecte ale eticii iudaice: blamarea pãcãtoºilor ºi mesajul dragostei divine, naþionalismul exacerbat dar ºi universalismul ºi mesianismul, ameninþarea pedepsei, dar ºi promisiunea izbãvirii. În centrul acestei învãþãturi, se afla afirmarea unicitãþii lui Dumnezeu. Activitatea profeþilor s-a exercitat pe un fond de mare corupþie socialã, de frecvente manifestãri de imoralitate ºi idolatrie. Deºi toþi criticã aceastã stare de lucruri, fiecare o face în stilul sãu inconfundabil, cu propriile sale modalitãþi de exprimare. Fenomenul profeþiei constituie un subiect central al filozofiei evreieºti Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) îndeosebi a Evului Mediu. Se punea întrebarea cine erau aceºti profeþi. Cum percepeau mesajul divin? De ce naturã era experienþa profeticã: obiectivã sau subiectivã? În jurul acestei teme s-au profilat douã ºcoli. Cea dintâi avea o viziune supranaturalã a lucrurilor, vãzând în profeþie un miracol ºi în profet un individ ales de Dumnezeu. Reprezentantul cel mai de seamã al ºcolii a fost Halevi, în viziunea cãruia totul depindea de Dumnezeu. Dupã el, Dumnezeu nu-ºi alege profeþii în funcþie de capacitãþile lor intelectuale. Mai mult, cele vãzute de profet în viziunile lui sunt o realitate obiectivã, chiar dacã numai el singur o poate vedea (Kuzari I, 11, 43, 79-98; II, 49; III, 23). În fine, adevãrata profeþie, crede Halevi, nu poate avea loc decât în EreþIsrael (II, 10, 12, 14) ºi doar acolo se pot naºte profeþi adevãraþi (1, 27, 95, 115). Moise, care n-a pus niciodatã piciorul în Þara Sfântã, ºi Ezechiel, care a profeþit în Babilonia, sunt totuºi profeþi autentici datorita legãturii lor profunde cu EreþIsrael. ªi a doua ºcoalã pune accentul pe aspectele naturale ale experienþei profetice, susþinând cã nu oricine poate fi ales de Dumnezeu ca mesager al sãu. Profetul trebuie sã fie întruchipare a perfecþiunii psihologice, spirituale, morale ºi chiar fizice pentru a merita alegerea. Fenomenul profeþiei este vãzut ca o prelungire ori chiar ca o exacerbare a acestei desãvârºiri. Aceastã ºcoalã de gândire aºadar îºi deplaseazã atenþia de la aspectul supranatural al problemei la analiza calitãþilor umane ºi a factorilor psihologici inerenþi acestora. Maimonide este cel mai ilustru reprezentant al acestui curent de gândire. O treime din volumul al doilea al Cãlãuzei rãtãciþilor este dedicatã acestei teme ºi oferã o sintezã a celor douã moduri de abordare. El admite cã profetul este ales de Dumnezeu, dar adaugã cã doar un individ perfect poate fi ales. Alegerea lui Dumnezeu nu poate cãdea pe un individ cu deficienþe intelectuale sau morale (Cãlãuza, II, 32, 36; Iesode ha-Tora VII, 5). În plus, profetul trebuie sã aibã o imaginaþie foarte dezvoltatã. Dupã Maimonide, experienþa profeticã nu este o realitate obiectivã: ea nu existã decât subiectiv în imaginaþia creatoare a profetului (Cãlãuza II, 41-42). Profetismul mozaic este singura excepþie. Într-adevãr, spre deosebire de ceilalþi profeþi care-l zãresc pe Dumnezeu numai în vis sau în viziuni extatice, lui Moise i s-a îngãduit sã-l vadã pe Dumnezeu “faþã cãtre faþã” într-o contemplare profeticã directã. Maimonide stabileºte astfel o ierarhie a profeþiilor în funcþie de modul cum îi parvin profetului: în vis sau în viziuni. În sfârºit, filozoful admite cã ºi neevreii au o oarecare capacitate profeticã, dar una de naturã inferioarã. Gânditorii moderni abordeazã experienþa profeticã potrivit propriei lor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) atitudini faþã de revelaþie, considerând-o fie o experienþã subiectivã, fie un fenomen supranatural. Cei care o socotesc o experienþã subiectivã o înþeleg ºi ei în diferite moduri. Unii o vãd ca o iluzie psihicã, alþii ca o experienþã misticã. Cei care acceptã ideea revelaþiei ca o comunicare supranaturalã diferã, la rândul lor, în interpretarea fenomenului profetic: Unii considerã profeþia ca transmiterea unui mesaj autentic, primit ºi redat cuvânt cu cuvânt - aºa-numita “doctrinã a inspiraþiei verbului”. Alþii o vãd mai mult ca un rãspuns uman la revelaþia divinã, în care omenescul ºi divinul apar strâns împletite. Moses Mendelssohn susþine cã raþiunea e suficientã pentru a obþine izbãvirea. El restrânge, în acest sens, funcþia profeticã la o sferã concretã, aceea a comunicãrii divine destinatã instruirii omului (Ierusalim 3, 2). Dupã Hermann Cohen, profeþii sunt gânditori inovatori care au reuºit sã elimine elementele mitice din religie, permiþând astfel trecerea de la un iudaism tribal la un monoteism universal (Juedische Schriften 1). Samson Raphael Hirsch ºi alþi gânditori ortodocºi atribuie profeþia inspiraþiei divine ºi se opun oricãrei critici biblice, considerând Scriptura ca un fundament la fel de puternic ca ºi un fenomen natural (Nouãsprezece scrisori despre iudaism, Scrisoarea 18). Pentru Martin Buber, experienþa profeþiei constã mai mult într-o relaþie de dialog între uman ºi divin decât în transmiterea unui mesaj (Credinþa profeticã). Franz Rosenzweig considerã revelaþia drept o întâmplare supranaturalã, care survine în anumite epoci ºi la anumiþi indivizi. El vede în cuvântul profetic o interpretare umanã prin care Dumnezeu îºi dezvãluie dragostea pentru om. Dupã Abraham Joshua Heschel, conþinutul acestei experienþe nu e altceva decât revelaþia “patosului” divin. Deºi comunicã planurile divine pentru umanitate (Profeþii se exprimã prin intermediul fondului cultural ºi al personalitãþii profetului (Dumnezeu în cãutarea omului). Dintre gânditorii ortodocºi contemporani, Joseph B. Soloveicik afirmã cã întâlnirea profeticã induce un dialog iniþiat de Dumnezeu, care permite ideea unei comunitãþi a Legãmântului între Dumnezeu ºi om. Dupã pãrerea lui, profeþia se deosebeºte de experienþa misticã, întrucât nu poate fi limitatã la sentimentul religios, ci deþine ºi un conþinut normativ. Abraham Isaac crede cã raþiunea singurã nu poate ajunge la profunzimile metafizicii ( ha-kodeº, 267-272). Atunci când facultãþile intuitive ale omului se adaugã unei vieþi pioase, ele se leagã de sursa divinã ºi cuprind realitatea în lumina ªehinei Aceastã iluminare provine din unirea cu divinul ºi atinge cel mai înalt nivel profetic: de aici, profeþia poate fi înþeleasã ca un obiectiv spiritual. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) PROSBUL Ebr.: prozbol Termen grecesc cu înþelesul “pentru Curte” sau “aviz oficial”, desemnând documentul juridic care blocheazã rezilierea datoriilor în timpul anului ºabatic. Potrivit legii biblice, de fiecare an ºabatic, toate datoriile neachitate trebuiau anulate. De aceea, cu cât se apropia momentul iertãrii datoriilor, cu atât cei ce dãdeau cu împrumut deveneau mai prudenþi, chiar dacã Pentateuhul îi punea în gardã împotriva unei astfel de atitudini: “Pãzeºte-te sã nu se strecoare în inima ta vreun gând rãu ºi sã zici: «Se apropie anul al ºaptelea, anul iertãrii!» ºi ca ochiul tãu sã fie fãrã milã faþã de fratele tãu cel sãrman ºi sã nu-i dai nimic!” (Deut. 15, 9). Fiindcã devenise practic imposibil sã împrumuþi bani în apropierea anului ºabatic, Hilel a gãsit o cale de a ocoli legea de anulare a datoriilor. Cum aceasta se aplica doar datoriilor faþã de persoane particulare, Hilel a pus la punct acest prosbul, un dispozitiv juridic graþie cãruia, înainte de începutul anului ºabatic, împrumutãtorii puteau transfera creditele nereturnate unei curþi de justiþie ( din). În felul acesta, datoria nu mai era faþã de un individ, ci faþã de un bet din nu se anula în cursul anului ºabatic. Deºi sistemul a stârnit numeroase obiecþii, el a sfârºit prin a fi acceptat graþie autoritãþii lui Hilel. Amora Mar Samuel spunea cã, dacã i-ar fi stat în putere, ar fi anulat inovaþia lui Hilel. Rabinii conservatori ºi reformaþi invocã adesea acest prosbul pentru a demonstra cã autoritatea rabinilor este atât de mare încât poate chiar sã anuleze o poruncã explicitã a Torei. Ei deduc de aici cã ºi rabinatul contemporan ar putea urma acest exemplu pentru a eluda unele prevederi ale Legii. Ortodocºii susþin însã cã Hilel a procedat în spiritul legii ºi nu a fãcut decât sã instituþionalizeze un procedeu la care se putuse apela ºi pânã atunci în anumite cazuri particulare. PROVERBE, CARTEA Ebr.: Sefer Miºle A doua carte din secþiunea biblicã a Hagiografelor (Ketuvim). La fel ca Eclesiastul ºi Cartea lui Iov, ea aparþine literaturii sapienþiale, gen rãspândit în antichitate în tot Orientul Mijlociu ºi care constã din sfaturi ºi maxime referitoare Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) la conduita moralã în viaþa de toate zilele. Cele 31 de capitole cu cele 915 versete ale cãrþii cuprind diferite colecþii de maxime, dintre care douã au putut fi atribuite unor autori: Agur (30, 1-33) ºi mama regelui Lemuel (31, 1-9). Secþiunea 22, 17— 24, 22 se bazeazã pe unsprezece proverbe provenind din textul egiptean Înþelepciunea lui Amen-en-ope (Amenemopet) ºi pe un aforism extras din textul aramaic al lui Ahikar. Potrivit tradiþiei rabinice, Agur era o figurã simbolicã reprezentându-l fie pe regele Saul, fie pe regele Solomon, în vreme ce Lemuel nu era altceva decât un pseudonim al lui Solomon. Afirmaþia biblicã dupã care Solomon ar fi scris majoritatea Proverbelor se sprijinã pe reputaþia sa de extraordinarã înþelepciune. Tot lui i se atribuie alte trei mii de proverbe ºi peste o mie de cântãri (1 Regi 5, 9-14). Potrivit Talmudului, Solomon a compus Cântarea Cântãrilor în tinereþe, Proverbele cãtre mijlocul vieþii, iar Eclesiastul la bãtrâneþe (B. B. 15a). Este posibil ca Solomon sã fi încurajat ºcolile de înþelepciune de la curte iar funcþionarii sã-l fi onorat, în schimb, ataºând numele regelui la compilaþiile lor de zicale ºi de aforisme, tot astfel cum psalmiºtii au asociat numele lui David cu numeroºi psalmi. În carte se disting mai multe stiluri literare, dintre care douã principale: învãþãturi ºi proverbe. În aforisme izolate, este utilizat paralelismul, un emistih opunându-se sau repetând în mod diferit ideea conþinutã în celãlalt. Învãþãturile din capitolele 1-9 cuprind lungi paragrafe pe câte o temã anume. Tonul este optimist ºi universal. Temele privilegiate opun pe înþelept nebunului, subliniazã importanþa supunerii datorate pãrinþilor ºi învãþãtorilor, recomandã autodisciplina, laudã elocinþa ºi avertizeazã împotriva unor pericole ca bãutura, trândãvia, trãncãneala ºi, în sfârºit, “femeia strãinã”. Obiectivul acestor învãþãturi era de a permite cititorului sã aibã la îndemânã cuvântul potrivit ºi reacþia dreaptã în toate împrejurãrile ºi deci sã stãpâneascã orice situaþie. Acest scop nu putea fi atins decât þinând în frâu pasiunile, îndeosebi mânia ºi dorinþa. Ultima parte a cãrþii, elogiul femeii merituoase (31, 10-31), a fost încorporatã ritualului casnic de vineri seara ºi se recitã înaintea rugãciunii de kiduº (vezi Eºet hail). Datarea textului se bazeazã pe conþinut. Textul ebraic original este bine conservat. Septuaginta pare sã-l fi utilizat deºi propria sa versiune diferã ca formã. Diferenþa majorã constã în împãrþirea anumitor secþiuni, de unde se poate deduce cã textul nu a fost fixat definitiv pânã în sec. I î.e.n. Puþinele cuvinte aramaice nu sunt semnificative pentru datarea cãrþii. Elementele de vocabular persan sau elin lipsesc, aºa încât situarea textului într-un context filozofic sau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) teologic grec nu pare necesarã. Obiceiul de a data Proverbele în perioada postexilicã pare influenþat de asocierea lor cu Înþelepciunea lui Ben ªira Eclesiasticul, vezi Apocrife ºi pseudoepigrafe). Cartea Proverbelor e compusã în ebraica clasicã, exceptând câteva forme de origine fenicianã, îndeosebi în capitolul 8, care pot proveni din utilizarea unor surse mai vechi. Este foarte posibil ca unele materiale din cuprinsul lucrãrii sã dateze încã din epoca lui Solomon (30, 15-31). Dacã se admite ca adevãratã introducerea capitolului 25, rezultã cã materiale mai vechi au fost compilate în vremea regelui Ezechia, afirmaþie reluatã de Talmud (B. B. 15a). Activitatea maeºtrilor înþelepciunii pare caracteristicã pentru sec. al VIII-lea, aºa cum o mãrturiseºte Isaia (vezi Prov. 19, 11-12; 21, 2): se observã adoptarea formei sapienþiale pentru prorocirea din Isa. 28, 23-29 ºi referirile la diferitele ºcoli din Isa. 28, 9-10; 6, 9-10). Influenþa literarã a înþelepciunii egiptene, ca ºi tonul de un optimism senin, accentueazã impresia cã epoca redactãrii Proverbelor se caracteriza prin grija pentru educaþie ºi pentru o bunã conduitã individualã, fãrã temeri pentru securitatea naþionalã. Deºi toate ipotezele rãmân deschise, se pare cã lucrarea a fost compilatã în ultima perioadã monarhicã. Cartea Proverbelor 1, 1-1, 6 Prefaþã 1, 7-9, 18 Proverbele lui Solomon; valoarea înþelepciunii 10, 1-22, 16 Culegere suplimentarã de proverbe ale lui Solomon 22, 17-24, 22 Studiul înþelepciunii 25,1-29, 27 Cuvintele înþelepþilor 30, 1-30, 33 Cuvintele lui Agur, fiul lui Iake. Prorocire 31, 1-31, 9 Cuvintele regelui Lemuel 31, 10-31, 31 Elogiul femeii de valoare (acrostih alfabetic) PROVIDENÞA Ebr.: haºgaha Concept potrivit cãruia Dumnezeu cunoaºte ºi stãpâneºte întreaga fire pe care a creat-o. Mai mult, el îºi iubeºte creaturile ºi se preocupã de soarta lor. Haºgaha, divina Providenþã, în forma sa extremã, se extinde nu doar asupra fiinþelor umane, ci ºi asupra vieþii animale ºi vegetale. Altfel spus, dupã cum susþine ºaria musulmanã, Providenþa se exercitã ºi asupra frunzelor din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pomi, hotãrând care trebuie sã cadã ºi unde. O viziune mai puþin radicalã considerã cã Providenþa divinã nu se exercitã individualizat, ci asupra umanitãþii în ansamblu. În istoria filozofiei evreieºti, unii gânditori au fost influenþaþi de ºaria, alþii, dimpotrivã, s-au apropiat de învãþãtura lui Aristotel ºi au adoptat o poziþie mai liberalã (vezi Aristotelism). Totuºi, principalul curent al cugetãrii evreieºti considerã în general cã Providenþa se exercitã asupra fiecãrei fiinþe umane. Aceastã doctrinã, întemeiatã pe Biblie, unde Providenþa divinã intervine constant în soarta poporului lui Israel, revine permanent în sursele evreieºti. Credinþa în Providenþã este strâns legatã ºi de noþiuni ca liberul arbitru rãsplata ºi pedeapsa. Prima întrebare care se pune se referã la libertatea omului: Dacã Dumnezeu ºtie totul, el ºtie atunci ºi ce va face fiecare dintre noi. Unde se situeazã în acest caz libertatea umanã, noþiune centralã a teologiei iudaice? În al doilea rând, dacã Providenþa se exercitã asupra destinului fiecãruia, atunci viitorul e dinainte cunoscut ºi predeterminat de ea. Rezultã cã Providenþa controleazã destinul fiecãruia ºi deci cã acesta nu depinde de comportamentul omului (vezi Predestinare). În sfârºit, dacã tot ce se întâmplã este efectul Providenþei, cum se explicã prosperitatea celui rãu ºi suferinþa celui drept? În filozofia iudaicã, aceste întrebãri au suscitat numeroase dezbateri. Saadia Gaon ºi Maimonide au pus în evidenþã coexistenþa între cunoaºterea divinã ºi libertatea umanã. Cunoaºterea lui Dumnezeu, aratã Maimonide, se deosebeºte de cea a omului ºi nu e determinantã; este o cunoaºtere care cuprinde simultan totul, trecutul, prezentul ºi viitorul dintr-o singurã “privire”. A spune cã Dumnezeu cunoaºte acþiunile omului înseamnã cã el ºtie ceea ce omul a fãcut deja, ceea ce nu determinã în nici un fel alegerea de cãtre om a acþiunilor sale”. (Cãlãuza 330; M. T., Hilhot teºuva 5, 5). În ceea ce priveºte a doua chestiune, gânditorii evrei se strãduiesc sã limiteze Providenþa divinã, în aºa fel încât omul sã rãmânã responsabil de faptele lui. Aceastã doctrinã a responsabilitãþii umane este înscrisã în învãþãtura biblicã (Ex. 32, 32-33; Deut. 11, 26-28; 30, 15-19; Mal. 3, 16; Dan. 7, 10), dar ºi în Talmud ºi în scrierile filozofilor evrei din Evul Mediu. Chiar ºi gânditorii medievali care, cu excepþia lui Maimonide, credeau în influenþa aºtrilor asupra vieþii omeneºti, subliniau totuºi cã destinul omului e decis de consecinþele faptelor lui ºi de Providenþã. S-au fãcut diverse încercãri de a împãca Providenþa divinã cu existenþa rãului. Unii teoreticieni afirmã cã omul nu cunoaºte natura rãului, alþii susþin cã omul îºi primeºte chiar în timpul vieþii rãsplata sau pedeapsa pentru faptele lui. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Alþii, în fine, spun cã numai Dumnezeu cunoaºte natura ultimã a binelui ºi a rãului ºi cã experienþele omeneºti sunt numai o etapã dintr-un ansamblu mai vast în care rãul suferit e compensat cu prisosinþã de un bine. Conºtienþi de imperfecþiunea acestor „soluþii”, gânditorii evrei acordã un loc important doctrinei rãsplãþii ºi a pedepsei într-o vviaþã veºnicã în care binele va fi recompensat iar rãul pedepsit. PROZELIÞI, vezi CONVERTIREA LA IUDAISM. PSALMI, CARTEA Ebr.: Sefer Tehilim Prima carte din secþiunea biblicã a Hagiografelor (Ketuvim), alcãtuitã din 150 de psalmi ºi 2527 de versete. Grecescul psalmoi pare sã fi fost tradus din ebraicul mizmor. Existã de asemeni varianta greacã de psalterion în Codex Alexandrinus din sec. al V-lea, sursã a termenului latinesc psalterium ºi a românescului “psaltire”. Termenul grec nu pare sã fi avut la bazã nici o denumire ebraicã. Biblia ebraicã nu a pãstrat nici un titlu originar pentru ansamblul psalmilor, dar denumirile din literatura rabinicã — Sefer Tehilim (B. B. 14b), Tilim (A. Z. 19a; T. I.. Suc. 3, 12; 53d; Ket. 12, 3; 35a) ºi Tile — se regãsesc transliterate în scrierile Pãrinþilor Bisericii din Palestina. Aceastã folosire a pluralului masculin (terminaþia în -im) pentru un cuvânt de genul feminin aminteºte de tfilim sau tfilin (filactere) ca plural ebraic de la tefila (rugãciune). Se presupune cã apelativul ebraic provine — sau a fost conservat — din epoca postexilicã, din cauza rãdãcinii hl care dobândise o conotaþie specificã de “slujire la Templu” (Ezra 3, 10-11; Neem.5, 13; 12, 24; 1 Cron. 16, 4.36; 23, 5). Primii doi psalmi joacã un rol de introducere generalã, ultimii servind drept concluzie. Cartea propriu-zisã poate fi împãrþitã în cinci pãrþi, fiecare dintre ele încheiatã cu o formulã de binecuvântare (41, 14; 72, 19-20; 89, 53; 106, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 48; 150). Diviziunea în cãrþi pare sã fie calchiatã dupã modelul Pentateuhului mai mulþi psalmi sunt atribuiþi unor autori anume: unul lui Moise, ºaptezeci ºi doi lui David, doi lui Solomon, doisprezece lui Asaf, câte unul lui Heman ºi Etan, restul nefiind atribuiþi nici unui autor. În funcþie de conþinut, psalmii propriu-ziºi pot fi împãrþiþi, la rândul lor, în trei categorii: imnuri de laudã, elegii sau plângeri ºi psalmi cu caracter didactic. Unii au identificat o a patra categorie: cântãrile de speranþã (de ex., Ps. 23 ºi Ps. 129). Psalmii zilnici Duminicã Psalmul 24 Luni Psalmul 48 Marþi Psalmul 82 Miercuri Psalmul 94 J oi Psalmul 81 Vineri Psalmul 93 ª abat Psalmul 92 Imnurile celebreazã în general rolul lui Dumnezeu în calitate de Creator ºi Izbãvitor. Elegiile, colective sau individuale, deplâng absenþa lui Dumnezeu sau mânia divinã. Nefericitul insistã asupra faptului cã restriºtea lui e nemeritatã ºi se întreabã dacã nu cumva Dumnezeu l-a pãrãsit la nevoie. Din punct de vedere structural, un astfel de psalm constã dintr-o plângere ºi dintr-o confesiune plinã de încredere în Dumnezeu, ce-ºi are rãdãcinile în Legãmânt. Poemul didactic repovesteºte istoria lui Israel, emite o reflecþie asupra Torei (1; 19, 8-15; 119) sau examineazã problema rãului (37; 49; 73). Unii psalmi sunt scriºi sub formã de acrostih alfabetic (9-10; 25; 34; 111-112; 119; 145). Psalmii nu pot fi dataþi la nivel individual, cu excepþia Psalmului 137, care face referire la exilul babilonian ºi satisface o serie de criterii precise care permit datarea compunerii sale în perioada postexilicã. Diferiþi psalmi fãceau parte din serviciul divin al Templului. Exista, în primul rând, câte un psalm pentru fiecare zi a sãptãmânii (Tain. 7, 4). Alþii, precum “Cântãrile treptelor” (Ps. 120-134), erau poate cântaþi de pelerinii care urcau colina Templului sau de leviþii instalaþi pe treptele dinspre curtea femeilor. Anumiþi psalmi, cântaþi de leviþi, însoþeau diferite jertfe (Suc. 4, 5). Unii psalmi sunt prefaþaþi de indicaþii tehnice, legate în general de execuþia muzicalã, care, în prezent, sunt greu de înþeles. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Potrivit tradiþiei iudaice, Cartea Psalmilor ar fi fost compusã sau redactatã de însuºi regele David. Exegeþii dateazã redactarea sa la o epocã mult mai târzie (perioada postexilicã), atribuind totuºi unora dintre psalmi o datã mult mai timpurie, întemeiatã în parte pe paralele existente cu imnuri egiptene, babiloniene ºi cananeene. Mai mult decât orice altã secþiune a Bibliei, Cartea Psalmilor a fost destinatã uzului liturgic. Diferiþi psalmi au fost introduºi în liturghia sinagogalã încã înainte de distrugerea celui de-al Doilea Templu (70 e.n.). Din perioada talmudicã, numãrul psalmilor utilizaþi în cultul public, ceremonii particulare ºi alte ocazii n-a încetat sã creascã, în special ca urmare a cererii populare. Cartea tradiþionalã de rugãciuni cuprinde ºaptezeci de psalmi compleþi ºi aproape douã sute de versete din psaltire au fost introduse în diferite pasaje liturgice. Se considerã cã nucleul originar cuprindea psalmii din Halel (113-118), recitaþi de sãrbãtorile de pelerinaj, de luna nouã ºi de Hanuca, “Marele Halel (Ps. 136), citit de ªabat ºi de sãrbãtori, inclusiv la sederul de Pesah (Sof. 18, 2), ºi cei ºapte psalmi ai zilelor sãptãmânii, recitaþi de leviþi la Templu. Din epoca rabinicã pânã la sfârºitul Evului Mediu, s-au integrat în liturghie psalmi suplimentari. Pe lângã Pesuke de-zimra, destinaþi zilelor de ªabat ºi de sãrbãtoare, alte adãugiri au fost: Aºre (Ps. 145), recitat de douã ori în fiecare dimineaþã ºi la începutul slujbei de dupã amiazã; Ps. 24 (sau 29 de ªabat), când se pune sulul Torei la loc în chivot, dupã lecturã; Barehi nafºi ºi cei cincisprezece psalmi din “Cântãrile treptelor” (v. ªir ha-maalot), dupã slujbele de dupã amiazã de ªabat în lunile de iarnã; Ps. 144 ºi Ps. 67, care precedã ultima slujbã de ªabat în majoritatea riturilor; psalmii care introduc binecuvântãrile de dupã mese (137, 126 sau 23); Ps. 47, repetat de ºapte ori în timp ce sunã ºofarul de Roº Haºana. Alþi psalmi sunt recitaþi la oficierea cãsãtoriei, la sfinþirea casei, la înmormântãri, la rugãciunile din casele îndoliate (Ps. 19), la Izkor (una din slujbele de comemorare) etc. Dintre ultimii psalmi introduºi în ritualurile religioase, se disting Lehu neranena, ca ºi antologia de Kabalat ºabat (Ps. 95-99; 29; 92-93, la care sefarzii adaugã Ps. 100), compilaþie datoratã misticilor din Safed (sec. al XVI-lea). Recitarea zilnicã a psalmilor, obicei pios ºi lãudabil, a dus la constituirea unor grupuri specifice numite hevra tehilim, rãspândite mai peste tot în lumea evreiascã. În acest scop, toþi cei 150 de psalmi sunt incluºi în unele cãrþi de rugãciune ortodoxe sau editaþi în cãrþi separate. Cartea Psalmilor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 1-41 Cartea I Psalmii lui David (cu excepþia Ps. 1; 2; 10; 33) 42-72 Cartea a II-a 18 psalmi sunt atribuiþi lui David, ºapte lui Core, unul lui Asaf, unul lui Solomon, iar patru sunt anonimi. 73-89 Cartea a III-a 73-83 sunt atribuiþi lui Asaf; 84; 85; 87, fiilor lui Core; 86 lui David; 88 lui Heman Ezrahitul ºi 89 lui Etan Ezrahitul. 90-106 Cartea a IV-a 90 e atribuit lui Moise; 101 ºi 103, lui David; restul sunt anonimi. 107-150 Cartea a V-a 15 psalmi sunt atribuiþi lui David ºi unul lui Solomon. Majoritatea celorlalþi psalmi nu au referinþe. Ps. 120-134 sunt denumiþi “Cântãrile treptelor”. PSEUDO-FILON Liber antiquitatum biblicarum Titlu convenþional dat transcrierii latine a unei vechi cronici iudaice care relateazã liber istoria biblicã de la Adam pânã la moartea lui Saul. Titlul latin se datoreazã probabil unei asimilãri tardive a operei istorice a lui Filon cu Antichitãþile iudaice ale lui Iosefus. Autorul lucrãrii este fãrã îndoialã un evreu palestinian iar identificarea lui cu Filon nu poate fi decât eronatã, textul fiind lipsit de orice aluzie la autorii clasici. Compoziþia a fost situatã în jurul anului 70 e.n. ºi pare sã fie sursa lui 2 Baruh ºi 4 Ezra (vezi Apocrife ºi pseudoepigrafe). Pseudo-Filon trebuia sã fie o completare la Cartea Cronicilor, relatând istoria riturilor ºi a conducãtorilor lui Israel de la Exod pânã la David. Textul este în general considerat o culegere hagadicã ale cãrei obiective rãmân neclare. Importanþa sa rezidã în faptul cã este vorba de un Midraº independent dintre cele mai vechi. De notat cã datarea sãrbãtorii de ªavuot coincide cu cea din Cartea Jubileelor gãsitã la Qumran (vezi Manuscrisele de la Marea Moartã). Textul se regãseºte, parþial sau integral, în circa 20 de manuscrise latine târzii, dintre care cel mai vechi trebuie sã fi fost tradus iniþial din ebraicã în greacã, dar versiunile în aceste douã limbi s-au pierdut fãrã urmã. Necunoscut, se pare, de Pãrinþii Bisericii, textul a fost totuºi utilizat de eruditul renascentist Azaria de Rossi. Analiza criticã a lucrãrii, începutã în 1970 de M. R. James ºi L. Ginzberg, este departe de a fi definitivã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) PURIM “Sorþi” Sãrbãtoare minorã, celebratã la 14 Adar sau în a doua lunã a lui Adar (Adar ªeni) în anii bisecþi, pentru a comemora salvarea evreilor din imperiul persan care au scãpat de nimicirea plãnuitã de Haman, marele vizir al regelui Ahaºveroº (Xerxes I). Evenimentele evocate în cartea biblicã a Esterei s-ar fi produs deci cãtre mijlocul sec. al V-lea î.e.n. Termenul purim vine de la cuvântul acadian pur care înseamnã “tras la sorþi”, referire la zarurile aruncate de Haman pentru a fixa data masacrãrii evreilor — 13 Adar (Est. 3, 7-14). Purimul este precedat de postul Esterei (13 Adar), care evocã postul proclamat de regina Estera înainte de a interveni pe lângã Ahasuerus în favoarea poporului ei ameninþat (Est. 4, 16). O aluzie la acest post, datând din epoca Haºmoneilor (sec. al II-lea î.e.n.), se gãseºte în tratatul Soferim (14, 4). Ziua urmãtoare, este Purim “sãrbãtoarea sorþilor”, instituitã de Mordehai, vãrul Esterei, în amintirea eliberãrii providenþiale a evreilor (Est. 4, 20). Ziua de 15 Adar poartã numele de “Purimul de la Susa” (ªuºan Purim cauza luptei care a avut loc în capitala persanã între evrei ºi partizanii lui Haman, luptã care a continuat ºi a doua zi dupã data de 14, Ahasuerus acordând protecþie evreilor o zi în plus pentru a le permite victoria. Din acest motiv, rabinii au decretat cã, la Ierusalim ºi în alte oraºe fortificate din epoca lui Iosua, Purimul trebuia celebrat la 15 (în loc de 14) Adar. Deoarece abþinerea de la lucru este facultativã, Purimul este considerat o sãrbãtoare minorã. În anii bisecþi (când sunt douã luni Adar), ziua de 14 (sau 15 la Ierusalim) din primul Adar poartã numele de Purim katan, “micul Purim”, în care nu se þine post, nu se fac rugãciuni de implorare ºi nu se rostesc discursuri funebre. Legile privitoare la sãrbãtoarea de Purim sunt cuprinse în tratatul talmudic Meghila. Practica principalã este citirea sulului Esterei, dimineaþa ºi seara. În majoritatea comunitãþilor, Purimul este marcat de o atmosferã veselã, de carnaval: adulþi ºi copii asistã la lecturã purtând mãºti ºi, de câte ori se rosteºte numele lui Haman, se bate din picioare ºi se agitã hârâitoarea (în idiº, graghers într-un vesel vacarm. Aceastã practicã ancestralã provine de la porunca de “a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºterge amintirea lui Amalec” (Deut. 25, 19), considerat strãmoºul lui Haman (Est. 3, 1). Rãutatea lui Amalec, care revine ca un laitmotiv, este subliniatã mai întâi la maftir (Deut. 25, 17-19), în ªabatul dinainte de Purim (ªabat Zahor, vezi ªabaturi speciale), ºi în pasajul din Pentateuh citit chiar de Purim (Ex. 17, 8-16). Sãrbãtoarea de Purim este asociatã cu diferite obiceiuri ºi festivitãþi tradiþionale. Conform legii rabinice, se fac schimburi de mâncare, sau “porþii” între cunoºtinþe, vecini sau prieteni (miºloah manot), se dã de pomanã ºi se organizeazã mese festive (seuda) în cursul dupã amiezii. Existã feluri de mâncare specifice de Purim, mai ales produse de patiserie, aºa-numitele “urechi ale lui Haman” (ozne Haman), ºi prãjituri triunghiulare, umplute cu curmale, prune uscate, mac, numite în idiº humãntaºen (“buzunarele lui Haman”). Se mai obiºnuieºte ca rudele sã dea copiilor daruri bãneºti (idiº: Purim-ghelt, “bani de Purim”). Un caracter de frivolitate sacrã înconjoarã sãrbãtoarea. Baruh Mordehai (“Binecuvântat fie Mordehai”) ºi Arur Haman (“Blestemat fie Haman”), douã expresii împrumutate din ªoºanat Iaakov (“Crinul lui Iacob”), care se cântã dupã lectura cãrþii Esterei, au în ebraicã aceeaºi valoare numericã: 502. Rabinii au dedus de aici cã este un lucru lãudabil sã te îmbeþi de Purim în aºa hal încât sã nu mai poþi face deosebirea între cele douã expresii (Meg. 7b). Încã de la începuturile celebrãrii ei, sãrbãtoarea a fost marcatã de reprezentaþii cu mãºti, parodii ºi piese satirice, de genul idiºului Purim-ºpil. În academiile rabinice (ieºivot), se alege un student care sã joace rolul de “rabin de Purim”, parodiindu-i pe profesorii ºcolii. În prezent, spiritul de carnaval este deosebit de accentuat în Israel, unde strãzile sunt pline de petrecãreþi ºi de copii mascaþi. Cea mai vestitã paradã de carnaval, care are loc la Tel-Aviv ºi în alte locuri, poartã numele de Adloiada (“pânã nu mai poþi face deosebirea”, vezi mai sus). Celebrarea Purimului ºi autenticitatea istoricã a evenimentelor comemorate au dat naºtere la unele controverse. Cercetãtorii au arãtat cã episodul era greu de localizat cronologic, în condiþiile în care sursele persane nu consemneazã nici un rege pe nume Ahaºveroº ºi nici vreun alt rege care sã fi avut un ministru evreu. Mai mult, analogiile de nume între Estera ºi Mordehai ºi zeii babilonieni Iºtar ºi Marduk au ridicat unele semne de întrebare. În fine, lipsa oricãrei referiri la Purim în literatura evreiascã anterioarã secolului I î.e.n. ºi limba utilizatã în Cartea Esterei, care indicã o epocã de redactare târzie, au suscitat de asemenea probleme. Specialiºtii au ajuns la concluzia cã sãrbãtoarea Purimului nu putea sã fi avut la origine numai acest episod. S-au avansat o serie de ipoteze menite sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rezolve acest impas, dar nici una nu s-a impus. Purimul a fost recunoscut oficial ca sãrbãtoare în sec. al II-lea e.n., o datã cu redactarea tratatului Meghila Miºnei, care este dedicat în întregime legilor privitoare la celebrarea sa. În literatura hasidicã ºi în Cabala, Purimul este considerat ca o zi de bucurie ºi o comemorare a operei divine, deºi în mod indirect, cãci numele lui Dumnezeu nu este pomenit nicãieri în carte. “Sorþii” de Purim au fost comparaþi cu sorþii aruncaþi pentru alegerea þapului destinat lui Azazel de Iom Kipur (Lev. 16, 8) ºi s-a relevat cã oamenii numesc “noroc” ceea ce, în realitate, este o manifestare a Providenþei divine. Cabaliºtii atribuiau o mare importanþã sãrbãtorii ºi citau o afirmaþie a lui Isaac Luria care ar fi spus cã Iom Kipur era ke-Purim (“o zi ca Purimul”). Dacã aceastã sãrbãtoare nu transmite nici un mesaj etic sau religios limpede, ea comportã, ca ºi Hanuca, o pronunþatã conotaþie naþionalã, comemorând victoria evreilor asupra duºmanilor lor ºi pieirea lui Haman, arhetipul antisemitului. Sãrbãtorind Purimul, evreii îºi reafirmã credinþa ºi încrederea în Dumnezeu. Purim — Sãrbãtoarea sorþilor Date ebraice: 14 Adar (Adar ª eni în anii bisecþi) sau 15 Adar (Purim ª uºan sau ª uºan Purim Ierusalim ºi în oraºele fortificate de altãdatã. Tora:Ex. 17, 8-16. Sul: Cartea Esterei (seara ºi dimineaþa, cu binecuvântãri speciale). Date civile ale sãrbãtorii, 2000-2010 2000/5760 21 martie 2001/5761 9 martie 2002/5762 26 februarie 2003/5763 18 martie 2004/5764 7 martie 2005/5765 25 martie 2006/5766 14 martie 2007/5767 4 martie 2008/5768 21 martie 2009/5769 10 martie 2010/5770 28 februarie Deoarece aceste zile cad în ajun de ª abat, la Ierusalim, se þine aºa-numitul Purim meºulah (“triplu Purim”), sãrbãtoarea prelungindu-se de vineri pânã duminicã. PURIM-ªPIL Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Idiº: “Joc de Purim'' Monolog sau piesã jucatã de Purim. Termenul Purim-ºpil era rãspândit în comunitãþile aºchenaze încã din sec. al XVI-lea. El apare pentru prima oarã într-un volum alcãtuit de un evreu polonez la Veneþia pe la 1555 (Lieder des Venezianischen Lehrers Gumprecht von Szczebrszyn, M. Stern, editor, 1922). S-au pãstrat numeroase manuscrise ale unor poeme de Purim care circulau în sec. al XV-lea ºi din care multe au fost tipãrite începând din secolul urmãtor. La origine, Purim-ºpil era numele unui monolog rimat în care un actor costumat distra publicul, parafrazând Cartea Esterei sau parodiind diferite texte liturgice sau laice. Producþia de Purim-ºpil s-a întins pe parcursul a patru veacuri ºi nu a încetat decât o datã cu al doilea rãzboi mondial. Textele din sec. XVI-XVII aratã cã autorii acestor scrieri umoristice se inspirau direct din viaþa cotidianã. Spectacolele aveau loc în locuinþe particulare în timpul mesei sãrbãtoreºti de Purim. Actorii, mascaþi ºi costumaþi, se recrutau din cele mai diverse medii ºi puteau fi studenþi de ieºiva, dar ºi meºteºugari sau chiar cerºetori. Mai târziu, s-a apelat la comici profesioniºti. Din sec. al XVI-lea, începe sã se fixeze o formã scenicã convenþionalã a acestor texte, care se deschid cu urãri adresate publicului, continuã cu un rezumat al piesei ºi o prezentare a actorilor ºi se încheie cu noi urãri ºi cererea unor recompense cât mai substanþiale pentru interpreþi. Pe scurt, prologul ºi epilogul sunau cam aºa: “Purim fericit, Purim fericit, dragi spectatori! ªtiþi ce înseamnã Purimul?... Azi a fost Purim, mâine gata! Aruncaþi-mi câþiva groºi ºi daþi-mã frumos afarã!” Ca ºi Fastnahtºpil, piesa de Purim, prezentatã ºi regizatã de aºa-numitul loifãr, ºraibãr sau paiaþ, se caracteriza printr-un umor profan, presãrat cu aluzii erotice ºi chiar obscene. Cel mai vechi text conservat este Ahaºveroº-ºpil datând din 1697. În sec. al XVIII-lea, repertoriul s-a extins prin apariþia unor noi texte pe teme biblice ca Vânzarea lui Iosif ºi David ºi Goliat. Au urmat, în sec. XIX-XX, Jertfa lui Isaac Hana ºi Penina, Înþelepciunea lui Solomon etc. O antologie a acestor piese a fost editatã de Noah Prylucki în Þamliher far idiºãn folclor (1912, 1917). Cele mai multe dramatizãri biblice de acest fel urmau tiparul convenþional (prolog, epilog, parodie, folosirea limbii curente a autorului) ºi, de obicei, aveau foarte puþin de-a face cu tema biblicã din titlu. Versiunea tipãritã a lui Ahaºveroº-ºpil, consideratã necuviincioasã, a fost arsã de cãtre Bãtrânii din Frankfurt ºi, probabil din acelaºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) motiv, conducãtorii comunitãþii din Hamburg au interzis aceste reprezentaþii în 1728. Din sec. al XVIII-lea, stilul literar, alegerea subiectului ºi decorurile acestor comedii pe teme biblice încep sã reflecte influenþa teatrului european. Caracterizate iniþial prin scurtime (câteva sute de versuri) ºi numãrul restrâns de actori, ele devin adevãrate piese, cu o distribuþie numeroasã ºi cu acompaniament muzical, dar continuã sã pãstreze o legãturã cu Purimul. Astfel de piese s-au pus în scenã la Hamburg, Frankfurt, Metz, Praga, Amsterdam ºi Berlin. Deºi existã o legãturã evidentã între primele scenete, jucate în locuinþe particulare, ºi piesele complexe de mai târziu, termenul de Purim-ºpil se referã stricto sensu numai la cele dintâi. PURIMURI SPECIALE Evreii de pretutindeni celebreazã Purimul în amintirea strãmoºilor lor din Persia, salvaþi de la un decret care-i condamna la moarte, dar multe comunitãþi sãrbãtoresc ºi un Purim propriu, comemorând izbãvirea lor din diferite calamitãþi locale. Astfel, Purimul din Padova, celebrat la 11 Sivan, comemoreazã faptul cã evreii au fost cruþaþi de incendiul din 1795. Cel din Florenþa (27 Sivan), marcheazã salvarea evreilor dintr-o rãzmeriþã graþie intervenþiei episcopului oraºului. Existã un Purim din Avignon (24 Tamuz), dar nimeni nu-ºi mai aminteºte ce anume comemoreazã. Purimul din Bagdad (11 Av) aniverseazã cucerirea oraºului de cãtre arabi ºi înfrângerea perºilor care îi maltratau pe evrei. Evreii din Tunis sãrbãtoresc “Purimul de zãpadã” (24 Tevet) în amintirea unei furtuni de zãpadã care a ruinat þara, dar a lãsat cartierul evreiesc intact. Purimul din Kovno (7 Adar) a fost instituit pentru a marca o decizie a regelui Poniatowski de a acorda numeroase drepturi evreilor din localitate. Un sul special, redactat acest prilej, consemneazã persecuþiile pe care le suferiserã evreii din Kovno ºi cãrora decretele regale le puseserã capãt. Mai recent, “Purimul lui Hitler”, celebrat la Casablanca, la 2 Kislev (11 noiembrie 1943), aniverseazã ziua în care oraºul a fost salvat de invazia germanã. Aici a fost redactat un “sul al lui Hitler” care, parafrazând sulul tradiþional al Esterei, cuprinde numeroase blesteme la adresa lui Hitler, a lui Mussolini ºi a altor lideri naziºti ºi fasciºti. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) PURITATE RITUALÃ Ebr.: turna ve-tohora Criterii corespunzãtoare normelor religioase care permit sã se stabileascã dacã un individ sau un obiect este în mãsurã sã participe la serviciul divin de la Templu. Starea de impuritate ritualã, care se poate transmite prin contactul cu sau apropierea de anumite obiecte, este independentã de starea fizicã. Impuritatea poate fi transformatã în puritate prin îndeplinirea unor rituri de purificare specifice, multe dintre ele bazate pe abluþiuni. Individul care devine tame (“impur”) trebuie sã treacã prin trei etape succesive de purificare: el trebuie sã aºtepte un anumit interval de timp (7 zile), sã se cufunde într-o baie ritualã (mikve) ºi sã aducã o jertfã. Principalele surse de impuritate sunt: cadavrele, lepra ºi scurgerile de naturã sexualã. Contactul cu un cadavru sau simpla proximitate a acestuia cauzeazã cel mai înalt grad de impuritate ritualã. Cel devenit astfel impur poate transmite impuritatea, într-un grad mai redus, altor persoane, precum ºi obiectelor sau alimentelor. Pentru purificare, persoana necuratã era izolatã de tabãrã timp de ºapte zile, apoi cufundatã într-o baie ritualã (mikve) ºi stropitã de un preot cenuºã de vacã roºie amestecatã cu apã. O astfel de purificare necesita libaþiuni cu apã lustralã, care s-au practicat în Galileea dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu ºi pânã în epoca amoraimilor (Nid. 6b). Existã trei tipuri de impuritate provocate de leprã (þaraat): lepra oamenilor, a veºmintelor ºi a caselor. Lepra oamenilor era diagnosticatã de un preot fie pe loc, fie dupã una sau douã sãptãmâni de incubaþie. Cine era suspectat de leprã era pus în carantinã pânã la vindecare. Pentru purificare, preotul îl stropea cu un amestec format din apã ºi sângele unei pãsãri jertfite. Dupã aceea, leprosul trebuia sã facã o baie ritualã, sã-ºi spele hainele, sã se radã în cap ºi sã aducã anumite jertfe (Lev. 14, 1-32). În mod asemãnãtor, lepra hainelor ºi a caselor necesita o izolare de una sau douã sãptãmâni pânã la stabilirea diagnosticului. Lepra la care se referã Biblia diferã de boala cunoscutã azi sub acest nume. Medicina nu consemneazã cazuri ale bolii menþionate în textul biblic. Impuritatea datoratã scurgerilor de origine sexualã continuã ºi în zilele noastre sã facã obiectul legilor de purificare. O femeie în timpul ciclului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) menstrual (nida) este consideratã impurã (Lev. 18, 19) ºi poate transmite aceastã impuritate ºi altor persoane prin lucrurile pe care se aºeazã sau prin relaþii sexuale care-i sunt oricum interzise în intervalul respectiv. Ea redevine purã dupã ºapte zile de la oprirea sângerãrii ºi cufundarea într-o mikve. Alte scurgeri ale organelor feminine (zava) sau masculine (zav) necesitã o perioadã de abstinenþã de una pânã la ºapte zile ºi o baie ritualã. Orice obiect poate deveni necurat, cu excepþia celor din piatrã ºi din argilã nearsã, precum ºi a celor din lemn ºi os, exceptate printr-un decret rabinic. Lucrurile devenite impure prin contactul cu un cadavru trebuie trecute prin foc sau muiate în apã, în afara celor din lut care nu pot fi curãþate ºi trebuie sparte. Alimentele vegetale devin impure dacã, dupã ce au fost culese, vin în contact cu un lichid (apã, rouã, ulei, vin, lapte, sânge sau miere). Un decret rabinic impune spãlarea mâinilor înainte de a consuma pâine, deoarece mâinile pot fi impure în urma contactului cu obiecte sau cu pãrþi ale corpului impure din punct de vedere ritual. Talmudul asociazã în multe rânduri conceptul de puritate cu dezvoltarea moralã ºi spiritualã. Se spune, de exemplu, cã “puritatea este o etapã pe drumul spre sfinþenia spiritului” (A. Z. 20b) sau cã “faptele bune ºi cãinþa duc la puritate ºi la sfinþenie” (Ber. 17a). Studiul Torei este considerat în sine ca o purificare. Ezechiel spunea, evocând vremea izbãvirii: “Vã voi stropi cu apã curatã ºi veþi fi curãþaþi; vã voi curãþa de toate spurcãciunile voastre ºi de toþi idolii voºtri” (Ezec. 36, 25). În prezent, majoritatea legilor privind puritatea ºi impuritatea ritualã au fost abandonate în urma unui proces de perimare declanºat o datã cu distrugerea Templului. Legile cu privire la lepra caselor fuseserã deja suspendate în epoca tanaimilor (Tos. Neg. 6, 1; Sanh. 71a) iar cele legate de lepra oamenilor nu mai erau în vigoare în timpul gheonimilor. Legile care impun cufundarea în baia ritualã dupã raporturile sexuale au fost intens dezbãtute de tanaimi ºi amoraimi (Ber. 22a). În EreþIsrael, chiar ºi oamenii cei mai simpli au rãmas multã vreme foarte stricþi asupra acestui punct, disociindu-se astfel de evreii din Babilonia. Cu toate acestea, sub influenþa musulmanilor care aveau obiceiul de a se îmbãia înaintea fiecãrei rugãciuni, gheonimii babilonieni au insistat asupra necesitãþii îmbãierii “pentru a fi curat ºi pentru a sfinþi Numele înaintea pãgânilor (vezi Kiduº ha-ªem). Scrierile lui Maimonide dovedesc cã obiceiul cufundãrii în apã dupã raporturile sexuale era practicat în Spania, dar nu ºi în Europa creºtinã, unde, dupã cum afirmã Nahmanide, “evreii care trãiesc printre necircumciºi nu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) au obiceiul sã se spele” (Teºuva ha-Ramban, Leipzig, 1859). RABA BAR NAHMANI (circa 270-331) Amora babilonian din a treia generaþie, descendent dintr-o familie de preoþi din Galileea, pomenit în Talmud sub numele de Raba. Talentul sãu de dialectician talmudic i-a atras porecla de “Oker harim” (“Cel ce smulge munþii”), în vreme ce colegul ºi rivalul lui, Iosif bar Hiya, om de vastã cunoaºtere, era poreclit “Sinai” (Ber. 64a). Talmudul, care relateazã numeroase controverse halahice între cei doi erudiþi, aproape întotdeauna îmbrãþiºeazã punctul de vedere al lui Raba. În 309, este numit în fruntea academiei din Pumbedita, funcþie pe care o va pãstra în urmãtorii douãzeci ºi doi de ani. Ca profesor, Raba abordeazã ºi analizeazã toate aspectele Halahei, inclusiv cele ce nu aveau aplicaþie practicã în Babilonia (de exemplu, legile de purificare ritualã). administraþia lui eficace, academia din Pumbedita îºi trãieºte epoca de aur. Mii de oameni se adunau aici sã asiste la conferinþele lui în timpul lunii de Înainte de a intra în subiect, Raba fãcea o introducere plinã de umor care cucerea auditoriul (B.M. 86 a; ªab. 30b). Succesul acestor reuniuni a provocat însã resentimentul autoritãþilor civile. Raba a fost acuzat cã nu fãcea decât sã-ºi ajute discipolii sã ocoleascã plata impozitelor în lunile de kala. A cunoscut un sfârºit jalnic ºi singuratic, rãtãcind pe lângã Pumbedita. RABANIÞI, vezi CARAISM. RABINAT, MARELE Formã centralizatã de autoritate religioasã, experimentatã începând din Evul Mediu, adeseori învestitã cu funcþii deopotrivã judiciare ºi reprezentative. În Europa medievalã, “conducãtorul evreilor” (magister Judaeorum) era uneori numai un simplu strângãtor de biruri ºi un agent al Coroanei. În alte cazuri, putea fi ºeful unui tribunal rabinic (bet din) sau, dacã era eminent, putea fi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) recunoscut ca “rabin al Coroanei”, sau ºi una ºi alta. Acest sistem a contribuit la pãstrarea autoritãþii judiciare ºi a dus la crearea unor mari rabinate locale sau acoperind zone mai largi. Astfel, Hasdai Crescas a fost un eminent rabin al Coroanei (rab de la cor te sau rabi mayor) în Castilia; în Portugalia, funcþia de rabbi mor (sau araby moor) a persistat timp de mai bine de douã secole (1278— 1497); cât priveºte pe Solomon Adret din Barcelona, el era numit rab d'Espania Sub Sfântul Imperiu romano-german, Meir din Rothenburg a fost Hochmeister evreilor, numit de guvern, ºi totodatã autoritatea spiritualã a comunitãþii. Printre evreii din Europa centralã, începând din sec. al XIV-lea, conceptul de “rabin al oraºului” (mara deatra) ºi-a gãsit expresia în titlul de Landes-rabbiner. Diverºii mari rabini pe care Napoleon i-a impus iniþial evreilor din Franþa (vezi Consistoriu) ºi funcþia de kazionîi ravin (rabin “guvernamental” sau “oficial”), dispreþuitã de evrei în Imperiul þarist, ilustreazã modul abuziv în care puterea de stat se servea uneori de astfel de numiri. În Anglia, rabinul marii sinagogi din Londra a avut un statut semioficial pânã în 1844, când un organ reprezentativ, alcãtuit din delegaþii comunitãþilor, l-a ales pe Nathan Marcus Adler în funcþia de “mare rabin al comunitãþilor israelite unificate din Imperiul britanic” (ultima expresie fiind înlocuitã în prezent prin “Commonwealth-ul britanic). O astfel de instituþie nu existã în Statele Unite: în anii 1888-1902, talmudistul lituanian Jacob Joseph a funcþionat ca mare rabin al comunitãþilor ortodoxe din New York, dar experienþa nu s-a bucurat de succes. Existã în prezent mari rabinate în Europa occidentalã (de exemplu în Belgia, Danemarca, Franþa, Þãrile de Jos, Italia, Suedia ºi Elveþia), în Europa rãsãriteanã (Ungaria, România, Rusia), în Africa de Sud, în Turcia ºi în America latinã (Argentina, Venezuela). Toate aceste organisme sunt de tendinþã ortodoxã, în afarã de cele din Suedia ºi Ungaria, care sunt conservatoare. În virtutea autoritãþii conferite de Sublima Poartã, hahampaºa din Istambul era recunoscut de comunitãþile evreieºti de pe întreg teritoriul Imperiului otoman. În epoca stãpânirii turceºti, mai funcþiona la Ierusalim ºi un “mare rabin al Þãrii Sfinte”, care era sefard (vezi Riºon le-Þion). Începând din 1921, puþin dupã debutul mandatului britanic, autoritatea acestuia a fost împãrþitã între un mare rabin sefard, Iaacov Meir, ºi un mare rabin aºchenaz, Abraham Isaac Kook Sistemul a persistat aproape neschimbat ºi dupã crearea Statului Israel. Majoritatea marilor rabinate din diaspora se sprijinã pe organisme federative comunitare ºi sunt finanþate prin contribuþii benevole. Cazul francez este mai degrabã o excepþie (vezi Consistoriu). Marele rabinat din Israel este însã un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) serviciu de stat, beneficiind de finanþare guvernamentalã ºi deþinând jurisdicþia exclusivã în materie de statut civil (cãsãtorie, divorþ, convertire la iudaism etc). Consiliul marelui rabinat exercitã funcþia de tribunal (bet din) suprem; principalele oraºe din Israel, funcþioneazã mari rabinate duble, sefard ºi aºchenaz, dupã modelul central. RABINICE, SEMINARII Nevoia de seminarii moderne destinate instruirii rabinilor a început sã se facã simþitã în sec. al XIX-lea ca urmare a miºcãrii de Emancipare a evreilor din Europa occidentalã ºi centralã. Pânã la acea perioadã rabinii proveneau din ieºivot, unde învãþãmântul era consacrat studiului Torei ºi unde formarea profesionalã juca un rol marginal. Înainte de Emancipare, principala sarcinã a rabinilor din comunitãþi era sã interpreteze Legea ºi sã facã dreptate dupã regulile acesteia, scop pentru care învãþau Talmudul ºi codurile legale. O datã cu Emanciparea, comunitãþile evreieºti au început sã se integreze cultural ºi politic în societatea înconjurãtoare. În acest context, specializarea profundã dar îngustã din ieºivot s-a dovedit în parte depãºitã. Funcþia rabinului devenea comparabilã cu cea a clerului bisericesc ºi guvernele diferitelor state le cereau comunitãþilor evreieºti sã-ºi numeascã lideri spirituali cu o educaþie modernã. În 1829, a fost creat la Padova, pe atunci parte integrantã a Imperiului austriac, un colegiu rabinic. ªcoala a trebuit sã-ºi întrerupã de mai multe ori activitatea, deoarece evreii italieni i-au acordat numai un sprijin limitat, ºi, în cele din urmã, s-a mutat la Roma în 1955. Tot în 1829, s-a deschis ºi ºcoala rabinicã de la Metz (Franþa), transferatã apoi la Paris în 1859. Germania a constituit un teren mai prielnic pentru dezvoltarea seminariilor rabinice. Întemeind o facultate teologicã, similarã celor catolice sau protestante, unii evrei germani sperau sã obþinã recunoaºterea statutului ºi a nevoilor iudaismului, dar nici un guvern nu a acceptat o asemenea idee. Doar graþie acþiunii filantropice a lui Jonas Franckel, un negustor bogat din Breslau, s-a putut deschide în acest oraº primul seminar teologic evreiesc. În spiritul primului sãu director, Zacharias Frankel (1801-1875), partizan al iudaismului “istoric pozitivist”, seminarul din Breslau a încurajat libera cercetare eruditã în timp ce practica religioasã rãmânea tradiþionalã. Învestirea avea loc abia dupã ºapte ani de studiu, timp în care candidatul obþinea de obicei ºi un doctorat universitar. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Programa cuprindea textele evreieºti tradiþionale, dar modul în care erau studiate avea foarte puþin de-a face cu ceea ce se învãþa în ieºivot conceptul-cheie era Wissenschaft des Judentums (“ºtiinþa iudaismului”). Absolvenþii seminarului de la Breslau ºi-au exercitat funcþia în numeroase comunitãþi, în special liberale, introducând modificãri moderate în practica religioasã. Acest seminar a servit ca model instituþiilor ulterioare, deºi principiile sale pedagogice nu-i satisfãceau nici pe partizanii iudaismului ortodox nici pe cei ai iudaismului reformat. Principalul avocat al acestuia din urmã era Abraham Geiger (1810-1874), sub conducerea cãruia s-a deschis la Berlin, în 1872, Hochschule fur die Wissenschaft des Judentums (“Colegiul pentru ºtiinþa iudaismului”). Într-o manifestare de antisemitism, guvernul a impus, în 1883, ca termenul de Hochschule (“colegiu”) sã fie înlocuit cu Lehranstalt (“institut”). Întemeietorii au insistat ca ºcoala sã-ºi pãstreze independenþa faþã de stat, faþã de sinagogi, ºi faþã de orice afiliere partizanã. La vremea aceea, înflãcãrarea lui Geiger în favoarea reformãrii practicilor religioase se mai estompase iar cei ce se aºteptau ca seminarul sã devinã avangarda reformei ºi-au vãzut speranþele risipite. În 1873, s-a înfiinþat, tot la Berlin, Rabbiner Seminar fur das Orthodoxe Judentum (“Seminarul rabinic ortodox”). Directorul ºcolii, Azriel Hildesheimer (1820-1899) era un adept al doctrinei Tora im dereh ereþ(“Tora ºi ºtiinþa laicã”) a lui Samson Raphael Hirsch - sintezã contestatã de unii ortodocºi ca un mod de a îneca puritatea credinþei în erezia studiilor profane. Aceastã divergenþã de vederi a atins punctul culminant când, în 1934, propunerea de a transfera seminarul Hildesheimer în Palestina a fost imediat respinsã de rabinatul local. Cea mai puternicã împotrivire faþã de întemeierea unui seminar rabinic a venit din partea ortodocºilor din Ungaria. Cu ajutorul guvernului, miºcarea neologicã a deschis totuºi un seminar la Budapesta în 1877. Atrãgând un adevãrat areopag de erudiþi, acesta a supravieþuit celui de-al doilea rãzboi mondial ºi regimului comunist ulterior. Israelitische Theologische Lehranstalt (“Institutul teologic evreiesc”) din Viena (1893) a avut un impact mai puþin important. În 1855, Jew's College s-a deschis la Londra. Prezidat din oficiu de marele rabin, acesta a fost întotdeauna o instituþie ortodoxã. Pentru a forma rabini liberali, s-a creat la Londra, în 1956, Leo Baeck College. În rãsãritul Europei, modelul dinaintea Emancipãrii a rãmas în esenþã neschimbat iar formarea rabinilor în afara ieºivot a primit puþin sprijin. Regimul þarist antisemit a încercat sã impunã un rabinat modern (vezi Kazionîi ravin Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) înfiinþând seminarii la Vilnius ºi Jitomir în 1847, dar evreii le-au tratat cu dispreþ ºi, în cea mai mare parte, au refuzat sã le recunoascã diplomele. Ele au fost închise în 1873. Cu excepþia lui Judische Hochschule din Berlin care a supravieþuit pânã în 1942, naziºtii au închis încã din 1938 toate instituþiile de învãþãmânt rabinic aflate sub controlul lor. În Statele Unite, seminariile rabinice au precedat ieºivot. Nevoia de a avea un rabinat local vorbind engleza începuse sã se facã simþitã încã din timpul marii imigraþii din Europa centralã de dupã 1820. În 1867, Isaac Leeser (1800-1868) a deschis, la Philadelphia, Colegiul Maimonide care însã a dispãrut dupã moartea sa. Finanþarea primului aºezãmânt durabil a fost opera lui Isaac Mayer (1819-1900), care devine preºedintele lui Hebrew Union College, deschis în 1875 la Cincinnati. Colegiul, care a produs prima serie de absolvenþi în 1883 ºi care trebuia, la origine, sã reprezinte toate curentele comunitãþii, a devenit de fapt stegarul reformiºtilor radicali. În replicã, un grup conservator a întemeiat, la New York (1886), Jewish Theological Seminary, care va fi reorganizat sub preºedinþia lui Solomon Schechter în 1902. În jurul acestui seminar s-au reunit diversele elemente care au format iudaismul conservator. Din punct de vedere ideologic, dar nu ºi sociologic, poziþia sa poate fi comparatã cu aceea a seminarului de la Breslau. În 1922, Jewish Institute of Religion, al cãrui scop era sã înglobeze totalitatea poziþiilor, dar care în practicã s-a dovedit reformist, a fost întemeiat la New York de cãtre rabinul Stephen S. Wise. Institutul a fost ulterior preluat de Hebrew Union College care a creat în acelaºi timp un nou aºezãmânt la Los Angeles ºi o ºcoalã de arheologie la Ierusalim. Jewish Theological Seminary a întemeiat, la rândul sãu, o universitate de iudaism la Los Angeles ºi o filialã la Ierusalim. La New York, seminarul a sprijinit continuarea activitãþii muzeului evreiesc, a creat un program radiofonic ºi un program de studii evreieºti în colaborare cu Universitatea Columbia. În 1952, ºi-a deschis porþile, la Buenos Aires, un Seminario Rabbinico care, sub auspiciile conservatorilor, pregãtea candidaþi pentru instituþia din New York. RABI, RABIN “Învãþãtorul meu“ Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Titlu conferit unei somitãþi sau unui cadru didactic cunoscut ca o autoritate în domeniul religiei. Termenul era, la origine, o formulã de respect. În sec. I e.n., devine un titlu oficial conferit membrilor învestiþi ai Sanhedrinului, consideraþi experþi în materie de lege evreiascã. Ceremonia în cursul cãreia era conferit titlul se numea învestire (smiha). Cum ea nu putea avea loc decât în Israel, înþelepþii, care în Babilonia aveau un statut analog, primeau titlul de “rav” ºi nu-l utilizau niciodatã pe cel de “rabi”. Învestirea, în sensul larg al termenului, a dispãrut în sec. al IV-lea. Termenul de “rabi” a continuat totuºi sã fie utilizat pentru a desemna orice persoanã calificatã sã ia decizii în materie de lege evreiascã. O formã limitatã de învestiturã, cunoscutã sub numele de hatarat horaa (“autorizaþia de a preda”), semnatã de unul sau mai mulþi profesori, s-a rãspândit cu succes în comunitãþile aºchenaze. Ca urmare, au fost instituite examene fie în cadrul ieºivei unde studiase candidatul, fie în faþa unor rabini cu autoritate. Evreii s-au dispersat ºi au trãit sub regimuri extrem de diferite. Cu toate acestea, ei au rãmas o comunitate legatã prin adeziunea la legile ºi la învãþãturile Talmudului. Cum suveranii le acordaserã statut de corporaþie autonomã, evreii au avut nevoie de oameni calificaþi care sã interpreteze literatura talmudicã. La început, membrii cei mai pricepuþi ai comunitãþilor s-au oferit voluntar. Aceºti rabini nu primeau nici o rãsplatã pentru munca lor ºi îºi câºtigau existenþa prin alte mijloace. Mai târziu, în special dupã expulzarea din Spania (1492), rabinatul devine o profesie remuneratã de comunitate. Îndatoririle rabinului variau de la un loc la altul ºi în funcþie de atitudinea autoritãþilor neevreieºti, care uneori îºi rezervau dreptul sã-i ratifice numirea ºi care stabileau limitele puterii lui. De regulã, sarcina lui era de a hotãrî conform legii rabinice nu numai în problemele religioase, ci ºi în cele civile. În marile oraºe, rabinul era adesea în fruntea unei ieºiva ºi pretutindeni superviza activitãþile religioase ca tãierea ritualã a animalelor ºi baia ritualã. Funcþia nu-i conferea nici o putere asupra orânduirii ritualului ºi predicile lui se limitau în general la douã pe an: de ªabat ha-Gadol, care precedã Pesahul, ºi de Iom Kipur (vezi Omileticã). În unele cazuri, la Praga de pildã, rabinul unei comunitãþi importante îºi exercita jurisdicþia asupra unei întregi provincii. Cel mai adesea însã, autoritatea lui nu depãºea oraºul respectiv ºi împrejurimile acestuia. Fiecare rabin era independent, deoarece nu exista nici o ierarhie instituþionalã, dar reputaþia unui erudit putea impune deciziile lui dincolo de propria sa comunitate. Miºcarea Luminilor ºi Emanciparea au pus în cauzã rolul tradiþional al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rabinului. Acolo unde s-a realizat Emanciparea, rabinii ºi-au pierdut funcþia juridicã, problemele de credinþã ºi de viaþã religioasã au trebuit reconsiderate iar practicile tradiþionale au cunoscut tot mai multe reforme în cercuri tot mai largi. Rabinii s-au vãzut atunci confruntaþi cu necesitatea de a dobândi cunoºtinþe laice, în afara celor strict iudaice, nevoie resimþitã atât în cercurile ortodoxe cât ºi în cele reformiste. În acest scop, începând din secolul al XIX-lea, s-au creat seminarii rabinice animate de un suflu modernizator. Programele lor reflectã noile responsabilitãþi: ponderea studiilor talmudice scade în favoarea unor materii care sã le permitã rabinilor sã facã faþã în comunitãþi ai cãror membri beneficiau de o educaþie laicã. În sec. al XIX-lea, rabinii þãrilor din Commonwealth au mers atât de departe cu adaptarea încât s-au autointitulat “reverenzi”. Dupã al doilea rãzboi mondial, s-au remarcat tendinþe de întoarcere la titlul de “rabin”, cel de “reverend” fiind pãstrat pentru cei care nu au toate calificãrile necesare rabinatului. Marile comunitãþi din rãsãritul Europei au rãmas în general departe de aceste schimbãri ºi ieºivot au continuat sã se dezvolte. Regimul þarist a încercat sã impunã rabini numiþi de guvern (vezi Kazionîi ravin) în fruntea comunitãþilor. În Statele Unite, rabinatul a fost definit ca “o profesiune nouã sub un nume vechi”. Primele comunitãþi evreieºti americane dateazã din 1654, dar a trebuit sã treacã douã secole pentru ca New Yorkul sã beneficieze de serviciile unui rabin. Spre deosebire de Vechiul Continent, în Statele Unite nu existau corporaþii autonome beneficiind de putere juridicã, iar funcþiile care, în Europa, erau de domeniul comunitãþii, se gãseau deja în mâinile altor instituþii. Sinagogile s-au dezvoltat liber, rabinii nefiind responsabili decât de o singurã congregaþie. Noile tendinþe care au apãrut (iudaismul ortodox, iudaismul conservator, iudaismul reformat reconstrucþionismul) ºi-au creat propriile seminarii, propriile uniuni de comunitãþi ºi asociaþii rabinice, fiecare dupã modelul sãu de practicã rabinicã. Cu excepþia comunitãþilor ultraortodoxe, modelul care s-a impus pune accentul pe activitãþile pastorale, sociale, pedagogice ºi ecumenice ale rabinului. În comunitãþile sefarde ºi orientale, natura rabinatului a rãmas axatã pe funcþiile juridice ºi pedagogice. Stabiliþi în Imperiul otoman, refugiaþii spanioli ºi portughezi ºi-au organizat comunitãþile dupã modelele moºtenite, care nu cuprindeau ºi învestirea rabinilor. Ghidul spiritual se numea marbiþTora (“cel ce rãspândeºte Tora”) sau haham (“înþelept”), dar ºi daian, haver bet din (“judecãtor, membru al tribunalului”), kaþin ve-roº (“conducãtor”), more þedek sau more horaa (“învãþãtor”). În Israel, Egipt ºi Siria, se prefera haham iar în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nordul Africii, more þedek. Rabinul oficial era numit rav ha-kolel. Autoritatea supremã trebuia sã posede solide cunoºtinþe halahice ºi þinea predici de ªabat ºi de sãrbãtori. El trebuia de asemenea sã se ocupe de funcþionarea instituþiilor evreieºti, de fondurile acestora ºi de rãscumpãrarea prizonierilor. În comunitãþile mici, rabinul era, pe lângã atribuþiile obiºnuite, scrib ºi notar, stabilea regulile privitoare la cãsãtorie, divorþºi haliþa ºi arbitra diferite dispute. Era de asemeni rãspunzãtor de puritatea ritualã ºi încerca sã menþinã normele morale. Începând din 1836, regimul otoman a instituit titlul de hahampaºa (echivalentul “marelui rabin”). Acesta îºi exercita autoritatea asupra tuturor celorlalþi rabini, inclusiv asupra lui riºon le-Þion din EreþIsrael. În Franþa, Consistoriul central a fost creat la Paris în 1808, urmat, un an mai târziu, de ºapte consistorii departamentale la Metz, Strasbourg, Wintzenheim, Nancy, Bordeaux, Marsilia ºi Paris. Iniþial, funcþiile consistoriilor erau de a veghea sã nu se formeze grupuri de rugãciune neautorizate, de a-i îndruma pe evrei spre profesiuni folositoare ºi de a informa autoritãþile cu privire la numãrul de membri ai comunitãþii. Începând din 1844, rabinii ºi marii rabini sunt aleºi de membrii laici ai Consistoriului, marele rabin fiind suprema autoritate religioasã. Consistoriul central a continuat sã reprezinte iudaismul pânã la separarea Bisericii de Stat (1905), când s-a transformat în Asociaþia de cult a Franþei ºi Algeriei. Rabinii se formau iniþial la Metz, pânã când seminarul local s-a mutat la Paris în 1856. Legea din 1905 permite grupurilor minoritare, în special ortodoxe, sã-ºi înfiinþeze asociaþii de cult independente, dar rabinii consistoriali au rãmas purtãtorii de cuvânt oficiali ai iudaismului francez. În Israelul de azi, ca ºi în fosta Palestinã sub mandat britanic, autoritãþile religioase deþin competenþa juridicã asupra problemelor de religie. Rabinii primesc salariu de la stat ºi þin registrele de stare civilã, oficiazã cãsãtorii, se ocupã de divorþuri ºi de convertiri. Spre deosebire de rabinii din diaspora, rabinii israelieni sunt mai puþin implicaþi în activitãþile sinagogale ºi tind sã se concentreze asupra problemelor halahice, fãrã sã abordeze domeniile mai vaste care-i preocupã pe rabinii din alte þãri. Rabinatul oficial este ortodox iar rabinii comunitãþilor neafiliate nu sunt recunoscuþi oficial. Existã un mare rabinat aºchenaz ºi un mare rabinat sefard care, împreunã cu ministrul cultelor, confirmã numirile rabinilor ieºiþi din ieºivot. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) RAHELA Soþia lui Iacob, una din matriarhele lui Israel. Era cea mai tânãrã dintre fiicele lui Laban, unchiul lui Iacob. Patriarhul a fãcut cunoºtinþã cu ea lângã o fântânã ºi s-a decis s-o ia de soþie. Din cauza duplicitãþii lui Laban, care, în noaptea nunþii, i-a dat-o de nevastã pe fiica lui cea mare, Lea, Iacob a fost nevoit sã lucreze încã ºapte ani, potrivit învoielii, pentru a se cãsãtori cu Rahela. Ea i-a nãscut pe Iosif ºi pe Beniamin ºi a murit la naºterea acestuia din urmã în apropiere de Betleem. Când Iacob a fugit din casa lui Laban, Rahela a furat terafimii tatãlui sãu. Laban l-a urmãrit pe Iacob ca sã-ºi recupereze idolii, dar Rahela s-a priceput sã-i ascundã. Rahela este descrisã ca “mândrã la fãpturã ºi frumoasã la chip” (Gen. 29, 17). Ea era soþia preferatã a lui Iacob. Când Iacob ºi-a regãsit fratele, pe Esau, dupã douãzeci de ani de despãrþire, temându-se încã de mânia acestuia, a pus în fruntea cetei concubinele ºi copiii lor, urmaþi de Lea ºi de copiii ei ºi, la urmã de tot, pentru a-i proteja mai bine, pe Rahela ºi pe Iosif. Locul venerat de tradiþie ca mormântul Rahelei a atras numeroºi pelerini, cel puþin pânã în epoca bizantinã, ºi rãmâne un subiect de predilecþie al artei populare evreieºti. Femeile, în special cele sterile, vin sã se roage la mormântul Rahelei, cãci ºi ea a fost multã vreme stearpã înainte de naºterea lui Iosif. RAPOPORT, SOLOMON JUDAH, vezi WISSENCHAFT DES JUDENTUMS. RAªI, SOLOMON BEN ISAAC (1040-1105) Eminent comentator evreu al Bibliei ºi al Talmudului, Raºi (acronim de la Rabi ªlomo Iþhaki) s-a nãscut la Troyes, în Champagne, regiune în care, în cea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mai mare parte a vieþii sale, evreii s-au bucurat de condiþii bune de viaþã. Foarte de tânãr s-a dus sã studieze la Worms, apoi la Metz, centrul intelectual al Lorenei. Principalii sãi profesori au fost Iacob ben Iakar ºi Isaac ben Iuda, ei înºiºi eminenþi elevi ai lui Rabenu Gherºom Meor ha-Gola. Dupã câþiva ani de studenþie la Metz, Raºi s-a întors la Troyes unde a înfiinþat o ºcoalã proprie. Deºi îndeplinea ºi funcþia de daian (judecãtor rabinic) al comunitãþii, el îºi câºtiga existenþa ca viticultor. Printre discipolii sãi s-au numãrat Simha ben Samuel din Vitry, ªemaia, Iuda ben Avraham, Iosif ben Iuda ºi Iacob ben Samson. Raºi a avut trei fete care s-au cãsãtorit toate cu eminenþi erudiþi, elevi ai tatãlui lor. Iochebed s-a cãsãtorit cu Meir ben Samuel ºi a avut patru copii care s-au ilustrat ca primii tosafiºti: Isaac ben Meir (Ribam), Samuel ben Meir (Raºbam; cca. 1085-cca. 1174), Solomon ºi Iacob, Rabenu Tam. Miriam s-a cãsãtorit cu Iuda ben Natan, al cãrui comentariu de la sfârºitul tratatului Makot este inclus în ediþiile Talmudului (19b-24b); au avut împreunã o fatã ºi un bãiat, literatul Iom Tov. Cea de-a treia fiicã, numitã pare-se Rahela, a fost mama lui ªemaia. Ultimii ani ai vieþii lui Raºi au fost întunecaþi de prima cruciadã din 1095. În cursul evenimentelor, cruciaþii au devastat comunitãþile evreieºti lipsite de apãrare din Renania. Raºi a fost extrem de afectat de dezastrul care s-a abãtut asupra centrelor de studiu ale colegilor sãi. Unele din comentariile lui biblice, în special la Psalmi, reflectã îngrijorarea autorului pentru soarta poporului sãu (vezi Raºi la Ps. 38, 1; 38, 18; 39, 2-5; Isa. 53, 9). Aceste evenimente tragice i-au ºubrezit probabil sãnãtatea. Spre sfârºitul vieþii, prea slab ca sã mai scrie, continua sã lucreze la responsa pe care le dicta nepoþilor ºi prietenilor. Dar la vremea aceea, operele lui importante cu privire la Biblie ºi Talmud erau aproape încheiate. Raºi ºi-a putut termina ºi comentariul la ansamblul Bibliei, cu excepþia Cãrþii Cronicilor. Comentariile lui la anumite tratate talmudice au fost încheiate de alþii; e cazul comentariului la tratatul Batra, completat de la 29a de nepotul sãu, Samuel ben Meir. În afarã de comentariile sale monumentale la Biblie ºi Talmud, Raºi a compus câteva poeme liturgice ºi circa trei sute cincizeci de responsa pe teme de legislaþie religioasã, rãspunzând la întrebãri venite din toatã Europa. Numeroasele compilaþii postume din opera sa dovedesc autoritatea de care se bucura în ce priveºte Halaha. Rãspunsurile, pe de altã parte, dezvãluie ºi alte Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) trãsãturi de personalitate decât rigoarea ºi anume blândeþea, bunãvoinþa, smerenia lui Raºi ºi chiar o abordare liberalã în problemele de ritual. Dar reputaþia lui Raºi se bizuie mai ales pe comentariile lui la Biblie ºi la Talmud. Comentariul sãu la Pentateuh, care a devenit modelul oricãrui studios, a fost prima carte ebraicã tipãritã, apãrând în 1475, la Reggio, în Italia. În lucrarea sa asupra Bibliei, Raºi, ºi-a fixat un obiectiv simplu: sã redea sensul evident (peºat) al textului. Stilul sãu e clar ºi concis, ebraica sa e simplã. Familiarizarea sa cu feluritele munci de fiecare zi ale þãranilor, meseriaºilor ºi negustorilor i-a permis sã facã tot felul de comentarii neaºteptate pentru a lãmuri sensul unor texte. Raºi apeleazã adesea la traducerea aramaicã a Bibliei a lui Onkelos pentru a reda sensul literal al unor cuvinte. În plus, ori de câte ori considerã util, Raºi dã în transliterare ebraicã echivalentul în franceza veche al câte unui cuvânt ebraic mai dificil. Se gãsesc aproximativ 1500 de asemenea cuvinte în comentariul sãu biblic ºi 3500 în comentariul asupra Talmudului. Cunoscute sub numele de leazim (sing. laaz), “în limbã strãinã”, ele sunt extrem de preþioase pentru cine studiazã franceza veche. În cãutarea unui sens precis, era firesc ca Raºi sã-ºi extindã investigaþiile în domeniul gramaticii. Comentariul sãu cuprinde deci numeroase note care constituie o primã contribuþie preþioasã la gramatica limbii ebraice. Principala trãsãturã metodologicã a lui Raºi este utilizarea celor douã procedee gemene: peºat ºi deraº. Cel dintâi se defineºte ca sens evident, cel de-al doilea încearcã sã gãseascã un sens mai profund pentru a ilustra o lege sau o poziþie eticã. Scopul mãrturisit al lui Raºi era mai întâi sã furnizeze procedeul peºat (vezi Raºi la Gen. 3, 8; 4, 8; 33, 20). De fapt, comentariul sãu aplicã din belºug ºi sensul deraº, iar folclorul midraºic astfel introdus dã o nouã dimensiune interpretãrii, permiþând adesea o înþelegere mai clarã a textului (vezi Raºi despre Gen.' 3, 8; 24, 67; 25, 21-26; 49, 22). Cu toate cã Raºi însuºi susþine cã nu recurge la deraº decât atunci când peºat este mai greu de înþeles, el apeleazã uneori la deraº fãrã un motiv vizibil (vezi Raºi la Gen. 1, 1-26; Deut. 27, 15 infra), înþelegând cã, pentru mulþi, tradiþia popularã a Hagadei era mai atrãgãtoare decât ariditatea procedeului peºat. Un merit important al acestei abundenþe de deraº este acela de a-i fi introdus, de-a lungul secolelor, pe numeroºii cititori ai lui Raºi în universul omileticii rabinice, un domeniu al literaturii iudaice care altfel le-ar fi putut rãmâne complet necunoscut. Influenþa lui Raºi se întinde dincolo de sfera iudaismului. Cãlugãrul franciscan Nicolas de Lyre (1270-1340) îl citea pe Raºi în original ºi, în propriul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sãu comentariu biblic, îl citeazã frecvent, recunoscând cât îi datora. La rândul sãu, Martin Luther a împrumutat mult de la Raºi pentru traducerea Bibliei. Raºi a influenþat astfel traducerile biblice ale erudiþilor reformei. În comentariul la Talmud, metoda lui Raºi este mai logicã deoarece singurul sãu scop este de a elucida textul pentru elevii sãi. O serie de probleme complicã într-adevãr studiul Talmudului: problema autenticitãþii textului, într-o vreme când copiºtii îl prezentau în diferite lecþiuni, dificultãþile limbii aramaice, natura adeseori obscurã a argumentelor talmudice. Raºi s-a dovedit o cãlãuzã sigurã în acest domeniu. Aducând câteva rectificãri textului lui Rabenu Gherºom, el a prezentat ceea ce i se pãrea a fi veritabilul text; corecturile lui au fost mai apoi încorporate în toate ediþiile Talmudului. Geniul sãu este deosebit de evident în abilitatea sa de a expune textul: el le oferã discipolilor sãi explicaþiile cele mai extinse ºi cele mai limpezi. Fãrã comentariul sãu, Talmudul ar fi rãmas multã vreme obscur. Cei ce studiazã Talmudul continuã ºi în prezent sã facã apel în mare mãsurã la comentariul lui Raºi, devenit un instrument indispensabil pentru înþelegerea acestuia. Activitatea talmudicã a lui Raºi a fost continuatã de o ºcoalã de comentatori cunoscuþi sub numele de tosafiºti (vezi Tosafot). Fondatã de nepoþii ºi de discipolii învãþatului din Troyes, era încã activã douã sute de ani dupã moartea lui. Tosafiºtii au adãugat comentarii la text ºi deseori au dezvoltat înseºi explicaþiile lui Raºi. În toate ediþiile curente ale Talmudului comentariile tosafiºtilor ocupã marginea exterioarã a fiecãrei pagini, vizavi de comentariul lui Raºi, tipãrit pe marginea interioarã. Din aforismele lui Raºi Toate cele ºase sute treisprezece porunci sunt cuprinse în Decalog. Orice plan fãurit în grabã este nesãbuit. Nu uita sã-l întrebi pe învãþãtorul tãu care sunt argumentele ºi sursele pe care se bizuie. Învãþãtorii învaþã din discuþiile elevilor. Cel ce studiazã legile ºi nu le înþelege sensul sau nu poate sã le explice contradicþiile nu este decât un coº plin cu cãrþi. Nu-l mustra pe aproapele tãu aºa încât sã-l faci de ruºine în public. E mai bine sã te supui din dragoste decât de teamã. RAV Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (circa 175-247) Amora babilonian din prima generaþie, fondator al academiei din Sura. Pe numele sãu Aba Ariha, zis ºi “Aba cel Mare”, Rav s-a nãscut într-o familie babilonianã înstãritã. Tânãr, vine în Israel la unchiul lui, tana R. Hiya ºi studiazã la academia lui R. Iuda ha-Nasi de la care primeºte o învestiturã limitatã. Petrece o perioadã destul de lungã în EreþIsrael unde are prilejul de a veni în contact cu alþi tanaimi. Influenþa acestor ani de studiu ºi relaþiile personale pe care le întreþine cu colegii ºi dascãlii se vor reflecta mai târziu în deciziile lui juridice. Întors în Babilon, la academia din Nehardea, o pãrãseºte curând pentru a-ºi întemeia propria sa ºcoalã la Sura (219). Competenþa lui ºi calitãþile lui pedagogice atrag în scurt timp sute de studenþi, într-o epocã în care erudiþia comunitãþii babiloniene o depãºise deja considerabil pe cea a centrelor din Ereþ Israel. Colegul lui, Mar Samuel, conducãtorul academiei din Nehardea, era o somitate în dreptul civil, în vreme de Rav era expert în materie de ritual. Autoritatea celor doi bãrbaþi a asigurat independenþa ºi strãlucirea academiilor babiloniene. Dezbaterile dintre Rav ºi Samuel, ca ºi divergenþele dintre învãþãturile lor sunt o caracteristicã dominantã a Talmudului din Babilonia. În materie de ritual, Rav avea cel mai adeseori ultimul cuvânt. Rav este vestit ºi pentru predicile lui ca ºi pentru învãþãturile lui etice. I se atribuie rugãciunea specialã de lunã nouã. Prestigiul lui este ilustrat ºi de faptul cã, deºi aparþinea primei generaþii de amoraimi, i se recunoscuse competenþa de a discuta deciziile tanaitice, drept rezervat în general doar tanaimilor înºiºi. Din aforismele lui Rav Aroganþa face cât toate celelalte pãcate la un loc. Dumnezeu însuºi se roagã: “Fie ca milostivirea Mea sã triumfe asupra mâniei Mele.” Dacã spiritul vostru nu e liniºtit, nu vã rugaþi. În lumea viitoare nu va fi nici mâncare, nici bãuturã, nici înmulþire, nici gelozie, nici urã, nici întrecere, ci drepþii vor ºedea cu coroane pe cap, bucurându-se de strãlucirea Prezenþei divine. Cine refuzã sã se roage pentru aproapele sãu este un pãcãtos. Ceea ce este nepermis în public este interzis în particular. RAVA Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (circa 280-352) Pe numele sãu, Aba ben Iosif bar Hama, unul dintre cei mai strãluciþi amoraimi din a patra generaþie. Dascãlii sãi au fost Nahman ben Iacob la Mahoza, Iosif bar Hiya la Pumbedita ºi Rav Hisad la Sura, cu a cãrui fiicã vãduvã s-a ºi cãsãtorit. Atunci când Abaie, un vechi coleg de studii, devenit principalul sãu rival, a obþinut în 323 e.n. conducerea academiei din Pumbedita, Rava s-a stabilit în oraºul sãu natal, Mahoza, unde a dobândit datoritã învãþãturii sale o mare reputaþie. Dupã moartea lui Abaie (338 e.n.), Mahoza a absorbit corpul didactic de la Pumbedita ºi, pânã la moartea lui Rava, a fost singura academie din Babilonia. Discuþiile dintre Rava ºi Abaie au constituit unul dintre fundamentele Talmudului din Babilon. Cu excepþia a ºase cazuri, Halaha i-a dat întotdeauna dreptate lui Rava, strãlucit spirit analitic, excelând în descoperirea analogiilor ºi întemeindu-ºi argumentele pe logicã ºi raþiune, acolo unde alþii invocau doar tradiþia. Celebru ºi ca hagadist, Rava vorbea publicului larg care se aduna sã-l asculte în dupã amiezile de ªabat. Învãþãturile sale glorificau studiul Torei ca valoare supremã. “Cât de absurzi, observa el, sunt oamenii: se ridicã în picioare în faþa unui sul al Torei, dar nu ºi în faþa unui erudit” (Mak. 22b). Sensibilitatea lui eticã l-a fãcut sã afirme cã omul care-l face de ruºine pe aproapele sãu în public nu va avea parte de lumea de dincolo (B. M. 59a). Când cineva i-a mãrturisit odatã cã trebuise, cu durere în suflet, sã porunceascã moartea altui om, Rava i-a spus: “Mai curând sã te laºi omorât decât sã te faci vinovat de un omor. Este oare sângele tãu mai roºu decât al altui om? ªi dacã sângele lui este mai roºu ca al tãu?” (Pes. 25b). RÃMÃªIÞA LUI ISRAEL, vezi ISRAEL, RÃMÃªIÞA LUI. RÃSCUMPÃRAREA PRIMULUI NÃSCUT, vezi PRIMUL NÃSCUT, RÃSCUMPÃRAREA Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) -LUI. RÃSCUMPÃRAREA PRIZONIERILOR, vezi PRIZONIERI, RÃSCUMPÃRAREA -LOR. RÃSPLATÃ ªI PEDEAPSÃ Doctrinã centralã a iudaismului de-a lungul secolelor, potrivit cãreia individul va primi o dreaptã recompensã pentru faptele sale bune ºi o pedeapsã dreaptã pentru greºelile sale. Aceastã doctrinã stã la baza concepþiei despre dreptatea umanã ºi divinã ºi figureazã în toate tratatele clasice printre principiile fundamentale ale iudaismului. Naraþiunea biblicã prezintã doctrina rãsplãþii ºi a pedepsei ca intervenind în mod esenþial chiar în aceastã lume. I. Biblia În Biblie, Dumnezeu apare ca o fiinþã fundamental moralã. Or, dreptatea face parte integrantã din moralã (vezi Eticã). Dumnezeu nu poate deci acþiona în lume decât potrivit dreptãþii. Dreptatea fiind un principiu universal, ea se aplicã tuturor entitãþilor, de la individ la naþiune. Dreapta cârmuire a lui Dumnezeu asupra lumii poartã numele de Providenþã. În virtutea Legãmântului sãu cu poporul evreu, Dumnezeu îi promite bogãþie ºi prosperitate naþionalã dacã se supune poruncilor sale ºi îl ameninþã cu cele mai diverse rele, pânã la exil, în caz de nesupunere (Deut. 11, 13-21). Aceastã temã este dezvoltatã în detaliu în pasajele biblice unde sunt enumerate binecuvântãrile ºi blestemele pe care poporul evreu ºi le va atrage potrivit bunei sau relei sale purtãri (Lev. 26; Deut. 28). În Biblie, individul primeºte asigurarea unei recompense (viaþã îndelungatã, prosperitate) dacã îndeplineºte poruncile pozitive precum milostenia ºi bunãvoinþa faþã de aproapele sãu (Ex. 20, 12; Deut. 15, 10). Dar cãrþile profeþilor ºi literatura sapienþialã pun deja sub semnul întrebãrii valabilitatea principiului rãsplãþii ºi al pedepsei. “Pentru ce propãºeºte calea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) celor rãi”, întreabã Ieremia (12, 1)? La fel ºi Habacuc (1, 2-4): “Pânã când voi striga cãtre Tine, Doamne, fãrã s-asculþi? Pânã când voi ridica glasul meu cãtre Tine din pricina silniciei, fãrã sã mã izbãveºti? Pentru ce mã laºi sã vãd nelegiuirea ºi Te uiþi la nedreptate? Asuprirea ºi silnicia sunt în faþa mea, se nasc certuri ºi se iscã gâlceava. De aceea legea este fãrã putere iar dreptatea nu se aratã niciodatã, cãci cel nelegiuit biruie pe cel drept, iar judecata iese strâmbã.” Problema este de altfel deseori abordatã în Eclesiast ca ºi în Psalmi (37; 49; 73), iar Cartea lui Iov este neîndoielnic ilustraþia ei cea mai evidentã ºi mai tragi Problema teodiceii (justificarea actelor lui Dumnezeu) pune cu adevãrat probleme atunci când omul este confruntat cu o situaþie care pare sã dezmintã total faimoasa axiomã: “rãsplatã pentru cei buni, pedeapsã pentru cei rãi”. ªi într-adevãr, suferinþa celui drept nu este oare culmea aberaþiei morale? Ca ºi impunitatea celor rãi care sunt liberi sã-i asupreascã pe nevinovaþi. La întrebarea de ce prosperã rãii, unul dintre rãspunsurile Bibliei e cã succesul lor nu e decât vremelnic: “Dacã nelegiuiþii se înmulþesc ca iarba ºi înfloresc rãufãcãtorii este numai ca sã fie stârpiþi pe vecie” (Ps. 92, 8). La întrebarea de ce, în caz de rea purtare, Israel pare sã fie pedepsit mai sever decât alte neamuri, Cartea lui Amos transmite explicaþia divinã: “Numai pe voi v-am cunoscut dintre toate neamurile pãmântului, pentru aceasta vã voi pedepsi pe voi pentru toate fãrãdelegile voastre!” (Amos 3, 2). Dumnezeu este cu atât mai exigent faþã de Israel cu cât întreþine cu acesta o relaþie privilegiatã. În schimb, dacã alte neamuri pot fi nimicite din cauza pãcatelor lor, existenþa lui Israel este pe veci asiguratã (Ier. 31, 34). Cu toate acestea, comentatorii care considerã cã “robul nãpãstuit” din Cartea lui Isaia nu e altul decât Israel însuºi (Isa. 53), explicã în mod cu totul diferit suferinþa poporului evreu: ea nu are, dupã pãrerea lor, nimic de-a face cu propriile pãcate, ci slujeºte la ispãºirea pãcatelor altora. Biblia însã nu prea oferã argumente în acest sens, asemenea justificãri fiindu-i complet strãine. În Cartea lui Iov, ca ºi în alte pasaje ale Bibliei (Gen. 22, 1; Ex. 16, 4; Deut. 8 2), suferinþa apare ca un test, ca o încercare (nisaion). În asemenea cazuri, Dumnezeu nu are în vedere suferinþa ca o pedeapsã, ci ca o dovadã a credinþei sau ca o probã a caracterului unui individ, pentru binele sãu propriu. Când Dumnezeu i se adreseazã din mijlocul furtunii, Iov îºi simte nimicnicia în faþa puterii formidabile a celui ce a creat natura (Iov 38, 41). Totodatã, propriile lui probleme îi apar dintr-o datã nesemnificative în comparaþie cu mãreþia universului (Iov 40, 3-4). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) II. Literatura rabinicã Dacã rabinii Talmudului nu au pus la îndoialã principiul biblic al rãsplãþii ºi al pedepsei, modul lor de abordare se deosebea totuºi sensibil de al Scripturii, dezvoltându-se uneori pe noi direcþii. Unii înþelepþi susþineau ideea “plãþii” încã din aceastã lume, ilustratã prin principiul mida ke-neghed mida (“mãsurã pentru mãsurã”). “Toate mãsurile [de pedeapsã ºi de rãsplatã] luate de Sfântul, binecuvântat fie El, concordã cu principiul mãsurã pentru mãsurã” (Sanh Sota 8b). Acest principiu îºi aflã expresia paradigmaticã în maxima lui Hilel: “Vãzând plutind un craniu la suprafaþa apei, el [îi] zise: «Fiindcã ai înecat ai fost ºi tu înecat, iar cine te-a înecat va sfârºi înecat la rândul lui»“ (Avot 2, 7). O datã cu dezvoltarea legii orale, conceptul devine mai abstract ºi, paralel cu abordarea clasicã, apare noþiunea de “lume viitoare”. Avot de-Rabi Natan atribuie astfel apariþia a douã secte - saduceii ºi boetusienii - lui Þadok ºi Boetus, discipoli ai lui Antigonos din Soho, care au interpretat maxima maestrului lor ca o tãgãduire a doctrinei rãsplãþii ºi pedepsei: “Nu fiþi ca acei slujitori care nu-ºi ascultã stãpânul decât pentru a primi o recompensã; fiþi mai curând ca unii care ascultã fãrã a aºtepta nimic în schimb” (Avot 1, 3). Totuºi, R. Iacob afirma: “Aceastã lume seamãnã cu un portic deschis spre lumea viitoare; pregãteºte-te pentru a trece prin portic în palat “iar o orã de mulþumire în lumea viitoare e mai frumoasã ca o viaþã întreagã în aceastã lume” (Avot 4, 16-17). Rabinii observau cã “nu existã recompensã în lumea aceasta pentru îndeplinirea poruncilor” (Hul. 142a) ºi cã promisiunea biblicã: “Pentru ca zilele tale sã se prelungeascã” (Ex. 20, 12) putea fi înþeleasã ca o existenþã spiritualã eternã, consecutivã morþii fizice. Astfel, unii înþelepþi ai Miºnei ºi Talmudului înþelegeau limpede cã nu trebuiau sã se aºtepte la a fi recompensaþi în aceastã lume pentru cã au fost fideli preceptelor divine. Totuºi, cei mai mulþi rabini erau de pãrere cã principiul rãsplãþii ºi al pedepsei se aplicã atât în lumea aceasta, cât ºi în cea viitoare. Conceptul lumii viitoare permitea rezolvarea problemei suferinþei celui drept ºi a prosperitãþii nelegiuitului. Astfel, suferinþele celui drept pe lumea aceasta puteau fi considerate ca un tribut pentru micile sale lipsuri, urmând ca virtutea sã-i fie rãsplãtitã din plin pe lumea cealaltã; aceeaºi teorie ar fi valabilã, mutatis mutandis, ºi pentru propãºirea pãcãtosului (Lev. R. 27, 1). Evoluþia progresivã a concepþiei despre lumea viitoare a condus la ideea cã viaþa terestrã ar permite acumularea unui capital de fapte bune sau rele de roadele cãrora vom Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) avea parte în lumea de dincolo (Avot 4, 22; Er. 22a). Beneficiile materiale din aceastã lume se obþin pe seama deliciilor vieþii eterne, în vreme ce suferinþele îndurate aici vor fi compensate acolo. Unele fapte deosebit de meritorii ar trebui totuºi sã atragã cu sine o dublã retribuþie, atât în lumea de aici cât ºi în cea de dincolo, aºa cum indicã extrasul din Miºna Pea, integrat în liturghia cotidianã: “Unele fapte produc roade în lumea aceasta, dar capitalul lor este pus la pãstrare ºi în lumea viitoare”. În aceastã privinþã, apocrifele prefigureazã concepþia Talmudului iar atitudinea care dominã în Înþelepciunea lui Solomon poate fi consideratã ca reprezentând concepþia majoritarã. Neputând ajunge la un consens asupra problemei rãsplãþii ºi a pedepsei, înþelepþii au cãutat mãcar o poziþie intermediarã care sã dea seamã cât de cât mulþumitor de inechitatea vizibilã a lumii terestre. Astfel s-a elaborat concepþia “suferinþelor impuse din dragoste” (Ber. 5a), în care chinul celui drept este considerat nu o pedeapsã, ci o “încercare graþie cãreia spiritul se poate înãlþa” (Gen.R. 32, 3). Pe de altã parte, trebuie admis, aºa cum spune R. Ianai, cã “nu stã în puterea noastrã sã înþelegem nici prosperitatea nelegiuitului, nici a fortiori suferinþa celui drept” (Pea 1, 1). Întrebãrile legate de rãsplatã ºi pedeapsã ºi de lumea cealaltã generau alte întrebãri legate de înviere, care îi neliniºteau pe rabini. Unii credeau cã învierea va fi acordatã doar oamenilor virtuoºi (Taan. 7a), în vreme ce alþii socoteau cã recompensele sau pedepsele finale nu se puteau aplica decât asupra unor oameni înzestraþi cu trup ºi suflet (Sanh. 91a-b). Unii vedeau în gan Eden ultima destinaþie a celor drepþi, nelegiuiþii urmând sã fie expediaþi la “locul ultimei pedepse”, adicã în Gheenã (Ghehinom) (Pes. 54a; Er. 19a). Se considera cã o ispãºire obiºnuitã dura douãsprezece luni, doar pãcãtoºii înveteraþi trebuind sã suporte focul veºnicei pedepse (R. H. 16b), în contrast cu “banchetul veºnic” de care urmau sã aibã parte drepþii (Ber. 34b). Alþi înþelepþi nu confereau acestor învãþãturi decât o valoare pur simbolicã (A. Z. 3b; Ber. 34b). III. Gândirea medievalã Gânditorii evrei din Evul Mediu care doreau sã edifice un sistem filozofic coerent pornind de la literatura biblicã ºi rabinicã au fost inevitabil confruntaþi cu problema cardinalã a rãsplãþii ºi a pedepsei. Sarcina lor s-a dovedit dificilã, pe de o parte, din cauza caracterului nefilozofic al literaturii biblice ºi, pe de altã parte, din cauza multitudinii de opinii contradictorii, exprimate de literatura rabinicã. Întrebarea de maximã dificultate la care trebuiau sã rãspundã aceºti gânditori era dacã sufletul trebuie sau nu sã fie încarnat pentru a putea, la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) momentul potrivit, sã-ºi primeascã recompensa sau pedeapsa. În sistemul lui Saadia Gaon, sufletele drepþilor ºi sufletele nelegiuiþilor ar fi trebui consemnate în locuri separate pânã la învierea morþilor care n-ar avea loc, dupã opinia sa, decât dupã izbãvire ºi dupã venirea lui Mesia. Ar exista astfel o etapã preliminarã separãrii definitive a drepþilor de ticãloºi în rândul evreilor. O datã sufletele reîncarnate, Judecata din urmã ar putea în sfârºit sã aibã loc, dupã care, o singurã substanþã de esenþã divinã, va fi “luminã” pentru cei buni ºi “flãcãri” pentru cei rãi. Abordarea lui Nahmanide este asemãnãtoare cu cea a lui Saadia. Maimonide, în schimb, abordeazã chestiunea în mod diferit: el susþine, în principiu, cã raþiunea este esenþa omului ºi cã doar sufletul raþional are capacitatea nemuririi. Recompensa ultimã a omului, graþie cãreia el atinge desãvârºirea totalã a fiinþei sale, constã într-o existenþã pe de-a întregul spiritualã în prezenþa lui Dumnezeu, existenþã la care orice om drept ar accede imediat dupã moarte. Aºa vede Maimonide lumea viitoare. În schimb, nelegiuitul ar fi pedepsit prin faptul cã el nu poate atinge nemurirea. Drept urmare, nu mai rãmâne nimic din el dupã moarte. Maimonide considerã cã vremurile mesianice n-au nimic de-a face cu aceste evenimente de ordin metafizic. Vremurile mesianice vor surveni, dupã el, la scarã istoricã, fãrã nici o intervenþie a miraculosului, ºi vor consta în recompensa sau pedeapsa naþiunilor ºi în instaurarea Regatului lui Dumnezeu. Nici Maimonide nici Iosif Albo nu implicã învierea morþilor în concepþia lor despre rãsplatã ºi pedeapsã. Ambii dezbat totuºi problema deoarece tradiþia evreiascã obiºnuia s-o facã. Dupã Maimonide, învierea ar urma sã aibã loc la scurt timp dupã venirea lui Mesia, dând posibilitate drepþilor sã atingã un grad ºi mai înalt de perfecþiune moralã. În plus, drepþii care au suferit în lume pe vremea când domneau forþele rãului vor fi astfel despãgubiþi, trãind o nouã viaþã în era mesianicã. Dupã aceea, ei urmau sã moarã încã o datã, reluându-ºi existenþa pur spiritualã în lumea cealaltã. Dupã Isaac Abravanel, singurul rost al învierii morþilor ar fi de a facilita instaurarea erei mesianice. La vederea unui asemenea miracol, nici un neam nu ar mai avea nici cea mai micã îndoialã asupra suveranitãþii lui Dumnezeu. Albo îºi pune întrebarea de ce Biblia nu face nici o referire la vreo rãsplatã sau pedeapsã de ordin spiritual în lumea viitoare. Pentateuhul, rãspunde el, relateazã formarea istoricã a poporului evreu pe baza Legãmântului sãu cu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dumnezeu. Având ca erou colectiv o naþiune, Biblia nu se poate referi la recompensã ºi pedeapsã decât în termeni materiali: prosperitate, victorie militarã, secetã, exil etc; fenomenele spirituale, crede Albo, nu pot fi abordate decât pe plan individual ºi nu pe planul unui neam întreg. De aceea Biblia, care se preocupã de destinul lui Israel ca naþiune, nu spune nimic despre izbãvirea spiritualã a indivizilor. Saadia Gaon face în aceastã privinþã o observaþie foarte modernã, care ar putea fi calificatã drept aproape “existenþialistã”: “Este uºor sã-þi dai seama cã persoanele care au atins cele mai înalte poziþii sociale continuã sã sufere de un sentiment de insecuritate ºi sã aspire la o poziþie ºi mai bunã, ºi mai înaltã. Viaþa pe care o duc, cu toate plãcerile ei, nu-i mulþumeºte. Un Dumnezeu drept nu poate concepe sã-i rãsplãteascã pe cei care meritã decât cu o viaþã într-adevãr seninã ºi cu o fericire purã.” Practic toþi gânditorii Evului Mediu sunt de acord asupra faptului cã recompensa ºi pedeapsa trebuie sã fie naturale. Deja înþelepþii Miºnei susþineau cã “rãsplata unei miþve este miþva însãºi” (Avot 4, 2), cu alte cuvinte, consecinþa pozitivã a cutãrei sau cutãrei porunci asupra celui ce o îndeplineºte. Nu trebuie considerat cã recompensa ori pedeapsa sunt impuse din exterior de cãtre un judecãtor ca sã stimuleze practicarea miþvot sau sã descurajeze încãlcarea lor. Rãsplata ºi pedeapsa trebuie considerate dimpotrivã, ca decurgând natural ºi inevitabil din faptele individului. Albo, Maimonide ºi Nahmanide aveau despre acest subiect opinii asemãnãtoare. Levi ben Gherºom a fost unul din marii gânditori medievali care s-au aplecat asupra problemei. În Sefer milhamot Adonai (Rãzboaiele Domnului expune limpede — în opoziþie cu Maimonide — concepþia sa filozoficã despre recompensã ºi pedeapsã, despre nemurirea sufletului ºi despre Providenþã. Dupã pãrerea lui, Providenþa se exercitã pe cãi naturale. În calitate de creator al naturii, Dumnezeu este sursa esenþialã a Providenþei ºi, ca urmare, se aflã la originea sancþiunilor care vizeazã omul, dar de o manierã indirectã. Existã douã forme de Providenþã: cea dintâi se adreseazã umanitãþii ºi constituie o providenþã de ordin general, în vreme ce a doua este specificã ºi nu se ocupã decât de fiinþele care au dobândit un intelect speculativ prin studiul ºtiinþelor ºi al metafizicii, studiul tradiþional al Torei ºi îndeplinirea poruncilor practice ºi etice fiind condiþiile preliminare pentru a pãºi pe aceastã cale. Cei care nu pot sã atingã aceastã providenþã specialã nu pot deci pretinde sã obþinã o recompensã absolutã. Nu i se poate deci atribui lui Dumnezeu nici nedreptate, nici imperfecþiune; când Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) omul eºueazã în dobândirea acestui intelect, el nu e întru totul bun ºi împlinit ºi deci îºi meritã nefericirea. Cel care însã îl dobândeºte îºi capãtã rãsplata ºi în lumea aceasta ºi în cealaltã. În lumea pãmânteascã, recompensa constã în cunoºtinþele lui superioare care-i permit sã-ºi exercite liberul arbitru, pe care viaþa veºnicã îl va încununa apoi. Astfel trebuie înþeleasã, dupã Ghersonide, nemurirea: ca o rãsplatã a acestui intelect speculativ, singurul care supravieþuieºte dupã moarte. În acest sens, nu poate fi vorba de o înviere trupeascã ºi cel ce nu atinge acest stadiu de inteligenþã se vede sortit dispariþiei. Aceastã concepþie naturalist filozoficã diferã întrucâtva de aceea a lui Maimonide în privinþa nemuririi. În vreme ce Ghersonide susþinea existenþa unei nemuriri individuale, subiectul pãstrându-ºi identitatea dupã moarte ºi continuând sã se bucure de plãcerile intelectuale, Maimonide înclina spre o pierdere a identitãþii, prin contopirea intelectului individual cu Intelectul agent. IV. Epoca modernã Principiul recompensei dupã fapte ºi cel al Providenþei divine au fost complet reconsiderate în urma a douã evenimente ale sec. al XX-lea: ªoa crearea Statului Israel. Faptul cã Israel a redevenit un stat suveran i-a determinat pe mulþi evrei ortodocºi sã socoteascã epoca actualã drept începutul Izbãvirii ºi al împlinirii profeþiilor biblice. RÃSPUNSURI LITURGICE Cuvinte sau expresii consacrate, spuse sau cântate de cãtre credincioºi în cursul slujbei publice, prin care ei “rãspund” la unele pasaje rostite de oficiant. În numeroase sinagogi occidentale, rãspunsurile sunt intonate de un cor. Deºi obiceiurile diferã de la un rit de rugãciune la altul (îndeosebi între aºchenazi ºi sefarzi), rãspunsurile importante sunt comune tuturor riturilor (v. Listã, pag. 659). Majoritatea acestor cuvinte sau expresii îºi au originea în Biblie iar unele sunt de-a dreptul citate. Trei rãspunsuri sunt în uz încã din epoca Templului. Cântate la origine de corul de leviþi, acestea sunt: Amen, Baruh ºem kevod malhuto le-olam va-ed ºi Sela. Deºi pãstrat în liturghie, Aleluia nu mai are funcþia de rãspuns. Rugãciunea în aramaicã a Kadiºului este o rugãciune alternantã care face Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) parte din cultul colectiv de la sfârºitul epocii rabinice. Se dã o mare importanþã rãspunsului sãu principal, Iehe ªeme raba mevarah le-olam u-le alme almaia (“Marele Sãu Nume fie lãudat pentru totdeauna ºi pentru vecie”; ªab. 119b). Cuvintele Kudºa berih Hu (“Sfântul, fie El binecuvântat”) figureazã în al doilea paragraf din Kadiº, aºchenazii repetã ultimele douã cuvinte: (Berih Hu) ca un rãspuns formal (“Binecuvântat fie El”); în toate celelalte rituri, se spune Amen dupã numele complet al lui Dumnezeu. Iehi ªem Adonai mevorah me-ata ve-ad olam (“Fie Numele Domnului binecuvântat acum ºi în veac”; Ps. 113, 2) este foarte apropiat de primul rãspuns la Kadiº. Aºchenazii folosesc aceastã frazã din Halel ca rãspuns la invocarea celui care conduce binecuvântãrile de dupã mese. La fel, Baruh Adonai ha-mevorah le-olam va-ed (“Binecuvântat fie Domnul, binecuvântat în vecii vecilor”) este rãspunsul la îndemnul Barehu din cultul public ºi la invocaþia Barehu, spusã de un membru al comunitãþii atunci când este chemat sã citeascã din Tora. Ken iehi raþon (“Facã-se voia Domnului”), uneori utilizat în loc de Amen binecuvântarea preoþilor, întãreºte adeseori o speranþã sau o dorinþã. Binecuvântãrile curente, în mod obiºnuit urmate de Amen, încep cu trei cuvinte Baruh Ata Adonai (“Binecuvântat fii Tu, Doamne...”). Deseori rãspunsul prescris pentru al treilea cuvânt este Baruh Hu u-varuh ªemo (“Binecuvântat fie El ºi binecuvântat fie Numele Sãu”). Un rãspuns la binecuvântarea Gomel rostitã când scapi de un pericol sau ajungi cu bine acasã dupã o cãlãtorie îndelungatã este: Mi ºe-ghemalha kol-tov Hu igmolha kol-tov, Sela (“Cel care a fost bun cu tine sã continue sã se arate bun cu tine întotdeauna”). Diverse rãspunsuri semiliturgice sunt de asemeni curente în comunitãþile sefarde, fiind îndeosebi asociate cu citirea Torei ºi binecuvântãrile preoþilor. Lista principalelor rãspunsuri liturgice Alehem ha-ºalom (“Pacea sã fie asupra lor”) Dupã numele patriarhilor, atunci când primul paragraf din Amida e repetat la sinagogã (la sefarzi). Am kedoºa ka-amur (“Poporul Tãu sfânt, aºa cum s-a spus”) Dupã cuvântul cohanim în fraza de început a binecuvântãrii preoþilor; acest obicei sefard a fost adoptat de unii aºchenazi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Amen Dupã binecuvântãrile de dimineaþã, dupã fiecare binecuvântare a Amidei (în timpul repetãrii ei de cãtre oficiant), dupã frazele din Kadiº, dupã fiecare verset din binecuvântarea preoþilor, dupã binecuvântãrile de lunã nouã ºi celelalte binecuvântãri. Baruh Adonai ha-mevorah le-olam va-ed (“Binecuvântat fii, Doamne, binecuvântat în vecii vecilor”) Dupã invocaþia Barehu în slujbele cotidiene ºi la lectura Torei. Baruh Hu u-varuh ª emo (“Binecuvântat fie El ºi binecuvântat fie Numele Lui”) Dupã al treilea cuvânt din binecuvântãri (dar nu la kiduº ºi havdala), înainte sau dupã ª ema, la sunetul ºofarului ºi la lectura cãrþii Esterei de Purim sau în timpul binecuvântãrilor de dupã mese. Baruh tihie (“Fii binecuvântat”) a) Rãspuns dat de un cohen urãrilor de hazak (u-)baruh dupã ce el a recitat binecuvântarea preoþilor; b) Rãspuns la felicitãrile primite de cel care a fost chemat la citirea Torei sau a îndeplinit altã poruncã; variantã (la sefarzi): hazak ve-emaþ. Baruh Hu (“Binecuvântat fie El”) În al doilea paragraf din Kadiº (la aºchenazi). Ke-me-az (“Ca altãdatã”) Dupã cuvintele Amidei: Fie ca ochii noºtri sã poatã vedea întoarcerea Ta la Sion cu îndurare” (la sefarzi). Ken iehi raþon (“Facã-se voia Domnului”) Dupã fiecare verset din binecuvântarea preoþilor (în loc de Amen), în unele comunitãþi aºchenaze ºi sefarde. Sela Dupã un rãspuns la binecuvântarea Gomel dupã binecuvântarea Iehi raþon la luna nouã (la aºchenazi). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Iehe ª eme raba mevarah le-olam u-le-alme almaia (“Fie marele Sãu Nume lãudat pentru totdeauna ºi pe vecie”) Dupã primul paragraf din orice Kadiº. Iehi ª em Adonai mevorah me-ata ve-ad olam (“Fie Numele Domnului binecuvântat acum ºi în veac”) Dupã “invitaþia” de a rosti binecuvântãrile de dupã mese (la aºchenazi). Ievareheha Adonai (“Domnul sã te binecuvânteze”) Rãspuns la salutul Adonai imahem (“Domnul sã fie cu voi”; Rut. 2, 4), adresat celui chemat la citirea Torei înainte ca el sã înceapã sã citeascã prima binecuvântare a Torei (practicã sefardã, curentã ºi la evreii italieni). RÃU Existenþa rãului, a morþii, a suferinþei ºi a nedreptãþii în lume ridicã probleme fundamentale în gândirea religioasã monoteistã care îl identificã pe Dumnezeu cu binele ºi îl face rãspunzãtor de tot ceea ce se întâmplã în lumea pe care a creat-o. Întrebãrile privind sursa rãului, rostul ºi statutul sãu în raport cu bunãtatea lui Dumnezeu au animat dezbaterile ºi reflecþiile gânditorilor evrei încã din epoca biblicã. Biblia afirmã fãrã cea mai micã ambiguitate responsabilitatea divinã pentru existenþa binelui ºi a rãului. În Plângeri (3, 38) se spune: “Nu iese oare din gura Celui Prea înalt binele ca ºi rãul?” Spre deosebire de dualismul persan care considerã cã binele ºi rãul provin din surse diferite, Biblia susþine cã rãul face parte din structura creaþiei divine. Dumnezeu zice: “Eu fãuresc lumina ºi Eu fac întunericul, Eu aduc pacea ºi Eu creez nenorocirea.” Rãul, ca tot ce e fãcut de Creator, are un rost care face parte din proiectul lui Dumnezeu: “Pe toate le-a fãcut Domnul cu un þel al lor, chiar ºi pe cel nelegiuit, pentru ziua nenorocirii” (Prov. 16, 4). În acelaºi timp, Biblia recunoaºte dificultatea omului de a înþelege existenþa rãului ºi îi permite sã se exprime pentru a protesta împotriva suferinþei, durerii ºi nedreptãþii din lume. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Eclesiastul exprimã o viziune pesimistã cu privire la nimicnicia vieþii ºi la defectele creaþiei: “Am vãzut toate lucrãrile care se fac sub soare ºi iatã cã totul e deºertãciune ºi goanã dupã vânt. Ce-i strâmb nu se poate îndrepta ºi ce lipseºte nu se poate socoti” (Koh. 1, 14-15). Cea mai mare dificultate, pentru om, constã în a înþelege succesul celor rãi ºi suferinþa drepþilor. Profetul Ieremia nu pune la îndoialã dreptatea divinã, totuºi îl întreabã pe Dumnezeu: “Pentru ce propãºeºte calea celor rãi ºi toþi miºeii trãiesc în pace?” (Ier. 12, 1). Expresia cea mai percutantã a strigãtului uman în faþa suferinþei celor buni apare în cartea lui dreptul care suferã fãrã un motiv aparent. Biblia nu propune nici o soluþie care sã atenueze gravitatea problemei prezentate de Iov. Rãspunsul sãu este cã rostul rãului ºi al lipsei de dreptate — ambele izvorâte din Dumnezeu — sunt de necercetat. Inspirându-se din Biblie, înþelepþii au ajuns la concluzia cã, de vreme ce Dumnezeu e deopotrivã rãspunzãtor de bine ºi de rãu, rezultã cã rãul face parte din proiectul divin. Ei subliniau faptul cã toate acþiunile lui Dumnezeu tind spre bine — “Tot ce face Dumnezeu El face pentru bine” (Ber. 60b) —, ºi cã, în ultimã instanþã, creaþia în ansamblul ei, inclusiv moartea, este bunã. Rãul din lume nu se exprimã doar prin moartea ºi suferinþa care-l afecteazã pe om ci ºi prin caracterul omului. “Înclinaþia spre rãu”, aºa cum se exprimã ea, de pildã, în nevoile sexuale ale omului, tinde de asemeni spre bine: “Dacã n-ar fi fost înclinaþia spre rãu, nici un om n-ar fi zidit niciodatã o casã, nu s-ar fi însurat cu o femeie ºi n-ar fi zãmislit copii” (Gen. R. 9, 7). La întrebarea de ce rãul îl loveºte pe cel drept ºi de ce nelegiuiþii au parte de bine, înþelepþii propun mai multe rãspunsuri. Cel dintâi este cã drepþii sunt pedepsiþi pentru pãcatele pãrinþilor lor, în vreme ce nelegiuiþii prosperã graþie meritelor pãrinþilor lor. Talmudul pune la îndoialã acest rãspuns ºi sugereazã un altul: “Când rãul îl loveºte pe cel drept, înseamnã cã el nu e cu desãvârºire drept; iar când nelegiuitul beneficiazã de bine, înseamnã cã el nu-i total nelegiuit” ( 7a). Spre deosebire de Biblie, care nu cunoaºte noþiunea de recompensã pe lumea cealaltã, înþelepþii o utilizeazã pentru a explica de ce lipseºte dreptatea din aceastã lume (vezi Rãsplatã ºi pedeapsã). Suferinþa celor drepþi ºi binele de care se bucurã miºeii sunt numai o infimã parte din adevãrata sancþionare a faptelor lor, esenþialul urmând a fi primit de om în lumea care vine. Gânditorii Evului Mediu au continuat sã dezbatã problema rãului, utilizând rãspunsurile înþelepþilor ºi adãugând concepte derivate din filozofia greacã. Inovaþia lor cea mai importantã constã în ideea cã rãul nu este nimic Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) altceva decât polul pozitiv al unui aspect negativ — lipsa binelui. Sub influenþa filozofilor neoplatonicieni, rãul, care e asociat materiei ºi întunericului, este considerat o deficienþã. În vreme ce Biblia ºi înþelepþii recunoºteau existenþa rãului ca atare ºi subliniau responsabilitatea lui Dumnezeu, filozofii medievali tãgãduiesc rãspunderea divinã, dezvoltând o concepþie care oculteazã existenþa rãului. Influenþa filozofiei greceºti este deosebit de importantã în Cãlãuza rãtãciþilor a lui Maimonide. În Capitolul 12 din Partea a treia, Maimonide distinge trei tipuri de rele asociate omului: 1. rãul în raport cu natura materialã a omului, precum handicapurile fizice ºi afecþiunile corporale care apar fie din naºtere, fie ca rezultat al violenþelor naturii; 2. rãul cauzat de oameni — rezultatul acþiunii celuilalt — ca furtul, omorul ºi rãzboiul; 3. rãul fizic ºi spiritual pe care omul ºi-l atrage asupra lui, lãsându-se în voia dorinþelor lui sau trãind în dezacord cu regulile bunului simþ. Sursa primelor douã tipuri de rele este materia din care lumea ºi omul sunt alcãtuiþi fiind deci inevitabile. Al treilea, tipul de rãu cel mai rãspândit, evidenþiazã responsabilitatea omului. Nici unul din cele trei tipuri de rele nu contrazice bunãtatea desãvârºitã a lui Dumnezeu. Cel care îi este cu adevãrat credincios se aflã în afara puterii rãului. Suferinþa omului provine din incapacitatea sa intelectualã de a-i fi în permanenþã credincios lui Dumnezeu (Cãlãuza, III, 51). Diversele curente mistice au reflectat ºi ele la problema rãului. Cabaliºtii au spart canoanele filozofice ºi au elaborat concepte care nu încercau sã escamoteze realitatea rãului. Diferitele ºcoli cabalistice sunt în consens asupra definirii rãului ca un domeniu ontologic specific, descris adesea ca subordonat lumii divine sau chiar ca parte a acesteia. În cadrul teoriei despre sefirot (sferele de emanaþie), cabaliºtii înfãþiºeazã sursele rãului, uneori însãºi lumea rãului, ca înrãdãcinate în divin. Cartea duce la extrem aceastã concepþie, afirmând cã “Dumnezeu are un atribut numit «rãu»“. În unele curente cabalistice se disting mai multe tendinþe. Lumea rãului este zugrãvitã ca un sistem ierarhic înzestrat cu o structurã paralelã sistemului divin de sefirot. Zoharul prezintã o asemenea concepþie asupra rãului ca un sistem de putere paralel celui al lumii divine ºi angajat în lupta împotriva acestuia. Concepþia despre om ca sursã a rãului îºi gãseºte o nouã semnificaþie în Cabala. Nu numai cã omul e vinovat de nenorocirile care i se întâmplã, ci, mai mult, faptele lui rele influenþeazã starea rãului în lumea întreagã. Rãul, potenþial Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) conþinut în divin, apare în concret ca rezultat al pãcatelor omului. În epoca modernã ºi contemporanã, gânditorii evrei au continuat sã aplice valorile iudaismului la problemele ridicate de rãul timpului lor. În sec. al XIX-lea, marele filozof neokantian, Hermann Cohen (1842-1918), a negat existenþa rãului ca putere metafizicã, definind-o ca un mit. Reluând ideea unui cabalist anterior, Cohen înfãþiºeazã suferinþa în general, ºi suferinþa evreiascã în particular, ca pe o încercare, ca pe o probã impusã de Dumnezeu omului, pentru a-l aduce la valori etice mai elevate. Israel, îndeosebi, este chemat sã acþioneze în acord cu valorile morale superioare ale Legãmântului divin ºi este deci menit sã fie în permanenþã “robul nãpãstuit” (Isa. 53). Dragostea de moralã se exprimã printr-un act de conºtiinþã ºi nu prin speculaþii abstracte pe aceastã temã. Sursa rãului, dupã Martin Buber (1878-1965), este ratarea ocaziei de a intra în relaþie cu Celãlalt, prin omisiune sau prin decizie. Potrivit viziunii sale existenþialiste, potenþialul uman ia atunci o direcþie proastã ºi se autonomizeazã. Chiar dacã rãul nu poate deveni niciodatã o forþã independentã, el acþioneazã în om pentru a contracara realizarea sa care decurge din întâlnirea mântuitoare cu Celãlalt. Eforturile filozofice de a gãsi un rãspuns religios la problema existenþei rãului în sec. al XX-lea s-au concentrat pe reevaluarea teologiei Legãmântului. Aceste eforturi s-au întemeiat pe elaborarea conceptualã stabilitã de Hermann Cohen ca ºi pe noþiunea de “Tu etern” construitã de Martin Buber cu privire la exterminarea comunitãþii evreieºti europene în timpul celui de-al doilea rãzboi mondial. Dupã Holocaust, Buber însuºi, ºi-a exprimat îndoiala cã s-ar mai putea adresa lui Dumnezeu ca “unui Dumnezeu al bunãtãþii ºi îndurãrii”. Cu toate acestea, el nu a renunþat niciodatã la credinþa lui în potenþialul umanitãþii de a rãscumpãra rãul ºi de a sfinþi lumea. Pentru Abraham Joshua Heschel, ªoa nu a fost posibil decât din cauza atitudinii împietrite ºi nepãsãtoare a omului modern care nu mai face decât o distincþie vagã între bine ºi rãu. Totuºi Dumnezeu se preocupã ca omul sã deosebeascã binele de rãu, dându-i în acest scop poruncile (miþvot) ca mijloc de a se opune rãului. În ultimã instanþã deci, problema omului nu este rãul, ci propria lui relaþie cu Dumnezeu. Doar ridicând existenþa la nivelul sacrului, omul poate simþi proximitatea divinã ºi, ºtiind cã nu este singur, poate sã încerce construirea unei lumi demne de Izbãvire. În mod similar, evocând metafora elevului care a respins învãþãtura Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dascãlului sãu, gânditorii contemporani, Arthur A. Cohen ºi Eliezer Berkovits considerã genocidul ca un pur produs al omului. Emil Fackenheim refuzã sã interpreteze evenimentele ca o pedeapsã, aºa cum propun “pozitiviºtii”, ºi reafirmã prezenþa simbolicã a lui Dumnezeu în istorie ºi relaþia lui permanentã cu Israel. Ignaz Maybaum insistã asupra semnificaþiei literale a Legãmântului, identificând victimele Holocaustului cu jertfele sacrificiale de înlocuire pentru Izbãvirea lumii. Richard Rubenstein, printre alþii, formuleazã problema modernã a rãului la evrei în termenii unei opþiuni între douã afirmaþii teologice: fie Legãmântul dintre Dumnezeu ºi Israel subzistã ºi atunci se afirmã în continuare dreptatea atotputernicã a lui Dumnezeu, ca în interpretarea evreiascã tradiþionalã a primei ºi a celei de-a doua distrugeri a Templului de la Ierusalim, fie intervenþia divinã în istoria evreiascã trebuie redefinitã potrivit unei noi metafore pentru a putea lua în consideraþie caracterul nepunitiv al ªoa. RÃZBOI Conflict armat între state ºi popoare care, în lumea anticã, antrena ºi participarea zeilor respectivi. Când un popor era învins, la fel erau ºi zeii sãi. Biblia îl înfãþiºeazã pe Dumnezeul lui Israel ca pe un “rãzboinic” (Ex. 15, 3) “viteaz în lupte” (Ps. 24, 8), care “înainteazã ca un erou” (Isa. 42, 13) în fruntea oºtii sale (Ps. 68, 8). Rãzboaiele lui Israel sunt ºi rãzboaiele lui Dumnezeu, de aici ºi prezenþa simbolicã a chivotului pe câmpul de luptã încã din vremea lui Moise (Num. 10, 35-36) ºi pânã târziu, în timpul perioadei monarhice (1 Sam. 14, 18; 2 Sam. 11, 11). Rãzboaiele cu amaleciþii, care omorâserã ariergarda lui Israel în deºert, erau de asemenea considerate rãzboaie divine: amaleciþii nu numai cã încãlcaserã legile lui Dumnezeu cu privire la compasiunea pentru cei aflaþi la nevoie, ci îndrãzniserã chiar sã-i atace pe israeliþi, poporul Sãu (Deut. 25, 17-19). Dar Dumnezeu ºi credincioºii lui puteau declara rãzboi israeliþilor înºiºi atunci când aceºtia cãdeau în idolatrie (Ex. 32, 25-29). De fapt, acesta este chiar principiul legilor rãzboiului enunþate în Deuteronom: toþi idolatrii, cananeeni ca ºi israeliþi, trebuie nimiciþi de pe pãmântul lui Dumnezeu. Întrucât israeliþii încheiaserã un legãmânt cu Dumnezeu ºi-i juraserã credinþã, erau pasibili de exterminare dacã-ºi cãlcau cuvântul ºi se închinau altor dumnezei. Astfel de clauze erau, de altfel, curente ºi în tratatele de alianþã dintre suveranii Orientului Apropiat. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Regulile rãzboiului sunt enunþate în Deuteronom (20, 1-20) ºi reluate mai pe larg în Miºna (Sota 8). Înainte de a porni la luptã, preoþii îi îndemnau pe soldaþi sã nu se teamã sã înfrunte un inamic mai puternic. Patru categorii de bãrbaþi erau scutiþi de rãzboi: cei care-ºi ridicaserã o casã, dar nu apucaserã s-o inaugureze; cei care sãdiserã o vie, dar nu gustaserã încã din rodul ei; cei care erau logodiþi, dar nu consumaserã actul conjugal; în sfârºit, fricoºii care riscau sã submineze moralul trupei. În plus, era necesar ca soldaþii sã fie în stare de puritate ritualã (Deut. 23, 10-15). O cetate nu putea fi atacatã decât dacã locuitorii ei respingeau oferta de pace pe care israeliþii erau datori sã le-o propunã iniþial. Dupã o altã regulã, evreii nu aveau dreptul sã taie pomii fructiferi din zonã nici chiar în caz de asediu prelungit. Dacã o cetate cananeeanã refuza sã se predea, toþi locuitorii ei erau suprimaþi ca sã nu-i contamineze ºi pe alþii cu practicile lor idolatre. Când cucereau cetãþi îndepãrtate pe care nu le puteau menþine în regim de ocupaþie permanentã, bãrbaþii adulþi erau omorâþi, iar restul locuitorilor erau luaþi prizonieri. Potrivit credinþei lui Israel, Dumnezeul sãu era de neînvins. Dacã oastea suferea o înfrângere, aceasta era pusã pe seama necredinþei israeliþilor care-l determina pe Dumnezeu sã rupã legãmântul cu poporul sãu. Astfel, când israeliþii au încercat sã intre în Þara Fãgãduinþei împotriva voinþei divine ºi au fost repede puºi pe fugã de duºman (Num. 14, 45), ei au considerat acest fapt ca o consecinþã a rãzbunãrii divine. La fel, în epoca judecãtorilor, victoriile ºi înfrângerile militare nu erau puse pe seama calitãþii armatei, ci motivate prin credinþa sau necredinþa lui Israel. Totuºi, Dumnezeul lui Israel nu iubeºte rãzboiul. David a fost oprit sã zideascã Templul deoarece, ca rãzboinic, vãrsase mult sânge (1 Cron. 22, 8; 28, 3). Înãlþarea unui sanctuar la Ierusalim, oraº al pãcii, trebuia sã aºtepte vremuri mai liniºtite, aceastã cinste revenind, în final, regelui Solomon, al cãrui numele însuºi conþinea ideea de pace (ºalom). Miºna (Sota 8, 7) împarte rãzboaiele în trei categorii: “rãzboiul obligatoriu” (milhemet hova) în caz de atac al duºmanului; “poruncit” de Dumnezeu ºi de Tora (milhemet miþva); ºi “opþional” (milhemet ha-reºut), rãzboi purtat în scopuri exclusiv politice. Prima categorie, care se limita la distrugerea lui Amalec ºi a popoarelor cananeene, a fost curând depãºitã sub raport istoric. Rãzboaiele de categoria a treia, cele cu obiective economice sau expansioniste, nu puteau fi pornite de regii Haºmonei decât cu acordul celor 71 de membri ai Sanhedrinului Prin urmare, numai a doua categorie, — rãzboaiele de supravieþuire ºi de apãrare naþionalã —, rãmânea practic aplicabilã. În cazul unor astfel de rãzboaie, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) exceptãrile biblice se anulau: bãrbatul proaspãt însurat era chemat la oaste ºi chiar ºi interdicþiile legate de ªabat puteau fi suspendate în interesul apãrãrii þãrii (Tos. Er. 4, 5-9). Dupã epoca Haºmoneilor, în care conceptul de “rãzboi sfânt” devine vital (7 Mac. 3, 21), ºi dupã ce evreii ºi-au pierdut independenþa, înþelepþii nu au mai avut o experienþã directã a rãzboiului ºi au tins sã escamoteze aspectele militare conþinute în Biblie. Astfel, a purta o sabie de paradã în ziua de ªabat era considerat un lucru ruºinos, iar un amora erudit susþinea cã sabia rãzboinicului, menþionatã în Ps. 45, 4, simbolizeazã “sabia Torei”. Treptat, rãzboaiele biblice se estompau într-un trecut îndepãrtat ºi însãºi lupta împotriva Romei devenea o vagã amintire. În consecinþã, analiza ºi codificarea legilor rãzboiului în Talmud trebuie socotite ca un simplu exerciþiu teoretic. În Evul Mediu, în special în Europa rãvãºitã de cruciade ºi de cruzimile diverselor armate cuceritoare, evreii au ajuns sã aibã oroare de rãzboi. Participarea evreilor la operaþiunile militare se limita la zona Arabiei ºi la nord-vestul Africii unde o serie de triburi iudaizante luptau fãrã succes împotriva musulmanilor, la Etiopia unde Beta Israel (sau felahii) au fost în cele din urmã învinºi de creºtini ºi la regiunea Caucazului ºi a Rusiei de miazãzi unde Imperiul Bizantin creºtin ºi Persia musulmanã încercau sã-ºi impunã dominaþia asupra kazarilor iudaizanþi. Un caz rar de rãzboinic evreu a fost vizirul Granadei, Samuel ha-Naghid (993-1056), dregãtor ºi poet, care-ºi conducea personal armatele împotriva statelor musulmane rivale ºi care a ºi murit într-una din aceste campanii. De la sfârºitul sec. al XVIII-lea, o datã cu emanciparea evreilor ºi noile condiþii socio-politice din Europa ºi America, serviciul militar a devenit un element vital pentru evreii care începeau acum sã lupte sub steagurile diverselor þãri în care locuiau. Moise Sofer ºi alte autoritãþi halahice au abordat aceastã problemã în mai multe responsa. Unii autori, puþini la numãr, considerau cã evreul nu trebuie sã-ºi riºte viaþa într-un rãzboi neevreiesc. Halaha însã, în ansamblul ei, se pronunþa pentru îndeplinirea obligaþiilor civice, inclusiv serviciul militar, faþã de patria adoptivã. Rabi Israel Meir Kagan (Hafeþhaim susþinea cã îndatoririle faþã de monarhii evrei erau valabile ºi faþã de regii neevrei care, impunând ordinea ºi legea în þarã, îºi protejau toþi supuºii, inclusiv pe evrei. Pe de altã parte, practica mercenariatului este categoric ºi unanim condamnatã în rândul evreilor. Majoritatea mediilor ortodoxe au considerat rãzboiul pentru independenþa Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Israelului (1948-1949) ca un rãzboi justificat, un milhemet miþva. Toate rãzboaiele ulterioare ale Statului Israel au fost la fel clasificate ºi aprobate, cu excepþia rãzboiului din Liban (1982), pe care unele autoritãþi religioase l-au considerat un milhemet ha-reºut — un rãzboi facultativ, purtat din alte raþiuni decât legitima apãrare. Încã din primii ani ai statalitãþii, s-a creat un consens în legãturã cu problemele de securitate naþionalã. Pe plan religios, acest consens se reflectã în directivele rabinatului militar cu privire la comportamentul în vreme de rãzboi, în special în ceea ce priveºte suspendarea interdicþiilor ºabatice în situaþii extreme când respectarea lor ar pune în primejdie viaþa oamenilor (vezi Pikuah nefeº). REBE, vezi ADMOR; HASIDISM; ÞADIK. REBECA Soþia lui Isaac ºi una din matriarhele lui Israel. Rebeca era fiica lui Betuel, nepotul lui Abraham. Abraham l-a trimis pe slujitorul sãu, Eliezer, la familia sa din Mesopotamia spre a-i gãsi o soþie fiului sãu Isaac. Eliezer s-a rugat lui Dumnezeu ca sã-l ajute s-o recunoascã pe aceastã viitoare nevastã, ceea ce trebuia sã se întâmple graþie unui semn. Când va cere apã unei fete, ea îi va oferi apã nu doar lui ci ºi cãmilelor sale, din proprie iniþiativã. Rebeca a apãrut ºi a împlinit semnul. Înfãþiºându-se la Betuel, Eliezer i-a informat imediat pe cei ai casei asupra misiunii sale. El a obþinut consimþãmântul lor ºi pe cel al fetei pentru a o lua cu el. Se ºtie cã Isaac s-a cãsãtorit la vârsta de patruzeci de ani, dar Biblia nu menþioneazã ºi vârsta Rebecãi. Fiii lor gemeni, Iacob ºi Esau, s-au nãscut douãzeci de ani dupã cãsãtoria pãrinþilor. Spre deosebire de Isaac care era foarte ataºat de Esau, Rebeca îl prefera pe Iacob. Cu ajutorul stratagemelor ei — atât de puþin licite încât Rebeca a trebuit sã-ºi asume riscurile (“Blestemul tãu sã vinã peste mine, fiule” Gen. 27, 13) — Iacob ºi-a înºelat tatãl ca sã obþinã binecuvântarea primului nãscut. Înþelegând cã Isaac nu avea intenþia sã revinã asupra binecuvântãrii date mezinului, Esau a plãnuit uciderea fratelui sãu. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Aflând de acest plan, Rebeca a obþinut de la Isaac sã-l trimitã pe fiul ei preferat în Padan-Aram, la fratele ei Laban, ca sã-ºi gãseascã o soþie. A murit fãrã sã-l revadã pe Iacob ºi a fost înmormântatã alãturi de Isaac, în grota Macpela (vezi Sfinte, Locuri). RECONSTRUCÞIONISM Miºcare filozoficã evreiascã americanã creatã de Mordecai Kaplan în scopul de a remodela ºi revitaliza iudaismul. Convins cã iudaismul nu a rãspuns la provocarea modernitãþii ºi la imperativele contemporane ºi cã miºcãri ca iudaismul reformat, conservator ºi ortodox n-au oferit nici o soluþie valabilã acestor probleme, Kaplan a elaborat un program pentru reconstruirea iudaismului. Deoarece, în opinia lui, evreii nu mai cred în viaþa veºnicã iudaismul ar trebui de acum înainte sã le ofere mijloace de a realiza izbãvirea în aceastã lume. El a respins supranaturalul ºi autoritarismul în favoarea democraþiei. Reconstrucþionismul concepe iudaismul ca o civilizaþie religioasã dinamicã. El posedã o limbã, o istorie, o culturã, un ansamblu de obiceiuri ºi modalitãþi de expresie popularã, o organizare socialã ºi un ataºament special faþã de Israel — totul întrupat într-un nucleu religios. În calitate de culturã ºi religie, iudaismul a evoluat permanent, adaptându-se ºi modificându-se în fiecare etapã a istoriei sale, fãrã a-ºi pierde identitatea ºi continuitatea. Dumnezeu, Tora ºi Israel alcãtuiesc o trilogie conceptualã, în care fiecare element are o importanþã egalã pentru viaþa evreiascã. Dumnezeu este “puterea salvatoare”, realizarea supremã a fiinþei umane. Dumnezeu este ansamblul de forþe care, în individ ºi în univers, face posibilã izbãvirea. Tora, care cuprinde în acelaºi timp Biblia ebraicã ºi literatura rabinicã este creaþia poporului evreu ºi expresia cãutãrilor sale de Dumnezeu; ea constituie mãrturia acestei experienþe. Poruncile (miþvot) cuprinse în Tora sunt, în realitate, o serie de obiceiuri ºi tradiþii populare evreieºti. Ca atare ele pot fi modificate în funcþie de scara de valori a fiecãrei generaþii. Israel, care întruchipeazã în acelaºi timp poporul ºi þara, ocupã un loc central în viaþa evreiascã. Pentru ca iudaismul sã atingã nivelul suprem, Israelul ºi diaspora trebuie sã fie într-o permanentã interacþiune. În practicã, reconstrucþionismul a luat forma unei miºcãri o datã cu înfiinþarea, la New York în 1922, a Societãþii pentru Progresul Iudaismului (S. A. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) J.). Centrul sinagogal al S.A.J. a pus în aplicare modelul teoretic al lui Kaplan. Principiile de bazã ale acestuia sunt: munca în deplinã libertate de gândire, dar interpretând tradiþia, dezvoltarea sinagogii în calitate de centru evreiesc, democratizarea vieþii instituþionale evreieºti ºi, în sfârºit, sprijinul pentru reclãdirea Israelului. Miºcarea reconstrucþionistã îºi are cartierul general la Reconstructionist Rabbinical College din Wyncote, Pennsylvania, întemeiat în 1967. Programul colegiului este astfel structurat încât studenþii sã conceapã iudaismul ca pe o civilizaþie religioasã evolutivã. De la început, au fost admiºi cursanþi atât bãrbaþi cât ºi femei. Comunitãþile afiliate sunt organizate într-o Federaþie de comunitãþi reconstrucþioniste ºi de Havurot. Deºi, din punct de vedere numeric, este una dintre cele mai puþin însemnate miºcãri evreieºti Statele Unite, reconstrucþionismul exercitã o influenþã mult superioarã dimensiunilor sale ºi numeroase idei ºi concepte ale sale au fost adoptate de evreii americani. REFORMÃ vezi IUDAISM REFORMAT. REGE, REGALITATE În tradiþia evreiascã, suveranul suprem e Dumnezeu, numit ºi “Regele regilor” ºi Domnul, Regele Universului”. Atunci când evreul, la vârsta majoratului religios, îºi asumã constrângerea poruncilor, se spune despre el cã “a primit jugul împãrãþiei cereºti”. Amida slujbei suplimentare de Roº Haºana cuprinde mai multe versete biblice (malhuiot), evocându-l pe Dumnezeu în calitate de Rege (vezi Regalitate divinã). Moise a poruncit fiilor lui Israel ca, dupã ce vor fi pãtruns în Canaan, sã-ºi punã în fruntea lor un rege (Deut.17, 14 et infra). Alegerea regelui ºi purtarea sa fac obiectul unor restricþii; regele însuºi trebuie sã aibã un exemplar al Legii pentru a putea s-o consulte în orice moment. Dupã epoca Judecãtorilor, într-o perioadã de crizã ºi sub ameninþarea dominaþiei filistine, israeliþii au instaurat monarhia. Samuel, înclinându-se în faþa voinþei populare, l-a uns pe Saul ca întâiul rege (1 Sam. 10, 17 et infra). Deºi monarhia a fost, încã de la origine, supusã unor constrângeri de ordin religios ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) social, suveranul a fost totuºi considerat alesul lui Dumnezeu. Regii puteau sã impoziteze ºi sã ordone recrutarea pentru armatã sau pentru diferite munci. Puteau sã declare rãzboi (mai târziu au fost obligaþi sã consulte Sanhedrinul), sã ordone executarea unor supuºi rebeli ºi sã le confiºte bunurile. Legea poruncea poporului sã-l respecte pe rege, dar îi recomanda acestuia sã fie milostiv, bun ºi smerit în sinea lui. El trebuia sã rãmânã supus în permanenþã legilor Torei; dacã sãvârºea un pãcat, pedeapsa era severã. Lui Saul i-a urmat la tron David: succesele lui militare ºi smerenia lui în faþa lui Dumnezeu i-au atras aceastã promisiune divinã transmisã prin profetul Natan: “Casa ta ºi împãrãþia ta vor dura veºnic înaintea mea ºi scaunul tãu de domnie va dãinui în veci” (2 Sam. 7, 16). De aici ºi credinþa, adânc întipãritã în gândirea iudaicã, în permanenþa unei dinastii davidice din care va proveni însuºi Mesia. Dupã schisma regatului din nord, suveranii acestuia au fost consideraþi legitimi dacã erau desemnaþi de un profet, dar, în regatul lui Iuda, doar un descendent al lui David putea fi rege. Regalitatea reprezenta un ideal ºi numeroºi Psalmi îl laudã pe rege, vãzut ca un izbãvitor de drept divin (Ps. 2, 2-11), cuceritor (Ps. 2, 6-9) ºi apãrãtor al dreptãþii (Ps. 45, 7-8). Se regãseºte în Psalmi ºi ideea regalitãþii ca un pact (Ps. 132, 11-12). Dupã dispariþia suveranitãþii iudaice în sec. I. e.n., regalitatea devine un subiect pur retoric — cel puþin în aºteptarea erei mesianice — arareori tratat sistematic în Talmud ºi în lucrãrile de codificare. Doar Maimonide (sec. al XV-lea) expune legile referitoare la regalitate în codul sãu. Numirea unui rege era, dupã el, o poruncã biblicã, iar regele trebuia sã aparþinã casei lui David. Liturghia tradiþionalã comportã numeroase referiri la Dumnezeu în calitate de Rege, ca ºi rugãciuni pentru restaurarea dinastiei davidice. REGI, CÃRÞILE -LOR Cea de-a patra carte a secþiunii Primilor Profeþi ai Bibliei ebraice. Iniþial, în tradiþia iudaicã, Regii constituiau o singurã carte. Împãrþirea în douã, 1 Regi ºi 2 Regi, îºi are originea în Septuaginta ºi Vulgata care considerã cãrþile lui Samuel ºi ale Regilor ca o unitate alcãtuitã din patru cãrþi. Titlul este legat de obiectul cãrþii: istoria regelui Solomon ca ºi a regilor din Iuda ºi Israel care i-au succedat. Perioada tratatã merge de la suirea pe tron a lui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Solomon (circa 970 î.e.n.) pânã la regele Ioiachin, exilat în Babilonia în 561 î.e.n. Conþinutul este alcãtuit din douã pãrþi: 1. Domnia lui Solomon (1 Regi 1-11); 2. Regatele Iuda ºi Israel (1 Regi 12-2 Regi 25). A doua parte poate fi împãrþitã, la rândul ei, în douã ansambluri: de la încoronarea lui Ieroboam (1 Regi 12) pânã la cãderea regatului lui Israel (2 Regi 17, 6); ºi de la anexarea Samariei de cãtre Asiria pânã la cãderea Ierusalimului ºi la exilul babilonian (2 Regi 25, 1). Istoria domniei lui Solomon este relatatã în detaliu ºi include istoria construirii Templului. Ea este urmatã de relatarea secesiunii regatului în epoca lui Ieroboam. Regatul cel mai întins, cel din nord sau regatul lui Israel, cuprindea zece triburi, în vreme ce regatul lui Iuda numãra doar douã: Iuda ºi Beniamin. Cartea continuã cu istoria disputelor dintre cele douã regate. Istoria politicã ºi precizãrile de ordin biografic sunt înfãþiºate sub un unghi religios. Suveranii sunt judecaþi în funcþie de fidelitatea lor faþã de Dumnezeu. Profeþii Ilie ºi Elisei joacã un rol deosebit de important: ei sunt conºtiinþa regilor pe care îi cãlãuzesc pe drumul drept ºi-i mustrã când ei înºiºi sau poporul se abat de la acesta. Una din temele recurente este aceea a centralizãrii cultului, realizatã conform prescripþiei din Deuteronom, de cãtre Iosia, regele lui Iuda (sec. al VII-lea ). În afarã de diverse documente, Cartea Regilor menþioneazã trei izvoare: “Cartea lui Solomon”, “cronicile regilor lui Iuda” ºi “cronicile regilor lui Israel”. Potrivit unei tradiþii iudaice (B. B. 14b), autorul acestei cãrþi ar fi profetul Ieremia Cãrþile Regilor 1 Regi 1, 1-2, 46 Ultimele zile ale lui Da vid ºi înscãunarea lui Solomon 3, 1-11, 43 Domnia lui Solomon 12, 1-12, 24 Secesiunea regatului 12, 25-14, 20 Domnia lui Ieroboam 14, 21-16, 34 Istoria disputelor dintre Iuda ºi Israel 17, 1-2 Regi 10,31 Domnia lui Ahab ºi cãderea dinastiei lui Omri 2 Regi 10, 32-17, 41Disputele dintre Iuda ºi Israel pânã la cãderea Samariei 18, 1-20, 21 Domnia lui Ezechia 21, 1-21, 26 Domnia lui Manase ºi a lui Amon 22, 1-23, 30 Domnia lui Iosia ºi renaºterea religioasã 23, 31-23, 35Domnia lui Ioahaz 23, 36-25, 30Sfârºitul regatului lui Iuda ºi distrugerea Ierusalimului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) REGULA DE AUR Expresie utilizatã în mod curent pentru a desemna formula cuprinsã în Noul Testament (Mat. 7, 12; Luc. 6, 31): “Ci toate câte voiþi sã vã facã vouã oamenii, asemenea ºi voi sã le faceþi lor, cã aceasta este Legea ºi profeþii”. Este vorba pur ºi simplu de reformularea versetului: “Sã iubeºti pe aproapele tãu ca pe tine însuþi” (Lev. 19, 18). Provocat de un pãgân sã-l înveþe toatã Tora “cât timp stã el într-un picior”, Hilel (sec. I î.e.n.) i-a rãspuns cu o maximã care reia aceeaºi idee: “Ce þie nu-þi place, altuia nu-i face” (ªab. 31a). Hilel enunþã acelaºi îndemn ºi sub formã pozitivã: “Iubeºte toate creaturile” (Avot, 1, 12). REINACH Familie francezã de universitari ºi de politicieni. Joseph Reinach (1856-1921), lider politic, gazetar ºi istoric. Nãscut la Paris, a studiat la universitate ºi a devenit jurist, publicând diverse eseuri despre politica europeanã. Leon Gambetta i-a remarcat articolele de politicã externã din La Revue bleue ºi l-a numit ºef de cabinet în perioada ministeriatului sãu (noiembrie 1881 - ianuarie 1882). La moartea lui, Joseph Reinach editeazã Republique francaise. Ales membru în Camera deputaþilor în 1889 ºi reales în 1893, s-a numãrat printre cei dintâi care au cerut rejudecarea cãpitanului Dreyfus. Atacurile antidreyfusarzilor au fost atât de virulente încât ºi-a pierdut locul de parlamentar la alegerile din 1898 ºi a fost revocat din statutul sãu de cãpitan în rezervã. Dupã reabilitarea lui Dreyfus, revine în Parlament unde rãmâne pânã la pensionare (1914). Dintre lucrãrile sale istorice, se cuvin menþionate Istoria afacerii Dreyfus (1901 — 1911), în ºapte volume, ºi Raphael Levy (1898), carte redactatã în timpul afacerii Dreyfus, în care relateazã istoria unui evreu executat pentru “omor ritual” în 1670. Este autorul multor lucrãri politice ºi de istorie generalã. Salomon Reinach (1858-1932), arheolog, filolog, istoric ºi om politic, fratele lui Joseph. Nãscut la Saint-Germain-en-Laye, membru al Institutului ºi conservator al muzeelor naþionale, s-a remarcat, prin numeroase lucrãri filozofice ºi arheologice. Membru al ªcolii franceze din Atena, a participat la numeroase Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) campanii de sãpãturi în Grecia ºi a predat arheologia la Ecole du Louvre, apoi, începând din 1886, a fost conservator la Muzeul de antichitãþi naþionale din oraºul sãu natal. Lucrãrile lui ºtiinþifice s-au orientat mai ales spre arheologia clasicã ºi istoria artei, dar cel mai mare succes l-a repurtat în istoria religiilor cu opera sa majorã, Culturi, mituri ºi religii, de care Freud s-a folosit din plin pentru propria sa carte Totem ºi Tabu. Raþionalist radical, considera iudaismul ca ºi creºtinismul drept religii barbare ºi accepta ca incontestabile concluziile criticii biblice (vezi Biblie), pe atunci la modã, care definea figurile biblice drept mituri primitive. Lucrarea lui Orfeu. Istoria generalã a religiilor (2 vol., Paris, 1909) se vroia un manual pedagogic pentru învãþãmântul laic, destinat sã prezinte “pentru prima oarã, un tablou de ansamblu al religiilor considerate ca fenomene naturale iar nu altfel”. Dispreþul pe care l-a afiºat faþã de Talmud ºi de cei ce-i urmau legile nu l-a împiedicat totuºi sã ia parte activã la problemele evreieºti ale epocii. Ca ºi fratele sãu, a luptat cu dârzenie în favoarea lui Dreyfus. Pe când procesul era în toi, ca o replicã la intoleranþa religioasã ambiantã, ºi-a publicat traducerea francezã a operei monumentale a lui Henri-Charles Leah, Istoria inchiziþiei (3 vol., Paris, 1901-1903). A publicat ºi numeroase articole în Revue des etudes juives ºi a prezidat Societatea de Studii Evreieºti. Deºi se opunea principiilor sioniste, a participat, în calitate de vicepreºedinte al Alianþei Israelite Universale, la constituirea Asociaþiei pentru Colonizarea Evreiascã ºi a sprijinit aºezãrile evreieºti din Palestina. Theodore Reinach (1860-1928), fratele cel mai tânãr al lui Joseph ºi Salomon, a fost de asemeni politician ºi universitar. A întreprins cercetãri în domenii variate ca arheologia, matematica, dreptul, istoria muzicii ºi a religiilor ºi numismatica. A predat istoria ºi a editat Revue des etudes grecques. A fost membru al Institutului, precum ºi membru al Camerei deputaþilor între 1906 ºi 1914. Partizan al asimilãrii ºi al iudaismului reformat, s-a opus sionismului, considerând cã, dupã Revoluþia francezã, evreii nu mai reprezentau decât o comunitate religioasã. A apãrat acest punct de vedere în Istoria israeliþilor de la pierderea independenþei naþionale pânã în prezent (Paris, 1884), care a cunoscut o mare popularitate. A fost ºi autorul unei Istorii prescurtate a afacerii Dreyfus (Paris, 1904). I se mai datoreazã ºi douã culegeri de Studii de istorie evreiascã (1884, 1888), o lucrare de înaltã erudiþie despre Monedele evreieºti (Paris, 1887) ºi, mai ales, redactarea volumului Texte de autori greci ºi romani cu privire la iudaism (Paris, 1895). A colaborat de asemeni la Revue des etudes juives, ca ºi la diverse enciclopedii. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) RELAÞII CONJUGALE, vezi FAMILIE, PURITATEA –EI. RELIGII, RELAÞIILE DINTRE Dintre celelalte religii, evreii au stabilit relaþii mai ales cu creºtinii. Dialogul cu islamul — sau eventualul raport între cele trei religii monoteiste — a fost foarte limitat, în parte din cauza naturii islamului însuºi, care nu încurajeazã asemenea legãturi ºi, în parte, din cauza naºterii Statului Israel, fapt fundamental care separã cele douã pãrþi ºi în privinþa cãruia nu s-a ajuns la un acord. Pânã în secolul al XX-lea, relaþiile dintre religii erau ca ºi inexistente. Unii gânditori evrei occidentali ai erei Emancipãrii, ca Moses Mendelssohn, au manifestat o dorinþã de deschidere cãtre creºtinism, tendinþã întãritã odatã cu Franz Rosenzweig ºi Martin Buber care recunoºteau iudaismul ºi creºtinismul drept cãi în egalã mãsurã valabile cãtre Dumnezeu. Nu a existat însã o miºcare paralelã de partea creºtinã, unde Biserica ºi-a continuat iniþiativa antiiudaicã ºi ºi-a menþinut rugãciunile sale ostile. Abia dupã ªoa, abordarea creºtinã s-a modificat, în momentul în care a devenit evident cã secole dupã secole de îndoctrinare antisemitã au contribuit la crearea unei atmosfere în care Holocaustul devenise posibil. Aceasta a condus, în ultimele decenii, la revizuiri fundamentale în gândirea creºtinã, în special în Bisericile catolice ºi protestante (Bisericile orientale ortodoxe au ignorat problema ºi nici o evoluþie nu s-a produs în acest segment al creºtinãtãþii). Pentru catolicism, cotitura a avut loc prin adoptarea enciclicei Nostra Aetate, privind relaþiile Bisericii cu religiile necreºtine, la conciliul Vatican II din 1965. Abandonând vechea doctrinã a culpabilizãrii permanente ºi colective a poporului evreu pentru moartea lui Isus, catolicii au inaugurat un proces care continuã ºi azi: Biserica catolicã a retras învãþãturile antievreieºti din rugãciuni ºi din manualele religioase, a încetat sã mai organizeze misiuni pentru convertirea evreilor, a condamnat antisemitismul ºi a încurajat raporturile dintre evrei ºi creºtini în lumea întreagã. Bisericile protestante au evoluat în acelaºi sens deºi, în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) absenþa unei structuri monolitice comparabile cu aceea a Bisericii catolice, ele nu au renunþat întru totul la misiunile de convertire; unele medii protestante considerã încã împrãºtierea evreilor ºi discontinuitatea istoriei lor ca o consecinþã a respingerii mesianismului lui Isus. Aceastã nouã atitudine creºtinã a suscitat reacþii evreieºti diverse. În general, evreii au primit favorabil acest efort de deschidere, s-au angajat într-un dialog cu creºtinii ºi au participat la activitãþile care decurg de aici. Abraham Joshua Heschel a subliniat cã, de acum înainte, un interes comun pentru lume înlocuieºte vechea izolare a comunitãþilor religioase ºi replierea lor în sine. El a subliniat interdependenþa tuturor oamenilor credincioºi pentru a face faþã sfidãrii ateismului ºi a nihilismului. În mediile evreieºti ortodoxe, s-au formulat rezerve faþã de acest nou dialog între religii. Exponentul acestei poziþii a fost Joseph Dov Soloveicik care s-a opus oricãrei schimbãri de acest tip pe motiv cã viaþa interioarã a comunitãþilor religioase nu trebuie expusã în exterior. El s-a declarat totuºi favorabil unui dialog orientat cãtre un interes reciproc umanitar ºi cultural. Un punct de vedere extremist a fost emis de Eliezer Berkovitz care considerã zadarnic un asemenea dialog, datã fiind conduita creºtinilor în decursul istoriei ºi mai ales în anii Holocaustului. Alþi evrei au exprimat rezerve faþã de astfel de relaþii, convinºi cã, prin însãºi natura creºtinismului, creºtinii nu vor renunþa niciodatã cu adevãrat la convertirea evreilor. Statul Israel reprezintã un obstacol care revine adesea în dialogul iudeo-creºtin. Atitudinea catolicã (inclusiv refuzul constant al Sfântului Scaun de a stabili relaþii diplomatice cu Israelul) se întemeiazã oficial pe considerente politice ºi pragmatice, dar mulþi evrei continuã sã creadã cã la mijloc stã un rest de obiecþie teologicã faþã de întoarcerea evreilor la Sion. Multe Biserici protestante au tendinþa sã se arate foarte critice faþã de politica israelianã, iar atitudinea lor este încã influenþatã de doctrina discontinuitãþii. Bisericile evanghelice au susþinut ferm Israelul deoarece întoarcerea evreilor în Þara Fãgãduinþei corespunde propriei lor aºteptãri eshatologice, care implicã ºi o puternicã speranþã de convertire a evreilor la creºtinism. În vreme ce problemele teologice predominã în dialogul elitelor, la nivelul populaþiei se pot constata progrese care au permis relaþiile dintre religii. Rabinul, preotul ºi pastorul colaboreazã adeseori în probleme de ordin social ºi se strãduiesc sã promoveze înþelegerea reciprocã, realizând activitãþi comune, schimburi de vizite la locurile de cult ale celorlalþi etc. Mediile audiovizuale au contribuit la spargerea stereotipurilor: ele au adus istoria evreilor ºi viaþa Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) religioasã evreiascã în casele a milioane de oameni care n-au întâlnit poate niciodatã evrei ºi a cãror concepþie despre iudaism s-a format la un învãþãmânt antiiudaic de esenþã religioasã. Pe plan teologic, s-au fãcut progrese încurajatoare prin faptul cã pãrþile nu se mai considerã reciproc obiecte ºi pot comunica între ele, fiind totodatã conºtiente de faptul cã dialogul între religii diferite îºi are limitele sale ºi cã, de fiecare parte, existã unele bariere de nedepãºit. Existã, în plus, o anumitã deosebire între abordarea evreiascã ºi abordarea creºtinã. Pentru creºtini, relaþia cu iudaismul cuprinde elemente de dependenþã ºi de cauzalitate evidente care sunt absente din relaþia evreilor cu creºtinismul. În ce-i priveºte pe evrei, ei au anumite aºteptãri, motivate mai mult de istorie decât de teologie. Pentru participanþii evrei, dialogul interconfesional presupune neapãrat existenþa unei înþelegeri reciproce întemeiate pe modul în care fiecare se defineºte pe sine, pe faptul cã fiecare parte încearcã s-o înþeleagã pe cealaltã iar nu s-o transforme, ºi pe principiul egalitãþii pãrþilor. RESPECTUL FAÞÃ DE PÃRINÞI ªI ÎNVÃÞÃTORI Cea de-a cincea poruncã a Decalogului spune: “Cinsteºte pe tatãl ºi pe mama ta ca sã-þi prelungeºti zilele tale pe pãmântul pe care þi-l dã Domnul, Dumnezeul Tãu” (Ex. 20, 12). Miºna afirmã cã respectarea acestei porunci se rãsplãteºte atât în lumea aceasta cât ºi în cealaltã (Pea 1, 1). Talmudul lãmureºte cã, la naºterea unui copil, contribuie trei factori: tatãl, mama ºi Dumnezeu (care ne dã sufletul). Când un copil îºi cinsteºte pãrinþii e ca ºi cum l-ar cinsti pe Dumnezeu (Kid. 30b). Un fiu trebuie sã-ºi cinsteascã pãrinþii ajutându-i material, asigurându-le bãuturã, hranã, îmbrãcãminte ºi adãpost dacã sunt nevoiaºi, abþinându-se sã-i jigneascã în public sau sã se mânie pe ei. Un fiu nu trebuie sã se aºeze pe scaunul tatãlui sãu, sã-l contrazicã, sã-l înfrunte într-o dezbatere publicã ori sã-i spunã pe nume. O fiicã mãritatã trebuie de asemeni sã-ºi respecte pãrinþii ºi sã facã tot ce poate pentru ei, în mãsura în care acest lucru nu contravine cerinþelor soþului ei. Chiar ºi dupã moarte, fiul are obligaþia de a-ºi cinsti pãrinþii, spunând Kadiº fiecare zi, timp de unsprezece luni. ªi dupã aceastã perioadã, un fiu trebuie sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) spunã întotdeauna când vorbeºte de tatãl sãu: “Binecuvântatã sã-i fie amintirea pentru viaþa de dincolo” (Kid. 31b). Porunca respectului faþã de pãrinþi nu poate fi nesocotitã decât într-un singur caz: dacã pãrinþii le cer copiilor sã încalce Legea. În aceastã situaþie, nimeni nu este obligat sã-ºi asculte pãrinþii ºi nu are a se teme de pedeapsã pentru nesupunere. Un evreu trebuie sã-ºi cinsteascã învãþãtorul mai mult chiar decât pe propriul sãu pãrinte. Cãci dacã tatãl i-a dat viaþã în lumea aceasta, învãþãtorul îl pregãteºte pentru lumea de dincolo. Iatã de ce el trebuie sã se ridice în picioare când intrã în camerã învãþãtorul sãu (sau oricare alt înþelept). Dacã învãþãtorul este ºi negustor, negoþul lui se va bucura de un tratament preferenþial din partea comunitãþii iar înþeleptul a cãrui ocupaþie principalã este studiul Torei este scutit de impozite ºi de orice alte obligaþii, chiar dacã e bogat. Lipsa de respect sau ura faþã de cei ce se ocupã cu studierea Legii este un pãcat grav. Cine-i dispreþuieºte pe înþelepþi, spune Talmudul, nu va avea parte de lumea cealaltã. Vezi ºi Copii Familie; Mamã; Tatã. RESPONSA Ebr.: ªeelot u-teºuvot (“Întrebãri ºi rãspunsuri”) Acest termen latin — sing. responsum — desemneazã rãspunsurile scrise privind problemele legii ºi erudiþiei iudaice, formulate de experþii Talmudului la întrebãrile puse de colegi, de laici sau de comunitãþi. Practica acestei forme de comunicare rabinicã a început în epoca Talmudului ºi s-a instituþionalizat în vremea gheonimilor (vezi Gaon). O datã cu împrãºtierea evreilor în lume, s-a pus problema pãstrãrii unitãþii religioase a poporului. În felul acesta a luat naºtere obiceiul de a adresa întrebãri de ordin halahic autoritãþilor recunoscute ca atare; rãspunsurile lor determinau deciziile juridice ºi practicile evreieºti locale. Atingând toate aspectele vieþii evreieºti, ele permiteau o uniformizare a iudaismului în toate comunitãþile ºi constituiau un ansamblu de precedente ºi de decizii rabinice alcãtuind o adevãratã jurisprudenþã; astãzi încã, ele sunt consultate de rabini atunci când trebuie sã se pronunþe în probleme actuale de conformitate religioasã. Acest flux permanent de comunicare între comunitãþi a contribuit la menþinerea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sentimentului de unitate naþionalã. Fãrã a se mãrgini la chestiuni practice, responsa au permis înþelepþilor din regiuni mai izolate sã-ºi consulte colegii din centrele de studii evreieºti. Se asigura astfel cãlãuzirea spiritualã a comunitãþilor pânã în cele mai îndepãrtate regiuni ºi se consolidau legãturile dintre erudiþi în ciuda distanþelor . Producþia de responsa se poate împãrþi în trei mari perioade. Mai întâi, a fost perioada gheonimilor care se întinde pe parcursul a patru veacuri, începând de la jumãtatea sec. al VII-lea. În acest rãstimp, au apãrut primele responsa importante. Unele se limitau la un douã-trei cuvinte, altele puteau atinge dimensiunea unei monografii. Temele erau variate, mergând de la cererea de asistenþã în materie de practicã religioasã, pânã la probleme de erudiþie religioasã sau laicã. Întrebãrile erau adresate gheonimilor din Babilon, ale cãror responsa au devenit clasice. Din nefericire, gheonimii nu obiºnuiau sã facã copii ºi multe din rãspunsurile lor s-au pierdut. În cea de-a doua perioadã, cea a Riºonimilor (sec. XII-XV), tematica se concentreazã tot mai mult asupra practicii religioase iar textele devin tot mai lungi. Cea de-a treia perioadã este cea a Aharonimilor (din sec. al XVI-lea pânã în zilele noastre), când, ca urmare a diferitelor expulzãri, comunitãþile se disperseazã ºi mai mult pierzându-ºi omogenitatea. Diferenþele de obiceiuri ºi structuri comunitare suscitã noi probleme. Tematica vizeazã de acum înainte mai mult chestiuni de ordin practic decât filozofic. Ca ºi în trecut, rãspunsurile secolului al XX-lea se întemeiazã pe autoritatea celor care le-au precedat ºi pe Talmud pentru a face faþã unor probleme actuale ale iudaismului, ca transplantul de organe sau eutanasia. Chiar ºi în anii Holocaustului, evreii au cerut avizul rabinilor asupra problemelor-limitã cu care se confruntau în ghetouri ºi lagãre. În Israel, dupã 1948, renaºterea statului, dupã o întrerupere de douãzeci de secole, a generat o nouã categorie de responsa pentru a trata problemele halahice apãrute în contextul Statului evreiesc suveran. În prezent, se studiazã responsa ºi ca o importantã sursã de istorie socialã evreiascã, servind la lãmurirea multor aspecte ale funcþionãrii interne a comunitãþilor ca ºi ale vieþii cotidiene. Douã mari proiecte de compilare ºi de clasificare ale acestor responsa fost lansate de Universitatea Ebraicã din Ierusalim ºi de Universitatea Bar-Ilan din Tel-Aviv, cel de-al doilea proiect fiind bazat pe mijloacele informaticii. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) REª LAKIª, vezi ªIMON BEN LAKIª. REVELAÞIE Termen teologic general semnificând actul prin care Dumnezeu, incognoscibil ºi ascuns în esenþã, i se aratã omului. În tradiþia biblicã, Revelaþia constã mai mult într-o manifestare a invizibilului decât în dezvãluirea unui mister sau a unui secret. În ebraica biblicã, aceastã percepþie a Revelaþiei se exprimã prin utilizarea formei reflexive (nifal) a verbelor raa (“a vedea”) ºi (“a ºti”). Astfel, cuvântul nira (“el se lãsã vãzut”, “el se arãtã”) trimite în mod originar la o viziune a lui Dumnezeu într-un loc sfânt, vestit în general ca locul unde a avut loc o teofanie. Termenul noda (“el s-a fãcut cunoscut”) îl înlocuieºte uneori pe nira, pentru a se evita conotaþia antropomorficã a acestuia. În Pentateuh, ca ºi în Profeþi, Dumnezeu însuºi îºi dã la ivealã planurile sau dorinþele prin fapte sau cuvinte. Celelalte cãrþi ale Bibliei nu par sã conþinã revelaþii de acest ordin. I. Biblia Chiar dacã oamenii, într-o situaþie de restriºte naþionalã sau personalã, afirmã uneori cã Dumnezeu “se ascunde” (Isa. 45, 15; Ps. 132; 44, 24-25), dinamica esenþialã a Bibliei îl prezintã pe Dumnezeu ca arãtându-se oamenilor ºi dorind sã fie cunoscut de ei. Dumnezeu se dezvãluie mai întâi prin faptele lui în naturã ºi în istorie. Existenþa lumii este perceputã ca o dovadã a existenþei Creatorului, a bunãtãþii, înþelepciunii ºi puterii lui (Isa. 406; Ps. 19, 1). Grija lui Dumnezeu pentru om l-a fãcut sã intervinã în istoria umanitãþii cu mult înainte de existenþa lui Israel, de exemplu, în relatãrile despre potop sau despre turnul Babei. Contrar credinþelor altor popoare din acel timp, revelaþiile lui Dumnezeu cãtre Israel nu relevã grija unui Dumnezeu naþional faþã de poporul sãu, ci activitatea unui Dumnezeu universal care se ataºeazã de un popor anume pentru a-ºi realiza proiectul care-i priveºte pe toþi oamenii (Gen. 12, 1-3, Jud. 937). În relatarea biblicã, nu Abraham sau Moise îl cautã pe Dumnezeu, ci Dumnezeu vine la ei, li se reveleazã ºi le încredinþeazã o misiune (Gen. 12, 1; Ex. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 3, 2). La apogeul evoluþiei sale, profetul evreu nu este vizionarul care aºteaptã sã fie consultat de oameni, ci purtãtorul de cuvânt al lui Dumnezeu, trimis sã le spunã oamenilor lucruri pe care ei nu vor sã le audã. În istoria lui Israel, actele întemeietoare ale lui Dumnezeu sunt eliberarea din Egipt, dãruirea Torei pe muntele Sinai, asigurarea hranei poporului în deºert ºi încredinþarea Þãrii Fãgãduite. Fiecare dintre aceste “înalte fapte” dezvãluie câte ceva despre atributele lui Dumnezeu, despre proiectele lui pentru istorie ºi despre ceea ce aºteaptã el de la om. Deºi se întâmplã ca Dumnezeu sã-i aparã omului în vise ori în viziuni (Gen. 15, 1; 18, 1-2; Ex. 3, 2; Ezec. 1), maniera sa cea mai caracteristicã de a se dezvãlui este prin cuvânt. Domnul vorbeºte, omul ascultã ºi înþelege. Cei care, în Biblie, au privilegiul de a primi o revelaþie de la Dumnezeu îi pot percepe pe “solii” sau “îngerii” sãi (malahim) sub o înfãþiºare umanã (Gen. 18; 322; Jud. 13, 3), sub forma unui fenomen numit kavod (“glorie”) a lui Dumnezeu (Lev. 9, 4.6.23), ori ca o coloanã de fum (Deut. 31, 15). Când Dumnezeu spune: “Faþa Mea însã nu vei putea s-o vezi, cãci nu poate omul sã Mã vadã ºi sã trãiascã!” (Ex. 33, 20), afirmaþia sa este interpretatã ca o aluzie la esenþa divinã care rãmâne dincolo de vederea ºi înþelegerea muritorilor. Ceea ce Dumnezeu îi dezvãluie realmente omului, prin faptele ºi cuvintele sale, sunt mãrturii ale Prezenþei lui, intuiþii ale interesului ºi dorinþei lui de a intra în contact, cunoaºterea atributelor lui ºi, mai presus de toate, ceva din voinþa lui: proiectele lui, scopurile ºi intenþiile lui privind individul, poporul ºi omenirea. II. Talmudul Procesul prin care Dumnezeu comunicã cu omul este numit de înþelepþii Talmudului nevua (“profeþie”), Ruah ha-kodeº (“Spiritul sfânt”) sau ªehina (“Prezenþa divinã”). Rabinii considerau cã spiritul profeþiei nu era conferit decât indivizilor care posedã anumite calitãþi morale ºi spirituale (Sota 9, 15; ªab Ned. 38a; vezi Profeþi ºi profeþie) ºi asociau sfârºitul epocii profetice cu construirea celui de-al Doilea Templu, remarcând cã “o datã cu moartea lui Hagai, Zaharia ºi Maleahi, Spiritul s-a dus din Israel” (Sanh. 11a). Deºi profeþia, în sensul de noi legi, era întreruptã, rabinii au continuat sã creadã în posibilitatea de a trãi experienþa Prezenþei lui Dumnezeu ºi de a auzi glasul Cerului ( 11a; Avot 6, 12; vezi Bat kol), cãruia însã nu-i recunoºteau nici o autoritate halahicã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) III. Evul Mediu Revelaþia aflându-se la temelia iudaismului, dar ºi a creºtinismului ºi a islamului, teologii evrei medievali s-au simþit îndemnaþi sã demonstreze superioritatea relaþiei dintre Israel ºi Revelaþia autenticã. În acest scop, se sublinia în general natura publicã a Revelaþiei de pe Sinai care avusese loc în faþa întregului popor (Saadia Gaon, Maimonide, Iuda Halevi). Cu toate acestea, credinþa cã aºa s-au petrecut lucrurile se bizuie pe credinþa în fiabilitatea tradiþiei evreieºti. Aºa se face cã, deºi iudaismul tradiþional se întemeiazã pe originea supranaturalã a Revelaþiei, credinþa însãºi în Revelaþie nu are la bazã decât o cunoaºtere naturalã, adicã o formã particularã de cunoaºtere istoricã. Care este scopul Revelaþiei dacã, aºa cum susþineau erudiþii medievali, raþiunea umanã poate descoperi ºi singurã aceste adevãruri? La aceastã chestiune, Saadia Gaon ºi alþi gânditori au dat un rãspuns pedagogic: scopul este de a pune aceste adevãruri cruciale la dispoziþia tuturor oamenilor chiar de la începutul vieþii lor, ca sã poatã evita rãtãcirile posibile. Alþii, precum Iuda Halevi susþineau cã scopul iudaismului nu este cunoaºterea lui Dumnezeu, ci viaþa cu Dumnezeu, comuniunea nemijlocitã cu el. Potrivit lui Maimonide, fenomenul profeþiei se înrãdãcineazã în legãtura naturalã care se þese între spiritul uman, cu facultãþile sale de înþelegere ºi de imaginaþie, ºi o entitate cosmologicã numitã “Intelect agent”. În aceste condiþii, profeþia survine ca rezultat al desãvârºirii unor facultãþi umane naturale. Cu toate acestea, dacã o persoanã devine sau nu profet depinde, în ultimã instanþã, de voinþa lui Dumnezeu. Dupã Iuda Halevi, revelaþia este în primul rând un eveniment supranatural, neraþional, la care individul singur nu poate sã parvinã; este o “infuzie” de Prezenþã divinã din exterior, însoþitã de o emoþie religioasã de iubire faþã de Dumnezeu care transformã individul. În analiza lui asupra fenomenului, Iosif Albo se apropie foarte mult de Maimonide. Totuºi, în ceea ce priveºte necesitatea Revelaþiei, Albo îl urmeazã pe Halevi, susþinând cã, numai prin puterile lui, omul nu poate sã-ºi procure sfaturile indispensabile mântuirii sale. IV. Gândirea evreiascã modernã Pentru evreul zilelor noastre, problema Revelaþiei se referã nu atât la conþinutul cuvântului lui Dumnezeu adresat omului cât la faptul de a ºti dacã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aceste evenimente au avut într-adevãr loc. Pentru curentele naturaliste ale iudaismului, ca reconstrucþionismul sau iudaismul reformat american (dupã platforma de la Columbus din 1937), care nu admit supranaturalul, ideea unui Dumnezeu spiritual comunicând porunci concrete omului þine de miracol ºi nu poate fi acceptatã. Filozofii evrei ai existenþei, ca Martin Buber ºi Franz Rosenzweig afirmat realitatea unei revelaþii divine ca alcãtuind nucleul experienþei biblice, o revelaþie luatã cel puþin în sensul prezenþei divine dacã nu în acela al comunicãrii unui mesaj anume. Gânditori ortodocºi, cum ar fi Kook sau Soloveicik, sugereazã cã individul poate lua contact ºi astãzi cu activitatea divinã a Revelaþiei prin studierea Torei ºi participând personal la întoarcerea poporului evreu în Israel. Heschel mulþumeºte sã lase în suspensie chestiunea manierei precise în care se desfãºoarã interacþiunea dintre Dumnezeu ºi spiritul uman pentru a se concentra asupra consecinþelor credinþei în Revelaþie. Dupã cum importanþa religioasã a doctrinei Creaþiei rezidã în faptul cã ne ajutã sã percepem lumea ca opera lui Dumnezeu, tot astfel semnificaþia religioasã a Revelaþiei constã în faptul cã ne îngãduie sã concepem Biblia ca un reflex al voinþei lui Dumnezeu operând asupra vieþilor noastre (Dumnezeu în cãutarea omului, cap. 2). RIªONIM “Cei dintâi, bãtrânii” Primele autoritãþi din istoria Halahei. Termenul îi desemneazã, în general, pe marii erudiþi ºi comentatori ai Talmudului care au trãit în perioada dintre sfârºitul epocii gheonimilor (sec. al XI-lea e.n.) pânã la publicarea lucrãrii ªulhan aruh de Iosif Caro (1564-1565). În literatura rabinicã, cuvântul defineºte intervalul care se întinde de la gheonimi pânã la perioada rabinatului, aceasta din urmã constituind, într-un fel, epoca modernã, cea a Ahronimilor, a “Celor din urmã”. Din punct de vedere istoric, Riºonimii se înscriu între dispariþia academiilor babiloniene ºi începutul centrelor independente ale diasporei; perioada lor se încheie puþin dupã reînnoirea învestiturii, eveniment care are loc la momente diferite de la o arie culturalã la alta. În ºcolile (ieºivot) tradiþionale, comentariile Riºonimilor sunt considerate ca elemente esenþiale pentru studiul Talmudului. Se considerã cã fiecare cuvânt al operelor lor a fost atent cântãrit ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) necesitã, ca atare, un studiu aprofundat. RIªON LE-ÞION Lit.: “Primul din Sion” Titlu dat de cãtre sefarzi marelui lor rabin din Israel. Provine dintr-un verset din Isaia: “Eu, Cel dintâi, am zis Sionului «Iatã-i, iatã-i!». ªi Ierusalimului i-am trimis un vestitor” (41, 27) ºi era atribuit marelui rabin sefard de la Ierusalim începând din sec. al XVII-lea. De la stabilirea mandatului britanic în Palestina, dupã primul rãzboi mondial, ºi pânã în zilele noastre, marele rabinat din Israel a fost întotdeauna bicefal, condus deci, în acelaºi timp, de un mare rabin aºchenaz ºi de Riºon le-Þion, sefard. ROSENZWEIG, FRANZ (1866-1929) Nãscut la Kassel, într-o familie de evrei germani asimilaþi, Franz Rosenzweig a primit o educaþie universitarã — medicinã, istorie, filozofie — culminând cu o tezã de doctorat, Hegel ºi Statul, în care criticã deja ceea ce, în filozofia lui Hegel, justificã etatismul ºi autoritarismul prusac. Cu toate acestea, se detaºeazã curând de aceastã lucrare, mãrturisind la apariþia sa (1920) cã n-ar mai scrie-o a doua oarã. Douã evenimente majore au schimbat cursul vieþii sale: primul rãzboi mondial ºi redescoperirea iudaismului. Participarea sa directã la rãzboi îi confirmã rezervele faþã de filozofia hegelianã a istoriei care justificã moartea individului în numele unei cauze superioare. El repune în discuþie ºi ideea de totalitate proprie acestei filozofii care exclude orice singularitate ºi neglijeazã individul. Rosenzweig cãuta o orientare absolutã pe care istoria nu i-o putea da. Discuþiile cu prietenii pe aceastã temã au trezit în el dorinþa de a se converti la creºtinism, care reprezenta atunci pentru el singura religie vie. Dorindu-ºi ca aceastã convertire sã fie a unui evreu, nu a unui pãgân, se hotãrãºte, în 1913, sã-ºi petreacã o ultimã zi de Kipur la sinagogã. La scurt timp dupã aceea, scrie unuia din verii sãi, lui Hans Erhenberg, care aºtepta vestea convertirii lui: “Acest lucru nu mi se mai pare necesar ºi de aceea, fiind ceea ce sunt, nu mai este posibil. Voi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rãmâne evreu.” În corespondenþa cu Eugen Rosenstock, evreu creºtinat, va aprofunda motivele care l-au determinat sã rãmânã evreu iar, în scrisorile adresate celor apropiaþi în timpul rãzboiului, va povesti cât de mult îl impresionase întâlnirea cu iudaismul ortodox din Balcani ºi din rãsãritul Europei. La întoarcere, se apucã sã studieze iudaismul ºi devine un discipol al lui Hermann Cohen a cãrui gândire îl va marca în mod deosebit, deºi respinge legãtura stabilitã de acesta între germanitate ºi iudaism. A fi evreu însemna deja pentru Rosenzweig o anumitã detaºare de cadrul naþional. Opera majorã a lui Rosenzweig este neîndoielnic Steaua Izbãvirii, pe care începe s-o scrie pe cãrþile poºtale trimise familiei din tranºee. Aceastã carte se distanþeazã decisiv de idealismul german ºi introduce cu îndrãznealã, în miezul raþionalitãþii filozofice, ideea Revelaþiei ca pol de orientare al cugetãrii ºi al existenþei. Rosenzweig analizeazã mai întâi modul în care unicitatea fiecãrui om, realitatea lumii ºi transcendenþa lui Dumnezeu Unul þin în ºah ideea de totalitate ºi cum aceste trei singularitãþi dobândesc un sens, una în raport cu cealaltã. Creaþia leagã lumea de Dumnezeu, Revelaþia permite ca omul sã fie orientat de cuvântul divin iar Izbãvirea îi încredinþeazã sarcina de a salva lumea, esenþialmente prin iubire. În aceastã carte, Rosenzweig justificã persistenþa vieþii evreieºti faþã de ceea ce el numeºte calea creºtinã ºi explicã faptul cã, în perspectiva Izbãvirii, evreii ºi creºtinii au fiecare sarcini diferite de îndeplinit. În pofida istoriei trecãtoare, ai cãrei actori principali sunt creºtinii, Israel rãmâne poporul ales, alegerea determinând retragerea evreilor dintr-o istorie care, crede filozoful, nu face parte din menirea lor. Rosenzweig descrie viaþa evreiascã în termeni de interioritate; ea constituie inima incandescentã a Stelei, creºtinii fiind cei ce-i rãspândesc razele. Creºtinii au nevoie ca inima vie a Stelei sã continuã sã batã în fiecare generaþie, în vreme ce evreii trebuie sã lase creºtinilor misiunea de a rãspândi lumina. ªi unii ºi ceilalþi au câte o parte din adevãrul unic, care în plenitudinea sa nu aparþine decât lui Dumnezeu. ªi unii ºi ceilalþi rãspund fiecare numai de partea lui. Drept urmare, dacã creºtinii trebuie sã-i converteascã pe pãgâni, ei trebuie, în acelaºi timp, sã se roage ca evreii sã rãmânã fideli alegerii lor. Creºtinii sunt într-adevãr, dupã Rosenzweig, pãgâni convertiþi sau aºteptând sã fie convertiþi; evreii dimpotrivã nu au nevoie sã se boteze, deoarece pãgânismul nu face parte din moºtenirea lor originarã. Cu toate acestea, Dumnezeu aºteaptã ca ºi unii ºi ceilalþi sã conducã lumea la Izbãvire. Iudaismul care se contureazã în Steaua Izbãvirii se situeazã în afara istoriei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi politicii. El se transmite din generaþie în generaþie, cel puþin în ceea ce priveºte “rãmãºiþa” fidelã — custozii unei comori încredinþate, cea a Revelaþiei, pe care sunt chemaþi sã o fructifice prin studiu ºi prin liturghie, dar nu printr-un angajament concret în istorie. Filozoful pune în evidenþã scandarea aparte a timpului prin liturghie ca o modalitate de introducere a eternitãþii în devenire, iar analizele lui despre ªabat ºi sãrbãtori aratã cum alegerea “rãmãºiþei credincioase” face din fiecare modalitate a existenþei sale un rãspuns la Cuvântul care îi cere sfinþenia. Dar el insistã ºi asupra necesitãþii ca fiecare evreu sã primeascã poruncile care compun aceastã vocaþie ca ºi cum i-ar fi adresate lui personal ºi nu ca pe o Lege impersonalã ºi imuabilã. Este de subliniat apropierea de Martin Buber în privinþa acestui din urmã aspect. În concepþia amândurora, Cuvântul divin se adreseazã întotdeauna unui “Tu” particular, un “Tu” care, pentru a putea rãspunde ca Abraham, “Iatã-mã”, trebuie sã se audã chemat pe nume. Este fãrã îndoialã ºi unul din motivele care au trezit în Rosenzweig dorinþa de a traduce Biblia în limba germanã — singura pe care o înþelegea majoritatea evreilor þãrii sale — împreunã cu Buber. Când a întreprins aceastã traducere, era deja atins de o boalã foarte gravã (1921) care-l lãsase aproape complet paralizat. Cu toate acestea, chiar ºi în anii de grea suferinþã, a continuat sã traducã din Biblie ºi din poemele lui Iuda Halevi primea în continuare prietenii ºi întreþinea o vastã corespondenþã, pe temele cele mai dragi inimii lui, ca educaþia evreiascã. Cum nu putea scrie, textele din aceastã epocã au fost transcrise de soþia lui care-i ghicea cuvintele dupã miºcarea buzelor. Filozoful vorbea puþin despre sionism iar reflecþia sa pe marginea istoriei ºi a politicii era secundarã. Totuºi, în corespondenþa sa, recunoºtea cã e cuprins de emoþie la gândul cã, în cãminul care se constituia pe atunci în Palestina, cursul existenþei urmeazã ritmul vieþii evreieºti. Rosenzweig rãmâne unul dintre cei mai mari gânditori moderni ai iudaismului din exil. (În româneºte: Cãrticicã despre mintea omeneascã sãnãtoasã ºi bolnavã, trad. ºi studiu introductiv de Ioan I. Icã jr., Humanitas, 1995). ROª HAªANA Cel de-al optulea tratat al ordinului Moed al Miºnei. Cele patru capitole ale sale trateazã în esenþã douã subiecte: legile pe baza cãrora bet din fixeazã datele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de Roº Hodeº (luna nouã) ºi legile referitoare la sunatul din ºofar pentru sãrbãtoarea de Roº Haºana (“Anul Nou”) ºi binecuvântãrile rostite cu aceastã ocazie (Lev. 23, 23-25; Num. 29, 1-6). Aceastã secþiune trateazã de asemeni despre schimbãrile introduse în ceremonialul de sãrbãtoare dupã distrugerea Templului. Prima miºna a acestui tratat indicã patru sãrbãtori de Anul Nou în calendarul evreiesc: Anul Nou al regilor, Anul Nou al strângerii zeciuielii pe vite, Anul Nou al arborilor ºi Roº Haºana, care este în acelaºi timp Anul Nou pentru semãnat, baza de calcul al calendarului ºi aniversarea creãrii lumii. Tratatul se caracterizeazã prin analiza a douã subiecte: o explicaþie a modului în care se calculeazã calendarul ºi se stabileºte anul bisect ºi o discuþie sistematicã, filozoficã ºi speculativã asupra Providenþei ºi asupra rãsplãþii ºi pedepsei aceastã lume ºi în cea care vine. Aceste teme sunt de asemeni dezvoltate în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. ROª HAªANA Anul Nou evreiesc. Altãdatã aceastã sãrbãtoare nu dura decât o zi. În prezent, în diaspora, ca ºi în Israel, Anul Nou este celebrat în zilele de 1 ºi 2 ale lunii Tiºri. El marcheazã începutul celor zece zile de penitenþã, având ca apogeu Iom Kipur, Marea Iertare. Potrivit Miºnei (R. H. 1, 1), calendarul evreiesc numãra patru începuturi ale anului: 1 Nisan — Anul Nou al regilor (datã de la care se calcula numãrul anilor de domnie ai regilor lui Israel); 1 Elul — datã la care se strângea zeciuiala pe vite; 1 ªvat (dupã ªamai), sau 15 ªvat (dupã Hilel) — Anul Nou al pomilor, datã de la care se calculeazã vârsta pomilor (în final, s-a reþinut 15 ªvat, Tu bi-ªvat); 1 Tiºri — Anul Nou de la care se calculau datele jubileului ale anilor ºabatici. Cu timpul, numai acesta din urmã a pãstrat denumirea de Roº Haºana, toate celelalte eclipsându-se în faþa Anului Nou religios care deschide zilele de penitenþã. Expresia Roº Haºana nu apare decât o singurã datã în Biblie (Ezec. 40, 1) ºi desemneazã, pare-se, începutul anului, deºi semnificaþia sa nu e foarte limpede. În Pentateuh, aceastã sãrbãtoare este desemnatã prin trei termeni: ªabaton “solemnã de odihnã”), care trebuia respectatã în prima zi a lunii a ºaptea; Zihron terua, zi de comemorare proclamatã prin sunetul ºofarului (corn de berbec; Lev. 23, 24) ºi Iom terua (Num. 29, 1), ziua în care rãsunã ºofarul. Ulterior, înþelepþii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) au adãugat acestei sãrbãtori douã alte denumiri: Iom ha-Din (“ziua judecãþii”) ºi Iom ha-Zikaron (“ziua amintirii”), când Dumnezeu îºi aminteºte de creaturile sale. Noþiunea de “zi a judecãþii” este de origine rabinicã. Ea este dezvoltatã pe larg în tratatul Roº Haºana al Miºnei. Potrivit acestui tratat (R. H. 1 2), întreaga omenire ar trece în acea zi prin faþa lui Dumnezeu ca o turmã de oi. Aceastã idee este comentatã ºi în Talmud, unde se subliniazã cã Anul Nou este un prilej pentru fiecare de a-ºi face un examen de conºtiinþã în lumina valorilor iudaice. Înþelepþii Miºnei zugrãvesc o scenã cel puþin solemnã ( 16a), unde bãrbaþi ºi femei aºteaptã sã fie judecaþi înaintea tronului lui Dumnezeu, verdictul definitiv nefiind dat decât în ziua de Kipur. Ei îºi imagineazã trei registre deschise în ceruri (R. H. 16b): cel dintâi pentru drepþi, imediat înscriºi în “cartea Vieþii”; cel de-al doilea pentru nelegiuiþii inveteraþi, imediat înscriºi în “cartea Morþii”, ºi al treilea pentru oamenii obiºnuiþi, nici prea buni, nici prea rãi, al cãror destin este cântãrit pânã în ziua de Kipur. Este ºi motivul pentru care zilele de la Roº Haºana pânã la Iom Kipur sunt denumite Iamim noraim (lit. “zile înfricoºãtoare”). Aceste teme se reflectã atât în liturghia sinagogalã cât ºi în celebrãrile familiale ale sãrbãtorii. Albul de rigoare simbolizeazã dorinþa oamenilor de a se apropia de Dumnezeu, purificându-se de pãcate. Perdeaua de pluº sau de mãtase care protejeazã chivotul (parohet) ca ºi tapiseriile brodate care acoperã strana ºi sulurile Torei sunt în general de un alb imaculat. Rabinul, cantorul, tekia (însãrcinat sã sune din ºofar) ºi, în comunitãþile ortodoxe, cei mai pioºi dintre credincioºi, îmbracã robe albe (kitel). În cele douã zile cât dureazã sãrbãtoarea (cu excepþia primei zile, dacã se întâmplã sã fie ªabat), sunetul ºofarului este adevãratul apogeu al ceremoniilor. Potrivit lui Maimonide, scopul acestei porunci biblice este ca fiecare sã fie antrenat în actul de cãinþã: “Deºteptaþi-vã, somnoroºilor. Cântãriþi-vã toate faptele. Amintiþi-vã de Creatorul vostru. Lãsaþi faptele voastre rele ºi întoarceþi-vã la Dumnezeu” (M. T., Teºuva 3, 4). Trebuie ascultate o sutã de sunete de ºofar în timpul slujbei, din care primele treizeci exact dupã citirea Legii. La musaf (slujba suplimentarã), sefarzii, evreii orientali ºi hasidimii fac sã rãsune de treizeci de ori ºofarul în cursul lecturii tãcute a Amidei, de alte treizeci de ori în cursul reluãrii cu voce tare de cãtre oficiant ºi adaugã cele zece note care rãmân la sfârºitul slujbei. Aºchenazii, în schimb, nu sunã niciodatã din ºofar timpul Amidei tãcute, dar îl fac sã rãsune de treizeci de ori atunci când oficiantul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) reia citirea cu voce tare, de încã treizeci de ori la diferite momente ale slujbei, pentru a încheia cu o serie de zece note chiar înainte de Adon Olam. Deoarece Roº Haºana este o sãrbãtoare mai mult solemnã decât veselã, nu se recitã Halel. În schimb, diverse pãrþi ale slujbei (Kadiº, de exemplu) sunt cântate pe arii tradiþionale de rugãciune care se cântã ºi la alte mari sãrbãtori. Liturghia cuprinde numeroase piyutim (poeme liturgice), ca Avinu Malkenu Alenu le-ºabeah, (rugãciuni recitate la musaf, când se reia cu voce tare Amida când, în sinagogile ortodoxe, ca ºi în unele conservatoare, credincioºii obiºnuiesc sã îngenuncheze). Amida musafului cuprinde trei grupuri de zece versete: unul referitor la Împãrãþia lui Dumnezeu (malhuiot), altul rememorând Legãmântul lui Dumnezeu cu Israel ºi îndurarea domnului (zihronot) ºi un al treilea privitor la sunetul ºofarului (ºofarot). Tema judecãþii este predominantã în rugãciunea aºchenazã U-netane tokef, care se terminã totuºi pe o notã optimistã, afirmând cã omul, prin cãinþã, rugãciune ºi milostenie, poate abate de la sine pedeapsa divinã. Liturghia de Roº Haºana reflectã totodatã opinia înþelepþilor potri cãrora sãrbãtoarea celebreazã ºi aniversarea creãrii lumii (R. H. 8a; 10b; 27a). În dupã amiaza primei zile de Roº Haºana (a doua zi dacã prima cade în zi de ªabat), evreii ortodocºi (mai ales, aºchenazii) au obiceiul sã respecte ceremonia de taºlih: este vorba de a arunca niºte firimituri, reprezentând toate pãcatele, într-un râu, lac sau orice întindere de apã. De Roº Haºana, oamenii obiºnuiesc sã-ºi ureze reciproc sã fie înscriºi în “cartea Vieþii”. Obiceiurile familiale cuprind momente cu conþinut poetic: se recitã mai întâi kiduº, apoi pâinea, în loc s-o înmoi în sare ca pentru Ha-moþi, se înmoaie în miere. Tot în miere, se înmoaie ºi sferturi de mãr, care se mãnâncã dupã o scurtã rugãciune în care i se cere Domnului ca noul an sã fie “bun ºi dulce”. Potrivit obiceiului, în a doua searã de Roº Haºana se mãnâncã primele fructe ale anotimpului spre a se putea recita ªeehianu (binecuvântare pentru orice noutate). În unele comunitãþi, se coc halot (“pâini de sãrbãtoare”) de obicei rotunde ºi cu o faþã în formã de scarã, simbolizând efortul omului de a se înãlþa spre Dumnezeu. Roº-Haºana — Anul Nou Alte nume: Iom Tema (“Ziua în care se suflã în ºofar”) Iom ha-Din (“Ziua judecãþii”) Iom ha-Zikaron (“Ziua amintirii”) Calendar: 1 —2 Tiºri Lecturi: Prima zi: Gen. 21, 1-34; Num. 29, 1-6 (maftir); 1 Sam. 1, 1-2, 10 (haftora) A doua zi: Gen. 22, 1-24; Num. 29, 1-6 (maftir); Ier. 31, 12-20 ( haftora ). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Datele calendarului civil: 2000-2010 2000l 5761 30 septembrie-1 octombrie 2001l 5762 18-19 septembrie 2002l 5763 7-8 septembrie 2003l 5764 27-28 septembrie 2004l 5765 16-17 septembrie 2005l 5766 4-5 octombrie 2006l 5767 23-24 septembrie 2007l 5768 13-14 septembrie 2008l 5769 30 septembrie-1 octombrie 2009l 5770 19-20 septembrie ROª HODEª, vezi LUNÃ; CALENDAR. RUBEN, vezi TRIBURI, DOUÃSPREZECE. RUGÃCIUNE Ebr.: tefila Expresie a relaþiei cu Dumnezeu care îmbracã diferite forme, de la laude ºi binecuvântãri, pânã la rugãminþi ºi mãrturisirea pãcatelor, trecând prin meditaþie, cerere ºi implorare. Rugãciunea evreiascã izvorãºte din credinþa cã omul are posibilitatea, individualã sau colectivã, de a comunica cu Dumnezeu care-l ascultã ºi rãspunde la chemarea lui. În Biblie, Dumnezeu este prezentat ca o divinitate personalã. O datã ce l-a creat pe om dupã chipul ºi asemãnarea sa ºi tocmai în virtutea acestui fapt, Dumnezeu întreþine cu creatura lui o relaþie spiritualã. Cartea Psalmilor, consideratã, în general, drept cel mai mare text de devoþiune al umanitãþii, leagã rugãciunea de cãutarea individualã a lui Dumnezeu ºi de dorinþa arzãtoare a omului de a fi aproape de Creato Izbãvitor, de Cel ce dezvãluie adevãrul. Deºi existã numeroºi alþi termeni pentru a desemna rugãciunea, cuvântul tefila este cel mai des uzitat în Biblie. El îºi are originea în rãdãcina ebraicã care înseamnã “a gândi; a judeca; a cere stãruitor; a interveni pentru ceva, pentru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cineva”. Derivatul sãu verbal reflexiv (le-hitpalel) are deci sensul de “a se judeca”, ca ºi pe acela de “a se ruga”. Rugãciunea poate fi formalizatã sau improvizatã. Biblia oferã peste optzeci de exemple diferite care merg de la emoþionanta pledoarie în cinci cuvinte, rostitã de Moise în numele surorii lui, Miriam (Num. 12, 13), pânã la lunga implorare a regelui Solomon cu ocazia sfinþirii Templului (1 Regi 8, 12-53). La origine, nici o rugãciune nu era codificatã în vederea cultului. Pânã la distrugerea celui de-al Doilea Templu, rugãciunea se efectua prin jertfe ºi daruri care simbolizau supunerea faþã de voinþa divinã ºi care erau adeseori însoþite de invocaþii (Gen. 13, 4; 26, 25). Legile biblice care reglementau sacrificiile nu prevedeau rituri liturgice, cu excepþia declaraþiei pelerinilor care aduceau la Templu primele roade (Deut. 26, 5-10) ºi a spovedaniei preoþilor în ziua de Kipur (Lev. 16, 21-34). Textul acesteia din urmã nu s-a pãstrat decât într-o formulare datând din vremea celui de-al Doilea Templu (Ioma 3, 8). Cu toate acestea, o notã universalistã apare deja la Isaia (56, 7) care descrie Templul drept o “casã de rugãciuni pentru toate neamurile”. În timpul exilului babilonian, rugãciunea comunitarã la sinagogã a luat temporar locul jertfelor. Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu (70 e.n.), rabinii au adoptat acest precedent, definindu-i regulile ºi fixând slujbele cotidiene. Aceastã nouã formã de rugãciune ei au numit-o avoda ºe-ba-lev “slujba inimii” (Taan. 2a). O discuþie talmudicã referitoare la originea celor trei slujbe cotidiene subliniazã în treacãt necesitatea de a conserva caracterul spontan ºi individual al rugãciunii (Ber. 26b). Dupã pãrerea înþelepþilor, a concepe rugãciunea ca pe o datorie prestabilitã sau ca pe un exerciþiu de rutinã însemna a nega deopotrivã obiectul ºi efectul ei (Ber. 4, 4; Avot 2, 13). Cel mai sigur mijloc de a evita acest pericol este de a formula în fiecare zi o altã rugãciune (T. I. Ber 3). Se precizeazã de asemenea cã “Dumnezeu doreºte rugãciunea celui drept” (Iev. 64a), dar ea nu trebuie sã se înalþe “din mijlocul tristeþii, al frivolitãþii, al pãlãvrãgelii, ci doar din bucuria [îndeplinirii] poruncilor” (Ber. 31a). Rostitã mai ales în cele zece zile de penitenþã, rugãciunea este socotitã ca unul din meritele capabile sã anuleze un decret nefast în ceruri (T. I. Taan. 2, 1). Fixarea formulelor de cult este tradiþional atribuitã “bãrbaþilor Marii Adunãri” (Ber. 33a). Slujbele de rugãciune colectivã s-au dezvoltat pânã au ajuns sã înglobeze ªema ºi binecuvântãrile însoþitoare, Amida sau Tefila (“Rugãciunea” centralã alcãtuitã din optsprezece binecuvântãri) ºi lectura — combinaþie de studiu al Legii ºi de rugãciune (pentru mai multe detalii vezi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Slujba de dimineaþã, Slujba de dupã amiazã, Slujba de searã ºi Slujba suplimentarã). S-a constituit un model liturgic pentru cultul cotidian, de ªabat ºi de zilele de sãrbãtoare. Acestui nucleu statutar i se adaugã o mare varietate de rugãciuni neobligatorii, în formã poeticã sau în prozã (vezi Kinot, Piyut, Slihot Integrate cu timpul în structura cãrþii de rugãciuni acestea inspirã o nouã pietate a cultului public. Alte forme de rugãciune (precum binecuvântãrile de dupã mese, havdala ºi kiduº) au fost prescrise pentru cultul casnic. Observând cã hasidim riºonim îºi rezervau o orã întreagã pentru “a-ºi pune inima în armonie cu Dumnezeu” (Ber. 5, 1), rabinii subliniazã importanþa pentru credincioºi de a se afla într-o anumitã stare de spirit (kavana) ºi de a se ruga cu pietate (iyun tefila). Ei insistã asupra faptului cã rugãciunea trebuie murmuratã ºi nu declamatã cu voce tare (Ber. 24; 31a), dar obligaþia religioasã poate fi îndeplinitã ºi ascultându-l atent pe cel ce conduce rugãciunea (baal tefila rãspunzând “Amen”. Este preferabil de a scurta rugãminþile personale (Ber “ºtiind în faþa cui stai” (Ber. 61a; 28b). Ansamblul rugãciunilor se enunþã la persoana întâi plural, cele exprimate în numele altora având o mai mare semnificaþie decât rugãciunile individuale, mai personale. Un minian cvorum de zece credincioºi este necesar pentru a recita Barehu, Kadiº, Amida alte rugãciuni a cãror listã este bine stabilitã. Dacã lipseºte cvorumul, aceste rugãciuni sunt omise. Potrivit lui Maimonide, “a te ruga fãrã pietate e ca ºi cum nu te-ai ruga deloc” (M. T., Tefila 4, 16). Potrivit cabaliºtilor medievali: kavanot simbolizeazã “meditaþii ºi devoþiuni” privind tainele divine ascunse în liturghie. Hasidimii, pentru care rugãciunea constituie actul religios prin excelenþã, au dezvoltat o formã extaticã de cult cu o puternicã încãrcãturã emoþionalã, pentru a tinde la o comuniune misticã ce se caracterizeazã printr-o alipire de Dumnezeu (devekut În decursul secolelor, principalele curente ale poporului evreu ºi-au elaborat “rituri” proprii (vezi Nusah). S-a luat ºi obiceiul de balansare a trupului în timpul rugãciunii. În sec. al XIX-lea, ca urmare a cuceririi de cãtre evrei a unui nou statut în societãþile occidentale, iudaismul reformat a modificat drastic cartea de rugãciuni tradiþionalã, rugãciunea pentru întoarcerea la Sion fiind, printre altele, eliminatã. Alte rugãciuni au fost traduse sau compuse în limbile locale. Acest proces a continuat pe mãsurã ce se dezvoltau miºcãrile neortodoxe (vezi Iudaism conservator; Reconstrucþionism). Încã din antichitate, evreii obiºnuiesc sã se roage cu faþa în direcþia Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Ierusalimului ºi a vechiului Templu. La sfinþirea Primului Templu (950 î.e.n.), regele Solomon anticipa cã rugãciunile lui Israel se vor îndrepta de atunci înainte “cãtre aceastã Casã” (1 Regi 830-35; 2 Cron. 6, 21-26). El a prezis în special cã evreii exilaþi în þinuturi îndepãrtate îºi vor spune rugãciunile “cu privirile întoarse spre þara lor, pe care ai dat-o pãrinþilor lor, spre cetatea pe care ai ales-o ºi spre casa pe care am zidit-o eu în Numele Tãu” (1 Regi 8, 48; 2 Cron. 638). Exilat în Babilon, Daniel se ruga de trei ori pe zi într-o odaie ale cãrei ferestre “erau deschise înspre Ierusalim” (Dan. 6, 11). În perioada miºnicã, acest obicei a cãpãtat putere de lege (Ber. 4, 5). Potrivit Talmudului, în diaspora, evreii trebuie sã se întoarcã spre Þara Sfântã când se roagã; în EreþIsrael, credincioºii trebuie sã se întoarcã spre Templu, iar când sunt pe Muntele Templului, trebuie sã se întoarcã spre Sfânta Sfintelor (Ber. 30a). În Europa ºi în nordul Africii, a se întoarce spre Ierusalim înseamnã a se întoarce spre rãsãrit (vezi Mizrah). Acest obicei a stat la baza orientãrii sinagogilor ºi a locului pe care-l ocupã chivotul, lipit de peretele estic sau aºezat într-o niºã în interiorul acestuia. Primii creºtini au împrumutat aceastã practicã evreiascã pentru a-ºi construi bisericile. Înainte de a opta pentru Meca, Mahomet a ales ºi el Ierusalimul drept (direcþia de rugãciune musulmanã). Regula talmudicã a fost ulterior cuprinsã în Miºne Tora (Tefila 11, 2) a lui Maimonide ºi în ªulhan aruh (O. H. 90, 4). Cu toate acestea, din raþiuni arhitecturale, unele sinagogi nu sunt construite pe direcþia corectã, spre Ierusalim. În caz de îndoialã asupra direcþiei corecte, credinciosul poate pur ºi simplu “sã-ºi îndrepte inima cãtre Tatãl ceresc”. Proverbe privind rugãciunea Când te rogi apleacã-þi ochii ºi înalþã-þi inima. Nu schimba felul în care înþelepþii au formulat rugãciunile. Pe cei ce nu ºtiu ebraica, lasã-i sã înveþe rugãciunile în propria lor limbã, în aºa fel încât sã le înþeleagã. Când inima nu ºtie ce murmurã buzele, aceea nu este rugãciune. Omul trebuie sã se piardã ºi sã-ºi uite de sine în rugãciune. Când un om sãrman se roagã, rugãciunea lui nãruie toate obstacolele ºi îl conduce la Cel Atotputernic. Porþile rugãciunii nu sunt niciodatã închise. Rugãciunea este o conversaþie cu Dumnezeu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) RUGÃCIUNE ÎNAINTEA UNEI CÃLÃTORII Ebr.: tefilat ha-dereh Rugãciunea, care se recitã la plecarea în voiaj (Ber. 29b), este o cerere adresatã lui Dumnezeu sã-l apere pe cãlãtor de “duºmani, de capcane, de bandiþi sau de animalele sãlbatice pe care le-ar putea întâlni în drum”. Ea se încheie cu o binecuvântare cãtre Dumnezeu, care a ascultat rugãciunea, dupã care se recitã adeseori mai multe versete biblice, îndeosebi cele care evocã protecþia divinã, ºi câþiva psalmi. Rugãciunea se rosteºte de îndatã ce cãlãtorul a lãsat în urmã ultima casã a localitãþii respective. Unii susþin cã tefilat ha-dereh trebuie spusã la orice deplasare cu durata de peste o orã. Dacã mai multe persoane cãlãtoresc împreunã, de obicei una singurã recitã cu glas tare, ceilalþi rãspunzând doar la sfârºit prin “Amen”. În general, rugãciunea se spune doar o datã pe zi, chiar dacã s-au efectuat mai multe opriri pe parcurs. RUGÃCIUNE PENTRU ROUÃ Ebr.: tefilat tal Nume dat diferitelor imnuri ºi rugãciuni adãugate la Amida în anotimpul secetos în EreþIsrael. Biblia face numeroase referiri la importanþa vitalã pe care o are roua pentru þarã (de exemplu: Gen. 27,8; Mica 5, 6; Ps. 133, 3), adeseori ºi într-un context simbolic (Deut. 32, 2; Os. 14, 6; Zah. 8, 12). Rugãciunile pentru ploaie ºi rouã sunt puse în evidenþã în Amida cotidianã care, în sezonul uscat din Israel, descrie roua ca o binecuvântare a Cerului (a doua binecuvântare a Amidei) ºi cuprinde o serie de rugãciuni ºi implorãri pentru ca Dumnezeu sã aducã roua (a noua binecuvântare). Potrivit unei vechi tradiþii, “rezervele cereºti de rouã” se deschid la început de Pesah. Încã din Evul Mediu timpuriu, existã obiceiul de a se citi rugãciuni speciale în vederea intervenþiei divine atunci când Þara Sfântã are nevoie de apã: vara, se spun rugãciuni pentru rouã de Pesah; iarna, rugãciuni pentru ploaie, de ªmini Aþeret (vezi Rugãciuni pentru ploaie). Aceste imnuri ºi rugãciuni au intrat în liturghia tuturor riturilor evreieºti iar rugãciunea pentru rouã este cântatã în timpul slujbei suplimentare din prima zi de Pesah. La sefarzi, aceste rugãciuni se numesc tikun tal (“formula pentru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rouã”). Astãzi, puþine congregaþii ortodoxe recitã în întregime seria de poeme în acrostih alfabetic incluse iniþial în ritualul aºchenaz. În majoritatea comunitãþilor din diaspora, chivotul este deschis iar credincioºii rãmân în picioare, în vreme ce oficiantul, îmbrãcat într-un kitel alb, cântã rugãciunea pentru rouã, puþin dupã ce a început sã repete Amida slujbei suplimentare. Cuvintele de deschidere, Tal ten li-reþot arþah (“Dã roua în folosul þãrii tale!”), prefaþeazã ceea ce s-a mai pãstrat din vechiul ritual aºchenaz — un imn în ºase strofe rimate, cu acrostihuri inversate, atribuit lui Eleazar Kalir. Textul face o paralelã între reînnoirea pãmântului ºi a naturii primãvara ºi restaurarea viitoare a lui Israel. Dupã ce rosteºte maºiv ha-ruah u-morid ha-tal (“[cãci tu eºti Domnul, Dumnezeu nostru, ] care faci sã sufle vântul ºi sã cadã roua”), cantorul repetã tripla rugãciune recitatã de comunitate, cerând ca roua sã fie dãruitã “ca o binecuvântare, nu ca un blestem; pentru viaþã, iar nu pentru moarte; pentru abundenþã, iar nu pentru foamete”. Fiecare urare este salutatã printr-un “Amen” al credincioºilor. Acesta este ritualul urmat în sinagogile conservatoare iar o versiune prescurtatã a sa este utilizatã de congregaþiile reformate. În Israel, acest ritual din diaspora aºchenazã nu se regãseºte practic decât în comunitãþile hasidice; alte congregaþii aºchenaze recitã tefilat tal imediat înainte de Amida tãcutã. În plus, toate riturile tradiþionale din Israel au adoptat practica sefardã de a înlocui, în a doua binecuvântare a Amidei, fraza maºiv ha-ruah u-morid ha-gheºem (“care faci sã sufle vântul ºi sã cadã ploaia”), utilizatã în tot cursul iernii, cu morid ha-tal (“care faci sã cadã rouã”). Invocaþia “binecuvânteazã pãmântul” — inseratã în cea de-a noua binecuvântare din Amida zilelor lucrãtoare — este de asemeni formulatã la aºchenazi, astfel încât sã exprime speranþa într-un an prosper; credincioºii recitã aceastã rugãciune începând din prima zi intermediarã de Pesah pânã în dupã amiaza de 4 decembrie (pânã la 7 Marheºvan în Israel). Douã versiuni destul de diferite ale acestei binecuvântãri (pentru varã ºi iarnã) figureazã în riturile sefarde ºi orientale. RUGÃCIUNI, CARTE DE Cartea evreiascã de rugãciuni (seder tefilot, sidur sau mahzor) cuprinde liturghia obligatorie sau obiºnuitã, care se recitã la sinagogã sau acasã, la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) anumite ore. În afara slujbelor comunitare din zilele lucrãtoare, de ªabat ºi de sãrbãtori, cartea de rugãciuni conþine în mod tradiþional ordinea slujbelor urmate de familie în jurul mesei (simbol al altarului din Templu), inclusiv binecuvântãrile care preced ºi urmeazã mesele, ca ºi imnurile de ªabat (Zmirot În multe cazuri, cãrþile mai cuprind ºi halahot (legi religioase) privind rugãciunea, precum ºi rugãciunile de penitenþã (slihot), prin care credincioºii invocã iertarea divinã, o serie de psalmi care se recitã curent, ca ºi unele pasaje biblice ºi talmudice care au devenit parte integrantã din liturghie. La origine, termenii sidur sau “ordinea rugãciunii” (pl. sidurim) ºi mahzor “ciclu” (pl. mahzorim) fãceau referire la cartea anualã de rugãciuni. Dupã ce, în Evul Mediu, s-au adãugat la slujbã numeroase piyutim (poeme liturgice), cãrþile aºchenaze au început sã facã o deosebire între sidur, care cuprinde rugãciunile din zilele lucrãtoare, ºi mahzor, destinat rugãciunilor de sãrbãtori. Altãdatã, rugãciunea þinea exclusiv de domeniul tradiþiei orale. Tanaimii, apoi amoraimii Talmudului se referã de fiecare datã la rugãciuni memorate ( 5, 3-5; R. H. 4, 5-6; Taan. 2, 2), având în vedere interdicþia de a se consemna în scris texte liturgice: “R. Iuda ben Nahmani (...) spuse: «[... ] cuvintele care sunt scrise [Biblia] nu le puteþi recita pe dinafarã, iar cuvintele care sunt transmise oral, nu le puteþi recita din scrieri»“ (Ghit. 60b). Tosefta, lucrare rabinicã din primele secole ale erei actuale, proclamã cu asprime: “A scrie binecuvântãri [rugãciuni] e ca ºi cum ai arde Tora” (Tos. ªab. 13, 4; T. B. ªab. 115b). Generaþia urmãtoare, dornicã sã protejeze ansamblul tradiþiei orale contra persecuþiilor romane din sec. II—III, a ridicat aceastã interdicþie. Primele cãrþi de rugãciuni ºi-au fãcut apariþia în perioada gheonimilor. Scrise de mânã, ele erau destinate celor ce conduceau slujbele. Iniþial, au fost autorizate numai cãrþile cu rugãciuni pentru Iom Kipur ºi pentru celelalte zile de post, când slujbele erau mai complexe, deci mai greu de memorat. Permisiunea a fost ulterior extinsã ºi pentru rugãciunile din zilele de lucru ºi pentru cele de ªabat ºi de sãrbãtori. Prima încercare de a stabili o ordine de desfãºurare a slujbei se aflã în tratatul Soferim, operã din sec. al VIII-lea. În sec. al IX-lea, Amram Gaon, unul din cei mai vestiþi erudiþi babilonieni, a compilat prima carte de rugãciuni, intitulatã Seder rav Amram Gaon. Realizat la cererea evreilor din Spania, acest prototip de manual liturgic autorizat cuprindea rugãciunile prescrise pentru întregul an ºi legile (halahot) respective, “aºa cum au fost transmise de tanaimi ºi de amoraimi”. Cartea se încheie cu o secþiune destinatã momentelor sãrbãtoreºti care marcheazã ciclul vieþii. În plus, un comentariu general definea principiile de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) bazã ale liturghiei ºi, pentru prima datã, stabilea limitele în care comunitãþile locale puteau aduce modificãri. În sec. al X-lea, sidurul lui Saadia Gaon, destinat evreilor din Egipt, cuprindea fundamentele legale valabile în Orient. Totuºi, ordinea slujbei, introdusã de el, deºi metodicã, nu a fost niciodatã acceptatã. Spre deosebire de ghidul lui Amram Gaon, destinat conducãtorilor de comunitãþi, compilaþia lui Saadia Gaon era adresatã practicii sinagogale individuale. Aceasta a rãmas foarte popularã pânã la apariþia cãrþii lui Maimonide, Miºne Tora, care cuprindea “ordinea rugãciunilor pentru tot anul”. Mahzor Vitry reflectã ritul care se practica în nordul Franþei în sec. al XI-lea. Autorul, R. Simha ben Samuel, discipol al lui Raºi, a adãugat cãrþii sale de rugãciuni, o Hagada de Pesah, rugãciuni de Simhat Tora, piyutim ºi comentarii ale textelor. Începând din aceastã epocã, inserarea unor comentarii de diferite autoritãþi rabinice în cãrþile de rugãciuni devine o practicã uzualã. Prima carte de rugãciuni tipãritã (cca. 1475) era destinatã maranilor (criptoevrei) din Peninsula ibericã. Fidele ritului italian, Mahzor Roma ºi katan (“Sidorello”), publicate în 1486 de Nathan Soncino, sunt primele cãrþi populare de rugãciuni, de largã accesibilitate. Primul sidur aºchenaz a fost publicat la Praga în 1512. Aºchenazii ºi sefarzii au dezvoltat tradiþii diferite în ceea ce priveºte cãrþile de rugãciuni (vezi Nusah). La aºchenazi, categoriile de cãrþi de rugãciuni sunt: Kol bo (“Totul înãuntru”) sau Mahzor ha-gadol (“Marele mahzor”), care cuprinde rugãciunile de ªabat ºi cele ale ciclului anual de sãrbãtori; mahzorul sãrbãtori ºi sidurul, cu rugãciuni de toate zilele ºi de ªabat. Cãrþile de rugãciuni sefarde sunt: Tefilat ha-hodeº, pentru zilele lucrãtoare, ªabat, luna nouã, Hanuca ºi Purim; Moadim pentru sãrbãtorile de pelerinaj; Roº Haºana pentru Anul Nou; Kipur pentru Iom Kipur ºi Taaniyot pentru zilele de post. Printre cele mai cunoscute cãrþi de acest fel din Europa, se numãrã: Sidur Bet Iaakov de Iacob Emden (1169), sidurul clasic al lui Wolf Heidenheim (1806) ºi Avodat Israel Isaac Seligman Baer (1868), care cuprinde ºi un comentariu erudit. Hasidimii au modificat cartea aºchenazã de rugãciuni, introducând elemente de liturghie sefardã dupã ce au adoptat integral, în sec. al XVIII-lea, versiunea liturgicã a Cabalei lui Isaac Luria — Nusah ha-Ari — însoþitã de comentariile acestuia. Evreii yemeniþi de limbã arabã au cartea Tihlal cuprinde ansamblul rugãciunilor; cartea a circulat în manuscris, fiind tipãritã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru prima datã la Ierusalim la sfârºitul sec. al XIX-lea. Prima carte de rugãciuni reformatã, editatã de I. S. Fraenkel ºi M. I. Breslau în 1819, a fost Hamburg Gebetbuch: Sefer ha-Avoda. Volumul cuprindea extrase din surse evreieºti care veneau în sprijinul reformelor lingvistice ºi al altor inovaþii cu privire la prescurtarea unor texte, eliminarea repetiþiilor, introducerea limbii locale ºi a piyutimilor sefarzi. Ca urmare a conferinþelor rabinice reformate din 1844-1846, care au încercat sã unifice versiunile liturgice aflate pe atunci în circulaþie în Germania, comunitatea din Berlin, afirmându-ºi autonomia, a pus la punct un serviciu divin cu caracter radical universalist, redactat în cea mai mare parte în germanã ºi pãstrând doar câteva versete biblice în ebraicã. Printre cãrþile de rugãciuni reformate din Statele Unite, elaborate dupã modelul celor din Europa centralã, se numãrã: Seder tefila — The Order of Prayer for Divine Service de Leo Merzbacher (1855), Olam tamid — Book of Prayers for Israelitish Congregations de David Einhorn (1856) ºi Minhag America — The Daily Prayers for American Israelites de Isaac Mayer Wise (1857). Aceste ritualuri au deschis la rândul lor calea pentru apariþia lui Union Prayer Book for Jewish Worship — Seder tefilot Israel (1894-1895), care a reunit sub acelaºi stindard spiritual miºcarea reformatã americanã ºi a cunoscut numeroase ediþii pânã în 1975. De atunci, s-au adus ºi alte inovaþii liturgice. Deºi mai apropiat de structura tradiþionalã, iudaismul conservator american s-a detaºat ºi el de sidurul tradiþional. În prima sa ediþie din 1927, Mahzor le-ºaloº regalim — The Festival Prayer Book atestã o strânsã înrudire cu ortodoxia luminatã a epocii. O a doua ediþie (1946), intitulatã Seder tefilot Israel le-ªabat u-le-ºaloº regalim — Sabbath and Festival Prayer Book, a prilejuit o serie de revizuiri textuale, precum ºi introducerea unor note explicative ºi a unor lecturi suplimentare. Din 1961 încoace, cãrþile de rugãciuni ale conservatorilor pãstreazã liturghia tradiþionalã, cultivã valori morale ºi spirituale cu deschidere spre modernitate ºi adoptã o perspectivã categoric sionistã. Miºcarea reconstrucþionistã a publicat în 1945 Seder tefilot le-ªabat —Sabbath Prayer Book, apoi, în 1948, Mahzor la-iamim ha-noraim — High Holy Day Prayer Book, acordând un spaþiu sporit unor materiale accesorii ºi afirmând un iudaism epurat de orice element supranatural ºi contestând statutul de popor ales al evreilor. Cãrþile de rugãciuni contemporane au început sã reflecte impactul celor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) douã mari rãsturnãri care au dominat istoria evreiascã în sec. al XX-lea: ªoa renaºterea Statului Israel. Încã din 1961, curentele conservatoare ºi reconstrucþioniste au inclus în cãrþile lor de rugãciuni slujbe de comemorare ale celor douã evenimente. Toate cãrþile recent apãrute cuprind slujbe speciale pentru Iom ha-ªoa (comemorarea Holocaustului), pentru Iom ha-Aþmaut (Ziua Independenþei Israelului, pe 5 Iyar), precum ºi rugãciuni pentru Statul Israel. RUGÃCIUNI ÎNAINTE DE CULCARE Serie de binecuvântãri, rugãciuni ºi versete biblice, care se recitã înainte de culcare ºi invocã protecþia divinã pentru noapte. Primul paragraf din (“Ascultã, Israel”) constituie partea esenþialã a acestor rugãciuni ºi din aceastã cauzã sunt cunoscute în ebraicã sub denumirea de Kriat ªema (ºe-)al ha-mita (“Citirea rugãciunii ªema în pat”). Rabinii au recomandat recitarea acestui text (Ber. 4b), arãtând cã “toþi demonii nopþii fug departe de cel ce spune ªema pat” (Ber. 5a). Zoharul dã o variantã misticã a acestei idei: “Câþi tirani sunt subjugaþi atunci când oamenii recitã ªema în pat, cerând îndurarea Regelui sfânt în versete potrivite!” (III:21 1a). Rugãciunea celui care se culcã comportã douã elemente de bazã, menþionate în Talmud (Ber. 60b): ªema (Deut. 6, 4-9) ºi binecuvântarea ce începe cu vorbele “care torni somnul pe ochii mei”. În forma sa actualã, rugãciunea cuprinde o serie de adaosuri medievale: fragmente din slujba de searã prefaþate de Haºkivenu; binecuvântarea preoþilor; versete din cartea Psalmilor (90, 17; 91; 3, 2-9; 121, 4; 128; 4, 5) ºi, la sfârºit, imnul Adon Olam Unele cãrþi de rugãciune cuprind o meditaþie în chip de introducere ºi formula meleh neeman înainte de ªema. În prezent, numeroºi evrei ortodocºi omit unele versete accesorii. Pentru copii, existã ºi o versiune prescurtatã a acestei rugãciuni. Rugãciuni înainte de culcare Lãudat fii, Doamne, Dumnezeu nostru, Regele universului care torni somnul pe ochii mei ºi aþipirea pe pleoapele mele. Doamne, Dumnezeul meu ºi Dumnezeul pãrinþilor mei, îngãduie-mi sã mã culc în pace ºi sã mã trezesc la fel, fã ca odihna mea sã nu fie tulburata de imagini neplãcute, de vise înfricoºãtoare sau de gânduri necurate. Fie ca somnul meu sã fie cel al nevinovãþiei ºi îndurã-Te sã-mi redai mâine lumina ochilor mei, ca sã nu mã adoarmã somnul morþii, cãci Tu eºti cel ce dai luminã ochilor. Fii lãudat, Doamne, care faci sã radieze gloria Ta asupra întregului univers. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) RUGÃCIUNI LA DEªTEPTARE Ebr.: birhot ha-ºahar Binecuvântãri care se rostesc dimineaþa, la trezire. La origine, fiecare dintre ele era rostitã simultan cu acþiunea cãreia-i corespunde; de exemplu, “Binecuvântat fii tu, Doamne, Regele universului care deschizi ochii orbilor” se spunea chiar în clipa în care omul deschidea ochii la deºteptare. În prezent, aceste binecuvântãri nu se mai recitã în camera în care te trezeºti, ci la sinagogã, la începutul primei secþiuni a slujbei de dimineaþã. În una dintre binecuvântãri, credinciosul mulþumeºte lui Dumnezeu cã nu l-a fãcut neevreu; în alta, cã nu l-a fãcut sclav ºi, în sfârºit, în alta, cã nu l-a creat femeie. La aceasta din urmã, s-a adãugat, în sec. al XIII-lea, o binecuvântare corespunzãtoare prin care femeile mulþumesc lui Dumnezeu cã le-a fãcut dupã voinþa sa. Rugãciunea prin care bãrbaþii mulþumesc lui Dumnezeu cã nu i-a fãcut femei a stârnit multe controverse. Iudaismul liberal a reformulat de altfel toate binecuvântãrile negative în termeni pozitivi: “Binecuvântat fii tu, Doamne, Regele universului, care m-ai creat evreu, care m-ai creat liber, care m-ai creat bãrbat” (cartea de rugãciuni Sidur Sim ªalom a miºcãrii evreieºti conservatoare americane). În celelalte binecuvântãri, omul îºi exprimã recunoºtinþa faþã de Dumnezeu pentru cã i s-a dat capacitatea de a vedea, de a se îmbrãca, de a se spãla, de a merge ºi pentru faptul cã i s-au asigurat cele necesare traiului. Rugãciunile la deºteptare sunt urmate de lungi pasaje din Biblie ºi Talmud tratând despre jertfele aduse odinioarã la Templu. Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu (70 e.n.), înþelepþii Miºnei, bizuindu-se pe Os. 14, 3 (“îþi vom aduce, în loc de tauri, lauda buzelor noastre”), au decretat cã a citi pasajele biblice despre jertfe echivaleazã cu aducerea acestor jertfe. RUGÃCIUNI PENTRU PLOAIE Existã diferite imnuri, cereri ºi rugãciuni pentru ploaie care se citesc la sinagogã de ªmini Aþeret, ultima zi de Sucot. Biblia cuprinde numeroase referiri care atestã importanþa ploii în EreþIsrael: ea poate fi dãruitã agricultorului ca o binecuvântare divinã (Lev. 26, 4; Deut. 11, 13; 28, 12) sau refuzatã ca pedeapsã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (Deut. 11, 16-17; 1 Regi 8,35 etc.). Potrivit rabinilor, toþi oamenii profitã de binefacerile ploii, dar momentul când plouã poate fi afectat de purtarea lor (Taan. 7a-8a). Pe vremea Templului, marele preot recita de Iom Kipur o scurtã rugãciune în care solicita “un an ploios” (Ioma 53b). Se porunceau rugãciuni ori de câte ori seceta punea în pericol recoltele. Aceastã tradiþie s-a perpetuat în comunitãþile evreieºti din Yemen ºi la sefarzii din Israel, care citesc rugãciuni speciale ºi þin post pânã ce vine ploaia mult aºteptatã. Sursele talmudice descriu Sucot ca o perioadã în care “lumea este judecatã pentru apã” (R. H. 1, 2). În pofida unor rezerve din epoca miºnicã (Taan. 1, 1-2) au fost introduse douã noi pasaje în Amida cotidianã: unul care descrie ploaia ca o binecuvântare a Cerului, celãlalt — mai curând o invocare, o rugãciune pentru ploaie. Recitarea primului pasaj se amânã de la Sucot la ªmini Aþe-ret, iar a celui de-al doilea pânã la 7 Marheºvan, pentru ca ploaia sã nu cadã înainte de vreme, stricând bucuria celor care prãznuiesc sãrbãtoarea corturilor la Ierusalim ºi totodatã întoarcerea acasã a pelerinilor. Primul pasaj, Maºiv ha-ruah u-morid ha-gheºem (“Tu faci sã sufle vântul ºi sã cadã ploaia”), este inclus în a doua binecuvântare a Amidei ºi se recitã în cursul slujbei suplimentare de la ªmini Aþeret pânã la Pesah. Al doilea pasaj, Ve-ten tal u-matar li-veraha (“Binecuvânteazã-ne cu rouã ºi cu ploaie”), se introduce în cea de-a noua binecuvântare, care exprimã speranþa într-un an prosper. Aceastã cerere, care variazã ca lungime ºi conþinut în funcþie de rituri, se recitã în sinagogile din Israel începând din seara de 7 Marheºvan pânã la sãrbãtorile de Pesah; în diaspora, recitarea ei începe din 4-5 decembrie, respectiv din seara celei de-a ºaizecea zi dupã echinox. Din Evul Mediu timpuriu, pentru a spori solemnitatea acestor rugãciuni, s-au introdus, la început poeme liturgice (piyutim), cunoscute sub numele de tefilat gheºem (“rugãciune pentru ploaie”) sau tikun ha-gheºem, în ritul sefard. Puþine sunt comunitãþile în care aceste imnuri se mai citesc încã în întregime. În majoritatea comunitãþilor ortodoxe, înaintea slujbei suplimentare, cantorul îmbracã kitelul alb ºi cântã rugãciuni pentru ploaie, repetând primele douã binecuvântãri ale Amidei. Începutul se face cu Af Beri utat ºem sar matar Beri este numele îngerului ploii”), poem de douã strofe în care Dumnezeu este rugat ca, în mãrinimia lui, sã nu refuze cãderea ploii. Apoi, în timp ce chivotul rãmâne deschis iar credincioºii stau în picioare, oficiantul intoneazã Zehor av nimºah ahareha ka-maim” (“Aminteºte-þi de patriarhul care te-a urmat”), imn în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) formã de acrostih alfabetic, pe care tradiþia îl atribuie lui Eleazar Kalir. Cele ºase strofe ale sale amintesc de diferite evenimente miraculoase în cursul cãrora apa a jucat un rol important datoritã intervenþiei lui Dumnezeu în favoarea patriarhilor, a lui Moise ºi Aaron ºi a celor douãsprezece triburi. Dupã ce afirmã: “fiindcã tu eºti Dumnezeu nostru care faci sã sufle vântul ºi sã cadã ploaia” cantorul repetã tripla rugãciune recitatã de obºte cerând sã vinã ploaia “ca o binecuvântare ºi nu ca un blestem; pentru viaþã iar nu pentru moarte; pentru belºug iar nu pentru foamete”. Cu excepþia lui Af Beri, acest ritual este respectat ºi în sinagogile miºcãrii conservatoare, în timp ce congregaþiile reformate recitã o versiune prescurtatã a rugãciunii pentru ploaie. În Israel, practica sefardã de a nu întrerupe recitarea Amidei a fost adoptatã de cãtre majoritatea comunitãþilor de rit aºchenaz. Ele omit deci toate poemele liturgice introductive ºi recitã imnul Gheºem imediat înainte de Amida tãcutã în ziua de ªmini Aþeret (care coincide cu Simhat Tora). Ritualul specific diasporei aºchenaze nu s-a pãstrat practic în Israel decât în comunitãþile hasidice. RUGUL APRINS Plantã prin mijlocirea cãreia Dumnezeu i se dezvãluie lui Moise în Deºertul Sinai ºi-i porunceºte sã-i elibereze pe israeliþi din robia egipteanã (Ex. 3, 1-10). În ochii naratorului biblic, lucrul cel mai extraordinar este cã “rugul era tot un foc ºi nu se mistuia deloc” (3, 2). În Deuteronom 33, 16, Dumnezeu este numit “cel ce s-a arãtat în rug”. Faptul cã Atotputernicul a ales sã se manifeste nu într-un copac falnic, ci într-un umil arbust este interpretat de comentatorii rabinici ca semnificând caracterul indestructibil al lui Israel. Nu existã nici un indiciu cu privire la identitatea botanicã a plantei. Totuºi, pe baza referinþelor midraºice sau prin analogii lexicale cu araba, s-au formulat câteva ipoteze: rugul poate sã fi fost chiar un rug de mure sau un salcâm sau, poate, un pom meridional, numit Zizyphus. Deoarece revelaþia a avut loc pe Muntele Horeb, unii autori au propus o apropiere etimologicã între sene (“rug”) ºi Sinai. Cãlugãrii Mãnãstirii Sfânta Ecaterina de pe Muntele Sinai venereazã un arbust care creºte în curtea mãnãstirii ºi care, cred ei, este cel din vechime, în care Domnul i s-a arãtat lui Moise. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) RUSALII, vezi ªAVUOT. RUT, CARTEA LUI Ebr.: meghilat Rut Unul dintre cele Cinci suluri incluse în secþiunea Hagiografelor din Biblia ebraicã; el relateazã povestea lui Rut, din care se trage regele David. Cartea numãrã optzeci ºi cinci de versete ºi se împarte în patru capitole. Meghilat Rut este al doilea din cele Cinci Suluri: ªir ha-ºirim, (“Cântarea Cântãrilor”); Rut; Eiha, (“Plângeri”), Kohelet (“Eclesiastul”) ºi Estera) care se citesc la sinagogã, fiecare la o anumitã sãrbãtoare: Cartea Esterei, de exemplu, se citeºte de Purim, Rut, de ªavuot (Rusalii). În diaspora, unde aceastã sãrbãtoare dureazã douã zile în loc de una singurã, lectura are loc în a doua zi de sãrbãtoare. Potrivit Talmudului (B. B. 14b), Cartea lui Rut, atribuitã lui Samuel, ar fi prima dintre Hagiografe ºi ar fi fost scrisã înaintea Cãrþii Psalmilor. Înþelepþii Talmudului nu puteau ajunge la altã datare, de vreme ce tradiþia atribuia Cartea Psalmilor lui David iar David însuºi descindea din Rut. Naomi, nora ei moabitã, Rut, al cãrei soþ, fiul lui Naomi, tocmai murise ºi Boaz, vãrul lui Naomi, sunt protagoniºtii acestei relatãri. Naomi, soþul ei Elimeleh ºi cu cei doi fii ai lor pãrãsiserã þara Canaanului peste care se abãtuse foametea, pentru a se duce în þara Moab. Cei trei bãrbaþi murind, vãduvele rãmân singure, în mizerie. Naomi hotãrãºte atunci sã se întoarcã acasã, sfãtuindu-ºi nurorile sã se întoarcã ºi ele la casa pãrinþilor lor. Rut însã refuzã categoric sã-ºi pãrãseascã soacra; “Poporul tãu va fi poporul meu ºi Dumnezeul tãu va fi Dumnezeul meu” (Rut. 1, 16). Aceste cuvinte sunt deseori citate ca un model al prozelitului. O datã ajunsã la Betleem, Naomi o informeazã pe Rut asupra dreptului pe care îl au sãracii de a aduna grãunþele dupã seceriº (cf. Lev. 19, 9-10; 23, 22). Pe ogor, Rut îl întâlneºte pe Boaz, rudã cu socrul ei. Boaz acceptã sã se cãsãtoreascã cu Rut ºi sã rãscumpere pentru cele douã femei ogorul lui Elimeleh. S-a asimilat adeseori cãsãtoria lui Boaz cu veriºoara lui prin alianþã, rãmasã fãrã copil, ca o formã de levirat, ceea ce de fapt nu este. S-au emis diverse opinii privind data redactãrii cãrþii: unii o considerã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) scrisã în epoca Judecãtorilor sau chiar mai înainte, alþii o socotesc o lucrare târzie, datând din epoca lui Ezra ºi Neemia. Cartea lui Rut 1, 1-1, 5 Familia lui Elimeleh pleacã în þara Moabului. Cei doi fii se cãsãtoresc cu moabite. Moartea celor trei bãrbaþi. 1, 5-1, 22 Rut refuzã sã-ºi abandoneze soacra ºi insistã sã meargã împreunã cu ea la Betleem. 2, 1-2, 23 Rut adunã spice de pe ogoarele lui Boaz. 3, 1-3, 18 Urmând sfatul lui Naomi, Rut îi spune lui Boaz cã sunt rude. 4, 1-4, 12 Boaz îºi convinge vãrul sã renunþe la drepturile sale. 4, 13-4, 22 Boaz se cãsãtoreºte cu Rut. Regele David se trage din aceastã familie. RUT RABA Midraº hagadic, exegetic despre Cartea lui Rut, redactat de amoraimii palestinieni (vezi Amora), probabil în sec al VI-lea e.n. Textul este împãrþit în opt paraºiot (“secþiuni”) ºi începe cu o introducere (petihta) alcãtuitã din ºase poeme. Limba de redactare este în principal ebraica miºnicã, amestecatã cu aramaica din Galileea ºi cu câteva cuvinte greceºti. Lucrarea se inspirã în mare mãsurã din trei tratate ale Talmudului Ierusalim: din Geneza Raba, Plângeri Raba ºi Levitic Raba, ca ºi din câteva omilii din Pesikta de-Rav Kahana. Câteva texte din sec. XI au fost adãugate. Cartea lui Rut începe cu cuvintele: “Aceasta s-a întâmplat în ziua...”. Midraºul citeazã o veche omilie care interpreteazã aceastã formulã a Scripturii drept semnalarea unui episod dureros pentru Israel. Sunt expuse apoi numeroase pasaje argumentative. În ce priveºte continuarea primului verset: “Aceasta s-a întâmplat în ziua [judecaþii] Judecãtorilor”, Midraºul adaugã acest comentariu: “Vai de generaþia care-ºi permite sã-ºi judece judecãtorii ºi vai de generaþia care va trebui s-o facã.” SAADIA (BEN IOSIF) GAON sau Saadia Ibn Iusuf al Fayumi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (882-942) Cel mai mare gânditor ºi autoritatea ºtiinþificã cea mai importantã din epoca gheonimilor (vezi Gaon); conducãtor important al iudaismului babilonian ºi unul dintre adversarii cei mai redutabili ai caraismului. Nãscut la Pithom (Abu Suweir), în Egiptul de Sus, într-o familie modestã despre care nu se ºtie mare lucru, doar cã tatãl sãu trãia din munca manualã. Nu se ºtie nimic nici despre educaþia sa, nici despre dascãlii sãi, dar este bine stabilit cã a manifestat un talent precoce în activitãþile comunitare ºi literare. Încã înainte de a ajunge în Ereþ Israel, se pare, stãpânea întinse cunoºtinþe în domeniul Torei ºi al ºtiinþelor profane. Nu avem nici o informaþie biograficã pentru anii 905-921, de asemenea nu se cunosc motivele plecãrii sale din Egipt. Dintr-un fragment al uneia dintre scrisorile sale, se ºtie cã a trecut prin Alep, de unde a plecat la Bagdad, pentru a se stabili apoi în EreþIsrael. Începând din anul 921, îl gãsim printre protagoniºtii conflictului dintre conducãtorul academiei din Ierusalim, Aaron ben Meir, ºi comunitãþile din Babilonia, în legãturã cu stabilirea calendarului evreiesc. Palestinienii pierduserã de o bucatã de vreme prerogativa de a fixa datele religioase ºi gaonul palestinian dorea s-o recâºtige, ceea ce ar fi modificat considerabil zilele de început ale sãrbãtorilor ºi ale lunilor noi, care determinã ordonarea lunilor. Conflictul s-a transformat în schismã ºi se ºtie (din istorisirile caraitului Sahl ben Mazliah ºi ale unui creºtin, care menþioneazã incidental faptul) cã în anul 4683 (922), evreii din Israel celebrau Roº Haºana într-o marþi iar cei din Babilon, într-o joi. Dupã o fazã virulentã, conflictul care avea ca mizã supremaþia înþelepþilor din Babilonia asupra celor din Palestina s-a încheiat în cele din urmã prin victoria babilonienilor susþinuþi de Saadia Gaon, care a relatat despre acestea în lucrarea Sefer ha-moadim. Se pare cã Saadia a cãpãtat titlul de reº (conducãtor) ºi de aluf (prinþ) îndatã dupã ce a sosit la academia din Pumbedita în 922; dupã aceea (928), a fost numit gaon la Sura de cãtre exilarhul David ben Zakai. Între aceºti doi bãrbaþi a izbucnit o ceartã în urma cãreia Saadia a fost demis, dar l-a demis la rândul sãu pe exilarh. În cursul celor 7 ani ai acestui conflict, autoritatea spiritualã (Saadia) ºi cea laicã (ben Zakai) s-au confruntat permanent, punând sub semnul întrebãrii puterea babilonianã. Pãrãsind momentan gaonatul, Saadia a profitat de rãgaz pentru a scrie opera sa filozoficã Sefer ha-emunot ve ha-deot (“Carte despre credinþe ºi pãreri”, tradusã în ebraicã în 1186 de cãtre Iuda ibn Tibon ºi publicatã la Constantinopol în 1562), precum ºi o a doua versiune a cãrþii Sefer ha-galui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (“Cartea descoperitã”), pe care o începuse înainte de 932. Cea mai mare parte a operelor halahice ale lui Saadia Gaon rãmân încã în manuscrise, împrãºtiate printre fragmentele de la Geniza din Cairo sau citate de alþi autori, ºi încep abia acum sã aparã în lucrãri ºtiinþifice. Saadia a fost unul dintre precursorii literaturii rabinice ºi, neîndoielnic, un pionier în redactarea de monografii consacrate unor teme precise ale legii evreieºti. El a scris zece asemenea monografii, printre care o lucrare despre daruri ºi alta despre tranzacþiile comerciale, fiecare din ele împãrþitã în ceea ce va deveni modelul clasic al secþiunilor ºi subdiviziunilor. Fiecare subiect este abordat printr-o scurtã definiþie a discuþiilor, urmatã de amãnunte ºi de enunþuri talmudice referitoare la el. Saadia a fost ºi primul autor care a redactat scrieri legislative, înlocuind cu limba arabã aramaica pe care evreii din Babilon nu o mai foloseau (vezi Limbi evreieºti). Unele dintre aceste lucrãri au fost publicate la Paris în 1897 de cãtre J. Mueller, care a adunat la un loc Cartea despre moºtenire, Cartea despre cele 613 porunci, O interpretare a celor 13 reguli hermeneutice, diferite responsa precum ºi o serie citate din scrierile sale. Saadia s-a interesat îndeaproape de lingvisticã; el este autorul unui dicþionar ebraic, Sefer ha-agrom, în care a expus principiile gramaticii, pe care le va aprofunda în Sefer zehut ha-laºon ha-ivrit, din care nu s-au pãstrat însã decât câteva fragmente. I se mai datoreazã Pitron ºivim milim care conþine o listã parþialã de hapax legomena (cuvinte care apar o singurã datã) din textul Bibliei, pe care le explicã în lumina Miºnei, cu scopul evident de a-i combate pe caraiþi. Aceste lucrãri rãmân secundare în raport cu traducerea ºi comentariul parþial al Bibliei în limba arabã ºi cu caractere arabe, care rãmâne opera clasicã pentru evreii cunoscãtori de limbã arabã, precum yemeniþii, ºi care se adaugã textului ebraic, la fel ca ºi Targumul Onkelos. Dorindu-se raþional, Tafsirul eliminã voit toate antropomorfismele. În pofida valorii acestor lucrãri, Saadia Gaon a dobândit cea mai mare notorietate ca precursor al filozofiei evreieºti medievale, prin lucrarea sa filozoficã Emunot ve-deot. Profund influenþat de ºcoala islamicã a mutaziliþilor (motazales), de aristotelism, de platonism ºi de stoicism, el a propus o analizã raþionalã a principiilor fundamentale ale iudaismului. Alãturi de autoritatea Scripturii ºi a tradiþiei, el o recunoºtea pe aceea a raþiunii ºi afirma dreptul ºi datoria de a examina credinþa religioasã. Dupã el, raþiunea ne învaþã aceleaºi adevãruri ca ºi Revelaþia. Tezele sale se referã la unitatea lui Dumnezeu atributele sale, Creaþia, revelarea Legii, natura sufletului omenesc etc. Dacã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acceptã credinþe precum cea a învierii morþilor, admiþând cã raþiunea nu pare a i se opune, el respinge categoric, în schimb, alte credinþe, populare printre evreii din epoca sa, precum credinþa în metempsihozã ºi în Satana. În ultima parte, autorul evocã probleme þinând de eshatologie, cum sunt învierea morþilor, venirea lui Mesia ºi Izbãvirea. El conchide asupra felului în care omul trebuie se sã comporte în aceastã lume, pentru a se împlini în adevãrata fericire. În filigranul lucrãrii se poate observa cã Saadia se opune ideilor rãspândite de caraiþi, de dualiºti, de trinitarieni ºi de islam. În plus, i se mai datoreazã o compilaþie sistematicã în arabã a cãrþii rugãciunilor anuale, pe care I. Davidson, S. Assaf ºi B. I. Joel au publicat-o în 1941 sub titlul Sidur rav Saadia Gaon, însoþind-o cu numeroase piyutim (poeme liturgice) ale învãþatului. El a exercitat o influenþã fãrã precedent asupra generaþiilor care au urmat, reprezentând pentru Abraham ibn Ezra gaonul prin excelenþã ºi fãcându-l pe Maimonide — care nu împãrtãºea opþiunile sale filozofice — sã spunã: “Dacã nu era Saadia, Tora divinã ar fi dispãrut din neamul evreiesc” (Epistola cãtre Yemen). Lucrãrile sale legislative au ajuns pânã la tosafiºti (vezi Tosafot), trecând prin Franþa ºi Germania. Din aforismele lui Saadia Gaon Cu cât este mai mare valoarea þintei, cu atât este mai greu de atins. Din punct de vedere raþional, este evident cã dacã Dumnezeu nu are nevoie de nimic, în schimb, orice lucrare are nevoie de Dumnezeu. Moartea este o tranziþie înaintea vieþii viitoare, care este scopul ultim al existenþei temporale. Dacã în aceastã lume cei rãi propãºesc în timp ce drepþii suferã, existã cu siguranþã o altã lume în care fiecare va fi rãsplãtit dupã meritele sale. Orice interpretare conformã cu raþiunea nu poate fi decât justã. Disperarea nu este un motiv sã trãdezi. În afarã de Biblie, iudaismul se bizuie pe doi stâlpi; primul, care o precede, este fântâna raþiunii; al doilea, care o urmeazã, este izvorul tradiþiei. SABATAI ÞVI (1626-1676) Pseudo-Mesia, a cãrui activitate s-a desfãºurat în principal în aria otomanã, în a doua jumãtate a secolului al XVII-lea. El a fost la originea unora dintre cele mai puternice ºi mai influente miºcãri mesianice care au apãrut în istoria Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) diasporei. Trei factori majori au favorizat fãrã îndoialã apariþia sa: rãzboaiele religioase din Europa, în prima jumãtate a secolului al XVII-lea ºi rãzboiul de 30 de ani (1618-1648); propagarea rapidã ºi receptarea doctrinelor cabaliste ale lui Isaac Luria; în sfârºit, ºocul profund creat în rândurile populaþiilor evreieºti din Europa de rãsãrit de masacrele hatmanului ucrainean Hmelniþki (1648-1649). Aceºti trei factori, conjugaþi, au avut drept efect pregãtirea spiritelor, încercate de dezordinile unei epoci haotice, pentru ideea consolatoare a ivirii unui mesia mântuitor. Înzestrat cu un bagaj întins de cunoºtinþe ºi cu o inteligenþã sigurã, Sabatai Þvi a fost ridicat încã de la vârsta de 18 ani la demnitatea de rabin în oraºul sãu natal Smirna (Izmir). El s-a dedat unor exerciþii ascetice din ce în ce mai dure ºi studierii Zoharului, înconjurându-se totodatã cu discipoli mereu mai numeroºi. A suferit în tot cursul vieþii sale de crize maniaco-depresive, alternând cu perioade de calm ºi de euforie inspiratã. În unele momente, vorbea despre luptele grele pe care pretindea cã trebuie sã le dea contra puterilor diavoleºti; în altele, era în stare de purtãri nereligioase dintre cele mai deºãnþate ºi mai paradoxale. Faptul cã s-a nãscut de Tiºa be-Av (ziua 9 a lunii Av, zi de doliu naþional care comemoreazã distrugerea primului ºi celui de-al doilea Templu, socotitã tradiþional a fi ziua de naºtere a lui Mesia care urmeazã sã vinã), i-a întãrit convingerea cã are un destin mesianic iar în 1648 el a rostit tetragrama (vezi Dumnezeu, Numele sale). Anul a fost marcat de o serie de calamitãþi, pe care cabaliºtii le interpretau ca fiind semne premergãtoare Izbãvirii finale a lui Israel. Dupã ce a tolerat o vreme acþiunile lui Sabatai Þvi, rabinatul din Smirna a pronunþat, cam la 1651, expulzarea lui. Au urmat ani de pribegie în Grecia ºi în Turcia europeanã, unde a stârnit pretutindeni scandal prin atitudinile ºi declaraþiile sale contradictorii. Dupã câþiva ani, s-a gãsit într-un mediu care-i era mai favorabil, la Ierusalim, apoi la Cairo unde, în martie 1664, s-a cãsãtorit cu o fatã de reputaþie îndoielnicã (la fel cu profetul Osea, al cãrui exemplu a fost explicit invocat cu acest prilej). Fata, numitã Sara, era o supravieþuitoare a masacrelor sãvârºite de cazaci în Polonia. Sabatai Þvi a declarat-o „logodnicã a lui Mesia”. O nouã crizã psihicã l-a silit sã facã apel la asistenþa unui tânãr ºi strãlucit rabin, Natan din Gaza (1643-1680). Acesta, departe de a încerca sã-l aducã pe Sabatai Þvi pe calea raþiunii, l-a primit ca pe mântuitorul aºteptat de poporul sãu ºi s-a complãcut el-însuºi în rolul profetului Ilie, a cãrui întoarcere, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) conform tradiþiei, urma sã vesteascã apariþia lui Mesia. Natan a izbutit sã stârneascã entuziasmul mulþimilor, “prorocind” destituirea grabnicã a Sultanului, revenirea din exil a celor zece triburi pierdute ºi o scurtã rãscoalã care ar anunþa “durerile naºterii”, prefaþând ivirea timpurilor mesianice. Un numãr apreciabil de autoritãþi rabinice s-au lãsat influenþate de euforia generalã. Cei care rãmãseserã ostili miºcãrii au fost reduºi la tãcere. De la Ierusalim la Alep, Hamburg ºi Amsterdam, comunitãþi întregi s-au împãrþit cu privire la “mesianismul” lui Sabatai Þvi. În sinagoga din Smirna, acesta a pronunþat abrogarea poruncilor biblice, s-a dedat la acþiuni interzise de lege ºi s-a autoproclamat “Unsul Domnului” (decembrie 1665). Cei care se opuneau miºcãrii sabatianiste erau excomunicaþi ºi siliþi sã fugã pentru a-ºi salva viaþa. Ziua Mântuirii finale era fixatã pentru 18 iunie 1666. În acelaºi timp erau recitate rugãciuni penitenþi ale compuse de Natan din Gaza, care mãreau ºi mai mult frenezia. Rugãciunile pentru “Domnul ºi Regele nostru Sabatai Þvi” au înlocuit curând rugãciunile tradiþionale pentru binele sultanului. Principalele zile de post au fost înlocuite prin zile de veselie, iar evreii, bogaþi îºi vindeau bunurile în aºteptarea izbãvirii apropiate. Sabatai porni la drum spre Constantinopol, dar periplul sãu s-a terminat în chip brutal: a fost arestat de turci ºi întemniþat în fortãreaþa Galipoli (februarie 1666). ªovãind dacã sã facã din acest vizionar ciudat un martir ºi chiar gata sã-i asigure garanþiile unui proces în toatã regula, autoritãþile otomane au trebuit sã observe în cele din urmã cã detenþia nu afectase deloc hotãrârea prizonierului ºi nici devotamentul fervent al credincioºilor sãi. Somat sã aleagã între convertirea la islam ºi moarte, Sabatai Þvi opteazã pentru convertire (16 septembrie 1666). În tainã însã, el însuºi, femeia sa ºi anturajul sãu au continuat sã ducã o viaþã mai mult sau mai puþin conformã cu tradiþia evreiascã. Trãdarea lui Sabatai a produs o dezorientare totalã în rândurile credincioºilor sãi. Zeci de mii dintre cei care-l urmaserã fidel pânã atunci, au revenit la iudaismul tradiþional. Alþii însã i-au rãmas credincioºi, chiar ºi dupã moartea sa, care a avut loc în exil, în Albania, în anul 1676. Miºcarea sabatianistã. Confruntaþi cu apostazia celui pe care îl considerau Mesia, principalii conducãtori ai miºcãrii au încercat sã gãseascã explicaþii factum ºi sã-ºi stabileascã propria lor acþiune ulterioarã. Natan din Gaza a cãutat sã explice cã, trecând la islam, Sabatai Þvi a pãtruns de fapt voit în tabãra duºmanã, pentru a lupta din interior cu forþele rãului. Departe de a trãda misiunea sa salvatoare, el a ales “exilul mesianic”, pentru a grãbi sfârºitul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) suferinþelor lui Israel. El adãuga cã toate acestea au fost posibile pentru cã Mesia, spre deosebire de orice alt evreu de rând, putea acþiona în chip ciudat ºi paradoxal, nefiind obligat sã respecte legile Torei. În þãrile în care sabatianismul a gãsit terenul cel mai favorabil (Turcia, Italia, Polonia), el a trebuit sã facã faþã opoziþiei radicale, uneori violente, a autoritãþilor rabinice, ceea ce i-a determinat pe adepþii sãi sã intre în clandestinitate. În secolul al XVIII-lea, un sabatianism subteran a activat adesea acolo unde era mai puþin de aºteptat, inclusiv în sferele cele mai înalte ale iudaismului normativ (vezi Eybeschutz Ionatan, deºi convingerile acestuia rãmân controversate). În Turcia, sute de adepþi ai miºcãrii sabatianiste s-au convertit formal la islam. Descendenþii lor, care au constituit secta Dunmeh (cuvânt turcesc semnificând “apostaþi”), s-au stabilit mai ales la Salonic (1683), unde mai puteau fi gãsiþi pânã 1924. Respingând majoritatea preceptelor Torei (uniuni conjugale prohibite, toleranþã faþã de unele practici sexuale ritualizate, ziua de 9 Av celebratã ca zi de sãrbãtoare etc.), Dunmeh practicau, totuºi, un fel de “iudaism” aparte. Astfel, ei refuzau cãsãtoria mixtã cu musulmanii, avea propriile case de rugãciuni ºi cimitire, desfãºurau o liturghie iudeospaniolã originalã ºi chiar pãstrau patronimele lor sefarde ancestrale. O sectã dizidentã a Dunmeh, Konyosos, a dus o propagandã misionarã activã ºi a dat naºtere, la sfârºitul secolului al XVIII-lea, miºcãrii frankiste, un fel de sabatianism disident. Adepþii sãi au sfârºit prin a se converti la creºtinism ºi s-au împrãºtiat din Polonia cãtre Boemia ºi Germania. Pe la 1850, se poate considera cã sabatianismul ºi-a trãit traiul, dacã exceptãm cazul special al Dunmeh. Este interesant de notat cã unii Dunmeh aflat printre capii miºcãrii revoluþionare a Junilor Turci de la 1909. SACRILEGIU, vezi HULÃ, PROFANARE, KIDUª HA-ªEM ªI HILUL HA-ªEM SADUCEI Ebr.: þedokim Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Grup politic ºi religios din Iudeea, din cursul celei de-a doua jumãtãþi a epocii celui de al Doilea Templu (sec. I î.e.n. -I e.n.). Se admite în general cã termenul ebraic þedokim, în greceºte saddoukaioi, indicã o legãturã cu spiþa marelui preot Þadok (din epoca regelui David). Originea adevãratã a saduceilor este tot atât de confuzã ca ºi aceea a principalilor lor opozanþi ideologici, fariseii. Poate cã originile partidului saduceilor trebuie situate în epoca preelenisticã sau, mai probabil, în anii care au urmat cuceririlor din regiune ale lui Alexandru cel Mare, din cursul secolului al IV-lea î.e.n. Totuºi, istoria lor este discontinuã ºi partidul nu se putea, pare-se prevala de o istorie neîntreruptã ca aceea a fariseilor, cel puþin pânã la apariþia Haºmoneilor. Ruptura definitivã între cele douã facþiuni politico-teocratice ºi cearta lor fãþiºã pentru întâietate naþionalã a avut loc sub domnia lui Ioan Hircan (135-104 î.e.n.). Saduceii au obþinut puterea, pe care au pãstrat-o pânã la domnia Salomeei Alexandra (76-67 î.e.n.). Se considerã, pe bunã dreptate, cã saduceii erau membrii ºi partizanii aristocraþiei laice, strâns a-mestecaþi în treburile politice ale poporului evreu. Ei luau parte, la cel mai înalt nivel, la guvernarea spiritualã a poporului — unii dintre ei deþineau funcþii în Sanhedrin, ca ºi pe aceea de mare preot — ºi, într-o anumitã mãsurã, la fãurirea legislaþiei religioase. Dupã Flavius Iosefus, saduceii, spre deosebire de farisei, nu credeau în nemurirea sufletului (credeau cã sufletul piere o datã cu trupul) nici în învierea morþilor, piatrã unghiularã a credinþei fariseice. Ei acceptau legea scrisã, dar respingeau legea oralã a legislaþiilor ºi a exegezelor rabinice. Dupã saducei, soarta nu intervine în desfãºurarea obiºnuitã a lucrurilor ºi omul este cu totul liber în alegerea rãului ºi a binelui. Viziunea lor nu cuprindea nici îngeri, nici demoni. În contactele lor zilnice, ei se þineau de o interpretare ºi aplicare severã ºi rigidã a Legii. Din pãcate, n-a ajuns pânã la noi nici o mãrturie provenind din propriile lor rânduri, ceea ce face ca multe dintre aspectele credinþei lor sã fie doar ipotetice. Unele surse rabinice vechi par sã infirme afirmaþia lui Iosefus, dupã care saduceii nu acceptau legea oralã. Poate cã ar fi mai exact sã se afirme cã refuzau sã se supunã legii orale impusã de farisei ºi cã aveau propriile lor hotãrâri (ghezerot), care instituiau o lege oralã diferitã de versiunea fariseicã. Saduceii întreþineau legãturi atât de strânse cu Templul ºi cu marele pontificat, încât rabinii ºi înþelepþii epocii îi supravegheau pe marii preoþi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) saducei, de teamã ca nu cumva sã introducã în Templu practici dezaprobate sau respinse de cãtre farisei. Mai târziu, a fost instituitã o metodã de supraveghere permanentã prin dublarea marelui preot saduceu cu un segan (ministru) fariseu. Iosefus mai afirmã cã saduceii erau respinºi de majoritatea evreilor, care îi preferau pe farisei, ale cãror sfaturi le solicitau. Cu toate acestea, saduceii nu erau niºte asimilaþioniºti. Ei erau cunoscuþi pentru tendinþele lor conservatoare, chiar tradiþionaliste, ºi prin dorinþa lor de a urma cât mai rigid posibil practicile ºi legile scrise. Abaterile de la legea biblicã erau urmate de pedepse de o severitate dogmaticã. Asociaþi, pe plan practic ºi ideologic, cu aristocraþiile evreieºti din diferitele epoci, ei fãceau totuºi parte integrantã din scena politicã a timpului ºi erau pe deplin evrei, în privinþa raporturilor lor cu Templul ºi cu tradiþiile religioase. Saduceii n-au reuºit totuºi niciodatã sã se implanteze în sânul poporului cu adevãrat. Partizani ai aristocraþiei Templului ºi ai marelui pontificat, ei constituiau o forþã de care trebuia sã se þinã seama, dar erau puternic identificaþi cu aristocraþia ºi cãutau sã-ºi asigure graþiile guvernanþilor, veghind la þinerea în frâu a mulþimii. Întrucât erau legaþi de cultul din Templu, ei au dispãrut o datã cu distrugerea acestuia, lãsând câmp liber adversarilor lor de totdeauna, fariseii. SALANTER (LIPKIN), ISRAEL BEN ZEEV WOLF (1810-1883) Rabin lituanian, fondator al miºcãrii Musar. Nãscut la Zhagara, a frecventat ieºiva (academia rabinicã) a lui Þvi Hirsch Broida din Salant. A fost foarte influenþat de rabinul Zundel din Salant pe care el îl descrie ca pe o luminã ce l-a însoþit toatã viaþa. La vârsta de 30 de ani a luat conducerea unei ieºiva Vilnius, pe care a pãrãsit-o repede, pentru a-ºi întemeia o ºcoalã proprie. El se aflã ºi la originea “caselor” de studiu ale Musar, unde þinea discursuri etice, care au devenit una din caracteristicile ºcolii din Salant. În 1848, Salanter a refuzat un post în ieºiva creatã de guvernul rus la Vilnius ºi, pentru a ocoli presiunea exercitatã asupra lui, a plecat la Korra (Keknos) unde a înfiinþat o ieºiva a miºcãrii Musar. În 1857, a plecat în Germania, unde a publicat revista ebraicã Tevuna, la care au contribuit rabini eminenþi. Spre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sfârºitul vieþii lui, ºi-a petrecut doi ani la Paris, pentru a consolida acolo instituþiile evreieºti, apoi a plecat la Konigsberg unde a ºi murit. Activitatea lui Lipkin Salanter în timpul epidemiei de holerã de la Vilnius, în 1898, a produs o impresie vie ºi a marcat profund literatura epocii. Temându-se ca postul sã nu slãbeascã rezistenþa populaþiei evreieºti, el a poruncit comunitãþii sã mãnânce ºi sã bea în ziua de Kipur. A dat el însuºi exemplul într-un moment solemn al slujbei de dimineaþã, când, urcat pe tribunã, a recitat binecuvântarea, a mâncat prãjiturã ºi a bãut vin. Lipkin Salanter, om sfânt ºi altruist, a fost activ ºi în domeniile politice ºi comunitare. Sistemul Musar, dezvoltat în scrisorile sale, a fost urmat de toate ieºivoturile lituaniene. Unele din discursurile ºi scrisorile lui au fost publicate de cãtre discipolii sãi. Ideile lui erau uneori de-a dreptul revoluþionare pentru vremea aceea. El a propus compilarea unui dicþionar aramaic-ebraic pentru a explica mai bine Talmudul, de asemenea a susþinut traducerea acestuia în ebraicã, publicarea lui într-un singur volum, traducerea sa în limbi europene ºi predarea lui în universitãþi. În plus, el era favorabil difuzãrii lucrãrilor religioase în limba rusã. A contribuit mult la ameliorarea condiþiilor de viaþã ale studenþilor din ieºivot, suprimând practica cazãrii lor la persoane particulare, deschizând cãmine pentru ei ºi insistând sã fie hrãniþi ºi îmbrãcaþi cum trebuie. Deveniþi rabini la rândul lor, ei au deschis ºcoli asemãnãtoare la Volojin, Kelme, Telz ºi Slovodka. SALUTURI, DORINÞE ªI URÃRI Aºa cum ne aratã Biblia, în Israelul antic se utilizau formule de salut ºi de urãri, cele mai multe dintre ele alcãtuite doar din douã-trei cuvinte (Gen. 24, 31; Deut. 31, 23; Rut 2, 4). Acestor formule ebraice li s-a adãugat în epoca talmudicã o serie de expresii în aramaicã. Începând din Evul Mediu, ele au fost dublate, uneori, cu echivalente în idiº la evr e ii aºchenazi din Europa centralã ºi de rãsãrit. Termenul care revine cel mai des în aceste expresii este cuvântul ªalom (“pace”), cãci el este strâns asociat cu sãnãtatea fizicã, cu bunãstarea ºi cu liniºtea spiritualã. Potrivit înþelepþilor, caracterul oamenilor poate fi apreciat dupã felul cum merg, cum se îmbracã ºi cum se salutã între ei; pe cât posibil, trebuie sã fii primul care salutã (Avot 4, 13), iar cel care nu rãspunde la salut este privit ca un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) necioplit (Ber. 6b). Existã formule potrivite pentru fiecare eveniment care marcheazã viaþa evreiascã. Aceste formule au fost împrumutate din Biblie, din Talmud sau din liturghie. Pentru unele, existã variante diferite la sefarzi ºi aºchenazi. Legea evreiascã interzice schimbul de urãri de Tiºa be-Av sau într-o casã îndoliatã. SALUTURI GENERALE SURSE CIRCUMSTANÞE ª alom (leha) „Pace (þie)" =„Bunã ziua ", „La revedere" Gen. 43,27; Ex. 18,7; J ud. 6, 29 Salut zilnic ª alom rav „Pace din belºug" Ps. 119,165 ª alom u-vraha „Pace ºi binecuvântare" - Salut unei persoane pe care n-ai vãzut-o de mult Salom alehem „Pace vouã" - Alehem ª alom „Pace vouã" - Rãspuns la formula precedentã Baruh ha-ba „Binecuvântat fie cel care a venit" Ps 118,26 Urare de bun venit, adresatã invitaþilor la o circumcizie sau cãsãtorie Beruhim ha-ioºevim „Binecuvântaþi cei care ºed - Rãspuns la formula precedentã când gazda ºi ceilalþi musafiri sunt deja la masã Leh le (be-)ºalom „Mergi în pace" Ex.4,18 2; Sam. 15,19 Unui prieten care pleacã Boaha le-ºalom „Fiþi bineveniþi" Liturghie (Zmirot) Unora care vin de departe Þeteha le-ºalom „Mergi în pace" - Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dereh þelaha „Drum bun" Ier. 12,1 Ad mea ve-esrim „Pânã la 120 de ani" Gen. 6,3 Urare de viaþã lungã Li-veriut (pop. La-beriut) „În sãnãtatea ta" - Când cineva strãnutã Asuta „Sã fie de leac" „Dumnezeu sã te fereascã" BM. 113b Echivalentul aramaic al formulei precedente Tu ghezunt - Echivalentul idiº al formulei precedente Li-ieºuateha kiviti ha-ª em „Sã-ti fie de bine" Gen. 49,18 Când cineva strãnutã, la evreii din Africa de Nord Refua ve-haim „Vindecare ºi viaþã " - Rãspuns la formula precedentã Li-refua „Sã-þi aducã vindecare" - Cuiva care ia un medicament Baruh Rofe holim „Binecuvântat cel ce vindecã bolnavii" Ber. 60b Adresare celui ce s-a vindecat de o boalã Tithadeº „Sã porþi sãnãtos hainele" Ps. 103,5 Urare celui ce se înnoieºte cu haine Beli ain ha-ra „Sã nu fie de deochi" - Formulã care însoþeºte laudele Beli neder „Fãrã nici un angajament" =dacã totul va merge bine - Cu privire la proiecte FELICITÃRI PENTRU ÎNDEPLINIREA PORUNCILOR SURSE CIRCUMSTANÞE Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Iºar kohaha „Sã te întãreºti" ª ab. 87a La aºchenazi, când un proiect a fost îndeplinit (de ex., când cineva este chemat la Tora etc.) Hazak u-baruh - Idem ca mai sus, la sefarzi (de ex., unui cohen dupã binecuvântarea preoþilor) Baruh tiheie „Fii binecuvântat" - Rãspuns la felicitãri la aºchenazi, sefarzi occidentali Hazak ve-emaþ „Fii tare ºi curajos" Deut. 31,23; Ios. 1,9 etc. Rãspuns la felicitãri la sefarzi; la aºchenazi, unui bar miþva care a citit haftora Be-kavod „Cu cinste" - La sefarzi, unui rabin sau învãþãtor chemat la Tora Ha-ª em (Adonai) imahem „Domnul fie cu voi" Rut 2,4 La sefarzi, schimb de saluturi cu cel chemat la Tora URÃRI PENTRU SABAT ªI ZILE DE SÃRBÃTOARE SURSE CIRCUMSTANÞE Sabat ºalom „Sabat bun, în pace" - Formulã tradiþionalã Sabat ºalom u-mevorah „Sabat bun ºi binecuvântat" - Rãspuns tradiþional Gut ª abes „Sabat bun" - Echivalent idiº ª avua tov „O sãptãmânã bunã" - Se spune sâmbãtã seara Hodeº tov „O lunã bunã" - Se spune la început de lunã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Hag sameah „Sãrbãtori fericite" - Cu ocazia sãrbãtorilor Gut iontef „Sãrbãtori fericite" - Echivalent idiº Moadim le-simha „Sãrbãtori fericite" Liturghie La sãrbãtorile de pelerinaj ª ana tova „Un an bun" Liturghie Urare de Roº Haºana (Anul Nou) Le-ºana tova tikatevu ve tehatemu „Sã fiþi înscriºi ºi pecetluiþi în cartea vieþii" - Se spune de la Ros Haºana pânã la Iom Kipur Ghemar hatima tova „O bunã înscriere finalã (în cartea vieþii)" - De la Ros Haºana pânã la Iom Kipur sau pânã la Hoºana Raba Ghemar tov „Sã fie pentru tine o decizie bunã' R.H. 16b La Roº Haºana Le altar li-gheula ºelema „Sã fii izbãvit" - Se spune de Ziua Independenþei Israelului Le-ºana ha-ba bi-Ieruºalaim „(Sã fim) la anul la Ierusalim" - La sfârºitul sederului de Pesah; de Ziua Independenþei Israelului, la sfârºitul sãrbãtorii de Iom Kipur Mazel tov „(Sã ai) noroc bun" - La aºchenazi, la orice eveniment fericit; la sefarzi, la naºterea unei fete Le-haim „Pentru viaþã"=„Noroc" ª ab. 67b Urare pentru un toast Tizke le-ºanim rabot „Sã trãieºti ani mulþi" - Urare la aniversãri FORMULE DE CONDOLEANÞE SURSE CIRCUMSTANÞE Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Min ha-ºamaim tenuhamu „Cerul sã vã consoleze" Liturghie funebrã Se spune îndoliaþilor dupã înmormântare ºi în timpul sãptãmânii de doliu Ha-ºem ierahem „Domnul va fi milostiv" Cuvinte de îmbãrbãtare Lo alenu, lo alehem „Sã nu ni (vi) se întâmple =„Doamne fereºte" Plâng. 1,12 Despre o nenorocire, în special la aºchenazi Bar minan „Departe de noi" =„Doamne fereºte' - Echivalent aramaic, la sefarzi FORMULE DIVERSE Ad mea ºana „(Sã trãieºti) pânã la 100 de ani" - La începutul unei scrisori personale, dupã numele destinatarului Be-ezrat ha-ª em- „Cu ajutorul lui Dumnezeu" - Zihrono li-vraha „Binecuvântatã fie amintirea lui* Kid. 31b Dupã numele unei persoane decedate SAMARITENI Descendenþii unui popor rezultat din amestecarea unor israeliþi ramaºi în þarã, atunci când s-a prãbuºit regatul din nord (722 î.e.n.), cu alte popoare instalate pe aceleaºi pãmânturi de cãtre cuceritorii asirieni (dupã 722 î.e.n.). Capitala provinciei, sub ocupaþia asirianã, era Samaria. Samaritenii respectã Pentateuhul, dar resping celelalte cãrþi ale Bibliei ºi întreaga Tora oralã; ei au propriile lor tradiþii orale referitoare la diferite practici biblice. Talmudul îi numeºte “cuteeni” (cutim) ºi-i considerã urmaºii unor triburi neevreieºti, convertite la iudaism. Ei înºiºi îºi spun bene Israel (“fiii lui Israel”) sau ªomerim (“cei ce respectã [legea]”). Unul din tratatele minore ale Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Talmudului, Cutim, este consacrat legilor care reglementeazã raporturile dintre evrei ºi samariteni. Deºi observã cã samaritenii seamãnã cu evreii în anumite aspecte, tratatul insistã asupra numeroaselor deosebiri. Talmudul mai subliniazã cã, în general, samaritenii sunt mai scrupuloºi decât evreii în respectarea legilor (Hul. 4a). Pentateuhul samaritean, scris în alfabetul paleoebraic din sec. al II-lea î.e.n., diferã în numeroase puncte faþã de textul evreiesc, mai ales în referirile sale la Muntele Garizim, munte sacru al credinþei samaritene, nemenþionat în Pentateuhul evreiesc. Contrar Decalogului iudaic care considerã versetul: “Eu sunt Domnul, Dumnezeul tãu” (Ex. 20, 1) ca prima dintre cele 10 porunci, Decalogul samaritean începe cu versetul: “Sa nu ai alþi Dumnezei, în afarã de Mine.” A zecea poruncã, denumitã porunca Muntelui Garizim, afirmã ca acest munte este locul unde va fi ridicat un altar lui Dumnezeu. Pentateuhul evreiesc insistã asupra preciziei textului scris, în timp ce samaritenii pun accentul pe precizia textului aºa cum trebuie sã fie citit; existã diferite manuscrise samaritene ale cãror pronunþii sunt variante ale aceluiaºi text. Interpretarea samariteanã a legilor ªabatului exclude posibilitatea de a consuma o masã caldã ori de a ieºi din casã în aceastã zi. Calendarul samaritean, deºi respectã zilele de sãrbãtoare hotãrâte de Pentateuh, are propriile sale metode pentru a stabili ºi a adãuga lunile care lipsesc. De aceea sãrbãtorile evreieºti ºi samaritene pot cãdea la date diferite. Modul de celebrare a sãrbãtorilor diferã de asemenea; de Pesah, de exemplu, samaritenii se adunã pe Muntele Garizim, unde aduc jertfa pascalã. Spre deosebire de calendarul evreiesc care celebreazã sãrbãtoarea de ªavuot la 50 de zile dupã a doua zi de Pesah, calendarul samaritean numãrã cele 49 de zile ale Omerului, începând din prima duminicã care urmeazã primei zile de Pesah, astfel încât ªavuot cade totdeauna într-o duminicã. La fel se deosebesc calendaristic ºi în rituri sãrbãtorile de Iom Kipur ºi Sucot. Postul de Iom Kipur este þinut de toatã lumea, inclusiv copiii trecuþi de vârsta de un an. Hãrþuiþi de vecinii lor musulmani, samaritenii au început — acum câteva secole — sã-ºi construiascã suca în casã, ceea ce s-a transformat în obicei. Marele preot ocupã un loc important, dar de la moartea ultimului mare preot cu descendenþã directã, funcþia aceasta este asiguratã de un levit, ales dintre bãtrâni. Cuvântul “samaritean” apare o singurã datã în Biblie (2 Regi 17, 29) cu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) privire la colonii de curând instalaþi în fostul regat din nord ºi care persistau în moravurile lor pãgâne. Când exilaþii s-au întors din Babilonia, ei au respins pretenþiile samaritenilor la iudaism ºi au refuzat colaborarea lor la reconstruirea Ierusalimului ºi a Templului. Li s-a interzis sã aducã sacrificii la Templu ºi sã se cãsãtoreascã cu evrei. Atunci samaritenii au dezvoltat o atitudine ostilã faþã de Neemia ºi ºi-au construit propriul lor templu, pe Muntele Garizim. Ei au avut mult de suferit atunci când Sihemul a fost pustiit de cãtre Alexandru cel Mare, iar templul lor a fost distrus de douã ori: prima datã de Ioan Hircan în 128 î.e.n. ºi a doua oarã în 486 e.n. Împãratul bizantin Iustinian a pus capãt autonomiei samaritenilor. Ei au avut de suferit ºi din partea musulmanilor, care nu i-au considerat ca fãcând parte din Poporul Cãrþii. Unii samariteni au trãit ºi pe alte teritorii (Roma, Babilon etc.). Cu timpul, n-a rãmas din samariteni decât un mic grup concentrat în Israel. Comunitatea-mamã se aflã astãzi la Sihem (Nablus) ºi în împrejurimi, cu o ramurã la Holon, aproape de Tel-Aviv. Ei formeazã un grup de circa 500 de suflete. SAMBATION Nume dat unui fluviu legendar, dincolo de care se credea cã ar trãi în exil cele zece triburi pierdute. Natura miraculoasã a acestui fluviu, sugeratã de cãtre Talmud (Sanh. 65b), este dezvoltatã în Midraº: în cursul sãptãmânii, fluviul nu poate fi traversat, deoarece aruncã în permanenþã pietre; fenomenul nu se liniºteºte decât în ziua de ªabat (Gen. R. 11, 6). Se mai spune cã, în vreme ce triburile lui Iuda ºi Beniamin (adicã evreii) sunt împrãºtiate prin lume, cele zece triburi pierdute sunt închise într-o regiune aflatã “dincolo de Sambation” ( R. 73, 6; T. I. Sanh. 10, 6, 29c). Amãnunte ale acestei legende circulau încã din epoca celui de-al Doilea Templu, iar Pliniu cel Bãtrân le-a inclus în lucrarea sa Istoria naturalã (77 e.n.). Rabi Akiva s-a slujit de existenþa fluviului Sambation pentru a dovedi natura divinã a ªabatului (Sanh 65b). Pentru evreii din Evul Mediu, mai ales pentru Raºi (în comentariul sãu la Sanh. 65b) ºi Nahmanide (în comentariul la Deut. 3226), Sambationul nu este o legendã ci o realitate geograficã. Aceastã credinþã a fost întãritã de afirmaþiile lui Eldad ha-Dani, misterios cãlãtor din secolul al XI-lea, care a povestit evreilor din Kairouan (Africa de nord) cã, în cursul sãptãmânii, fluviul (situat în Etiopia), aruncã în aer Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) asemenea mase de stânci ºi de pietre încât ar putea turti un munte ºi ar putea fi auzit de la o distantã de o zi de mers. De ªabat însã, el se odihneºte într-o perdea de ceaþã, care-i protejeazã pe exilaþi de atacurile duºmanilor. Povestea lui Eldad, amplu colportatã, a înviorat interesul pentru tradiþia anticã, inspirând legenda creºtinã a preotului Ioan ºi incitându-i pe Abraham Abulafia ºi alþii sã încerce sã localizeze fluviul. În secolul al XVII-lea, când a avut loc recrudescenþa mesianismului evreiesc, tema a fost din nou exploatatã de cãtre Manase ben Israel (Mikve Israel, cap. X, Lemberg, 1847) ºi de cãtre adepþii sabatianismului adunaþi în jurul lui Natan din Gaza. Dupã moartea lui ªabatai Þvi, aceºtia au fãcut sã circule legenda cã liderul lor plecase la cele zece triburi pierdute, dincolo de Sambation. SAMUEL (sec. al XI-lea î.e.n.) Profet ºi ultimul dintre judecãtorii biblici, care a condus Israelul în cursul perioadei de tranziþie, situatã între epoca judecãtorilor ºi începutul monarhiei. Tatãl lui Samuel, Elkana, provenea dintr-o familie nobilã din Muntele lui Efraim. Mama lui, Hana, a fost mulþi ani sterilã. Ea s-a rugat în sanctuarul din Silo, în prezenþa preotului Eli, cerând un fiu ºi fãcând jurãmântul de a-l închina pe viaþã ca nazireu în slujba sanctuarului. O datã înþãrcat, Samuel a fost încredinþat preotului Eli. Dumnezeu îi apãru în vis acestuia, anunþându-l de distrugerea sanctuarului de la Silo ºi a spiþei sale. Dupã distrugerea sanctuarului de cãtre filisteni ºi dupã moartea lui Eli, Samuel a fost desemnat judecãtor ºi profet al lui Dumnezeu. El a exercitat funcþia de judecãtor în regiunea situatã între Betel, Ghilgal, Miþpa ºi Rama. Vãzând cã fiii lui Samuel, Ioel ºi Abia, judecãtori ºi ei, pronunþau sentinþe nedrepte, poporul i-a cerut profetului sã ungã un rege care sã-i guverneze. Cererea era contrarã dorinþelor sale, dar — dupã porunca lui Dumnezeu — Samuel l-a uns rege pe Saul, din tribul lui Beniamin, dupã ce a avertizat poporul asupra inconvenientelor sistemului monarhic. Regele Saul n-a dat ascultare profetului Samuel în douã rânduri: o datã, aducând jertfe fãrã ºtirea lui; a doua oarã, în rãzboiul împotriva amaleciþilor, când l-a iertat pe regele acestora. Ca urmare, Samuel a prorocit cã Dumnezeu va lua puterea de la Saul ºi o va da altuia. Samuel a plecat la Betleem, unde l-a uns în tainã pe David ºi l-a fãcut rege. El nu l-a mai vãzut pe Saul. Dupã moartea lui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Samuel, în ajunul bãtãliei contra filistenilor de pe Muntele Ghilboa, o femeie (“vrãjitoarea de la Ein-Dor”), care avea puterea sã cheme morþii, a adus duhul lui Samuel, care i-a prezis lui Saul cã va suferi o înfrângere militarã ºi va muri împreunã cu fiii sãi. Talmudul comparã importanþa lui Samuel cu cea a lui Moise ºi Aaron. Potrivit înþelepþilor, profetul n-a trãit decât 52 de ani (Tem. 15a). Samuel a fost judecãtor în Israel vreme de 10 ani ºi încã un an împreunã cu Saul. Potrivit Bibliei, Samuel a fost înmormântat la Rama. Tradiþia situeazã acest loc la Nebi-Samuel, la nord-vest de Ierusalim. Este limpede cã Samuel a jucat un rol important în instaurarea monarhiei, iar titlurile sale de vãzãtor, profet, judecãtor ºi preot subliniazã ºi mai mult influenþa lui în diferite cercuri. Mai târziu, s-a afirmat cã era levit, cofondator, împreunã cu David, al funcþiei de uºier al Cortului întâlnirii (1 Cron. 6, 12-13). Ca ºi Moise, el putea mijloci pe lângã Dumnezeu. De asemenea, Samuel a fost considerat un conducãtor incoruptibil, purtãtor de cuvânt divin, pentru a cãlãuzi Israelul în zilele critice, ºi cel mai de seamã profet, dupã Moise. SAMUEL BEN MEIR (1085-1174) Comentator al Bibliei ºi talmudist, cunoscut ºi sub acronimul de Raºbam Nepot al lui Raºi ºi frate mai mare al lui Rabenu Tam. Nãscut la Ramerupt, lângã Troyes, în provincia francezã Champagne, Samuel a studiat mai ales pe lângã Raºi, dar ºi pe lângã tatãl sãu, Meir, unul din primii tosafiºti (vezi Tosafot luat parte la controverse publice cu creºtinii. Samuel a scris, probabil, comentarii asupra tuturor cãrþilor Bibliei, dar singurul care s-a pãstrat integral este cel asupra Pentateuhului, publicat în 1881. O parte din comentariile sale asupra cãrþilor Estera, Rut ºi Plângeri a fost publicatã în 1855, altele sunt încã în manuscris. Comentariile la Psalmi, Eclesiast ºi Cântarea Cântãrilor, publicate sub numele sãu, i-au fost atribuite din greºealã. Stilul sãu se caracterizeazã printr-o interpretare extrem de literalã a textului (peºat), chiar ºi atunci când aceasta se opune Halahei. De exemplu, el susþine cã, potrivit interpretãrii literale, purtarea filacterelor (tfilin) nu este obligatorie ºi cã ziua ebraicã ar trebui sã înceapã dimineaþa ºi sã se sfârºeascã seara — interpretare criticatã de Abraham ibn Ezra în lucrarea Igheret ha-ªabat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) trebuie dedus de aici cã Samuel contesta obligativitatea Halahei. Pur ºi simplu, el nu vedea nici o contradicþie între semnificaþia literalã a Torei ºi autoritatea tradiþiei, care funcþioneazã dupã principii diferite: în timp ce peºat explicã Scriptura dupã legile limbii ºi ale logicii, deraº se bazeazã, dupã el, pe repetiþiile limbii folosite în regulile hermeneuticii. Samuel relateazã cã bunicul sãu, Raºi, ºi el partizan al peºatului, ar fi scris, dacã ar mai fi avut timp, un comentariu încã ºi mai literal. Samuel cunoºtea bine gramatica ebraicã ºi vorbea franceza veche ºi latina (el citeazã Vulgata). A luat poziþie împotriva interpretãrii cristologice a Bibliei. Samuel este ºi autorul unor comentarii talmudice care s-au pãstrat numai în parte. El a completat comentariul lui Raºi la capitolul 10 din Pesahim, unde bunicul lui fusese foarte laconic, ca ºi comentariul la Baba Batra, pe care Raºi îl lãsase neterminat. Aceste comentarii sunt incluse în ediþiile curente ale Talmudului. Ca ºi Raºi, el nu a ezitat sã recurgã la franceza veche, pentru a explica cuvintele grele, ºi adesea a interpretat versetele biblice prin analogie cu obiceiurile din vremea sa. SAMUEL, CÃRÞILE LUI A opta carte a Bibliei ebraice, a treia din secþiunea Primilor Profeþi. În tradiþia evreiascã, Cartea lui Samuel era un singur volum; Septuaginta Vulgata latinã l-au împãrþit în douã ºi de la începutul sec. al XVI-lea aceastã împãrþire a fost urmatã ºi de bibliile tipãrite în ebraicã. Cartea, care începe cu naºterea profetului Samuel ºi continuã cu domnia lui David poate fi împãrþitã astfel: 1 Sam. 1, 1-7, 17: Samuel 1 Sam. 8, 1-15, 35: Samuel ºi Saul 1 Sam. 16, 1- 2 Sam. 1, 27: Saul ºi David 2 Sam. 2, 1-8, 18: David domneºte asupra lui 2 Sam. 9, 1-20, 26: Iuda ºi Israel domnia lui David Cartea cuprinde povestiri, profeþii, poeme ºi liste. Ele sunt de origini diferite ºi au fost reunite ulterior într-un volum. În canonul ebraic, cartea poartã numele lui Samuel, pentru cã el este personajul principal ºi nu din motive de paternitate literarã. În general, se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acceptã cã forma definitivã a cãrþii se datoreazã compilatorului Deuteronomului, în sec. al VI-lea î.e.n. Adesea s-a sugerat cã una sau alta din sursele lui Samuel ar fi fost redactate de unul sau mai mulþi funcþionari superiori de la curtea lui David sau Solomon, precum Abiatar preotul, Iosafat mazkirul sau Ahimaaþ, fiul preotului Þadok. Este sigur cã un funcþionar regal rãspundea de arhive, aºa încât ipoteza este plauzibilã. Textul lui Samuel n-a fost pãstrat corect în masora, fiind neglijat o vreme, întrucât erau la dispoziþie Cronicile, care prezentau o versiune mai idealizatã a aceleiaºi perioade. Totuºi, textul masoretic poate fi corectat în multe puncte cu ajutorul Cronicilor ºi al Septuagintei. Descoperirea unor secþiuni din Samuel la Qumran (vezi Manuscrisele de la Marea Moartã), cu un text ebraic foarte apropiat de cel al versiunii greceºti, sporeºte importanþa acesteia pentru critica textualã a lui Samuel ºi pare din ce în ce mai probabil ca Septuaginta s-a sprijinit pe o tradiþie ebraicã mai fidelã decât cea pãstratã în masora. 1 SAMUEL 1, 1-3, 21 Naºterea lui Samuel ºi închinarea lui ca profet 4, 1-6, 21 Distrugerea localitãþii Silo; capturarea chivotului ºi înapoierea lui. 7, 1-7, 17 Samuel judecãtor 8, 1-10, 17 Saul uns rege 11, 1-11, 15 Victoria lui Saul asupra regatului Amon 12, 1-12, 25 Discursul de despãrþire al lui Samuel 13, 1-15, 35 Luptele lui Saul împotriva filistenilor ºi amaleciþilor 16, 1-16, 23 David uns rege 17, 1-17, 58 David împotriva lui Goliat 18, 1-19, 10 David la curtea lui Saul 19, 11-27, 12 Saul îl urmãreºte pe David 28, 1-28, 25 Vrãjitoarea din Ein-Dor 29, 1-30, 31 David în tabãra lui Akiº ºi lupta contra amaleciþilor 31, 1-2 Sam.1, 27 Lupta contra filistenilor la Ghilboa, moartea lui Saul ºi a fiilor sãi, plângerea lui David 2 SAMUEL 2, 1-4, 13 Rãzboiul civil dus de David contra casei lui Saul. David uns rege al lui Iuda la Hebron 5, 1-5, 25 David devine regele întregului Israel; cucerirea Ierusalimului 6, 1-6, 23 David aduce chivotul la Ierusalim 7, 1-7, 29 Dumnezeu nu permite lui David sã construiascã Templul. 8, 1-8, 18 Rãzboaiele lui David contra filisteni lor, a Moabului, a Tobei ºi a sirienilor din Damasc Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 9, 1-9, 13 David ºi Mefiboºet, fiul lui Ionatan 10, 1-10, 19 Rãzboaiele lui David contra lui Amon ºi Aram 11, 1-12, 31 David ºi Batºeba 13, 1-19, 1 Revolta lui Absalom 19, 1-19, 44 David revine la Ierusalim 20, 1-20, 26 Revolta lui ª eba, fiul lui Bicri 21, 2-21, 14 David, gabaoniþii ºi urmaºii lui Saul 21, 15-21, 22 Lista rãzboaielor lui David 22, 1-22, 51 Cântarea lui David 23, 1-23, 39 Ultimele cuvinte ale lui David. Lista rãzboinicilor sãi 24, 1-24, 25 Recensãmântul SAMUEL, MAR (sec. al IV-lea) Eminent amora babilonian din prima generaþie, contemporan cu Rav. “Mar” este un titlu onorific, primit în semn de recunoaºtere a erudiþiei sale. Mare savant rabinic, Samuel excela ºi în ºtiinþele epocii, mai ales în medicinã (se povesteºte cã a fost chemat în Israel, pentru a-l trata pe R. Iuda ha-Nasi suferea de o boalã de ochi) ºi în astronomie (el respingea însã astrologia, foarte rãspânditã în Babilonia în acea epocã). Cunoºtinþele lui de astronomie l-au fãcut sã spunã o datã: “Cãrãrile cerului îmi sunt tot atât de familiare ca ºi cele din Nehardea (oraºul sãu natal).” Bazându-se pe calcule astronomice, el ºtia sã stabileascã cu exactitate prima zi a fiecãrei sãrbãtori ºi a propus sã fie abolitã a doua zi a sãrbãtorilor, care fusese introdusã în diaspora tocmai din pricina îndoielilor privind calendarul (vezi Calendar). Autoritãþile palestiniene au respins propunerea sa. Samuel i-a urmat tatãlui sãu, Aba ben Aba ha-Cohen, ca director al academiei din Nehardea. Deºi întreþinea raporturi prieteneºti cu Rav, directorul academiei din Sura, între cei doi savanþi au avut loc sute de controverse halahice. Ele stau la baza Talmudului din Babilon. Pentru toate chestiunile referitoare la legea civilã, deciziile urmau pãrerea lui Samuel. În acest domeniu, el a stabilit un numãr de principii fundamentale, care au fost general aplicate. Decizia lui, potrivit cãreia, în materie civilã, “legea þãrii (în care trãiesc evreii) trebuie sã fie recunoscutã ca validã ºi obligatorie (dina de-malhuta dina)”', a influenþat profund viaþa evreiascã. Samuel însuºi întreþinea raporturi prieteneºti cu regele Persiei, ªahpur I (241-272), mare fãuritor de imperii. Dupã moartea lui Rav, în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) anul 247, el a devenit autoritatea supremã a evreimii babiloniene. SANCTUAR Cort transportabil, construit de Moise potrivit instrucþiunilor date de Dumnezeu (Ex. 25-27) ºi care i-a însoþit pe israeliþi în deºert. Sanctuarul (miºkan era aºezat în centrul taberei, leviþii fiind stabiliþi în jurul perimetrului interior, iar celelalte triburi în perimetrul exterior. Sanctuarul, precum ºi toate accesoriile sale, era portabil, leviþii transportându-l dintr-un loc în altul. El avea o curte descoperitã de 100 x 50 de coþi (1 cot =45 cm), înconjuratã de stâlpi de lemn, plasaþi la distanþã de 5 coþi unul de altul, de care erau suspendate pânze de in. Pe lãþimea curþii, era lãsat liber, în centru, un spaþiu de 5 coþi, care servea drept intrare. Curtea era ascunsã privirilor printr-o perdea lungã de 20 de coþi, atârnatã de patru stâlpi de lemn plasaþi la 10 coþi de intrare. Sanctuarul propriu-zis, mãsurând 30 x 10 coþi, era situat în jumãtatea de rãsãrit a curþii. Avea trei pereþi din lemn de salcâm aurit, iar a patra laturã era liberã. Scândurile erau legate între ele cu picioruºe de argint. Scândurile aveau verigi de aur prin care treceau drugi de salcâm poleiþi cu aur, pentru consolidarea structurii. La capãtul Sanctuarului, se afla Sfânta Sfintelor care adãpostea tablele cu cele Zece Porunci. Potrivit unei hagade rabinice, tot aici s-ar fi aflat ºi primele table care fuseserã sparte. Un mare baldachin, format din cinci covoare prinse între ele, pornea de la una din lungimile Sanctuarului pânã în vârf ºi cobora de partea cealaltã pânã jos. Faþada era alcãtuitã dintr-o perdea þesutã cu heruvimi. Acoperiºul era fãcut din 12 covoare din pãr de caprã. În fine, ansamblul era acoperit cu piei de berbec ºi de tehaºim (viezure, focã sau delfin). Hagada spune cã acest animal neidentificat ar fi existat doar la vremea aceea ºi doar cu scopul de a servi la construirea Sanctuarului. În interior, în faþa Sfintei Sfintelor, era o masã pe care se aºezau pâinile punerii înainte. Tot aici, erau altarul tãmâierii ºi menora. În curte, se aflau altarul exterior, unde se aduceau jertfele, ºi un lighean de aramã, în care preoþii se spãlau pe mâini ºi pe picioare înainte de a oficia. Dupã construirea Sanctuarului, cãpeteniile fiecãrui trib au adus, rând pe rând, jertfe ºi daruri timp de douãsprezece zile (Num. 7). Sanctuarul nu a fost întrecut în frumuseþe decât de Templul construit de Solomon la Ierusalim, care a devenit locaºul permanent al chivotului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SANDAK “Naº” Cel care îl þine pe genunchii sãi pe bãiatul nou-nãscut, în cursul ceremoniei circumciziei. Termenul sandak este de origine greacã; el corespunde cuvântului românescului “sindic” ºi înseamnã cel care asistã sau sfãtuieºte (pe tatã). Invitaþia de a fi sandak este consideratã o cinste. Potrivit tradiþiei, cine are ca naº un mare savant este privilegiat de soartã. Onoarea de a fi sandak revine adesea unuia dintre bunicii copilului. SANHEDRIN Al patrulea tratat al ordinului Nezikin al Miºnei. Cele 11 capitole ale sale sunt consacrate legilor care reglementeazã crearea ºi funcþionarea tribunalelor (cf. Deut. 16, 18-20; 17, 6-20). Dupã mãrimea oraºului ºi importanþa cazului, se organizau, în Israel, tribunale alcãtuite din 3 sau 23 sau 71 de judecãtori. Curtea Supremã se numea Marele Sanhedrin ºi avea sediul în Templu, în Sala Pietrei Cioplite. Miºna studiazã procesele bãneºti, procesele penale, fiabilitatea martorilor, crimele capitale, execuþiile ºi drepturile regelui ºi ale marelui preot în ce priveºte funcþia de judecãtor. Subiectul este tratat în toatã amploarea sa în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. SANHEDRIN Din gr. synedrion, “consiliu” Înalte curþi de justiþie care au funcþionat în cursul primei perioade a celui de-al Doilea Templu ºi în secolele care au urmat. Adevãrata origine a instituþiei a rãmas obscurã, în pofida afirmaþiei Talmudului cã ar proveni de la cei 70 de înþelepþi aleºi de cãtre Moise sã-l ajute la cârmuirea poporului (Num. 11, 24). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sanhedrinul exista deja la sfârºitul secolului I î.e.n. (în epoca elenisticã) ºi, probabil, ºi în epoca persanã care a precedat-o. Instituþiei i s-au dat nume diferite, dupã cum este vorba de surse rabinice sau extratalmudice. Sursele evreieºti o desemneazã ca Sanhedrin, Marea Curte din Ierusalim sau Curtea celor 70. În sursele neevreieºti ea apare ca: Sfatul bãtrânilor (gherusia) sau Sanhedrin. Aceste denumiri diferite oglindesc probabil variaþiile pe care le-au cunoscut compoziþia sa ºi autoritatea pe care a avut-o, în raport cu mutaþiile politice ºi sociale ale comunitãþii evreieºti din Israel, în cursul perioadei celui de-al Doilea Templu. Curþi de justiþie mai mici, alcãtuite din 23 de membri ºi însãrcinate cu jurisdicþia localã se întruneau în fiecare oraº (inclusiv Ierusalimul) ºi în regiuni. Erau denumite “sanhedrine mici”. Potrivit surselor talmudice, Sanhedrinul era alcãtuit din înþelepþi ºi era prezidat de un nasi (preºedinte). În tradiþia talmudicã, în cursul perioadei dintre revolta Haºmoneilor ºi domnia lui Irod, au fost cinci perechi de înþelepþi (zugot care au condus comunitatea; primul nume din fiecare pereche îndeplinea funcþia de nasi al Sanhedrinului, al doilea din fiecare pereche era preºedintele tribunalului (av bet din). Sursele din Noul Testament dau o imagine cu totul diferitã despre compoziþia Sanhedrinului. În Faptele Apostolilor instituþia apare ca fiind condusã de marele preot ºi ca fiind alcãtuitã din preoþi ºi scribi. Istoricii propun câteva ipoteze pentru a rezolva contradicþiile cu textele din Talmud. Una dintre aceste ipoteze sugereazã cã au existat trei consilii: unul dintre ele se întrunea în Sala Pietrei Cioplite (liºkat ha-Gazit) din interiorul Templului; el era compus din înþelepþi farisei ºi avea în sarcina sa treburile religioase ºi respectarea ritualului la Templu. Un al doilea tribunal se ocupa de cei care au încãlcat legea. În sfârºit, al treilea dezbãtea treburile administrative ale oraºului Ierusalim. Cei mai mulþi cercetãtori susþin totuºi cã nu a existat decât un singur Sanhedrin. La început, el ar fi fost compus din preoþi, fiind prezidat de marele preot. Prin apartenenþa lor socialã, marii preoþi erau saducei. Preoþii aristocraþi au fost înlocuiþi treptat prin înþelepþi farisei, mai democraþi ºi a cãror autoritate a fost recunoscutã chiar ºi de preoþii saducei, în cursul ultimelor decenii din epoca celui de-al Doilea Templu. Însã marele preot a continuat sã-ºi exercite funcþia tradiþionalã de preºedinte al Sanhedrinului în treburile cu tonalitate politicã. Acest fapt ar putea explica conflictul existent în sursele tradiþiei talmudice cu privire la numãrul membrilor Sanhedrinului, 70 sau 71. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sfera de activitate a Sanhedrinului era extrem de vastã ºi, în calitatea sa de principalã instituþie a comunitãþii din Palestina, influenþa sa se întindea pânã în diaspora îndepãrtatã. Controversele care agitau tribunalele locale asupra unor probleme de Halaha erau supuse Sanhedrinului, care tranºa disputele. Înþeleptul care refuza sã recunoascã verdictul Sanhedrinului era calificat drept “bãtrân rebel” (zaken mamre). Sanhedrinul acþiona ca un corp legislativ care emitea decrete (ghezerot) ºi ordonanþe (takanot). Aceste legi, atribuite preºedinþilor, erau desigur discutate ºi aprobate de întregul Sanhedrin. Tribunalul mai exercita ºi dreptul de a stabili calendarul mensual ºi anual, funcþie importantã pentru a menþine uniformitatea religioasã între Israel ºi diaspora. În calitate de corp reprezentativ al poporului, el avea dreptul sã interzicã sau sã aprobe un rãzboi ofensiv. Alegerea unui rege sau a unui mare preot depindea teoretic, dar nu totdeauna în practicã, de aprobarea Sanhedrinului. Tribunalul mai avea ºi puterea de a lua mãsuri coercitive contra celor care se dedau unor activitãþi de propagandã sectarã (inclusiv creºtinã). Aceste mãsuri, încurajate de membrii saducei ai Sanhedrinului, erau socotite ca severe ºi respinse de judecãtorii farisei. Un punct controversat din istoria Sanhedrinului este puterea sa de a judeca ºi de a pronunþa sentinþe capitale. O tradiþie talmudicã afirmã cã aceastã putere s-a întrerupt cu 40 de ani înainte de distrugerea celui de-al Doilea Templu, dar existã dovezi de condamnare ºi de aplicare a pedepsei capitale pânã în anul 70 al e.n., când a avut loc distrugerea Templului. Cercetãtorii au opinii divergente în ce priveºte limitele impuse Sanhedrinului în aceastã chestiune. Procedura juridicã a Sanhedrinului este descrisã pitoresc în tratatul Sanhedrin al Miºnei. Nici o probã indirectã, oricât de convingãtoare ar fi fost, nu era admisã. În cazurile în care se punea problema pedepsei capitale, procedura favoriza atât de mult achitarea, încât dupã opinia unui tana, Sanhedrinul care pronunþa o pedeapsã cu moartea o datã la 70 de ani era considerat ca un “tribunal setos de sânge”. Sanhedrinul reinstalat la Iavne de cãtre R. Gamaliel, la câtva timp dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu, asuma teoretic toate funcþiile celui care l-a precedat, la Ierusalim. Ca ºi modelul sãu, el era recunoscut în Israel ºi în diaspora ca instituþie supremã a iudaismului în problemele religioase ºi comunitare. Sanhedrinul ºi-a încetat activitatea o datã cu abolirea patriarhatului (funcþia de nasi) de cãtre autoritãþile romane, la începutul secolului al V-lea e.n. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dupã crearea Statului Israel, propunerea de reînfiinþare a Sanhedrinului la Ierusalim, fãcutã de ministrul Cultelor, R. J. L. Maimon, a fost primitã fãrã entuziasm de cãtre rabinatul ortodox. SANHEDRINUL LUI NAPOLEON (9 februarie - 9 martie 1807) Deºi evreii dobândiserã cetãþenia francezã la 19 septembrie 1791, în timpul Revoluþiei, chestiunea statutului religiei evreieºti n-a fost reglementatã în anii care au urmat decretului. Dupã perioada Teroarei, situaþia evreilor s-a stabilizat; ei au încercat sã-ºi restabileascã cultul în condiþii legale, aºa cum s-a procedat cu catolicii (Concordatul din 1801) ºi cu protestanþii (Articolul organic din 1802). Încã de la începutul Consulatului lui Napoleon, evreii ºi-au exprimat dorinþa reglementãrii cultului lor. În februarie 1805, ministrul Cultelor, Portalis, a organizat o consultaþie printre evreii parizieni, care i-au propus sã se încredinþeze conducerea iudaismului unor consilii de notabili, aleºi dintre capii de familie plãtitori de impozite, ºi unor rabini, propuºi de aceºti notabili, dar numiþi ºi plãtiþi de Stat. Însã aceastã consultaþie n-a avut rezultat, Napoleon fiind mai puþin preocupat de reformarea comunitãþilor evreieºti cât de rezolvarea agitaþiilor din Alsacia, de unde soseau mereu plângeri în care evreii erau acuzaþi de cãmãtãrie. Napoleon a optat pentru o rezolvare globalã a acestor probleme ºi, în acest scop, i-a convocat la Paris pe reprezentanþii evreilor. Adunarea notabililor ºi-a þinut prima ºedinþã la 26 iulie 1801. Deputaþii au fost aleºi în funcþie de avere, de reputaþie ºi de loialitatea lor politicã. Dezbaterile s-au prelungit timp de zece luni, timp în care cei 41 de notabili selecþionaþi au trebuit sã rãspundã la o serie de 12 întrebãri precise, menite sã lãmureascã dacã legile evreieºti erau compatibile cu dreptul comun; intenþia urmãritã era de a contribui ºi a grãbi asimilarea evreilor. Rãspunsul Adunãrii a fost binevoitor, anume cã, potrivit principiului talmudic dina de-malhuta dina, religia porunceºte evreilor sã respecte legile þãrii în care trãiesc, în toate chestiunile de naturã civilã ºi politicã. Pentru a confirma rãspunsurile Adunãrii, lui Napoleon i-a venit ideea sã reuneascã un mare Sanhedrin, asemenea celui din antichitate, compus din 71 membri (dintre care 213 rabini ºi 113 laici), care sã proclame Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fraternitatea evreilor cu francezii ºi sã treacã la reforma rabinatului ºi a comunitãþilor tradiþionale, organizând instituþiile care sã conducã evreii ºi totodatã sã controleze respectarea de cãtre evrei a legii. Camãta urma sã fie interzisã ºi urmau sã fie luate mãsuri de constrângere faþã de “abuzurile evreilor”. Prima ºedinþã a Sanhedrinului, deschisã cu mare pompã, a avut loc la 9 februarie 1807, la principala sinagogã din Paris. Rabinul Joseph David Sintzheim a fost atunci proclamat nasi, asistat fiind de un av bet din ºi de un haham. În lunile care au urmat, s-au dezbãtut proiectele mãsurilor care urmau sã fie luate pe linie de stat ºi pe linia organizãrii interne a iudaismului francez. Singurul punct cu adevãrat litigios al proiectului ºi asupra cãruia rabinii, în frunte cu Sintzheim, au refuzat sã cedeze, a fost problema cãsãtoriilor mixte. De menþionat faptul cã, în decursul lucrãrilor, Sintzheim a þinut legãtura ºi s-a sfãtuit cu autoritãþile rabinice din Europa centralã, îndeosebi cu rabinul Moise Sofer din Presburg (Bratislava), mare autoritate rabinicã. Rãspunsurile Sanhedrinului au fost în spiritul celor date de Adunarea care-l precedase. S-a precizat cã numai adunarea doctorilor Legii, reunitã în Sanhedrin, putea emite ordonanþe religioase în conformitate cu practicile ºi legile iudaice. S-a fãcut de asemenea distincþie între prevederile religioase ºi cele politice. Acestea din urmã, s-a spus, fuseserã menite sã guverneze poporul lui Israel în Palestina pe vremea când avea proprii sãi regi, preoþi ºi magistraþi, ºi nu mai erau aplicabile. În discursul sãu de la încheierea lucrãrilor, la 9 martie 1807, R. Sintzheim declara cã deciziile Sanhedrinului pecetluiserã un pact social cu autoritãþile statului. Un an mai târziu, la 17 martie 1808, au apãrut decretele reformei imperiale cu privire la cultul evreiesc. Un decret dãdea forþã de lege reglementãrii generale acceptatã de Adunare; altul preciza modalitãþile de punere în aplicare. Vechile comunitãþi independente erau înlocuite printr-un Consistoriu central, cãruia îi erau subordonate consistorii departamentale, formate din laici ºi din rabini, propuºi de evrei ºi numiþi (dar nu ºi plãtiþi) de stat. Consistoriul trebuia sã conducã ºi sã administreze cultul ºi totodatã sã controleze respectarea de cãtre evrei a legilor statului. Un decret, aºa numitul “decret infam”, avea caracter discriminator; el hotãra anularea datoriilor contractate cãtre evrei, impunea restricþii pentru evreii care doreau sã exercite un negoþ, restrângea dreptul de rezidenþã al evreilor în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Alsacia, interzicea înfiinþarea de noi locaºuri de cult — deci, nu þinea seama de hotãrârile Revoluþiei cu privire la egalitatea în drepturi a evreilor cu ceilalþi cetãþeni ai þãrii. Era o decizie retrogradã, care avea sã fie anulatã dupã cãderea regimului lui Napoleon, în 1814. Prin crearea consistoriilor, Napoleon a înzestrat însã iudaismul francez cu un cadru legal pentru exercitarea cultului sãu, cadru care persistã ºi în prezent. CELE 12 ÎNTREBÃRI PUSE ADUNÃRII NOTABILILOR 1. Este permis evreilor sã ia în cãsãtorie mai multe femei? 2. Legea evreiascã permite divorþul? Divorþul este valabil dacã nu este pronunþat de un tribunal ºi în virtutea unor legi care contrazic Codul francez? 3. Sunt permise cãsãtorii mixte sau Legea pretinde ca evreii sã se cãsãtoreascã numai între ei? 4. Evreii îi considerã pe francezi ca fraþi sau ca strãini? 5. Ce raporturi prescrie Legea evreiascã sã aibã evreii cu francezii care nu sunt de aceeaºi religie? 6. Evreii considerã cã Franþa este patria lor, cã sunt obligaþi s-o apere, sã-i respecte legile ºi aplice dispoziþiile Codului civil? 7. Cine numeºte rabinii? 8. Ce jurisdicþie de poliþie exercitã ei? 9. Formele alegerii ºi jurisdicþia sunt prescrise de Lege sau de uzanþã? 10. Existã profesii pe care Legea le interzice evreilor? 11. Legea evreiascã le interzice evreilor sã practice cãmãtãria faþã de fraþii lor? 12. Legea le permite sau le interzice cãmãtãria faþã de strãini? SARA Soþia lui Abraham, mama lui Isaac, una dintre matriarhele poporului evreu. La început, numele ei era Sarai; el a fost schimbat de cãtre Dumnezeu o datã cu cel al lui Abram, care a devenit Abraham (Gen. 17, 15). Sara aparþinea familiei lui Abraham (Gen. 1129-31) ºi ºi-a însoþit bãrbatul din Mesopotamia pânã în Canaan. Marea ei frumuseþe (Gen. 12, 11) este descrisã cu amãnunte legendare, într-un text descoperit printre manuscrisele de la marea Moartã. Ea a fost doritã de suverani strãini (Gen. 12, 10-20) ºi când Abraham a sosit pe pãmânturile lui Abimeleh, regele din Gherar, el a prezentat-o ca fiind sora sa. Dupã ce ea a fost luatã de cãtre Abimeleh, Dumnezeu i-a apãrut regelui într-un vis ºi i-a spus cã Sara este soþia lui Abraham. De îndatã, Abimeleh i-a lãsat pe Abraham ºi pe Sara sã plece, dându-le ºi multe daruri. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Întrucât nu putea avea copii, Sara ºi-a dat servitoarea, pe Hagar, drept concubinã lui Abraham ºi aceasta l-a nãscut pe Ismael, atunci când Abraham era în vârstã de 86 de ani. Abia 14 ani mai târziu, Sara, care avea atunci 90 de ani, l-a nãscut pe Isaac. Numele copilului se datoreazã reacþiei pe care a avut-o Sara când Dumnezeu i-a dat de ºtire cã va deveni mamã: “Dumnezeu m-a fãcut de râs: oricine va auzi va râde (iþhak) de mine” (Gen. 21, 6). Vãzând cã Ismael îºi bate joc de Isaac, Sara l-a rugat pe Abraham sã-i alunge pe Hagar ºi pe fiul ei. Întrucât Abraham nu dorea sã facã aceasta, el auzi vocea lui Dumnezeu spunându-i: “Tot ce-þi va spune Sara, sã faci” (Gen. 21, 12). Potrivit comentariului Hagadei, puterile profetice ale Sarei le depãºeau pe cele ale lui Abraham. ªi acesta se supuse cererii ei. Spre deosebire de celelalte matriarhe, Biblia dã vârsta Sarei, atât atunci când l-a nãscut pe Isaac, cât ºi atunci când a murit, la 127 de ani, la Kiriat-Arba. La moartea Sarei, Abraham a cumpãrat grota Macpela cu 400 sicli de argint, de la Efron Hititul, ºi a folosit-o drept cavou. Interpretarea obiºnuitã a numelui Sara este “prinþesã”, deºi el ar putea fi pus în legãturã cu acadianul Sarrat, un nume al divinitãþii lunare Iºtar. Unii oameni de ºtiinþã au sugerat cã numele ei iniþial, Sarai, desemna o formã primitivã specific femininã, aºa cum ar arãta desinenþa „-i”, utilizatã de obicei pentru numele feminine de persoane în ugariticã. Alþii au observat cã Sara n-ar putea fi apropiat de Sarai, deoarece traducerea greacã îl dubleazã pe r din Sara (Sarra), dar nu ºi din Sarai, nume pus în relaþie cu arabul shara, care semnificã aproximativ “strãlucire repetatã”. Dupã Hagada, Sara ar fi Iska, fiica lui Haran, fratele lui Abraham (Gen. 11, 29), deci nepoata soþului ei. Se numea Iska, deoarece toþi contemplau (saka privi) frumuseþea ei (Meg. 14a) pe care ºi-a pãstrat-o toatã viaþa (Gen. R. 40, 4). Era atât de frumoasã, încât pe lângã de ea, toþi arãtau ca niºte maimuþe ( 58a). De asemenea, se numea Iska, deoarece primise darul profeþiei (Meg. 140); ea a fost una din cele ºapte profetese ºi-l întrecea pe Abraham în ale profeþiei ( 1, 1). Pe când mai erau la Haran, Abraham convertea bãrbaþii, iar Sara — femeile. Transformarea numelui sãu original înseamnã cã ea a devenit prinþesã a omenirii ºi nu numai a poporului sãu (Gen. R. 47, 1). Alte comentarii midraºice privitoare la Sara: Dupã naºterea lui Isaac, oamenii credeau cã el este un copil adoptat, nu puteau crede cã a fost nãscut de Sara la o vârstã atât de înaintatã. Pentru a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dezminþi aceastã pãrere, când a fost înþãrcat Isaac, Abraham a organizat un mare ospãþ, la care Sara a invitat multe femei împreunã cu copiii lor ºi i-a hrãnit pe toþi cu laptele ei (B. M. 87a). Sara ar fi obþinut alungarea lui Ismael, pentru cã l-a vãzut comiþând idolatria, violând ºi asasinând (Tos. Sota 6, 6). Toatã viaþa ei, uºile casei ei au fost deschise pentru cine dorea sã vinã ( R. 10, 16). Ar fi trebuit sã trãiascã 175 de ani ca ºi Abraham, dar voinþa divinã i-a redus durata vieþii cu 48 de ani din pricina disputelor ei cu Abraham în legãturã cu Hagar ºi Ismael (Gen. R. 44, 5). Moartea ei s-ar fi datorat ºocului suferit când a aflat cã Abraham îl jertfise pe Isaac (vezi Akeda). O versiune afirmã cã Satana i-ar fi apãrut, anunþând-o cã Abraham l-a ucis pe Isaac, dar alta susþine cã Isaac însuºi, întors acasã, i-ar fi povestit întâmplarea (Lev. R. 202). La moartea ei, locuitorii din Hebron au închis cu toþii prãvãliile ºi i-au cinstit memoria. Drept rãsplatã, nimeni n-a mai murit acolo vreme de 38 de ani, pânã la înmormântarea lui Abraham (Gen. R. 58, 7; 62, 3). SARE Condiment utilizat în epoca biblicã în diferite scopuri: în timpul ritualului sacrificial, în medicinã ºi pentru a conserva alimentele. Fiecare jertfã trebuia presãratã cu sare (Lev. 2, 13) ºi Templul avea o camerã specialã pentru sare. Nou-nãscuþii erau frecaþi cu sare, se pare din raþiuni de sãnãtate (Ezec. 16, 4). Deoarece sarea permite conservarea, un legãmânt veºnic este descris, ca “un legãmânt prin sare” (Num 18, 9). Când profetul Abia vorbeºte despre fãgãduiala fãcutã de Dumnezeu casei lui David, el o numeºte “un legãmânt prin sare” (2Cron. 13, 4-5). Efectul durabil al sãrii explicã neîndoielnic folosirea ei de cãtre profetul Elisei, atunci când purificã apele din Ierihon, când localnicii se plâng cã “apele sunt rele ºi pãmântul este sterp” (2 Regi 2, 19-22). Pe de altã parte, cuceritorii împrãºtiau sare pe pãmânturile cucerite, pentru a le face sterpe pentru totdeauna (Jud. 9, 45). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Una din legile alimentare prescrise de Halaha constã în a face sã se scurgã sângele din carnea animalului tãiat, sãrând-o din belºug, înainte de a o gãti. Halaha cere de asemenea sã se pudreze cu sare pâinea ce se mãnâncã la începutul unei mese, înainte de sfârºitul binecuvântãrii. Potrivit explicaþiei populare, este vorba de un act simbolic care, dupã distrugerea Templului, face din masã un înlocuitor al altarului pe care erau sãrate jertfele. SATANA La origine, cuvântul satan semnifica, în Biblia ebraicã, un adversar, cineva ostil. Astfel, în 1 Regi 11, 14: “Cel Veºnic i-a ridicat un adversar (satan Solomon, pe Hadad edomitul”. În cãrþile mai târzii ale Bibliei, cuvântul semnificã o fiinþã supranaturalã care, în sfera cereascã, îl acuzã pe om în faþa lui Dumnezeu. Aceastã funcþie reiese îndeosebi din prologul la Iov (1-2), unde Satana pune la îndoialã sinceritatea pietãþii lui Iov. În acest text, ca ºi într-un altul din Zaharia (3, 1-2), Satana nu poate acþiona decât în limitele impuse de cãtre Dumnezeu ºi îi este subordonat cu totul. Conceptul unui acuzator ceresc al omului decurgea, pare-se, din dorinþa de a nu-i atribui lui Dumnezeu existenþa rãului (a se compara 2 Sam. 24, 1 unde Dumnezeu îl îndeamnã pe David sã numere poporul ºi 1 Cron. 21, 1, unde David este provocat de cãtre Satana). În apocrife ºi pseudoepigrafe, ca ºi în Talmud ºi în Midraº, rolul lui Satana este mult amplificat. În timp ce înainte era un subaltern al lui Dumnezeu, acum el îndeamnã pe om sã nu se supunã voinþei lui Dumnezeu ºi, în consecinþã, Cartea Jubileelor îl numeºte Masterna (“duºmãnie”). I se mai spune ºi Belial în Testamentul celor 12 patriarhi ºi Înger al Tenebrelor în manuscrisele de la marea Moartã. Aceastã evoluþie a conceptului de Satana a fost poate influenþatã de dualismul persan. Conceptul figureazã în numeroase credinþe populare, iar liturghia se referã la el cu moderaþie. Rugãciunea de searã Haºkivenu cere: “Îndepãrteazã de noi persecuþia, ciuma, rãzboiul ºi | ... | pe Satana”. Înaintea slujbei de musaf de la marile sãrbãtori se include de asemenea text “împiedicã-l pe Satana sã mã acuze”, iar sub influenþa Cabalei s-a introdus, înainte sã sune ºofarul, recitarea a ºase versete biblice, ale cãror litere iniþiale formeazã acrostihul Kera Satan (Smulge-l pe Satana). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SAVORA Din aram.: sevar, “a reflecta, a examina”; pl. savoraim Termen care-i desemneazã pe învãþãtorii babilonieni, urmaºi ai amoraimilor (vezi Amora), cãrora li se datoreazã ultimele îmbunãtãþiri aduse Talmudului. Multã vreme istoricii evrei susþinuserã cã activitatea savoraimilor s-a mãrginit la vreo 50 de ani (de la 500 la 550 e.n.). Cercetãri mai noi au arãtat cã ei ºi-au continuat activitãþile pânã în perioada gheonimilor (vezi Gaon), adicã pânã în jurul anului 690 e.n. În plus, se pare cã savoraimii au fost ultimii redactori ai Talmudului, nu Aºi ºi Ravina bar Huna (mort în 499). O duzinã dintre aceºti “explicatori” — de pildã, Simuna ºi Rabbai din Rov — sunt citaþi de cãtre sursele gheonimilor, iar schimbarea de denumire din amora în savora se explicã prin raþiuni istorice. Sub dominaþia Sasanizilor persani, fanatismul zoroastrian a dus la închiderea academiilor talmudice, executarea celor doi exilarhi (conducãtori ai comunitãþii evreieºti), abolirea temporarã a exilarhatului (restabilit dupã cucerirea arabã, în 641) ºi prãbuºirea autonomiei legale evreieºti. Lipsiþi de vechea lor funcþie juridicã, savanþii epocii au pãrãsit puterea lor legislativã de amoraimi, pentru a se ocupa de lãmurirea legii existente, de unde termenul de savoraimi. Ei ºi-au dat seama curând cã predecesorii lor, ocupaþi sã compileze ºi sã organizeze materialul legislativ adunat în academiile babiloniene, nu putuserã elucida multe puncte rãmase obscure în text. Primii savoraimi s-au interesat în primul rând de aceastã explicare raþionalã ºi au creat fraze de legãturã pentru a elimina nepotrivirile. Existau ºi numeroase controverse talmudice care nu ofereau o decizie hotãrâtã ºi definitivã pentru cutare sau cutare punct al Halahei; una din sarcinile savoraimilor a fost sã aducã propriile lor lãmuriri, sprijinindu-se pe practica contemporanã. Urmaºii lor nu s-au mulþumit cu simple fraze explicative ºi cu note editoriale. Ei au inserat pasaje lungi în discuþiile talmudice, în general la începutul unui tratat sau al unui capitol. Astfel primii gheonimi au indicat cã primele câteva pagini din tratatul Kiduºin au fost scrise de cãtre savoraimi ºi acest lucru este fãrã nici o îndoialã valabil ºi pentru alte lungi pasaje, în care interlocutorii nu sunt identificaþi. Principala sursã de informaþii cu privire la savoraimi este Igheret ªerira Gaon de ªerira Gaon; alte câteva elemente pot fi extrase ºi din ha-Cabala de Abraham ibn Daud, precum ºi din Seder Tanaim ve-Amoraim. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SÃPTÃMÂNI, SÃRBÃTOAREA -LOR, vezi ªAVUOT. SÃRAC ªI SÃRÃCIE Încã din epoca biblicã, scrierile evreieºti abordeazã chestiunea ajutorãrii sãracilor ºi a defavorizaþilor. S-a pornit întotdeauna de la ideea cã aceºtia au dreptul sã fie ajutaþi de cãtre cei mai norocoºi. Fiecare membru al comunitãþii evreieºti are rãspunderea ºi obligaþia de a contribui la nevoile celor în dificultate. Dumnezeu, ca izvor al tuturor bunurilor, s-a îngrijit de cei mai norocoºi sã aibã partea lor: dar aºa cum li s-a dat, trebuie ºi ei sã dea la rândul lor celor nenorocoºi. Mai mult, aºa cum Dumnezeu se îngrijeºte în mod deosebit de cei sãraci, la fel trebuie sã facã ºi comunitatea evreiascã. Aceste principii se reflectã în scrierile ºi în legile care reglementeazã atitudinea faþã de sãraci de-a lungul întregii istorii evreieºti. Pentateuhul recunoaºte cã sãrãcia va exista întotdeauna ºi cã iudaismul are o obligaþie faþã de sãraci. “Totdeauna vor fi sãraci în þarã, pentru aceasta îþi dau poruncã: sã-þi deschizi mâna faþã de fratele tãu, faþã de sãrac ºi faþã de cel lipsit din þara ta” (Deut. 15, 11). Aceastã poruncã privind ajutorarea sãracilor se repetã în toatã Biblia ºi devine chiar o sursã de binecuvântare: israeliþii sunt avertizaþi cã nu vor primi binecuvântarea divinã dacã îi neglijeazã pe sãraci, Profeþii au devenit cei mai buni apãrãtori ai drepturilor sãracilor îndemnându-i pe israeliþi sã facã la fel. Ei i-au condamnat pe cei ce-i oprimau pe sãraci sau ignorau nevoile lor. În acelaºi timp, fãrã a-l mustra pe sãrac pentru nenorocul sãu, profeþii n-au idealizat ºi n-au glorificat niciodatã sãrãcia. Biblia schiþeazã limpede drepturile sãracilor, enumerând sistematic minimul de subzistenþã pe care aceºtia trebuie sã-l primeascã de la membrii mai privilegiaþi ai comunitãþii. Proprietarilor agricoli li se porunceºte ca, atunci când secerã, sã lase celor sãrmani tot ce creºte la marginea câmpului ca ºi mãslinele, strugurii ºi grãunþele cãzute în timpul recoltei. Ei nu au voie sã scuture mãslinii decât o singurã datã; fructele care cad ulterior sunt rezervate nevoiaºilor (vezi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Leket, ºiheha, pea). Biblia prescrie, la fiecare ºapte ani, un an ºabatic, când câmpurile se lasã în pârloagã ºi sãracii au dreptul sã vinã ºi sã se hrãneascã cu roadele lor. Deuteronomul cere ca sãracii sã nu fie lãsaþi deoparte la celebrarea sãrbãtorilor de pelerinaj. Existau ºi zeciuieli pentru sãraci ca ºi pentru leviþi. Aceste puncte esenþiale au stat la temelia atitudinii rabinice faþã de sãrãcie. În cursul perioadei talmudice, sãrãcia era atât de rãspânditã încât a fost consideratã aproape o virtute pe considerentul cã ar contribui la formarea caracterelor. Pe de altã parte, rabinii erau pe deplin conºtienþi cã sãrãcia excesivã “îl lipseºte pe om de echilibrul sãu mintal” (Er. 41b). Ei pãreau totodatã sã considere sãrãcia ca fiind oarecum predestinatã ºi nu neapãrat ca o reflectare a caracterului ori a eforturilor individului. Rabinii îndemnau pe fiecare sã respecte sentimentele nevoiaºilor ºi aminteau poporului cã “Dumnezeu stã în faþa porþii cu sãrmanul, de aceea trebuie sã respecþi persoana cu care ai de-a face” (Lev 34, 9). În sec. al III-lea, s-a instituþionalizat principiul darului anonim ºi s-a stabilit cã e indecent sã dai ostentativ sau sã faci cunoscut beneficiarului identitatea donatorului. O datã cu aºezarea evreilor în mediul urban, au fost instituite noi modalitãþi de binefacere, dar principiul biblic al dreptului la asistenþã a rãmas în vigoare. Totuºi, încã din perioada talmudicã metoda s-a schimbat. Instituþiile comunitare ºi-au luat misiunea de a strânge fonduri ºi de a le distribui. Toþi membrii comunitãþii erau datori sã dea o contribuþie. Fondul de caritate (kupa era destinat alimentelor ºi veºmintelor. A fost instituitã ºi un fel de “pâinea zilnicã” (tamhui) pentru asistenþa sãracilor în trecere prin localitate. Exista ºi un fond de înmormântare (Hevra kadiºa), care se folosea echitabil pentru sãraci ca ºi pentru bogaþi. Asociaþia pentru înzestrarea mireselor (hahnasat kala) asigura logodnicele nevoiaºe cu dotã ºi trusou. Exista ºi hekdeº, un azil pentru sãraci, bãtrâni, bolnavi ºi strãini. Fiecare comunitate evreiascã, oricât de micã ºi de sãrmanã, avea astfel de instituþii. Dacã instituþiile ºi ghetourile Evului Mediu au dispãrut ori s-au transformat, evreii din lumea întreagã continuã sã contribuie la asistenþa în beneficiul sãracilor, considerând acest ajutor ca un element fundamental al tradiþiei lor. Vezi ºi Milostenie. SÃRBÃTOARE Ebr.: iom tov (Lit. “zi bunã”) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Legea biblicã enumerã ºapte zile de sãrbãtoare în care orice muncã este interzisã. Acestea sunt: Roº Haºana (Anul Nou, 1 Tiºri); Iom ha-kipurim sau Kipur (Ziua Ispãºirii, 10 Tiºri), care, deºi zi de post, este consideratã totuºi sãrbãtoare; prima zi de Sucot (Sãrbãtoarea Corturilor, 15 Tiºri); ªmini Aþeret (a Opta Zi de Adunare, 23 Tiºri); prima ºi ultima zi de Pesah (15 ºi 22 Nisan) ºi ªavuot (Sãrbãtoarea Sãptãmânilor, 6 Si-van). Din cauza incertitudinilor cu privire la data apariþiei lunii noi în EreþIsrael, s-a hotãrât ca evreii din diaspora sã þinã toate sãrbãtorile, cu excepþia Kipurului, câte douã zile în loc de una cât prevede Biblia. În virtutea aceleiaºi incertitudini, Roº Haºana se serbeazã douã zile chiar ºi în EreþIsrael. O datã cu fixarea calendarului în epoca talmudicã, dispãrea teoretic orice motiv de a þine sãrbãtorile timp de douã zile, Talmudul (Beta însã a impus perpetuarea acestui obicei (vezi Sãrbãtoare, A doua zi de). De ªabat ºi de Iom Kipur (numitã ºi “ªabatul ªabaturilor”), se interzice orice fel de muncã. De celelalte sãrbãtori, dacã nu coincid cu ªabatul, se îngãduie o serie de munci legate de pregãtirea hranei; de ex., se poate gãti ºi focul poate fi transportat de la un loc la altul, însã nu aprins. Este de asemenea admisã deplasarea obiectelor din domeniul public în cel privat ºi invers (vezi Eruv). Aºa-numitele sãrbãtori “de pelerinaj”, — Pesah, ªavuot ºi Sucot —, au fiecare o dublã semnificaþie — naþionalã ºi agricolã. Astfel, Pesah comemoreazã exodul din Egipt ºi este totodatã o sãrbãtoare a primãverii: în cea de-a doua noapte a sãrbãtorii, se recolta un omer (unitate de mãsurã) de orz, care era apoi adus la Templu. ªavuot care, conform tradiþiei, este ziua primirii Torei pe Muntele Sinai, este ºi sãrbãtoarea seceriºului, marcând sfârºitul recoltãrii orzului ºi începutul recoltãrii grâului. Celelalte douã sãrbãtori, Roº Haºana ºi Iom Kipur, nu au conotaþii naþionale sau agricole, ci sunt zile de introspecþie în care lumea întreagã este judecatã pentru anul care a trecut. Atunci când sãrbãtoarea þine douã zile, riturile ºi ceremoniile sunt în general identice de la o zi la cealaltã, în afara unor variaþii minore în selectarea poemelor liturgice (piyutim). Excepþie fac, în diaspora, cele douã zile de ªmini Aþeret, riturile primei zile fiind dedicate sãrbãtorii propriu-zise de ªmini Aþeret, iar cele din a doua zi marcând Simhat Tora, sãrbãtoarea încheierii ciclului anual de citire a Torei. Zilele intermediare de Pesah ºi de Sucot sunt semi-sãrbãtori ( ha-moed): munca este îngãduitã, însã rabinii recomandã sã se þinã pe cât posibil seama de caracterul sacru al acestor zile. La aceste ºapte zile de sãrbãtoare, Biblia adaugã zilele de lunã nouã care în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vechime erau considerate adevãrate sãrbãtori. În prezent, caracterul lor festiv se limiteazã la introducerea unor elemente liturgice suplimentare iar abþinerea de la muncã nu este obligatorie. Alte sãrbãtori, în special Purim ºi Hanuca, nu sunt menþionate în Pentateuh. În rândul sãrbãtorilor minore, se numãrã ºi Tu bi-ªvat (15 ªvat, Anul Nou al Pomilor); Purim Katan (Micul Purim, celebrat în anii bisecþi pe 14-15 Adar I); Pesah ªeni (al doilea Pesah, 15 Iyar); Lag ba-Omer ºi 15 Av. Dintre acestea, doar Purim ºi Hanuca prezintã particularitãþi liturgice, în vreme ce restul nu se deosebesc de zilele obiºnuite decât prin faptul cã nu se spune Tahnun. În Israelul contemporan, s-au adoptat noi sãrbãtori: Iom ha-Aþmaut (Ziua Independenþei Statului Israel, pe 5 Iyar) ºi Iom Ieruºalaim (Ziua Ierusalimului, pe 28 Iyar). Ambele sãrbãtori sunt prea recente pentru a fi fost adoptate peste tot în diaspora ori pentru a cuprinde rituri unanim recunoscute. Liturghia de sãrbãtoare. La sãrbãtorile poruncite de Pentateuh, se spune seara, dimineaþa ºi dupã amiaza o Amida aparte, alcãtuitã din ºapte binecuvântãri, cea din mijloc fãcând referire chiar la sãrbãtoarea respectivã. În aceleaºi zile, se þine ºi o slujbã suplimentarã (musaf). La slujba de dimineaþã, exceptând zilele de Roº Haºana ºi Kipur, se recitã Halel. De Hanuca ºi de Purim nu se face slujbã suplimentarã, dar se citeºte Tora, iar de Hanuca se spune ºi Halel. La toate sãrbãtorile în afara Anului Nou, Amida de musaf cuprinde ºapte binecuvântãri, dintre care a patra îl roagã pe Dumnezeu sã readucã poporul evreu în þara lui ºi citeazã textul biblic care prescrie jertfele suplimentare consacrate sãrbãtorii respective. De Roº Haºana, Amida de musaf este com din nouã binecuvântãri: a patra proclamã împãrãþia lui Dumnezeu asupra universului întreg; a cincea îl roagã pe Cel de Sus sã-ºi aminteascã de faptele de credinþã ale patriarhilor, iar a ºasea citeazã versete biblice referitoare la ºofar De Iom Kipur, se adaugã o a cincea slujbã, numitã neila (“închidere”), care, aºa cum aratã numele, vesteºte încheierea postului. Fiecare Amida de Kipur, cu excepþia celei de la neila, este urmatã de o lungã mãrturisire a pãcatelor lui Israel ºi o fierbinte implorare a iertãrii divine. Liturghia de Roº Haºana, ca ºi cea de Iom Kipur, este sensibil mai lunga decât la celelalte sãrbãtori. În primul rând, Amida se recitã în ambele forme: mai întâi tãcutã, apoi intonatã cu glas tare de cãtre hazan. Repetarea Amidei însoþitã de diferite poeme liturgice (piyutim), dintre care unele preaslãvesc opera lui Dumnezeu în lume, în timp ce altele pun în evidenþã caracterul solemn al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acestor zile de judecatã. În prezent însã, se cântã mult mai puþine piyutim trecut. La anumite sãrbãtori, rugãciunile impun prezenþa unor obiecte rituale aparte. Astfel, de Roº Haºana, se sunã din ºofar, iar de Sucot, se fluturã mãnunchiurile din cele patru specii, dar numai dacã sãrbãtorile în cauzã nu cad de ªabat. La unele sãrbãtori, se fac rugãciuni speciale pentru EreþIsrael. De ªmini Aþeret ºi de Pesah, credincioºii se roagã pentru ploile abundente, respectiv, pentru roua de care pãmântul lui Israel are cel mai mult nevoie la vremea acestor sãrbãtori. (Vezi Rugãciuni pentru ploaie ºi Rugãciuni pentru rouã.) Citirea celor Cinci Suluri (hameº meghilot) are loc la anumite momente, repartizate pe tot parcursul anului: la Pesah, se citeºte Cântarea Cântãrilor; la ªavuot, se citeºte Rut; Plângerile marcheazã Tiºa be-Av; Eclesiastul (Kohelet destinat ªabatului de Sucot; în sfârºit, Cartea Esterei se citeºte de Purim. Cele douã noi sãrbãtori, Iom ha-Aþmaut ºi Iom Ieruºalaim, sunt marcate, în general, prin Halel. SÃRBÃTOARE, A DOUA ZI DE Zi festivã suplimentarã, pe care evreii din diaspora o adaugã celor prescrise de Tora la sãrbãtorile de Pesah, ªavuot ºi Sucot. Obiceiul dateazã din perioada celui de-al Doilea Templu când era greu de stabilit cu exactitate data lunii noi ºi, de aici, datele sãrbãtorilor ºi posturilor din cursul lunii respective. La origine, luna nouã se constata mai întâi cu ochiul liber de cãtre oameni de încredere, fiind apoi proclamatã ca atare de Sanhedrinul Ierusalim. De aici, un ºirag de semnale luminoase anunþa evenimentul comunitãþilor din þarã, în timp ce solii porneau sã ducã vestea aºteptatã comunitãþilor din diaspora. Eficacitatea ºi uneori chiar funcþionarea sistemului au devenit nesigure în contextul anarhiei care domnea în þarã în ultimele zile ale celui de-al Doilea Templu. Pentru a nu þine sãrbãtorile la date greºite, evreii din afara EreþIsrael au adãugat atunci câte o zi la prima ºi la ultima zi de Pesah ºi Sucot ºi una la singura zi de ªavuot. O datã cu introducerea calendarului în sec. al IV-lea e.n., obiceiul nu-ºi mai avea rostul, întrucât luna nouã era de acum datatã cu precizie. Învãþaþii din Babilon s-au adresat atunci celor din EreþIsrael, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) întrebându-i dacã nu era cazul sã renunþe la cea de-a doua zi de sãrbãtoare ( tov ºeni ºel galuiot). Rãspunsul pe care l-au primit a rãmas celebru ºi a devenit un model de jurisprudenþã în cele mai diverse domenii halahice: un obi consacrat de timp (câteva secole, în cazul respectiv) capãtã putere de lege ºi, în aceastã calitate, trebuie pãstrat chiar dacã motivul iniþial, care a dus la adoptarea lui, a dispãrut. De atunci, obiceiul curent în diaspora este de a transforma prima zi intermediarã de Pesah ºi Sucot într-o a doua zi de sãrbãtoare plinã (iom tov fel, se procedeazã cu isru hag (ziua de dupã încheierea unei sãrbãtori) care devine astfel a opta zi de Pesah ºi a noua de Sucot, fiindcã, în diaspora, Simhat Tora se þine separat dupã ªmini Aþeret. În felul acesta, în afara EreþIsrael se sãrbãtoresc douã ºedere de Pesah. În mod asemãnãtor, isru hag de dupã ªavuot devine zi de sãrbãtoare. Roº Haºana (Anul Nou) este singura sãrbãtoare care se þine douã zile nu numai în diaspora, ci ºi în EreþIsrael, deºi Tora prevede o singurã zi festivã. Motivul pare sã constea în faptul cã, spre deosebire de celelalte sãrbãtori amintite, Roº Haºana cade în prima zi a lunii, aºa încât vestea lunii noi (1 Tiºri) ºi totodatã a sãrbãtorii risca sã nu ajungã la vreme chiar ºi în interiorul Þãrii Sfinte. Cu toate acestea, dupã unele date, Anul Nou se celebra iniþial o zi în EreþIsrael, aºa cum ºi prescrie textul biblic, adãugarea unei a doua zile fiind o inovaþie târzie. Iom Kipur dureazã o singurã zi ºi în diaspora, deoarece prelungirea postului încã o zi ar fi fost greu de suportat. Talmudul din Ierusalim (Er. 3, 9) avanseazã ideea cã introducerea unei zile suplimentare de sãrbãtoare era un fel de “tribut” religios pe care erau datori sã-l plãteascã evreii care preferaserã sã locuiascã în exil (galut). Comunitãþile iudaice reformate nu þin a doua zi de sãrbãtoare. Conservatorii, în schimb, permit fiecãrei congregaþii sã hotãrascã singurã câte zile de sãrbãtoare þine. Israelienii care lipsesc momentan din þarã trebuie sã se conformeze obiceiului din diaspora ºi sã celebreze ºi ei a doua zi. Reciproca nu este valabilã: evreii din diaspora aflaþi în trecere prin Israel sunt þinuþi sã respecte obiceiul din locul lor de domiciliu permanent, deci sã sãrbãtoreascã ºi a doua zi, cu excepþia cazului când intenþioneazã sã se stabileascã definitiv în Israel. SÃRBÃTOARE, ZILE INTERMEDIARE DE, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) vezi HOL HA-MOED. SÃRBÃTORI DE PELERINAJ, vezi PELERINAJ, SÃRBÃTORI DE. SÃRBÃTORILE KIBUÞULUI În kibuþuri, sãrbãtorile calendarului evreiesc, ca ºi cele care însoþesc riturile de trecere, se celebreazã fãrã sinagogã, fãrã rabin ºi fãrã rugãciuni (nu este vorba aici despre kibuþurile religioase care se conformeazã tradiþiei). O nouã formã de festivitate, opusã miºcãrilor teologice din iudaismul modern, a luat naºtere în Palestina pe la 1930-1940 ºi s-a statornicit printre opþiunile culturale ale ceremonialului evreiesc. Fondatorii kibuþurilor se considerau creatorii unei societãþi revoluþionare de tip comunitar, care urma sã se îngrijeascã de toate nevoile membrilor sãi. Cultura figura printre necesitãþile umane pe care comunitatea îºi propunea sã le satisfacã în aceeaºi mãsurã ca ºi pe cele materiale. Aºa se face cã, în anii '30, când kibuþul devenise o comunitate bine închegatã, s-a pus problema instituirii unor sãrbãtori ca parte integrantã a noului mod de viaþã care începea sã prindã contur. Pe mãsurã ce familiile se mãreau ºi copiii începeau sã punã întrebãri, inventarea sãrbãtorilor nu mai putea fi neglijatã. O datã ce ºi-au asumat aceastã sarcinã, pe care o luau foarte în serios, membrii avangardei culturale a kibuþurilor ºi-au formulat o serie de întrebãri menite sã le serveascã la elaborarea unor ritualuri pentru noile sãrbãtori. S-au întrebat aºadar: 1. Cum sã se lepede de moºtenirea religioasã din diaspora ºi sã regãseascã totuºi o tradiþie strãmoºeascã “sãnãtoasã”? 2. Cum sã conceapã un nou ritual, capabil sã se adreseze inimii ºi minþii, extras din memoria istoricã a vremurilor în care poporul evreu trãia în þara lui ºi celebra sãrbãtori agricole, legate de naturã? 3. Cum sã împace textul biblic cu literatura ebraicã renãscutã ºi melodiile familiare din diaspora cu noile cântece din Ereþ Israel? 4. Cum sã umple prãpastia dintre sãrbãtoarea celebratã în sânul nucleului familial ºi cea comunitarã la nivelul kibuþului? 5. Cum sã interpreteze sursele tradiþionale, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) eminamente religioase, într-un spirit laic ºi naþional? 6. Care sãrbãtori sã fie celebrate: toate sau numai cele compatibile cu spiritul laic al kibuþului? Majoritatea a optat pentru sãrbãtorile cu caracter agricol sau naþional: Pesah ªavuot, Sucot, Tu bi-ªvat ºi Lag ba-Omer. Ulterior, s-a adãugat ºi Roº Haºana dar nu ºi Iom Kipur. 7. Cum sã integreze noile sãrbãtori nãscute din evenimente ºi împrejurãri istorice? 8. Cum sã se celebreze riturile de trecere individuale ca bar miþva ºi cãsãtoria prin ceremonii comunitare? 9. Pe ce sã punã accentul în pregãtirea sãrbãtorilor: pe conþinutul textual sau pe “reprezentarea” acestuia sub formã de cântece, dansuri ºi spectacole? Dat fiind timpul relativ scurt care a trecut de la introducerea sãrbãtorilor în kibuþuri, nu s-a ajuns pânã acum la un rãspuns definitiv. Deºi în prezent sãrbãtorile kibuþului prezintã o serie de puncte comune cu ceremoniile anilor '30, ele au evoluat în direcþii neprevãzute. Pesah este singura sãrbãtoare care a devenit o “tradiþie” în kibuþ, celelalte fiind încã într-o fazã de tranziþie. Pesah este cea mai importantã sãrbãtoare. Prima Hagada apãrutã într-un kibuþse consemneazã în 1935 la En Harod, exemplul fiind urmat apoi de multe alte kibuþuri. Au evoluat ºi Hagadot, de la cele dintâi, foarte simple, scrise de mânã sau ºapirografiate, pânã la adevãrate creaþii artistice. Explicaþia fenomenului stã în cãldura amintirilor pe care locuitorii kibuþurilor le aduceau cu ei din diaspora. Paºtele a scãpat reflexului de respingere a vieþii evreieºti tradiþionale cãci, fiind în primul rând o sãrbãtoare familialã, putea fi celebrat ºi fãrã sinagogã. Totuºi, cu tot ataºamentul lor faþã de sederul tradiþional, locuitorii kibuþurilor s-au îndepãrtat considerabil de vechile obiceiuri. Dupã o primã explozie creatoare în care fiecare kibuþîºi tipãrea propria lui Hagada, cu timpul s-a simþit nevoia unei corelãri. Astfel, federaþiile de kibuþuri au cãzut de acord asupra unei versiuni comune, care întrunea sufragiile majoritãþii. Ca mesaj principal, aceste Hagadot de kibuþdescriau eliberarea din robia egipteanã ca pe un eveniment înfãptuit de oameni, fãrã nici o intervenþie supranaturalã. Alte teme tradiþionale de Pesah ca adunarea exilaþilor, primãvara ºi Exodul au fost uºor de transpus în universul kibuþului ºi uºor de asimilat. Pe lângã acestea, Hagada kibuþului reflecta ºi alte evenimente importante ale lumii evreieºti, petrecute chiar în kibuþuri, în Palestina sau în diaspora. Sãrbãtoarea, cu tot ceremonialul ei, devenea astfel un mijloc de exprimare a luptei pentru libertate a poporului evreu. O datã cu formarea Statului Israel, o serie de teme anterioare ºi-au gãsit expresia în cadrul noilor sãrbãtori civile: Iom ha-Aþmaut (“Ziua Independenþei”), Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Iom ha-ªoa (“Ziua Holocaustului”) ºi Iom ha-Zikaron (Ziua comemorãrii celor cãzuþi în lupta pentru independenþã), care preluau astfel multe din temele subsumate pânã atunci sãrbãtorii de Pesah. În aceste condiþii, editorii de Hagadot s-au vãzut puºi în situaþia de a-i reda sãrbãtorii caracterul sãu atemporal, fãrã a reveni totuºi la versiunea tradiþionalã. Au ales drept urmare unele teme tradiþionale pe care le-au dezvoltat cu insistenþã, în timp ce altele au fost abandonate. O datã cu negarea atributelor supranaturale ale lui Dumnezeu ºi a intervenþiei lui în istorie, au fost eliminate din Hagada clasicã lungi pasaje de laude aduse divinitãþii ca ºi binecuvântãrile de dupã mese. Totuºi, nu toate referirile la Dumnezeu au fost excluse. Anumiþi psalmi ºi unele cântece foarte populare din Hagada tradiþionalã, cum ar fi Ehad mi-iodea, se citesc ºi se cântã de Pesah în sala de mese a kibuþului. O serie de fragmente biblice, în special din Exod, au fost grupate astfel încât sã constituie o relatare a ieºirii din Egipt. Dacã, aºadar, Hagada kibuþului nu poate evita sã-l pomeneascã pe Dumnezeu, ea nu conþine totuºi nici un cuvânt de slavã sau de recunoºtinþã la adresa Creatorului. Conþinutul esenþial al Hagadei, indiferent dacã omul crede sau nu în Dumnezeu, este ieºirea din Egipt. În versiunea kibuþului, evenimentul este relatat cu o mare bogãþie de detalii, luând ca fundament Cartea Exodului. Rezultatul este un seder cu o mai amplã componentã biblicã. Lipsa oricãrei referiri la Moise în Hagada tradiþionalã a fost corectatã prin adãugarea versetelor biblice care-l înfãþiºeazã în calitate de pãstor, de reprezentant al poporului sãu în confruntãrile cu Faraon ºi de conducãtor al “numeroasei turme” care pãrãseºte þara Egiptului. Ivirea primãverii, menþionatã printr-o simplã aluzie în versiunea tradiþionalã, serveºte ca temã de deschidere. Fragmente din Cântarea Cântãrilor sunt intercalate în naraþiune, alãturi de poeme medievale despre sfârºitul ploilor de iarnã ºi apariþia primelor picãturi de rouã primãvãraticã. Revenirea la izvoarele clasice, venerate de veacuri, în detrimentul autorilor ebraici moderni ale cãror texte despre primãvarã erau incluse în primele Hagadot din kibuþuri, atestã vitalitatea operelor tradiþionale. Întoarcerea exilaþilor este una din temele predilecte de încheiere. Exclamaþia cu care se sfârºeºte sederul: “La anul, la Ierusalim!”, a fost îmbogãþitã cu poeme de Iuda Halevi ºi pasaje din Amos ºi Isaia care au ca temã revenirea poporului evreu în þara strãmoºilor sãi. Hagada publicatã în 1985 de Federaþia Kibuþurilor Unite rãmâne aproape de izvoarele evreieºti, pãstrând ca temã centralã eliberarea din robie ºi adãugând unele elemente noi, bazate pe o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) reinterpretare a materialelor tradiþionale. La început, ritualul sãrbãtorilor din kibuþse caracteriza printr-o distanþare categoricã de tradiþie. Încercãrile de a reînvia serbãrile agricole ale antichitãþii erau expresia directã a valorilor sioniste care proslãveau muncile câmpului ºi, prin intermediul lor, colonizarea þãrii. Au apãrut astfel curând ceremonii adecvate care trezeau o reacþie emoþionalã faþã de pãmânt prin identificarea cu trecutul biblic ºi postbiblic când þãranii evrei trãiau din cultivarea pãmântului. Omerul de Pesah, primele roade aduse ca ofrandã de ªavuot ilustreazã relaþia kibuþului cu pãmântul ºi patrimoniul strãmoºilor. Ulterior, atitudinea faþã de sãrbãtorile naturii a suferit unele modificãri ºi reinterpretãri. Fenomenul este cu deosebire izbitor de ªavuot care, în diaspora, era în primul rând comemorarea Revelaþiei de pe Muntele Sinai, serbarea agricolã a primelor roade având numai un caracter secundar. Dimpotrivã, în kibuþurile laice, ªavuot a devenit o sãrbãtoare preponderent agricolã, în timp ce dãruirea Legii în Sinai a fost totalmente ignoratã. În prezent, unele kibuþuri pun accentul pe aspectele istorice ale sãrbãtorilor. Aceastã evoluþie a fost adeseori pusã pe seama mecanizãrii crescânde a agriculturii, fãrã sã se ia în considerare transformarea profundã a relaþiei cu agricultura care a avut loc în kibuþuri. Era ºi greu ca ªavuot sã-ºi pãstreze sensul agricol în condiþiile în care industria tinde sã devinã principalul furnizor ºi beneficiar al kibuþurilor. Schimbarea se explicã, în plus, prin dificultatea tinerei generaþii, nãscute în Israel, de a celebra astfel de sãrbãtori câmpeneºti care reclamã din partea lor o atitudine romanticã faþã de þarã ºi pãmânt. Tânãra generaþie din kibuþuri este mai sobrã, mai pragmaticã decât înaintaºii ei, ceea ce micºoreazã încãrcãtura afectivã a sãrbãtorilor de acest fel. În kibuþ, celebrarea sãrbãtorilor consolideazã liantul social al comunitãþii. Participarea tuturor la gesturi altminteri obiºnuite, dar pline de un sens adânc, apropie oamenii ºi-i face sã trãiascã momente de excepþionalã comuniune (iahad). Nu toate sãrbãtorile însã pot fi integrate în modul de viaþã al kibuþului printr-o reinterpretare iscusitã a sensului originar. Marilor sãrbãtori le lipseºte dimensiunea istoricã sau naþionalã pe care o întâlnim la sãrbãtorile de pelerinaj sau la Hanuca ºi la Purim. Ca sãrbãtori eminamente religioase, Roº Haºana ºi Iom Kipur pãreau sã nu se preteze la nici o ajustare de semnificaþie. De altfel, unele kibuþuri ignorau în mod ostentativ Kipurul sau îl dedicau unor proiecte de lucrãri speciale. Consensul tacit de a condamna marile sãrbãtori la un exil spiritual face în ultima vreme obiectul unor reevaluãri. Pe mãsurã ce problema Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) identitãþii evreieºti ocupã un loc crescând în preocupãrile kibuþului, are loc o reintegrare treptatã în ciclul sãrbãtorilor a calendarului evreiesc în totalitatea lui. Conºtientizarea limitelor omeneºti se constituie într-o premisã pentru reinstituirea unor zile consacrate cel puþin în parte reflecþiei asupra condiþiei umane. Ca ºi Pesah, Anul Nou se celebreazã printr-o masã festivã, în sala de mese a kibuþului. Merele ºi mierea sunt singurele alimente tradiþionale, prevãzute pentru aceastã ocazie Conþinutul ceremonial este acelaºi ca la Pesah: lecturi de texte, cântece, mâncare din belºug. Dar semnificaþia de teamã ºi veneraþie a zilei de Roº Haºana este complet trecutã cu vederea. Temele care stau la baza ritualului sunt în esenþã cele tradiþionale: întoarcerea din exil, Anul Nou ca zi de bilanþ al raporturilor omului cu aproapele sãu, cu societatea ºi cu mediul înconjurãtor. O temã specificã Anului Nou din kibuþuri este aceea a demnitãþii umane, emanaþie a unei ideologii optimiste potrivit cãreia oamenii evolueazã treptat spre o spiritualitate mai înaltã ºi mai împlinitã. Cultul fiinþei umane este o necesitate existenþialã în kibuþ, deoarece credinþa ºi încrederea în oameni sunt condiþii fãrã de care nici o societate cooperatistã nu poate funcþiona. Iom Kipur este sãrbãtoarea cea mai slab reprezentatã în kibuþ. În lipsa mesei comune ºi fãrã participarea activã a copiilor, colectivitãþii nu-i rãmâne decât sã se concentreze asupra semnificaþiei intrinseci a zilei. Dintre locuitorii kibuþurilor, numai o minoritate infimã susþine celebrarea ei, în timp ce majoritatea considerã sãrbãtorile religioase ca pe niºte evenimente mondene, al cãror mesaj preferã sã-l ignore. Una din temele cele mai rãspândite de Iom Kipur este necesitatea unui heºbon nefeº colectiv — un examen de conºtiinþã ºi un bilanþpersonal, dublat de o participare la conºtiinþa colectivã. În kibuþ, interdependenþa dintre individ ºi colectivitate se cere consolidatã periodic. Mânaþi de un elan experimental, unii animatori culturali ai kibuþurilor au încercat sã reînvie o serie de sãrbãtori minore, menþionate în sursele evreieºti, care puteau fi asociate cu diferite aspecte ale vieþii agricole. Toate aceste tentative — o sãrbãtoare a viþei de vie, alta a tunsului oilor ºi chiar una a iubirii de be-Av (vezi Av, 15) — erau sortite eºecului: experienþa demonstreazã cã numai sãrbãtorile tradiþionale, celebrate continuu timp de sute de ani, pot fi reintroduse dupã o relativ scurtã întrerupere. Ce viitor au sãrbãtorile kibuþului este greu de spus. Este rândul generaþiilor nãscute în þarã sã dovedeascã un spirit creator cel puþin la fel de puternic precum acela al pãrinþilor ºi bunicilor lor. Este prea devreme sã ne pronunþãm acum Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) asupra practicilor culturale unice nãscute din experienþa kibuþului. SÃRBÃTORI, MARI Denumire datã sãrbãtorilor de Roº Haºana ºi Iom Kipur care au loc pe 1-2 Tiºri ºi, respectiv, 10 Tiºri, cele mai solemne zile din calendarul iudaic. Tradiþia spune cã, de Roº Haºana, fiecare este judecat pentru anul care a trecut. Sentinþa, care determinã soarta omului în tot cursul anului urmãtor, se pecetluieºte de Iom Kipur. Cele zece zile dintre începutul Anului Nou ºi Ziua Ispãºirii se numesc “cele zece zile de cãinþã” (sau de penitenþã). Denumirea lor ebraicã, iamim noraim “zile înfricoºãtoare”), este semnalatã pentru prima datã într-o lucrare din sec. al XIV-lea: ea se referã fie la primele zece zile ale lui Tiºri, fie la perioada dintre 1 Elul ºi Iom Kipur, consideratã în ansamblul ei drept o perioadã de cãinþã. Unii prelungesc aceastã perioadã pânã la Hoºana Raba, care marcheazã sentinþa finalã a judecãþii divine. SÂNGE Ebr.: dam Potrivit Bibliei acest lichid vital este însuºi sediul vieþii: “Cãci viaþa cãrnii este în sânge” (Lev. 17, 11; Deut. 13, 33). Astfel se explicã de ce legea interzice în chip expres consumarea sângelui animalelor ºi al pãsãrilor (ex. Lev. 3, 17; 3, 35; Deut. 13, 43-48). În lumea anticã, Israel a fost singurul popor care a aplicat o asemenea lege. Versetul din Deut. 8, 4 a fost la originea extinderii acestei legi la întreaga omenire. Interzicerea de a consuma sângele face, deci, parte dintre noahide ºi cei care o încalcã sunt pasibili de karet, pedeapsã divinã, care constã în a fi scos din mijlocul celor vii (Lev. 7, 17). Sângele trebuia sã fie extras, în mod sistematic, din animalul de jertfã ºi se stropea cu el altarul (Ex. 14, 6; Lev. 1, 31), uneori în partea de sus, alteori la bazã, în special când era vorba de o jertfã de ispãºire. În cadrul acestui sacrificiu, era obiceiul sã se facã ºapte stropiri înaintea perdelei Sanctuarului. Cu prilejul sfinþirii lui Aaron ºi a fiilor sãi, Moise a luat o parte din sângele berbecului de jertfã ºi l-a uns pe Aaron pe lobul urechii drepte, pe degetul mare de la mâna dreaptã ºi pe degetul mare de la piciorul drept. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Aaron a fãcut acelaºi lucru cu fiii sãi (Lev. 8, 23-24). Strãinii care locuiau în Ereþ Israel erau obligaþi sã respecte interdicþia de a consuma sânge: orice vitã sau pasãre sacrificatã trebuia mai întâi lãsatã pânã se scurgea tot sângele, care era acoperit cu þãrânã. Pãgânii din Canaan considerau sângele ca o hranã a zeilor ºi-i atribuiau puteri magice. Gãsim o reacþie contra acestor credinþe în Ps. 50, 13, unde Dumnezeu exclamã: “Oare mãnânc eu carnea taurilor? Oare beau Eu sângele þapilor?” În textele biblice cuvântul sânge este adesea o metonimie pentru a desemna omorul. Citim, de exemplu, cã sângele lui Abel “strigã din þãrânã” (Gen. 4, 10). Ucigaºii sunt denumiþi “vãrsãtori de sânge” (Ps. 5, 7; 26, 9; 593; etc.); se spune, de asemenea, cã sângele victimei trebuie sã cadã pe capul vinovatului (Lev. 20, 9 infra; Ios. 2, 19; Ezec. 18, 13). Cel care ucide pe cineva farã motiv “varsã sânge nevinovat” (2 Regi 24, 4; Isa. 59, 7; Ier. 22, 17), iar Dumnezeu rãzbunã întotdeauna sângele robilor sãi (Deut. 32, 43; Ps. 79, 10). Sângele este, de asemenea, un factor de coeziune între membrii aceluiaºi trib ºi aceasta a dus la practica vendetei. Legislaþia biblicã se deosebeºte de celelalte sisteme juridice din antichitate, în mãsura în care ea exclude acceptarea unei compensaþii financiare în caz de omor deliberat (Num. 35, 31-34). Vãrsarea de sânge nevinovat murdãreºte þara ºi acest lucru nu poate fi ºters decât prin omorârea asasinului. Acest principiu se bazeazã pe versetul din Geneza (9, 6): “Acela care varsã sângele omului, va muri de aceeaºi moarte”. Când nu se cunoºtea fãptuitorul unui omor se fãceau ritualuri colective de ispãºire (Deut. 21, 1-9). Poziþia faþã de sânge se manifestã ºi în cutumele evreieºti: copilul circumcis este numit hatam dam (“logodnicul sângelui”), o femeie la perioada menstrualã este consideratã în stare de impuritate. O consecinþã directã a interesului biblic pentru sânge o reprezintã riturile legate de caºrut. Tãierea ritualã se face prin procedee bine stabilite: pentru ca animalul sã sufere cât mai puþin i se face o sângerare cât mai abundentã, ca sã se elimine tot sângele, carnea provenitã de la o tãiere ritualã trebuie sã fie bine spãlatã de sânge ºi sã fie sãratã. Altfel nu este caºer. Nici mãcar un ou nu poate fi consumat dacã gãlbenuºul conþine o urmã de sânge. Anticii au fost atât de uimiþi de preocupãrile evreilor pentru sânge, încât s-a nãscut prejudecata cã evreii beau sânge. De aceastã prejudecatã s-au folosit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mai târziu, în Evul Mediu, predicatori fãrã scrupule ºi provocatori ignoranþi care au aþâþat mulþimile împotriva evreilor, acuzându-i de omor ritual; în pofida opoziþiei minþilor luminate, acest lucru a avut timp de secole consecinþe tragice pentru evrei. SÂNGE, RÃZBUNÃTORUL -LUI Ebr.: goel ha-dam Expresia “rãzbunãtorul sângelui” este termenul folosit în Biblie pentru a desemna ruda cea mai apropiatã, care are sarcina sã rãzbune moartea unei persoane asasinate. Era o instituþie tipicã a societãþilor bazate pe trib sau pe clan. Dacã un membru al unei familii sau al unui clan era ucis, rudele sale cele mai apropiate sau membrii aceluiaºi clan aveau obligaþia sã-l pedepseascã pe ucigaº sau, în lipsa lui, sã ucidã orice persoanã care aparþinea clanului duºman. Biblia însãºi afirmã cã sângele vãrsat trebuie sã fie ispãºit (Gen. 9, 6). Dacã ucigaºul nu este pedepsit, îi revine lui Dumnezeu obligaþia de a-i aplica pedeapsa ce i se cuvine, Dumnezeu fiind considerat Rãzbunãtorul suprem (Gen. 9, 5; Deut. 32, 43; 2 Regi 9, 7). În orice caz, omul însãrcinat sã fie rãzbunãtorul sângelui vãrsat era primul care trebuia sã facã dreptate. În mai multe rânduri, Biblia face aluzie la aceastã practicã. Prima aluzie este cântarea lui Lameh (Gen. 14, 23-24). Sã menþionãm apoi episodul în care Ghedeon îi rãpune pe Zeba ºi Þalmuna, spre a-i pedepsi pentru uciderea fraþilor sãi (Jud. 8, 18-21). Ioab i-a luat viaþa lui Abner, ucigaºul fratelui sãu Asael (2 Sam. 3, 27). Absalom l-a ucis pe fratele sãu vitreg, Amnon, pentru cã o violase pe Tamar, sora lui Absalom (2 Sam 13, 28 et infra Încã ºi astãzi, beduinii obiºnuiesc sã rãzbune violul ºi dezonorarea unei femei, însãrcinând o rudã apropiatã a victimei sã-l rãpunã pe vinovat. Legislaþia biblicã s-a strãduit sã atenueze aceste practici, instituind în unele oraºe din þarã dreptul de azil pentru ucigaºii involuntari ºi impunând crearea unor tribunale menite sã se substituie logicii vendetei în cazurile de omor premeditat. Tratatul Makot din Talmud tinde sã vadã în procedura judiciarã care se aplicã ucigaºului un substitut valabil al poruncii biblice referitoare la rãzbunãtorul sângelui. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SCHECHTER, SOLOMON (1847-1915) Rabin, om de ºtiinþã, fondator al iudaismului conservator american, a cãrui platformã ideologicã a formulat-o ºi cãruia i-a creat instituþiile centrale. Nãscut în România, Schechter ºi-a continuat studiile la seminarul rabinic din Viena, apoi la Hochschule fur die Wissenchaft des Judentums din Berlin. În 1882, se stabileºte în Anglia, unde predã Talmudul ºi literatura rabinicã la Universitatea din Cambridge, din 1890 pânã în 1898, dupã care funcþioneazã ca profesor la University College din Londra (1898-1901). Prima lucrare publicatã de Schechter a fost o ediþie criticã a tratatului Avot de-Rabi Natan (1887), care a rãmas ca un model de erudiþie ºtiinþificã în istoria studiilor evreieºti. Reputaþia internaþionalã a savantului se datoreazã însã, mai ales, descoperirii Genizei Cairo (depozit antic de texte sacre, scoase din uz). Printre manuscrisele preþioase provenind de aici, Schechter a identificat fragmente dintr-o versiune ebraicã a cãrþii Eclesiasticului, cunoscutã pânã atunci doar în versiune greacã. În 1896, pleacã în Egipt, unde izbuteºte sã scoatã la lumina zilei vreo sutã de mii de pagini de manuscrise evreieºti medievale care, transferate la Cambridge, deschid perspective cu totul inedite studiilor evreieºti. Începând din 1902, conduce Jewish Theological Seminary din New York, unde se înconjoarã de o serie de savanþi renumiþi. Sub îndrumarea lui, seminarul devine un centru de studii evreieºti de renume internaþional, precum ºi depozitarul uneia din cele mai mari biblioteci din lume în materie de iudaism. În afarã de munca sa ºtiinþificã propriu-zisã, Solomon Schechter a publicat un mare numãr de eseuri asupra iudaismului, asupra teologiei rabinice ºi chiar asupra unor probleme de actualitate. Într-un stil clar ºi concis, el a ºtiut sã punã la îndemâna unui public, adesea ignorant în ce priveºte treburile evreieºti, lucrãri de mare interes. Spre deosebire de colegii ºi colaboratorii de la Jewish Theological Seminary, Schechter nu ºi-a cruþat niciodatã sprijinul ºi susþinerea pentru miºcarea sionistã. El socotea cã eventuala renaºtere a unui stat evreu în þara Sfântã ar constitui realizarea celor mai profunde aspiraþii religioase evreieºti, fãrã sã contravinã caracterului universal al mesajului religios iudaic. Cu numeroase prilejuri, Schechter a apãrat valorile tradiþionale ale iudaismului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) contra tendinþelor “liberalizante” ºi asimilaþioniste ale iudaismului reformat Deºi se alãtura acestuia într-o serie de probleme, el denunþa totuºi tendinþa reformaþilor de a abandona elementele esenþiale ale tradiþiei, atât doctrinare cât ºi halahice. El credea în schimbare ºi în inovaþie în cadrul tradiþiei rabinice ºi gândea cã Halaha în devenire va da dreptate pãrerilor exprimate de o serie de evrei loiali, cãrora, nu fãrã umor, le aplica porecla de “Israel catolic”. SCHOLEM, GERSHOM (1897-1982) Nãscut în 1897 la Berlin, într-o familie de tipografi evrei din Silezia, asimilatã la viaþa ºi la cultura germanã. Tatãl sãu interzisese folosirea idiºului în familia sa, lucra de Iom Kipur, iar la Crãciun îºi împodobea casa cu un brad. Revoltat contra mediului sãu, tânãrul Scholem porneºte sã descopere simultan iudaismul ºi sionismul, aºa cum istoriseºte în autobiografia sa, De la Berlin la Ierusalim. Aceastã reîntoarcere la surse în timpul adolescenþei n-a fost determinatã de antisemitismul ambiant, ci de interesul ºi afecþiunea pe care le-a resimþit pentru iudaism ºi poporul evreu în urma unei lecturi a Istoriei evreilor de Heinrich Graetz. El a hotãrât sã înveþe ebraica, a vizitat o sinagogã ºi s-a apucat sã studieze Talmudul sub îndrumarea unui rabin ortodox. S-a alãturat apoi miºcãrii tineretului sionist, ceea ce a dus la ruptura cu tatãl sãu. Cum nu-ºi fãcea, încã de pe atunci nici o iluzie cu privire la simbioza iudeo-germanã, el a început sã-i frecventeze pe aºa-numiþii Ostjuden (evrei din Est), veniþi din Polonia ºi din Rusia, printre care pe Zalman Rubashov (care, sub numele de Z. Schazar, va deveni al treilea preºedinte al Statului Israel), S. I. Agnon, Ahad ha-Am ºi, bineînþeles, pe Martin Buber. În acelaºi timp el s-a format atât ca matematician cât ºi ca filozof. În 1915, l-a întâlnit pe Walter Benjamin, de care s-a legat printr-o prietenie de nezdruncinat, dincolo de distanþe ºi de nenorocirile timpului. Din aceastã perioadã dateazã interesul lui Scholem pentru Cabala. Încã din 1915, la vârsta de 18 ani, el a scris un caiet întreg, intitulat Note asupra unor subiecte cabalistice ºi s-a simþit în dezacord total cu vederile exprimate de Graetz ca ºi de majoritatea celorlalþi mari reprezentanþi ai ºtiinþelor iudaismului din secolul precedent, în ce priveºte mistica evreiascã. Preocuparea lui era sã elucideze enigma pe care o reprezintã continuitatea istoriei evreieºti. Dacã una Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din explicaþiile acestei continuitãþi este existenþa Halahei (legea normativã ºi elaborarea sa în discursul timpului), el era totuºi convins cã studierea misticii îi va furniza o înþelegere mai profundã a ceea ce a permis poporului evreu sã se menþinã în istorie. Drept urmare, între 1916 ºi 1918, Scholem a luat hotãrâri care i-au determinat existenþa ulterioarã. El a studiat matematicile ºi filozofia, dar a citit ºi cartea lui Franz Molitor, Philosophie der Geschichte oder uber die Tradition, care l-a vrãjit ºi i-a confirmat definitiv primele intuiþii cu privire la locul central al misticii evreieºti în interiorul iudaismului. Cum deprinsese aramaica studiind Talmudul, s-a apucat sã descifreze Zoharul. Pe la jumãtatea lunii mai 1918, Scholem îl înºtiinþeazã pe Walter Benjamin cã, de aici înainte, îºi va concentra toate eforturile în domeniul iudaisticii. Se gândeºte întâi sã-ºi consacre teza unei teorii a limbajului în Cabala, dar în cele din urmã, susþine la Munchen, în 1922, o tezã despre Sefer ha-Bahir. Lucrarea includea o traducere ºi un comentariu al celui mai vechi text al Cabalei teosofice, difuzat în Provenþa, la mijlocul secolului al XII-lea. În 1923, Scholem a sosit la Ierusalim, unde a început prin a-l seconda pe bibliotecarul viitoarei universitãþi din Ierusalim, Hugo Bergmann. Funcþioneazã apoi ca responsabil al secþiunii ebraice ºi evreieºti din 1923 pânã în 1927. Din 1925, este însãrcinat, la Universitatea Ebraicã, cu învãþãmântul despre mistica evreiascã, domeniu în care cercetarea ºtiinþificã era cu totul inexistentã ºi pe care el l-a creat în întregime. Este ales profesor în 1933, post pe care îl va pãstra pânã în 1965. Devine membru al Academiei Israelului ºi preºedinte al secþiunii de ºtiinþe umane în 1960, apoi vicepreºedinte al Academiei în 1962, în sfârºit, preºedinte din 1968 pânã la dispariþia sa, în februarie 1982. Primele douã lucrãri pe care le-a produs dupã teza sa þin de domeniul bibliografic. Prima a fost, în 1930, Catalogus codicum cabalisticorum hebraicorum, catalog al manuscriselor conservate la Biblioteca naþionalã ºi universitarã din Ierusalim, în care nu numai cã a descris cu grijã 157 de manuscrise, dar a ºi publicat vreo 50 de pagini, pânã atunci inedite, din aceste texte preþioase. În 1933, a publicat la Berlin Bibliografia Cabalisticã, acoperind întreaga literaturã a domeniului, de la gnozã pânã la hasidismul din Europa rãsãriteanã. Studiile sale, apãrute între 1922 ºi 1936, în special în Kiriat Sefer publicaþia bibliograficã a bibliotecii din Ierusalim, acopereau de asemenea toate perioadele misticii evreieºti, adicã un mileniu ºi jumãtate! Aceste lucrãri, însoþite de traduceri ºi studii critice, i-au permis sã exploreze ºi sã stãpâneascã treptat istoria ºi gândirea Cabalei în ansamblu. Articolele lui despre “Ieþira” ºi “Cabala” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din Encyclopaedia Judaica (Berlin, 1932) ilustreazã aceastã profundã stãpân domeniului. Una din preocupãrile majore ale lui Scholem în aceastã perioadã a fost sã elucideze când a fost scris Zoharul. Pentru aceasta, a întreprins cercetãri cu privire la fraþii Isaac ºi Iacob Cohen, douã mari figuri ale Cabalei care au trãit în Castilia în secolul al XIII-lea, precum ºi cu privire la discipolul lor, Moise din Burgos. În acelaºi timp s-a interesat de R. Abraham ben Eliezer ha-Levi (sec. XV-XVI), personaj emblematic pentru un curent în care se întâlneau Cabala ºi mesianismul. În 1937, Scholem a publicat o primã lucrare, “Miþva ha-baa be-avra (“Preceptul provenit din încãlcare”) despre sabatianism ºi impactul acestuia asupra istoriei evreieºti. În articolul sãu, el dovedea istoricilor cã dupã expulzarea din 1492, mistica evreiascã n-a fost un dat marginal al culturii evreieºti, ci dimpotrivã, a jucat un rol decisiv în mutaþiile care au dus la începuturile Emancipãrii ºi ale modernitãþii evreieºti. În 1941, apare prima sa carte foarte importantã, Major Trends of Jewish Mysticism (“Curente majore ale misticismului evreu”), în care a trasat o viziune de ansamblu despre ceea ce a fost mistica evreiascã, începând din antichitate ºi pânã la hasidism, subliniind atât continuitatea cât ºi inovaþiile introduse de misticã în diferite locur timpuri. Cartea i-a adus recunoaºterea mondialã ºi, mulþumitã ei, mistica evreiascã a pãtruns în studiul istoriei religiilor, practicat de lumea academicã. Scholem ºi-a reluat cercetãrile asupra începuturilor Cabalei în Provenþa ºi în Spania ºi a publicat, în 1962, Ursprung und Anfange der Kabbalah. În 1957, apare marea lui carte, în douã volume, despre Sabatai Þvi ºi miºcarea sabatianistã. Descoperirea manuscriselor de la Marea Moartã l-a stimulat sã revinã la studiul misticii evreieºti antice, studiu reflectat în lucrarea Jewish Gnosticism, Merkabah Mysticism and Talmudic Tradition (1960). Participant asiduu la sesiunile anuale ale Societãþii Eranos de la Ancona, a publicat douã volume tematice, cuprinzând intervenþiile sale la aceste reuniuni. La dispariþia sa, Scholem lãsa în urmã 40 de volume ºi aproape 700 de articole. A avut ºi elevi, dintre care unii, în Israel ºi în alte þãri, au continuat studiul misticii evreieºti cu scrupulozitatea care-l caracterizase pe maestrul lor. Chiar dacã, în unele probleme, urmaºii i-au contestat concluziile, el rãmâne marele iniþiator ºi creatorul acestei ramuri a ºtiinþei iudaismului. El ºi-a donat prin testament biblioteca personalã, cuprinzând mii de volume ºi un mare numãr de manuscrise, Centrului Gershom Scholem, pe care Biblioteca Naþionalã ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Universitarã din Ierusalim l-a creat dupã moartea sa ºi care a devenit principalul loc de întâlnire pentru toþi specialiºtii în mistica evreiascã. Dincolo de domeniul academic, Scholem a fost una din marile figuri ale Israelului modern, care a luat poziþie în toate problemele societãþii. În lucrãrile sale, se vãdeºte cãutarea unui iudaism al libertãþii, în care grija pentru fidelitate nu se închide în sine, ci rãmâne deschisã la chemãrile utopiei. SCLAVIE Rezultatul aservirii unei persoane, cu sau fãrã voia ei, de cãtre o altã persoanã. În antichitate, sclavia era o stare larg rãspânditã ºi acceptatã, pe care nimeni nu gãsea cu cale s-o conteste. În viziunea lor despre lume, grecii antici (vezi Aristotelism) considerau cã genul omenesc este de la naturã împãrþit în oameni liberi ºi în sclavi. Iudaismul, la rândul sãu, fãrã sã aboleascã sclavia, a limitat în aºa mãsurã extinderea ei, ca ºi prerogativele stãpânilor, încât robia se transforma adeseori într-un serviciu plãtit pe o perioadã determinatã. Biblia face distincþie între sclavul evreu ºi cel cananeean. Israelitul putea sã devinã sclav ca urmare a unui furt calificat — în acest caz, infractorul care nu înapoia bunul furat era vândut de tribunal (bet din) pentru despãgubirea pãgubaºului — sau putea sã se vândã singur ca sclav dacã nu reuºea sã-ºi câºtige pâinea de toate zilele sau sã-ºi întreþinã familia. Un evreu vândut de tribunal trebuia eliberat dupã ºase ani. Dacã prefera sã stea în continuare ca sclav în casa stãpânului sau, i se gãurea urechea (Ex. 21, 5-6; Deut. 15, 16-17) ºi rãmânea în robie pânã la anul jubileului R. Iohanan explicã astfel procedeul în Mehilta: “(aceastã) ureche... a auzit cuvintele rostite la Muntele Sinai: «Cât despre copiii lui Israel, ei îmi vor fi robi numai mie; sunt robii mei, nu robi la robi! (...)» ºi totuºi omul acesta a ales sã se vândã unui stãpân — iatã de ce i se gãureºte urechea.” Stãpânul nu are dreptul sã-l despartã pe sclav de membrii familiei lui, pe care are obligaþia sã-i întreþinã, deºi aceºtia nu-l slujesc ºi bunurile lor nu-i aparþin. În Miºne Tor a (Iad ha-hazaka, Hilhot avadim), Maimonide trece în revistã obligaþiile stãpânului faþã de sclavul sãu evreu, indiferent dacã acesta s-a vândut singur sau a fost vândut de tribunal. Vânzarea nu se face public. Stãpânul nu poate sã-i pretindã sclavului sã execute munci “josnice”, pe care Talmudul le defineºte ca munci fãrã rost sau inutile, ºi nici munci umilitoare. Totodatã, stãpânul are obligaþia sã-i asigure sclavului evreu, bãrbat sau femeie, o hranã de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aceeaºi calitate ca propria lui hranã, precum ºi haine ºi condiþii de locuit la fel ca ale sale, conform versetului: “... pentru cã va fi fost fericit în casa ta” (Deut. 15, 16). Rabinii deduc de aici cã stãpânul nu are dreptul sã-ºi þinã robul cu pâine proastã ºi vin acru în timp ce el mãnâncã pâine bunã ºi bea vin vechi ºi nici sã-ºi culce robul pe paie în vreme ce el doarme în puf. O maximã a înþelepþilor spune cã “omul care-ºi cumpãrã un rob îºi cumpãrã un stãpân” (Kid. 20a). O evreicã nu poate deveni sclavã decât dacã o vinde propriul ei pãrinte. Acesta, la rândul sãu, nu poate s-o vândã decât dacã nu mai are nici un bun al sãu, mobil sau imobil, ºi nici mãcar o hainã pe el. Dacã totuºi ajunge sã-ºi vândã fiica, tatãl este dator s-o rãscumpere cât mai curând în numele onoarei familiale. Fiica nu poate fi vândutã decât dacã este minorã ºi devine automat liberã la vârsta pubertãþii, afarã de cazul în care stãpânul ei se cãsãtoreºte cu ea. Nici o fatã evreicã nu poate rãmâne roabã dincolo de vârsta pubertãþii. Grijulie cu onoarea fetelor cãzute în robie, Tora porunceºte ca, o datã fata ajunsã la aceastã vârstã, fie stãpânul, fie fiul acestuia s-o ia de nevastã ori, dacã nu, “ea va putea sã plece fãrã nici o despãgubire, fãrã sã dea bani” (Ex. 21, 11), adicã fãrã rãscumpãrare. Practica gãuririi urechii nu se aplicã în nici un caz fetelor evreice. Tribunalul nu poate sã vândã un evreu ca sclav unui cumpãrãtor neevreu. Un evreu care ajunge sã se vândã unui neevreu va face tot ce-i stã în putinþã ca sã se rãscumpere cât mai curând. Dacã nu reuºeºte singur, familia lui trebuie sã-ºi ia aceastã sarcinã. Tribunalul are puterea sã-i sileascã pe membrii familiei lui sã-l rãscumpere, pentru ca nu cumva robul evreu sã fie asimilat de noul sãu mediu. Dacã, dintr-un motiv sau altul, rudele nu-ºi pot îndeplini aceastã obligaþie, intrã în joc porunca pozitivã a Torei, în baza cãreia orice alt evreu care are posibilitatea sã-l rãscumpere este dator s-o facã. Când un sclav evreu se întoarce acasã, la familia lui, dupã mai mulþi ani de robie, stãpânul are datoria sã-i dea un ajutor material ca sã poatã sã se întreþinã singur: “ªi când îi vei da drumul sã se ducã slobod de la tine, sa nu-i dai drumul cu mâna goalã, ci sã-i dai daruri din cireada ta, din aria ta, din teascul tãu ºi din tot ce vei avea prin binecuvântarea Domnului, Dumnezeul tãu. Adu-þi aminte cã ºi tu ai fost rob în þara Egiptului ºi cã Domnul, Dumnezeul tãu, te-a rãscumpãrat; de aceea îþi dau astãzi porunca aceasta” (Deut. 15, 13-15). Sclavul cananeean aparþine stãpânului sãu, este proprietatea lui pentru totdeauna ºi nu este eliberat în anul jubileului: “Dacã vrei sã ai robi ºi roabe, sã-i iei de la neamurile care vã înconjoarã; de la ele sã cumpãraþi robi ºi roabe. (...) ei vor fi averea voastrã. Veþi putea sã-i lãsaþi moºtenire copiilor voºtri dupã voi ca Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pe o moºie ºi veþi putea sã-i þineþi robi pe veci” (Lev. 25, 44-46). Totuºi, stãpânul nu dispune de viaþa robului sãu cananeean dupã bunul sãu plac. Dacã sclavul a fost tãiat împrejur, el este considerat ca un membru al familiei ºi ia parte la sacrificiul pascal ºi la masa care urmeazã împreunã cu familia stãpânului. Conform prescripþiei biblice, el nu va lucra de ªabat ºi va respecta toate poruncile aplicabile evreilor. El îºi poate redobândi libertatea prin rãscumpãrare sau dacã stãpânul sãu îl elibereazã ºi-i dã un document care sã ateste acest fapt. Dacã robul suferã o vãtãmare fizicã permanentã (de ex., îºi pierde un ochi sau un dinte) din vina stãpânului, el îºi recapãtã automat libertatea. Omorârea unui sclav cananeean este consideratã o crimã. Este interzis sã înapoiezi un sclav fugar stãpânului sãu (Deut. 23, 16). Deºi robul cananeean este proprietatea stãpânului sãu, “este o dovadã de înþelepciune ºi de pietate sã fii milostiv cu sclavul tãu ºi sã nu-l sileºti la o corvoadã prea grea; sã nu-l maltratezi; sã-i dai mâncare ºi bãuturã bunã; sã nu-l umileºti prin vorbe sau gesturi urâte; în sfârºit, sã nu te laºi dus de mânie ºi sã nu ridici glasul la el, ci dimpotrivã sã-i vorbeºti cu glas liniºtit ºi sã-i asculþi cu atenþie pãsurile” (ªulhan aruh, I. D. 267, 17). Un rob cananeean eliberat putea sã se converteascã la iudaism prin tevila (cufundare ritualã) ºi astfel se putea cãsãtori cu o israelitã. Acelaºi lucru era valabil ºi pentru roabele cananeence. Începând din sec. al IV-lea, Biserica creºtinã le interzice evreilor sã aibã robi creºtini. Practica sclaviei însã a dispãrut la evrei mult mai devreme decât la creºtini. În America, s-a întâmplat ca unii evrei, ca ºi ceilalþi albi, sã aibã sclavi ºi/sau sã se ocupe cu negoþul de sclavi. În vremea rãzboiului de Secesiune (1860-1865), au existat evrei în ambele tabere. Rabi Morris J. Raphael de la Congregaþia B’nai Ieºurun din New York a fost un înfocat apãrãtor al sclaviei, pe care a susþinut-o cu citate din Biblie. De partea cealaltã, R. David Einhorn din Baltimore a militat pentru abolirea sclaviei, descriind-o drept “cea mai mare crimã împotriva lui Dumnezeu”. Einhorn a trebuit sã fugã din oraº în timpul rãzmeriþelor provocate de cele douã tabere. SCRIBI Soferim Savanþi care, în prima perioadã a celui de-al Doilea Templu, erau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) însãrcinaþi cu predarea legii orale ºi cu promulgarea unor decrete (takanot conforme cu Tora; mai târziu, ei au fost copiºtii ºi pãstrãtorii textelor sfinte. Experþi ai textului biblic ºi ai tradiþiei orale, scribii au preluat conducerea poporului dupã perioada exilului în Babilon. Ei au continuat epoca profeþilor ºi au deschis drumul pentru cea a fariseilor. Din punct de vedere istoric, epoca scribilor începe cu Ezra, scribul prin excelenþã, care i-a readus pe evreii din Babilon în Iudeea, la începutul secolului al V-lea î.e.n., ºi se terminã cu ªimon cel Drept, ultimul supravieþuitor dintre “oamenii Marii adunãri” (Avot 1, 2). Termenul de scrib (sofer) derivã din verbul ebraic care înseamnã „a numãra”. Scribii numãrau literele Bibliei ºi se îngrijeau de pronunþarea cât mai exactã a fiecãruia dintre cuvintele ei. În plus, ei ºi-au asumat misiunea de a veghea ca textul biblic sã fie transmis intact generaþiilor urmãtoare. Legea evreiascã a reþinut contribuþiile lor, sub numele de divre soferim (“spusele scribilor”), tikune soferim (“îndreptãrile scribilor”) ºi dikduke soferim (“precizãrile [gramaticale ºi filozofice ale] scribilor”). Talmudul (Meg. 19b) relateazã cã atunci când Dumnezeu i-a dat lui Moise tablele Legii pe Muntele Sinai, El i-a arãtat ºi hotãrârile care vor fi luate mai târziu de cãtre scribi. Înþelepþii Talmudului au avut grijã sã sublinieze importanþa scribilor în p legii orale: “Fiþi mai atenþi la cuvintele scribilor decât la cuvintele Bibliei” ( 21b). Scribii au promulgat legi referitoare la rugãciune ºi tot ei au instituit sãrbãtoarea de Purim. De asemenea, ei au amendat textul Pentateuhului, în special pentru a evita orice risc de antropomorfism. Termenul de “scrib” a fost aplicat, mai târziu, specialiºtilor însãrcinaþi sã scrie mezuzot, tfilin (filactere), sulul Esterei ºi Sefer Tora, precum ºi actele de cãsãtorie (ketubot) ºi de divorþ(ghitin). “Scribul” din vremea noastrã este numit sofer stam (al doilea termen fiind format din iniþialele de la Sefer Tora, tfilin mezuzot). Munca scribilor pretinde cea mai riguroasã competenþã, respectarea tuturor legilor ºi regulilor legate de confecþionarea acestor texte sacre, precum ºi utilizarea dibace a peniþei sau a stiletului de bambus. Atunci când R. Meir l-a informat pe maestrul sãu R. Ismael cã el exercitã meseria de scrib, R. Ismael i-a zis: “Fiul meu, acordã cea mai mare grijã sarcinii tale, cãci este o sarcinã cereascã” (Er. 13a). O singurã literã omisã de cãtre scrib sau o singurã literã adãugatã din greºealã sau orice corectare operatã cu încãlcarea regulilor halahice face ca întregul sul sã devinã de neutilizat. Dupã încheierea muncii scribului, un specialist al legilor scriptuare Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) examineazã mezuzot, tfilin ºi sulurile Torei, pentru a verifica conformitatea lor cu regulile Halahei. Tratatul Soferim al Talmudului enunþã ºi discutã legile scriptuare. ªulhan aruh a instituit 65 de “legi-cadru”, cuprinzând fiecare sute de prevederi la care scribul este obligat sã se conformeze în munca sa de scriere, precum ºi în munca sa de eventualã corectare (vezi Tora, Sefer). Conºtienþi de dimensiunea spiritualã ºi religioasã a sarcinii lor, mulþi scribi se purificau în fiecare zi, înainte de a se apuca de munca lor, prin imersiune într-o mikve (baie ritualã) ºi se strãduiau ca, de fiecare datã când aveau de scris numele lui Dumnezeu, sã nu fie preocupaþi de nici un gând strãin sarcinii lor. Tradiþia promite scribilor recompense pe mãsura corectitudinii lor ºi a conºtiinþei lor profesionale; de asemenea, ea ameninþã cu cele mai grele pedepse pe cei care, din neatenþie sau neglijenþã, nu fac faþã misiunii lor. SECTE În afarã de sectele principale care au existat în epoca celui de-al Doilea Templu, — cele ale fariseilor, saduceilor, esenienilor, terapeuþilor sau cea care a ieºit la ivealã graþie manuscriselor de la marea Moartã —, sursele informeazã despre multe altele, pe care oamenii de ºtiinþã le asociazã uneori acestor curente majore. Astfel, se relevã existenþa banaimilor în Palestina, în secolul al II-lea, în jurul cãrora are loc o dezbatere. Unii cercetãtori socotesc cã numele lor provine de la bana (a construi) ºi îi descriu ca pe niºte “erudiþi preocupaþi de studierea construcþiei lumii”; alþii, în acelaºi spirit, înþeleg termenul ca pluralul de la (constructor) ºi conchid de aici cã banaimii au fost un fel de ordin esenian care mânuia lopata ºi toporul, aºa cum a indicat Iosefus (Rãzboiul iudeilor 2, 178). Alþi cercetãtori fac trimitere pentru termenul banaim la un derivat al grecescului balaneion (baie) ºi sugereazã cã aceastã sectã se apropie de cea a Tovele ºahrit sau hemero-baptiºti. Alþii, în fine, fac trimitere la Bannus, un pustnic esenian. Hypsisterienii erau o sectã semievreiascã, slujind unui zeu numit Theos Hypsistos Pantokrator (Dumnezeul Suprem Atotputernic). Membrii ei sunt consemnaþi de-a lungul Bosforului în sec. I e.n. ºi continuã sã fie menþionaþi incidental pânã în secolul al IV-lea. Ei se înrudeau cu evreii în mãsura în care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) respectau ªabatul ºi unele dintre legile alimentare, ºi pot fi identificaþi, fãrã îndoialã, cu Ire ªamaim (cei care venereazã Cerul), menþionaþi în Codex Theodosianus (16, 5.43 ºi 8, 9). Hemerobaptiºtii sau Tovele ºahrit (Scãldãtorii din zori), menþionaþi în 22a, fac parte din grupul baptiºtilor, pentru care ritualul de iniþiere al botezului era fundamental ºi era repetat în fiecare dimineaþã. Se pare cã unii esenieni au fãcut parte din aceastã sectã. Ioan Botezãtorul trebuie sã fi fãcut parte dintre ei, iar discipolii sãi s-au integrat Bisericii creºtine. Secta maghariþilor a apãrut în secolul I, dupã spusele caraitului Al-Urkisani. Originea denumirii ei este arabã ºi înseamnã “oamenii din peºteri”. Ea face trimitere la practica lor de a-ºi pãstra cãrþile ºi scrierile în peºterile din colinele Palestinei. Distincþiile lor doctrinare se articulau în jurul noþiunii de necorporalitate ºi de transcendenþã a lui Dumnezeu. Secta ºi-a redactat propriul comentariu al Bibliei, atribuind Legea ºi toate referinþele antropomorfice îngerului agent al Creaþiei. Douã dintre lucrãrile lor s-au pãstrat pânã în Evul Mediu: cea a “Alexandrinului” ºi Sefer iadua. Unii savanþi îi identificã pe maghariþi cu esenienii sau cu terapeuþii, alþii îi apropie de Filon ºi sugereazã cã angelologia lor se înrudeºte cu cea a Logosului filonian. Dupã alþi savanþi, ei se înrudesc cu comunitatea de la Qumran sau chiar cu unele cercuri gnostice; ipoteza aceasta este cea mai puþin probabilã, în mãsura în care teologia lor implicã ideea cã lumea a fost creatã în mod perfect, ceea ce se opune teorii gnostice. SEDER “Ordine “ Ordinea de desfãºurare a ceremoniei familiale, în prima searã a sãrbãtorii de Pesah (în primele douã seri în diaspora). În timpurile biblice — ºi mai ales în epoca Templului — respectarea acestei sãrbãtori se reducea la sacrificarea mielului pascal. Dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu (70 e.n.), ritualul a trebuit sã fie schimbat, în aºa fel încât sã se renunþe la jertfa pascalã fãrã sã se piardã moºtenirea religioasã ºi istoricã a ceremoniei. Pentru aceasta, înþelepþii s-au inspirat din textul biblic, care indicã masa specialã ce trebuia sã fie luatã în cadrul familiei, cu ocazia zilei de Pesah (Ex. 12). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Regulile care stabilesc desfãºurarea sederului au fost fixate treptat, dupã dispariþia Templului. Ele au fost formulate pentru prima datã în Miºna (Pesahim 10). Unele elemente ale mesei pascale, preluate de la alte civilizaþii clasice, au primit o semnificaþie comemorativã precisã. Sederul a devenit astfel un ansamblu de rituri familiale care comemoreazã ieºirea evreilor din Egipt ºi eliberarea lor miraculoasã din robie. El cuprinde, într-o ordine simbolicã precisã, mai multe recitãri ºi degustãri de alimente rituale care exprimã laude, recunoºtinþã ºi bucurie. Principalele obiecte rituale de Pesah. 1. Hagada. Nume dat cãrþii care conþine ordinea liturgicã a acestei ceremonii ºi istorisirile referitoare la ieºirea din Egipt. 2. Keara (tava de seder) care trebuie sã conþinã: a) zeroa, un os prãjit, uºor pârlit la foc, simbol al anticului sacrificiu familial al mielului; b) beþa, un ou rãscopt, simbol al jertfei speciale de Pesah din epoca Templului; c) maror, ierburi amare, care evocã suferinþele îndurate de israeliþi în robia egipteanã; d) haroset un amestec de mãr, nuci, vin ºi zahãr ars, în amintirea mortarului folosit de sclavii evrei pentru a construi oraºele faraonului; e) karpas, mãrar sau altã legumã verde, muiatã în apã sãratã, care are rostul de a stârni întrebãrile copiilor cu privire la ieºirea din Egipt; f) me-melah, apã sãratã, care simbolizeazã, dupã unele interpretãri, lacrimile vãrsate de israeliþi în Egipt. 3. Cele trei maþot (vezi Maþa, pâine nedospitã, azimã). Douã dintre ele reprezintã cele douã pâini care se fac în mod obiºnuit pentru zilele de ªabat ºi de sãrbãtoare. A treia este adãugatã special pentru ritualul sederului. 4. Cele patru cupe cu vin, element central al ceremoniei, simbolizând cei patru termeni care exprimã, în Biblie, Izbãvirea (Ex. 6, 6-7). Fiecare dintre ele se bea într-un moment precis al mesei. 5. Cupa zisã “a profetului Ilie”. Înþelepþii nu puteau cãdea de acord dacã existã sau nu un al cincilea termen evocând Izbãvirea ºi deci dacã e nevoie de patru ori de cinci cupe. Or, conform tradiþiei rabinice, întrebãrile rãmase fãrã rãspuns vor fi soluþionate de profetul Ilie (Mal. 3, 23) când se va întoarce pe pãmânt ca sã vesteascã era mesianicã. De aceea, în cinstea lui se toarnã o a cincea cupã. Dupã masa ceremonialã, se lasã întredeschisã uºa casei pentru ca profetul sã poatã intra. Iniþial, uºa se lãsa deschisã în tot timpul mesei, în semn cã oamenii nevoiaºi erau bineveniþi la cina de seder. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 6. Afikoman (desert). Din cele trei maþot pregãtite pentru seder, se rupe, la începutul mesei o bucatã, care se ascunde pentru a fi împãrþitã la sfârºitul ceremoniei, în amintirea ultimei mese luatã de israeliþi în Egipt, în zori, înaintea eliberãrii lor. Aºa cum aratã termenul seder, ceremonia se desfãºoarã într-o ordine precisã. Principalele elemente, care se gãsesc în Miºna, au suferit unele adaosuri ºi modificãri în Evul Mediu. Etapele principale 1. Kadeº. Ca în toate zilele de sãrbãtoare, se rosteºte o binecuvântare asupra vinului (prima din cele patru cupe de seder), marcând sfinþirea zilei respective (kiduº). 2. Rehaþ. Se procedeazã la spãlarea mâinilor, înainte de a începe ritualul de seder propriu-zis. Un castron cu apã este aºezat în acest scop într-un colþal camerei sau adus participanþilor la masã. În general, face rehaþnumai cel care conduce sederul ºi fãrã binecuvântarea obiºnuitã pentru abluþiuni. 3. Karpas. Mãrarul sau orice altã zarzavat verde este muiat în apã sãratã ºi este consumat de toþi mesenii, dupã binecuvântarea obiºnuitã. 4. Iahaþ. Maþa de la mijloc se rupe în douã ºi se ascunde o jumãtate din ea (afikomanul). Conform tradiþiei, copiii sunt invitaþi s-o caute, dupã masã, urmând ca gãsitorul sã primeascã o rãsplatã. Datã fiind lungimea mesei de seder jocul serveºte la a menþine treazã atenþia celor mici. 5. Maghid. Citirea primei pãrþi a Hagadei. Ea începe cu cele patru întrebãri ºi continuã cu povestirea celor 10 plãgi care au precedat ieºirea din Egipt. Acestea sunt însoþite de explicaþii din Midraº. Urmeazã recitarea primei pãrþi din Halel, cu care prilej se bea a doua cupã de vin. Conducãtorul sederului trebuie sã incite mesenii la conversaþii, comentarii, povestiri, întrebãri ºi rãspunsuri cu privire la cele citite, în aºa fel încât subiectul sã aparã cât mai viu ºi mai interesant. 6. Rahþa. Spãlarea mâinilor de cãtre toþi mesenii, de data aceasta cu binecuvântarea obiºnuitã. Urmeazã consumarea azimelor. 7. Moþi maþa. Fiecare participant primeºte o bucatã de maþa. Se recitã binecuvântarea obiºnuitã asupra pâinii, urmatã de cea specificã pentru maþa ] care ne-ai poruncit sã mâncãm maþa”), pentru cã este singura zi a anului când Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evreii au obligaþia de a consuma pâinea nedospitã. 8. Maror. Ierburile amare se înmoaie în haroset ºi se mãnâncã dupã o binecuvântare care evocã porunca de a mânca ierburi amare de Pesah. 9. Koreh. Se mãnâncã maþa cu ierburi amare. În epoca Templului, carnea mielului pascal era consumatã împreunã cu maror. Vestitul înþelept Hilel Bãtrân (sec. I î.e.n.) obiºnuia sã mãnânce carnea de miel între douã maþot amintirea lui, se mãnâncã un “sandviº” de maþa cu maror. 10. ªulhan oreh. Masa propriu-zisã de seder care aminteºte de cina pascalã din vechime. 11. Þafun. Se mãnâncã afikoman, partea de maþa pusã deoparte la începutul mesei. 12. Bareh. Se recitã binecuvântãrile de mulþumire dupã masã. 13. Halel. Se recitã cea de-a doua parte din Halel, însoþitã de consumarea celei de a treia cupe de vin. Dupã Halel, se cântã o serie de poeme lirice, compuse în Evul Mediu ºi intonate de obicei pe melodii populare. Cele mai celebre poeme de acest fel sunt: Ehad mi-iodea, Adir Hu, Adir bi-meluha ºi Had gadia. 14. Nirþah (lit.: comemorarea a fost “agreatã”). Momentul de încheiere, când cei de faþã îºi ureazã unul altuia: Le-ºana ha-baa bi-Ieruºalaim (“La anul, la Ierusalim!”). În Israelul de azi, formula milenarã s-a modificat în forma : Le-ºana ha-baa bi-Ieruºalaim ha-benuia (“La anul, în Ierusalimul reconstruit! “). SEFARAD Numele unei colonii a exilaþilor din Ierusalim, menþionatã în Obadia 20, unde se prezice cã aceºti exilaþi din Sefarad vor stãpâni oraºele din sud. De când s-a publicat o inscripþie bilingvã, în aramaicã ºi greacã, descoperitã în sãpãturile de la Sardis, capitala Lidiei din Asia micã, s-a putut identifica acest oraº ca fiind Sefaradul menþionat. Aceastã identificare a fost confirmatã ºi de o altã inscripþie, în lidianã ºi aramaicã, cu aceeaºi origine, în care Sefarad apare menþionat în formula de datare la începutul pãrþii aramaice. Targumul Ionatan a tradus cuvântul Sefarad prin “Ispamia” sau “Spamia”, iar Peºita — prin “Ispania” (Spania). Începând de la sfârºitul secolului al VIII-lea, Sefarad a devenit denumirea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ebraicã curentã pentru Peninsula Ibericã. SEFARZI Ebr.: sefardim Urmaºi ai evreilor care au trãit în Spania ºi Portugalia, înaintea expulzãrii din 1492. Cu timpul, limbajul popular a atribuit în mod eronat acest apelativ tuturor evreilor care nu se socoteau aºchenazi. Sefaradul menþionat în Obadia 20 a fost ºi el greºit identificat cu termenul latin Hispania, adicã Spania. Potrivit legendei, ar fi existat evrei în Spania încã din epoca regelui Solomon; oricum ar fi, instalarea lor acolo este foarte veche. În toatã perioada vizigoþilor, care s-a încheiat prin cucerirea musulmanã în anul 711, evreii au fost persecutaþi. Deºi diferiþi pe plan cultural ºi lingvistic, evreii din Spania au fost în contact strâns cu iudaismul irakiano-babilonian, împãrtãºind aceeaºi moºtenire halahicã. Perioada musulmanã este adesea consideratã ca “o epocã de aur” a iudaismului spaniol, în cursul cãreia s-au ivit personalitãþi exemplare precum Hasdai ibn ªaprut (915-970), unul dintre primii medici evrei ajuns la mari demnitãþi, la curtea califului Abd al Rahman III. El a ocupat funcþii diplomatice importante ºi a condus populaþia evreiascã din Spania musulmanã, ocupându-se în acelaºi timp ºi de probleme halahice. Samuel ha-Naghid (993-1055 sau 1056) a fost comandant militar ºi vizir al Granadei ºi s-a distins — în egalã mãsurã — ca erudit ºi poet. Iudaismul medieval spaniol a constituit una dintre paginile cele mai strãlucite din istoria diasporei în toate domeniile. O excepþionalã creativitate s-a desfãºurat în filozofie, literaturã, ºtiinþele naturii; în acelaºi timp s-a îmbogãþit — de-o manierã decisivã — patrimoniul cultural ºi religios iudaic în domeniile Halahei, comentariilor talmudice, exegezei biblice, gramaticii ºi filologiei ebraice. Operele marilor figuri rabinice ale iudaismului spaniol continuã a fi studiate ºi în zilele noastre ºi exercitã o puternicã influenþã asupra studiilor iudaice. Citãm dintre aceste personalitãþi pe Iuda Halevi, autorul cãrþii Kuzari; Solomon ibn Gabirol, autorul lucrãrii Fântâna vieþii, care a fost mult timp consideratã o operã creºtinã; Abraham ibn Ezra, poet, filolog ºi comentator al Pentateuhului; Moise Maimonide, cel mai mare filozof evreu; Moise Nahmanide, cel mai mare comentator al Pentateuhului, alãturi de Raºi; Solomon ben Adret, Isaac Abravanel etc. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dupã persecuþiile almohazilor din 1148, viaþa evreiascã s-a concentrat în partea creºtinã a þãrii care, dupã Reconquista, s-a întins progresiv în toatã peninsula. Vitalitatea iudaicã a cunoscut o nouã sincopã o datã cu valurile de persecuþie din 1391, îndreptate împotriva “noilor creºtini” care continuau sã practice în secret iudaismul (vezi Maran). Inchiziþia a fost pusã sã-i caute ºi sã-i judece, dar, în faþa evreilor care nu se convertiserã, se simþea neputincioasã ºi prezenþa lor îi îngreuna activitatea. Pânã la urmã, un secol mai târziu, suveranii Spaniei, Isabela ºi Ferdinand au decretat expulzarea tuturor evreilor care au refuzat sã treacã la creºtinism. Edictul acesta a rãmas în vigoare pânã în 1968. În 1496, iudaismul a fost declarat religie interzisã în Portugalia. Un mare numãr de evrei spanioli s-au refugiat în Turcia, unde au fost primiþi cu braþele deschise. Unii s-au decis sã se instaleze pe Pãmântul Sfânt, sau în alte locuri în Orientul Apropiat. Mulþi s-au stabilit în Africa de Nord. Comunitãþile sefarde ºi-au reconstruit mai mult sau mai puþin satisfãcãtor structurile ºi ºi-au reluat obiceiurile cu care veniserã din Peninsula Ibericã. Sosirea acestor emigranþi în numãr mare a creat probleme comunitãþilor locale. Dialectele, obiceiurile ºi regulile halahice sefarde s-au impus celorlalþi evrei, acolo unde numãrul noilor veniþi îl depãºea pe cel al localnicilor, ºi invers, acolo unde sefarzii erau mai puþini, ei s-au „asimilat” la cultura iudaicã dominantã din noua patrie. În secolele XVI-XVII, mulþi marani (evrei care fuseserã obligaþi sã treacã la creºtinism în Peninsula Ibericã, sau descendenþii lor) s-au instalat în teritorii care le permiteau reîntoarcerea deschisã la iudaism. Cei mai mulþi dintre ei s-au aºezat în Europa occidentalã; unii s-au îndreptat spre Lumea Nouã. Aceºti evrei au fost numiþi “sefarzi occidentali”. Tradiþiile ºi modelele lor culturale diferã în mod sensibil de cele ale sefarzilor care s-au instalat în þãri musulmane. Sefarzii din Turcia, din Balcani, din EreþIsrael ºi din nordul Marocului vorbeau o limbã numitã “iudeospaniolã” (ladino); în oraºele greceºti, vorbeau limba greacã. Cei ce se instalaserã în þãrile arabe se exprimau în arabã; în fine, cei din Europa de Est au adoptat limbile locale. Comunitãþile sefarde au contribuit din plin la reînnoirea culturii iudaice. Marii mistici din Safed, în Galileea superioarã, au contribuit la fondarea noii mistici iudaice. Bogata literaturã realizatã de sefarzi, poate fi repartizatã în trei categorii: prima este scrisã în ebraicã ºi constã în comentarii biblice, opere polemice, literaturã, poezie, texte juridice ºi lucrãri mistice. Autoritãþile rabinice sefarde din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) secolul al XVI-lea au realizat o serie de lucrãri halahice impresionante; dintre care se distinge opera lui Iosif Caro. Între alte personalitãþi care au marcat profund literatura ebraicã ºi au fost în atenþia lumii creºtine se numãrã Manase ben Israel (1604-1657) care, în afara operelor destinate coreligionarilor sãi, i-a trimis o petiþie lui Cromwell în favoarea reîntoarcerii evreilor în Anglia ºi este autorul celebrei apologii a evreilor Vindiciae judaeorum (1656). A doua categorie cuprinde lucrãri în spaniolã, ladino ºi portughezã, apãrute înaintea expulzãrii. Proverbios morales (“Proverbele morale”) de Santob de Carrion ocupã un loc de frunte, la fel ºi traducerea Bibliei ºi a comentariilor lui Moise Arragel (1430). Producþiile care au urmat expulzãrii au fost nevoite sã compenseze pierderea ebraicei vii. Au apãrut în numãr mare adaptãrile. Biblia din Ferrara de la 1553 a fost tradusã în ladino. Pãrþi ale Bibliei au apãrut în spaniolã; inclusiv un Pentateuh tradus de Isaac Aboab da Fonseca. Miºna a fost de asemeni tradusã în spaniolã, ca ºi alte lucrãri importante iudaice ca Eclesiasticul. Dintre operele polemice, cele mai importante au fost Consolacam as tribulacoes do Israel (Ferrara, 1553) de Solomon Usque, Consiliador (Amsterdam, 1632) ºi Experenza de Israel de Manase ben Israel, ca ºi Las Excelencias y calunias de los Hebreos de Isaac Cardozo (Amsterdam, 1679). Domeniul etic a fost bine reprezentat prin lucrãri ca Me-am loez de Iacob Culi, un comentariu biblic ba pe Talmud ºi pe Midraº, care a devenit opera de cãpãtâi a cunoscãtorilor limbii ladino, ce o considerau carte sfântã. Ultima categorie — a treia — a redescoperit literatura popularã anonimã, în limba ladino, care cuprinde un numãr important de balade, aºa-numitele romanceros. Unele s-au pãstrat în manuscris, altele au rãmas orale. O culegere a fost publicatã la Salonic în 1885, urmatã de Catalogo del romancero judio-espanol de Menendez Pidal (Madrid, 1923). Pe plan istoric, este remarcabil faptul cã iudaismul sefard n-a cunoscut niciodatã miºcãri ideologice distincte. Comunitãþile au rãmas unite în jurul legii iudaice tradiþionale ºi al obiceiurilor sefarde. Cultura sefardã se caracterizeazã prin respect pentru individ ºi individualism, venerarea tradiþiilor, a strãmoºilor ºi, în acelaºi timp, printr-o profundã credinþã ºi o sensibilitate dezvoltatã sub influenþa studierii Cabalei. O oarecare diferenþã de forme liturgice (vezi Nusah existã între sefarzi ºi aºchenazi. Obiceiurile ºi liturghia sefarzilor continuã iudaismul babilonian al primelor secole, în timp ce aºchenazii sunt moºtenitorii tradiþiilor liturgice din Ereþ Israel. Existã ºi deosebiri de pronunþie a limbii ebraice care însã tind sã disparã, în mãsura în care pronunþia sefardã a fost Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) adoptatã în Statul Israel ºi totodatã de numeroase sinagogi aºchenaze din diaspora. În ceea ce priveºte conþinutul liturghiei, ordinea este întrucâtva diferitã. În plus, sefarzii omit multe dintre poemele liturgice (piyutim) specifice zilelor de ªabat ºi de sãrbãtori. Ei nu spun Kol Nidre (slujbã specialã pe care aºchenazii o oficiazã în seara de Iom Kipur) ºi nici Izkor în timpul sãrbãtorilor de pelerinaj ºi în ziua de Kipur. Sefarzii ºi-au pãstrat cantilaþia proprie la citirea Torei ºi propriile lecturi din profeþi (haftora); ºi recitã slihot ºi kinot într-o selecþie ºi o ordine diferite. Totuºi, practicile religioase sefarde nu diferã de modelele aºchenaze în ceea ce priveºte elementele fundamentale ale iudaismului; ambele grupuri acceptã ca autoritate definitivã Talmudul babilonian. Deosebirile þin mai mult de forme ºi de obiceiuri: Sefarzii urmeazã codificarea lui Iosif Caro, mai liberalã decât cea a lui Moise Isserles, dupã care se conduce lumea aºchenazã. Obiceiurile legate de cãsãtorie, circumcizie, doliu, ca ºi unele reguli halahice (de exemplu, dreptul de a consuma orez în timpul sãrbãtorii de Pesah) disting net ritul sefard de cel aºchenaz. Unele practici liturgice sefarde au pãtruns în comunitãþile Europei de Est, sub influenþa hasidismului. Hasidimii au preluat ºi unele obiceiuri sefarde, cum este acela de a nu pune tfilin în “zilele intermediare”, la sãrbãtorile de Pesah ºi Sucot. În lumea sefardã a sec. al XX-lea au avut loc schimbãri demografice radicale. În primele decenii ale secolului, numeroºi evrei din Orient au emigrat în Statele Unite. Alþii s-au instalat în Europa, în America Latinã ºi în Africa de Sud. Multe comunitãþi sefarde au fost exterminate de naziºti. Dupã instaurarea Statului Israel, un mare numãr de sefarzi s-au aºezat în Þara Sfântã, dar se gãsesc încã importante comunitãþi sefarde în Franþa, Statele Unite, Canada, Mexic, America Latinã ºi Anglia. În Israel, unde comunitãþile sefarde ºi aºchenaze trãiesc împreunã de secole, dubla “legitimitate” a fost instauratã sub mandatul britanic. S-a decis atunci ca marele rabinat sã fie alcãtuit din doi mari rabini, unul sefard ºi altul aºchenaz. Statul Israel a pãstrat ºi chiar a extins aceastã instituþie bicefalã: astãzi fiecare oraº în parte are doi rabini, care reprezintã cele douã mari grupãri —sefarzi ºi aºchenazi. SEFER HA-BAHIR, vezi BAHIR, SEFER HA- Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SEFER HASIDIM, vezi IUDA HE-HASID. SEFER IEÞIRA, vezi IEÞIRA, SEFER SEFER TORA, vezi TORA, SEFER. SEFIROT Nume cabalistic dat celor zece emanaþii, prin intermediul cãrora se manifestã Divinitatea (Vezi Mistica evreiascã). Termenul sefirot provine din Ieþira, operã de speculaþie cosmogonicã, compusã în secolul III sau IV e.n., care leagã acest termen de rãdãcina safar (“a numãra”). Sefer Ieþira face speculaþii cu privire la primele 10 numere (de la 1 la 10) ºi la dimensiunile universului. Vechii cabaliºti au atribuit termenul de sefirot viziunii lor despre lumea divinã, mai exact celor 10 puteri divine, care îºi primesc sursa din Divinitatea însãºi (En Sof Este reluatã astfel, în versiune evreiascã, concepþia gnosticã de plerom (marele Tot al Inteligenþelor ºi, prin extensie, plenitudinea Fiinþei). Ansamblul celor 10 sefirot, care formeazã “arborele sefirotic” trebuie înþeles ca unitatea dinamicã în care se reveleazã activitatea divinã. Sistemul celor 10 Puteri divine a fost reluat, la sfârºitul secolului al XII-lea, în Sefer ha-Bahir ºi în comentariul la Sefer Ieþira compus de R. Isaac Orbul din Provenþa (începutul secolului al XIII-lea). Termenul de sefirot a devenit principala temã simbolicã a întregii gândiri cabalistice ulterioare. Nu este nici o legãturã între el ºi conceptul de “sfere”, care desemneazã în gândirea greacã locurile cereºti circulare de amplasare a stelelor. Din examinarea conþinutului termenilor se poate deduce o anumitã influenþã a sistemului filozofic al mediatorilor etici, prin care Dumnezeu guverneazã lumea. Fiecare dintre sefirot este desemnatã printr-un nume. Cele mai cunoscute nume sunt: Keter (“Coroana”), puterea divinã supremã, care poate fi identificatã cu Divinitatea însãºi ºi care include voinþa divinã ºi gândirea supremã; Hohma Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (“înþelepciunea”), care se referã la planul divin de ordonare a tot ce existã; (“Inteligenþa”), sursã a tot ce existã. Primele trei sefirot în simbolica antropomorficã a cabalei sunt legate de “capul” reprezentãrii divine. Urmeazã Hesed (“Milostenia”) care, la “dreapta” lui Dumnezeu împarte bunãtãþile de sus; Din (“Legea”) sau Ghevura (“Puterea”) la “stânga” lui Dumnezeu este sursã de rigoare ºi de pedeapsã; Tiferet (“Splendoarea”) este principiul de unificare a celor douã dinainte ºi îºi are locul în “inima” divinã, sursã de iertare, de îndurare; Neþah (“Veºnicia”) îºi are sediul în “gamba” stângã a figurii divine ºi Hod (“Gloria”) în “gamba” dreaptã; ele sunt manifestãrile inferioare respective ale lui Hesed ºi Din. A noua sefira, Iesod (“Temelia”) simbolizeazã organul masculin de unde porneºte Puterea divinã care “irigã” toate pãrþile universului. A zecea sefira ªehina (“Prezenþa divinã”) sau Malhut (“Împãrãþia”), figurã femininã, sefira separatã, include elemente din cele nouã sefirot precedente care guverneazã lumea creatã. Mulþi cabaliºti din a doua jumãtate a sec. al XIII-lea descriu o altã ordine, paralelã, a sefiroturilor din partea “stângã”, care evocã forþele rãului (Vezi Adam Cadmon). SELA Termen ebraic cu semnificaþie nesigurã care apare în trei rânduri în cartea profetului Habacuc (3, 3.9.13) ºi de 71 de ori în cea a Psalmilor. Este plasat totdeauna la sfârºitul unui verset. Nici sensul, nici intenþia acestui cuvânt n-au putut fi elucidate cu certitudine. Unii au vrut sã vadã în el un fel de notaþie muzicalã sau liturgicã pentru corul leviþilor ºi pentru muzicanþii Templului acest sens s-au oferit mai multe explicaþii: termenul ar indica o pauzã sau o schimbare de ritm în cantilaþia psalmilor, fie pentru a semnala coriºtilor cã trebuie sã coboare sau sã înalþe vocea, fie pentru a indica instrumentiºtilor care acompaniau cântecele cã trebuie sã înalþe sunetul în crescendo sau, dimpotrivã, sã-l coboare în diminuendo. Potrivit Talmudului (Er. 54a), termenul sela poate fi tradus prin “pentru totdeauna”, iar tradiþia rabinicã îl interpreteazã drept o confirmare a ceea ce este scris mai înainte. În acest sens a fost utilizat termenul de-a lungul veacurilor în cartea evreiascã de rugãciuni (vezi Rãspunsuri liturgice). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SEMAHOT Unul dintre tratatele “minore” ale Talmudului, aparþinând ordinului Nezikin. El se ocupã în principal de legile doliului. Numele tratatului, care, literal, înseamnã “veselie”, este un eufemism. Lucrarea, cunoscutã ºi sub numele de Evel rabati (“Marea carte a doliului”), a fost probabil redactatã în secolul al III-lea, deoarece limba folositã este cea a Miºnei, iar stilul ºi structura se înrudesc cu cele ale tanaimilor. SEPTUAGINTA “ªaptezeci” (lat.); adesea notat: LXX Prima traducere a Bibliei ebraice în greacã. Numele evocã numãrul traducãtorilor care au muncit la aceasta: în total 72 (sau 70, sursele diferã), fiecare dintre cele 12 triburi fiind reprezentat prin ºase traducãtori. Cea mai veche mãrturie despre aceastã traducere ºi despre originile ei ne este oferitã de Epistola lui Aristeu, cãreia i se dã în bunã mãsurã crezare, deoarece informaþiile sale sunt în parte confirmate ºi de alte izvoare (Aristobul, Flavius Iosefus, Filon din Alexandria). Iniþiativa de a traduce Biblia s-a nãscut în Alexandria, sub domnia lui Ptolemeu al II-lea Filadelful, la îndemnul lui Demetrios din Falera, un bibliotecar foarte interesat de legislaþiile strãine. Se spune cã, în acest scop, 72 de cãrturari evrei palestinieni, versaþi în ebraicã ºi în greacã, ar fi fost instalaþi în Alexandria, pe insula Pharos, pentru a traduce sulurile scrise cu litere ebraice de aur, aduse de la Ierusalim. Cei 72 traducãtori au dus la capãt munca în 72 de zile, cifrã eminamente simbolicã. Potrivit lui Aristeu, regele Ptolemeu ar fi admirat mult traducerea, iar Filon spune cã, pe insula Pharos, o sãrbãtoare comemora în fiecare an ziua în care fusese isprãvitã Septuaginta (Viaþa lui Moise 2, 7). Diferite aspecte ale acestei tradiþii au fost puse sub semnul întrebãrii de cãtre critica modernã. Cercetãtorii sunt de acord cu localizarea egipteanã a traducerii, însã nu existã nici un indiciu cã ea ar fi fost realizatã chiar la Alexandria. Specialiºtii nu pun la îndoialã datarea lucrãrii în secolul al III-lea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) î.e.n., dar contestã originea palestinianã a traducãtorilor, considerând cã aceºtia ar fi fost, de fapt, cãrturari evrei din Alexandria, opinie confirmatã de studiile comparative între greaca Septuagintei ºi cea utilizatã în Egipt la acea vreme. Rãmâne problema dificilã a motivului pentru care aceastã traducere a fost fãcutã. Teza unei comenzi regale nu poate fi respinsã, dar istoricii moderni preferã sã explice fenomenul prin nevoile comunitãþii evreieºti din Alexandria, pentru care ebraica devenise o limbã moartã. Traducerea era aºadar necesarã fie ºi numai pentru nevoi liturgice, deºi astãzi se preferã termenul de “nevoi educative”, care depãºesc cadrul strict religios. Unii istorici nu resping nici teza comenzii oficiale, considerând-o compatibilã cu cea a nevoilor comunitãþii evreieºti. Existã o definiþie largã ºi una restrânsã a Septuagintei. În sensul restrâns, care corespunde tradiþiei reprezentate de Aristeu, Flavius ºi Filon, Septuaginta era alcãtuitã din cele cinci cãrþi ale Torei. În sens larg, ea cuprinde, pe lângã Biblia ebraicã propriu-zisã, ºi adaosuri (la Ieremia, Daniel, Estera ºi Psalmi), precum ºi cãrþi apocrife sau deuterocanonice, în total vreo 50 de cãrþi, adãugate nucleului pe care-l desemna iniþial sensul restrâns. Printre acestea, se numãrã o serie de cãrþi ºi adaosuri la cãrþile existente (“Adãugirile la Cartea Esterei”, de exemplu), compuse direct în greacã. Cãrþile suplimentare, care nu existau în Biblia ebraicã, sunt: l Ezra, I ºi 2 Macabei, Eclesiasticul, Iudita, Tobit Înþelepciunea lui Solomon. Dacã nucleul iniþial, Pentateuhul, s-a tradus într-adevãr în Egipt, multe din celelalte cãrþi (Cântarea Cântãrilor, Plângerile, Rut, Estera, Eclesiastul) au fost traduse în Palestina. Alte traduceri (Eclesiasticul înþelepciunea) s-au efectuat în Alexandria, dar de cãtre traducãtori palestinieni. În ce priveºte datarea acestor diverse traduceri, ele nu par sã fi început înainte de secolul al II-lea î.e.n., fiind comandate cel mai probabil de autoritãþile evreieºti din Alexandria. În EreþIsrael, s-au fãcut, destul de timpuriu, revizuiri ale Septuagintei, probabil din iniþiativa rabinilor palestinieni (revizuiri cunoscute ca ale “grupului kaige”), care urmãreau o mai mare conformitate a textului grec cu originalul ebraic premasoretic. Ele dovedesc cã traducerea alexandrinã era destul de rãu vãzutã de mediile rabinice, nu numai din motive lingvistice, ci ºi din motive de polemicã anticreºtinã. Într-adevãr, pentru tânãra Bisericã creºtinã, Septuaginta devenise “Vechiul Testament”. Majoritatea citatelor biblice din “Noul Testament” au la bazã Septuaginta, nu originalul ebraic, scopul lor fiind sã demonstreze cã Isus a fost Mesia cel anunþat de Biblie. Începând din secolele II—III e.n., Pãrinþii Bisericii, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) întemeietorii teologiei creºtine, au pornit de la Septuaginta ca fundament biblic. Pe urmele lui Filon din Alexandria, ei recunosc Septuaginta ca o scriere de inspiraþie divinã, considerând cã totul în ea face aluzie la Isus ºi îl vesteºte. Acest text a jucat un rol de seamã în elaborarea credinþei creºtine ºi în rãspândirea creºtinismului vreme de mai multe secole. Cãrturari creºtini, în special Origen ºi Lucian din Antiohia, au coroborat textul Septuagintei cu originalul. Influenþa cãrþii s-a extins ºi în Orient, unde au apãrut versiuni în siriacã, egipteanã, coptã, armeanã, precum ºi o traducere în georgianã, bazatã pe cea armeanã. Existã ºi versiuni arabe, cea mai veche fiind cea a lui Saadia Gaon. În Europa, Septuaginta a fost introdusã în special în latinã, dar se cunoaºte ºi o versiune goticã ºi una paleoslavã. În general, pânã în secolul al VII-lea, în greacã sau în alte limbi, ea a constituit textul de referinþã al Bisericilor creºtine din Apus, fiind ulterior înlocuitã de Vulgata lui Ieronim, care pretindea cã revine la hebraica veritas Transformatã în “Vechiul Testament” al creºtinilor, Septuaginta a fost respinsã de evrei la începutul secolul al II-lea e.n., într-o perioadã în care textul ebraic însuºi era în curs de “normalizare” în Palestina ºi în care se lucra aici la alte traduceri greceºti ale Bibliei ebraice, comandate de rabini ºi având asentimentul lor. Versiunea lui Aquila (identificat de unii cu Onkelos, autorul Targumului), realizatã pe la 130 ºi extrem de literalã, a devenit singura traducere greacã “autorizatã” în mediile palestiniene. Cât despre Septuaginta, un înþelept evreu spunea cã “ziua în care cei 72 s-au apucat sã scrie Tora în greacã a fost la fel de nefastã pentru Israel ca ºi ziua în care a fost fabricat Viþelul de aur deoarece Tora nu poate fi tradusã adecvat.” SEUDA “Masã” Masã festivã servitã cu prilejul unei zile speciale sau al unui eveniment remarcabil; se vorbeºte atunci de seudat miþva sau masã festivã în cinstea îndeplinirii unei porunci. Seudot sunt, în primul rând, cele trei mese de ªabat (vezi Seuda ºliºit), cele douã mese din zilele de sãrbãtoare, masa din dupã amiaza zilei de Purim, în fine, sederul din prima searã de Pesah. Biblia mai prescrie þinerea unei seuda în prima zi a fiecãrei luni, în cinstea lunii noi (vezi 1 Sam. 29, 5; Isa. 1, 13-14). La fiecare dintre aceste seudot, cu excepþia celei de Purim, persoana care recitã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) binecuvântarea asupra pâinii trebuie s-o facã pe douã pâini întregi. “Nu existã bucurie adevãratã fãrã peºte, fãrã carne, fãrã vin”, spune un dicton, rezumând distincþia dintre seuda ºi masa de fiecare zi. Prima aluzie la o masã solemnã, luatã cu prilejul unui eveniment remarcabil, apare în cartea Genezei, când Abraham dã un ospãþpentru a marca înþãrcarea lui Isaac (Gen. 21, 8). Se oferã o seudat miþva ºi cu ocazia circumciziei unui nou-nãscut ori la majoratul religios al unui bãiat sau al unei fete (bar miþva bat miþva). Logodnele ºi cãsãtoriile, ca ºi primele ºapte zile dupã nuntã ( berahot), sunt evident ocazii privilegiate de seudot miþva. În fine, o seudat miþva se organizeazã ºi când se terminã studierea, individualã sau colectivã, a unui tratat din Talmud (vezi Siyum). SEUDA ªLIªIT “A treia masã” Numele tradiþional al celei de-a treia mese obligatorii din ziua de (vezi Seuda). Aceasta, denumitã ºi ºaloº seudot, se serveºte, în general, dupã slujba de dupã-amiazã. Binecuvântarea asupra pâinii se face, ca la toate mesele de ªabat, pe douã brioºe neîncepute, dar, spre deosebire de primele douã mese, seuda ºliºit nu este precedatã de recitarea kiduºului. La masã, se cântã poeme de circumstanþã, pe melodii în general lente ºi impregnate de o anumitã solemnitate, care însoþesc astfel “plecarea” ªabatului, în timp ce amurgeºte ºi ziua sfântã face loc unei zile obiºnuite. SEXUALITATE Biblia nu concepe relaþiile sexuale decât în cadrul legilor cãsãtoriei; pe de altã parte, ea face din aceste relaþii elementul esenþial al vieþii conjugale. Potrivit Genezei, femeia a fost creatã, pentru cã “nu este bine ca bãrbatul sã fie singur” (2, 18) ºi pentru ca acesta sã aibã “un ajutor potrivit pentru el”. De aceea, bãrbatul “îºi va lãsa pe tatãl sãu ºi pe mama sa ºi se va uni cu femeia sa ºi se vor face un singur trup” (Gen. 2, 24). În acest fel, unirea bãrbatului cu femeia ºi sexualitatea sunt evocate împreunã, încã de la primele versete ale Genezei. Scopul cãsãtoriei este dublu: procreaþia ºi tovãrãºia, cu alte cuvinte întemeierea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) unui cãmin ºi a unei familii pe de o parte (Gen. 1, 28); ieºirea din izolare pe de altã parte. În optica evreiascã, cãsãtoria ºi procreaþia constituie un act eminamente religios — cea dintâi miþva — care reflectã sarcina omului de a transforma lumea. Talmudul considerã cã relaþiile sexuale sunt un drept al femeii ºi o datorie a soþului. Acesta trebuie sã-ºi îndeplineascã datoria la intervale pe care Halaha le defineºte în funcþie de împrejurãri ºi de ocupaþiile profesionale ale soþului (Ket b). Dacã bãrbatul vrea sã-ºi schimbe ocupaþia ºi aceasta ar presupune perioade mai lungi de îndepãrtare de cãmin, el are obligaþia sã obþinã asentimentul nevestei sale, pentru cã, spune Talmudul, nevasta preferã sã-ºi aibã bãrbatul acasã oricãrui avantaj material care ar putea decurge din plecãrile lui (ibid Versetul despre “blestemul femeii”, dupã care dorinþele o vor atrage spre bãrbatul ei ºi el va stãpâni peste ea (Gen. 3, 16) a fost interpretat de toatã oralã ca exprimând pudoarea femininã ºi jena femeii de a lua iniþiativa în raportul sexual (Er. 100b). Iudaismul biblic ignorã iubirea romanticã, aºa cum va apãrea ea mai târziu: “Isaac o duse în cortul Sarei, mama lui; el luã pe Rebeca drept soþie ºi o iubi” (Gen. 24, 67). Soþii nu se cãsãtoresc pentru cã se iubesc, ci se iubesc fiindcã trãiesc cãsãtoriþi. Pentru iudaismul rabinic, relaþiile conjugale se caracterizeazã prin intimitate, continuitate ºi atenþie acordatã nevoilor fizice ale celuilalt. Prin intimitate, Halaha înþelege principiul consimþãmântului mutual, ceea ce exclude orice raport impus de bãrbat nevestei sale ºi totodatã interzice actul sexual asupra unei femei adormite sau în stare de beþie. Pe de altã parte, înþelepþii atrag atenþia cã nici unul dintre parteneri nu se poate sustrage sistematic raporturilor sexuale, dar admit cã partenerii trebuie sã se abþinã de la astfel de raporturi atunci când existã o stare de animozitate între ei. De asemenea, consimþãmântul nu poate face obiectul unei condiþionãri sau al unui schimb. În sfârºit, intimitatea presupune exclusivitate: înþelepþii interzic raporturile dacã soþul sau soþia sunt cu gândul la alt partener; relaþia trebuie sã fie exclusivã, totalã. Cel de-al doilea element fundamental al oricãrei vieþi conjugale este continuitatea, conºtiinþa caracterului permanent al uniunii dintre soþºi soþie (vezi Familie; Familie, Puritatea -ei). Omul nu trebuie sã se angajeze într-o cãsnicie cu gândul de a-i pune capãt mai devreme sau mai târziu, cãci încalcã astfel principiul continuitãþii. În fine, cel de-al treilea element fundamental din viaþa intimã a cuplului, dupã Halaha, constã în atenþia faþã de nevoile fizice ale celuilalt. Raporturile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sexuale nu pot face obiectul unei târguieli înaintea cãsãtoriei sau al unei învoieli prealabile, dupã modelul condiþiilor economice care sunt deschise negocierilor. Partenerii pot sã încheie diferite aranjamente financiare, dar nu pot sã se învoiascã, de exemplu, cã vor întreþine relaþii platonice: o astfel de cãsnicie ar fi nulã din punct de vedere al Halahei, potrivit cãreia, prin cãsãtorie, partenerii trebuie nu doar sã îndeplineascã porunca procreaþiei, ci ºi sã aibã o relaþie sexualã împlinitã. Înþelepþii recomandã pudoarea ºi o anumitã reþinere în îndeplinirea actului sexual. Ei interzic anumite comportamente pe care le considerã dezordonate sau contra naturii (Sanh. 37b). Raporturile trebuie sã aibã loc noaptea, într-un spaþiu închis ºi intim, dupã un schimb de gesturi de tandreþe ºi de cuvinte de dragoste. În Igheret ha-kodeº (“Scrisoare despre sfinþenie”) din sec. al XIII-lea, autorul anonim precizeazã cã sexualitatea este “un lucru eminamente pur ºi sfânt atunci când intenþiile care conduc la actul sexual sunt pure ºi sfinte [... ] Un lucru care reprezintã voia Domnului nu poate în nici un caz sã fie ruºinos sau urât”. Urâciunea nu poate apãrea decât atunci când omul se foloseºte de trupul sãu în mod nepotrivit, cãci altminteri, toate organele trupului sunt a priori neutre. Iatã de ce, spune Talmudul, “când bãrbatul se uneºte cu femeia lui în sfinþenie, Prezenþa divinã (ªehina) este lângã ei”. Momentul cel mai potrivit pentru îndeplinirea acestei porunci este noaptea de ªabat, cea mai sfântã din toate nopþile sãptãmânii (Ket. 62b). Înþelepþii socotesc instinctul sexual drept o expresie a lui ieþer ha-ra (vezi Rãu): necontrolat, el duce la rãu, dar stãpânit, se schimbã într-un lucru bun. Omul a fost astfel creat, încât sã-ºi poatã domina instinctele. Etica evreiascã susþine cã nevoile naturale ale omului nu trebuie contestate ºi cu atât mai puþin reprimate, ele trebuie puse în slujba unor scopuri înalte. De aici decurg ºi cele trei principii menþionate mai sus: al intimitãþii, al permanenþei ºi al sensibilitãþii mereu crescânde faþã de nevoile fizice ale partenerului. Acest cadru principial include ºi o serie de norme de puritate ritualã, cum ar fi abþinerea de la raporturi sexuale în timpul ciclului menstrual (nida) ºi încã ºapte zile dupã aceea (Lev. 15, 19-28). Iudaismul considerã relaþiile sexuale ca licite numai în cadrul conjugal, pe un fond de dragoste ºi de consimþãmânt reciproc. Toate actele sexuale în afara acestui cadru ori, în interiorul acestuia, dar împotriva naturii, sunt interzise. Astfel, relaþiile sexuale înaintea cãsãtoriei sunt oprite, cu scopul, spune Maimonide (M. T., Iºut 1, 4), de a preveni comportamentele imorale în rândul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) poporului evreu. Pentru a nu încuraja desfrâul, relaþiile sexuale cu o femeie neevreicã sunt de asemenea prohibite (Sanh. 82a), la fel ºi frecventarea prostituatelor. Legile care interzic masturbaþia au la bazã episodul biblic al lui Onan (Gen. 38, 8-10). Deºi versetele în cauzã par sã se refere mai curând la coitus interruptus interdicþia a fost extinsã asupra tuturor actelor sexuale care nu au ca finalitate procreaþia ºi pe care Talmudul le denumeºte prin sintagma “adulterul mâinii” (Nid. 13b). Masturbaþia femininã nu este menþionatã, deoarece nu presupune pierderea deliberatã de sãmânþã. Pe plan moral, orice fel de masturbaþie este însã opritã, întrucât se înscrie în afara relaþiei conjugale ºi contrazice principiul reciprocitãþii actului sexual. Relaþiile extraconjugale ºi homosexualitatea sunt, de asemenea, interzise. Biblia (Ex. 20, 14) ºi tradiþia rabinicã interzic adulterul. Homosexualitatea masculinã este descrisã ca un lucru de scârbã (Lev. 20, 14), iar cea femininã este, la rândul ei, interzisã de tradiþia rabinicã (M. T., Biya 21,8). Violul este o fãrãdelege; dacã un bãrbat violeazã o fatã logoditã, trebuie omorât; dacã e liber, este obligat s-o ia de nevastã ºi nu va mai putea sã divorþeze de ea niciodatã. În schimb, femeia este pedepsitã cu moartea dacã, mãritatã fiind, nu s-a opus violului ori dacã, putând sã strige dupã ajutor, nu a fãcut-o (Deut. 22, 22-29). Etica evreiascã socoteºte sexualitatea ca un aspect de neocolit, fãcând parte din viaþa omului. Prin intermediul ei, bãrbatul ºi femeia îºi împlinesc fiinþa. Ea se realizeazã dupã anumite reguli care fac din ea o activitate omeneascã disciplinatã, fireascã ºi sfântã. Când sexualitatea culmineazã cu actul procreaþiei, semnificaþia ei atinge o dimensiune cosmicã. SFÂNTA SFINTELOR Partea cea mai sfântã a Sanctuarului ºi, ulterior, a Templului. Numai marele preot putea pãtrunde în ea. Aºa cum era de cele mai multe ori cazul în antichitate, Templul era alcãtuit dintr-o suitã sau un ºir de odãi. Gradul de sfinþenie creºtea pe mãsurã ce se progresa de la exterior spre interior sau de la faþadã spre partea dinapoi a clãdirii. În Templul lui Solomon, partea anterioarã era constituitã din vestibul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (ulam). Sala principalã era un fel de naos (hehal), care prelungea vestibulul spre interior ºi ocupa partea centralã a edificiului. Dupã hehal se ajungea la Sfânta Sfintelor (devir), situatã în partea dinapoi a clãdirii ºi care mãsura 20 de coþi în lãrgime (cam 9 metri), 20 în lungime ºi 20 în înãlþime. Aceastã odaie, care era cea mai retrasã dintre toate, adãpostea chivotul Legãmântului, strãjuit de cei doi heruvimi (1 Regi 6, 19, 23-28). Aceste obiecte de cult au dispãrut când a fost distrus Templul de cãtre babilonieni, în anul 586 î.e.n. Dupã mai mult de jumãtate de veac, când edificiul a fost construit din nou de cãtre exilaþii din Babilon, reîntorºi la Sion, clãdirile ºi incinta templului lui Solomon au fost înãlþate din nou, dar potrivit lui Flavius Iosefus (Rãzboiul evreilor V, 5, 5), în templul lui Irod, Sfânta Sfintelor era absolut goalã. Sfânta Sfintelor n-avea nici o fereastrã ºi când erau necesare reparaþii pentru a o menþine în stare de utilizare, un muncitor era coborât de pe acoperiº cu ajutorul unei funii, deoarece numai marele preot avea dreptul sã-i calce duºumeaua. Sfânta Sfintelor de la templul lui Solomon era despãrþitã de printr-o uºã (1 Regi 6, 3), înlocuitã la al Doilea Templu printr-o perdea, dupã modelul Sanctuarului itinerant pe care evreii l-au construit în pustie (Ex. 26, 31-35). Marele preot intra în Sfânta Sfintelor numai la Iom Kipur, când se cãia pentru pãcatele întregului popor. Înaintea îndeplinirii acestui rit, el rãmânea despãrþit de familia sa timp de o sãptãmânã, locuind în interiorul Templului; se purifica fizic ºi spiritual ºi recapitula legile care se refereau la slujba sa. La Iom Kipur, zi de post în cursul cãreia se aduceau jertfe de ispãºire, marele preot pãtrundea în Sfânta Sfintelor. El punea doi pumni de tãmâie pe un jar de cãrbuni aprinºi ºi fumul umplea încãperea, ceea ce marca revelarea Prezenþei divine ºi iertarea pãcatelor lui Israel (Ioma 5, 1). Datã fiind sfinþenia supremã a Sfintei Sfintelor, cea mai micã greºealã în cursul ceremoniei, fãcea ca marele preot sã fie pasibil de o moarte provocatã de Cer. SFÂªIEREA VEªMINTELOR Ebr.: keria Rit de doliu. Aceastã obligaþie halahicã a fost stabilitã prin deducþie din pasajul biblic în care, la moartea lui Nadab ºi Abihu, tatãl lor, Aaron, ºi fraþii lor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rãmaºi în viaþã sunt opriþi sã-ºi descopere capetele ºi s-ºi rupã veºmintele ( Hilhot evel 8, 1; Lev. 10, 6). De vreme ce a fost nevoie de aceastã interdicþie expresã în privinþa marelui preot, s-a dedus cã sfâºierea hainelor era o obligaþie pentru ceilalþi israeliþi, bãrbaþi ºi femei deopotrivã. Luând ca referinþã Lev. 21, 2-3, învãþaþii au conchis cã, în caz de deces, obligaþia era valabilã pentru rudele apropiate — tatãl, mama, fraþii ºi surorile, fiii ºi fiicele, precum ºi soþul sau soþia decedatului (ªab. 105b). Biblia cuprinde numeroase exemple de personaje care-ºi sfâºie hainele în semn de doliu, gest care simbolizeazã, poate, despãrþirea sau exprimã un sentiment de culpabilitate, de pierdere ori de autopedepsire. Astfel procedeazã, de pildã, Elisei la moartea lui Ilie sau Iacob când crede cã fiul sãu, Iosif, a fost ucis de o fiarã. Membrii familiei îºi rup veºmintele fie în momentul în care cel apropiat îºi dã duhul, fie în cursul celor treizeci de zile de doliu (ºloºim Pãrinþii mortului nu trebuie sã amâne, ci sã facã acest gest cât mai curând posibil. Dacã nu are loc sub impulsul durerii ºi al emoþiei autentice, gestul nu se considerã valabil (M. K. 24a). Potrivit normelor, cel care-ºi sfâºie vesmintele trebuie sã facã acest lucru în picioare, rupându-ºi numai haina exterioarã ºi anume în partea dreaptã pe o lungime de cel puþin o palmã (MX. 22b). În mod tradiþional, fiii ºi fiicele mortului îºi sfâºiau toate hainele de pe ei dezvelindu-ºi inima, deci în partea stângã (Ioel 2, 12). Ei îºi rupeau hainele cu mâinile, dar ceilalþi puteau folosi un cuþit sau alt instrument. Hainele pot fi cusute la loc dupã ºapte zile, cu excepþia hainelor sfâºiate la moartea unui pãrinte care nu se reparã niciodatã. Potrivit unor pasaje din ambele Talmuduri, la moartea unui înþelept, toatã comunitatea îºi rupe veºmintele, deoarece acesta “este ca ºi familia sa” (T. I. MX. 3, 7). Într-o evoluþie ulterioarã, Talmudul aratã cã sfâºierea hainelor este obligatorie pentru cineva care asistã la un deces chiar dacã decedatul nu s-a distins prin erudiþia sau evlavia sa. Maimonide (M. T., Hilhot evel 9, 2) enumerã ºi alte cazuri în care oamenii trebuie sã facã acest gest: la moartea învãþãtorului de Tora, a unui nasi (patriarh) sau a unui preºedinte de tribunal. De asemenea, trebuie sã-þi sfâºii hainele atunci când arde un sul al Torei, când vezi Ierusalimul sau oraºele Iudeii pustiite ºi când te afli pe locul Templului. Cel care-ºi rupe hainele trebuie sã spunã cuvintele: “Binecuvântat fie Judecãtorul adevãrului”. SFEªNIC, vezi MENORA. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SFINTE, LOCURI În sursele evreieºti, acest termen este folosit în diferite contexte: cu referire la sanctuare din EreþIsrael, asociate cu evenimente sau personalitãþi biblice, ca ºi pentru a desemna locuri de pelerinaj din Israel sau din diaspora, legate de mormintele autentice sau presupuse ale unor rabini vestiþi sau ale unor personaje miraculoase. Adjectivul ebraic kadoº, “sfânt”, combinã semnificaþia de “separat” cu cea de “închinat” (vezi Sfinþenie). Textul de referinþã clasic privitor la locurile sfinte este un pasaj din Miºna (Kelim 1, 6 et infra): “Existã zece grade de sfinþenie. Pãmântul lui Israel este cel mai sfânt dintre toate [... ].” Textul continuã afirmând cã sfinþenia pãmântului lui Israel se exprimã prin faptul cã unele porunci nu pot fi îndeplinite decât aici. Miºna trece în revistã alte niveluri de sfinþenie, începând cu sfinþenia Ierusalimului ºi cea a Sfintei Sfintelor, sanctuarul cel mai retras al Templului. Acest spaþiu este considerat ca locul cel mai sfânt de pe întreg pãmântul. Urmeazã apoi o enumerare sistematicã de interdicþii ºi de porunci care se aplicã fiecãrui loc sfânt ºi fiecãrui grad de sfinþenie. De fapt, separarea ºi consacrarea unui loc sfânt se însoþesc totdeauna, în iudaism, de o serie de porunci negative ºi pozitive. Deºi locurile sfinte menþionate în Miºna relevã toate, fãrã îndoialã, de la o esenþã comunã de sfinþenie, sursele evreieºti vechi nu se preocupã deloc de aceastã esenþã. Într-adevãr, ne putem întreba dacã poate exista vreo formã de sfinþenie pãmânteanã, în lipsa unei dimensiuni legaliste. Evenimente istorice precum miracolele, teofaniile sau altele nu par sã fi lãsat urme de sfinþenie locului unde ele s-au produs. Astfel, de exemplu, legea evreiascã nu atribuie nici o veneraþie specialã Mãrii Roºii sau Muntelui Sinai. Aceastã concepþie clasicã se deosebeºte net de atitudinea creºtinã, potrivit cãreia evenimentele istorice (îndeosebi cele ale vieþii lui Isus) sfinþesc locurile care le-au slujit drept scenã. Locul sfânt prin excelenþã al iudaismului era Templul din Ierusalim. Miºna (ibid.) atribuie diferite grade de sfinþenie diverselor pãrþi ale Templului, enumerând în amãnunt, pentru fiecare dintre ele, poruncile pozitive ºi negative referitoare la partea respectivã a Templului. Templul, a cãrui menire de fiecare zi era în principal sacrificialã, era perceput ca singurul loc unde rugãciunea (atât la scarã individualã cât ºi la scarã naþionalã) putea fi adresatã Dumnezeului omniprezent, care sãlãºluia într-un loc specific, fãrã a fi totuºi conþinut în el (vezi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rugãciunea pe care Solomon a rostit-o cu prilejul sfinþirii Templului în 1 Regi 8, 12-53, în special versetele 27-29). Cu ocazia celor trei sãrbãtori de pelerinaj se mergea la Templu. Aceastã le-reghel s-a practicat în timpul ambelor Temple. Ea avea o semnificaþie capitalã în sânul civilizaþiei ebraice. În vremea celui de-al Doilea Templu, veneau aici pelerini atât din EreþIsrael cât ºi din diaspora. Scopul pelerinajului era de a aduce jertfele cerute de sãrbãtoare (jertfele nu se aduceau decât la Templu). Chiar ºi dupã distrugerea Templului, pelerinajul a rãmas în uz (Ned. 23a). Totuºi, jertfele erau de acum imposibile ºi doliul a devenit o componentã esenþialã a acestei ºederi la Ierusalim. La vederea amplasamentului Templului distrus, pelerinii trebuiau sã-ºi sfâºie veºmintele ºi sã recite urmãtorul verset: “Casa sfinþeniei noastre ºi a gloriei noastre în care pãrinþii noºtri Te lãudau, a fost pustiitã de foc ºi tot ce ne era scump a devenit o minã” (Isa. 64, 10; MX. 26a). De-a lungul veacurilor, practica pelerinajului a persistat într-un fel sau altul, chiar ºi atunci când, în diferite epoci, accesul evreilor la locurile sfinte se izbea de restricþii sau de hãrþuieli. Întrucât Halaha a interzis pãtrunderea pe locul propriu-zis al Templului, partea cunoscutã în zilele noastre sub numele de Zidul de Apus, fragment din zidul construit în vremea lui Irod pentru a susþine Muntele Templului, a sfârºit prin a deveni centrul pelerinajului de la Ierusalim ºi elementul esenþial al venerãrii acestui oraº. Zidul de Apus sau Zidul Plângerii, cum i se mai spune, este ºi în ziua de azi principalul loc sfânt ale iudaismului. Între 1948 ºi 1967, Zidul s-a aflat în posesia iordanienilor care, în pofida acordurilor existente, le-au interzis evreilor accesul la acest loc. Când zidul a fost recucerit, acest loc sfânt a cãpãtat, pe lângã semnificaþia sa religioasã, ºi una naþionalã. Aici se organizeazã uneori ceremonii militare, nopþi de veghe în favoarea comunitãþilor evreieºti þinute ostatice ºi diferite alte manifestãri. De-a lungul istoriei, locurile sfinte au câºtigat tot mai multã importanþã în viaþa evreiascã. Se considera cã aceste situri sunt mai propice pentru rugãciuni decât alte locuri. Cel mai sfânt dintre ele este Zidul de Apus. Urmeazã mormintele sfinte, cel mai important fiind grota Macpela din Hebron, mare complex arhitectural datând din epoca lui Irod ºi pe care tradiþia îl identificã cu grota pe care Abraham a cumpãrat-o pentru a o înmormânta pe Sara (Gen. 23). Aici ar fi îngropaþi Abraham, Isaac, Iacob ºi soþiile lor (cu excepþia Rahelei, al cãrei mormânt se aflã la Betleem). Mai trebuie menþionat mormântul lui David de pe Muntele Sion. Întrucât se aflã foarte aproape de Oraºul Vechi al Ierusalimului, acest sit a fost foarte frecventat în anii când accesul la Zid a fost Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) interzis. Existã multe alte locuri sfinte în EreþIsrael, îndeosebi la Ierusalim ºi în Galileea, în special morminte presupuse a adãposti rãmãºiþele unor profeþi (de pildã, mormintele lui Samuel ºi Zaharia din Ierusalim), ale unor rabini ai Talmudului (R. ªimon bar Iohai la Meron, R. Akiva la Tiberiada, ªimon cel Drept la Ierusalim), precum ºi ale altor învãþãtori vestiþi sau personaje sfinte (Isaac Luria la Safed ºi Maimonide la Tiberiada). Deºi este imposibil de garantat cã mormintele aparþin chiar personalitãþilor respective, toate aceste locuri sunt venerate. Se vine în pelerinaj, se citesc rugãciuni ºi se celebreazã diferite ceremonii. Încã ºi acum, vizitarea unui mormânt sfânt este consideratã ca un demers salutar pentru cel care îl îndeplineºte. Aniversarea morþii personajului sfânt (vezi Iarþait) prilejuieºte adesea diferite celebrãri în apropierea mormântului sãu. Pentru multe locuri sfinte, s-au compuse rugãciuni speciale, care au fost adunate într-o lucrare intitulatã ªaare dima. Oamenii vin aici sã aprindã lumânãri, sã îngenuncheze pe mormânt ºi, uneori, sã lase bileþele cu dorinþele lor pe care sperã sã ºi le împlineascã prin mijlocirea celor îngropaþi aici. Se întâmplã uneori ca persoane sau chiar familii întregi sã stea mai multe zile în apropierea mormântului unui personaj venerat. Mormântul lui R. ªimon bar Iohai este locul unui pelerinaj anual care se þine de Lag ba-Omer ºi la care iau parte peste o sutã de mii de persoane. Vizitele fãcute la mormântul personajelor sfinte erau la mare cinste îndeosebi la ºcoala cabaliºtilor din Safed, care s-a constituit în secolul al XVI-lea. Se spune cã Isaac Luria, eminentul conducãtor al acestui grup, ar fi “revelat” ºi identificat un mare numãr de morminte în Galileea. Cele mai multe dintre ele sunt atribuite unor înþelepþi menþionaþi în Talmud. Dupã pãrerea cercetãtorilor, cabaliºtii manifestau un interes deosebit pentru locurile sfinte deoarece Cabala îl transferase pe Dumnezeu într-o transcendenþã mult mai marcatã decât în epoca biblicã. Întrucât cabalistul priveºte raportul sãu cu Dumnezeu mai mult dupã modul transcendenþei decât dupã modul imanenþei, el cautã mijloace care sã-i înlesneascã apropierea de Creatorul sãu distant. Personalitatea defunctului venerat, al cãrui mormânt este vizitat, îl ajutã pe om sã se apropie de Dumnezeu, în mãsura în care pelerinul se strãduieºte sã urmeze exemplul defunctului ºi (poate) sã obþinã o intervenþie în favoarea sa. S-a spus cã înmulþirea acestui gen de situri ºi statutul special care li se atribuie s-ar datora unei influenþe neevreieºti. Cu toate acestea, este important sã notãm cã, în rugãciunea pe care a rostit-o cu prilejul sfinþirii Templului, tocmai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acest statut înþelegea Solomon sã i-l confere. Pe de altã parte, se pare cã instituirea unor locuri sfinte în afara Templului a fost rezultatul unei influenþe externe (vezi totuºi Gen. 29, 11-12). Biblia însãºi pare a fi împotriva venerãrii mormintelor oamenilor socotiþi ca sfinþi. Astfel, dupã istorisirea morþii lui Moise, Pentateuhul aratã cã locul înmormântãrii lui este necunoscut. Maimonide merge chiar pânã la a scrie cã nu trebuie ridicate pietre funerare pentru cei drepþi, cãci spusele ºi acþiunile lor sunt suficiente pentru a le perpetua amintirea. Obiceiul vizitãrii mormintelor pare sã fi fost introdus în urma unei influenþe a islamului. Existã locuri sfinte evreieºti ºi în afara þãrii Sfinte, unele dintre ele fiind locuri de pelerinaj asociate cu obiceiuri specifice. La Hamadan, în Persia, tradiþia situeazã mormintele Esterei ºi al lui Mordehai, eroii istoriei de Purim. Evreii din Babilon obiºnuiau sã venereze mormântul lui Ezra, situat pe ªet al Arab, nu departe de confluenþa dintre Tigru ºi Eufrat. În þãrile musulmane, mormintele rabinilor veneraþi au devenit locuri de pelerinaj, unde se celebreazã ºi aniversarea morþii lor (vezi Hilula). Halaha considerã fiecare sinagogã ca un loc sfânt, cu reglementãrile pe care le presupune un asemenea statut. Potrivit Halahei, chiar ºi o sinagogã dezafectatã, în stare de ruinã, trebuie respectatã. Când se pune problema de a vinde un astfel de edificiu comunitar, trebuie îndeplinite o serie de prescripþii foarte complicate. O legendã talmudicã afirmã cã la sfârºitul vremurilor toate sinagogile de pe pãmânt vor fi aduse în chip miraculos în Þara Sfântã (Meg. 29a). În Israel, Ministerul Cultelor asigurã conservarea locurilor sfinte evreieºti. Totodatã, o lege adoptatã imediat dupã rãzboiul de ªase Zile (1967) garanteazã respectarea locurilor sfinte creºtine ºi musulmane situate pe teritoriul þãrii. SFINTE, ORAªE Denumire conferitã unui numãr de patru oraºe din EreþIsrael: Ierusalim Hebron, Safed ºi Tiberiada. Erau cele patru centre principale de viaþã evreiascã, dupã cucerirea þãrii de cãtre otomani în 1516. Conceptul de oraºe sfinte, n-a existat înainte de anul 1640, datã la care comunitãþile evreieºti din Ierusalim, Safed ºi Hebron s-au asociat în vederea îmbunãtãþirii sistemului de colectare de fonduri din diaspora. Înainte, acest gen de colecte era efectuat de instituþii izolate. Inovaþia consta în a trimite emisari care sã acþioneze global, în contul comunitãþii unui oraº întreg, fiecare oraº fiind reprezentat de cãtre un singur Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) trimis. Dupã reconstruirea ei în 1740, Tiberiada s-a alãturat celorlalte trei oraºe. Acest aranjament n-a durat însã multã vreme; începând de la mijlocul secolului al XIX-lea nu mai exista vreo autoritate suficient de puternicã pentru a centraliza fondurile provenite din haluka. “Cele patru oraºe sfinte” au fost mai curând o denumire comodã pentru istorici decât o entitate efectivã. Potrivit tradiþiei evreieºti, singurul Oraº Sfânt este Ierusalimul (vezi Sfinte, Locuri). SFINÞENIE Ebr.: Keduºa Calitate sau valoare religioasã pe care o capãtã anumite obiecte ºi locuri, anumite momente sau anumite persoane. Semnificaþia fundamentalã a cuvântului Keduºa ºi a cuvintelor formate de la aceeaºi rãdãcinã face trimitere la ideea de separare ºi de distincþie. Sursa oricãrei sfinþenii este sfinþenia lui Dumnezeu, “Sfântul, binecuvântat fie El”. În mai multe rânduri, Biblia îndeamnã poporul lui Israel sã fie sfânt pentru cã Dumnezeu este sfânt (de exemplu Lev. 19, 2). În acest context, descrierea lui Dumnezeu ca sfânt echivaleazã cu afirmarea transcendenþei sale absolute. El este Celãlalt prin excelenþã, deasupra Universului ºi dincolo de el ºi de tot ce conþine acesta. Atributul de sfinþenie conferit lui Dumnezeu implicã elementul înfricoºãtor al caracterului sãu. Astfel, liturghia marilor sãrbãtori îi conferã lui Dumnezeu epitetul de kadoº ve-nora “sfânt ºi înfricoºãtor”. Biblia calificã drept sfânt Sanctuarul precum ºi mobilierul ºi veºmintele conþinute într-însul (Ex. 2633; 282-4, 29, 1; 30, 25.37). Dupã învãþãtura iudaicã, Ierusalim este Oraºul Sfânt iar EreþIsrael, Þara Sfântã (Kelim, 1, 6; Taan Unele zile ale anului, precum ªabatul ºi toate sãrbãtorile biblice sunt sfinte (Ex. 31, 12 et infra.; Lev. 23; Num. 28-29). Deºi iudaismul nu conferã cu plãcere titlul de sfinþi unor oameni, el ataºeazã totuºi o oarecare sfinþenie persoanei preoþilor (Lev. 21). Ecuaþia “înfricoºãtor =sfânt” se aplicã într-o anumitã mãsurã ºi Templului, obiectelor sale sfinte ºi cultului sãu, cel puþin aºa aratã sursele biblice. Drept urmare, numai marele preot era îndrituit sã pãtrundã în Sfânta Sfintelor Sanctuar. Cu acest prilej, el rostea numele inefabil al lui Dumnezeu, care nu trebuie pronunþat în nici o altã împrejurare. Mai mult decât atât, nici un mirean nu putea atinge obiectele de cult ale Templului, iar contactul cu un asemenea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) obiect era considerat ca un pãcat grav (Ex. 30, 33.38; Num 1, 51; 3, 10.38; 18, 7). Când David a decis aducerea chivotului Legãmântului la Ierusalim, Uza a fost victima unui accident fatal, în clipa în care a pus mâna pe chivot (2 Sam. 6, 1 infra). În schimb, atunci când conceptul de sfinþenie este aplicat poporului lui Israel ºi membrilor sãi ºi când este prezentat ca idealul religios suprem, este reþinutã numai ideea de separaþie. Într-adevãr, dupã cum Dumnezeu este sfânt, adicã separat ºi distinct de toate celelalte existenþe, tot astfel Israel trebuie sã fie distinct de toate celelalte popoare (Ex. 19, 6; Lev. 18, 2; 30, 7). Idealul existenþial de sfinþenie oferit poporului lui Israel nu este un concept abstract. Rabinii au afirmat cã sfinþenia lui Israel, care constã în a fi separat de toate celelalte popoare, trebuie sã fie pusã în practicã prin adoptarea unui anumit mod de a fi. În Pentateuh, îndemnul la sfinþenie este înainte de toate, ºi mai ales, un îndemn la imitatio Dei (vezi Dumnezeu, Imitarea lui); “Fiþi sfinþi, cãci Eu sunt sfânt, Eu, Domnul, Dumnezeul vostru” (Lev. 19, 2). Talmudul susþine cã se poate ajunge la sfinþenie, reglementând existenþa individualã ºi colectivã dupã modelul atributelor lui Dumnezeu: “Aºa cum El e milostiv, fii milostiv; aºa cum El e generos, fii generos” (ªab. 133b). Raºi, celebrul comentator din secolul al XI-lea, interpreteazã în termeni practici ºi nu filozofici versetul din Lev. 19, 2 (vezi supra ºi Raºi ad loc): “Feriþi-vã de imoralitãþile sexuale”. Conduita purã, moralã ºi exemplarã a individului este cea care îl poate duce la o stare de sfinþenie. Astfel Talmudul declarã: “Teama de pãcat duce la sfinþenie, iar sfinþenia, la Spiritul lui Dumnezeu” (T. L ªek. 3, 3; AZ. 20b). Rabinii leagã de asemenea dobândirea sfinþeniei ºi de respectarea legilor alimentare, imitând prin aceasta Pentateuhul, care stabilise deja aceastã relaþie (Lev. 11, 45; 20, 26). Idealul evreiesc de sfinþenie nu pretinde însã ascetism sau retragerea în afara lumii. Este un îndemn la separarea de ceea ce ar putea provoca o întinare, dar aceasta nu implicã renunþarea la cele lumeºti. Profeþii insistaserã deja asupra faptului cã sfinþenia cultualã a sãrbãtorilor ºi a Templului nu are nici un sens dacã lipsesc integritatea moralã ºi etica socialã. Dupã pãrerea rabinilor, sfinþenia trebuie cãutatã prin sfinþirea realitãþilor celor mai umile. Acest ideal a avut rãsunetul cel mai mare în sânul hasidismului “Potrivit hasidismului, spune Martin Buber, omul contribuie la unificarea sacrului cu profanul, trãind în sfinþenie raportul sãu cu lumea în care a fost aºezat, în locul pe care îl ocupã” (Drumul omului, potrivit doctrinei hasidice Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SFINÞENIE, SPIRIT DE Spiritul lui Dumnezeu, care a acþionat în cursul Creaþiei ºi care se manifestã uneori la om, adesea în cadrul viziunilor profetice ºi al discursurilor inspirate, (vezi Revelaþie). În Biblie, i se spune Ruah ha-kodeº (“Spirit de sfinþenie”), Elohim sau Ruah Adonai (“Spiritul Domnului”). Biblia menþioneazã acest spirit de peste 80 de ori. Când el se aflã într-un om, îl face în stare sã îndeplineascã o sarcinã specialã pentru Dumnezeu. Aºa a construit Beþalel Sanctuarul (Ex. 35,30 et infra), Samson a ucis un leu ºi i-a masacrat pe duºmanii sãi filisteni (Jud. 14, 6; 15, 14 et infra), iar Saul a prorocit (1 Sam. 10, 10). În viziunile eshatologice, Spiritul de sfinþenie este pus în legãturã cu Judecata divinã (Isa. 4, 4), cu conducãtorul ideal (Isa. 11, 3) ºi cu reînnoirea Legãmântului (Isa. 32, 15). Rabinii relateazã cã Spiritul de sfinþenie îl cuprindea pe marele preot atunci când consulta oracolul urim ºi tumim, pe David când scria Psalmii ºi pe regele Solomon atunci când a compus Proverbele, Eclesiastul ºi Cântarea Cântãrilor. Talmudul povesteºte cã, la moartea ultimilor profeþi, Hagai, Zaharia Maleahi, Spiritul de sfinþenie s-a retras din Israel (Ioma 9b). Totuºi, Midraºul afirmã cã Spiritul de sfinþenie continuã sã sãlãºluiascã în oamenii cucernici ºi temãtori de Dumnezeu din fiecare generaþie. “Tot ce fac cei drepþi, o fac graþie puterii Spiritului de sfinþenie” (Tanhuma, Va-Iehi 13). Aceastã putere conferã facultatea de a scruta viitorul, de a invoca binecuvântãri asupra celor care au nevoie de ele ºi de a discerne sursa spiritualã a lumii fizice. Miºna afirmã cã “pietatea duce la Spiritul de sfinþenie” (Sota 9, 15). Este vorba de un grad de perfecþiune spiritualã pe care o pot atinge numai þadikimii (cei drepþi) din fiecare generaþie. Cu toate acestea, anumite momente prielnice, precum zilele de ªabat ºi de sãrbãtoare, permit oricãrui evreu sã simtã prezenþa într-însul a Spiritului de sfinþenie. Maimonide considerã cã Ruah ha-kodeº corespunde unuia din gradele cele mai de jos ale profeþiei. Într-adevãr, el afirmã: “Spiritul de sfinþenie înseamnã cã individul constatã cã s-a coborât ceva asupra lui [... ] astfel încât rosteºte vorbe înþelepte [... ] referitoare la subiecte politice sau divine” (Cãlãuza rãtãciþilor 2, 45). ªi adaugã Maimonide: “Acest spirit profetic sãlãºluieºte numai în acela care e mare prin înþelepciunea lui, puternic prin caracterul lui moral, care nu e niciodatã stãpânit de patimile lui ºi e mereu preocupat de idei mari ºi nobile. El Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) contemplã înþelepciunea lui Dumnezeu aºa cum se reflectã ea în oglinda credinþelor lui ºi prin aceasta îi cunoaºte mãreþia” (M. T., Iesode ha-Tora, 72, 1). SFINÞIRE Act de sanctificare a unei persoane sau a unui obiect. Sfinþirea putea fi opera lui Dumnezeu sau rezultatul unei acþiuni umane. O epocã putea fi declaratã sfântã; la fel, un loc anume, un lucru sau un om. Povestea biblicã a Creaþiei aratã cã “Elohim a binecuvântat ziua a ºaptea ºi a sfinþit-o” (Gen. 2, 3), pasaj care demonstreazã cã sfinþirea ªabatului a fost un act dumnezeiesc. Asociindu-se creaþiei divine, omul e însã cel care consacrã sãrbãtorile, cãci el fixeazã data lunii noi. Diferite persoane sau grupuri au fost de asemenea declarate sfinte, cel mai cunoscut exemplu fiind cel al primilor nãscuþi din Israel (Ex. 13, 2). Mai târziu, dupã ce Israel pãcãtuieºte fãurind Viþelul de aur, sfinþenia primilor nãscuþi a trecut asupra leviþilor. Pentru a prelua funcþia de mare preot al lui Israel, Aaron a fost uns cu ulei (Ex. 28, 41), formã de învestire aplicatã de atunci tuturor marilor preoþi care au urmat pânã la distrugerea Primului Templu. Ungerea a fost de asemenea utilizatã la încoronarea regilor. În Sanctuar (Mikdaº, cuvânt derivat dintr-un termen cu sensul de “sfânt”), diversele ustensile se ungeau de asemenea cu ulei ca formã de sfinþire (Ex. 40). Cortul însuºi ºi toate accesoriile sale (v. 9), altarul de jertfã ºi toate uneltele acestuia, ligheanul ºi suportul lui (Ex. 10-11) erau ºi ele unse cu ulei. Templul era sfinþit prin acelaºi procedeu, la fel ºi animalele de jertfã (vezi Hekdeº). Dupã distrugerea Templului, s-au menþinut în viaþa evreiascã numai trei cazuri de sfinþire: atunci când se inaugureazã o sinagogã, o casã sau un cimitir. Pentru nici unul din aceste cazuri, legea iudaicã nu prevede o ceremonie anume, practicile urmate de diferitele comunitãþi fiind rodul evoluþiei obiceiurilor religioase. Sfinþirea unei sinagogi, de pildã, cuprinde adeseori o procesiune festivã prin care sulurile Legii sunt aduse în noul locaº de cult. De obicei, credincioºii înconjoarã de ºapte ori sinagoga (hakafot), purtând în mânã sulurile Torei. Rabinul care oficiazã poartã veºminte sãrbãtoreºti ºi recitã în cursul ceremoniei binecuvântarea ªeehianu. Alte lecturi uzitate cu acest prilej sunt Psalmii 122, 82 Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi 24. Când se sfinþeºte un cimitir, se adaugã la slujba obiºnuitã de dimineaþã o serie de rugãciuni de pocãinþã, iar membrii societãþii de înmormântare (hevra kadiºa) postesc în ajun. În timpul procesiunilor, se recitã adeseori “Bunãvoinþa Domnului, Dumnezeului nostru, fie asupra noastrã!” (Ps. 90, 17). Ceremonia se încheie printr-o rugãciune prin care se implorã ca nimeni sã nu pãþeascã nici un rãu ºi moartea sã înceteze sã mai nimiceascã. Obiceiul sfinþirii sau inaugurãrii caselor (hanucat ha-bait) este pomenit încã din Pentateuh (Deut. 20, 5). Nelipsitã în acest caz, de regulã la începutul ceremoniei, este atârnarea unei mezuza pe stâlpul uºii, însoþitã de binecuvântãrile adecvate, inclusiv ªeehianu. Cu acest prilej, aºchenazii citesc de regulã câþiva psalmi, de pildã Psalmii 30 (“Cântare pentru sfinþirea Casei Domnului”), 15 ºi 127, 1. Se spun uneori ºi rugãciuni pentru fericirea celor ce vor locui acolo ºi pentru reclãdirea Templului. În încheiere, se servesc gustãri sau se oferã o masã. Pentru cine se mutã într-o casã nouã în Israel, masa este consideratã o seudat miþva, obligatorie dupã îndeplinirea unei porunci; în restul cazurilor, masa este facultativã (seudat reºut). În Evul Mediu, exista superstiþia cã duhuri rele locuiesc în casele noi pânã la mutarea locatarilor. Pentru a se feri de influenþa lor, oamenii sacrificau un cocoº sau o gãinã înainte de a se muta, ca pentru a arãta cã nu sunt ei primii locatari. Rabinii au combãtut aceste obiceiuri populare pe care le considerau idolatre ºi strãine de spiritul iudaic. SFORNO, OBADIA BEN IACOB (cca. 1470-cca. 1550). Comentator al Bibliei, filozof, medic. Nãscut la Cesena, în Italia, Sforno a ajuns la Roma, unde a studiat filozofia, matematicile, filologia ºi medicina, ºi unde, graþie cunoºtinþelor lui talmudice ºi halahice, s-a impus curând ca una dintre cele mai mari autoritãþi rabinice ale oraºului. El l-a învãþat ebraica (1498-1500) pe Johannes Reuchlin, celebrul umanist creºtin. Pe la 1525, Sforno a pãrãsit Roma ºi a dus o viaþã de pribegie ºi de sãrãcie, pânã când s-a stabilit la Bologna, unde a întemeiat o ºcoalã de studii evreieºti (bet midraº), pe care a condus-o pânã la moarte. Renumele lui Sforno se bazeazã, înainte de toate, pe comentariul lui clasic Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) la Pentateuh ºi la alte cãrþi biblice. Respingând orice interpretare misticã sau care solicitã prea mult litera Scripturii, el încearcã permanent sã se menþinã la sensul primar ºi explicit al versetului (peºat), din care se strãduieºte sã extragã totdeauna un învãþãmânt moral. Scriind într-o ebraicã elegantã ºi concisã, el dã citate elocvente din predecesori ºi-ºi pune în valoare bogatele cunoºtinþe de gramaticã ºi filozofie. Introducerea lui la Pentateuh, Kavanot ha-Tora (“Sensul adânc al Torei”), s-a strãduit sã punã în evidenþã structura textului ºi raþiunile profunde ale poruncilor. Lucrarea a fost publicatã dupã moartea lui, de cãtre fratele sãu Hananel (Veneþia, 1567). În principala sa lucrare filozoficã, Or Amim (“Lumina popoarelor”; Bologna, 1537), Sforno a atacat pãrerile lui Aristotel, pe care le opunea iudaismului, exprimându-ºi surprinderea cã Maimonide a putut adopta unele propoziþii aristotelice. El însuºi a tradus în latinã Or Amim sub titlul de Lumen gentium (Bologna, 1548), dedicând-o regelui Henric II al Franþei. A redactat ºi un comentariu la tratatul Avot al Miºnei, publicat în Mahzor Romania (Bologna, 1540-1541), ºi a întreþinut o vastã corespondenþã, remarcându-se prin numeroase predici ºi responsa. Scrierile lui exprimã ideile umaniste ale timpului sãu. SIDRA “Ordine; ordin” (aram.); pl. sedarot Termen folosit pentru a desemna secþiunile din Pentateuh citite public la sinagogã în ziua de ªabat (vezi Tora, Citirea -ei). În literatura talmudicã, sidra desemneazã atât pericopa sãptãmânalã (vezi Paraºa) [ªab. 116b; Ioma 96e; Ti. Taan. 1, 6, 64c] cât ºi ºcolile în care se studiazã Scrierile Sfinte (Ti. Ber. 3, 1, 6b; Ti. Beta 16, 60c). Termenul se poate referi ºi la cele ºase ordine ale Miºnei. SIDUR, vezi RUGÃCIUNE, CARTE DE. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SIFRA “Carte” (aram.); pl. sifre Midraº halahic cu privire la Levitic; culegere de baraitot tanaitice (vezi Baraita). Termenul era deja folosit de cãtre amoraimi (vezi Amora) pentru a desemna acele baraitot care cuprind halahot, derivate prin exegezã din versetele Leviticului (Er. 96b), precum ºi în sensul unei compilaþii de baraitot halahice (Meg. 28b; Hag. 3a; Kid. 49b; ªev. 41b; Sifra de-Ve Rav; Ber. 11b, 18b). Amoraimii din Palestina au denumit aceste culegeri de baraitot “Torat Cohanim” (legislaþie sacerdotalã), fãrã sã parã a avea în vedere aceastã Sifra (Iev. 72b; Kid 33a). Gheonimii (vezi Gaon) babilonieni, urmaþi de Riºonim, denumesc aceastã lucrare “Sifra de-Ve Rav” (“Cartea ºcolii lui Rav”) sau “Torat Cohanim”, ultima denumire regãsindu-se în manuscrise. Întrucât numele Rav apãrea în titlu, unele autoritãþi rabinice, ca Maimonide, au crezut cã pot atribui midraºul lui amora Rav. Actualmente, se admite cã Sifra era predatã la academia lui Rav, dar cã nu el a compus-o. Numeroasele ipoteze avansate pânã în prezent n-au permis identificarea autorului. Metoda exegeticã din Sifra este cea care se aplica la ºcoala lui R. Akiva pare dovedit faptul cã lucrarea a emanat, la origine, din aceastã ºcoalã (chiar dacã R. Ismael este citat din belºug în ea). Midraºul este împãrþit în secþiuni (paraºiot), consacratã fiecare unui subiect special. La rândul ei, fiecare secþiune este împãrþitã în capitole, iar fiecare capitol se deschide prin cuvântul din versetul biblic care urmeazã sã fie comentat. Dat fiind cã Leviticul este axat pe reguli ºi precepte, Sifra este înainte de toate halahicã ºi nu cuprinde decât puþinã Hagada. Conþine, în schimb, omilii remarcabile prin vioiciunea lor, aºa cum este dialogul dintre tevul iom ºi preot (Sifra, Zav, 17, 1-4). Limba folositã este o ebraicã pur miºnicã, dar ºi cu unele cuvinte greceºti. Sifra citeazã mai ales Miºna ºi Tosefta, dar nu se poate stabili dacã aceasta din urmã a fost scrisã în paralel cu Sifra sau înainte de ea. Nu se poate preciza nici dacã Talmudurile se inspirã din Sifra sau dacã ºi unele ºi cealaltã provin din surse comune. Datarea Sifrei este deci ipoteticã ºi trebuie sã fie situatã între a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) doua jumãtate a secolului al III-lea ºi anul 400. SIFRE DEUTERONOM Midraº din epoca tanaiticã referitor la cartea Deuteronom. Textul, hagadic ºi halahic deopotrivã, al acestor sifre (“cãrþi”, în aramaicã) este atribuit în principal ºcolii lui R. Akiva, în timp ce unele pasaje, îndeosebi paragrafele 1-54, au fost redactate în chip evident de ºcoala lui R. Ismael. Compilatorul n-a ºovãit sã împrumute materiale din diferite surse, în special de la ºcoala lui R. ªimon bar Iohai. Drept urmare, R. Iohanan ben Zakai i-a atribuit lui ªimon toate învãþãturile anonime citate în acest midraº (Sanh. 86a). SIFRE NUMERI Midraº tanaitic referitor la cartea Numeri. Consacratã în principal chestiunilor halahice, lucrarea se opreºte ºi asupra unui mare numãr de învãþãminte hagadice. Culegerea se înrudeºte mult cu Mehilta de-Rabi Ismael atât prin metoda sa exegeticã cât ºi prin sursele tanaitice pe care le utilizeazã. S-a putut deci conchide cã acest midraº emanã din ºcoala lui R. Ismael. Totuºi, þinând seama de unele criterii lingvistice ºi de tanaimii menþionaþi, cercetãtorii sunt înclinaþi sã creadã cã unele paragrafe din Sifre (“cãrþi”, în aramaicã), de exemplu, paragrafele 78-106, provin din altã sursã, probabil din ºcoala lui R. Akiva sau dintr-un midraº care va fi conþinut învãþãturi din ambele ºcoli. Diviziunile textului, care corespund secþiunilor hebdomadare ale Pentateuhului (în speþã, ale Cãrþii Numeri), nu apar în manuscrisele cele mai vechi; ele sunt opera unor editori ulteriori, care doreau sã divizeze textul midraºului în aºa fel încât sã corespundã ciclului anual al citirii Torei (vezi Citirea -ei). SIMHA “Bucurie, petrecere” Element fundamental al vieþii religioase evreieºti. Astfel, Biblia prescrie în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) legãturã cu sãrbãtoarea de Sucot: “Te vei înveseli în timpul sãrbãtorii [... ] ºi te vei putea lãsa în voia bucuriei” (Deut.16, 14-15). Fiecare sãrbãtoare trebuie sã fie resimþitã ca un prilej de a mulþumi cu bucurie cerului (Ps 118, 34). În Mizmor le-toda, este prescris , , [sã-l slujeºti] pe Domnul cu bucurie ºi [sã i te înfãþiºezi] cu cântece de veselie” (Ps 100, 3). Rabinii afirmã cã Prezenþa divinã (ªehina) nu se aflã acolo unde domneºte tristeþea, ci pe lângã cei ce “îndeplinesc poruncile cu inima voioasã” (ªab. 30b). Aceastã “bucurie de îndeplinire a poruncii [divine]” (simha ºel-miþva) avea sã-i însoþeascã pe evrei de-a lungul istoriei ºi sã caracterizeze comportarea lor ºi liturghia lor din zilele de sãrbãtoare. Bucuria este condiþia sine qua non a respectãrii ªabatului dupã însãºi litera Torei (cf. Isa. 38, 13; vezi ºi Oneg ªabat). La fel stau lucrurile cu sãrbãtorile de pelerinaj, cu Hanuca, cu Purim fine, sentimentul de bucurie îºi gãseºte cea mai înaltã expresie cu prilejul ceremoniei zise a “scoaterii apei” ºi de Simhat Tora (“Bucuria Torei”). La nunþi, manifestãrile de “bucurie ºi veselie” (Isa. 62, 5) sunt proverbiale din cele mai vechi timpuri (Ier. 33, 10-11) iar rabinii au subliniat cã “un bãrbat care n-are soþie nu cunoaºte bucuria” (Lev. 62b). Noþiunea de simha ºel-miþva determinã fiecare eveniment fericit al vieþii evreieºti: circumcizie, bar (bet) miþva, cãsãtorie etc. Se vorbeºte atunci de simhat miþva (bucurie legatã de miþva), iar sãrbãtoritul este baal ha-simha (“stãpânul bucuriei”). Conceptul de bucurie stã în centrul întregii construcþii ideologice a hasidismului, al cãrui fondator, Israel Baal ªem Tov spunea cã “simplul fapt de a trãi în bucurie este împlinirea voiei Domnului”. SIMHAT BET HA-ªOEVA, vezi APÃ, CEREMONIA SCOATERII -EI. SIMHAT TORA “Bucuria Torei” Sãrbãtoare celebratã la 23 Tiºri care marcheazã, cu mare bucurie, sfârºitul ciclului anual al citirii Torei. În diaspora, ea are loc a doua zi dupã ªmini Aþeret adicã dupã încheierea sãrbãtorii de Sucot, astfel încât aceasta capãtã o duratã de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nouã zile. În Israel, Simhat Tora coincide cu ªmini Aþeret (22 Tiºri). Ziua de Simhat Tora nu are fundament nici în Biblie nici în Talmud. Se pare cã nu era cunoscutã în epoca gheonimilor (sec. al IX-lea), când s-a instituit ciclul anual de lecturã a Torei. Pânã atunci, în EreþIsrael, ciclul de citire a Torei dura trei ani. În Evul Mediu, Simhat Tora se desfãºura fãrã reþinerea caracteristicã altor zile de sãrbãtoare. Astfel, în unele comunitãþi se aprindeau fãclii ºi se dãdea foc unor bucãþi din suca. Elementul central de Simhat Tora este bucuria citirii Torei. La slujba de searã, dupã ce se spune Ata horeta la-daat, se scot din chivot toate sulurile Torei, pe care credincioºii le poartã apoi de ºapte ori în jurul bimei (podiumul de lecturã).Aceste ºapte hakafot sunt însoþite de cântece, în special de imnul de laudã Ana ha-ªem ho-ºiana (“Doamne, ajutã-ne, te rugãm”), urmat de un poem de recunoºtinþã sub formã de acrostih alfabetic. Între cele ºapte procesiuni, credincioºii cântã ºi danseazã þinând în braþe sulurile Torei într-o atmosferã de entuziasm religios. Copiii iau ºi ei parte la procesiuni, agitând steguleþe colorate sau suluri ale Torei în miniaturã. Dupã acest moment, în unele sinagogi se citeºte o secþiune din penultimul capitol al Pentateuhului (Deut. 33, 1-7). Este singura datã când Tora se citeºte noaptea. Procesiunile se repetã a doua zi dimineaþa, urmate de o lecturã “maraton” a ultimului capitol din Deuteronom, reluat de câte ori este nevoie, pentru ca toþi credincioºii sã fie chemaþi, pe rând, sã citeascã minimum trei versete fiecare. În unele comunitãþi, se citeºte simultan în mai multe locuri din sinagogã; în altele, mai mulþi chemaþi urcã la Tora împreunã ºi recitã binecuvântãrile în cor. La aceastã ceremonie iau parte ºi copiii; chiar cei sub 13 ani care n-au fãcut încã bar miþva. Se întinde deasupra grupului de copii un talit (ºal de rugãciune) ºi sunt binecuvântaþi cu spusele adresate de Iacob nepoþilor sãi (Gen. 48, 16). Aceastã ceremonie se numeºte Kol ha-nearim (“Toþi copiii mici”). Citirea ultimei pericope din Deuteronom, care încheie Pentateuhul, revine unui credincios, pe care obºtea vrea sã-l cinsteascã în mod deosebit ºi care este denumit hatan Tora (“logodnicul Torei”). Dupã aceastã încheiere solemnã a sulului de lecturã, se ia alt sul al Torei ºi se începe noul ciclu anual. Citirea primei pericope (Gen. 1-2, 3) este o mare cinste pentru cel chemat care poartã numele de hatan Bereºit (“logodnicul începutului”), dupã numele primei cãrþi a Pentateuhului: Bereºit (Geneza). Lectura din Profeþi în aceastã zi este primul capitol din Iosua. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În Israel, în noaptea care urmeazã dupã Simhat Tora, existã obiceiul de a organiza noi procesiuni, de data aceasta în afara sinagogilor ºi însoþite adeseori de orchestre ºi de coruri. În anii '60, evreii din Uniunea Sovieticã au instituit Simhat Tora ca zi de rezistenþã ºi de identificare cu celelalte comunitãþi din lume. Mii de evrei se adunau cu acest prilej pentru a cânta ºi a dansa în jurul sinagogilor din toatã þara. Simhat Tora — “Bucuria Torei” Calendar: 22 Tiºri (în EreþIsrael) 23 Tiºri (în diaspora) Lecturi: Deut. 33, 1-34, 12, Gen. 1, 1-2, 3, Num. 29, 35-30, 1 (maftir), Ios. 1, 1-18 (haftora, dupã ritul aºchenaz) Ios. 1, 1-9 (haftora dupã ritul sefard) Hakafot: Procesiuni cu sulurile Torei; seara ºi dimineaþa Halel: Se recitã Halel întreg Izkor ºi rugãciuni pentru ploaie (Gheºem): Se recitã în Israel Date civile ale sãrbãtorii 2000 / 5761 22 octombrie 2001 / 5762 10 octombrie 2002 / 5763 29 septembrie 2003 / 5764 19 octombrie 2004 / 5765 8 octombrie 2005 / 5766 26 octombrie 2006 / 5767 15 octombrie 2007 / 5768 5 octombrie 2008 / 5769 22 octombrie 2009 / 5770 11 octombrie 2010 / 5771 1 octombrie SINAGOGÃ Ebr.: bet kneset Instituþie religioasã centralã a iudaismului; loc destinat rugãciunii publice ºi altor activitãþi religioase ºi comunitare, care a servit drept prototip pentru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) instituþii similare în creºtinism ºi în islam. Origini Deºi unele surse (Iosefus, Filon, Noul Testament, Talmudul ºi arheologia) atestã existenþa sinagogii ca instituþie stabilã încã din primul secol al erei actuale, originile sale nu sunt încã bine definite. Surse relativ tardive, precum Midraºul, (Ial. Ex. 408), Noul Testament (Fapte 15, 21) ºi Iosefus (Contra lui Apion 2, 175) i-au atribuit înfiinþarea acestei instituþii lui Moise. Dar aceasta nu este decât o încercare omileticã de a-i plasa originea într-un trecut mai îndepãrtat. Mulþi învãþaþi socotesc cã evenimentele care au dus la apariþia sinagogii trebuie situate în epoca exilului din Babilon (dupã 586 î.e.n.). Potrivit acestor istorici, exilaþii se întâlneau din când în când, poate în fiecare ªabat, pentru a se consola de pierderea þãrii, pentru a studia Scrierile sfinte ºi, poate, pentru a se ruga. Ca dovadã, se citeazã pasaje din Ezechiel, profetul exilaþilor, care evocã întrunirea bãtrânilor (Ezec. 8, 1; 14, 1; 20, 1). Talmudul (Meg. 29a) vede o referire directã la sinagogile din Babilonia în Ezec. 11, 16: “Aºa a spus Domnul, Dumnezeu: Deºi i-am depãrtat printre neamuri, deºi i-am risipit prin þãri, totuºi am fost un sanctuar pentru ei în þãrile în care au intrat.” Mai târziu, termenul “sanctuar” a fost adeseori folosit pentru a desemna o sinagogã. Alte teorii situeazã originea sinagogii în epoca Primului Templu sau în epoca elenisticã sau în perioada Haºmoneilor. Dar toate sursele converg spre secolul I, ca data de la care sinagoga apare ca o instituþie bine stabilitã, atât în Israel cât ºi în diaspora. Perioada anticã Când exilaþii din Babilonia s-au întors ºi a fost sfinþit noul Templu, sinagogile sau protosinagogile s-au rãspândit probabil în Ereþ Israel. Miºna vorbeºte de o sinagogã chiar alãturi de Templu (Sota 7, 7-8; Ioma 7, 1). Talmudul din Ierusalim (Meg. 3, 1) menþioneazã existenþa a 480 de sinagogi la Ierusalim în epoca distrugerii celui de-al Doilea Templu, iar altã sursã (Ket. 105a) vorbeºte de 394. Totuºi, în diaspora, sinagogile s-au dezvoltat cu siguranþã mai puternic decât în EreþIsrael. Prima mãrturie concretã despre construcþia unei sinagogi provine din Egipt, din secolul al III î.e.n. Filon (secolul I) vorbeºte despre sinagogile din Roma, a cãror existenþã a fost confirmatã de arheologie; cartea Faptele Apostolilor vorbeºte despre Pavel, care a predicat în sinagogi la Damasc, în Asia Micã ºi în Cipru. Talmudul menþioneazã sinagoga din Alexandria (distrusã în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) timpul revoltei contra romanilor în 115-117 e.n.). Se ºtie cã existau sinagogi antice în diferitele comunitãþi ale Mediteranei. Spre sfârºitul secolului I e.n., oriunde trãiau evreii, ei aveau sinagoga lor ºi aceastã instituþie avea sã fie vitalã pentru supravieþuirea poporului dupã distrugerea Templului ºi pentru reconstruirea vieþii evreieºti. Dupã dãrâmarea Templului, sinagoga a dobândit un rol central în viaþa evreiascã. Unele rituri ale Templului au fost transferate sinagogii pentru a asigura continuitatea, iar altele au fost interzise anume pentru a sublinia deosebirea dintre cele douã instituþii. Rugãciunea a luat locul jertfelor ºi au fost fixate slujbe corespunzând darurilor comunitare regulate, care nu mai puteau fi aduse la Templu. Formele ºi riturile instaurate în acea epocã s-au menþinut pânã în prezent. Spre deosebire de Templu, unde riturile se desfãºurau sub egida preoþilor în interiorul Sanctuarului, singura condiþie necesarã pentru funcþionarea sinagogii era un cvorum (minian) de zece bãrbaþi iar slujbele puteau fi prezidate de orice laic. Astfel, trecerea de la Templu la sinagogã a marcat o transformare istoricã a rolului jucat de individ în cadrul ritului. Fenomenologia relaþiei omului cu Dumnezeu devenea mai personalizatã; ea era mai puþin legatã de participarea la o colectivitate, deºi cultul comunitar în sinagogã împiedica individualizarea totalã a riturilor. În mãsura în care iudaismul are dimensiuni etnice, comunitare ºi culturale care nu sunt direct ancorate în liturghie, sinagoga ºi-a asumat funcþii suplimentare. În cursul istoriei ea a fãcut acest lucru cu accente diferite, de la o epocã la alta. Halaha ºi Hagada acordã amândouã o importanþã deosebitã sinagogii. Se considerã cã toate sinagogile se împãrtãºesc din sfinþenia Templului, cã toate sunt pãrþi din EreþIsrael ºi cã, la sfârºitul vremurilor, vor fi toate transportate în chip miraculos în Þara Sfântã. (Meg. 29a). Halaha defineºte aceastã sfinþenie printr-o legislaþie specialã. Frivolitatea, bârfa, vorbãria erau interzise. Nu era voie sã mãnânci ori sã dormi într-o sinagogã, cum se putea face într-un bet midraº (casã de studiu). Drept urmare, unele sinagogi au fost construite din capul locului cu statutul de salã comunitarã, pentru a permite aceste activitãþi. Chiar ºi în comunitãþile în care bãrbaþii nu umblau tot timpul cu capul acoperit, s-a luat obiceiul de a-ºi acoperi capul în interiorul sinagogii. Sfinþenia sinagogii persistã, chiar dacã locaºul nu mai este folosit sau este ruinat. Vânzarea unei sinagogi nu este permisã decât în împrejurãri specifice ºi necesitã în general consultarea unei autoritãþi halahice competente. Cele mai vechi structuri existente, care erau folosite ca sinagogi, se gãsesc în EreþIsrael ºi au fost scoase recent la luminã de cãtre arheologi. Le gãsim la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Masada, în deºertul Iudeii, la Herodion, la sud de Ierusalim, ºi la Gamla, pe platoul Golan. Toate dateazã dinaintea distrugerii Templului din anul 70 e.n. Dupã aceastã datã, romanii au interzis construirea de sinagogi. Ulterior, totuºi, ea a reînceput cu o rapiditate surprinzãtoare. Pânã în prezent, au fost identificate în Israel peste o sutã de sinagogi datând din secolele III—VIII e.n. Cea mai mare parte a populaþiei evreieºti se mutase în nordul þãrii, în Galileea, unde sunt concentrate cele mai vechi clãdiri de acest fel. Ele sunt construite dupã mai multe planuri tip. Forma cea mai curentã consta dintr-un naos lung, separat prin douã rânduri de stâlpi de aleile laterale. În jurul pereþilor interiori erau dispuse bãnci, iar stâlpii susþineau fãrã îndoialã o galerie. Toate aceste sinagogi erau orientate spre Ierusalim. În sinagogile din aceastã perioadã, nu existã nici un semn cã femeile ar fi ocupat un loc separat. Faþadele erau construite ºi împodobite în chip impresionant, astfel încât sinagoga era edificiul cel mai impunãtor din partea locului ºi, dacã era posibil, era situatã în punctul cel mai înalt din oraº sau în apropierea unei surse de apã. În general, interiorul era sobru ºi fãrã decoraþie, cu siguranþã pentru a nu-i distrage pe credincioºi de la slujbã. Printre cele mai remarcabile sinagogi de acest tip, se numãrã cele din Baram, în Galileea centralã, ºi din Capernaum, pe malul lacului Tiberiada. Într-o vreme, podeaua sinagogilor a fost acoperitã cu mozaicuri, întâi cu figuri geometrice, apoi cu reprezentãri de oameni ºi de animale, cu scene biblice, cu fructe din Ereþ Israel, cu ustensile ale Templului, cu zodiacuri ºi cu personaje mitologice, împrumutate din cultura ambiantã a epocii. Un frumos mozaic de acest gen se gãseºte la sinagoga de la Bet Alfa, în valea Izreel. Resturi de sinagogi din aceastã perioadã au fost descoperite ºi în diaspora. Cele mai vechi se gãsesc în Grecia ºi în Asia Micã. Printre cele mai impresionante, se pot cita sinagoga din Sardis, în Turcia occidentalã, un edificiu de 122 m lungime, care putea adãposti o mie de credincioºi; cea de la Dura Europos, în Siria (terminatã în anul 244 e.n.), ai cãrei pereþi sunt acoperiþi cu 58 de reprezentãri de scene biblice; în sfârºit, cea de la Hamam-Lif, în Tunisia, al cãrei mozaic central este expus la Muzeul Brooklyn din New York. Evul Mediu În cursul Evului Mediu, sinagoga se afla în centrul vieþii evreieºti, iar evreii cãutau sã-ºi aibã locuinþa cât mai aproape de sinagogã. În multe comunitãþi, ea era construitã în aºa fel încât trecea neobservatã (potrivit legislaþiei care era impusã comunitãþii) în inima cartierului evreiesc al oraºului. Sinagoga era tot Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) timpul deschisã; mulþi oameni asistau la slujbe de trei ori pe zi ºi aproape toþi veneau în zilele de ªabat ºi de sãrbãtoare. Atmosfera se deosebea de solemnitatea care domnea în bisericile epocii. Cu excepþia Amidei tãcute, rugãciunile erau recitate cu glas tare, conversaþiile nu erau interzise iar copiii se bucurau de un grad mare de libertate. Credincioºii aveau impresia cã se continuã un dialog cu Creatorul, cu care se aflau într-o relaþie intimã ºi familiarã. În comparaþie cu societatea înconjurãtoare, sinagoga era o instituþie democraticã. Oricine era bun pentru cvorum iar a fi chemat la citirea Torei nu depindea în nici un fel de calificarea sau de condiþia socialã a persoanei. Oricine avea de formulat o nemulþumire importantã putea sã întrerupã slujba în timp ce se citea Legea, de ªabat, ºi sã împiedice reluarea lecturii pânã ce obþinea satisfacþie. În sinagogã, se practicau toate tipurile de activitate comunitarã; aici se aduna tribunalul rabinic, erau predate cursuri, în sanctuar sau într-o anexã, aici se pronunþau legãmintele ºi excomunicãrile. În sãlile unei sinagogi sau în construcþiile adiacente, se puteau afla birouri comunitare, baia ritualã, o bibliotecã, cuptoare pentru fabric azimei, un azil pentru cãlãtori, o salã pentru festivitãþi, o genizã etc. De-a lungul Evului Mediu, arhitectura sinagogii a reflectat stilurile predominante, deosebit de influente fiind goticul ºi romanul. În cursul acestei perioade, uzul reprezentãrilor figurative a scãzut. Au fost instaurate sectoare rezervate pentru femei. Estrada lectorului (bima) din centrul sinagogii a cãpãtat mai mare importanþã ºi, împreunã cu chivotul, situat lângã peretele orientat spre Ierusalim, a devenit centrul de interes arhitectural ºi artistic. În comunitãþile aºchenaze, dispunerea bãncilor a fost schimbatã: bãncile puse de-a lungul pereþilor au fost înlocuite printr-o dispunere în paralel, mai spaþioasã. Întrucât era interzis ca sinagoga sã întreacã în înãlþime bisericile din apropiere, multe sinagogi au fost construite sub nivelul strãzii, spre a obþine o înãlþime interioarã maximã. Impresionante clãdiri au fost construite de cãtre evreii din Spania, sub influenþa arhitecturii maure. Dupã expulzarea lor din Spania, în 1492, toate sinagogile din þarã au fost confiscate, multe dintre ele fiind transformate în biserici. În Italia, începând din secolul al XVI-lea, construcþiile de sinagogi au fost limitate din momentul în care evreii au fost obligaþi sã trãiascã în ghetouri. Totuºi, chiar ºi în mediul acesta sumbru, s-au construit sinagogi magnifice, oglindeau triumful Renaºterii, cum este cea înãlþatã la Veneþia. La Roma, unde la origine existau 14 comunitãþi, n-a fost îngãduitã decât o singurã construcþie, în mijlocul ghetoului, dar problema a fost rezolvatã construind cinci sinagogi în interiorul acestui edificiu. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sinagogile din lemn, care se întâlnesc în Polonia, constituie un fenomen unic. Ele s-au dezvoltat începând de la mijlocul secolului al XVII-lea ºi s-au rãspândit în toatã Europa de rãsãrit. Decoraþia interioarã care acoperea fiecare centimetru al pereþilor ºi plafonul, constituie o expresie originalã a artei populare evreieºti. “Fortãreaþa” este un alt tip de sinagogã, care le permitea evreilor sã se apere în cazul unui atac. Sinagogile miºcãrii hasidice (începând din sec. al XVII-lea) erau mici ºi neceremonioase (vezi ªtibl). Cum, în general, nu aveau salariaþi permanenþi, aceste sinagogi erau administrate chiar de credincioºi, care dirijau ºi slujbele religioase. În þãrile musulmane, evreii trebuiau sã facã faþã unor legi discriminatorii, mergând de la distrugerea sinagogilor pânã la reglementarea înãlþimii lor, care nu trebuia sã depãºeascã înãlþimea celei mai mici moschei din oraº. În general, evreii construiau edificii modeste, în speranþa cã nu le vor fi tulburate slujbele, chiar dacã uneori izbuteau sã ocoleascã legea ºi sã construiascã sinagogi impunãtoare, cum erau cele de la Alep, din Egipt, de la Djerba (Tunisia) ºi de la Bagdad. Caracteristice pentru þãrile din Orient erau sinagogile cu mai multe chivoturi. Chivoturile triple erau frecvente, dar puteau exista ºi mai multe, întrucât sinagogile aveau adeseori mai multe suluri ale Torei. În unele locuri, sub influenþa obiceiurilor musulmane, evreii se descãlþau înainte de a intra în locaºul de rugãciune. Epoca modernã În secolul al XIX-lea, iudaismul reformat a adus inovaþii importante. Influenþate în parte de bisericile vremii, sinagogile reformate, denumite temple, erau în general clãdiri impunãtoare, bine echipate ºi bogat mobilate. Au fost introduse orgi iar partea rezervatã femeilor a fost definitiv înlãturatã. S-a pus accentul pe decor ºi pe valorile estetice. În majoritatea sinagogilor reformate nu se cerea nici bãrbaþilor nici femeilor sã-ºi acopere capul. Estrada lectorului nu se mai gãsea în centrul edificiului, ci în spaþiul din faþa chivotului (modificare adoptatã ºi în multe sinagogi ortodoxe). La rândul lor, sinagogile ortodoxe din þãrile apusene au început sã acorde mai multã importanþã decorului ºi consideraþiilor estetice, totuºi forma lor era limitatã de restricþiile halahice, precum necesitatea separãrii bãrbaþilor de femei. În þãrile occidentale, majoritatea sinagogilor ºi-au recãpãtat rolul de centru social Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) comunitar, ca în Evul Mediu. Adesea, ele au o salã de festivitãþi pentru celebrarea cãsãtoriilor, a ceremoniilor de bar miþva etc. ºi adãpostesc ºcoli religioase, care oferã cursuri duminica sau în dupã amiezile din cursul sãptãmânii. Ele servesc ca loc de adunare pentru asociaþiile de bãrbaþi ºi de femei ºi încurajeazã o mare varietate de activitãþi educative ºi sociale. Forma clãdirilor ºi a anexelor lor s-a schimbat ºi s-a fãcut apel la arhitecþi eminenþi, evrei ºi neevrei, pentru înfrumuseþarea sinagogilor. În diaspora, apartenenþa la o sinagogã este unul din mijloacele principale de identificare evreiascã ºi mulþi evrei se alãturã unei sinagogi, chiar dacã nu asistã regulat la slujbe. Dimpotrivã, în Israel, identitatea evreiascã se poate exprima în numeroase alte feluri, de aceea rolul sinagogii în calitate de centru comunitar este minim, ea servind aproape exclusiv ca loc de rugãciune ºi de studiu religios. SINAI, MUNTELE Ebr.: har Sinai Identificat cu muntele biblic Horeb, locul teofaniei prin care Dumnezeu i s-a revelat prima datã lui Moise (episodul rugului aprins, Ex. 3), apoi, dupã exod, întregului popor al lui Israel. Dupã ºapte sãptãmâni de mers prin pustie, evreii, ieºiþi din Egipt, ºi-au ridicat tabãra la poalele Muntelui Sinai, unde, în a ºasea zi a lunii Sivan, au auzit proclamarea divinã a celor Zece Porunci. Dupã aceea, Moise a urcat singur pe vârful muntelui, spre a primi acolo tablele Legii ºi toate poruncile Torei (Ex. 19-20). Acest eveniment este cunoscut în tradiþia evreiascã sub numele de maamad har Sinai (vezi mai jos). În epoca Primului Templu, profetul Ilie, fugind de mânia reginei Izabela, s-a refugiat la Horeb, unde Dumnezeu i s-a revelat (1 Regi 19, 1-14). Este a doua ºi ultima datã când acest munte este pomenit în Biblie. Unii au vrut sã plaseze Muntele Sinai în Peninsula Arabicã, dar autorii moderni îl situeazã în Peninsula Sinai, “acest deºert lung ºi periculos” (Deut. 1, 19) care desparte Egiptul de EreþIsrael. S-au sugerat numeroase variante ale drumului parcurs de israeliþi în cursul Exodului. Textul biblic enumerã ºi numeºte etapele ºi locurile de tabãrã succesive, care i-au adus pe evrei de la marginile Egiptului la Kadeº Barnea, dar nici aceste nume, nici cercetãrile Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) arheologice de pânã acum nu permit localizarea clarã pe hartã a locurilor menþionate de Biblie. Djebel Musa (“Muntele lui Moise”), în sudul peninsulei, este considerat în general ca locul Revelaþiei, dar este vorba aici de o tradiþie tardivã a Bisericilor creºtine. La începutul secolului al IV-lea e.n., cãlugãrii bizantini s-au instalat în împrejurimile lui Djebel Musa, unde considerau ei cã s-a petrecut episodul rugului aprins. La mijlocul secolului al VI-lea, împãratul Iustinian a pus sã se construiascã acolo mãnãstirea Sfintei Ecaterina (“Santa Katerina”). Tradiþia evreiascã a rãmas indiferentã la problema localizãrii Muntelui Sinai, oprindu-se numai asupra semnificaþiilor ºi consecinþelor Revelaþiei sinaitice (maamad har-Sinai), denumitã ºi matan Tora (“dãruirea Torei”). Termenii care desemneazã obiectul Revelaþiei: “rânduieli, hotãrâri ºi legi” (Lev 26, 46) indicã, dupã interpretarea rabinicã clasicã, faptul cã pe Muntele Sinai au fost date douã “legi” denumite: legea oralã ºi legea scrisã. Dupã aceeaºi interpretare, toate învãþãturile ulterioare ale Torei, din toate versetele, sunt considerate ca aparþinând dinainte legii orale revelate pe Sinai. De asemenea, ne învaþã Midraºul, toate sufletele generaþiilor viitoare ale poporului lui Israel au fost prezente la maamad har-Sinai. Astfel, se vorbeºte de Tora mi-Sinai (Tora din Sinai) în tratatul miºnic Avot (1, 1); de halaha le-Moºe mi-Sinai (pentru toatã tradiþia transmisã) ºi de nigunim mi-Sinai (melodiile din Sinai) pentru a desemna ansamblul melodiilor de altãdatã, pãstrate în comunitãþile aºchenaze. SINTZHEIM, JOSEPH DAVID (1745-1812) Mare rabin al Strasburgului, preºedinte al Sanhedrinului lui Napoleon ºi al Consistoriului. Nãscut la Treves, a studiat cu tatãl sãu, apoi s-a cãsãtorit cu fiica lui Cerf Beer, care tocmai înfiinþase o ieºiva la Bisheim, pe care Sintzheim a condus-o pânã la transferarea lui la Strasburg, în 1792. Persecuþiile din vremea Terorii îl silirã sã fugã, în 1793. La întoarcere a fost numit rabin al Strasburgului, iar în 1806 a fost chemat sã ia parte la lucrãrile Adunãrii notabililor, convocatã de Napoleon la Paris. Marea sa erudiþie a produs o impresie puternicã ºi curând a ajuns sã fie considerat ca o autoritate în chestiunile religioase. El a fost principalul redactor al rãspunsurilor date la chestionarul imperial ºi, deºi s-a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) arãtat flexibil, s-a opus totuºi schimbãrilor radicale care se cereau, rãmânând fidel punctului de vedere al Halahei. În 1807, a fost numit preºedinte ºi nasi marelui Sanhedrin, apoi mare rabin al Consistoriului central, înfiinþat în 1808. Este autorul unei sinteze, Iad David (“Mâna lui David”), bazatã pe tratatul Berahot ºi pe ordinul Moed, asupra lucrãrii lui Haim Benveniste, Kneset ha-ghedola (“Marea Adunare”). În acest studiu, care cuprinde numeroase informaþii biografice, Sintzheim se declarã adversar al metodei pilpulului responsum, redactat în 1810 pentru comunitatea din Ancona, cu privire la permisiunea de a accepta participarea la o loterie în vederea înzestrãrii tinerelor sãrace, scoate în relief atitudinea generalã a lui Sintzheim: dacã Talmudul interzice primirea de daruri din partea idolatrilor, nu înseamnã cã neevreii trebuie consideraþi ca atare; cu atât mai mult cu cât în epoca noastrã suntem datori sã ne rugãm pentru rege, pentru familia regalã ºi pentru guvern, aºa cum facem efectiv de fiecare ªabat (vezi Guvern, Rugã pentru). A fost înmormântat la Pere-Lachaise în 1812. Moise Sofer, care îl întâlnise în tinereþe, a rostit elogiul sãu funebru la Presburg, comparându-l cu Iosif, care a ºtiut sã-ºi înfãþiºeze ºi sã-ºi apere cu curaj fraþii în faþa faraonului-Napoleon. El a omagiat simþul politic ºi probitatea lui Sintzheim care a ºtiut sã “dezvãluie cât un lat de palmã, disimulând în acelaºi timp de douã ori pe atât”. SINUCIDERE Iudaismul considerã cã, întrucât viaþa a fost datã de Dumnezeu, avem obligaþia s-o pãstrãm, potrivit legilor de pikuah nefeº. Omul nu este stãpânul absolut al vieþii sale, ci custodele ei, ca atare, nu are dreptul de a dispune de ea dupã bunul sãu plac; în plus, sinuciderea este înruditã cu omorul. Versetul “sângele vieþilor voastre îl voi cere înapoi” (Gen. 9, 5) este interpretat ca o interzicere a sinuciderii, pe care rabinii o considerau o negare a doctrinei rãsplãþii, a lumii celeilalte ºi a suveranitãþii divine. Întrucât viaþa are o valoare supremã, nu trebuie s-o pierdem, chiar dacã s-ar recurge la acest gest pentru a evita încãlcarea legii. Astfel, în comentariul la Lev. 18, 5, înþelepþii spun cã omului îi sunt date poruncile Domnului ca sã trãiascã prin ele, nu ca sã moarã. Sinuciderea nu trebuie comparatã cu martiriul care, în anumite împrejurãri, reprezintã una din valorile superioare ale iudaismului (vezi Kiduº ha-ªem Numai trei porunci sunt considerate atât de importante încât omul trebuie sã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) prefere moartea decât sã le încalce; acestea sunt: idolatria, omorul ºi incestul. Biblia relateazã puþine cazuri de sinucidere: Samson (Jud. 16, 30), Saul ºi scutierul lui (1 Sam. 31, 4-5) ºi Ahitofel (2 Sam. 17, 23). Istoria evreilor consemneazã sinuciderea colectivã a garnizoanei de la Masada în anul 73 e.n., aºa cum a fost relatatã de Iosefus. Deºi Halaha nu poate aproba gestul lor, comentatorii posttalmudici au explicat cã apãrãtorii Masadei au acþionat astfel dupã propria lor interpretare a legii, care considera sclavia ºi supunerea la o putere strãinã drept un pãcat ce nu trebuia comis cu preþul vieþii. Alte cazuri de sinucidere, precum cel al comunitãþii din York în 1190, sub ameninþarea convertirii cu sila, aparþin categoriei martiriului. Legislaþiile referitoare la sinucidere au apãrut târziu, în tratatul Semahot (Evel Rabati 2, 1-5), unde se precizeazã cã nu trebuie efectuat nici un ritual funebru pentru sinucigaºi, dar cã legile doliului trebuie respectate (M.T., Evel 11). Se face distincþie între sinuciderea din greºealã (ºe-lo la-daat) ºi cea deliberatã (la-daat). O persoanã alienatã mintal, fie ºi numai momentan, nu poate fi consideratã ca vinovatã de fapta sa, deci nu i se va aplica nici o restricþie; abþinerea de la rituri nu se va aplica decât dacã existã dovezi clare atestând intenþia deliberatã ºi integritatea mintalã a defunctului. SION Unul dintre numele Ierusalimului sau al uneia din pãrþile oraºului. Referinþele biblice sunt precise ºi totodatã vagi: “Doar David a cucerit fortãreaþa Sionului; este cetatea lui David” (2 Sam. 5, 7; 1 Cron. 11, 5). Este vorba aici de colina, situatã actualmente la sud-est de zidurile oraºului, care a fost prima tabãrã iebusitã din Ierusalim. Numele de Sion sau Muntele Sion a sfârºit prin a se extinde la tot oraºul biblic, mãrit de cãtre David ºi urmaºii sãi, regii din Iuda. Sion serveºte drept sinonim pentru întregul Ierusalim în Mica 4, 7 (“Cel Veºnic va domni asupra ei pe Muntele Sion”) ºi 4, 8 (“fiica Sionului”) ºi mai ales la Isaia ºi în Psalmi. Cu timpul, Sionul a sfârºit prin a desemna întreaga Iudee: “O, poporul meu, care locuieºti în Sion” (Isa. 10, 24) ºi, prin extensie, întreg poporul lui Israel, mai degrabã decât un loc geografic: “ºi sã spunã Sionului: «Tu eºti poporul meu»“ (Isa. 51, 16). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Mai târziu, numele a luat o conotaþie mai precisã ºi totodatã mai generalã. La sfârºitul epocii biblice ºi la începutul epocii post-biblice, Sionul desemna Muntele Templului (Ier. 3, 17; l Mac. 7, 33). Localizarea sa precisã era colina apuseanã, la sudul zidurilor actuale ale Oraºului Vechi. Conform unei tradiþii (puþin probabile), mormântul lui David, aflat în acest loc, a sfârºit prin a da Sionului o bazã geograficã definitivã. Paradoxal, tot de la David s-a ajuns la generalizarea numelui de Sion. Dupã cum David a fost perceput ca regele ideal al vârstei de aur, cetatea lui David era un Israel idealizat. Timp de secole, poporul evreu a visat ºi s-a rugat pentru a se întoarce la Sion (nu la Ierusalim sau pe pãmântul lui Israel). Dupã distrugerea Templului ºi pânã în Evul Mediu “cei îndoliaþi pentru Sion” (avele Þion), grup de asceþi ºi de mistici, au trãit la Ierusalim ºi printre comunitãþile diasporei, iar poetul ºi filosoful medieval Iuda Halevi ºi-a intitulat vestitele poeme “Cântecele Sionului”. Renaºterea naþionalã modernã ºi reîntoarcerea poporului evreu în patria sa poartã numele de ”sionism”. Vezi Sion, întoarcerea la. SION, ÎNTOARCEREA LA Ebr.: ªivat Þion Dorinþa evreilor din galut (exil) de a se reîntoarce pe pãmântul lui Israel (Sion, sinonim al Ierusalimului, care se aplicã întregii þãri, de unde provine termenul modern de “sionism”). Dumnezeu îi fãgãduise lui Abraham: “Sã ºtii cã sãmânþa ta va fi strãinã într-o þarã care nu va fi a ei [... ]. Cei din al patrulea neam se vor întoarce aici” (Gen. 15, 13-16). Dumnezeu îi ameninþã pe israeliþii care nu-i respectã poruncile cã-i va exila ºi îi va împrãºtia printre neamuri, dar aceastã ameninþare este însoþitã de fãgãduiala cã “Domnul, Dumnezeul tãu, va aduce înapoi pe robii tãi [... ], el te va strânge iarãºi din mijlocul tuturor popoarelor la care te va împrãºtia [... ], te va aduce înapoi în þara pe care o stãpâneau pãrinþii tãi ºi o vei stãpâni” (Deut. 30, 1-5). Aceastã temã a fost reluatã de profeþi care îndemnau poporul sã-ºi îndrepte purtarea, îl ameninþau cu exilul, dar nu uitau sã adauge fãgãduiala întoarcerii în cele din urmã (cf. Ezec. 11, 17-20; Osea 8, 10-13; 11, 11; Amos 9, 14-15; Mica 4, 6). Termenul “întoarcere la Sion” a fost aplicat prima datã pentru a desemna un eveniment istoric: era vorba despre edictul lui Cirus, regele Persiei ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cuceritorul Babilonului, care, cincizeci de ani dupã distrugerea Templului, declara: “Cine dintre voi este din poporul Lui, Dumnezeul lui sã fie cu el ºi sã se suie la Ierusalim [... ]” (Ezra 1, 3; 2 Cron. 36, 23). Aceastã expresie, în care figura termenul alia (“urcare, suire”), a sfârºit prin a desemna imigrarea evreilor în Ereþ Israel. Biblia relateazã despre micile valuri de imigranþi din epoca lui Zorobabel, despre Ezra ºi despre Neemia, care “au urcat” pentru a reclãdi o viaþã evreiascã în Iudeea. Dar majoritatea exilaþilor au hotãrât sa nu se întoarcã ºi rabinii au explicat retroactiv cãderea celui de-al Doilea Templu, prin refuzul multor evrei din Babilon de a reveni în þarã (Ioma 9b). Nostalgia întoarcerii la Sion, componentã principalã a iudaismului, este rezultatul distrugerii celui de-al Doilea Templu de cãtre romani, al pierderii suveranitãþii ºi al exilului (galut). Sentimentul colectiv evreiesc al întoarcerii la Sion este punctul de convergenþã al unei memorii nostalgice, al unei viziuni utopice ºi al unei obligaþii religioase. Înainte de toate, existã nostalgia fireascã a exilaþilor pentru peisajele familiare, fauna ºi flora locurilor natale. Chiar ºi generaþiile urmãtoare, care nu aveau o cunoaºtere directã a þãrii, întreþineau amintirea aspectului ei fizic. Istorisirile biblice erau sursa acestei cunoaºteri a colinelor ºi vãilor, a oraºelor ºi a cãderilor de apã din þara Sfântã. Aceste peisaje constituiau cadrul în care se desfãºurau evenimente ºi povestiri biblice, care întreþineau dragostea ºi nostalgia unui popor pentru pãmântul sãu. Sentiment era întãrit de tradiþia liturgicã care cere sã te întorci cu faþa spre Ierusalim în timpul rugãciunii, sã implori ploaie potrivit cu nevoile sezoniere din EreþIsrael ºi sã ceri lui Dumnezeu de trei ori pe zi sã împlineascã întoarcerea la Sion. Plecând dintr-o casã îndoliatã, evreii spun: “Fie ca Atotputernicul sã te consoleze printre îndoliaþii din Sion ºi din Ierusalim.” Binecuvântarea de mulþumire dupã masã cuprinde fraza: “Reclãdeºte Ierusalimul, Oraºul Sfânt, repede, încã în zilele noastre”. Rugãciunea Amida exprimã dorinþa: “Fie ca ochii noºtri sã vadã întoarcerea Ta cu har la Sion”. O componentã esenþialã a sistemului de credinþe evreieºti este rãscumpãrarea finalã a omenirii într-o perspectivã istoricã numitã “Zilele lui Mesia”. Aceste vremuri cuprind elemente utopice precum renaºterea instituþiilor proprii vieþii naþionale ºi religioase a poporului evreu: teritoriul, suveranitatea naþionalã, Templul ºi Sanhedrinul. Pe plan religios, întoarcerea la Sion implicã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) deci continuarea unei sarcini originare, întreruptã momentan, aceea de a modela un stat conform cu idealurile profeþilor, pentru ca Israel sã devinã “Lumina neamurilor”. (Isa. 42, 6) Îndeplinirea acestei profeþii presupune exercitarea voinþei omeneºti, chestiune controversatã în rândurile evreilor religioºi contemporani. Problema este de a ºti dacã exilaþii trebuie sã aºtepte cu rãbdare ca Dumnezeu sã-ºi îndeplineascã promisiunea întoarcerii sau dacã ei trebuie sã acþioneze în acest sens. Potrivit unora, exilul fiind o pedeapsã divinã, Israel trebuie sã aºtepte un semn care sã dovedeascã ispãºirea pãcatelor sale. Rabinii evocã jurãmântul fãcut de cãtre Israel, de a nu încerca sã grãbeascã întoarcerea (Ket. 191a). Cu toate acestea, mesianismul evreu este legat de conceptul de întoarcere la Sion, chiar cu preþul recurgerii la forþã. Autenticitatea tuturor celor care se pretind Mesia se mãsoarã prin capacitatea lor de a face ca evreii sã revinã pe pãmântul lor. Diferitele miºcãri mesianice care au apãrut de-a lungul secolelor erau bazate pe aceste premise. Dupã legea evreiascã, întoarcerea la Sion este o obligaþie religioasã a individului. Autoritãþile sunt în dezacord asupra statutului precis al acestei obligaþii, dar puterea ei juridicã se manifestã printr-un ºir de reglementãri constrângãtoare. Maimonide, de exemplu, considerã refuzul unuia din soþi de a-l întovãrãºi pe celãlalt în EreþIsrael drept un motiv suficient de divorþ(M Hilhot iºut 13, 4). În calitate de obligaþie halahicã, reîntoarcerea la Sion este supusã unor condiþii. În cazul când condiþiile de cãlãtorie sau de viaþã în Ereþ Israel sunt periculoase, obligaþia omului de a-ºi apãra viaþa proprie precumpãneºte asupra obligaþiei de a merge acolo. Pânã la jumãtatea sec. al XIX-lea, condiþiile erau de aºa naturã încât porunca întoarcerii la Sion era de neîndeplinit. Viaþa religioasã în EreþIsrael era consideratã a fi de o calitate atât de înaltã încât nu se putea atinge nicãieri altundeva. În cursul perioadei talmudice, în pofida importanþei academiilor din Babilon, mulþi înþelepþi reveneau în Israel, pentru a respecta mai multe miþvot deoarece unele porunci nu sunt valabile decât aici; dar chiar ºi poruncile care nu implicã prezenþa în Israel dobândeau aici o semnificaþie religioasã sporitã. Se spunea cã ªehina (Prezenþa divinã) n-a pãrãsit niciodatã þara sfântã, îngãduind deci o experienþã mai nemijlocitã a lui Dumnezeu în acest loc. A muri ºi a fi înmormântat în EreþIsrael erau socotite un privilegiu, iar cine nu putea sã ajungã acolo era îngropat în diaspora cu un sãculeþde pãmânt de acasã. Rabinii nu-ºi fãceau iluzii cu privire la angajamentul întoarcerii la Sion: Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “Iuda a plecat în pribegie [... ] Locuieºte în mijlocul neamurilor ºi nu gãseºte odihnã” (Plâng. 13). “Chiar dacã ar fi aflat odihnã, tot nu s-ar fi întors”, comenteazã rabinii. ªi mai spun: “ziua când va fi sã fie adunarea exilaþilor va fi o clipã atât de mare ºi de grea încât aproape va trebui ca Dumnezeu însuºi sã-l ia pe fiecare de mânã ca sã-l facã sã-ºi pãrãseascã locul sãu” (Raºi la Deut. 30, 3). De-a lungul veacurilor, întoarcerea la Sion a evreilor, printre care mulþi rabini celebri, se explicã prin motivaþii religioase. La sfârºitul secolului al XV-lea, grupe de expulzaþi din Spania au ajuns în Sion ºi au întemeiat marele centru mistic de la Safed. La finele secolului al XVIII-lea, o serie de hasidimi, dar ºi adversari de-ai lor ca discipolii Gaonului Elia din Vilna s-au instalat în “oraºele sfinte” din þarã, pentru a studia aici ºi a fi înmormântaþi în pãmântul þãrii. În secolul al XIX-lea, conceptul reîntoarcerii la Sion a suferit transformãri radicale. Iudaismul reformat susþinea cã împrãºtierea evreilor în lume nu este o pedeapsã divinã, ci o ocazie de rãspândire în lume a moralei profetice. Aportul evreilor la dezvoltarea unei culturi universale, transnaþionale, urma sã ducã la instaurarea adevãrului, dreptãþii ºi pãcii în lume, contribuind prin aceasta la realizarea speranþelor mesianice ale lui Israel. “Noi nu ne mai considerãm o naþiune, ci o comunitate religioasã; în consecinþã, nu aºteptãm nici întoarcerea în Palestina [... ] nici restaurarea legilor proprii unui stat evreu”, spunea platforma reformatã de la Pittsburgh (1885). Ulterior, sub influenþa evenimentelor istorice, reformaþii ºi-au schimbat poziþia. Platforma de la Columbus (1937) stipuleazã obligaþia tuturor evreilor de a ajuta la crearea unui cãmin naþional evreu în Palestina, care sã fie un loc de azil pentru cei oprimaþi ºi un centru cultural ºi spiritual al vieþii evreieºti. În ultimii ani, miºcarea reformatã s-a asociat Organizaþiei Sioniste ºi susþine activ imigrarea în Israel. Ideologia sionismului modem a transformat din rãdãcini conceptul întoarcerii la Sion, vãzând în el un concept politic, revendicarea unei patrii pentru evrei, o contribuþie la revoluþia socialã universalã (Moise Hess), un mijloc eficace de combatere a antisemitismului (Theodor Herzl, Leo Pinsker), o cale de renaºtere a culturii iudaice (Ahad ha-Am). Sub impactul modernitãþii, ideea mesianicã tradiþionalã a întoarcerii la Sion a fost reformulatã în termeni raþionali ºi realiºti de Iuda Alkalai (1798— 1878) ºi Zwi Hirsh Kalischer (1795-1874) care au pus bazele sionismului religios. Totuºi, pânã la al doilea rãzboi mondial, iudaismul ortodox, în ansamblul sãu, a respins ºi a combãtut sionismul politic care vroia s-o ia înaintea lui Dumnezeu ºi sã-l readucã pe Israel în þara sa fãrã nici o intervenþie divinã. Dintre aceºti ortodocºi, cei mai mulþi au pierit în ªoa Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) supravieþuitorii, cu puþine excepþii, colaboreazã cu Statul Israel. Grupãrile ultra-ortodoxe au pus în cauzã nu atât credinþa întoarcerii la Sion cât mijloacele folosite pentru realizarea ei. SIRKES, IOEL (1561-1640) Unul dintre cei mai mari talmudiºti polonezi, cunoscut sub pseudonimul Bah, acronim de la titlul operei lui Bait Hadaº. Nãscut la Lublin, în Polonia, a fost pe rând rabin titular în comunitãþile din Lublin, Belz ºi Brest-Litovsk. Începând din 1619, s-a aflat în fruntea ieºivei din Cracovia ºi preºedinte al tribunalului rabinic local. Lucrarea lui principalã, Bait Hadaº (“Noua locuinþã”, Cracovia 1631-1639), este un comentariu al cãrþii lui Iacob ben Aºer, Arba Turim, care leagã toate preceptele ºi deciziile Halahei de izvoarele lor din Talmud ºi din scrierile aºa-numiþilor Riºonim. Sirkes este, de asemenea, autorul unui mare numãr de responsa ºi de comentarii asupra Talmudului. Adversar al filozofiei cât ºi al metodei pilpulului, el a încurajat studierea Cabalei, respingându-i însã practicile care se opun Halahei. I se datoreazã numeroase decizii halahice controversate. De exemplu, el i-a autorizat pe rabini sã perceapã remuneraþii; a extins permisiunea de a vinde simbolic, la Pesah, aluatul dospit unui neevreu, îngãduind sã se “vândã” cu tot cu camera în care se afla; în fine, a autorizat citirea de lucrãri profane, chiar ºi în limbi locale, în ziua de ªabat. De asemenea, el a liberalizat unele legi, pentru ca sãrbãtorile sã fie mai vesele. Nu vedea nici un motiv de a interzice femeilor sã cânte ºi a autorizat chiar sã se foloseascã la sinagogã melodii bisericeºti cu condiþia sã aibã un caracter universal. A rãmas în schimb inflexibil în privinþa legilor referitoare la isur ve-heter. SIVAN Accad.: Simanu Nume postexilic dat lunii a treia din calendarul religios evreiesc (care începe cu luna Nisan) ºi lunii a noua din calendarul civil ebraic (care începe cu Tiºri). Are 30 de zile ºi coincide, în mod normal, cu lunile mai-iunie. Semnul sãu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) zodiacal este reprezentat de “Gemeni”. Tradiþia rabinicã asociazã aceastã lunã cu Revelaþia de pe Muntele Sinai ºi cu dãruirea Torei cãtre israeliþi, la ºapte sãptãmâni dupã ieºirea din Egipt. Unele pasaje din Biblie se referã la “a treia lunã”, dar termenul “Sivan” nu apare decât o singurã datã (Est. 8, 9). În prima zi a lunii Sivan, israeliþii s-au apropiat de Muntele Sinai (Ex. 19, 1). În zilele de 3, 4 ºi 5 Sivan (ºeloset ieme ha-hagbala, “trei zile de delimitare”, Ex. 19, 10 et infra), ei s-au purificat în vederea Revelaþiei care a avut loc în a ºasea zi lunii Sivan. Sãrbãtoarea ªavuot (Sãrbãtoarea Sãptãmânilor), care comemoreazã evenimentul dãruirii Torei (matan Tora), este celebratã în zilele de 6 ºi 7 Sivan în diaspora, ºi 6 Sivan, în Israel. La origine, ªavuot nu era decât o sãrbãtoare a seceriºului, prilej de a oferi la Templu primele roade agricole. Potrivit tradiþiei, regele David s-ar fi nãscut ºi ar fi murit pe 6 Sivan. Dupã unul din înþelepþii Talmudului, la 15 Sivan începe vara în Ereþ Israel (B. M. 106b). Luna Sivan cuprinde numeroase aniversãri istorice. Odinioarã se postea în zilele de 23, 25 ºi 27 Sivan (Meg. Taan. 13; Tur, ª.Ar., OH. 580), în amintirea suspendãrii pelerinajelor la Ierusalim din ordinul lui Ieroboam I ºi pentru a comemora martiriul tanaimilor ªimon ben Gamaliel, Ismael ben Eliºa, Hanania Segan ha-Cohanim ºi Hanania ben Teradion. SIYUM “Concluzie; încheiere“ Încheierea studierii unui tratat al Miºnei sau al Talmudului de cãtre o persoanã sau o colectivitate. Ceremonia de siyum se þine în prezenþa unui minian (cvorum de cel puþin zece persoane de sex masculin, în vârstã de 13 ani sau mai mult) ºi este urmatã de o rugãciune specialã, numitã hadran, ºi de recitarea Kadiºului. De obicei, se servesc rãcoritoare iar uneori se dã chiar o masã festivã, în cursul cãreia se rostesc discursuri pe subiecte religioase. Talmudul relateazã cã Abaie, directorul vestitei academii babiloniene din Pumbedita, obiºnuia sã organizeze o serbare de fiecare datã când unul dintre elevii sãi termina studierea unui tratat al Talmudului (Sab. 118b). S-a încetãþenit obiceiul de a celebra un siyum în ziua care precede sãrbãtoarea de Pesah. În amintirea celei de-a zecea plãgi a Egiptului, care i-a cruþat în chip miraculos pe primii nãscuþi evrei, orice prim nãscut de sex Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) masculin trebuie sã posteascã în aceastã zi (vezi Post ºi zile de post). Totuºi, dacã o persoanã se aflã la o seudat miþva (masã solemnã, ca siyumul, care marcheazã îndeplinirea unei miþva), ea este scutitã de obligaþia de a posti. De aceea, în cele mai multe sinagogi, se cere unei persoane sã procedeze la studierea ultimei pagini a unui tratat, ceea ce oferã prilejul de a celebra un siyum, scutindu-i astfel pe primii nãscuþi prezenþi de obligaþia lor de a posti. Se organizeazã un siyum ºi atunci când se terminã de scris un nou Tora; ceremonia se numeºte atunci siyum ha-Sefer (“încheierea Cãrþii”). Persoanelor prezente li se oferã cinstea deosebitã de a umple “plinurile” literelor care compun ultimele versete ale Torei. Dupã aceea, persoana care a comandat sulul ºi a plãtit executarea sa îl oferã sinagogii pe care a ales-o. Întreaga comunitate i se alãturã într-un cortegiu vesel de însoþire a noului sul pânã la chivotul sinagogii respective. SLIHOT Sing. sliha Poeme de pocãinþã ºi de remuºcare, prin care credinciosul implorã iertarea (sliha) ºi îndurarea lui Dumnezeu pentru pãcatele comise. Tradiþia ne învaþã cã însuºi Dumnezeu l-ar fi instruit pe Moise despre cele 13 atribute (ºeloº esre midot) ale îndurãrii, prin care, invocându-le, va putea obþine întotdeauna mila divinã (R. H. 17b). Cele 13 atribute, aºa cum le oglindeºte cartea Exodului (Ex. 34, 6-7) sunt urmãtoarele: Domnul este iubitor de oameni ºi milostiv; încet la mânie, plin de îndurare ºi de dreptate; pãstreazã bunãvoinþa pânã într-al miilea neam, rabdã fãrãdelegea, rãzvrãtirea ºi pãcatul, dar nu lasã nepedepsit pe cel ce pãcãtuieºte. Aceste 13 atribute au devenit “nucleul” în jurul cãrora s-a organizat de atunci orice rugãciune penitenþialã, orice implorare a iertãrii divine. Multe poeme liturgice (vezi Piyut) au fost compuse de-a lungul veacurilor, spre a însoþi enunþarea celor 13 atribute: aceste poeme, axate toate pe ideea iertãrii, poartã numele de slihot. La origine, slihot erau rezervate slujbelor de Iom Kipur ºi din celelalte zile de post. Începând din epoca gheonimilor, ele au fost recitate în fiecare luni ºi joi dupã Amida slujbei de dimineaþã. Toate slihot încep prin enunþarea celor 13 atribute. ªui han aruh spune cã, în cele 40 de zile dintre 1 Elul ºi 10 Tiºri (lom Kipur), oamenii se sculau devreme, în zori, ca sã meargã la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sinagogã, sã le recite, obicei care s-a pãstrat pânã în ziua de azi în comunitãþile sefarde. Aºchenazii, în schimb, încep sã le recite abia din duminica dinainte de Roº Haºana, iar hasidimii din noaptea de sâmbãtã spre duminicã dinaintea Anului Nou. Diferitele rituri (nusah) au propriile lor texte ºi obiceiuri legate de slihot, care se publicã de regulã în volume separate. Mulþi autori au compus slihot. Unii au rãmas anonimi, alþii au fost autoritãþi rabinice medievale ca: Iose ben Iose, R. Gherºom ben Iuda (Meor ha-Gola), Raºi, ºi R. Samuel ben Meir. Poetul spaniol Moise ibn Ezra a fost chiar poreclit ha-Salah (“autorul de slihot). Multe slihot au forma acrostihurilor alfabetice (literele cu care încep versetele sunt în ordine alfabeticã), adesea urmate de un acrostih al numelui autorului. SLUJBA DE DIMINEAÞÃ Ebr.: ºahrit, de la ºahar, “zori” Cea mai lungã din cele trei slujbe cotidiene. O tradiþie, întemeiatã pe Gen. 19, 27, atribuie instituirea ei lui Abraham. Slujba a fost introdusã în locul jertfei tamid care avea loc zilnic la Templu. La modul absolut Amida (a cincea secþiune a slujbei) nu ar trebui recitatã decât dupã rãsãritul soarelui ºi cel mai târziu la sfârºitul primei treimi a zilei, în vreme ce ªema Israel (“Ascultã, Israel”) ar trebui recitat în primul sfert al zilei (calculul se face în funcþie de rãsãritul ºi apusul soarelui). Slujba de dimineaþã se desfãºoarã dupã cum urmeazã: mai întâi vin rugãciunile de deºteptare (birhot ha-ºahar), prin care credincioºii mulþumesc Dumnezeu cã le îngãduie sã înceapã o nouã zi. Urmeazã Pesuke de-zimra versete extrase din cântãri, din Psalmi în special, deºi cântarea lui Moise ocupã un loc preponderent. Tot aici e inclus ºi Baruh ºe-amar. Aceastã secþiune este considerabil lãrgitã de ªabat ºi de sãrbãtori. Oficiantul îndeamnã apoi credincioºii la rugãciune (Barehu). Se rosteºte atunci ªema Israel, rugãciune însoþitã de trei binecuvântãri, din care douã înainte (cea de-a doua e Ahava raba ºi una dupã (Emet ve-iaþiv). Amida este atunci cititã de credincioºi în ºoaptã, apoi reluatã cu voce tare de cãtre oficiant, inclusiv Keduºa. În zilele lucrãtoare, în afara zilelor de lunã nouã (roº hodeº) ºi în timpul sãrbãtorilor de Purim ºi de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Hanuca, Amida este urmatã de Tahnun (rugãciune de iertare ºi de spovedanie). În timpul sãrbãtorilor de Purim ºi de Hanuca, ca ºi în cursul sãrbãtorilor de pelerinaj (inclusiv zilele intermediare) ºi, în anumite comunitãþi, de Ziua Independenþei Israelului, Amida este urmatã de Halel, apoi de citirea Torei. De ªabaturile obiºnuite, ca ºi de marile sãrbãtori, se citeºte doar pericopa liturgicã din Tora (nu ºi Halel). La fel ºi în zilele obiºnuite de luni ºi joi, când nu se citeºte decât prima secþiune a pericopei ªabatului urmãtor. În sfârºit, slujba de dimineaþã, din zilele lucrãtoare se încheie (în afarã de variaþiuni minore ale diferitelor rituri) cu Aºre, U-va-le-þion, antologie compusã aproape exclusiv din versete biblice ºi prefaþatã de Isa. 59, 20-21, apoi cu Alenu ºi psalmul zilei (duminicã, Ps. 24; luni, Ps. 48; marþi, Ps. 82; miercuri, Ps. 94, 1-95, 3; joi, Ps. 81; vineri, Ps. 93). Kadiºul celor îndoliaþi încheie slujba. Psalmul 92, citit de ªabat, poate fi recitat înainte sau în timpul slujbei, iar alþi psalmi sunt recitaþi la diverse ocazii. În zilele de ªabat ºi de sãrbãtoare, când slujba de dimineaþã este urmatã de un musaf (slujbã suplimentarã), se întâmplã frecvent ca rabinul sã þinã o predicã fie înaintea citirii Torei, fie dupã aceea. Dacã nu se întruneºte un minian (cvorum de zece bãrbaþi care au atins vârsta majoratului religios, adicã treisprezece ani), unele pasaje ale slujbei de dimineaþã — Kadiº, Barehu, ºi reluarea Amidei de cãtre oficiant (inclusiv Keduºa) — nu pot fi recitate. În timpul slujbei de dimineaþã, purtarea ºalului de rugãciune (talit obligatorie cu excepþia zilei de Tiºa be-Av. În fiecare zi, în afarã de ªabat, Tiºa be-Av, sãrbãtorile de pelerinaj, Roº Haºana ºi Iom Kipur, trebuie purtate (filactere). În zilele când are loc musaf (slujba suplimentarã), tfilin se scot înainte de acesta. În ce priveºte hol ha-moed (semi-sãrbãtorile din cursul sãrbãtorilor de Pesah ºi Sucot), obiceiul variazã dupã comunitãþi. Hasidimii, sefarzii ºi aºchenazii israelieni nu poartã tfilin în acele zile. SLUJBA DE DUPÃ AMIAZÃ Ebr.: minha, “ofrandã” Slujba cotidianã de rugãciuni care are loc dupã amiazã. Aceasta a luat locul darului (tamid ºel ben ha-arbaim) care se aducea în toate dupã amiezile la Templu (cf. 2 Regi 16, 15). Potrivit tradiþiei rabinice (Ber. 26b), patriarhul Isaac Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) este cel care a instituit slujba de dupã amiazã (cf. Gen. 24, 63). Aceasta trebuie þinutã pe cât posibil în prezenþa unui cvorum o jumãtate de orã dupã amiazã (definitã ca ora medianã între rãsãritul ºi apusul soarelui) ºi nu mai târziu de amurg. Rãstimpul de aproximativ douã ore ºi jumãtate care separã crepusculul de asfinþitul soarelui este numit minha ketana (minha “cea micã”); perioada care se întinde de la douãsprezece ºi jumãtate pânã la minha ketana se numeºte minha ghedola (minha “cea mare”). A doua jumãtate din minha ketana numeºte pelag ha-minha iar unii ortodocºi susþin cã slujba de dupã amiazã trebuie sã aibã loc imediat înainte de acest moment critic. Slujba cuprinde citirea Ps. 145 (Aºre), Amida, repetarea Amidei de cãtre oficiant (care la nevoie poate fi scurtatã), ºi Alenu la care se adaugã, în unele zile speciale, diverse alte rugãciuni, atât în cursul Amidei cât ºi în timpul slujbei popriu-zise. Nu se recitã însã ªema, cãci ora zilei nu se preteazã la aceasta (cf. Deut. 6, 7). Se recitã un semi-Kadiº înainte de Amida tãcutã ºi un Kadiº complet înainte de Alenu, acesta fiind urmat de Kadiºul îndoliaþilor. În ritualul sefard, înainte de Aºre se recitã Korbanot, lista jertfelor ºi darurilor care se aduceau la Templu. În cursul sãptãmânii, cu excepþia vreunei ocazii speciale (de exemplu, Anul Nou al Arborilor) ºi a ajunului de ªabat sau de sãrbãtori, dupã repetarea Amidei de cãtre oficiant, se citesc rugãciunile Tahnun. În zilele de ªabat ºi de sãrbãtori, Aºre este urmat de U-va-le-þion, antologie de versete biblice începând cu Isa. 59, 20-21. Sâmbãta se scoate din chivot un sul al Torei ºi se citeºte prima secþiune a pericopei din ªabatul urmãtor (vezi Lectura -ei). Se citeºte de asemenea Tora în zilele de post ºi de Iom Kipur; în aceastã din urmã zi, Cartea lui Iona se citeºte în întregime ca haftora. În dupã amiaza care precede Iom Kipur, se recitã confesiunea Al het dupã Amida tãcutã. La postul de Tiºa be-Av, bãrbaþii poartã ºalul de rugãciune (talit) ºi filactere (tfilin) în timpul slujbei de dupã amiazã, pentru a compensa faptul cã nu s-au purtat la slujba de dimineaþã. Se poartã talit ºi în ziua de Kipur. La repetarea Amidei, oficiantul ºi credincioºii cântã alternativ Keduºa treia binecuvântare. În cursul postului, înainte de ultima binecuvântare, oficiantul recitã binecuvântarea preoþilor iar, în Israel, preoþii îi binecuvânteazã pe credincioºi. Numeroase sinagogi împing din comoditate slujba de dupã amiazã cât mai târziu, pentru a scurta intervalul dintre rugãciunile de dupã amiazã ºi cele de searã. De ªabat, o seuda ºliºit (“a treia masã”) completeazã intervalul dintre cele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) douã slujbe. SLUJBA DE SEARÃ Ebr.: maariv sau arvit, de la erev, “searã” Slujba cotidianã, recitatã dupã cãderea serii, instituitã, potrivit tradiþiei, de patriarhul Iacob (potrivit Gen. 28, 11). Spre deosebire de celelalte douã slujbe cotidiene (de dimineaþã ºi de dupã amiazã), maariv nu þine locul unei jertfe de la Templu, pentru cã nu existau sacrificii de searã. Deºi consideratã (rugãciune facultativã), ea a fost recunoscutã cu timpul ca o slujbã cu statut deplin, corespunzãtoare momentului când, la Templu, se pregãtea arderea diverselor resturi de jertfe în cursul nopþii. În zilele lucrãtoare, slujba începe cu Ps. 78, 38 ºi 20, 10 ºi Barehu, urmate de douã binecuvântãri înainte de ªema (a doua este Ahavat olam) ºi alte douã binecuvântãri dupã ªema, Emet ve-emuna ºi Haºkivenu. În diaspora, aºchenazii adaugã o a treia binecuvântare. Iniþial (ºi pânã în jurul sec. al IX-lea), slujba de searã se încheia aici ºi nu se recita Amida, deoarece aceastã rugãciune era consideratã ca echivalentul unei jertfe la Templu. Cum credincioºii simþeau totuºi nevoia de a recita Amida, s-a adãugat o Amida tãcutã, fãrã nici o repetare a oficiantului. Slujba se încheie în general cu rugãciunea Alenu ºi cu Kadiºul îndoliaþilor. Vineri seara, în ajun de ªabat, slujbele încep cu Kabalat ªabat continuã cu Barehu ºi ªema; se adaugã rugãciuni speciale dupã Amida iar slujba se încheie cu kiduº (în diaspora), Alenu ºi cu imnul Igdal sau Adon Olam Sâmbãtã seara, se cântã, pentru început, Psalmii 144 ºi 67 (în afarã de hasidimi iar slujba se încheie cu Psalmul 91, cu alte versete biblice ºi cu ceremonia d havdala. Când nu este cvorum, se suprimã unele pãrþi din slujbã (Barehu diverse pãrþi din Kadiº). În timpul sãrbãtorilor de pelerinaj, numeroase comunitãþi aºchenaze din diaspora recitã poeme speciale, maaravot, care sunt incluse în binecuvântãrile de dinainte ºi de dupã ªema. În prima searã de Pesah, în Israel, slujba de searã este urmatã de Halel; în ajun de Iom Kipur, slujbele includ numeroase poeme liturgice dupã Amida. Se poate începe slujba de searã la o “orã relativã” (definitã ca a douãsprezecea parte din timpul dintre rãsãritul ºi apusul soarelui din acea zi), altfel spus, o orã ºi un sfert înainte de apusul soarelui. Slujba de searã nu poate avea loc dupã miezul nopþii, la jumãtatea drumului dintre apusul ºi rãsãritul soarelui; dacã totuºi nu exista altã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) posibilitate, se poate recita pânã în zori. Dacã se spun rugãciunile de searã înainte de cãderea nopþii, cele trei paragrafe din ªema trebuie repetate dupã cãderea nopþii, — cel mai devreme termen, la care se poate îndeplini îndatorirea de a recita ªema de searã. Pentru ca lumea sã poatã cu uºurinþã asista la slujba de searã, numeroase congregaþii organizeazã slujba de dupã amiazã târziu în cursul zilei astfel încât nu mai rãmâne decât un foarte scurt rãgaz pânã la începerea slujbei de searã. Rãgazul dintre cele douã slujbe se foloseºte adesea pentru studiu. SLUJBÃ FUNEBRÃ Textele prescrise pentru citire ºi ordinea lor în cadrul ceremoniei de înmormântare variazã de la un rit la altul ºi chiar în interiorul riturilor aºchenaz ºi sefard, totuºi unele trãsãturi sunt comune tuturor riturilor. Printre acestea se numãrã keria („sfâºierea” veºmintelor de cãtre cei îndoliaþi), ca ºi versetele biblice ºi extrasele liturgice psalmodiate de rabinul care conduce cortegiul funerar. Aceastã procesiune poate comporta opriri înaintea sosirii la mormânt iar adesea este rostit un elogiu funebru fie în ohel (“capela” funerarã), fie atunci când coºciugul este coborât în mormânt, iar cei ce asistã ajutã la acoperirea acestuia cu pãmânt. Rugãciunile de pomenire ºi Kadiºul îndoliaþilor încheie slujba propriu-zisã. Apoi participanþii spun câteva cuvinte de consolare familiei defunctului ºi pãrãsesc cimitirul, nu înainte de a se spãla pe mâini. Þiduk ha-Din (“îndreptãþirea Judecãþii [divine]”), cum se numeºte în limbaj curent slujba funebrã, exprimã recunoaºterea de cãtre om a voinþei divine ºi supunerea lui faþã de aceasta. De fapt, este un apel la adresa celor în doliu ca, dând frâu liber durerii, sã accepte totuºi inevitabilul ºi sã-ºi reafirme credinþa în Dumnezeu. În general, slujbele funebre de rit aºchenaz se conformeazã toate unui ritual de bazã. Rãmãºiþele pãmânteºti ale rabinilor ºi savanþilor distinºi pot fi onorate printr-o scurtã oprire la sinagoga lor. La cimitir, rudele ºi prietenii defunctului se întrunesc în ohel, unde cei îndoliaþi recitã Baruh Daian ha-emet (“Binecuvântat fie judecãtorul adevãrului”), sfâºiindu-ºi veºmintele. Cei care n-au fost într-un cimitir în ultimele treizeci de zile trebuie sã recite o binecuvântare specialã. În Israel, în mod deosebit, elogiul funerar este rostit în capela cimitirului în faþa coºciugului care e apoi purtat de bãrbaþi pânã la mormânt. În unele comunitãþi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din diaspora un cãrucior special transportã coºciugul. Rabinul citeºte apoi a doua binecuvântare din Amida cotidianã, numitã dupã primele sale cuvinte: ghibor (“Tu eºti atotputernic”). Începe apoi þiduk ha-Din-ul propriu-zis care se deschide cu Ha-þur tamim poolo (Deut. 32, 4: “Ca o stâncã este! Desãvârºitã e lucrarea sa”) ºi se continuã cu o serie de versete biblice pentru a se încheia cu Ier. 32, 19; Ps. 92, 16; Iov. 1, 21 ºi cu Ve-Hu rahum (“ªi El e milostiv”; Ps. 7838). În zilele când nu se spune Tahnun la sinagogã, anume în ajun de ªabat ºi de sãrbãtori, versetele care urmeazã în mod normal dupã Ata ghibor sunt fie înlocuite prin Mihtam le-David (Ps. 16), fie pur ºi simplu omise. În timp ce conduce cortegiul pânã la mormânt, rabinul psalmodiazã în general Ps. 91; el poate marca trei pauze în drum pentru a le da posibilitatea celor apropiaþi defunctului sã-ºi exprime durerea. În anumite comunitãþi din diaspora, unele pãrþi ale slujbei funebre sunt repetate în limba locului. Atunci când coºciugul este coborât în mormânt, oficiantul spune: “Odihneascã-se în pace”. Un elogiu funebru poate fi atunci rostit. Familia mortului, urmatã de bãrbaþii adulþi, aruncã câteva lopeþi de pãmânt pânã ce mormântul este acoperit. Apoi, rudele defunctului recitã o versiune amplificatã a Kadiºului, care face referire la învierea morþilor ºi la restaurarea Ierusalimului, ºi o azkara, rugãciune de comemorare, care cuprinde El male rahamim (“Dumnezeu plin de îndurare”). Asistenþa se înºirã pe douã rânduri, între care trec cei îndoliaþi, pentru a primi formula tradiþionalã de consolare: “Fie ca Atotputernicul sã te întãreascã pe tine, ca ºi pe ceilalþi loviþi de jale ai Sionului ºi ai Ierusalimului”. În Marea Britanie ºi în alte þãri anglo-saxone, li se ureazã “viaþã lungã”. Potrivit unei tradiþii, înainte de a pãrãsi cimitirul, se smulg câteva fire de iarbã recitând un verset din Psalmi (fie Ps. 72, 16, fie Ps. 103, 14). Toþi cei prezenþi se spalã pe mâini iar unii recitã Isa. 25, 8. Slujba funebrã la sefarzi diferã de aceea a aºchenazilor în numeroase puncte, chiar dacã, în Israel, unele ritualuri sefarde au fost adoptate ºi de unele comunitãþi aºchenaze. Astfel, obiceiul sefard de a face înconjurul coºciugului de ºapte ori (hakafot), rugându-l pe Dumnezeu sã se îndure de cel mort, a intrat în obiceiurile hasidimilor din Israel. Unii mitnagdimi, în special cei de la Ierusalim, au preluat obiceiul cabalistic care-i interzice fiului defunctului sã-ºi însoþeascã tatãl pânã la mormânt. În unele locuri, cei de faþã cer iertare mortului dacã i-au greºit cu ceva fãrã sã vrea. Obiceiul de a pune o piatrã pe mormântul unei rude este foarte rãspândit în Israel. Sefarzii încep adeseori slujba funebrã la sinagogã, nu la capela cimitirului, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iar femeile pot sã asiste numai la aceasta ºi sã lipseascã de la înhumarea propriu-zisã. La sinagogã, dupã Kadiº, evreii sirieni obiºnuiesc sã sune din dacã defunctul a avut urmaºi. Sefarzii recitã Ps. 91 pentru un bãrbat ºi Prov. 31 pentru o femeie. Evreii marocani omit Ps. 91 în zilele când se spune Tahnun Cortegiul face ºapte opriri în drum spre mormânt în faþa cãruia se recitã de trei ori Ps. 78, 38, în timp ce trupul este coborât în groapã. Spre deosebire de ordinea aºchenazã, þiduk ha-Din se recitã dupã înhumare; apoi, îndoliaþii îºi sfâºie veºmintele ºi recitã Kadiº, dupã care se spune Haºkava (rugãciune pentru odihna sufletului celui decedat). La evreii de rit spaniol ºi portughez, ceremonia funebrã începe ºi se sfârºeºte în capela cimitirului, unde cei de faþã îºi sfâºie hainele înainte de a porni spre mormânt. La înmormântarea unei femei, se înlocuieºte Ps. 91 cu Ps. 16. În unele comunitãþi, þiduk ha-Din se spune întâi la locuinþa mortului, apoi se repetã la cimitir. Unele obiceiuri funebre, cum ar fi consolarea celor în doliu ºi spãlarea mâinilor la ieºirea din cimitir, sunt comune sefarzilor ºi aºchenazilor. SLUJBÃ SUPLIMENTARÃ Ebr.: musaf Serviciu liturgic suplimentar, instituit pentru ªabat ºi zilele de sãrbãtoare. Biblia prescrie astfel de slujbe pentru ªabat, pentru zilele de lunã nouã, pentru cele trei sãrbãtori de pelerinaj ºi pentru marile sãrbãtori (Roº Haºana ºi Iom Kipur), vezi Num. 28-29. În vremea Templului, de ªabat ºi de sãrbãtori, se aduceau jertfe în plus faþã de cele zilnice. Dupã distrugerea Templului ºi abolirea jertfelor, slujba suplimentarã a fost instituþionalizatã ºi a luat locul jertfelor respective (Ber. 26b). Unii tanaimi considerau cã musaful trebuie sã fie colectiv ºi nu poate fi recitat decât în prezenþa unui minian (Ber. 4, 7; 30a-b). Cu sau fãrã cvorum, rabinii au impus musaful ca o obligaþie pentru fiecare credincios ºi i-au acordat tot atâta importanþã ca ºi slujbei obiºnuite de dimineaþã (Ber. 30b; OH. 286, 2). Uzanþa cere ca musaf sã se recite imediat dupã citirea sãptãmânalã a pasajului din Tora ºi a haftorei corespunzãtoare, care urmeazã dupã rugãciunea de dimineaþã, în zilele de ªabat ºi de sãrbãtoare. Musaful se introduce printr-un semi-Kadiº urmat de Amida de musaf care exceptând ziua de Roº Haºana, constã în recitarea a ºapte binecuvântãri, primele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) trei, de slavã, ultimele trei, de mulþumire fiind identice cu cele din Amida cotidianã. Binecuvântarea Keduºat ha-iom (“Sfinþirea zilei”) este inseratã între ele; ea constã dintr-un paragraf preliminar unei rugãciuni pentru restaurarea serviciului divin la Templu ºi se încheie cu un extras din Tora, detaliind jertfele suplimentare ale zilei. Atunci când luna nouã cade de ªabat, paragraful obiºnuit, Tikanta ªabat (“Tu ai instituit ªabatul”) este înlocuit cu o formulã specialã, Ala iaþarta (“Tu ai creat”). Altminteri, musaful constã dintr-o rugãciune exprimând tristeþea abolirii riturilor sacrificiale ale Templului ºi speranþa cã ele vor fi restaurate. Se recitã Num. 28, 11, care descrie sacrificiile lunii noi, ºi se încheie cu o rugãciune ca luna nouã sã fie binecuvântatã. Musaf de Roº Haºana este constituit din adãugarea la paragraful intermediar a trei binecuvântãri, fiecare urmatã de sunetul ºofarului: Malhuiot proclamã regalitatea lui Dumnezeu; Zihronot aminteºte meritele generaþiilor trecute, ªofarot menþioneazã folosirea ºofarului în ziua de Roº Haºana. Fiecare din ele citeazã zece versete din Pentateuh, trei din Profeþi, trei din Hagiografe ºi se încheie cu un verset din Pentateuh. Toate referirile la sacrificiile din acea zi sunt incluse în binecuvântarea Malhuiot. În prima zi de Pesah, se adaugã o rugãciune pentru rouã din Amida musaf ºi o rugãciune pentru ploaie recitatã la ªmini Aþeret. La marile sãrbãtori, dupã repetarea Amidei de cãtre oficiant, se citesc lungi piyutim (poeme liturgice), rugi ºi imnuri de slavã. O scurtã slujbã, numitã avoda, se citeºte de Iom Kipur. Aceasta se încheie în general cu En k-Elohenu, Alenu ºi Adon Olam Se recitã Kadiº de cel puþin douã ori înainte de încheierea slujbei. La fiecare slujbã suplimentarã, Amida se citeºte mai întâi în tãcere de cãtre toatã adunarea, apoi oficiantul (hazan) o repetã cu vocea tare. De lunã nouã ºi în zilele intermediare ale sãrbãtorilor de pelerinaj, Keduºa obiºnuitã este recitatã la a treia binecuvântare; de ªabat, de marile sãrbãtori ºi de sãrbãtorile de pelerinaj (între care Hoºana Raba) se recitã o Keduºa specialã, mai lungã. În diaspora, în zilele de sãrbãtoare, cu excepþia ªabatului ºi a lunii noi, preoþii se adunã înaintea chivotului pentru a binecuvânta adunarea în timpul ultimei binecuvântãri a Amidei suplimentare (vezi Preoþi, Binecuvântãrile -lor Dacã una din aceste zile coincide cu un ªabat, pãrerile sunt împãrþite în privinþa oportunitãþii de a efectua binecuvântarea sacerdotalã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SMERENIE Una dintre virtuþile cele mai admirate ºi mai recomandate în mediile evreieºti încã din epoca biblicã. Moise este descris ca “un om foarte smerit, mai smerit de cât orice om de pe faþa pãmântului” (Num. 12, 3). Dupã pãrerea rabinilor, tocmai pentru aceastã calitate a lui, el a fost socotit vrednic sã primeascã Tora. Proorocul Ieremia a dovedit, la rândul lui, aceeaºi virtute atunci când, socotindu-se nedemn, a ºovãit sã-ºi asume misiunea divinã ce i se încredinþa (Ier. 1, 3). “Cei smeriþi vor moºteni þara”, spune Biblia (Ps. 37, 11); Dumnezeu îi sprijinã (Ps. 147, 6) ºi înþelepciunea este cu ei (Prov. 11, 2). Un mesaj de o mare profunzime eticã este exprimat în vorbele profetului Mica (6, 8) atunci când defineºte în mod concis ce i se cere omului: “sã faci dreptate, sã iubeºti mila ºi sã umbli smerit înaintea Dumnezeului tãu”. Rabinii spun (Mak. 24a) cã, în acest verset, este cuprinsã toatã Tora ºi cã “a umbla smerit înaintea lui Dumnezeu” reprezintã cel mai înalt ideal pentru un evreu. Înþelepþii Talmudului le recomandau discipolilor modestia drept o calitate esenþialã, iar Hilel spunea: “cine aleargã dupã renume îºi va pierde numele” (Avot 1, 13). “Cu cât un om este mai mare, cu atât este mai modest”, se spune (Lev. R. 36, 2), iar dupã Rabi Meir: “Cine nu se laudã va fi lãudat de alþii” (M. K. 28b). “Aºeazã-te puþin mai jos decât ar trebui sã ºezi, cãci mai bine sã þi se spunã: «urcã» decât «coboarã»“ (Lev. R. 1, 5). Existã totuºi situaþii în care nu încape smerenie: discipolii unui înþelept trebuie sã aibã atâta mândrie încât sã se ridice în apãrarea Legii. Smerenia însã deschide poarta lumii celeilalte (Sanh. 88b) ºi Dumnezeu însuºi este smerit: “Peste tot în Biblie unde se vorbeºte de puterea lui Dumnezeu, veþi vedea cã se pomeneºte ºi de smerenia Lui” (Meg. 31a). De asemenea, se spune cã “Dumnezeu s-a arãtat într-un rug ca sã ne înveþe cã sufletele cele mai înalte se pot gãsi printre cei mai sãrmani” (Mehilta de Rabi ªimon bar Iohai; vezi 67a). Învãþãturi rabinice despre smerenie De ce sunt comparate cuvintele Torei cu apa, cu vinul ºi cu laptele (Isa. 55, 1)? Rãspunsul este urmãtorul: tot aºa cum aceste lichide se pãstreazã în vasele cele mai simple, la fel ºi cuvintele sfinte se pãstreazã numai la oamenii smeriþi. Evlavia duce la smerenie ºi smerenia, la teama de pãcat. Rugãciunile n-au nici o valoare dacã omul nu se socoteºte pe sine ca firul de praf. Dacã un om se aratã smerit în ucenicia Torei ºi în facerea de fapte bune, modest cu pãrinþ învãþãtorul, cu nevasta ºi cu copiii lui, cu toþi cei din jur ºi cu semenii lui mai apropiaþi ori mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) depãrtaþi, dacã se poartã smerit chiar ºi cu pãgânul de pe stradã, atunci va fi iubit în ceruri ºi, pe bunã dreptate, respectat pe pãmânt. Faptele bune îndeplinite cu smerenie sunt mai durabile decât cele fãcute cu mult tam-tam. Sã te arãþi smerit ca sã câºtigi încuviinþarea altora este cea mai neobrãzatã aroganþã. SMIHA, vezi ÎNVESTIRE. SOARE, BINECUVÂNTAREA -LUI Ebr.: birkat ha-hama Binecuvântare care se recitã la fiecare 28 de ani, când soarele îºi încheie ciclul ºi revine la locul din care, potrivit tradiþiei, a pornit în ziua a patra a Genezei. Dupã porunca rabinicã, acest eveniment este respectat recitând binecuvântarea: “Binecuvântat fii Tu, Doamne, Dumnezeul nostru, Rege al Universului, Care înfãptuieºti aceastã operã de Creaþie” (Ber. 59b). Calculul acestui ciclu de 28 de ani se bazeazã pe cel al înþeleptului talmudic Mar Samuel care aprecia lungimea unui an la 365 de zile ºi ºase ore (vezi Calendar). Potrivit Talmudului, cotitura acestui ciclu solar are loc la echinocþiul de primãvarã, într-o marþi seara, prima din luna Nisan. Cu toate acestea, întrucât soarele nu este vizibil în acel moment pretutindeni în lume, înþelepþii au poruncit ca binecuvântarea sã fie recitatã în zorii zilei urmãtoare. Pentru rugãciune nu este necesar un minian, dar obiceiul cere ca binecuvântarea sã fie recitatã, stând în picioare în faþa unei mari adunãri într-un moment când soarele este vizibil. Printre rugãciunile care însoþesc binecuvântarea se aflã extrase din Zohar Tora, din Profeþi ºi din Psalmi. Ultima datã când a fost binecuvântat soarele a fost la 8 aprilie 1981; urmãtoarea va fi la 8 aprilie 2009. SOFER, vezi SCRIBI. SOFER (SCHREIBER), MOISE Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (1762-1839) Rabin, autoritate halahicã ºi fruntaº al iudaismului ortodox, cunoscut sub numele de Hatam Sofer. Nãscut la Frankfurt, a studiat pe lângã Pinhas Horowits ºi Natan Adler (1741-1800). Când acesta din urmã a trebuit sã-ºi pãrãseascã postul, din cauza opoziþiei faþã de predicile sale prea înclinate spre Cabala ºi a introducerii de cãtre el a cãrþii de rugãciune a lui Isaac Luria, Moise ªofer l-a însoþit în peregrinãrile sale. Apoi a slujit la Dresnitz în Moravia ºi la Mattersdorf, înainte de a fi numit, în 1806, rabin la Presburg (Bratislava), cea mai importantã comunitate evreiascã ungureascã a vremii, unde a rãmas pânã la moarte. De atunci, cât a trãit, s-a confruntat cu opoziþia spiritelor “luminate”. S-a însurat a doua oarã, cu fiica marelui talmudist Akiva Eger. Perfect cunoscãtor al corpusului talmudic ºi al literaturii rabinice, s-a impus curând ca principala autoritate halahicã a unei vaste regiuni care depãºea cu mult graniþele Ungariei, calitate în care i-au fost supuse nenumãrate probleme referitoare la toate domeniile vieþii evreieºti, Ieºiva pe care a deschis-o la Presburg trecea drept cea mai frecventatã “de la epoca Babiloniei încoace” ºi a devenit bastionul iudaismului ortodox în lupta contra iudaismului reformat. Predicator redutabil, conducãtor carismatic, Moise ªofer a combãtut cu o energie inepuizabilã orice încercare de inovare ori mãcar de interpretare liberã a iudaismului, care ar fi urmãrit sã se conformeze spiritului vremii. S-a împotrivit categoric introducerii limbilor locale în liturghia ebraicã, noutate în care vedea o atingere adusã unitãþii poporului evreu. Opus din principiu oricãrei modificãri, chiar minore, a status quo-ului în materie de practicã religioasã, a devenit o autoritate incontestabilã la Presburg ºi a izbutit chiar sã subþieze rândurile maskilimilor (vezi Haskala printr-o politicã de educaþie religioasã destinatã sã rãspândeascã studiul Torei, prin promovarea discipolilor sãi în posturi de rabini ºi prin consolidarea instituþiilor rabinice. Mai mult, a ºtiut sã facã front comun cu adepþii hasidismului ºi sã obþinã pentru miºcarea ortodoxã încrederea guvernului. Deºi, în principiu, nu era contra studiilor profane, el a denunþat cu vigoare noile ºcoli propuse de maskilimi ca ºi ideile lui Moses Mendelssohn. De asemenea, s-a desolidarizat de lupta pentru Emancipare, pe care o socotea semnul dezavuãrii modului de viaþã comunitar tradiþional ºi al dorinþei de asimilare la societatea neevreiascã. El a fost ºi la originea deciziei de a se considera ªulhan aruh drept codul definitiv al iudaismului, ceea ce a devenit doctrina fundamentalã a ortodoxiei, punând pe picior de egalitate cutumele din ªulhan aruh ºi prohibiþiile biblice. Lupta dusã de Moise ªofer a reuºit sã limiteze primele victorii ale Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) reformaþilor, atât la Viena cât ºi la Hamburg ºi Berlin. Operele sale au fost publicate abia dupã moartea sa, în ºapte volume de responsa, numite Hatam Sofer, douã volume de predici, novellae talmudice, comentarii la Tora, scrisori, poeme ºi un jurnal. Testamentul sãu etic, inspirat din plin de lupta care i-a dominat viaþa, a fost reeditat de mai multe ori. Moise Sofer ºi fiii sãi au exercitat o influenþã importantã asupra implantãrilor evreieºti din Palestina în secolul al XIX-lea, pânã la imigraþia sionistã. Ei au întãrit sentimentul naþional evreiesc, punând accentul pe importanþa limbii ebraice ºi pe întoarcerea la Sion, în lupta lor contra Haskalei ºi reformei. Copiii sãi au dat naºtere dinastiei Sofer, stabilitã acum în Israel, la Ierusalim. Fiul sãu cel mare, Abraham Samuel Beniamin Wolf Sofer (1815-1871), numit ºi Ketav Sofer dupã titlul lucrãrii lui de responsa ºi de comentarii, i-a urmat la conducerea ieºivei din Presburg, continuând activitãþile sale în acelaºi spirit. El s-a alãturat în cele din urmã extremiºtilor religioºi, dând astfel girul dinastiei Sofer schismei care a sfâºiat iudaismul unguresc. Fiul cel mic, ªimon Sofer (1820-1883), a fost numit rabin la Mattersdorf în 1848, apoi la Cracovia, unde a slujit pânã la moarte. El s-a aflat la originea miºcãrii Mahzike hadas, organizaþia ortodoxã a Galiþiei contra reformaþilor. În acest scop el s-a apropiat de rabinii hasidici din Belz ºi Sands. Începând din 1878, a fost membru al parlamentului din Viena. Operele sale au fost publicate sub titlul de Mihtav Sofer (2 vol., 1952-1955). SOLOMON Ebr.: ªlomo (sec. al X-lea î.e.n.) Succesorul lui David pe tronul lui Israel. Fiu al Batºebei ºi al patrulea fiu al regelui, Solomon, numit ºi Iedidia (2 Sam. 12, 24-25), a domnit vreme de 40 de ani, aproximativ din 968 pânã în 928 î.e.n. Sfinþit rege al Israelului încã din timpul vieþii lui David, el a fost preferat fratelui sãu mai vârstnic, Adonia, care pretindea la rândul sãu tronul. Dupã dispariþia lui David, respectând ultimele recomandãri ale tatãlui sãu, Solomon a pus sã fie executat ºeful armatei, Ioab, ºi l-a condamnat la exil pe preotul Abiatar. Adonia, bãnuit cã pregãtea o rãscoalã, a fost eliminat. (1 Regi 2). Solomon a moºtenit un regat puternic, ce se întindea la rãsãrit pânã la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Tifsa, pe Eufrat ºi la apus, pânã la teritoriul filistin din Gaza. Domnia lui Solomon este prezentatã în Biblie ca o erã de pace ºi de prosperitate. Regatul israelit beneficia de slãbiciunea relativã a Egiptului ºi a Asiriei, principalele puteri din regiune. Pentru a asigura securitatea ºi perenitatea regatului, Solomon a practicat o politicã de cãsãtorie cu fiicele suveranilor din regiune: Moab, Amon, Sidon ºi Het (1 Regi 11, 3). A avut 700 de soþii ºi 300 de concubine (1 Regi 113). Prima lui soþie era fiica unui faraon al Egiptului (1 Regi 3, 1), amãnunt semnificativ pentru puterea ºi prestigiul lui Solomon, deoarece cãsãtoriile cu strãinii erau rare în familia suveranilor egipteni. Mai mult decât atât, faraonul a dat ca zestre fiicei sale portul Ghezer, cucerit odinioarã prin lupte grele. Când în urma unei revolte de palat, pe tronul Egiptului a urcat faraonul ªiºak Bel I (945-924), inaugurând dinastia a XXII-a, relaþiile dintre cele douã regate s-au schimbat ºi noul suveran n-a ºovãit sã-i dea azil lui Ieroboam, duºmanul lui Solomon (l Regi 11, 40). Solomon a înnodat relaþiile cele mai strânse cu Hiram, regele Tirului (980-946 î.e.n.), care a dat un ajutor legendar la construirea Templului din Ierusalim. Primind în schimb grâu, ulei ºi vin, Hiram i-a furnizat lui Solomon lemn de cedru ºi de chiparos de pe Muntele Liban, precum ºi aur. În plus, el a trimis la Ierusalim meºteºugari pentru a ajuta la zidirea Templului. Solomon ºi Hiram au cooperat ºi pe mare; a fost construitã o flotã, cu baza în portul Eþion Gheber (Eilat), la marea Roºie. Solomon a furnizat corãbiile, Hiram - echipajele (1 Regi 10, 11). O datã la trei ani, vasele flotei plecau din Eþion Gheber ºi aduceau de la Ofir ºi Tarsis aur, mirodenii, argint, fildeº, maimuþe, pãuni etc. Vizita reginei din Saba se înscrie, poate, în aceastã politicã de control al comerþului internaþional, precum comerþul cu mirodenii ºi lemn de santal. Spre a topi într-o singurã naþiune ceea ce, de secole, nu era decât o confederaþie a triburilor israelite, Solomon a împãrþit þara în 12 districte, care nu corespundeau teritoriilor acordate celor 12 triburi. În fruntea acestor districte au fost numiþi 12 guvernatori permanenþi, cei mai mulþi membri ai familiei regale, cu puteri foarte întinse în materie de finanþe ºi economie. Fiecare district avea obligaþia sã asigure, o lunã pe an, întreþinerea fastuoasei curþi de la Ierusalim. Solomon a lansat în toatã þara o vastã campanie de lucrãri edilitare, începând cu realizarea visului lui David, privind amenajarea unei reºedinþe regale ºi înãlþarea unui templu la Ierusalim. În fapt, Solomon a fost un monarh constructor. Construirea Templului propriu-zis a început în al patrulea an al domniei lui ºi a durat ºapte ani. Somptuoasa clãdire fãcea parte dintr-un Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ansamblu care mai cuprindea ºi palatul, zis “din pãdurea Libanului”, remarcabil prin lemnãria sa (era o salã vastã de recepþie); porticul coloanelor (sala diplomaticã unde se încheiau tratatele ºi unde-ºi avea sediul Consiliul de miniºtri), în sfârºit, palatul tronului, unde se afla tronul regal, pe care se instala Solomon pentru a face dreptate. Pentru construirea ansamblului, a fost nevoie de cinci ani de muncã. Ierusalimul a fost înzestrat cu o incintã fortificatã ºi s-a extins spre nord (1 Regi 1127). În afara capitalei, Solomon a construit cetãþile Haþor, Meghido ºi Ghezer, în punctele strategice ale þãrii. De asemenea, a întemeiat cetãþile de la Horon, Baalat ºi Tadmor, precum ºi un numãr de cetãþi-antrepozit în care se adunau ºi se pãstrau provizii pentru anii cu recolte proaste. În sfârºit, crearea unei cavalerii importante l-a determinat sa clãdeascã vaste hambare ºi grajduri în cetãþi. Politica sa de construcþii, la care s-au adãugat cheltuielile fastuoase de la curte, a dus la creºterea excesivã a impozitelor ºi extinderea pe scarã largã a corvezilor la care era obligatã populaþia, ceea ce a produs nemulþumiri. La sfârºitul domniei lui Solomon, rãscoala era iminentã. ªeful oamenilor de corvadã din Efraim ºi Manase, Ieroboam, s-a fãcut purtãtorul de cuvânt al nemulþumirilor populaþiei, pe care a încercat s-o ridice contra regelui. Revolta s-a întins ºi Ieroboam a fost nevoit sã fugã în Egipt. Dupã moartea lui Solomon, Ieroboam s-a întors în Israel ºi a ridicat, de data aceasta cu succes, poporul contra succesorului legitim la tron, Roboam. Rãu sfãtuit ºi lipsit de experienþã, acesta n-a izbutit sã câºtige încrederea triburilor din nord, care au constituit regatul lui Israel, recunoscându-l ca rege pe Ieroboam. Dinastia davidicã a pãstrat Ierusalimul º domnia asupra regatului din sud sau al lui Iuda. Înþelepciunea lui Solomon, aºa cum o atestã textul biblic ºi tradiþia oralã, s-a manifestat în cele mai diverse domenii. În politica externã, Solomon a ºtiut sã construiascã ºi sã menþinã în pace un vast imperiu, în timp ce politica sa internã asigura regatului o prosperitate ºi o bogãþie unice în istoria Israelului antic. Pe plan judiciar, el s-a arãtat priceput, aºa cum demonstreazã faimosul episod, zis “judecata lui Solomon”, relatat în 1 Regi 3, 16-28. Regina din Saba, care a venit sã-i punã niºte întrebãri grele ºi încurcate, a fost uimitã ºi sedusã de inteligenþa pe care au arãtat-o rãspunsurile monarhului (1 Regi 10, 1-13). Inteligenþa lui Solomon, fãgãduitã lui în vis, în noaptea din ajunul încoronãrii, era mai mare, zice Biblia, decât a tuturor oamenilor din vremea sa (1 Regi 5, 9-11). Regele compunea proverbe ºi imnuri, rezolva enigme, vorbea limba animalelor, a arborilor, a pãsãrilor ºi a peºtilor. Înþelepciunea lui legendarã þinea de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) înþelepciunea universalã pe care însã o depãºea (1 Regi 5, 9-14). În plus, autoritatea regalã a lui Solomon provenea din statutul sãu de rege uns, care superviza cultul, oferea el însuºi jertfe, binecuvânta poporul ca un preot ºi lua parte activã la inaugurarea Templului, la sfinþirea curþii ºi la celebrarea sãrbãtorii de Sucot. Proximitatea Templului ºi a reºedinþei regale venea sã confirme alegerea divinã a regelui ºi sã-i consolideze autoritatea, care a transfigurat profund Israelul. Plasarea chivotului Legãmântului în Templu marcheazã ºi ea evoluþia de la un regim tribal la un sistem monarhic, sprijinit pe sfinþenie. Diversitatea atributelor ºi calitãþilor puse pe seama lui Solomon i-a adus monarhului un asemenea renume, încât generaþiile care au urmat i-au atribuit paternitatea Cântãrii Cântãrilor, a Proverbelor ºi a Eclesiastului, care enumera caracteristicile regalitãþii. Potrivit Hagadei, Solomon s-a urcat pe tron la vârsta de 12 ani. Numele lui ebraic evocã pacea de care þara a beneficiat sub domnia lui. Cele 800 de proverbe care i se atribuie echivaleazã cu 3000, deoarece fiecare verset poate fi interpretat în 2 sau 3 feluri diferite (Cânt. R. 1, 1, nr.10-11). Totuºi nici Biblia, nici tradiþia oralã nu trec cu vederea lipsurile lui, unele foarte mari. Solomon este considerat prototipul raþionalistului pe care modul sãu de abordare logicã îl conduce inevitabil spre pãcat. El trebuia sã strãpungã sensul fiecãruia dintre preceptele divine ºi a izbutit pânã ce s-a confruntat cu legile vacii roºcate, pe care nu le-a putut pãtrunde (Koh. R. 30). Pânã la urmã, el a încãlcat legile biblice, posedând prea mulþi cai, îngrãmãdind aur ºi argint ºi luându-ºi mult mai multe neveste decât cele 18 îngãduite pentru un monarh ºi gândind cã, datã fiind înþelepciunea sa, nu va fi afectat de aceste încãlcãri. Biblia relateazã cã numeroasele lui soþii “i-au plecat inima spre alþi dumnezei” (1 Regi 11, 4). Rabinii au spus: “Ar fi fost mai bine ca Solomon sã cureþe canalele decât sã se scrie un asemenea verset despre el” (Ex. R. 6, 1). Actul cel mai important al lui Solomon a fost construirea Templului, la care a fost ajutat de îngeri ºi de demoni. Edificiul s-a înãlþat în chip miraculos ( 12, 4). Solomon a pus sã fie gãurite pietrele de cãtre ºamir, un fel de vierme care poate strãpunge stânca ºi pe care l-a luat din locul indicat de Asmodeu, cãpetenia demonilor (Ghit. 68a). Zidirea Templului, deºi mult mai grandios decât palatul, a durat numai ºapte ani, jumãtate din timpul necesar pentru construirea acestuia. Mulþumitã acestei opere meritorii, Solomon n-a fost numãrat printre regii pãcãtoºi, cum ar fi meritat (Sanh. 104b, Cânt.R. 1, 1, nr.5). Dupã Midraº, tronul lui Solomon era aproape tot atât de frumos ca ºi Templul, atât de frumos, încât Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) regii vasali, când l-au zãrit, s-au aruncat la pãmânt ºi s-au rugat lui Dumnezeu. Era împodobit cu pietre preþioase ºi cu aur ºi pãzit de niºte animale care îl însoþeau pe rege din treaptã în treaptã când urca pe tron. Acest minunat obiect n-a rãmas însã prea mult timp în posesia israeliþilor: în timpul domniei lui Roboam, a pus mâna pe el ªiºak, de unde a ajuns pânã la urmã în posesia babilonienilor, apoi a grecilor ºi, la urmã, a Romei (Ex. R. 1, 12). Personalitatea regelui Solomon a stârnit interesul, imaginaþia ºi fantezia poporului care a þesut pe seama lui numeroase legende ºi snoave. Astfel, din pricina pãcatelor sale, Solomon ºi-ar fi pierdut treptat tronul, sãnãtatea ºi chiar înþelepciunea, spun legendele midraºice. Iniþial, el ar fi domnit atât asupra fiinþelor din lumea superioarã cât ºi asupra lumii pãmânteºti, apoi numai asupra pãmântului, apoi a rãmas domn doar peste Israel ºi, în cele din urmã, n-a mai fost stãpân decât pe patul ºi pe sceptrul sãu (Sanh. 20b). Se spune cã ar fi pribegit trei ani cerºind din þarã în þarã, ca sã-ºi ispãºeascã pãcatele; atunci ar fi scris Eclesiastul, în care a spus: “Eu, Kohelet, am fost rege asupra Israelului, în Ierusalim” (Koh. 1, 12). SOLOVEICIK Una din cele mai prestigioase familii de rabini lituanieni, erudiþi, conducãtori de ieºivot, începând de la mijlocul secolului al XIX-lea. Iosif Baer (1820-1892). A fost educat la vestita ieºivã din Volojin, sub îndrumarea unchiului sãu Isaac, fiul lui R. Haim din Volojin, întemeietorul ºcolii. Soloveicik a pãrãsit ieºiva în urma rivalitãþii cu R. Naftali Þvi Iehuda Berlin pentru conducerea instituþiei. A ocupat postul de rabin la Sluþk (1865-1878), pe urmã la Brisk (Brest-Litovsk). A publicat o culegere de novellae (interpretãri originale) talmudice, responsa ºi predici, redactate între 1863 ºi 1891, volum reeditat frecvent, sub titlul de Bet ha-Levi. Haim (1853-1918), fiul precedentului, a fost educat ºi el la ieºiva Volojin, unde, dovedind calitãþi deosebite, a ajuns curând profesor. Titularizat oficial în 1880, a predat aici pânã în ianuarie 1892, când ºcoala a fost închisã din ordinul þarului. Dupã moartea tatãlui sãu, în acelaºi an, i-a urmat în fruntea comunitãþii din Brest-Litovsk, fiind cunoscut de atunci sub numele de rav Haim Brisker. Graþie prestigiului sãu, Brisk devine un centru de atracþie pentru cei mai avansaþi studenþi ai ºcolilor iudaice europene. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Haim Soloveicik a introdus o nouã metodã de studiere a Talmudului, care pune accentul pe analiza “ascuþitã” a textului, pe clasificarea clarã ºi distinctã a problematicilor, pe o oarecare independenþã criticã ºi pe studiul cu precãdere al operei lui Maimonide, Miºne Tora. Discipolii lui, ajunºi profesori, au rãspândit metoda pe toate continentele. O culegere de novellae ale sale despre Miºne Tora a fost publicatã de fiii lui în 1936. Multe novellae talmudice, reconstituite dupã însemnãrile studenþilor ºi ale membrilor familiei, i-au apãrut de asemenea postum. Moise (1876-1941), fiul lui R. Haim, a fost educat în casa pãrinteascã ºi a slujit ca rabin în mai multe orãºele din Bielorusia. Dupã primul rãzboi mondial, a ajuns conducãtor al catedrei de Talmud de la Seminarul Rabinic Takhemoni din Varºovia. Începând din 1929, a condus facultatea de studii talmudice a Seminarului Teologic Rabi Isaac Elhanan de la Yeshiva College din New York. Erudiþia lui ºi metodele lui pedagogice au dat un imbold hotãrâtor studiilor talmudice în lumea ortodoxã americanã care se nãºtea pe atunci. Isaac Zeev (1886-1960), poreclit Rev Velvel, fratele mai tânãr al lui Moise, a fost educat ºi el în casa pãrinteascã ºi i-a urmat tatãlui sãu, Haim, în funcþia de rabin la Brisk. A dobândit un mare renume, nenumãraþi studenþi din ieºivoturile europene venind la el sã se perfecþioneze în de acum celebra “metodã de la Brisk”. A desfãºurat o intensã activitate comunitarã ºi s-a opus sionismului ºi oricãrei inovaþii în domeniul religios. La izbucnirea celui de-al doilea rãzboi mondial, însoþit de ºapte dintre copiii sãi, a izbutit sã se refugieze din faþa nazismului, pãrãsind Europa. Soþia ºi alþi patru copii ai sãi au pierit în lagãrele naziste. S-a stabilit în 1941 la Ierusalim, unde a refuzat orice funcþie oficialã, exercitând însã o mare influenþã asupra cercurilor ortodoxe, în special dupã moartea lui R. Avraham Karelitz. A publicat o culegere de novellae despre Tora ºi Maimonide, în timp ce altele, pe teme talmudice, i-au apãrut postum. Iosif (Joseph) Baer (1903-1993), fiul mai mare al lui R. Moise, s-a nãscut la Prujany, în Bielorusia, unde bunicul matern, Elia Feinstein era rabinul comunitãþii. Cunoscãtor remarcabil al metodei din Brisk, a studiat filozofia la Universitatea din Berlin, începând din 1925. În 1931, ºi-a dat doctoratul cu o tezã despre epistemologia ºi metafizica la Hermann Cohen. Un an mai târziu, a emigrat în SUA, unde a funcþionat ca rabin al comunitãþii din Boston. În 1941, îi urmeazã tatãlui sãu în fruntea facultãþii de studii talmudice de la Yeshiva University din New York, unde preia curând ºi catedra de filozofie iudaicã. Rãmâne la Yeshiva University pânã la pensionare în 1985. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Joseph Baer Soloveichik a fost ideologul sionismul religios american ºi liderul necontestat al ortodoxiei “luminate” americane. A fost preºedintele organizaþiei RZA (Religious Zionists of America) începând din 1946 ºi a prezidat comisia pentru probleme halahice a Consiliului Rabinic din America din 1952. liderul necontestat al ortodoxiei “luminate” americane. A perfecþionat “metoda din Brisk” a predecesorilor sãi, cãreia i-a extins câmpul de aplicare ºi i-a rafinat conceptele ºi terminologia, fãcând-o accesibilã unui numãr mai mare de studenþi. Dar contribuþia sa cea mai originalã constã în evidenþierea legãturilor profunde ºi fecunde dintre gândirea filozoficã ºi Halaha. Demersul lui urmãrea sã demonstreze ca sistemul halahic izvorãºte dintr-o lume de entitãþi spirituale ºi morale; orice viziune asupra lumii care se doreºte evreiascã nu poate evita sã se confrunte cu toate domeniile Halahei. Multe din intervenþiile sale orale ºi scrise au avut ca scop elaborarea unei filozofii a Halahei. Aaron (nãscut în 1918), fratele precedentului, a emigrat în 1929 în SUA, unde a studiat la Yeshiva College, urmând în paralel ºi dreptul. A predat Talmudul în diferite instituþii americane ºi, în 1966, a devenit decan al secþiei de Talmud de la Hebrew Theological College ºi a fondat o ieºiva la Chicago. În 1986, i-a succedat fratelui sãu în fruntea facultãþii de studii talmudice de la Yeshiva University din New York. SOTA Lit.: “femeie rãtãcitã” Al cincilea tratat din ordinul al treilea (Naºim) al Miºna. Cuprinde nouã capitole care trateazã în principal despre legile privitoare la femeia bãnuitã de infidelitate conjugalã ºi despre procedura judiciarã care trebuie desfãºuratã în acest caz în faþa Sanhedrinului (cf. Num. 5, 11-31). Procedura consta dintr-o serie de acte inchizitoriale sau simbolice, precum darul pentru preoþi; prepararea “apelor amare”, amestecând “apele sfinþite” cu praf din sanctuar; administrarea acestei bãuturi femeii bãnuite care, mai întâi, cu capul gol ºi pãrul rãvãºit, trebuia sã jure cã e nevinovatã. Tratatul mai discutã ºi despre egla arufa (“sfãrâmarea cefei unei viþele”), ritul de ispãºire prescris în Deut. 21, 9 pentru omorurile cu fãptaºi anonimi, precum ºi despre procedurile de scutire de la serviciul militar (Deut. 20, 1-9; 24, 5). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Tratatul legifereazã, de asemenea, asupra binecuvântãrilor ºi jurãmintelor care se rostesc în limba sfântã (ebraica), spre deosebire de cele care pot fi pronunþate în alte limbi. Termenul sota derivã dintr-un verb aramaic care înseamnã a se abate de la calea cea dreaptã. Toate subiectele evocate de acest tratat formeazã obiectul unor dezbateri ºi comentarii aprofundate în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. SPÃLAREA MÂINILOR, vezi ABLUÞIUNI. SPECII, CINCI Varietãþi de cereale ºi de graminee cultivate în EreþIsrael, care fac obiectul unor legi biblice ºi rabinice speciale (Ned. 7, 2). Când din fãina acestor cereale se pregãteºte un aluat, o parte din hala se pune deoparte ºi se aruncã în foc, fiind consideratã “pâinea þãrii” (Num. 15, 19). Potrivit Miºnei (Hal. 1, 1), aceste cereale, a cãror identificare rãmâne controversatã, sunt: hitim (grâu), seorim (o varietate de orz — hexastic, dupã unii), cusemin (o varietate de alac, probabil triticum dicocum), ºibolet ºual (orz distic, nu ovãz, conform înþelesului modern al termenului ebraic) ºi ºifon (alac, nu secarã, conform sensului actual). Miºna ( 2, 5) prescrie folosirea acestor cinci specii la pregãtirea azimei pascale (maþa). În plus, Halaha recomandã rostirea unor binecuvântãri speciale înainte ºi dupã ce se mãnâncã pâine preparatã din aceste cinci cereale. Fãina lor face parte din alimentele hameþ, care nu se consumã ºi nu se þin în casã în timpul sãrbãtorii de Pesah. În epoca talmudicã, evreii babilonieni, al cãror aliment de bazã era orezul, au crezut cã ºi acesta intra sub incidenþa regulii de hala (Pes. 50b, 51a). De Pesah, spre deosebire de majoritatea sefarzilor, aºchenazii interzic consumul de orez laolaltã cu toate celelalte cereale ºi sortimente de fãinã, cu excepþia fãinii de cartofi, care nu sunt recomandate în mod expres. În prezent, maþa se face din fãinã de grâu, exceptând cazul caraiþilor care o preparã din fãinã de orz, considerând cã îndeplinesc astfel indicaþia biblicã de a mânca “pâinea sãracului” (lehem oni). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SPECII, PATRU Ebr.: arba minim Patru specii vegetale, folosite în ritualul sãrbãtorii de Sucot. Biblia spune: “în prima zi, sã luaþi poame din pomii cei de cinste, ramuri de finic, ramuri din copacii cei stufoºi ºi din sãlciile de râu ºi sã vã bucuraþi înaintea Domnului, Dumnezeului vostru, ºapte zile” (Lev. 23, 40). Daca douã dintre aceste specii — finicul sau palmierul ºi salcia — sunt uºor de recunoscut, celelalte douã nu ne sunt cunoscute decât din tradiþia oralã, care identificã fructul “pomului de cinste” cu etrog (chitra) ºi “copacul stufos” cu mirtul (hadas; Suc. 32b-33a). Aºadar, mãnunchiul ritual de Sucot este alcãtuit dintr-o frunzã închisã de palmier (lulav), un etrog, douã ramuri de salcie (aravot) ºi trei ramuri de mirt. Dacã nu sunt prezente toate componentele sau dacã una dintre ele are cel mai mic cusur, porunca se considerã neîndeplinitã. Salcia, mirtul ºi lulav sunt legate laolaltã cu fâºii de frunzã de palmier. Lulav este aºezat la mijloc, iar mirtul ºi salcia, la dreapta, respectiv, la stânga sa. Acest mãnunchi se þine în mâna dreaptã, iar chitra în stânga (Suc. 27a, 37b). Dupã rostirea binecuvântãrii corespunzãtoare, se iau toate cele patru vegetale ºi se agitã în ºase direcþii: în faþã (cãtre est), la dreapta, cãtre spate, la stânga, în sus ºi în jos — sensul ritualul fiind probabil acela de recunoaºtere simbolicã a omniprezenþei divine. Ordinea celor ºase direcþii variazã dupã tradiþia comunitãþii. Iniþial, ceremonia celor patru specii se desfãºura în primul rând la Templu unde se relua în fiecare din cele ºapte zile de Sucot, în vreme ce în alte locuri, ea avea loc numai în prima zi (Suc. 3, 12). În timpul ceremoniei de la Templu, se recitau psalmii din Halel. Apoi, dupã jertfa suplimentarã (musaf), specificã zilelor de sãrbãtoare, credincioºii mergeau în procesiune în jurul altarului mãnunchiurile în mâini, intonând versetul din Ps. 118 25. În primele ºase zile, se înconjura o singurã datã altarul, iar în cea de-a ºaptea (Hoºana Raba), de ºapte ori (vezi Hakafot). La scurtã vreme dupã distrugerea Templului, Raban Iohanan ben Zakai a stabilit cã, în amintirea acestuia, mãnunchiurile se vor folosi pretutindeni în toate cele ºapte zile de Sucot ºi cã, de atunci, ceremonia principalã, care înainte avea loc la Templu, se va desfãºura în sinagogi (Suc 12). În prezent, mãnunchiul cu cele patru specii se agitã la Halel ºi la hakafot fiecare din cele ºapte zile ale sãrbãtorii cu excepþia ªabatului (vezi ºi Hoºanot Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Biblia nu oferã explicaþii cu privire la ritualul celor patru specii, în schimb, existã diferite interpretãri în alte surse. Cea mai cunoscutã dintre ele susþine cã fiecare dintre cele patru specii reprezintã un tip uman anume: chitra, deopotrivã gustoasã ºi parfumatã, este simbolul evreului model, caracterizat atât prin fapte bune (mireasma) cât ºi prin cunoaºterea Torei (gustul). Mirtul, înmiresmat, dar insipid, ºi salcia, lipsitã ºi de gust ºi de parfum, reprezintã ºi ele alte tipuri de evrei. Toate la un loc simbolizeazã unitatea poporului evreu, în care calitãþile unora compenseazã defectele celorlalþi (Lev. R. 30, 12). SPECII, ªAPTE Ebr.: ºivat ha-minim Cele ºapte produse vegetale care, potrivit unui celebru pasaj din Biblie, reprezintã îndestularea cu care Dumnezeu a binecuvântat pãmântul lui Israel: “... þarã cu grâu, orz, vii, smochini ºi rodii, þarã cu mãslini ºi cu miere, þarã unde vei mânca pâine din belºug, unde nu vei duce lipsã de nimic...” (Deut. 8, 8-9). Grâul, cel mai preþios dintre cele ºapte, ºi orzul, care servea la pregãtirea pâinii cea de toate zilele, erau principalele cereale ale þãrii (vezi Specii, Cinci). Viþa de vie folosea la fabricarea mai multor sortimente de vin. Fructul hrãnitor al smochinului era inclus în componenþa multor feluri de mâncare, în timp ce rodia era simbolul fertilitãþii ºi al prosperitãþii (Num. 13, 23; Cânt. 6, 11; 7, 13). Din mãsline se obþineau uleiuri comestibile, cel mai curat ºi mai limpede dintre ele fiind folosit la aprinderea candelabrelor din Templu. În sfârºit, mierea, deºi putea fi de albine uneori (Jud. 14, 8-9; 1 Sam. 14, 27), era cel mai adesea “miere de curmale” (Deut. 32, 13; Ps. 81, 17; 2 Cron. 31, 5). SPEKTOR, ISAAC ELHANAN (1817-1896) Rabin lituanian erudit, autoritate halahicã ºi conducãtor comunitar. Nãscut în provincia Grodno, unde a studiat întâi cu tatãl sãu, rabinul din Rojanka, Spektor a fost apoi elevul lui Benjamin Diskin din Volkovysk, care i-a acordat învestirea. A slujit ca rabin la Izabelin (1837), Bereza (1839), Nesvij (1850), Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Novogrudok (1851) ºi, în fine, la Kovno (Kaunas) din 1864 pânã la sfârºitul vieþii. În acest important focar al vieþii evreieºti, Spektor s-a remarcat ca o eminentã personalitate a lumii rabinice din Europa de rãsãrit. El a întemeiat o ºcoalã superioarã de studii rabinice, care a devenit mai târziu vestitã sub numele de Kolel avrehim; a contribuit la blocarea unui plan al guvernului rus de a aboli ºcolile elementare religioase evreieºti (hadarim), în cadrul reformei þariste a educaþiei evreieºti. În schimb, a avut mai puþin succes în eforturile sale de a-i apãra pe rabinii tradiþionali, acuzaþi cã uzurpã prerogativele funcþionarilor rabinici, numiþi de guvern (Kazionîi Ravin). La cererea lui Spektor, Samson Raphael Hirsch ºi-a scris cartea referitoare la relaþiile dintre iudaism ºi Talmud, care a fost înaintatã guvernului rus. El a organizat cu regularitate ajutoare pentru comunitãþile evreieºti ce aveau greutãþi în Rusia, în Lituania ºi în alte locuri. Din toate pãrþile zonei de reºedinþã, indivizi ºi comunitãþi în stare de disperare îi cereau sprijinul. A obþinut de la guvern permisiunea de a-i aproviziona pe soldaþii evrei cu hranã caºer ºi a þinut pânã la moartea sa o cantinã pentru sãraci la Kovno. În plus, a fost singurul rabin invitat la conferinþa conducãtorilor evrei care s-a þinut la Sankt-Petersburg în 1881-1882, pentru a discuta despre deteriorarea situaþiei evreilor. A transmis rabinului din Londra un protest, care a determinat manifestaþii în Anglia, Franþa, Italia ºi în Statele Unite. Declarând cã implantarea evreiascã în Israel este o datorie religioasã, Spektor a sprijinit fãrã rezerve miºcarea Dragostea de Sion (Hibat Þion eforturile liderilor spirituali ai acesteia, R. Samuel Mohilver din Bialistok ºi R. Naftali Þvi Iehuda Berlin din Volojin, de a îndemna masele sã se alãture ideologiei ei. În acest timp, pionierii evrei din Israel erau în dilemã datoritã necesitãþii de a munci pãmântul în cursul anului ºabatic (ºmita); începând din 1889, dezvoltarea implantãrilor agricole a fãcut din ºmita o chestiune urgentã. Într-un responsum, Spektor a autorizat munca pãmântului cu condiþia ca terenul sã fie vândut de formã unor musulmani pe timp de doi ani; în viziunea lui, aceasta trebuia sã fie doar o soluþie pe termen scurt, dar precedentul a fost urmat de atunci de numeroase autoritãþi. Autor prolific de lucrãri halahice, el a publicat, între altele, cinci volume de responsa: Beer Iþhak (1858), Nahal Iþhak (2 vol., 1872-1884) ºi En Iþhak (2 1889-1895). Preocupat îndeosebi de problema agunei, femeia pãrãsitã care nu se poate recãsãtori din lipsã de dovezi despre moartea soþului ei, Spektor a publicat 158 de responsa asupra acestei dificile chestiuni. Cu doar trei excepþii, el a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) elaborat o bazã halahicã pentru recãsãtorirea acestor agunot, stabilind în acest fel precedente pentru diferitele decizii clemente care au fost emise în urma Holocaustului. Douã ieºivot importante, ambele întemeiate în 1897, au primit numele lui Spektor, în memoria sa; prima, Kneset bet Iþhak, a fãcut parte, la început, din ieºiva de la Slobodka ºi a continuat sã prospere la Kovno pânã la primul rãzboi mondial. Cealaltã, stabilitã la New York sub numele de “Rabbi Isaac Elchanan Theological Seminary”, a devenit ulterior Yeshiva University, cel mai mare institut evreiesc american de studii superioare. SPERJUR Actul de a depune mãrturie mincinoasã, interzis de porunca a noua (Ex. 20, 16; Deut. 5,20). Nu existã sperjur decât cu referire la un grup de martori ºi nu la un singur individ a cãrui unicã mãrturie nu este de ajuns pentru a pronunþa o condamnare. Potrivit legii evreieºti, pentru ca un ansamblu de martori sã fie învinovãþit de sperjur, ei trebuie sã fi fost incriminaþi de o mãrturie ulterioarã, potrivit unui procedeu numit hazama. Hazama intervine atunci când un grup de martori afirmã cã un grup anterior de martori nu a putut fi acolo unde pretinde cã a fost ºi deci nu a putut vedea ceea ce susþine cã a vãzut. Astfel, dacã un grup depune mãrturie cã a vãzut un om sãvârºind un omor într-un anumit loc ºi la o anumitã datã iar un al doilea grup mãrturiseºte cã se afla, la acea datã, cu primul grup cu totul în alt loc, atunci e vorba de hazama. În acest caz, se dã crezare celui de-al doilea grup iar primul este considerat sperjur sau edim zomemim (Lit.: “martori intriganþi”). Pedeapsa pentru mãrturie falsã este expusã în Deut. 19, 19: “Sã-i faceþi ceea ce îºi pusese în gând sã-i facã fratelui sãu”. Astfel, edim zomemim mãrturisesc fals într-o afacere criminalã primesc pedeapsa pe care au încercat sã o aducã asupra acuzatului; într-o afacere civilã, ei trebuie sã plãteascã daunele pretinse abuziv pârâtului. Existã ºi excepþii de la aceastã regulã: în unele cazuri edim zomemim sunt biciuiþi, chiar dacã urmarea mãrturiei ar fi fost alta decât biciuirea (vezi Mak. 2a-b; M. T., Ed. 18, 1; 20, 8; Tur, HM. 38, 1-3). Orice condamnare pentru mãrturie mincinoasã trebuia fãcutã publicã în aºa fel încât sperjurii sã nu mai fie niciodatã citaþi ca martori. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SPINOZA, BARUH (BENEDICT) (1632-1677) Filozof nãscut la Amsterdam într-o familie evreiascã portughezã de foºti marani proveniþi din Spania. Educat în religia evreiascã, el a frecventat Talmud Tora EþHaim, dar s-a arãtat curând interesat de ºtiinþele naturale ºi de filozofia lui Descartes. Detaºarea lui de tradiþia religioasã a pãrinþilor sãi ºi afirmarea unor idei considerate ca atee sau eretice au dus la sancþionarea lui de cãtre comunitatea din Amsterdam. Ca ºi Uriel da Costa cu o generaþie mai înainte, Baruh Spinoza a suferit excomunicarea (herem), la 27 iulie 1656. I se reproºa, între alte erezii, cã se îndoia de faptul cã Moise a scris Tora ºi cã Adam a fost primul om ºi cã punea legile naturale mai presus de legea mozaicã. Duºmãnia comunitãþii evreieºti a mers pânã la încercarea de a-l asasina. Spinoza a scris în spaniolã o apologie a concepþiilor sale, care nu s-a pãstrat ºi care pare sã fi servit de bazã pentru al sãu Tractatus theologico-politicus. Pe la 1660, Spinoza a pãrãsit Amsterdamul ºi-a schimbat prenumele în echivalentul sãu latin, Benedict, ºi a luat legãtura cu protestanþii liberali la Rijnsburg. În 1644, s-a instalat la Voorburg, apoi, în 1670, la Haga, unde a murit ºapte ani mai târziu. În 1663, a apãrut singura carte pe care a semnat-o cu numele sãu. Volumul Principiile filozofiei lui Rene Descartes, scris în latinã, este o expunere a ideilor filozofului pe care nu va înceta sã le analizeze, împingând pânã la limita lor ideile gânditorului francez. Tractatus a apãrut anonim în 1670. Aceastã lucrare prezintã laolaltã un sistem politic (democraþia), o apãrare a libertãþii individuale ºi religioase ºi o criticã a religiei revelate. Respins deopotrivã de filozofi ºi de religioºi, Spinoza dobândeºte în acest moment o anumitã notorietate. Electorul palatin îi propune o catedrã de filozofie la Heidelberg, pe care Spinoza o refuzã. Refuzã ºi o pensie de la Ludovic al XIV-lea pe care cotropitorii francezi i-o propun, cu condiþia sã-i dedice regelui una din lucrãrile sale. Pe la 1674, terminã Etica, opera sa cea mai importantã, dar nu reuºeºte s-o publice. Continuã sã trãiascã, rezumându-se la munca lui de ºlefuitor de lentile ºi la discuþiile cu câþiva prieteni, printre care Leibnitz. Operele postume, publicate chiar în anul morþii sale, conþin Etica, un Tratat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) asupra reformei înþelegerii, un tratat politic, corespondenþã ºi o gramaticã ebraicã. Reluând metoda aritmeticã a lui Descartes, Spinoza o împinge pânã la ultimele ei consecinþe. Dar raþionalismul sãu absolut a fost influenþat de filozofia evreiascã a Evului Mediu iar, dupã unii, chiar ºi de Cabala. Multiplicitatea aparentã, spune Baruh Spinoza, nu este decât expresia unei substanþe unice ºi infinite: Dumnezeu, pe care noi nu-l cunoaºtem decât prin întindere ºi prin gândire. Nu existã corpuri separate, ci manifestãri ale substanþei unice. Legile naturii sunt legi divine; libertatea celui înþelept este sã acþioneze dupã legile naturii, potrivit adevãratei cunoaºteri. A trãi raþional înseamnã a trãi potrivit lui Dumnezeu. Pacea civilã ºi societatea democraticã sunt necesare pentru a ajunge la cunoaºterea raþionalã. Nu existã cunoaºtere revelatã, spune filozoful, decât pentru ignoranþii incapabili sã atingã înþelepciunea. Nu existã nici evenimente supranaturale, deoarece nimic nu existã în afara naturii, adicã a lui Dumnezeu. Deci Biblia trebuie consideratã un document omenesc, situat în timp ºi în spaþiu. Dar dacã religiile tradiþionale ºi populare nu-l reprezintã pe Dumnezeu în chip adevãrat, ele îi pot ajuta pe ignoranþi prin codul moral pe care-l predicã, iar ei trebuie sã se supunã cãci nu sunt înþelepþi. Acesta este cazul religiei ebraice. Legea scrisã legea oralã nu mai pot pe viitor sã-i mai aducã omului ceva util în relaþia sa cu Dumnezeu. Aceastã viziune raþionalã totalizantã ºi absolutã înglobeazã teme evreieºti, precum existenþa ºi unitatea lui Dumnezeu, dar neagã categoric altele, precum distincþia între lume ºi Dumnezeu, cunoaºterea revelatã sau posibilitatea unor evenimente supranaturale. Fondator al raþionalismului religios modern, Spinoza a pus ºi bazele unei critici biblice sistematice. Tractatus theologico-politicus reuneºte criticile formulate de alþii ºi le sistematizeazã într-un “criticism” bazat pe propriile sale concepþii filozofice. Pentru Spinoza critica biblicã nu recunoaºte nici o autoritate ierarhicã ºi, cu atât mai puþin, vreo inspiraþie supranaturalã. Metoda aplicatã de Spinoza în acest domeniu este aceeaºi cu cea utilizatã în interpretarea naturii. Biblia trebuie interpretatã în termenii sãi proprii, dar pentru aceasta, trebuie pusã în evidenþã adevãrata istorie a textelor, pe baza cãreia se vor putea deduce intenþiile autorilor. Stabilirea acestei istorii a textelor se bazeazã pe analiza limbii ebraice, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) identificarea ºi clasificarea temelor fiecãreia dintre cãrþi ºi cercetarea originilor acestor scrieri. În acest scop, este nevoie sã se cerceteze viaþa autorilor, comportarea lor, anturajul lor, publicul cãruia i se adresau etc. În analiza sa (Tractatus, cap. 8-10), Spinoza reia ºi dezvoltã argumentele pe baza cãrora Abraham ibn Ezra ajunsese la concluzia cã Pentateuhul nu era exclusiv opera lui Moise. Examinarea textelor îl conduce pe Spinoza sã afirme cã alcãtuirea canonului ar data din epoca Haºmoneilor ºi ar fi opera fariseilor, nu a lui Ezra. Selecþia textelor este legatã exclusiv de regalitate ºi îºi pierde validitatea o datã cu prãbuºirea acesteia. Riturile prescrise nu au avut valoare decât în epoca respectivã, nemaiputând, dupã încheierea acesteia, contribui în nici un fel la dobândirea înþelepciunii ori a mântuirii. Dificultãþile de a cunoaºte Biblia în ansamblu sunt legate, în parte, de faptul cã nu cunoaºtem limba ebraicã veche ºi împrejurãrile în care s-au nãscut aceste cãrþi. Aceste dificultãþi sunt, totuºi, independente de conþinutul fundamental al credinþei: existã un singur Dumnezeu care pretinde dreptate ºi iubirea aproapelui ºi îl iartã pe cel ce se cãieºte — lucruri pe care înþeleptul le cunoaºte prin raþiune. Erou pentru adepþii raþionalismului absolut, eretic pentru credincioºi, Spinoza a avut o influenþã considerabilã asupra gândirii filozofice moderne. Spinozismul îºi vãdeºte posteritatea în dezvoltarea materialismului începând din secolul al XVIII-lea ºi a deschis calea criticii biblice. SPIRIT DE SFINÞENIE, vezi SFINÞENIE, SPIRIT DE. SPOVEDANIE Ebr.: vidui Mãrturisirea pãcatului este primul pas spre ispãºire ºi aflarea iertãrii. Adevãrata spovedanie implicã mai multe elemente. Cel dintâi este actul spovedaniei în sine care constã în recunoaºterea faptei comise drept pãcat ºi asumarea vinovãþiei. A doua etapã este sentimentul de regret ºi de cãinþã care-l încearcã pe pãcãtos. Elementul final al spovedaniei autentice este hotãrârea de a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nu mai pãcãtui. Dacã nu conþine toate aceste etape, actul spovedaniei nu are nici o valoare din punct de vedere religios. Biblia cuprinde numeroase cazuri de spovedanii, exemplele lui Cain (Gen. 4, 13), Iuda (Gen. 3826), Saul (1 Sam. 15, 24) ºi David (2 Sam. 12, 13) fiind dintre cele mai cunoscute. În plus, cine aducea la Templu o jertfã pentru un pãcat fãrã voie trebuia sã-ºi punã mâinile pe animalul de jertfã ºi sã-ºi mãrturiseascã greºeala. De asemenea, în cadrul ritualului (avoda de Iom Kipur, marele preot trebuia sã-ºi mãrturiseascã propriile pãcate, laolaltã cu cele ale clerului ºi ale poporului. Iudaismul nu prevede nici un intermediar care sã primeascã spovedaniile. Pãcãtosul se spovedeºte direct cãtre Dumnezeu ºi, în cazul unui pãcat social, cãtre victima faptei sale, într-o pornire cinstitã de a remedia daunele produse ºi de a obþine iertarea celui care a avut de suferit. Pãcãtosul trebuie sã înapoieze ce a furat, sã compenseze pagubele ºi sã suporte rigorile legii; toate acestea sunt parte integrantã din adevãrata cãinþã. Cele cinci slujbe de Iom Kipur conþin fiecare un ritual de vidul, al cãrui text, stabilit înainte de anul 1000 e.n., cuprinde o spovedanie scurtã, Aºamnu una lungã, Al het. Ambele sunt compuse sub forma unor acrostihuri alfabetice, forme specifice poeziei medievale, dar ºi un instrument eficient pentru memorarea textului într-o vreme când tiparul nu exista ºi credincioºii nu aveau la dispoziþie cãrþi de rugãciune personale. Ambele spovedanii sunt scrise la persoana întâi plural, pentru a sublinia rãspunderea colectivã care este idealul unei comunitãþi înþelepte cãci, potrivit învãþãturii rabinice, Kol Israel arevim ze ba-ze, “Toþi evreii sunt rãspunzãtori unul pentru altul” (ªev. 39a). Totuºi, unele texte vechi lãsau un rând liber dupã spovedania ritualã, invitându-l pe credincios sã-ºi mãrturiseascã pãcatele proprii. În anumite rituri, spovedania mai scurtã, Aºamnu, este inclusã în slujba de dimineaþã în fiecare luni ºi joi, când se citesc rugãciunile de îndurare (Tahnun În unele comunitãþi, în dupã amiaza din ajunul nunþii, mirele îºi mãrturiseºte pãcatele, întrucât se presupune cã soþii sunt iertaþi de greºelile trecutului pentru a putea începe o viaþã nouã împreunã. Muribunzii se spovedesc ºi ei — sau altcineva o face în numele lor — dupã o amplã mãrturisire de credinþã ºi dupã recunoaºterea faptului cã viaþa ºi moartea sunt în mâinile lui Dumnezeu. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) STEINBERG, MILTON (1903-1950) Filozof evreu american, teolog ºi rabin. Nãscut la Rochester, a studiat la City College din New York, unde a fãcut cunoºtinþã cu filosoful Morris Raphael Cohen, care l-a influenþat în mod deosebit prin metoda lui criticã ºi prin importanþa pe care o acorda raþiunii. A fost de asemenea marcat de ideile lui Bergson ºi Schopenhauer, care au stat la baza tezei lui de doctorat. A studiat apoi la Jewish Theological Seminary, unde gândirea i-a fost influenþatã de ideile lui Mordecai Kaplan, ale cãrui preocupãri se concentrau asupra unor probleme ca viitorul poporului evreu, nevoia de schimbare, abordarea naturalistã a credinþei ºi necesitatea ca fiecare sã punã în aplicare spiritul sãu critic. Steinberg a jucat un rol activ în sânul reconstrucþionismului, adoptând cea mai mare parte din ideologia ºi din programul acestuia, fãrã a împãrtãºi totuºi vederile teologice ale lui Kaplan. El pleda pentru o credinþã luminatã ºi deschisã cãtre modernitate, care sã þinã cont de ºtiinþã ºi de evoluþia cunoaºterii, dar care — distanþându-se de vederile simple, fundamentaliste — ar ºti sã facã loc unui Dumnezeu activ în lumea oamenilor. Raþiunea n-ar trebui sã fie unicul criteriu al judecãþii, deoarece ea n-ar putea permite omului sã pãtrundã în împãrãþia credinþei; Dumnezeu depãºeºte cu mult lumea pe care o percepe omul, deoarece el este esenþa oricãrei fiinþãri. Steinberg a exercitat funcþiile de rabin întâi în sânul comunitãþii din Indianapolis, apoi, începând din 1933, la sinagoga de pe Park Avenue din New York. El a participat activ ia viaþa comunitarã ºi educativã ºi a fost un apãrãtor al sionismului. Dupã The Making of the Modern Jew (“Geneza evreului modern”), prima sa carte, publicatã în 1934, au mai apãrut: A Partisan Guide to the Jewish Problem (“Un ghid pãrtinitor cu privire la problema evreiascã”), 1945, ºi Judaism (“Iudaismul fundamental”), 1947. El a scris ºi un roman închinat faimosului tana eretic Elisa ben Avuia: As a Driven Leaf (“Ca frunza în vânt”), 1947. Decedat prematur, a lãsat articole ºi note, adunate ºi publicate în 1960 de cãtre A. Cohen în volumul intitulat Anatomy of Faith (“Anatomia credinþei”). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) STEINSCHNEIDER, MORITZ, vezi WISSENSCHAFT DES JUDENTUMS. STERILITATE Stare de nefecunditate, în special la femei, incapabile de a concepe ºi a fi însãrcinate. Biblia considerã sterilitatea ca un blestem, atât la oameni cât ºi la animalele domestice. Una dintre binecuvântãrile Bibliei este: “Nu va fi sterp sau stearpã nici între ai tãi, nici între vitele tale” (Deut. 7, 14). Trei dintre cele patru matriarhe, Sara, Rebeca ºi Rahela, n-au putut concepe decât dupã ce au fost binecuvântate: Sara avea 90 de ani când, în sfârºit, a rãmas însãrcinatã cu Isaac; Rebeca a fost sterilã în primii 20 de ani de cãsãtorie ºi abia dupã aceea a nãscut doi gemeni. Nici Rahela n-a rãmas însãrcinatã mulþi ani. Ana, mama profetului Samuel, a nãscut târziu, dupã nenumãrate rugãminþi adresate lui Dumnezeu (1 Samuel 1). Potrivit Hagadei, Dumnezeu a amânat deliberat sarcina unor matriarhe, pentru ca ele sã-ºi poatã îndrepta în întregime inima cãtre El. Despre o femeie fãrã copii, înþelepþii spuneau cã este “ca ºi moartã” ( 5a). Un învãþãtor fãrã copii nu putea face parte din Sanhedrin (Sanh. 36a), deoarece un asemenea om, explica Maimonide, nu putea sã aibã sentimente de compasiune. În dreptul evreiesc, sterilitatea este motiv de divorþ. Dacã o femeie n-a rãmas însãrcinatã în primii 10 ani de cãsãtorie, soþul ei este obligat sã divorþeze (Iev. 64a) ºi sã se însoare cu alta care sã-i dãruiascã urmaºi. (Nevasta divorþatã se poate recãsãtori la rândul ei.) Unele autoritãþi rabinice medievale nu-i impun totuºi soþului sã divorþeze pentru cazuri de sterilitate. În societãþile evreieºti poligame, un bãrbat a cãrui nevastã nu fãcea copii îºi putea lua încã o nevastã, fãrã consimþãmântul celei dintâi. Numeroase practici populare menite sã favorizeze fecunditatea ºi sexualitatea sunt enumerate în Talmud, în care gãsim afirmaþia cã impotenþa ºi sterilitatea sunt uneori necazuri temporare, cauzate de malnutriþie (Ket. 10b). Ca leac, se recomandã anumite alimente ca: ouã, peºte, usturoi, vin, lapte, brânzã ºi carnea grasã (Ber. 40a; Sota 11b; Ioma 18a-b; B. K. 82a). Dimpotrivã, sarea, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dormitul pe jos, sângerãrile ºi plânsul pot fi motivaþii ale lipsei de fecunditate (Ghit. 70 a-b; A. R. N. 41, 132). De asemenea, s-a interpretat cã mandragorele aduse de Ruben mamei sale Lea (Gen. 30, 14) — ºi pe care aceasta le-a dãruit Rahelei — ar avea o putere afrodisiacã. SUCA “Colibã” Al ºaselea tratat din ordinul Moed al Miºnei. Cele cinci capitole ale sale cuprind legile care reglementeazã construirea unei colibe (suca) ºi ºederea într-însa, în cursul celor ºapte zile ale sãrbãtorii de Sucot ºi legislaþia referitoare la cele patru specii de plante pe care fiecare credincios trebuie sã le agite în cursul sãrbãtorii (vezi Lev 23, 33-43; Num 29, 12-38; Deut. 16, 13-15). Ultimul capitol descrie vesela ceremonie de scoatere a apei, care avea loc la Templu cu aceastã ocazie. Mai sunt menþionate cele 70 de ofrande sacrificiale aduse în timpul sãrbãtorii de Sucot. În Miºna, Sucot este denumitã simplu Hag (“sãrbãtoare”; cf. Num. 29, 12; Neem. 8, 14), aºa cum o numeºte de altfel ºi legea oralã. Subiectul este dezvoltat în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. Tratatul Suca poate fi împãrþit în douã secþiuni principale. Limba folositã ºi locurile menþionate dovedesc cã partea a doua (cap. 4-5) provine din perioada celui de-al Doilea Templu, deºi unele elemente lingvistice atestã intervenþii ale tanaimilor (vezi Tana). Tratatul menþioneazã ºi o serie de diferende dintre Abaie ºi Rava, ºi mai conþine ºi adaosuri ale savoraimilor. SUCA Coliba sau cortul care se construieºte ca o locuinþã provizorie pentru sãrbãtoarea de Sucot, conform poruncii biblice: “ªapte zile sã locuiþi în corturi; toþi bãºtinaºii din Israel sã locuiascã în corturi” (Lev. 23, 42). Construirea colibei este bine sã fie începutã imediat dupã ce se terminã sãrbãtoarea de Iom Kipur Pereþii ei se fac din piatrã, lemn sau chiar pânzã pe schelet metalic ºi trebuie sã fie destul de solizi ca sã reziste la un vânt de tãrie mijlocie. Doi dintre pereþi trebuie sã mãsoare cel puþin ºapte palme lungime fiecare, iar al treilea trebuie sã aibã lungimea de minimum o palmã (cca. 10 cm). Al patrulea perete este Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) facultativ. Acoperiºul trebuie sã fie destul de subþire ca sã poatã fi vãzute stelele în timpul nopþii, dar destul de gros ca sã opreascã lumina soarelui în cursul zilei. În acest scop, tavanul (sehah) se face, în general, din ramuri ºi prãjini de bambus; el nu trebuie sã se sprijine direct pe sol, de aceea creanga unui copac viu nu poate sluji de acoperiº pentru colibã. De asemenea, o suca nu este corectã dacã acoperiºul ei este aºezat sub un tavan ori alt acoperiº. Halaha precizeazã cã suca trebuie sã fie suficient de mare pentru a adãposti “capul ºi cea mai mare parte a corpului”, precum ºi o masã pentru alimente ( 2, 7). S-a dedus de aici cã suprafaþa optimã este de circa ºapte palme (cca. 71 cm) pe ºapte (ª.Ar., O.H. 634, 1). Acoperiºul trebuie sã fie la cel puþin 10 palme (un metru) deasupra solului. Nu existã o limitã de înãlþime, totuºi suca nu trebuie sã fie atât de înaltã ca sã nu poatã fi cuprinsã dintr-o privire. Bãrbaþii adulþi vor mânca ºi dormi în suca, în amintirea timpurilor când israeliþii au locuit în pustie, dupã ieºirea din Egipt. La masã se va rosti binecuvântarea: “[... ] care ne-ai poruncit sã locuim în suca”. Porunca fiind legatã de un moment precis, femeile nu sunt þinute sã mãnânce ºi sã doarmã în dar o pot face dacã vor. Dacã este vreme rea, credincioºii nu sunt obligaþi sã ºadã în colibã. În Israel, se mãnâncã ºi se stã în suca în toate cele ºapte zile ale sãrbãtorii, dar în diaspora, obiceiurile diferã: mitnagdimii mãnâncã în suca pânã în a opta zi (ªmini Aþeret), dar nu spun binecuvântarea poruncii de a locui în suca. Hasidimii recitã kiduºul în suca în a opta zi, dar din aceastã zi, mãnâncã în casã. Se recitã anumite rugãciuni specifice atunci când se intrã prima datã în suca, la începutul sãrbãtorii, ºi ultima datã când se iese din colibã, la sfârºitul ei. În plus, conform obiceiului, se spune Uºpizin în fiecare zi. Filon, ºi dupã el, Maimonide (Cãlãuza 3, 43), au interpretat obiceiul de a locui temporar în colibe ca un mijloc de a le aminti celor cu stare cã mai existã ºi sãraci pe lume. SUCOT Sãrbãtoarea zisã a Tabernacolelor sau a Corturilor, care se celebreazã timp de o sãptãmânã începând cu 15 Tiºri. În afara Israelului, primele douã zile sunt considerate sãrbãtori întregi ºi la fel a opta zi, ªmini Aþeret, urmatã de Simhat Tora. Sãrbãtoarea e mai lungã în diaspora cu douã zile. În Israel numai prima ºi a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) opta zi sunt sãrbãtori întregi, ªmini Aþeret ºi Simhat Tora fiind celebrate în aceeaºi zi — a opta. În zilele intermediare (5 în diaspora ºi 6 în Israel), numite ha-moed (semi-sãrbãtori), munca este permisã, dar se menþine un cadru sãrbãtoresc (de ex., la liturghie). Sucot este una din cele trei sãrbãtori de pelerinaj, în cursul cãrora, pânã în anul 70 e.n. evreii “urcau” la Templul din Ierusalim. Ca ºi Pesah ºi ªavuot, Sucot are o semnificaþie istoricã cât ºi o semnificaþie legatã de ciclul naturii. Semnificaþia istoricã este asociatã, în Biblie, cu peregrinarea evreilor în deºert, timp de 40 de ani, când ei au locuit în corturi. În amintirea acelor timpuri, Biblia le cere evreilor ca, în fiecare an, sã locuiascã ºapte zile în corturi. În acelaºi timp, Sucot este ºi sãrbãtoarea recunoºtinþei faþã de natura milostivã, dãruitã de Dumnezeu. Sucot are mai multe denumiri care reflectã semnificaþiile sãrbãtorii: 1. ha-Asif (Sãrbãtoarea Recoltei; Ex. 23, 16; 34, 22); 2. Hag ha-Sucot (Sãrbãtoarea Corturilor; Lev. 23, 24; Deut. 13, 16); 3. Hag (Sãrbãtoarea; Lev. 23,39-41; Num. 29, 12), nume folosit de rabini pentru a sugera cã Sucot era sãrbãtoarea prin excelenþã; 4. Zeman simhatenu (Vremea bucuriei noastre), care evocã porunca biblicã de “a fi cu toþii veseli” (Deut. 15, 14-15). În cãrþile cele mai vechi, Sucot apare ca singura sãrbãtoare importantã. Aceastã însemnãtate a sãrbãtorii s-a pierdut, pe mãsura depãrtãrii evreilor de munca agricolã, dupã distrugerea celui de al Doilea Templu. Celebrarea implicã obligaþia de a locui în suca, construcþie provizorie, ridicatã special în acest scop în curte, pe un balcon, pe o terasã etc. Evreii din Etiopia nu cunoºteau obligaþia de a-ºi face colibe în cinstea Sucotului, deoarece ei trãiau tot anul în colibe. Uºpizin, un obicei de origine cabalisticã, datând din sec. al XVI-lea, face parte din celebrarea sãrbãtorii. Cuvântul uºpizin înseamnã “oaspeþi” ºi face trimitere la ºapte eroi ai istoriei evreieºti (Abraham, Isaac, Iacob, Moise, Aaron, Iosif ºi David), care sunt primiþi, pe rând, în chip simbolic, în suca, în fiecare zi. Un element central al sãrbãtorii îl reprezintã cele patru specii de plante (arba minim), care sunt agitate în diferitele momente ale liturghiei, conform poruncii biblice de a se veseli în faþa Domnului (Lev. 23, 40). Cele patru specii sunt: lulav (ramurã de palmier), etrog (chitrã), hadasim (trei rãmurele de mirt) ºi aravot (douã ramuri de salcie). A þine lulavul, înseamnã a þine buchetul acestor patru specii, care sunt agitate în timpul Halelului spre cele patru puncte cardinale ºi de sus în jos în semn de recunoaºtere a omnipotenþei ºi suveranitãþii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lui Dumnezeu asupra universului. În primele ºapte zile ale sãrbãtorii, are loc zilnic o procesiune în jurul sinagogii, însoþitã de recitarea imnurilor ºi rugãciunilor hoºanot. Refrenul lor este hosana (“osana”), care înseamnã “mântuieºte-ne, te rugãm”, ºi ceremonia însãºi aminteºte de procesiunile zilnice în jurul altarului din Templu. De ªabat, se recitã rugãciuni, dar nu se face nici o procesiune. A ºaptea zi de Sucot, numitã Hoºana Raba (Marea Hoºana), marcheazã încheierea sãrbãtorilor de toamnã, ceea ce se reflectã în anumite obiceiuri: aºchenazii poartã kitel ºi intoneazã melodii specifice marilor sãrbãtori, sefarzii sunã din ºofar în timpul procesiunilor. La sfârºit, cele patru specii sunt înlocuite cu un buchet de ramuri de salcie (hoºanot), cu care se izbeºte solul, pânã cad frunzele. S-a sugerat cã aceastã practicã simbolizeazã învierea morþilor, pentru cã ramurile de salcie desfrunzite, înmuguresc ºi revin la viaþã în fiecare primãvarã. A opta zi, ªmini Aþeret, este caracterizatã prin recitarea rugãciunii pentru ploaie. Ziua urmãtoare Simhat Tora marcheazã sfârºitul ciclului anual al citirii Torei ºi începutul unui nou ciclu de lecturã. Odinioarã veselia de Sucot era sporitã de sãrbãtoarea Simhat Bet ha-ªoeva când se fãceau libaþii de apã pe altar, pentru a chema ploaia la timp. În epoca Templului, când Sucot venea dupã încheierea unui an ºabatic, avea loc ceremonia hahel, poruncitã în Deuteronom 31, 10-13, în timpul cãreia regele sau marele preot citea pasaje din Tora. Actualmente, preºedintele Israelului participã la ceremonia hahel, citind public Tora, în faþa mulþimii adunate la Zidul de Apus. Una din lecturile profetice ale sãrbãtorii este Zaharia 14, în care se anunþã cã toate neamurile vor veni la Ierusalim, pentru a celebra împreunã Sãrbãtoarea Corturilor (Zah. 14, 16-19). Sucot — Sãrbãtoarea Corturilor Alte denumiri: Hag ha-Sucot (Sãrbãtoarea Colibelor) Hag ha-Asif (Sãrbãtoarea Recoltei) Zeman simhatenu (Vremea bucuriei noastre) Calendar: 15-21 Tiºri (în Israel ºi la evreii reformaþi din diaspora) 15-22 Tiºri (în diaspora) Lecturi: Prima zi: Lev. 22, 6-23, 44; Num. 29, 12-16 (maftir); 1 Regi 8, 2-21 (haftora ª abat intermediar: Ex. 33, 12-34, 26; Num. 29, 17-31 (maftir); Ezec. 38, 18-39, 16 (haftora) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sul: Eclesiastul (Kohelet), în ª abatul intermediar, sau în prima zi (Israel) sau de ª mini Aþeret (diaspora) Halel: Se recitã întreg Date civile ale sãrbãtorii 2000 / 5761 14-20 octombrie 2001 / 5762 2-8 octombrie 2002 / 5763 21-27 septembrie 2003 / 5764 11-17 octombrie 2004 / 5765 30 sept.-6 octombrie 2005 / 5766 18-24 octombrie 2006 / 5767 7-13 octombrie 2007 / 5768 27 sept.-3 octombrie 2008 / 5769 14—20 octombrie 2009 / 5770 3-9 octombrie 2010 / 5771 23-29 septembrie SUFLET, NEMURIREA -ULUI Biblia vorbeºte, în general, despre om ca despre o unitate psihosomaticã, o “suflare de viaþã” (niºmat haim; Gen. 2, 7) care, în contrast cu trupul, emanã direct de la Dumnezeu ºi pare sã constituie acel element al omului reprezentând “chipul lui Elohim” (Gen. 1, 27). Cuvinte ca nefeº, ruah ºi neºama, traduse de obicei prin “suflet” sau “spirit”, sunt rareori folosite în Biblie în sensul de componentã nematerialã sau “spiritualã”, distinctã de trup. În general, termenii amintiþi se referã la viaþa sau personalitatea individului. Cãrþile mai târzii ale Bibliei cuprind unele fragmente unde sufletul sau spiritul poate fi interpretat ca despãrþit de trup:, , [... ] sufletul domnului meu va fi legat în mãnunchiul celor vii de lângã Domnul, Dumnezeul tãu [... ]” (1 Sam. 25, 29) sau “Toate merg în acelaºi loc: toate vin din þãrânã ºi se întorc în þãrânã. Cine ºtie dacã suflarea omului se suie în sus ºi dacã suflarea dobitoacelor se pogoarã în jos, în pãmânt?” (Koh. 3, 20-21). Dupã învãþaþii Talmudului, sufletul omenesc este categoric despãrþit de trup. Ei stabilesc o analogie între relaþia lui Dumnezeu cu lumea ºi cea a spiritului cu trupul: “David zice de cinci ori: «Laudã-l pe Domnul, o, sufletul meu» El zice aceasta despre Dumnezeu ºi suflet. Tot astfel cum Dumnezeu umple lumea întreagã, sufletul umple tot trupul. Tot astfel cum Dumnezeu vede, dar nu poate fi vãzut, sufletul vede, dar nu poate fi vãzut. Tot astfel cum Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dumnezeu hrãneºte lumea întreagã, sufletul hrãneºte trupul tot. Tot astfel cum Dumnezeu este pur, sufletul este pur... Sã vinã deci sufletul care posedã aceste cinci calitãþi sã-l laude pe Acela cãruia-i aparþin aceste calitãþi” (Ber. 10a). Alt text afirmã: “Sufletul dãinuie dupã pieirea trupului ºi Dumnezeu dãinuie dupã pieirea lumii” (Lev. R. 4, 8). Aceastã aserþiune se regãseºte în slujba de dimineaþã, într-o rugãciune cunoscutã încã din Talmud: “Dumnezeul meu, sufletul pe care mi l-ai dãruit este curat. Tu l-ai creat. Tu l-ai format. Tu mi l-ai insuflat. Tu îl conservi în mine ºi Tu mi-l vei lua, dar mi-l vei da înapoi în viaþa viitoare... Binecuvântat fii, Doamne, care înapoiezi sufletele celor morþi.” Saduceii nu credeau în nemurirea sufletului ºi polemizau adeseori pe aceastã temã cu fariseii. Dupã învãþãtura rabinilor, sufletul reprezintã în om elementul de viaþã “dat” de Dumnezeu ºi legãtura omului cu Dumnezeu. Sufletul este, într-un fel, identic cu “eul” individual al omului, care pare susceptibil sã existe atât înainte, cât ºi dupã întrupare. Atunci când recunoaºte cã a primit un suflet “curat”, credinciosul îºi asumã rãspunderea luptei morale ºi a rezultatului acestei lupte. El admite astfel cã, la capãtul fiecãrei zile ºi, mai ales, la capãtul vieþii, omul are datoria de a-i înapoia lui Dumnezeu un suflet nepãtat ºi nepângãrit de atingerea rãului. Rabinii nu au elaborat nici o teorie psihologicã menitã sã explice relaþia dintre suflet ºi elementele distinctive ale conºtiinþei introspective cum ar fi spiritul, emoþiile, memoria, voinþa, raþiunea. Filozofii evrei din Evul Mediu au încercat sã îmbine învãþãturile rabinice fundamentale cu privire la sufletul omenesc cu un amalgam de concepte neoplatoniciene, aristotelice ºi musulmane, care erau considerate suma înþelepciunii la vremea aceea. Contradicþia dintre Biblie ºi rabini în privinþa sufletului prezintã analogii cu cea dintre Platon ºi Aristotel în cultura greacã. Din punct de vedere platonician, sufletul este o entitate distinctã, venitã dintr-o lume diferitã, “spiritualã”, care pãtrunde în corp ºi se foloseºte de el ca de un instrument. Dupã adepþii lui Aristotel, omul este o fiinþã unitarã, cu activitate psihofizicã. Conform terminologiei aristotelice, orice realitate constã din materie ºi formã, înþelegând prin “formã” ceea ce defineºte obiectul. În cazul fiinþei umane, sufletul este forma corpului material. Dar cum, potrivit acestei concepþii, formele individuale nu au existenþã de sine stãtãtoare, ci pier o datã cu materia, rezultã cã, o datã cu moartea trupului, forma-suflet a fiinþei umane înceteazã, într-un fel sau altul, sã existe. Dupã Saadia Gaon, sufletul este creat o datã cu trupul. El se desparte de trup dupã moarte, dar se realipeºte de acesta în vederea recompensei sau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pedepsei finale. Maimonide, în general adept al lui Aristotel, încearcã sã împace filozofia Stagiritului cu exigenþele teologice ale iudaismului. Sufletul, spune Maimonide, este în esenþã unul singur, dar el se exprimã prin cinci activitãþi sau facultãþi diferite: nutritivã, senzitivã, imaginativã, emoþionalã ºi raþionalã. Primele patru mor evident o datã cu trupul. Fiecare om are însã posibilitatea de a accede la nemurire, dezvoltându-ºi facultatea raþionalã, care la origine este doar un potenþial, într-o entitate desãvârºitã, permanentã ºi indestructibilã. Aceastã idee de suflet care se dezvoltã pune în evidenþã rolul hotãrâtor al liberului arbitru ºi leagã recompensa finalã (nemurirea sufletului alãturi de Dumnezeu) sau, dimpotrivã, pedeapsa (dispariþia completã), pe care o primeºte individul, de propriile sale acþiuni. Spre deosebire de Maimonide, Iuda Halevi ºi Hasdai Crescas se apropie mai mult de concepþia generalã a iudaismului, potrivit cãreia progresul sufletului spre nemurire, care este comuniunea cu Dumnezeu, depinde în primul rând de faptele morale ale omului ºi de dragostea lui de Dumnezeu ºi nu de activitatea lui intelectualã ori de cunoºtinþele pe care le acumuleazã, deci de facultatea raþionalã. Biblia însãºi cuprinde diverse referiri la credinþa într-o viaþã veºnicã (2 Regi 2; Prov. 12, 28; Deut. 12,2), dar nu stabileºte nicãieri o legãturã clarã între nemurire, destinul omenesc ºi dreptatea divinã. Eruditul exeget biblic Yehezkel Kaufmann susþine cã “evoluþia a avut loc nu în direcþia credinþei în nemurire, ci în direcþia unei treceri a sufletului din împãrãþia morþii cãtre Dumnezeu”. În calitate de contract cu Dumnezeu ºi de document naþional al unui popor, Biblia s-a concentrat mai ales asupra recompenselor ºi pedepselor de pe lumea aceasta, cum ar fi pacea ºi prosperitatea sau, dimpotrivã, distrugerea ºi dispersarea, care privesc întreaga naþiune, în vreme ce nemurirea sufletului este o problemã individualã (Albo). Talmudul, în învãþãturile lui eshatologice, foloseºte mai mulþi termeni cu referire la Izbãvirea ultimã. Unii dintre ei, ca iemot ha-maºiah (“zilele lui Mesia”) sau keþ(“sfârºitul”), trimit la planul istoric ºi la rolul lui Israel în instaurarea împãrãþiei cereºti pe pãmânt. Alþi termeni, ca olam ha-ba (“lumea cealaltã”) sau tehiat ha-metin (“învierea morþilor”), pun pe primul plan problema teodiceii, dreptatea divinã, destinul individual ºi Izbãvirea. În concepþia rabinilor, lumea cealaltã este acea existenþã pur spiritualã la care sufletul merituos accede dupã moartea fizicã. Este o lume în care “nu este nici mâncare nici bãuturã [... ] ºi unde drepþii ºed ºi se bucurã de splendoarea Prezenþei divine” (fier. 17a). Sãlaºul drepþilor dupã moarte este numit ºi gan Eden (“grãdina Raiului”), în timp ce Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) locul unde rãii îºi primesc pedeapsa se numeºte Ghehinom (Gheena). Rabinii Talmudului considerau credinþa în învierea fizicã a drepþilor ca un principiu fundamental al credinþei iudaice, evidenþiat ca atare în cadrul liturghiei. Maimonide a inclus învierea morþilor printre cele 13 articole de dar, în viziunea lui, drepþii care învie trãiesc încã o viaþã ºi mor (din nou) de moarte naturalã. Dupã el, rãsplata ultimã a individului merituos este comuniunea cu Dumnezeu într-o lume de apoi spiritualã. Ideea învierii morþilor pare sã provinã din concepþia biblicã despre om ca unitate psihosomaticã — trup ºi suflet, spirit ºi materie. Prin urmare, dacã un om a trãit, a pãcãtuit ºi a binemeritat în calitate de entitate psihosomaticã, este normal ca el sã fie rãsplãtit sau pedepsit sub aceeaºi formã (Sanh. 91). Teoria eshatologicã dezvoltatã de Nahmanide se aliniazã acestei concepþii ( ha-ghemul). Mulþi gânditori evrei moderni au insistat mai mult pe nemurirea sufletului decât pe învierea morþilor. Cu toate acestea, pentru evreii ortodocºi, ambele concepþii rãmân fundamentale. În schimb, platforma reformatã de la Pittsburgh (1885) declara: “Reafirmãm doctrina iudaicã potrivit cãreia sufletul omului este nemuritor, întemeindu-ne aceastã credinþã pe natura divinã a sufletului omenesc, care-ºi aflã întotdeauna fericirea în virtute ºi suferã din cauza rãutãþii. Respingem ca idei ce nu-ºi au rãdãcina în iudaism, credinþa în învierea fizicã a morþilor, ca ºi credinþa în Gheena ºi Eden (iad ºi rai) ca sãlaºuri ale pedepsei sau recompensei veºnice.” SULURI, CINCI, vezi CINCI SULURI. SULURILE DE LA MAREA MOARTÃ, vezi MANUSCRISELE DE LA MAREA MOARTÃ SULURILE TOREI, vezi TORA, SEFER. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) SUPERSTIÞII Biblia (Deut. 18, 9-11) le interzice israeliþilor sã comitã “urâciuni ca acelea ale neamurilor” al cãror pãmânt urmeazã sã-l cucereascã; ea precizeazã îndeosebi : “Sã nu se afle la tine nimeni care sã treacã prin foc pe fiul sau pe fiica sa, care sã practice ghicitul, sã citeascã în stele, sã facã farmece sau vrãjitorie, sã facã descântece, sã cheme duhurile sau sã întrebe pe morþi”. ªi unii profeþi au denunþat superstiþiile. Astfel, Ieremia declara: “sã n-ascultaþi pe proorocii voºtri, pe ghicitorii voºtri, pe visãtorii voºtri, pe cititorii voºtri în stele ºi pe vrãjitorii voºtri” (Ier. 27, 9). Cu toate acestea, superstiþiile au fost puternice în unele epoci. De exemplu, Talmudul vorbeºte despre astrologie, iar R. Iosua ben Levi sugereazã cã persoanele nãscute în aceeaºi zi a sãptãmânii au anumite trãsãturi de caracter în comun. Rabi Iohanan, în schimb, respinge ideea cã unele momente ar fi mai propice decât altele. Noþiunea de momente prielnice sau neprielnice apare în ªulhan aruh (O. H. 551, 1), unde se spune cã “de la începutul lunii Av, un evreu care are un proces cu un neevreu trebuie sã încerce sã-l amâne la o datã ulterioarã, fiindcã momentul nu este prielnic”. Discutând versetele din Deuteronom 18, Talmudul (Sanh. 65 a-b) explicã unele dintre superstiþiile despre care e vorba. Astfel, dupã R. Akiva, cel care “citeºte în nori” (meonen) este cel care indicã perioadele prielnice pentru a pleca într-o cãlãtorie, pentru a cumpãra obiecte sau pentru a pomi la strângerea recoltei. Cel care “foloseºte farmece” (menaheº) vede semne în evenimente cotidiene, de exemplu, dacã scapi pe jos pâinea sau toiagul sau dacã te întâlneºti cu un cerb; toate acestea sunt semne de rãu augur. Talmudul pomeneºte ºi de alte practici superstiþioase, acordând crezare unora ºi declarându-le pe altele ca nesãbuite. În anumite cazuri, practicile superstiþioase sunt condamnate pentru cã încalcã legea evreiascã. Astfel, R. Akiva spune cã nu va avea parte de lumea cealaltã cine “ºopteºte [versete ale Bibliei] deasupra unei rãni” pentru a o face sã se vindece (Sanh. 10, 1). Totuºi, dupã pãrerea lui Maimonide, “când cineva este muºcat de un scorpion sau de un ºarpe, se poate ºopti deasupra rãnii lui [... ], spre a-l liniºti ºi a-i întãri moralul, chiar dacã acest lucru n-are valoare; cãci viaþa fiindu-i în primejdie, [înþelepþii] îngãduie aceasta, pentru ca el sã nu-ºi piardã nãdejdea” (Miºne Tora, Legile cu privire la idolatrie 11, 11). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Talmudul descrie unele acþiuni care, pentru spiritul modem, par sã nu fie decât simple superstiþii; este interzis, de pildã, ca o femeie sã meargã între doi bãrbaþi. Se acordã multã atenþie viselor ºi existã o întreagã literaturã care lãmureºte cum sã fie “îndreptate” visurile rele. Alte superstiþii privesc deochiul. Talmudul ºi, mai ales, Cabala se referã de multe ori la duhurile rele, la demoni ºi la efectele lor. Maimonide respinge toate acestea, declarând cã demonii nu-i ating pe cei care nu cred în ei. Talmudul discutã, de asemenea, despre eficacitatea relativã a diverselor amulete prevenirea influenþelor nefaste. Superstiþiile s-au menþinut, ba chiar s-au înmulþit în Evul Mediu, în aºa mãsurã încât R. Iuda he-Hasid, în lucrarea sa Sefer Hasidim (Secþiunea 59) dã o listã a diferitelor practici ineficace sau contrare Torei. Se spunea, de exemplu, cã nu trebuie consumate ouã, în seara de dupã ªabat sau cã nu trebuie luat foc de douã ori din acelaºi loc, dacã este un bolnav sau o lehuzã în casã. Dar Hasidim enumera ºi multe practici ºi prevestiri pe care le socoteºte valabile; de pildã, dacã se construieºte o casã pe locul altei case, noul locatar trebuie sã se asigure cã uºile ºi ferestrele casei celei noi sunt în acelaºi loc ca la cea veche, altfel “viaþa îi este în primejdie din pricina unor demoni sau a unor îngeri”. Unele obiceiuri care s-au pãstrat pânã în ziua de azi au fost stigmatizate ca superstiþioase, deºi mulþi înþelepþi au fost de acord cu ele. Astfel, ceremonia de taºlih din ziua de Roº Haºana, în care omul se leapãdã de pãcate, aruncându-le simbolic în apã, ºi cea a kaparot, înainte de Iom Kipur, prin care se transferã pãcatele asupra unui cocoº ori a unei gãini. ªAATNEZ “Þesãturã amestecatã“ Termenul, de origine incertã, desemneazã orice stofã din in combinat cu lânã. Purtarea unor veºminte confecþionate din astfel de materiale este strict opritã de legea biblicã (Lev. 19, 19; Deut. 22, 11). Tora interzice, fãrã a preciza motivele, ºi alte amestecuri de “soiuri deosebite” (kilaim; conf. Lev. 19, 19; Deut. 22, 9-10; vezi ºi Agricole, Legi). Dat fiind cã legile ºaatnez nu sunt valabile ºi pentru preoþi, Maimonide conchide cã amestecurile interzise de Tora erau probabil asociate unor ritualuri pãgâne. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În zilele noastre, evreii ultrareligioºi nu-ºi cumpãrã haine decât de la producãtorii care asigurã o verificare riguroasã a compoziþiei þesãturilor sau apeleazã ulterior la un “laborator de ºaatnez” pentru controlarea veºmintelor ºi înlocuirea acelor bucãþi care ar putea prezenta amestecul nepermis. Unii fabricanþi de confecþii aplicã etichete vizibile în interior, atestând cã materialele sunt în conformitate cu normele religioase. Fibrele sintetice (de ex., poliesterul), ca ºi þesãturile din bumbac 100% nu necesitã nici o verificare. ªABAT A ºaptea zi a sãptãmânii, zi de odihnã, noþiune fundamentalã a iudaismului. În Biblie, ªabatul este prezentat ca apogeul creaþiei lumii (Gen. 2, 1-3; Ex. 20, 10), ca zi de odihnã pentru toatã casa, inclusiv animalele, servitorii ºi strãinii care trãiesc în acel loc (Ex. 20, 10; Deut. 5, 14), precum ºi ca o mãrturie a legãmântului dintre Dumnezeu ºi popor ºi expresia sfinþirii acestuia din urmã (Ex. 31, 13). În Deut. 5, 12-16, ca ºi în Ex. 20, 8-11 ºi Ex. 31, 13-18 (vezi ºi Porunci Cele Zece), Dumnezeu îi îndeamnã pe evrei sã þinã ªabatul care, în plus, în Deut. 5, 15, este asociat eliberãrii din robia egipteanã. De altfel, ªabatul este singura zi sfântã pomenitã în Decalog. ªabatul este legat, de fapt, de toate cele trei elemente fundamentale ale iudaismului: Creaþia, Revelaþia ºi Izbãvirea. Pasajele biblice referitoare la acestea sunt esenþiale pentru a înþelege semnificaþia celebrãrii acestei zile ca ºi unele practici specifice ªabatului, cum ar fi citirea publicã a Torei. Izvoare biblice Începutul Capitolului 2 al Genezei (Gen. 2, 1-3) este unul din textele-cheie pentru a explica obligaþia de þinere a ªabatului: “Astfel au fost sfârºite cerurile ºi pãmântul ºi toatã oºtirea lor. În ziua a ºaptea Elohim a sfârºit lucrarea pe care o fãcuse; ºi în ziua a ºaptea S-a odihnit de toatã lucrarea Lui pe care o fãcuse. Elohim a binecuvântat deci ziua a ºaptea ºi a sfinþit-o pentru cã în ziua aceasta S-a odihnit de toatã lucrarea Lui pe care o zidise prin fapta Lui.” Biblia nu spune dacã patriarhii þineau ªabatul, literatura rabinicã însã nu uitã sã menþioneze acest lucru (Gen. R. 11, 17; 64, 4). Primul îndemn biblic de a respecta ªabatul apare în timpul peregrinãrii în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) deºert ºi este asociat primirii manei. În Ex. 16, Moise îi înºtiinþeazã pe evrei cã în fiecare zi vor putea strânge manã numai atât cât le trebuie pentru hrana acelei zile, cãci dacã adunau mai multã, se strica. Dar în a ºasea zi, oamenii au strâns pentru douã zile ºi nu s-a stricat, pentru cã, le-a zis Moise: “Domnul a poruncit aºa: mâine este un mare ªabat, un ªabat de sfinþenie pentru Domnul.” În ziua a ºaptea, nu a cãzut manã, aºa cum le spusese Moise, totuºi unii au ieºit sã caute, stârnind mânia lui Dumnezeu: “Pânã când aveþi de gând sã nu pãziþi poruncile ºi legile Mele? Vedeþi cã Domnul v-a dat ªabatul; de aceea vã dã în ziua a ºasea hranã pentru douã zile. Fiecare sã rãmânã la locul lui ºi, în ziua a ºaptea, nimeni sã nu iasã din locul în care se gãseºte.” (Ex. 16,28—29). Trei sãptãmâni mai târziu, israeliþii primeau cele Zece Porunci, dintre care a patra se referã chiar la ªabat. În prima versiune a Decalogului (Ex. 20, 8-11), porunca este astfel formulatã: “Adu-þi aminte de ziua de ªabat ca s-o sfinþeºti; ºase zile sã lucrezi ºi sã-þi faci toate treburile, dar ziua a ºaptea este ªabatul Domnului, Dumnezeului tãu. Sã nu faci nici o lucrare în ea, nici tu, nici fiul tãu, nici fiica ta, nici robul tãu, nici roaba ta, nici vitele tale, nici strãinul care este în casa ta. Cãci în ºase zile a fãcut Domnul cerurile, pãmântul ºi marea ºi tot ce este în ele, iar în ziua a ºaptea S-a odihnit: de aceea a binecuvântat Domnul ªabatul ºi l-a sfinþit.” Versiunea a treia (Deut. 5, 12-16), în schimb, nu începe cu “Adu-þi aminte”, ci spune: “Þine ziua ªabatului” ºi se sfârºeºte cu cuvintele: “Adu-þi aminte cã ºi tu ai fost rob în þara Egiptului ºi Domnul, Dumnezeul tãu, te-a scos din ea cu mânã tare ºi cu braþ întins: de aceea þi-a poruncit Domnul, Dumnezeul tãu, sã þii ziua de ªabat” (Deut. 5, 15). Dar cele douã versiuni concordã asupra unui lucru: ªabatul trebuie sã fie zi de odihnã pentru toþi cei ai casei, inclusiv servitorii ºi animalele. În ªabatul este ºi mãrturia legãmântului între Dumnezeu ºi popor (Ex. 31, 13-17): “Vorbeºte copiilor lui Israel ºi spune-le: Bãgaþi de seamã sã pãziþi ªabaturile Mele, cãci acesta va fi un semn între Mine ºi voi ºi urmaºii voºtri, dupã care se va cunoaºte cã Eu sunt Domnul care vã sfinþesc. Sã þineþi ªabatul, cãci el va fi pentru voi ceva sfânt. Cine îl va cãlca va fi pedepsit cu moartea; cine va face vreo lucrare în ziua aceasta va fi nimicit din mijlocul poporului sãu. Sã lucrezi ºase zile, dar a ºaptea este ªabat, lucru sfânt pentru Domnul. Cine va face vreo lucrare în ziua ªabatului va fi pedepsit cu moartea. Copiii lui Israel sã pãzeascã ªabatul, prãznuindu-l, ei ºi urmaºii lor, ca un legãmânt necurmat. Acesta va fi între Mine ºi copiii lui Israel un semn veºnic, cãci în ºase zile a fãcut Domnul cerurile ºi pãmântul, iar în a ºaptea S-a odihnit ºi a rãsuflat.” În Num. 15, 32-36, pedeapsa capitalã, prevãzutã anterior pentru încãlcarea ªabatului, este efectiv aplicatã. Pânã la distrugerea celui de-al Doilea Templu (70 e.n.), orice persoanã care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) încãlca fãrã sã vrea ªabatul trebuia sã aducã o jertfã pentru iertare. În afarã de câteva date izolate la Amos ºi la Osea, nu existã informaþii despre gradul de respectare a ªabatului în vremea Primului Templu. Din Amos 8, 5, de exemplu, se poate trage concluzia cã oamenii nu respectau cu dragã inimã ªabatul. Osea (2, 11) pomeneºte ªabatul printre bucuriile care vor înceta drept pedeapsã pentru poporul Iudeii care continua sã se închine lui Baal. Isaia 1, 13 demonstreazã cã ªabatul era o instituþie naþionalã. Prin gura lui Ieremia (17, 21-27), Dumnezeu porunceºte poporului sã pãzeascã ªabatul ºi îl avertizeazã cã soarta Ierusalimului depinde de respectarea acestei porunci. Neemia (Cap. 10) reaminteºte poporului de înþelegerea pe care o încheiasem la întoarcerea din Babilon, care prevedea, printre altele, ºi angajamentul de a nu face comerþîn ziua de ªabat. Constatând nerespectarea clauzei, Neemia se vede obligat sã închidã porþile Ierusalimului în ajunul ªabatului, ca sã împiedice intrarea negustorilor ºi practicarea comerþului în ziua sfântã (Neem. 13, 15-22). Ezra ºi discipolii lui ºi-au asumat sarcina de a sistematiza regulile de interpretare a Bibliei ºi au fãcut tot posibilul pentru a încuraja ºi a pãzi respectarea ªabatului. Mai târziu, membrii Sanhedrinului scribii au impus cu atâta fermitate îndeplinirea poruncii, încât locuitorii Ierusalimului au preferat sã nu apere oraºul asediat de Ptolemeu I în ziua de ªabat. Cu toate acestea, 150 de ani mai târziu, în vremea rãzboaielor macabeice, Matatia Haºmoneul a hotãrât cã regulile ªabatului puteau fi încãlcate pentru a salva o viaþã omeneascã, astfel încât evreii n-au pregetat sã lupte ºi de ªabat (l Mac. 2, 40-41). Încã din anii 500-300 î.e.n., bãrbaþii Marii Adunãri s-au strãduit sã dea o formulare clarã regulilor de ªabat, dar o adevãratã sistematizare a apãrut abia o datã cu legile rabinice la care se recurge ºi astãzi ori de câte ori se pune problema de a introduce o noutate în celebrarea acestei zile. Lucrãri interzise în ziua de ªabat Opreliºtea de a îndeplini orice lucrare este una din principalele caracteristici ale ªabatului (Ex. 20, 10): “a ºaptea zi este ªabatul Domnului, Dumnezeului tãu; sã nu faci nici o lucrare în ea...” Pentateuhul cuprinde puþine indicaþii asupra activitãþilor interzise în ziua de ªabat. Printre interdicþiile menþionate se numãrã aceea de a aprinde focul (Ex. 35, 2-3), de a ara ºi de a secera (Ex. 34, 21). Cãlãuzindu-se dupã Ex. 29, 16, învãþaþii Miºnei au instituit interdicþia de a duce orice obiect dintr-un loc în altul sau de a ieºi la o distanþã mai mare de douã mii de coþi în afara localitãþii. Primii învãþaþi miºnici au stabilit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cã principalele activitãþi interzise de ªabat erau cele implicate în construirea Sanctuarului. Acestea, în numãr de 39, sunt enumerate în Miºna (ªab. 7) sub titlul de Avot melaha sau, în traducere literalã, “Pãrinþii lucrãrii”, adicã lucrãrile de bazã. Lista categoriilor de bazã 1. A semãna; 2. a ara; 3. a cosi, a secera; 4. a lega spicele; 5. a treiera; 6. a vântura; 7. a tria; 8. a mãcina; 9. a da prin sitã; 10. a frãmânta; 11. a coace pâinea; 12. a tunde oile; 13. a spãla lâna; 14. a bate lâna; 15. a vopsi lâna; 16. a toarce lâ 17. a þese; 18. a face douã bucle; 19. a þese douã fire; 20. a despãrþi douã fire; 21. a face un nod definitiv; 22. a-l desface; 23. a coase douã împunsãturi de ac; 24. a desface douã împunsãturi de ac pentru a le coase din nou; 25. a vâna un cerb-lopãtar; 26. a omorî un animal; 27. a jupui un animal; 28. a alege; 29. a tãbãci o piele; 30. a râcâi o piele; 31. a tãia; 32. a scrie douã litere; 33. a ºterge douã litere, spre a le rescrie. 34. a construi; 35. a dãrâma o construcþie; 36. a stinge un foc; 37 a aprinde un foc; 38. a finisa o lucrare cu ciocanul; 39. a duce un lucru de la un domeniu la altul. Învãþaþii Talmudului au extins aceste categorii, adãugând pe listã lucrãri similare celor menþionate în Miºna. Acestea poartã numele de toldot (sing. toleda): “lucrãri derivate”. De exemplu, a tãia flori ºi a culege fructe sunt considerate activitãþi derivate din seceriº. Aceste munci derivate sunt la fel de strict interzise ca ºi cele de bazã. În plus, pentru a preveni orice încãlcare, chiar ºi din nebãgare de seamã, a ªabatului, învãþaþii au instituit legi suplimentare, care slujesc ca ziduri de apãrare a Torei. Iatã patru exemple în acest sens: 1. Ghezerot (“decrete”, vezi Ghezera): aproape de lãsarea serii, în ajun de ªabat, croitorul, de exemplu, trebuie sã fie atent sã nu iasã din casã cu un ac înfipt în rever, cãci ar însemna sã încalce interdicþia de a duce un obiect (ªab 3). 2. Mukþe (“pus deoparte”): obiectele care nu trebuie atinse, deºi ele însele nu sunt sub nici o interdicþie, deoarece folosirea lor ar putea duce la o acþiune interzisã. 3. Nolad (“nãscut”): lucrurile noi care apar, de exemplu, ouãle fãcute de ªabat, nu pot fi folosite în aceastã zi. 4. ªvut: orice acþiune care nu se cade a fi fãcutã în ziua sfântã; de exemplu, cãþãratul în copac (Beta 5, 2). Literatura rabinicã abundã în dezbateri cu privire la interdicþia de a duce lucruri de ªabat. Astfel, este interzis sã duci un lucru dintr-un domeniu public într-unui particular ºi invers, precum ºi de la un punct la altul în domeniul public. Totuºi, pentru a uºura aceastã interdicþie ºi a o face mai suportabilã, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) învãþaþii au elaborat un eruv care cuprinde trei tipuri de amendamente îngãduind ducerea obiectelor în interiorul unui loc dat. Excepþii de la interdicþiile de ªabat Martorii care înºtiinþau Sanhedrinul sau tribunalul (bet din) despre apariþia lunii noi aveau dreptul sã-ºi îndeplineascã misiunea ºi de ªabat. Circumcizia unui nou-nãscut ºi toate pregãtirile necesare sunt permise. De asemenea, este îngãduit sã omori animale periculoase, sã te baþi în caz de legitimã apãrare ºi sã faci orice lucru necesar pentru salvarea unei vieþi (vezi Pikuah nefeº), ca ºi pentru asistarea unei femei care naºte. Potrivit unei reguli de bazã, stabilite de R. Akiva tot ce se poate face în ziua precedentã ªabatului nu trebuie în nici un caz lãsat pe a doua zi (Pes. 66b). ªabat ºi modernitate Diferitele curente iudaice au subliniat întotdeauna importanþa ªabatului. Cu toate cã, mulþi ani de zile, iudaismul reformat s-a distanþat considerabil de legile tradiþionale ale ªabatului, încercând chiar sã þinã ziua de odihnã duminica în locul sâmbetei, aceste inovaþii nu s-au impus. Dimpotrivã, evreii liberali ºi conservatori continuã sã þinã slujbele de ªabat vineri dupã-amizã ºi sâmbãtã dimineaþã. Multe familii evreieºti respectã obligaþia de a aprinde lumânãri înainte de începutul zilei sfinte ºi de a rosti kiduºul (rugãciune asupra vinului) înaintea meselor de ªabat. Autoritãþile religioase de toate nuanþele recomandã insistent abþinerea de la orice activitãþi lucrative în aceastã zi. Iudaismul reformat, deºi mai puþin categoric decât cel ortodox în ceea ce priveºte respectarea ªabatului, subliniazã ºi el valorile asociate acestei zile: keduºa (“sfinþenie”), menuha (“odihnã”) ºi oneg (“bucurie). În plus, reformaþii considerã cã modul de respectare a acestor valori depinde nu numai de adaptarea practicilor religioase la noile împrejurãri istorice, ci este ºi o problemã de opþiune personalã. Ziua de ªabat ªabatul, în esenþã, este o zi de bucurie ºi de reculegere, în care toate ocupaþiile obiºnuite din timpul sãptãmânii trebuie lãsate deoparte. La mesele familiale, se servesc feluri de mâncare deosebite (vezi ªabat ºi sãrbãtori, Hrana de). Totodatã, o parte a zilei este dedicatã studiului ºi odihnei. Relaþiile conjugale sunt în mod special încurajate. (Dimpotrivã, caraiþii ºi Cartea Jubileelor interzic Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) relaþiile conjugale de ªabat.) Ospitalitatea este o valoare foarte cultivatã în aceastã zi. ªabatul începe vineri, la asfinþitul soarelui. Vineri dupã amiaza, totul este deja pregãtit pentru sosirea zilei sfinte. Cu aproximativ 20 de minute înainte de apus, stãpâna casei aprinde douã lumânãri, rostind urmãtoarele cuvinte: “Binecuvântat eºti Tu, Doamne, Dumnezeul nostru, regele universului, care ne-ai sfinþit prin poruncile Tale ºi ne-ai poruncit sã aprindem lumina de ªabat.” În unele comunitãþi neortodoxe unde slujba are loc vineri seara târziu, dupã începutul ªabatului, lumânãrile se aprind la sinagogã în timpul slujbei, dar textul binecuvântãrii este acelaºi. Miºna recomandã aprinderea unei singure lumânãri, dar potrivit unei tradiþii foarte vechi (O. H. 263), se aprind de obicei douã, pentru a marca repetarea poruncii în Biblie (Ex. 20, 8 ºi Deut. 5, 12). În unele familii, fiecare membru al acestora aprinde o lumânare. Cabaliºtii aprind ºapte lumânãri de ªabat, câte una pentru fiecare zi a sãptãmânii. Privilegiul aprinderii lumânãrilor revine stãpânei casei, dar bãrbatul trebuie sã preia aceastã sarcinã în lipsa ei. Aprinderea lumânãrilor este atât de importantã, încât învãþaþii au stabilit cã, dacã o persoanã sãracã nu are bani sã cumpere ºi lumânãri ºi vin de pentru ªabat, trebuie sã aleagã lumânãrile. Kabalat ªabat (“întâmpinarea ªabatului”) Aceastã slujbã are loc vinerea, înaintea slujbei obiºnuite de searã (maariv Ea se desfãºoarã la asfinþit, nu mai târziu de o jumãtate de orã dupã apusul soarelui. Acest adaos la slujba de searã îºi are originea într-un vechi obicei cabalistic datând din sec. al XVI-lea. În vremea aceea, cabaliºtii de la Safed obiºnuiau sã iasã vineri dupã amiazã pe câmp în întâmpinarea “reginei ªabat”, deoarece ªabatul reprezenta pentru ei prezenþa divinã, ªehina. Precursorii acestui obicei au fost R. Hanina, un amora care, o datã terminate pregãtirile de ªabat, ieºea din casã la asfinþit, rostind: “Veniþi, s-o întâmpinãm pe regina ªabat!”, ºi R. Ianai care, cu acelaºi prilej, spunea: “Vino, logodnico, vino!” ( 119a). Cântecul de ªabat, Leha Dodi, compus de Solomon Alcabeþ, piesã centralã a slujbei, este inspirat din toate aceste obiceiuri. La sefarzi, kabalat ªabat constã din Psalmul 29, urmat de Leha Dodi, în timp ce aºchenazii spun întâi Psalmii 95-99, apoi Leha Dodi, urmat de Psalmii 92-93. Miºcarea reformatã israelianã a adoptat tradiþia aºchenazã, adãugându-i poemul lui Nahman Bialik în cinstea ajunului de ªabat: “Din vârf de arbori soarele coboarã”. Cartea de rugãciuni a reformaþilor americani cuprinde mai multe variante de slujbe, inclusiv o versiune prescurtatã a psalmilor mai sus amintiþi, precum ºi Leha Dodi în versiune Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) integralã ebraicã ºi englezã. Slujba reconstrucþionistã începe cu pasaje din Biblie (Deut. 5, 12-15; Isa. 56, 1-2; 58, 12-14), continuând cu o evocare a ªabatului ºi o meditaþie pe aceastã temã ºi sfârºind prin citirea unuia sau mai multor psalmi dintre cei menþionaþi. Potrivit unui obicei din vremea gheonimilor, la slujba de searã credincioºii adaugã (sefarzii, în introducere, iar aºchenazii, în încheiere) pasajul miºnic care începe cu cuvintele Ba-me madlikin: “Cu ce aprindem (lumânãrile)?” Slujba de vineri searã (maariv) Amida de vineri seara nu este la fel ca în toate zilele sãptãmânii. La sfârºitul ei, se adaugã primele patru versete din Capitolul 2 al Genezei. Oficiantul rosteºte apoi binecuvântarea Domnului, dupã care credincioºii recitã Maghen avot (“Scutul pãrinþilor”) ºi oficiantul încheie slujba. În Statele Unite, cartea de rugãciuni a reformaþilor (“Porþile rugãciunii”, New York, 1975) prezintã zece variante de maariv. Nici una nu conþine Maghen avot. Ele cuprind, în schimb, pe lângã textele tradiþionale prescurtate, diferite lecturi suplimentare, prezente în special în varianta englezã. Când ªabatul cade într-o zi de sãrbãtoare, se rosteºte Amida sãrbãtorii respective, la care, la sinagogã (dar nu ºi acasã) se adaugã rugãciuni anume cu privire la ªabat. În unele comunitãþi, kiduºul are loc la sinagogã dupã slujbe. Vineri seara, acasã La un ceas mai înaintat în cursul dupã amiezii, se pune masa de ªabat. În multe familii, la întoarcerea de la sinagogã, tatãl obiºnuieºte sã-ºi binecuvânteze rând pe rând copiii, punându-ºi amândouã mâinile pe creºtetul fiecãruia ºi spunând, pentru bãieþi: “Sã te facã Dumnezeu asemenea lui Efraim ºi lui Manase!” ºi, pentru fete: “Sã te facã Dumnezeu asemenea lui Sara, Rebeca, Rahela ºi Lea!” El poate de asemenea sã rosteascã asupra lor binecuvântarea preoþilor (birkat ha-cohanim). Miºcarea reformatã americanã socoteºte cã orice altã binecuvântare individualã este la fel de valabilã. Apoi, toatã familia intoneazã ªalom alehem, cântare care, pânã nu de mult, era specificã doar ritului aºchenaz. Este vorba de un imn de întâmpinare a îngerilor ªabatului care, la întoarcerea de la sinagogã, potrivit Talmudului (ªab. 119b), îi însoþesc pe credincioºi pânã acasã. Primele versiuni tipãrite ale cântecului dateazã din sec. al XVII-lea. Introducerea sa în ritul aºchenaz a suscitat, de altfel, unele obiecþii. Apoi se cântã Eºet hail (Prov. 31, 10-31), o laudã la adresa femeilor destoinice. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dupã aceste cântece, se recitã kiduºul (binecuvântarea vinului), apoi cei prezenþi se spalã pe mâini (netilat iadaim) ºi se rosteºte binecuvântarea pâinii (ha-moþi de regulã asupra celor douã halot (vezi Hala) — pâini special pregãtite pentru ªabat. Pâinile sunt de obicei douã, în amintirea porþiei duble de manã pe care, în deºert, evreii au cules-o în a ºasea zi a sãptãmânii, ca pregãtire pentru ªabat. Dupã cinã, se cântã zmirot (cântece de ªabat), apoi se spun Birkat ha-mazon (binecuvântãrile de dupã mese), la care se adaugã un paragraf suplimentar pentru ªabat. Slujba de sâmbãtã dimineaþã Slujba începe cu ritualul obiºnuit (ªahrit). În continuare, se citeºte sidra paraºa sãptãmânii (pericopa din Pentateuh, conform împãrþirii acestuia în 52 de secþiuni — sidrot — una pentru fiecare sãptãmânã a anului). Urmeazã citirea haftorei (fragmentul din Profeþi corespunzãtor sidrei respective), apoi musaful (slujba suplimentarã). Binecuvântãrile care se rostesc înainte de ªema Israel diferã, în parte, de cele din zilele de lucru ºi Amida este de asemenea deosebitã. Se cheamã ºapte persoane la citirea Torei ºi o a opta, la haftora. Spre deosebire de sinagogile ortodoxe unde numai bãrbaþii sunt chemaþi la Tora, în cele liberale femeile pot lua ºi ele parte la lecturã. În sinagogile reformate, slujba este mai scurtã ºi nu cuprinde musaf. Cartea de rugãciuni a reformaþilor americani cuprinde ºase variante de slujbã pentru acest prilej. În multe comunitãþi, rabinul þine o predicã, întrucât ªabatul este consacrat nu doar odihnei, ci ºi studiului. Uneori, slujba de dimineaþã este urmatã de un kiduº în comun, la sinagogã. Apoi fiecare merge acasã sã prânzeascã, masa fiind precedatã de acelaºi ritual ca ºi cina din ajun. Slujba de dupã amiazã (minha) Slujba de sâmbãtã dupã amiazã se deosebeºte de slujbele specifice acestui moment al zilei, deoarece începe prin citirea primei secþiuni a sidrei sãptãmâna urmãtoare. Trei persoane sunt chemate la Tora în acest scop. Învãþaþii Talmudului au stabilit cã trebuie sã fie trei mese de ªabat (T. B. ªab. 117b—118b). Cea de-a treia masã, denumitã seuda ºliºit, este fãrã kiduº (binecuvântarea vinului) ºi are loc destul de târziu, în aºa fel încât sã se sfârºeascã exact când începe slujba de searã (maariv). În timpul mesei, se cântã zmirot ºi multe familii evlavioase au adoptat obiceiul cabaliºtilor ºi al hasidimilor, prelungind masa pânã seara târziu în semn de regret pentru încheierea ªabatului. Aceastã masã se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mai numeºte ºi melave malka (“însoþirea reginei ªabat”). Sfârºitul ªabatului Slujba de searã (maariv) are loc mult dupã apusul soarelui ºi este precedatã de citirea Psalmilor 16, 144 ºi 67, la sefarzi, în timp ce aºchenazii le recitã doar pe ultimele douã. Ceremonia despãrþirii de ªabat — havdala — se desfãºoarã de obicei acasã ºi numai rareori la sinagogã. Obiecte de cult ºi accesorii La origine, lãmpile de ªabat erau probabil simple opaiþe de lut, cu ulei. În Evul Mediu, au început sã aparã candelabre prevãzute cu sisteme complexe de reglare a uleiului. Lumânãrile, care au apãrut ºi ele în perioada medievalã, erau deja de uz curent în sec. al XVII-lea. Lumânãrile de ªabat erau frecvent împodobite cu inscripþii — se grava, de exemplu, binecuvântarea lumânãrilor sau cuvintele: “în cinstea sfintei zile de ªabat” — ori cu motive iudaice tradiþionale. Paharele de kiduº erau ºi ele adeseori ornamentate artistic, la fel ºi ºervetele cu care se acopereau halot, pe care se brodau inscripþii ca “în cinstea sfintei zile de ªabat” sau altele de acest fel. ªervetele puteau fi împodobite ºi cu motive florale sau cu scene ºabatice. Chiar ºi cuþitele de pâine erau cuþite speciale de ªabat, gravate cu inscripþii adecvate zilei respective. În trecut, se foloseau diverse accesorii pentru a menþine mâncarea caldã. Deoarece, în ziua de ªabat, mâncarea nu poate fi reîncãlzitã direct pe foc, familiile ortodoxe acoperã aragazul cu o placã de zinc sau folosesc o placã încãlzitã. Inovaþii În 1866, evreii reformaþi americani au decis sã þinã slujba de vineri seara dupã cinã, pentru a permite unui numãr cât mai mare de credincioºi sã meargã la sinagogã. În multe comunitãþi reformate ºi conservatoare, slujba de vineri seara se oficiazã foarte târziu. Rabinii obiºnuiesc sã se adreseze cu acest prilej comunitãþii. Uneori, lumânãrile de ªabat se aprind în timpul slujbei. Unele comunitãþi conservatoare se folosesc de aceastã slujbã pentru a introduce inovaþii. În sinagogile ortodoxe, slujbele de ªabat nu sunt niciodatã acompaniate de muzicã instrumentalã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Maxime cu privire la ªabat ª abatul i-a pãzit pe evrei mai mult decât au pãzit ei ª abatul. ª abatul este sãrbãtoarea întregului pãmânt. Este aniversarea lumii. Respectarea ª abatului face cât respectarea tuturor poruncilor la un loc. De ª abat, Dumnezeu dã fiecãrui om un suflet în plus. ª abatul este oglinda lumii viitoare. ªABAT Primul tratat din ordinul al doilea (Moed) al Miºnei. Cele 24 de capitole ale sale sunt dedicate stabilirii ºi enumerãrii activitãþilor care sunt interzise de ªabat. Tratatul se ocupã de asemenea de lucrurile interzise în ajunul zilei sfinte, de aprinderea lumânãrilor de ªabat ºi de alte legi referitoare la aceastã zi (vezi Ex. 20, 8-11; 31, 12-17; Num. 1532-36; Deut. 5, 12-15). Interdicþiile se întemeiazã pe lista arhetipalã a celor 39 de categorii de lucrãri care ar fi fost executate la construirea Sanctuarului, în Deºertul Sinai. Pentru a marca locul eminent al ªabatului în viaþa evreiascã ºi importanþa ce i se acordã în Biblie, tratatul referitor la aceastã zi este cel care deschide ordinul miºnic Moed (“al sãrbãtorilor”) care, dupã cum aratã titlul, cuprinde legile privitoare la sãrbãtorile calendarului evreiesc. Subiectul este reluat în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. ªABATIC, AN Ebr.: ºmita Fiecare al ºaptelea an, an de odihnã a pãmântului. Din ºapte în ºapte ani, Biblia prescrie “un ªabat în cinstea Domnului” (Lev. 25, 1-7; 1822), un an în care pãmântul lui Israel trebuie lãsat în pârloagã, sã se odihneascã, þãranul nu va ara, nu va semãna ºi nu va sãdi nimic, lãsându-se în grija bunãvoinþei divine care-i va dãrui în anul al ºaselea o recoltã de trei ori mai bogatã ca de obicei, ca sã-i ajungã pânã în anul al optulea (Lev. 25, 22). Recoltele din anul al ºaptelea erau considerate proprietatea tuturor: bogaþi ºi sãraci, localnici ºi strãini, stãpâni ºi sclavi. Dupã ce-ºi primea fiecare partea lui, restul rãmânea pe câmp pentru vite ºi pentru fiarele sãlbatice (Lev. 25, 6-7). În anul ºabatic, se iertau toate datoriile. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Când se apropia ºmita, creditorii erau avertizaþi sã nu-i hãrþuiascã pe datornici ori sã refuze sã mai dea cu împrumut, cu gândul sã nu-ºi piardã banii (Deut. 15, 1-11). Rabinul A. I. Kook spunea cã anul ºabatic este, ca ºi ªabatul însuºi, un rãgaz în afara muncilor pãmânteºti ºi a afacerilor, pentru regenerarea materialã a pãmântului ºi cea spiritualã a oamenilor; este “anticiparea unei lumi utopice în care nu mai existã inegalitate” (ªabat ha-areþ, p. 8). La origine, anul ºabatic fãcea parte dintru-un ciclu de cincizeci de ani (Lev. 25, 8-17). Apogeul acestui ciclu de ºapte ori ºapte ani era al cincizecilea an sau jubileul, în care toate pãmânturile înstrãinate se înapoiau proprietarilor iniþiali ºi sclavii evrei, care insistaserã sã rãmânã în slujba stãpânilor peste cei ºase ani prescriºi de Biblie (Ex. 21, 1-6), erau eliberaþi. Conform Bibliei, nerespectarea anului ºabatic se pedepsea cu exilul. Într-adevãr, exilul babilonian este descris ca un rãgaz de ºaptezeci de ani, “pânã ce þara îºi va fi þinut ªabaturile ei”. Însã, dupã întoarcerea din Babilon ºi reconstruirea Templului, legea jubileului a devenit caducã, deoarece aplicarea ei presupunea ca majoritatea poporului evreu sã locuiascã în Israel ºi ca împãrþirea tribalã a terenurilor sã fie încã în vigoare. În aceste condiþii, cei întorºi din exil fãgãduiesc totuºi solemn “sã lãsãm nelucrat pãmântul în anul al ºaptelea ºi sã nu cerem plata nici unei datorii” (Neem. 10, 32). Tratatul ªeviit al Miºnei ilustreazã încercãrile de a instituþionaliza anul ºabatic ºi de a impune respectarea lui cu stricteþe în agricultura vremii. Este cunoscut faptul cã Alexandru cel Mare ºi, dupã el, alþi suverani binevoitori au scutit poporul de plata zeciuielii în anul al ºaptelea. Hilel a instituit un prosbul care suspenda obligaþia de iertare a datoriilor deoarece altminteri, de cum se apropia anul ºabatic, nimeni nu mai voia sã dea bani cu împrumut. Dupã distrugerea Templului, când guvernarea strãinã pedepsea drastic neplata impozitelor, autoritãþile rabinice au renunþat la respectarea anului ºabatic. Legea ºi-a recãpãtat sensul abia la sfârºitul sec. al XIX-lea, o datã cu stabilirea pionierilor sioniºti în pãmântul lui Israel ºi reluarea ocupaþiilor agricole. Miºcarea sionistã religioasã, Mizrahi, a recurs la vânzarea fictivã a terenurilor, heter, cãtre neevrei în timpul anului ºabatic, eludând interdicþia de a lucra pãmântul, pentru a “nu periclita misiunea sionistã”. Alte autoritãþi rabinice, cele nesioniste în special, au criticat aceastã practicã. În Statul Israel, sarcina vânzãrii rituale a terenurilor cãtre neevrei în timpul anului ºabatic este îndeplinitã de ministrul Cultelor. Totodatã, pentru a evita încãlcarea interdicþiei biblice, s-au adoptat tehnici agricole moderne, cum ar fi cultura hidroponicã, semãnãturile preºabatice ºi folosirea unor soiuri vegetale cu recolte multiple. Nu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) se organizeazã ceremonii oficiale de sãdire a unor pomi sau plante în timpul anului ºabatic. Recoltarea ºi comercializarea produselor din anul al ºaptelea se fac în numele Tribunalului Rabinic din Israel. Pentru a respecta totuºi spiritul generos al legii, unele kibuþuri religioase pun deoparte o parte a producþiei din anul al ºaptelea în scopuri de binefacere. Ultimul an ºabatic a fost în 1993-1994. Urmãtorul va fi în 2000-2001, începând cu Roº Haºana. SABAT ªI SÃRBÃTORI, ALIMENTAÞIA DE Legile alimentare (caºrut), ca ºi prevederile cu privire la hrana de ªabat ºi de sãrbãtori au contribuit la diferenþierea bucãtãriei evreieºti de cea a altor popoare. Legile caºrutului au la bazã versetul biblic: “Sã-mi fiþi sfinþi, cãci Eu sunt sfânt, Eu, Domnul, ºi v-am pus deoparte dintre toate popoarele, ca sã fiþi ai mei” (Lev. 20, 26). Pãstrarea sfinþeniei este deci motivaþia fundamentalã a legilor alimentare evreieºti. Masa este privitã ca un altar pentru slava lui Dumnezeu iar jertfa adecvatã care trebuie aºezatã pe el este hrana destinatã sãracilor. “Cel care nu pune deoparte hranã pentru sãrac este lipsit de binecuvântarea divinã.” În ciuda restricþiilor evreieºti care cuprind, printre altele, separarea lactatelor de preparatele din carne, precum ºi a ustensilelor care servesc la prepararea ºi consumul lor, evreii ºi-au însuºit felurile de mâncare specifice patriilor lor adoptive. Arta culinarã evreiascã este adeseori inspiratã din cea a mediului local, de unde ºi marile diferenþe dintre bucãtãria aºchenazã, cea sefardã ºi cea orientalã. Evreii din Africa de Nord ºi Orientul Mijlociu folosesc din belºug verdeaþa, mirodeniile, uleiul de mãsline, legumele ºi carnea de miel, în prepararea unor feluri de mâncare pe care fraþii lor aºchenazi nu le agreeaz deloc. Specialitãþile sefarde poartã, în general, nume de origine iudeospaniolã, arabã sau persanã, în timp ce felurile de mâncare aºchenaze au cel mai adeseori denumiri idiº. Câteva alimente sunt considerate tradiþionale în ansamblul lumii evreieºti încã din cele mai vechi timpuri. Rãtãcind în deºert, israeliþii se plângeau de monotonia dietei zilnice: “Ne aducem aminte de peºtii pe care-i mâneam în Egipt ºi care nu ne costau nimic” (Num. 12, 5) ºi, într-adevãr, peºtele a fost multã vreme felul de mâncare tradiþional al meselor de vineri seara. Peºtele prezenta mai multe avantaje care i-au adus popularitatea: era ieftin, nu necesita sacrificare ritualã ºi putea fi combinat ºi cu lactatele ºi cu carnea. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ªabatul este marcat de trei mese, prescrise de Halaha: vineri seara, sâmbãtã la prânz ºi sâmbãtã înainte de lãsarea serii. Mesele sunt precedate de kiduº binecuvântare rostitã de obicei asupra unui pahar de vin, urmatã de binecuvântarea ha-moþi asupra celor douã halot (pâini împletite, specifice ªabatului). Meniul aºchenaz tipic de vineri seara se compune din scrumbie tocatã sau ghefilte fiº (“peºte umplut”), supã de pui cu fidea, pui fript sau carne, totul cu garniturã de þimes (preparat pe bazã de morcovi ºi stafide) ºi un compot de fructe în final. Sâmbãtã la prânz, punctul forte al mesei este aºa-numitul ceolent (cãruia sefarzii îi spun ha-min) ºi care se face din carne, cartofi, linte, orz ºi arpacaº. Preparatul se pune la foc mic înainte de ªabat, aºa încât are tot timpul sã scadã ºi sã se îngroaºe. Aperitivul constã dintr-un amestec de ouã cu ceapã tocatã sau cu ficat tocat, iar garnitura este deliciosul cugãl de tãiþei sau de cartofi; stomacul sau esofagul umplut este altã specialitate preferatã în multe comunitãþi. Pentru hasidimi, cea de-a treia masã (seuda ºliºit) este cea mai importantã, fiindcã la aceasta ia parte ºi rabinul lor (rebe). Sâmbãtã, dupã lãsarea serii, hasidimii ºi ortodocºii iau o patra masã, denumitã melave malka (“însoþirea reginei [ªabat]”). Pentru sefarzii din Orient, o masã de ªabat fãrã peºte nu e masa. Oricum ar fi pregãtit — înãbuºit (abafado), cu sos (ahilado), cu sos acru (con agristado ou ºi cu lãmâie (a la chaka), cu sos de nuci (pihti), cu prune verzi (con avramila — peºtele este podoaba mesei de sãrbãtoare. Legumele ocupã ºi ele un loc de frunte în gastronomia evreiascã orientalã, inspiratã atât din arta culinarã mediteraneanã cât ºi de cea a þãrilor otomane, în care s-a dezvoltat timp de cinci secole. Cu sau fãrã carne, legumele pot fi gratinate, cu ulei de mãsline; pot fi sub formã de tocãniþã nu prea condimentatã; pot fi umplute ca sarmalele sau în bulgãri (albondigas) ca niºte chiftele. Prãjite sau înãbuºite, calde sau doar cãlduþe atunci când sunt gãtite cu ulei de mãsline, legumele sunt nelipsite. Sâmbãtã dimineaþã, se servesc sub formã de omletã cu vinete (almodrote) sau cu dovlecei (calavasucho), completate cu struguri ºi pepene verde sau galben. O specialitate rivalã pentru acest moment al ªabatului este borrecitas (colþunaºi) cu brânzã ºi cu vinete sau spanac. La acestea, trebuie adãugate nenumãratele foietaje cu legume, care se mãnâncã mai peste tot în Orientul Mijlociu. Foietajul ca ºi aluatul fraged se folosesc la tot felul de pateuri, plãcinte, “amulete” sau saleuri — toate cu nume poetice, cum se cuvine pentru o lume în care masa este un moment de vârf al vieþii sociale. Cât despre carne, — rarã, scumpã ºi greu de conservat —, aceasta se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) serveºte sub formã de chiftele scãldate în diferite sosuri colorate. Pãsãrile troneazã ºi ele adeseori pe mesele festive. Contrar opiniei generale, influenþatã de exemplul Africii de Nord, bucãtãria sefardã este foarte puþin condimentatã. Ba chiar s-ar spune cã preferã zahãrul. Aproape orice mâncare, în special cele cu roºii, sunt îndulcite. Unele specialitãþi locale au fost adaptate la legile caºrutului, chiar dacã schimbarea nu se prea potrivea cu modul de preparare original. Orezul ºi preparatele lactate pe bazã de fãinã de orez (malebi) au fost împrumutate direct din gastronomia localã, în timp ce patiseria ºi dulciurile (masapan, “marþipan”) provin adeseori din cea ibericã. Legendara cafea turceascã încheie triumfal agapele sãrbãtoreºti. Tradiþiile culinare de Anul Nou, Roº Haºana, sunt cu totul remarcabile. Pâinile halot se coc în forme rotunde sau diferite alte forme, fiecare cu valoarea ei simbolicã. Seara, dupã kiduº, se înmoaie o bucatã de hala în miere, care înlocuieºte cu acest prilej sarea de toate zilele. În seara urmãtoare, binecuvântarea fructelor, care se rosteºte asupra unei felii de mãr înmuiate în miere, este urmatã de formula tradiþionalã: “Fie voia Ta sã ne dai un an dulce ºi bun!” De Anul Nou, felurile favorite ale aºchenazilor sunt þimes cu morcovi ºi leikeh, o prãjiturã cu miere. Se spune cã, la început de an, e bine sã mãnânci capul peºtelui ca sã ajungi “capul ºi nu coada” (Deut. 28, 1; 43-44). De Roº Haºana, nu se mãnâncã lucruri amare sau acide, nici nucã, pentru cã termenul ebraic (egoz), are aceeaºi valoare numericã, 17, ca ºi het (“pãcat”), dacã nu se ia în considerare aleful mut final. Ultima masã dinainte de Iom Kipur este de asemenea una festivã: “Când omul bea ºi mãnâncã pe 9 (Tiºri), e ca ºi cum ar fi postit ºi pe 9 ºi pe 10 (lom Kipur)” (Ioma, 81b). Pâinile împletite (halot) la aceastã masã sunt rotunjite. La ciorbã, se mãnâncã crepleh (pateuri cu carne). Pentru a încheia postul, se serveºte saramurã de peºte sau mâncare condimentatã. Riturile culinare de Sucot variazã de la o þarã la alta. În Yemen, se asociau mai multe familii ca sã cumpere un bou sau o oaie, aºa încât sã aibã carne destulã pe toatã durata sãrbãtorii. În Rusia ºi în Polonia, felul de mâncare tradiþional era holiºkes, foi de varzã umplutã cu carne tocatã, iar supa de carne se înlocuia cu borº de varzã sau de sfeclã. Teigleh, o prãjiturã cu miere, este un desert tradiþional de Sucot. De Hoºana Raba, evreii germani obiºnuiau sã mãnânce o varietate de varzã, numitã wasserkohl, a cãrei denumire amintea de Kol mevaser imnul care se recitã în aceastã zi. De asemenea, crepleh se mãnâncã frecvent cu acest prilej. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Latkes, un fel de clãtite cu cartof ras, prãjit în ulei, au fost mult timp specialitatea de Hanuca a aºchenazilor. În þãrile orientale, se servesc gogoºi ºi clãtite cu susan. Mai multe tradiþii culinare s-au împletit pentru a da naºtere preparatelor israeliene de Hanuca — levivot (clãtite) ºi sufganiot (gogoºi) care, fiind prãjite în ulei, amintesc de miracolul uleiului din Templu, pe care îl evocã aceastã sãrbãtoare. Preparatele lactate, tipice ºi ele de Hanuca, amintesc de fapta eroicã a Iuditei care, conform unei legende târzii, l-ar fi ucis pe generalul inamic Holofern dupã ce-l servise cu lapte, brânzã ºi vin pânã l-a ameþit. În timpul ªabatului de Hanuca, evreii din Europa rãsãriteanã mãnâncã douã cugãl — unul pentru ªabat ºi unul pentru Hanuca. De Purim, tradiþia de a face daruri (miºloah manot) este un prilej pentru gospodine de a-ºi etala talentele în arta patiseriei. Cea mai cunoscutã prãjiturã de Purim este de formã triunghiularã, umplutã cu curmale ºi pudratã cu mac. Se numeºte humãntaºãn în idiº (“buzunarele lui Haman”) sau, în Israel, Haman (urechea lui Haman). Sefarzii ºi evreii orientali pregãtesc marþipan ºi prãjituri cu migdale, în vreme ce aºchenazii din Europa rãsãriteanã preferã bob un arbes (un amestec de linte ºi nãut cu sare). Locul de onoare la seuda de Purim este ocupat de keitliº, o uriaºã hala stafide. De Pesah, legile alimentare interzic cu stricteþe orice aluat dospit (hameþ care se înlocuieºte cu maþa (azimã), conform poruncii biblice: “Timp de ºapte zile, veþi mânca azimi. Din cea dintâi zi veþi scoate aluatul din casele voastre” (Ex. 12.15). Hameþînseamnã toate produsele fermentate din cele cinci specii de cereale, ca ºi orice aliment care conþine drojdie. Masa de seder din primele douã seri de Pesah este alcãtuitã din trei maþot acoperite cu un ºervet special, cupe de vin, un platou mare cu apã sãratã, ouã tari ºi picioare de oaie, care simbolizeazã ofranda de sãrbãtoare ºi, respectiv, mielul pascal care se jertfea la Templu verdeþuri amare (maror), amintind de traiul greu al israeliþilor în timpul robiei din Egipt, legume verzi ºi haroset — o pastã îndulcitã din mere, nuci, scorþiºoarã ºi vin, simbolizând mortarul din care copiii lui Israel fãceau cãrãmizi pentru stãpânii lor egipteni. La seder, fiecare mesean trebuie sã bea patru cupe de vin, în amintirea celor patru fãgãduinþe de izbãvire din Ex. 6, 6-7. Potrivit tradiþiei, masa se începe cu ouãle tari ºi apa sãratã. Printre cele mai rãspândite preparate de Pesah se numãrã: borºul de sfeclã; prãjiturile din fãinã de maþa sau din fãinã de cartofi; pricomigdale cu migdale ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nucã de cocos; un sos de hrean sau sfeclã; ainghemahþ, o pastã de hrean sau de ridichi, cu ghimbir ºi nuci; prãjituri din maþot; ouã prãjite cu bucãþi de hremþleh (clãtite din fãinã de maþa) ºi, în sfârºit, cneidleh (chifteluþe). Lactatele sunt caracteristice pentru masa de ªavuot. S-au propus mai multe explicaþii pentru aceastã tradiþie. S-a spus, printre altele, cã este un fel de a asemui Tora, a cãrei primire se comemoreazã cu acest prilej, cu laptele ºi mierea (Cânt. 4, 11). De ªavuot se mãnâncã blinþes (clãtite cu brânzã telemea ºi zahãr), cniºes fãcute din aluat de pâine umplut cu brânzã, apoi dat la copt, ºtrudel cu fructe, diverse prãjituri ºi crepleh cu brânzã. Gospodinele sefarde preparã o prãjiturã din ºapte foi, numitã siete cielos (ºapte ceruri), simbolizând numãrul sferelor cereºti pe care Dumnezeu le-a spart pentru a ajunge la Moise, pe Muntele Sinai, ca sã-i dãruiascã Tora. Tot la sefarzi, se obiºnuiesc cu acest prilej baclavalele cu alune, zahãr ºi miere. În timpul anului, alimentele preferate pentru duminicã dimineaþa sunt beigheleh, un fel de covrigei uscaþi, ºi cuhãn, care sunt brioºe de diferite feluri. Multe din aceste mâncãruri, cum ar fi blinþes, borºul, supa de pui cu fidea sau cu crepleh ºi chiar peºtele umplut au devenit atât de rãspândite, încât se poate spune cã fac parte din gastronomia internaþionalã. Gânduri despre hranã Îl vei sluji pe Domnul, Dumnezeul tãu, ºi El va binecuvânta pâinea ºi apa ta. Omul darnic va fi binecuvântat, fiindcã el dã din pâinea lui sãracului. Când se aºeza la masã, Rav Huna deschidea larg uºa casei ºi spunea: “Toþi cei flãmânzi sã vinã sã se îndestuleze.” Înþeleptul nu va merge sã locuiascã într-un oraº, unde legumele sunt greu de gãsit. Dacã trei oameni iau masa împreunã ºi vorbesc despre Tora, se spune cã au mâncat la masa lui Dumnezeu. Hrana trebuie întotdeauna respectatã. Înþeleptul mãnâncã pentru a trãi; neghiobul trãieºte ca sã mãnânce. ªABATURI SPECIALE ªabaturi care poartã nume aparte fie dupã pasajele din Biblie (paraºa haftora) sau din liturghie care se citesc în zilele respective, fie datoritã locului lor în calendarul ebraic. ªabat Mevarehim: ªabatul Binecuvântãrii, ultimul ªabat înainte de luna Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nouã; ultimul ªabat înainte de roº hodeº Tiºri se deosebeºte de celelalte, deoarece, fiind ultimul dinaintea Anului Nou, atunci se anunþã datele zilelor cu lunã nouã (începuturi de lunã calendaristicã) pentru tot anul care urmeazã ºi se recitã o rugãciune suplimentarã de binecuvântare a lunii. ORIGINEA NUMELUI: de la rugãciunea care se recitã dupã paraºa sãptãmânii ºi prin care se cere lui Dumnezeu ca luna urmãtoare sã fie îmbelºugatã. LITURGHIE: Aºchenazii spun Iehi raþon, rugãciune inspiratã din rugãciunea lui Rav (Ber. 16b), solicitând lui Dumnezeu sã aducã luna cea nouã, s-o umple de binefaceri ºi s-o binecuvânteze. Sefarzii spun de patru ori raþon, cerându-i lui Dumnezeu sã reconstruiascã Templul din Ierusalim, sã ajute poporului lui Israel sã biruie nenorocirile, sã-i þinã în paza sa pe înþelepþi împreunã cu familiile lor ºi sã dãruiascã tuturor o lunã prosperã. Dupã aceea, ºi aºchenazii ºi sefarzii spun rugãciunea Mi ºe-asa nisim (“Cel care sãvârºeºte minuni”). Apoi se anunþã data, uneori chiar ºi ora exactã, la care începe luna nouã. Slujba se încheie cu o binecuvântare. Ortodocºii ºi conservatorii recitã toate aceste rugãciuni. La fel ºi reformaþii care, însã, au introdus unele modificãri. Membrii miºcãrii reconstrucþioniste nu le recitã deloc. Evreii italieni ºi hasidimii din miºcarea Habad încep rugãciunile cu Mi ºe-asa nisim, în loc de Iehi raþon. LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii. HAFTORA: haftora sãptãmânii. ªabat mahar hodeº: cade în ajunul lunii noi. ORIGINEA NUMELUI: ajunul de roº hodeº, luna nouã (conf. 1 Sam. 20, 18). LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii. HAFTORA: 1 Sam. 20, 18-42: legãmântul încheiat de David ºi Ionatan în ajunul Junii noi. ªabat roº hodeº: cade în ziua lunii noi, început de lunã calendaristicã. ORIGINEA NUMELUI: roº hodeº, “luna nouã”. LITURGHIE: La sfârºitul slujbei de dimineaþã (ºahrit), se recitã Halel musaf nu se spune Tikanta ªabat, ca în celelalte ªabaturi, ci Ata iaþarta (literal: “Tu ai creat”). Urmeazã Amida de musaf. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii; Num. 28, 9-15 (maftir). HAFTORA: Isa. 66, 1-24; se încheie prin repetarea versetului 23. ªabat ªuva: ªabatul întoarcerii, cade în timpul celor zece “Zile înfricoºãtoare” dintre Roº Haºana ºi Iom Kipur. ORIGINEA NUMELUI: primul cuvânt din haftora acestei zile: “Întoarce-te (ºuva), Israele, la Domnul, Dumnezeul tãu.” Deoarece cade înainte de Iom Kipur, i se mai spune ºi ªabat Teºuva (“ªabatul Pocãinþei”). LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii. HAFTORA: Os. 14, 2-10; Ioel, 2, 15-27, la aºchenazi; Os. 14, 2-10; Mica 7, 18-20, la sefarzi. Aºchenazii din diaspora citesc Mica 7, 18-20 înainte de pasajul din Ioel. OBICEIURI: Predicile rabinilor au ca subiect pocãinþa. ªabat hol ha-moed Sucot: În timpul zilelor intermediare de Sucot. ORIGINEA NUMELUI: de la hol ha-moed –„semi-sãrbãtoare”. LITURGHIE: Dupã slujba de dimineaþã (ºahrit), se recitã Halel. În unele comunitãþi, se obiºnuiesc ºi poeme liturgice (piyutim). LECTURA DIN TORA: Ex. 33, 12-34, 26; bucãþi alese din Num. 29 (maftir HAFTORA: Ezec. 38, 18-39, 16. ªabat Be-reºit: ªabatul Genezei. ORIGINEA NUMELUI: de la primele cuvinte ale Genezei: Be-reºit început”. În aceastã dimineaþã de ªabat, care urmeazã dupã Simhat Tora, se reia citirea Pentateuhului de la început, deci de la Geneza. LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii (Gen. 1, 1-6, 8). HAFTORA: haftora sãptãmânii. OBICEIURI: Printre cei chemaþi la Tora, se numãrã ºi aceia care, la Simhat Tora, au fost numiþi hatan Be-reºit (“logodnicii Genezei”, vezi Tora: Logodnicii Torei) ºi li se acordã locuri de onoare. Potrivit tradiþiei, aceºtia oferã o masã festivã (se-uda) întregii adunãri. ªabat Hanuca: cade în timpul sãrbãtorii de Hanuca; uneori sunt douã, atunci când prima ºi a opta zi a sãrbãtorii cad de ªabat. ORIGINEA NUMELUI: de la Hanuca. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) LITURGHIE: Dupã slujba de dimineaþã, se recitã Halel. LECTURA DIN TORA: parafa sãptãmânii; Num. 7, 1-7 (maftir). Pentru al doilea ªabat Hanuca, dacã e cazul: paraºa sãptãmânii (Gen. 41, 1-44, 17); Num. 7, 54-8, 4 (maftir). Dacã acest ªabat coincide cu luna nouã, se scoate un al doilea sul înainte de maftir ºi un al treilea pentru maftir. HAFTORA: Zah. 2, 14-4, 7. Pentru al doilea ªabat: 1 Regi 7, 40-50. Dacã al doilea ªabat cade de luna nouã: Isa. 66, 1-24. ªabat ªira: ªabatul Cântãrii. ORIGINEA NUMELUI: de la “cântarea lui Moise la traversarea Mãrii Roºii (Ex. 15, 1-18), care face parte din paraºa sãptãmânii. LITURGHIE: În unele comunitãþi se citesc poeme liturgice legate de acest episod biblic. LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii (Be-ºala: Ex. 13, 17-17, 16) HAFTORA: Jud. 4, 4-5, 31, la aºchenazi; Jud. 5, 1-31, la sefarzi. OBICEIURI: Cântarea lui Moise sau Cântarea Mãrii (ªirat ha-yam) se mai citeºte ºi în a ºaptea zi de Pesah. O cantilaþie aparte se foloseºte pentru acest pasaj. Conform Talmudului, cântarea putea fi interpretatã în trei maniere diferite: 1) dupã fiecare verset citit de cantor, adunarea rãspundea în cor: “Cânt pentru Domnul”; 2) adunarea relua în cor fiecare verset; 3) cantorul ºi adunarea cântau alternativ, fiecare câte un verset. În prezent, în toate sinagogile aºchenaze ºi în unele sinagogi sefarde, credincioºii se ridicã în picioare la citirea cântãrii lui Moise. De ªabat ªira, ca ºi în a ºaptea zi de Pesah, evreii marocani recitã un poem liturgic legat de cele opt cântãri biblice: a lui Moise, a lui Miriam, a lui Iosua, a Deborei etc. Sefarzii din nord-vestul Africii intoneazã Ex.14, 30 ºi 15, 18 pe o melodie tradiþionalã, o datã înainte de citirea pericopei sãptãmânale ºi, din nou, în cursul acesteia. Comunitãþile ortodoxe ale sinagogilor unite din Londra au împrumutat cantilaþia ºi melodia cântãrii de la sefarzi. În Israel, în a ºaptea zi de Pesah, ªirat ha-yam cântã în cor chiar pe malul mãrii fie al Mediteranei, fie al Marii Roºii, la Eilat. ªabaturi “de primãvarã”: douã înainte de Purim ºi douã dupã — se citeºte paraºa sãptãmânii ºi se scoate un al doilea sul al Legii pentru maftir. Dacã ªabatul coincide cu luna nouã, se citeºte Num. 28, 9-15 de pe al doilea sul ºi se scoate un al treilea sul pentru maftir. Aceste ªabaturi sunt: Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ªabat ªekalim: ªabatul ªechelilor. ORIGINEA NUMELUI: Acest ªabat este ultimul dinainte de 1 Adar sau coincide cu începutul acestei luni (al doilea Adar, în cazul anilor bisecþi). Potrivit Miºnei (ªek. 1, 1), la 1 Adar, i se reamintea populaþiei cã impozitul de o jumãtate de ºechel trebuia plãtit pânã la 1 Nisan. Maftirul are ca subiect aceastã taxã destinatã întreþinerii Sanctuarului ºi, ulterior, a Templului. LITURGHIE: În unele comunitãþi se citesc poeme liturgice cu privire la aceastã taxã. LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii; Ex. 30, 11-16 (maftir). HAFTORA: 2 Regi 11, 17-12, 17, la sefarzi; 2 Regi 12, 1-17, la aºchenazi. OBICEIURI: În multe comunitãþi sefarde, rabinul îºi îndeamnã cu acest prilej enoriaºii sã contribuie prin donaþii la întreþinerea instituþiilor religioase din Israel. ªabat Zahor: ªabatul Amintirii. ORIGINEA NUMELUI: maftirul acestui ªabat, ultimul înainte de Purim, accentueazã obligaþia credincioºilor de a pãstra amintirea nenorocirilor suferite: “Adu-þi aminte ce þi-a fãcut Amalec”, referire la atacul laº al amaleciþilor asupra ariergardei israelite în deºert, dupã ieºirea din Egipt. Acest mesaj este legat de Purim prin faptul cã Haman, care urmãrise ºi el, mai apoi, exterminarea evreilor, era considerat, conform tradiþiei, un urmaº al lui Amalec. LITURGHIE: În multe comunitãþi se citesc poeme liturgice consacrate acestui episod biblic. LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii; Deut 25, 17-19 (maftir). HAFTORA: 1 Sam. 15, 2-34; sefarzii încep de la 1 Sam 15, 1. ªabat Para: ªabatul Vacii Roºii. ORIGINEA NUMELUI: În dimineaþa acestui ªabat, se citeºte maftir despre vaca roºie a cãrei cenuºã servea odinioarã la purificãrile rituale. Pe vremea Templului, când se apropiau sãrbãtorile de Pesah, fiecare persoanã impurã trebuia sã se cureþe ca sã poatã jertfi ºi mânca mielul pascal. LITURGHIE: În multe comunitãþi, se citesc poeme liturgice despre vaca roºie. LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii; Num. 19, 1-22 (maftir). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) HAFTORA: Ezec. 36, 16-38, la aºchenazi; Ezec. 36, 16-36, la sefarzi. ªabat ha-Hodeº: ªabatul Lunii. ORIGINEA NUMELUI: dupã primele cuvinte ale maftirului: “Luna aceasta va fi pentru voi cea dintâi lunã a anului” (Ex. 12, 1-2). Acest ªabat este ultimul dinainte de 1 Nisan sau coincide cu începutul acestei luni, în care se sãrbãtoreºte Paºtele. Paraºa sãptãmânii cuprinde instrucþiuni cu privire la sãrbãtorile de Pesah. LITURGHIE: În multe comunitãþi, se citesc poeme liturgice cu privire la Pesah. LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii; Ex. 12, 1-20 (maftir). HAFTORA: Ezec. 45, 16-46, 18, la aºchenazi; Ezec. 45, 18-46, 15, la sefarzi. Celelalte ªabaturi speciale ale anului sunt: ªabat ha-Gadol: ªabatul cel Mare, ultimul înainte de Pesah. ORIGINEA NUMELUI: Poate proveni din ultimul verset al haftorei respective, Mal. 3, 23: “Iatã cã v-am trimis pe proorocul Ilie, înainte sã vinã ziua Domnului, ziua aceea mare (gadol) ºi înfricoºatã.” Aceastã haftora a fost aleasã deoarece, conform tradiþiei, profetul Ilie este considerat vestitorul lui Mesia ºi, tot conform tradiþiei, Mesia va veni în luna Nisan, luna Pesahului, în care israeliþii au ieºit din Egipt (R. H.11a). LITURGHIE: În multe comunitãþi, se citesc lungi poeme liturgice consacrate acestor evenimente. LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii. HAFTORA: Mal. 3, 4-24; se încheie prin repetarea versetului 23. OBICEIURI: Rabinii obiºnuiesc sã vorbeascã despre semnificaþiile sãrbãtorii de Pesah ºi despre pregãtirile pentru întâmpinarea acesteia. Dacã acest ªabat cade chiar în ajun de Pesah, subiectul este abordat în sãptãmâna precedentã. În plus, la slujba de dupã-amiazã (minha), credincioºii citesc, de obicei, câteva fragmente din Hagada de Pesah. În unele comunitãþi sefarde, în Salonic, de exemplu, existã obiceiul de a dãrui copiilor haine noi; de aici ºi denumirea de hag ha-halbaºa (“sãrbãtoarea înnoirii hainelor”) sub care acest ªabat este cunoscut în unele comunitãþi. ªabat hol ha-moed Pesah: cade în timpul sãrbãtorilor de Pesah. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ORIGINEA NUMELUI: de la hol ha-moed, “semi-sãrbãtoare”. LITURGHIE: La sfârºitul slujbei de dimineaþã, se citeºte Halel ºi Cântarea Cântãrilor. În unele comunitãþi, se recitã poeme liturgice. LECTURA DIN TORA: Ex. 33, 12-34, 26; Num. 28, 19-25 (maftir). HAFTORA: Ezec. 37, 1-1; în unele comunitãþi: Ezec. 36, 37-37, 14. ªabat Hazon: ªabatul Profeþiei. ORIGINEA NUMELUI: Haftora acestui ªabat, ultimul dinaintea postului de Tiºa be-Av, are ca temã profeþia sau viziunea (hazon) lui Isaia: enumerarea pedepselor la care va fi supus Israel dacã persistã în pãcat. În vremea gheonimilor, i se spunea ºi ªabat Eiha (“ªabatul Plângerilor), denumire pãstratã pânã în ziua de azi în unele comunitãþi orientale, de exemplu, cea yemenitã. LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii (Deut. 1, 1-3, 22). HAFTORA: Isa. 1, 1-27. OBICEIURI: Rabinii obiºnuiesc sã cânte o mare parte din haftora folosind cantilaþia Cãrþii Plângerilor (Eiha). Credincioºii se îngrijesc de toaleta lor mai puþin ca în celelalte ªabaturi. Chivotul este uneori acoperit nu cu învelitoarea de ªabat, ci cu o simplã perdea de toate zilele sau chiar cu o perdea neagrã. Vineri seara, unele comunitãþi aºchenaze cântã Leha Dodi pe melodia elegiei Eli Þion Credincioºii se abþin de la orice viaþã socialã în aceastã zi. ªabat Nahamu: ªabatul Mângâierii. ORIGINEA NUMELUI: de la primul cuvânt al haftorei (Isa. 40, 1) care se citeºte de acest ªabat, primul dupã Tiºa be-Av: “Mângâiaþi (Nahamu), mângâiaþi pe poporul Meu, zice Dumnezeul vostru.” În aceastã haftora, Dumnezeu fãgãduieºte mângâierea lui Israel ºi izbãvirea lui finalã. LECTURA DIN TORA: paraºa sãptãmânii (Deut. 3, 23-7, 11), care cuprinde cele Zece Porunci ºi primul paragraf din ªema Israel. HAFTORA: Isa. 40, 1-26. ªADHÃN “peþitor” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Mijlocitor care, în schimbul unei remuneraþii, face legãtura între persoane în vederea cãsãtoriei, negociind el însuºi condiþiile acesteia. De-a lungul istoriei evreieºti, cãsãtoriile “aranjate” (ºiduhim) au fost maniera tradiþionalã, preferatã, de întemeiere a familiilor. Procedeul este consfinþit încã din Biblie unde primul ºadhãn este Eliezer (Gen. 24), slujitorul lui Abraham. Patriarhul îl trimite s-o peþeascã pe nepoata lui, Rebeca, pe care, þinând cont de calitãþile ei personale ºi de legãturile lor de rudenie, o vroia de nevastã pentru fiul sãu, Isaac. Talmudul acordã importanþã atât de mare acestor cãsãtorii încât, pentru a logodi o fatã, îngãduie desfãºurarea mijlocirii ºi a negocierilor în chiar ziua de ªabat în care, altminteri, orice tranzacþie lucrativã era interzisã (ªab. 150a). Meseria de ºadhãn era deja statornicitã în Evul Mediu, chiar dacã, uneori, capii de familie tratau direct cãsãtoria copiilor lor, fãcând economie de mijlocitor. Rabinii au dezbãtut dreptul acestuia de a percepe un onorariu ºi suma care i se cuvenea. Cuantumul se stabilea, în general, în funcþie de zestre ºi anume, în majoritatea cazurilor, a cinci-zecea parte sau a treizecea parte atunci când partenerii locuiau la peste zece kilometri distanþã unul de celãlalt. Meseria de ºadhãn s-a bucurat mult timp de cea mai mare stimã, fiind practicatã adeseori chiar de autoritãþile rabinice. Rabinul cunoºtea cel mai bine familiile comunitãþii ºi era deci cel mai în mãsurã sã aprecieze oportunitatea ºi viabilitatea unei eventuale cãsãtorii. Mai mult, rabinul putea sã-i recomande pe elevii lui cei mai sârguincioºi în studiul Torei pãrinþilor care-ºi doreau în primul rând un ginere citit ºi credincios. Este cunoscut exemplul Rabinului Iacob Mollin, unul din marii învãþaþi ai veacului al XV-lea, care-ºi câºtiga existenþa practicând profesiunea de ºadhãn, deoarece refuza orice remuneraþie pentru slujba lui rabinicã. Meseria a fost îmbrãþiºatã ºi de femei, mai ales în þãrile islamice. În sec. al XIX-lea, mijlocitorii de cãsãtorii au început sã-ºi piardã din prestigiu. Calitatea moralã a multor ºadhanim nu mai era cea de altãdatã ºi personajul deveni þinta mai mult sau mai puþin satirizatã a autorilor comici ºi a marilor povestitori din târgurile evreieºti (ºtetl) ale Europei rãsãritene. În ultimii ani, mijlocitorul a fost în mare mãsurã înlocuit de anunþurile matrimoniale, lansate pe toate mijloacele de comunicare, inclusiv pe internet. Totuºi, în special în Israel, ºadhãnul continuã sã existe ºi sã-ºi practice meseria, chiar dacã puþin altfel decât odinioarã. Onorariul diferã în funcþie de reputaþia mijlocitorului ºi de posibilitãþile financiare ale cuplului. Deºi în comunitãþile ortodoxe, mai ales hasidice, cãsãtoriile se aranjeazã de obicei direct, între familii, sau prin intermediul rabinului, mulþi continuã sã apeleze la mijlocitori. Dupã ce ºadhãnul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) le face cunoºtinþã, tinerii se mai întâlnesc de douã-trei ori, fiind liberi sã refuze cãsãtoria dacã, dintr-un motiv sau altul, nu se plac. ªAHRIT, vezi SLUJBA DE DIMINEAÞÃ. ªAL DE RUGÃCIUNE, vezi TALIT. ªALIAH “Trimis, reprezentant” Persoanã împuternicitã sã execute o misiune datã sau delegat învestit cu puterea de a îndeplini o anumitã acþiune în locul cuiva. Termenul se aplicã ºi reprezentanþilor trimiºi în þara lui Israel de cãtre comunitãþile din diaspora. Noþiunea de ºlihut (mandat, misiune, împuternicire) ocupã un loc important în literatura rabinicã ºi în Halaha. Astfel, un act de divorþputea fi transmis prin intermediul unui ºaliah însãrcinat în acest sens de cãtre una din pãrþi (Ghit. 4, 1; 62b). La fel, în ajun de Pesah, un credincios poate sã-ºi vândã hameþunui neevreu prin intermediul unui rabin pe care-l împuterniceºte în acest scop. Talmudul precizeazã cã “reprezentantul unei persoane este considerat ca persoana însãºi” (Ber. 5, 5). Drept urmare, orice acþiune întreprinsã de acesta în limitele misiunii sale angajeazã pe deplin rãspunderea celui pe care-l reprezintã. Astfel, un ºaliah poate sã vândã sau sã cumpere sau sã încheie un contract de cãsãtorie etc., în calitate de reprezentant al vânzãtorului, al cumpãrãtorului sau al unuia din miri. Copiii, arieraþii mintal ºi surdomuþii nu pot sluji drept ºaliah spune Talmudul (Ghit. 23a). În sfârºit, un evreu nu poate însãrcina pe nimeni sã îndeplineascã o miþva care-i revine în mod nemijlocit, nici nu poate “delega” pe cineva sã fãptuiascã un pãcat. Cu alte cuvinte, nimeni nu poate eluda urmãrile faptelor sale, invocând cã le-a sãvârºit în numele altcuiva. Halaha consemneazã ºi conceptul de ºaliah miþva, persoanã însãrcinatã sã îndeplineascã o miþva (dintre cele care se pot delega). Talmudul spune cã nu poþi sã pãþeºti nimic rãu când eºti pe cale sã împlineºti o datorie religioasã în numele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cuiva (Pes. 8a). Un alt concept legat de ºlihut este ºaliah þibur (“reprezentantul adunãrii credincioºilor”) sau persoana însãrcinatã sã conducã rugãciunea în timpul slujbei sinagogale. Un alt sens al termenului este acela de sol trimis din Ereþ Israel la comunitãþile din diaspora, cu misiunea de a aduna fonduri pentru instituþiile evreieºti publice sau religioase din þara Sfântã. De la sfârºitul sec. al VII-lea ºi pânã în zilele noastre, multe comunitãþi evreieºti au avut mereu un fond special de caritate, la care veneau sã apeleze diferiþi trimiºi din EreþIsrael, numiþi fie ºaliah Þion (“reprezentantul Sionului”; Beta 25b), fie ºluha derabanan (“trimisul rabinilor”, prescurtat: ºadar), fie ºluha EreþIsrael (trimis din EreþIsrael). Dotaþi cu acreditãrile necesare, aceºti emisari se adresau comunitãþilor din diaspora pentru susþinerea unor ieºivot ºi a sãracilor din þara Sfântã. Uneori, aceºti ºlihim erau învãþãtori sau rabini vestiþi, ca Moºe Alºeh ºi Haim Iosif David Azulai, care mergeau de la o comunitate la alta ºi nu se limitau doar la a strânge fonduri, ci foloseau totodatã aceste cãlãtorii pentru a pronunþa decizii halahice ºi învãþãminte spirituale. În zilele noastre, trimiºii care adunã fonduri sunt numiþi meºulah Termenul de ºaliah este astãzi rezervat reprezentanþilor Organizaþiei Mondiale Sioniste, detaºaþi pe o perioadã de doi-trei ani în diferite comunitãþi din diaspora cu misiuni educative, culturale ºi de informare. ªALIAH ÞIBUR “Delegat al comunitãþii” Persoanã însãrcinatã de credincioºi sã conducã slujba publicã la sinagogã; prescurtat: “ºaþ”. Orice evreu care ºtie rugãciunile poate servi ca baal tefila (“conducãtor al rugãciunii”) în zilele lucrãtoare, dar pentru a fi ºaliah þibur nevoie de o calificare specialã. Primele referiri la ºaliah þibur apar în Miºna ( 5, 5; R. H. 4, 9 etc.). La origine, ºaliah þibur primea aceastã însãrcinare pe baza modului în care stãpânea modurile ºi temele liturgice specifice ªabaturilor ºi sãrbãtorilor (nusah ºi a capacitãþii lui de a improviza melodii în timpul slujbei. El recita, în special, Barehu, Kadiº, ªema ºi binecuvântãrile aferente ºi repeta cu voce tare Amida (inclusiv Keduºa) la slujbele de dimineaþã ºi de dupã amiazã. Tot el conducea ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lectura pericopei sãptãmânale din Tora ºi recita Mi ºe-berah, precum ºi rugãciunile de pomenire. Începând din sec. al XVIII-lea, în marile comunitãþi urbane, funcþia de ºaliah þibur a fost preluatã de cantori (hazanimi), care sunt adeseori muzicieni ºi cântãreþi profesioniºti. În prezent, aceºtia sunt angajaþi cu normã întreagã ai comunitãþilor. Adeseori, un voluntar competent oficiazã ca baal tefila în locul cantorului. ªALOM ZAHÃR “Pace pruncului!” Adunare familialã, specificã aºchenazilor, în vinerea imediat urmãtoare dupã naºterea unui bãiat. Ceremonia se numeºte astfel, deoarece are loc în seara de ªabat, timp consacrat prin excelenþã pãcii. Potrivit unei alte interpretãri, numele trimite la o “împãcare” a cuplului: într-adevãr, durerile facerii pot da naºtere la un resentiment al proaspetei mame faþã de soþul socotit rãspunzãtor de chinurile îndurate. O datã cu naºterea unui fiu, bucuria atenueazã aceste sentimente: pacea (ºalom) domneºte iarãºi între soþi. În fine, o altã explicaþie are la bazã un pasaj din Talmudul babilonian: “Când se naºte un bãiat, pacea însãºi vine pe lume” (Nid. 31b). În Polonia ºi Lituania, credincioºii erau poftiþi la ceremonie printr-un anunþ care se fãcea la sinagogã vineri seara, la sfârºitul slujbei. Conform unui obicei popular, la aceastã adunare se mãnâncã linte sau nãut, alimente tradiþionale de doliu: obiceiul provine din credinþa cã, timp de nouã luni în pântecul mamei, fãtul învaþã toatã Tora, dar de îndatã ce vine pe lume, un înger îi dã un bobârnac peste buza de sus, fãcându-l sã uite dintr-o datã tot. ªALOª REGALIM, vezi PELERINAJ, SÃRBÃTORI DE. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ªAMAI (50 î.e.n.-30 e.n.) Înþelept din Ereþ Israel ºi av Bet Din (vicepreºedinte al Sanhedrinului). ªamai ºi Hilel cel Bãtrân au constituit ultima din cele cinci mari “perechi” (zugot de înþelepþi care au transmis legea oralã în ultimul veac, pânã la distrugerea celui de-al Doilea Templu. În aceastã pereche, judecând dupã controversele consemnate în Miºna, ªamai reprezenta stricteþea halahicã (ªab. 3 la), în vreme ce Hilel înclina întotdeauna spre o interpretare mai flexibilã a legii. Mentalitatea “conservatoare” a lui ªamai este caracteristicã unui stadiu mai vechi al Halahei, bazat pe o interpretare literalã a Bibliei. Severitatea învãþatului ºi temperamentul lui iritabil rãzbat dintr-o întâmplare celebrã: Un neevreu vine sã-l “provoace” pe ªamai, fãgãduind sã se converteascã la iudaism dacã acesta reuºeºte sã-l înveþe toatã Tora cât timp poate el sta într-un picior. ªamai se înfurie ºi-l goneºte pe “provocator” cu bãþul pe care-l purta mereu cu el. Confruntat cu aceeaºi întrebare, Hilel rãspunde prin celebra regulã de aur (ªab. 31b). Cei doi învãþãtori au întemeiat douã ºcoli rivale (Bet ªamai ºi Bet Hilel). De aici provin probabil aºa-numitele hilhot Bet ªamai (“legile ºcolii lui ªamai”). Cu toate acestea, în câteva cazuri, ªamai respinge soluþia ambelor ºcoli, optând pentru o linie mai durã, în timp ce în altele, se raliazã poziþiei adoptate de ºcoala lui Hilel. Mãsurile preconizate de Bet ªamai, care vizau restrângerea la minimum a contactelor cu neevreii, reflectã clar primejdiile care ameninþau identitatea ºi existenþa poporului evreu în acea vreme. Miºna (Avot 1, 15) consemneazã trei din învãþãmintele lui ªamai: “Fixeazã-þi un timp pentru studiul Torei”; “Vorbele sã-þi fie puþine, faptele, multe”; “Întâmpinã pe oricine cu blândeþe”. Aceastã ultimã povaþã, ca ºi unele halahot care i se atribuie, demonstreazã cã ªamai nu era lipsit de indulgenþã ºi de bunãvoinþã, chiar dacã zelul lui religios l-a fãcut sã aparã drept un om sever ºi impulsiv. ªAMAª Persoanã în serviciul comunitãþii sau al sinagogii. Deºi serveºte în primul rând drept ceauº la sinagogã, ºamaºul poate fi ºi angajat al comunitãþii sau al Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) tribunalului rabinic. Atribuþiile lui variazã în funcþie de instituþia pe care o slujeºte: astfel, el poate aduna fonduri, poate fi administrator, aprod, secretar, curier sau chiar gropar. Odinioarã, una din funcþiile tradiþionale ale ªamaºului era aceea de ºulklaper: el trecea dis-de-dimineaþã pe strãzi, bãtând la obloanele închise ale credincioºilor, ca sã-i cheme la slujbã. Tot el, îi aduna pe credincioºi la “slujba de la miezul nopþii” ºi la rugãciunile nocturne de slihot în luna Elul. În secolul al XX-lea, ºamaºul a continuat sã joace un rol important în viaþa comunitãþii ºi, în special, în viaþa sinagogii, fiind însãrcinat cu buna desfãºurare a slujbelor ºi uneori chiar cu citirea Torei. Totuºi, din ce în ce mai puþine sunt sinagogile care au un ºamaº. Atribuþiile lui sunt acum frecvent preluate de o administraþie sau de înºiºi membrii comunitãþii care le îndeplinesc benevol, cu schimbul. În Israel, ºamaºul este prezent în toate marile sinagogi ale þãrii, unde reprezintã principalul oficiant, în lipsa rabinului. ªamaº este ºi numele celei de-a noua lumânãri de Hanuca, cu care sunt aprinse celelalte opt. ªAPTE SPECII, vezi SPECII, ªAPTE. ªAS Termen ce denumeºte, în limbaj uzual, ansamblul ordinelor care alcãtuiesc Talmudul babilonian; acrostih de la cuvintele ebraice ºiºa sedarim — “cele ºase ordine” (ale Miºnei sau ale Talmudului). Autoritãþile creºtine din Evul Mediu considerau unele fraze din Talmud ca ofensatoare la adresa creºtinismului. Talmudul însuºi era vãzut ca o piedicã serioasã în calea convertirii evreilor. Din aversiune pentru cuvântul “Talmud”, cenzorii creºtini însãrcinaþi cu verificarea cãrþii l-au înlocuit cu Ghemara uneori, cu ªas. Prima ediþie a Talmudului astfel “cenzurat” a fost publicatã la Basel (1578-1581), servind drept model pentru toate versiunile ulterioare. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ªAVUOT “Sãptãmâni” A doua din cele trei mari sãrbãtori de pelerinaj; sãrbãtoarea dãruirii Torei (Iom Matan Tora). Se þine douã zile în diaspora (6-7 Sivan) ºi o singurã zi în Israel (ca ºi în comunitãþile reformate din diaspora). Are loc, conform indicaþiei biblice, la ºapte sãptãmâni, numãrând din prima zi de Pesah (numãrãtoarea Omerului de unde ºi numele de ªavuot (Ex. 34,22; Lev. 23, 15 et infra; Deut. 16, 9-10). Sãrbãtoarea este precedatã de “trei zile de delimitare” (ºloºet ieme ha-hagbala, conf. Ex. 19, 11-12), în care se suspendã normele de doliu, aflate în vigoare de-a lungul celor ºapte sãptãmâni. Alte denumiri pentru ªavuot sunt Hag ha-Kaþir (“sãrbãtoarea seceriºului”, Ex. 23, 16) sau Iom ha-Bikurim (“ziua primelor roade”, Num. 28, 26), în amintirea darurilor de recunoºtinþã pe care israeliþii din toatã þara le aduceau cu acest prilej la Templul din Ierusalim. În literatura talmudicã, numele cel mai frecvent este Aþeret (ªev. 2, 1; R. H. 1, 2), care s-ar putea traduce prin “adunare solemnã”. Numele apare în Biblie, însã legat de alte sãrbãtori (Lev. 23, 26; Num. 29, 35; Deut. 16, 8). În izvoarele postbiblice, nu apare decât denumirea de ªavuot. Conform tradiþiei rabinice, Aþeret are sensul de “încheiere a sãrbãtorii”. Într-adevãr, rabinii caracterizau ªavuot ca încheierea sãrbãtorii de Pesah, cãci ea marcheazã punctul culminant ºi încheierea eliberãrii prin primirea Legii. În liturghie, ziua este denumitã Zeman Matan Toratenu (“vremea dãruirii Legii noastre”) ºi cade, conform tradiþiei rabinice, pe 6 Sivan (conf. Ex. 19, 1-16). Aceastã denumire trimite la evenimentele narate în Ex. 19-20, pe care iudaismul postbiblic le-a asociat acestei zile. ªavuot este singura sãrbãtoare pentru care Biblia nu menþioneazã o datã precisã. Textul recomandã, în schimb, sã se numere ºapte sãptãmâni “începând de a doua zi dupã ªabat, din ziua când veþi aduce snopul ca sã fie legãnat” (Lev. 23-15). Numãrãtoarea începea o datã cu seceriºul primului omer din orzul cel nou, iar a cincizecea zi era declaratã sãrbãtoarea primelor roade. Potrivit tradiþiei rabinice ortodoxe, termenul de “ªabat” folosit în acest verset se referã la prima zi de Pesah, de aici concluzia cã ziua de ªavuot este 6 Sivan. Saduceii ºi, mai târziu, caraiþii au luat termenul de ªabat ad litteram, începând numãrãtoarea din prima duminicã dupã Pesah. Drept urmare, sãrbãtoarea ar fi cãzut întotdeauna într-o duminicã, indiferent de datã. Aceastã tradiþie a fost adoptatã ºi de samariteni Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Controversa trebuie sã fi apãrut din dorinþa rabinilor de a lega aceastã sãrbãtoare de evenimentul istoric al Revelaþiei divine de pe Muntele Sinai, pentru care textul biblic nu furnizeazã nici o datã explicitã. Saduceii au considerat cã o astfel de asociaþie nu avea nici un suport biblic ºi au preferat sã vadã în ªavuot o simplã serbare agricolã a seceriºului, ceea ce se potrivea foarte bine cu o datã variabilã. La rândul lor, evreii din Etiopia au interpretat expresia “a douã zi dupã ªabat” ca însemnând a doua zi dupã sfârºitul Paºtelui ºi au fixat sãrbãtoarea pe 12 Sivan. În vremea Templului, ªavuot era, pentru agricultori, un prilej de a urca în vesele procesiuni cãtre Ierusalim, spre a aduce primele roade (bikurim recoltei lor ca jertfã de mulþumire. Miºna zugrãveºte foarte viu pregãtirile pentru ceremonie ºi numeroasele rituri asociate acesteia (Bik. 3; vezi Primele roade). Dupã distrugerea Templului, sensul sãrbãtorii s-a îngustat ºi ªavuot s-a identificat cu comemorarea Revelaþiei de pe Sinai, deci cu primirea Torei ºi cu decretarea de cãtre Dumnezeu a celor Zece Porunci. În comparaþie cu celelalte mari sãrbãtori de pelerinaj, este izbitor numãrul redus de legi ºi obiceiuri asociate acestei zile. În multe comunitãþi tradiþionale, credincioºii vegheazã toatã noaptea de ªavuot, dedicându-se studiului Torei. Rabi Solomon Alcabeþºi alþi maeºtri ai Cabalei din sec. al XVI-lea s-au aflat la originea acestui tikun lel ªavuot (tikun al nopþii de ªavuot). Lectura special conceputã pentru aceastã noapte era o antologie, cuprinzând primele ºi ultimele versete din toate secþiunile sãptãmânale ale Torei, primele versete din celelalte cãrþi ale Bibliei ºi primele paragrafe din cele 63 de tratate ale Miºnei. Unele culegeri conþineau, în plus, citate din Zohar, precum ºi azharot (învãþãminte morale sub formã de poeme) referitoare la cele 613 porunci ale Torei. În comunitãþile care au pãstrat obiceiul lecturii nocturne, aceste texte au fost înlocuite cu un pasaj din Talmud sau din literatura rabinicã. În a doua noapte de ªavuot, unele comunitãþi din diaspora aveau obiceiul, din ce în ce mai r întâlnit, sã citeascã psalmi, conform tradiþiei care spune cã regele David, marele poet al psalmilor, s-ar fi nãscut ºi ar fi murit de ªavuot. Evreii din Kurdistan obiºnuiau sã meargã sã se roage în aceastã zi la mormintele învãþãtorilor celor mai veneraþi, în special la un mormânt din apropiere de Mosul, unde se crede cã ar fi îngropat Profetul Naum. De ªavuot, sinagogile se împodobesc cu flori ºi plante verzi. S-au dat mai multe explicaþii acestei datini. Florile ar simboliza, dupã unii, vremea din toiul seceriºului sau Muntele Sinai care s-ar fi acoperit, printr-o minune, de un belºug Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de vegetaþie în cinstea marelui eveniment. Dupã alþii, ªavuot ar fi o zi de judecatã pentru pomi sau, în sfârºit, podoabele florale ar fi menite sã evoce primele roade care odinioarã se aduceau la Templu cu acest prilej. Existã obiceiul sã se consume în special lactate în timpul sãrbãtorii. Principala motivaþie propusã este cã anotimpul, începutul verii, se preteazã mai bine pentru o alimentaþie uºoarã. Potrivit unei explicaþii mai tradiþionale, în ziua Revelaþiei, oamenii ar fi fost preocupaþi sa se pregãteascã fizic ºi spiritual pentru primirea Torei ºi n-ar fi avut vreme sã prepare mâncãruri cu carne. Secole de-a rândul pe când pâinea se fãcea în casã, gospodinele coceau câte doi colaci de ªavuot, obicei amintind probabil de cele douã pâini din grâul nou care se aduceau ca ofrandã colectivã în vremea Templului (Men. 8, 1). Lecturile biblice recomandate pentru ªavuot cuprind cele Zece Porunci, prefaþate de poemele liturgice Akdamut milin. În prima zi, ºi Ieþiv pitgam, în cea de-a doua zi (înainte de citirea haftorei). De asemenea, se citeºte integral Cartea lui Rut, probabil fiindcã naraþiunea are drept fundal activitãþile agricole ale începutului de varã, fiind deci foarte potrivitã pentru o sãrbãtoare a seceriºului. Conform unei alte explicaþii mai tradiþionale, modul în care Rut îmbrãþiºeazã definitiv ºi pe deplin credinþa lui Naomi ilustreazã semnificaþia perenã a sãrbãtorii, marcând fidelitatea de nezdruncinat a evreilor faþã de Tora pe care au primit-o în aceastã zi. În fine, Rut este strãbunica lui David, al cãrui nume este de asemenea asociat zilei de ªavuot (vezi mai sus). Pornind de la definiþia sãrbãtorii ca ziua dãruirii Torei, în Evul Mediu, copiii începeau studiul organizat al Torei în aceastã vreme a anului. Pe de altã parte, în multe comunitãþi, perioada marcheazã sfârºitul studiilor pentru adolescenþi sau confirmarea lor la comunitãþile reformate. În Israel, numeroase kibuþuri organizeazã serbãri ale primelor roade (hag ha-bikurim), prilej de a-ºi etala produsele (inclusiv cele industriale) în nenumãrate procesiuni (vezi Sãrbãtorile kibuþului). În grãdiniþe ºi în ºcolile primare, copiii, cu coroniþe de flori pe cap ºi coºuri pline de fructe în mâini, participã la mici ceremonii în amintirea vechii sãrbãtori a seceriºului. ªavuot Alte denumiri: Hag ha-ª avuot (sãrbãtoarea sãptãmânilor) Hag ha-Kaþir (sãrbãtoarea seceriºului) Iom ha-Bikurim (ziua primelor roade) Zeman Matan Toratenu (vremea dãruirii Torei noastre) Date ebraice: 6 Sivan (în Israel ºi la evreii reformaþi din diaspora) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 6-7 Sivan (în diaspora) Lecturi: Prima zi: Ex. 19, 1-20, 23 Num. 28, 26-31 (maftir) Ezec. 1, 1-28; 3, 12 (haftora) A doua zi: Deut. 15, 19-16, 17 (sau 14, 22-16, 17 dacã a doua zi este ª abat) Num. 28, 26-31 (maftir) Hab. 2, 20-3, 19 (haftora) Sul: Cartea lui Rut Halel: Se recitã integral. Izkor: Se recitã numai a doua zi la comunitãþile din diaspora, cu excepþia celor reformate. Date civile ale sãrbãtorii: 2000 / 5760 9 iunie 2001 / 5761 28 mai 2002 / 5762 17 mai 2003 / 5763 6 iunie 2004 / 5764 26 mai 2005 / 5765 13 iunie 2006 / 5766 2 iunie 2007 / 5767 23 mai 2008 / 5768 9 iunie 2009 / 5769 29 mai 2010 / 5770 19 mai ªEEHIANU “Care ne-ai þinut în viaþã” Denumirea unei binecuvântãri care se spune asupra unui lucru nou. Miºna (Ber. 9, 3) prescrie rostirea ei ori de câte ori dobândeºti ceva, de la o simplã cratiþã pânã la o locuinþã nouã. Textul complet este: “Binecuvântat fii Tu, Doamne, Dumnezeul nostru, rege al universului, care ne-ai þinut în viaþã ºi ne-ai îngãduit sã trãim aceastã zi.” Aceste cuvinte se spun, de exemplu, când te muþi într-o casã nouã, când îmbraci o hainã nouã sau când guºti prima datã dintr-un fruct în anul respectiv. ªeehianu se spune, de asemenea, în prima searã a sãrbãtorilor; înainte sã sune ºofarul de Anul Nou; înainte de Barehu în seara de Iom Kipur; de Sucot, când se îndeplineºte ritualul celor patru specii, înainte de Halel; când se aprinde prima lumânare de Hanuca; înainte de citirea Cãrþii Esterei la sinagogã de Purim ºi la începutul ceremoniei de rãscumpãrare a primilor nãscuþi. În EreþIsrael (dar Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nu ºi în diaspora), tatãl spune ªeehianu la circumcizia fiului. ªEHINA Termenul apare prima datã în texte în perioada tanaiticã pentru a desemna prezenþa lui Dumnezeu în lume. Cuvântul nu este menþionat nicãieri în Biblie. În literatura talmudicã, Hagada ºi targumuri, el este folosit pentru a-l desemna pe Dumnezeu atunci când divinitatea îºi manifestã Prezenþa într-un loc anume. ªehina, Prezenþa divinã, se dezvãluie lumii sub forma unei lumini cereºti ( 30a; Ber. 17a). Înþelepþii vorbesc despre “aripile ªehinei” care îi apãrã pe credincioºi ºi prozeliþi, în timp ce orgoliul ºi pãcatul fac sã se îndepãrteze de om “picioarele ªehine” (Ber. 43b; Hag. 16a). Termenul apare deseori în scopul de a sublinia legãtura strânsã dintre Dumnezeu ºi Israel. Talmudul exprimã aceastã legãturã atunci când spune cã ªehina însoþeºte neamul lui Israel ºi se va întoarce o datã cu el în Þara Sfântã la sfârºitul vremurilor (Ber. 6a). Potrivit unei vechi tradiþii, ªehina este prezentã în casa în care bãrbatul ºi nevasta trãiesc în bunã înþelegere (Sota 17a). Antropomorfismele legate de ªehina sunt destul de frecvente în literatura hagadicã (vezi Antropomorfism). Un Midraº spune cã “în momentul în care a pãrãsit Templul, ªehina a îmbrãþiºat zidurile ºi coloanele lui, pe care le-a acoperit de sãrutãri ºi mângâieri, ºi a strigat: Adio, Templul meu! Adio, sãlaº al slavei mele! Adio, locuinþã a Iubitului meu! Adio pentru totdeauna, adio!” (Plâng Petihta 25). Literatura rabinicã, deºi personificã ªehina, nu face nici o deosebire între ea ºi Dumnezeu. În literatura midraºicã, în schimb, ªehina apare uneori în paralel cu Dumnezeu, ceea ce a putut genera ideea separãrii lui Dumnezeu de aceastã materializare a lui. Într-adevãr, în filozofia evreiascã medievalã, ªehina apare ca o entitate de sine stãtãtoare, separatã de Dumnezeu. De la Saadia Gaon Maimonide, marii filozofi evrei au vãzut în ea manifestarea gloriei divine ºi au considerat-o creaþia dintâi a lui Dumnezeu. Astfel, Maimonide descrie kavod (termen echivalent ªehinei) drept “lumina creatã pe care Dumnezeu o rãspândeºte în mod miraculos asupra unui loc pentru slãvirea lui” (More 1, 64). ªi tot Maimonide spune cã, în revelaþiile profeþilor, ceea ce li se aratã este ªehina ºi niciodatã însuºi Dumnezeu (id. II, 21). Aceastã deosebire între Dumnezeu ºi propria sa ªehina apare încã din cele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mai vechi texte ale misticii evreieºti. Dacã filozofii o considerau o entitate creatã, maeºtrii Cabalei vedeau în ea o parte a lumii divine ºi o identificau cu cea mai de jos dintre sefirot sau cu elementul feminin al divinitãþii. Aceastã caracterizare a ªehinei este ilustratã în Sefer ha-Bahir sub forma filiaþiei ºi, uneori, a maternitãþii. Conceptul de ªehina ca logodnicã este un element central în sistemul Zoharului care descrie relaþiile dintre ªehina ºi sefirot sub formã de relaþii conjugale. ªehina poate apãrea ca mamã iubitoare, preocupatã de soarta lui Israel, dar ºi, în special în Zohar, ca o forþã întunecatã, distructivã. Când ªehina este departe de partenerii sãi, forþele rãului (Sitra ahra) pun stãpânire pe ea ºi o preschimbã într-o forþã demonicã. Victoria rãului asupra ªehinei depinde de purtãrile oamenilor. Ea desãvârºeºte armonia divinã atunci când se uneºte cu sefirot care îi sunt superioare, dar aceastã unitate este frecvent destrãmatã din cauza pãcatelor omeneºti care “împiedicã” ªehina sã atingã þinta spre care tinde. Pasajele talmudice care descriu afecþiunea ªehinei pentru poporul evreu, mergând pânã la faptul cã îl însoþeºte în exil, trebuie înþelese ca un exil în interiorul “Spiritului” divin. Remedierea situaþiei depinde în întregime de liberul arbitru al oamenilor, de alegerile pe care le fac. Prin faptele lor, ei împiedicã sau, dimpotrivã, contribuie la reunirea ªehinei cu celelalte sefirot. Ideea cã Israel, împlinind poruncile, poate determina izbãvirea ªehinei din exil ºi unirea ei cu sefirot a jucat un rol esenþial în tradiþia cabalisticã a ºcolii lui Isaac Luria ºi, mai târziu, în hasidism. ªEHITA “Sacrificare ritualã “ Mod de sacrificare a animalelor permise pentru consum, prin tãierea beregatei, în strictã conformitate cu regulile stabilite de Halaha. Legea scrisã oferã nici o descriere amãnunþitã a procedeului, ci numai principiul care stã la baza sa: “... vei putea sã tai vite din cireadã ºi din turmã în felul cum þi-am poruncit ºi vei putea sã mãnânci din ele [... ] dupã dorinþa ta” (Deut. 12, 21). Regulile sacrificãrii rituale sunt prezentate detaliat în tratatul Hulin al Miºnei ºi al Talmudului. Maimonide clasificã ºehita printre poruncile pozitive ale Torei, citând un pasaj din Talmud care aratã cã “Moise a primit regulile de ºehita o datã cu primirea Torei pe Muntele Sinai” (Hul. 28a). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Acþiunea este executatã de un ºohet sau haham, care trebuie sã obþinã atestarea în aceastã funcþie din partea unei autoritãþi rabinice recunoscute. În acest scop, el trebuie sã efectueze de trei ori actul tãierii în faþa examinatorului. Dupã confirmarea în funcþie, hahamul este obligat sã studieze normele ºehita puþin o datã pe lunã, de-a lungul întregii lui cariere profesionale. Un capitol important în pregãtirea lui îl constituie întreþinerea ºi ascuþirea cuþitului special destinat acestui scop (halaf). Orice defect al lamei, constatat înainte sau dupã tãiere, duce la invalidarea actului. Înainte de sacrificare, ºohetul rosteºte o binecuvântare, apoi, dintr-o singurã miºcare rapidã, dus-întors, a cuþitului, taie beregata animalului care este spânzurat de o frânghie cu capul în jos. Hahamul nu trebuie sã apese prea mult pe gâtul animalului, dar traheea trebuie sã fie secþionatã pentru ca actul sã fie declarat valabil. Regulile cu privire la tãierea pãsãrilor sunt mai puþin stricte. Halaha menþioneazã cinci abateri care anuleazã valabilitatea actului: 1. ºehia: întreruperea oricât de micã a miºcãrii cuþitului în timpul actului; 2. drasa devierea lamei de-a lungul gâtului, în locul miºcãrii dus-întors de-a curmeziºul beregatei; 3. hahlada: blocarea lamei în interiorul beregatei care va fi astfel tãiatã dinãuntru spre afarã; 4. hagrama: secþionarea beregatei în alt loc decât cel specificat; 5. ikur: tãierea cu un cuþit prost, în aºa fel încât carnea animalului este mai curând sfâºiatã decât secþionatã. Dupã practicarea actului, ºohetul trebuie sã examineze plãmânii animalului spre a verifica dacã prezintã vreo anomalie (cheag de sânge sau perforaþie), situaþie în care animalul este declarat (“interzis pentru consum”). ªehita a fost explicatã ca un mod de a evita cruzimea faþã de animale, în concordanþã cu porunca expresã a Torei în acest sens. Experþii au recunoscut cã acest procedeu de sacrificare este mai puþin dureros decât altele. Midraºul pune întrebarea: “Ce importanþã are pentru Dumnezeu modul în care sunt tãiate animalele?” Rãspunsul este cã “miþvot (poruncile) i-au fost date omului în scopul perfecþionãrii calitãþilor lui umane” (Gen. R. 44, 1). Cu alte cuvinte, porunca de a tãia animalele în acest mod anume ºi nu altfel este menitã sã amplifice compasiunea ºi sensibilitatea evreilor. Sângele pãsãrilor ºi animalelor nedomestice, o datã scurs pe jos, trebuie imediat acoperit, deoarece acestea, spre deosebire de animalele domestice, nu-i datoreazã omului nimic ºi deci faptul de a le omorî este cu atât mai “ruºinos”. Înainte de ºehita, se presarã nisip ºi þãrânã pe jos ºi, ulterior, se mai adaugã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru acoperirea sângelui care se scurge. Unele comunitãþi din Spania au adoptat, începând din sec. al XII-lea, un impozit benevol pe carne pentru plata ºohetului ºi asigurarea unei sacrificãri rituale dupã lege. Acest tip de impozit a fost introdus mai târziu ºi în Europa de Est. Ulterior, scopul taxei a fost extins pentru a servi ºi la finanþarea altor servicii comunitare: acþiuni sociale, ºcoli, sinagogi. În sec. al XVIII-lea, sacrificarea ritualã a fãcut obiectul unui conflict între mitnagdimi ºi hasidimi. Aceºtia din urmã au introdus o nouã metodã de pregãtire a cuþitului, contestatã de Elia, gaonul din Vilnius, conducãtorul mitnagdimilor. În 1772, s-a pronunþat o interdicþie (herem) asupra modului de ºehita al hasidimilor, asupra instrumentelor pe care le utilizau ºi asupra cãrnii obþinute în acest mod. Cu timpul însã, hasidismul s-a extins ºi interdicþia a fost în cele din urmã anulatã. În sec. al XIX-lea, în special în vestul Europei, au apãrut o serie de miºcãri împotriva sacrificãrii rituale. Pe la 1850, ºehita a fost oficial desfiinþatã în Germania. Au urmat Elveþia (1893), Norvegia (1930) ºi Suedia (1937). Aceste mãsuri, izvorâte pe alocuri dintr-un antisemitism de fond, au fost în general adoptate din considerente pur umanitare. În prezent, ºehita nu se mai practicã decât pe scarã industrialã, în abatoarele unor companii de comercializare a cãrnii. De obicei, hahamul se ocupã doar de tãiere, apoi un maºghiah (controlor de caºrut) examineazã plãmânii animalelor, dupã care carnea este ºtampilatã pentru a informa consumatorul cã sacrificarea s-a efectuat conform normelor rituale. De multe ori existã ºi un rabin la faþa locului care este consultat atunci când existã dubii sau incertitudini cu privire la corectitudinea actului. În Israel, controlul asupra respectãrii ºehita este asigurat de marele rabinat, precum ºi de o serie de organizaþii religioase particulare, ultraortodoxe. ªEKALIM Al patrulea tratat din ordinul al doilea (Moed) al Miºnei. Cele opt capitole ale sale se referã la impozitul de o jumãtate de ºechel pe care fiecare om trecut de douãzeci de ani trebuia sã-l plãteascã în fiecare an pentru întreþinerea Templului (Ex. 30, 11-16; 1 Regi 12, 5-17). Tratatul precizeazã când ºi unde trebuia plãtit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) impozitul ºi cine era obligat sã plãteascã, în funcþie de vârstã ºi stare socialã. Se prevede ºi o formã de “rãscumpãrare” a acestei taxe prin predarea unei sume în aur. Alte probleme care fac obiectul tratatului sunt donaþiile cãtre Templu, precum ºi surplusul de numerar rãmas la sfârºitul anului ºi modul în care trebuia folosit. Se dau de asemenea numele celor 15 împuterniciþi care rãspundeau de supravegherea lucrãrilor de întreþinere a sanctuarului. În sfârºit, tratatul cuprinde regulile cu privire la administrarea turmelor, cãrnii ºi fondurilor, aflate chiar în interiorul Templului sau în apropiere de Ierusalim. Toate aceste subiecte sunt reluate pe larg în Talmudul de la Ierusalim ºi în Tosefta. ªEMA “Ascultã” Primul cuvânt dintr-un verset care exprimã crezul fundamental al iudaismului: “Ascultã, Israel, Domnul este Dumnezeul nostru, Domnul este unic” (Deut. 6, 4). Element central al slujbelor zilnice de dimineaþã ºi de searã, ªema cuprinde trei paragrafe: 1. ªema (Deut.6, 4-9), care, conform tradiþiei rabinice, reprezintã proclamarea împãrãþiei divine, adicã recunoaºterea suveranitãþii lui Dumnezeu asupra poporului evreu; 2. Ve-haia im ºamoa (Deut. 11, 13-21), care reia ideile primului paragraf, adãugând recompensele ºi pedepsele divine; 3. Þiþit (Num. 15, 37-41), care prescrie confecþionarea ºi portul de franjuri (þiþit) la cele patru colþuri ale talitului ºi se încheie cu evocarea ieºirii din Egipt de unde Domnul i-a eliberat pe copiii lui Israel. Dupã primul verset din ªema, urmeazã imediat “Baruh ºem kevod [... ]” (“Binecuvântat este numele glorioasei sale împãrãþii în vecii vecilor”), care se rosteºte de obicei în ºoaptã. Dimpotrivã, la slujbele din seara ºi dimineaþa de Kipur, aceastã binecuvântare se rosteºte cu glas tare, în cor, de cãtre toþi credincioºii. Toþi bãrbaþii evrei adulþi au datoria de a spune (de a “citi”, precizeazã norma halahicã) ªema de douã ori pe zi, conform chiar primului paragraf: “... când te culci ºi când te scoli” (Deut. 4, 7). Dimineaþa, ªema se poate spune abia când se lumineazã afarã “atât cât sã poþi recunoaºte o persoanã la depãrtare de patru coþi”, dar nu mai târziu de primul pãtrar al zilei, adicã un sfert din intervalul de la rãsãritul la apusul soarelui. Seara, ªema nu se poate spune decât dupã asfinþit ºi nu mai târziu de miezul nopþii (în sens literal, adicã jumãtatea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) intervalului dintre apus ºi rãsãrit); în situaþii excepþionale, se poate spune ºi mai târziu, pânã la ivirea zorilor. La slujbele de dimineaþã ºi de searã, ªema este prefaþatã de douã binecuvântãri. De asemenea, rostirea ei este urmatã de o binecuvântare la slujba de dimineaþã ºi douã la slujba de searã. Dimineaþa, binecuvântarea care urmeazã dupã ªema, Goel Israel (“care-l izbãveºti pe Israel”), prefaþeazã la rândul sãu Amida tãcutã, fãcând astfel legãtura dintre ªema ºi Amida. ªema se compune din 245 de cuvinte. Potrivit tradiþiei rabinice, cuprinde 248 de porunci pozitive care corespund celor 248 de pãrþi ale corpului omenesc; pentru a crea o legãturã simbolicã între textul ªemei ºi corpul poruncilor pozitive, s-au adãugat la ªema trei cuvinte. Când rugãciunea se spune în public, adicã atunci când existã cvorumul (minian), oficiantul repetã ultimele douã cuvinte, la care adaugã ºi primul cuvânt (emet) din paragraful urmãtor, ajungând la 248 de cuvinte în total. La sefarzi, chiar ºi cine se roagã singur repetã cele trei cuvinte. Aºchenazii, în schimb, când se roagã singuri, adaugã trei cuvinte — El meleh neeman (“Dumnezeu, rege credincios”) — înainte de ªema De asemenea, aºchenazii, chiar când întrunesc cvorumul, spun fiecare în gând. La sefarzi, oficiantul rosteºte textul cu glas tare (cu excepþia pasajelor din paragraful al doilea referitoare la pedepsele divine) ºi credincioºii i se alãturã în cor. Autoritãþile iudaismului au accentuat unanim cã este foarte important sã se pronunþe corect toate cuvintele, deoarece a spune ªema este una din poruncile pozitive ale Torei. Talmudul dã exemple de cuvinte din text care se sfârºesc cu aceeaºi literã ca ºi cea de la începutul cuvântului urmãtor. În acest caz, trebuie lãsatã o pauzã între cele douã cuvinte, pentru a putea pronunþa corect toate fonemele. Halaha cere sã se acorde o atenþie deosebitã sensului cuvintelor, cel puþin la primele douã versete. În acest scop, cei mai mulþi evrei obiºnuiesc sã-ºi acopere ochii cu mâna atunci când le rostesc. Poporul evreu în ansamblul sãu recunoaºte ªema drept crezul fundamental al iudaismului; în aceastã calitate, textul revine frecvent, în întregime sau parþial, în numero contexte liturgice sau practici religioase evreieºti. Astfel, mezuza care se pune pe uºorul uºii conþine primele douã paragrafe din ªema. Cutiile de tfilin pentru frunte ºi mânã conþin ºi ele aceleaºi paragrafe, însoþite de alte douã pasaje din Biblie. Rugãciunea care se spune înainte de culcare cuprinde, la rândul ei, ºi se numeºte chiar “citirea ªema în pat” (kriat ªema al ha-mita). Se spune chiar cã, atunci când ai insomnie, este bine sã repeþi ªema pânã adormi. ªema parte ºi din rugãciunea care se spune pe patul de moarte ºi evreii credincioºi au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) þinut întotdeauna sã-ºi dea sufletul cu aceste versete pe buze. Din cele mai vechi timpuri ºi pânã în lagãrele de concentrare naziste, evreii au mers la moarte recitând ªema ºi mãrturisindu-ºi astfel, în ciuda tuturor nenorocirilor, încrederea nestrãmutatã în Dumnezeu. Primul verset din ªema apare în numeroase momente ale liturghiei. În afara slujbelor zilnice de dimineaþã ºi de searã, cantorul îl rosteºte cu glas tare de ªabat ºi de sãrbãtori, în timp ce þine sulurile Legii în braþe spre a le duce la de unde se va face lectura. Acelaºi verset apare în Keduºa pe care oficiantul o recitã la repetarea cu glas tare a Amidei la slujbele suplimentare de ªabat ºi de sãrbãtori. Se presupune cã acest din urmã obicei îºi are originea într-o epocã strãveche când autoritãþile pãgâne le-ar fi interzis evreilor sã-ºi afirme crezul monoteist. Autoritãþile trimiteau iscoade ca sã-i împiedice sã spunã ªema atunci când îi venea rândul dupã tradiþie. Dupã ce trecea acest moment, informatorii plecau ºi atunci evreii ºi-au luat obiceiul sã spunã mãcar un verset din ªema Keduºa Amidei. În fine, neila, ultima slujbã de Iom Kipur ºi momentul de vârf al întregii liturghii evreieºti, se încheie prin recitarea în cor a primului verset din ªema, expresie solemnã ºi rãsunãtoare a credinþei în Dumnezeu. Ascultã, Israel, Domnul este Dumnezeul nostru, Domnul este unul Binecuvântat fie numele glorioasei Sale împãrãþii în vecii vecilor! Sã iubeºti pe Domnul, Dumnezeul tãu, din toatã inima ta, din tot sufletul tãu ºi cu toatã puterea ta. Fie cuvintele acestea, pe care eu þi le poruncesc azi, în inima ta. Sa le repeþi copiilor tãi, sã le vorbeºti când stai acasã ºi când mergi pe drum, când te culci ºi când te scoli. Sã le legi ca semn pe mâna ta ºi sã fie ca fruntar între ochii tãi. Sã le scrii pe stâlpii casei tale ºi porþilor tale. ªEMAIA ªI AVTALION (sec. I î.e.n.) A patra din cele cinci “perechi” (zugot) de înþelepþi care ºi-au împãrtãºit învãþãturile în perioada dintre epoca Haºmoneilor (sau Macabeilor) ºi epoca tanaiticã. Potrivit tradiþiei, ªemaia ºi Avtalion ar fi fost descendenþi ai însuºi regelui asirian Senaherib, convertiþi la iudaism sau ai cãror pãrinþi se convertiserã la iudaism (Ghit. 57b). ªemaia era preºedinte (nasi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sanhedrinului, iar Avtalion era preºedinte al tribunalului rabinic. Nu ne-au parvenit decizii halahice de la ei sau atribuite lor, dar ambii sunt citaþi în tratatul Avot al Miºnei. ªemaia recomanda: “Iubeºte munca, evitã puterea ºi fereºte-te de cei care o deþin ºi o exercitã” (1, 10). Preceptul pare o aluzie la Irod sub domnia cãruia a trãit înþeleptul. Din spusele lui Avtalion, Miºna consemneazã acest îndemn adresat învãþãtorilor vremii: “O înþelepþi, luaþi seama la vorbele voastre, ca nu cumva sã vã ducã la exil ºi locul vostru de surghiun sã nu fie la izvorul apelor rele [ale ereziei], cãci ucenicii care v-ar cãlca pe urme ar bea din ele ºi ar muri” (1, 11). ªEMOT, vezi EXOD. ªEOL, vezi VIAÞA VEªNICÃ. ªERIRA GAON (cca. 906-1006) Conducãtor al academiei din Pumbedita. Vlãstar dintr-o familie cu mai multe generaþii de gheonimi (vezi Gaon), este numit în aceastã funcþie în 968 ºi reuºeºte sã revigoreze ºi sã consolideze academiile babiloniene, promovând contactele ºi schimburile cu comunitãþile evreieºti din alte þãri. A lãsat un numãr impresionant de responsa (teºuvot), multe dintre ele adresate comunitãþii din Kairouan (Africa de Nord). Este vestitã scrisoarea lui (Igheret ha-rav ªerira 987 cãtre un membru de vazã al acestei comunitãþi, Iacob ben Nisim, care îl întrebase despre istoria ºi dezvoltarea legii orale. De exemplu, întrebase acesta: Cine a scris Miºna, Tosefta ºi baraitot? Ce înþeles au diferitele titluri atribuite înþelepþilor Talmudului? De ce tratatele Miºnei sunt aºezate în ordinea în care ne-au parvenit ºi nu în alta? În ce ordine cronologicã trebuie plasaþi amoraimii, savoraimii ºi gheonimii? ªerira Gaon dã rãspunsuri ample ºi amãnunþite la fiecare întrebare. Folosind o documentaþie impresionantã, provenitã în spe din arhivele academiei din Pumbedita, el reuºeºte sã reconstituie lista tuturor personalitãþilor de seamã din istoria literaturii religioase, începând din vremea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Talmudului ºi pânã în epoca lui. Toatã aceastã istorie ar fi rãmas practic necunoscutã fãrã scrisoarea lui ªerira care constituie un izvor unic ºi nepreþuit de informaþii. Epistola s-a rãspândit peste tot în Europa, fiind publicatã în douã traduceri, francezã ºi spaniolã. Cele douã versiuni prezintã diferenþe substanþiale. Specialiºtii din zilele noastre considerã cã manuscrisul spaniol este cel mai apropiat de original. ªerira a scris ºi un comentariu la Biblie, din care s-au pãstrat doar câteva fragmente, precum ºi o serie de comentarii talmudice din care nu ne-au parvenit decât pasajele citate în literatura ulterioarã. Ultimii ani ai vieþii sale deosebit de lungi i-au fost întunecaþi de o scurtã perioadã de detenþie în urma unui denunþcalomnios. În 998, cedeazã conducerea academiei fiului sãu, Hai Gaon. ªEVA BERAHOT, vezi CÃSÃTORIE. ªEVUOT “Jurãminte” Al ºaselea tratat din ordinul al patrulea (Nezikin) al Miºnei. Este alcãtuit din ºase capitole axate, în principal, pe douã teme: jurãmintele pronunþate la tribunal ºi în viaþa particularã ºi regulile cu privire la cazurile de necurãþie involuntarã împreunã cu jertfele de ispãºire corespunzãtoare (cf. Lev. 5, 1-13.20-26; Ex. 22, 6-10; Num. 30, 3). Tratatul stabileºte de asemenea regulile cu privire la bunurile încredinþate în pãstrare, definind patru feluri de depozitari. Juxtapunerea celor douã subiecte în acelaºi tratat are la bazã alãturarea lor în textul biblic (Lev. 53-4). Ambele sunt aprofundate în Talmudurile din Babilon ºi Ierusalim, precum ºi în Tosefta. ªIMON, vezi TRIBURI, DOUÃSPREZECE. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ªIMON BAR IOHAI (cca. sec. II e.n.). Tana din a patra generaþie, unul din cei mai vestiþi elevi ai lui R. Akiva ºcoala cãruia a studiat vreme de 13 ani, la Bnei Brak; presupus autor al Zoharului. Când R. Akiva a fost întemniþat de cãtre romani, ªimon a izbutit sã pãtrundã în închisoare, unde cei doi au purtat lungi ºi savante discuþii ( 112a). A fost unul din cei cinci discipoli ai lui Akiva care au supravieþuit înfrângerii lui Bar Kohba ºi care “au readus la viaþã Tora în vremea aceea” ( 62b; Gen. R. 61, 3). Tradiþia le atribuie acestor discipoli compilarea legii orale forma ei definitivã. Totuºi, nici ataºamentul sincer faþã de dascãlul sãu, nici respectul pe care i-l purta, nu l-au împiedicat pe ªimon sã-ºi exprime dezacordul asupra unora din învãþãturile lui. ªimon bar Iohai ºi-a înfiinþat propria lui ºcoalã la Tecoa, în Galileea de sus. Printre elevii pe care i-a format a fost ºi R. Iuda ha-Nasi. Atât Mehilta de-Rabi ªimon bar Iohai cât ºi Sifre asupra Deuteronomului, ambele emanate din ºcoala sa, poartã amprenta învãþãturilor lui Akiva. ªimon bar Iohai a fost adversarul ireductibil al ocupaþiei þãrii de cãtre romani. Protestele sale publice, violente, împotriva ocupantului au stârnit mânia autoritãþilor romane, care i-au condamnat la moarte pe ªimon ºi pe fiul sãu, R. Eleazar. Amândoi au trebuit sã trãiascã dupã aceea în clandestinitate. Talmudul, confirmat de legendele orale, relateazã cã au stat ascunºi într-o peºterã, vreme de 13 ani. Au studiat acolo Tora în condiþii de mari lipsuri, pânã ce sentinþa împotriva lor a fost anulatã. Caracter integru, ignorând compromisul, ªimon a prescris studiul neîntrerupt al Torei, cu excluderea oricãrei ocupaþii profane. Când a ieºit din ascunzãtoare, ªimon bar Iohai a devenit purtãtorul de cuvânt firesc al poporului evreu din Þara Sfântã ºi, ca atare, a condus o delegaþie la Roma, ca sã-l convingã pe împãratul Antonin cel Pios sã abroge interdicþiile împãratului Hadrian cu privire la circumcizia nou-nãscuþilor. Misiunea a avut succes. ªimon bar Iohai a stabilit un numãr de reguli hermeneutice, care permiteau trecerea de la principiul general la cazuri particulare. A fost preocupat de asemenea sã desprindã intenþia explicitã sau implicitã a textului legii scrise Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru formularea unei halahe. Învãþãturile lui hagadice sunt presãrate cu afirmaþii uimitoare, care se înscriu în contextul discursului sãu halahic. Tradiþia spune cã “toate enunþurile anonime din Sifre sunt ale lui ªimon, în conformitate cu opiniile lui R. Akiva” (Sanh. 86a). Poveºtile tradiþionale despre viaþa lui în clandestinitate ºi despre minunile pe care le-a sãvârºit au fãcut sã fie considerat pãrintele ezoterismului mitic evreiesc ºi autorul cãrþii Zohar. Aceastã tradiþie de om sfânt ºi de “mag” miraculos s-a menþinut de-a lungul secolelor. În a 33-a zi a Omerului (Lag ba-Omer), când se aniverseazã ziua morþii sale, zeci de mii de persoane “urcã” la Meron, în Galileea, unde se roagã ºi recitã poeme compuse special pentru aceastã ocazie, în nesfârºite cortegii ºi procesiuni vesele ºi solemne la lumina torþelor. Din aforismele lui ªimon bar Iohai Sã te fereºti sã tulburi ordinea socialã stabilitã. Mai bine te arunci într-un cuptor arzând decât sã faci de ruºine în public pe aproapele tãu. Este mai important sã-þi cinsteºti pãrinþii decât pe Dumnezeu însuºi. Cel ce-ºi dezmoºteneºte fiul atrage asupra sa mânia divinã. Trebuie sã aperi o femeie de viol chiar dacã, pentru aceasta, trebuie sã-l omori pe agresor. Este interzis sã îndeplineºti o poruncã a Torei cu preþul încãlcãrii altei porunci. Pedeapsa mincinosului este cã nu-l mai crede nimeni nici când spune adevãrul. Mare este munca, cãci onoreazã pe acela care o îndeplineºte. ªIMON BEN GAMALIEL, vezi GAMALIEL. ªIMON BEN LAKIª (cca.200-cca. 275) Amora palestinian din a doua generaþie. Traiectoria acestui personaj puþin obiºnuit provoacã surprindere. Înzestrat cu o forþã fizicã legendarã, Reº Lakiº, cum îl numeºte Talmudul din Babilon, a dus întâi o existenþã de bandit la drumul mare, apoi a devenit gladiator în arenele romane, aºa cum se întâmpla adesea în acea epocã (T. I. Ghit. 4, 9; 46a-b). Întâlnirea cu R. Iohanan bar Napaha a determinat o cotiturã hotãrâtoare în viaþa lui. Reº Lakiº a studiat pe lângã R. Iohanan la Seforis, s-a cãsãtorit cu sora lui (B. M. 84a) ºi a devenit unul dintre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) înþelepþii cei mai respectaþi din EreþIsrael. Dialectician de temut, Reº Lakiº s-a opus adesea avizului ilustrului sãu cumnat ºi, de obicei, opinia sa halahicã precumpãnea. Pentru Reº Lakiº, obligaþia de a studia Tora trecea înaintea oricãrei alteia, iar educaþia copiilor avea prioritate absolutã (ªab. 119b). Când R. Iohanan ºi-a întemeiat propria sa academie la Tiberiada, ªimon i s-a alãturat. Respectat pretutindeni pentru modestia lui ºi pentru purtarea lui exemplarã, Reº Lakiº a resimþit dur o greºealã de tact a cumnatului sãu, care într-o zi i-a reproºat trecutul de gladiator. Dupã moartea lui Reº Lakiº, R. Iohanan a rãmas nemângâiat, lamentându-se fãrã încetare: “Unde eºti, Bar Lakiº?” (B. M. 84a). Din aforismele lui ªimon ben Lakiº Mânia îl despoaie pe învãþãtor de înþelepciunea sa, pe profet — de viziunea sa. Dumnezeu îi dã omului un supliment de suflet când începe ª abatul ºi i-l ia înapoi când se terminã ziua sfântã. Sinagogile ºi casele de studiu sunt fortãreþele lui Israel. Iatã forþa cãinþei: ea are puterea sã transforme pãcatul în mijloc de întoarcere la calea dreaptã. Îndreaptã-te întâi pe tine ºi numai dupã aceea îngrijeºte-te sã-l îndrepþi pe altul. Cine aratã milã faþã de cel crud are sã fie crud cu cel milos. ªIMON BEN ªETAH (sec. I î.e.n.) Unul dintre înþelepþii aparþinând perechilor (zugot) de înþelepþi care au prezidat Sanhedrinul de la sfârºitul epocii Haºmoneilor pânã în epoca lui Irod. ªimon a fost preºedinte (nasi) al Sanhedrinului, sub domnia regelui haºmoneu Alexandru Ianai ºi a reginei Salomeea Alexandra, soþia lui care i-a succedat la tron. Dupã unele surse, ªimon ben ªetah era chiar fratele reginei (Ber. 48a). Conducãtor al partidului fariseilor, ªimon a trebuit sã-l înfrunte adesea pe Ianai, care îi susþinea, pe faþã, pe saducei. Totuºi, o împãcare ar fi avut loc între cei doi bãrbaþi sub influenþa reginei. Deºi ªimon era nasi al Sanhedrinului, cei mai mulþi membri ai acestei adunãri erau saducei (Ber. 29a). Dupã moartea regelui, cu ajutorul Salomeei Alexandra, ªimon a izbutit sã rãstoarne majoritatea în Sanhedrin în favoarea fariseilor. Lui ªimon ben ªetah i se atribuie numeroase takanot în domeniile vieþii casnice ºi educaþiei ºi, printre ele, douã iniþiative de cea mai mare importanþã. Prima a fost stabilirea unei reþele ºcolare, subvenþionatã de comunitãþi, pentru a asigura oricãrui bãiat o educaþie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) elementarã minimã (T. I. Ket. 8, 11, 32c). Înainte, aceastã educaþie era numai la îndemâna familiilor bogate. În ce priveºte a doua iniþiativã, exista cutuma ca un tânãr, în momentul când se cãsãtorea, sã depunã la socrul sãu o sumã de bani relativ importantã care, în anumite cazuri, trebuia sã revinã viitoarei soþii. Mulþi tineri, lipsiþi de mijloace, nu se puteau deci cãsãtori ºi, în acest fel, un mare numãr de fete rãmâneau nemãritate. ªimon a hotãrât sã înlocuiascã aceastã practicã printr-un angajament scris, semnat de cãtre logodnic în momentul cãsãtoriei, ºi prin care el dona în caz de divorþsau de deces, toate bunurile pe care le poseda sau pe care avea sã le posede, soþiei sale (vezi Ketuba). În calitatea sa de preºedinte al Sanhedrinului, ªimon ben ªetah a stabilit de asemenea regulile principale ale procedurii judiciare ºi ale primirii mãrturiilor. Într-o instanþã judiciarã rãmasã vestitã, însuºi regele Alexandru Ianai a fost convocat în faþa Sanhedrinului, pentru a rãspunde de o crimã comisã de unul dintre sclavii sãi. Membrii Sanhedrinului se simþeau cam încurcaþi în prezenþa regelui, dar ªimon n-a ºovãit sã aplice cu sânge rece legea ºi i-a imputat regelui întreaga rãspundere pentru crima comisã (Sanh. 19a-b; 2, 1). ªIR HA-KAVOD, vezi ANIM ZMIROT. ªIR HA-MAALOT “Cântarea treptelor” Titlu colectiv al Psalmilor 120-134. Potrivit descrierii Templului, aºa cum o gãsim în Miºna (Mid. 2, 5), curtea în care se adunau bãrbaþii era despãrþitã de curtea femeilor prin cincisprezece trepte (maalot). Pe aceste trepte, corespunzãtoare celor 15 psalmi menþionaþi, leviþii cântau acompaniindu-se din diferite instrumente. Acelaºi obicei se regãseºte în contextul serbãrilor care însoþeau ceremonia de scoatere a apei (Suc. 5, 4). S-au avansat mai multe explicaþii cu privire la acest titlu: 1) cei 15 psalmi se cântau efectiv pe treptele Templului; 2) termenul se referã la “treptele” sau gradele cadranului solar, cu trimitere la 2 Regi 20, 9-11; 3) acest ansamblu de psalmi a fost cântat de evrei la întoarcerea din Babilon în vreme ce “urcau” din nou cãtre Sion (Ezra 7, 9). În realitate, o analizã riguroasã a textelor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) demonstreazã cã, la originea lui ªir ha-maalot, se aflã cântecele pe care evreii le cântau atunci când “urcau” spre Ierusalim în timpul celor trei sãrbãtori anuale de pelerinaj. Aºchenazii recitã aceºti psalmi la sfârºitul slujbei din dupã amiaza de ªabat, în perioada dintre Sucot ºi Pesah. Tot la aºchenazi, în ultimele trei secole, s-a încetãþenit obiceiul de a recita Psalmul 126, evocând amintirea Sionului ºi fãgãduiala reclãdirii sale, înaintea binecuvântãrilor de dupã mese. ªIR HA-ªIRIM, vezi CÂNTAREA CÂNTÃRILOR. ªIVA, vezi DOLIU. ªIVA ASAR BE-TAMUZ, vezi TAMUZ, ªIVA ASAR BE-. ªIVITI Primul cuvânt al unui verset psalmic, “Pun necurmat pe Domnul înaintea mea” (Ps. 16, 8), care face parte din liturghia zilnicã de dimineaþã; numele plãcii pe care este gravat acest verset la sinagogã. Împodobitã artistic, placa este aºezatã fie în faþa oficiantului, fie în faþa credincioºilor, uneori însoþitã de alte versete cu privire la Tora. Astfel de ºiviti, gravate cu formule ºi simboluri magice, se întrebuinþau odinioarã ºi ca amulete. ªLOªIM, vezi DOLIU. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ªMINI AÞERET “A opta (zi de) adunare solemnã” Sãrbãtoare care se celebreazã în a opta zi de Sucot, deci pe 22 Tiºri, conform îndemnului din Tora: “A opta zi sã aveþi încã o adunare sfântã, [ ...] aceasta sã fie o adunare solemnã: sã nu faceþi nici o lucrare de slugã în timpul ei” (Lev. 23, 36; Num. 29, 35). Termenul Aþeret (literal: “serbare de încheiere”) se foloseºte ºi în legãturã cu ultima zi de Pesah (Deut. 16, 8). Tradiþia rabinicã denumeºte la fel ºi sãrbãtoarea ªavuot (R. H. 1, 2; ªev. 1, 1). Este deci posibil ca, în vremurile biblice, cele douã Aþeret — de Pesah (adicã ªavuot) ºi de Sucot (ªmini Aþeret) — sã fi avut aceeaºi semnificaþie de încheiere. Rabinii însã au acordat acestei zile a opta un statut egal cu al celorlalte ºapte dinaintea ei. Astfel, liturghia marcheazã importanþa zilei, menþionând-o în Amida ºi prescriind rostirea unui kiduº. ªmini Aþeret se delimiteazã de Sucot ºi prin faptul cã mãnunchiurile din cele patru specii nu mai apar (încã din dimineaþa de Hoºana Raba). De asemenea, kiduºul din aceastã zi este urmat de binecuvântarea ªeehianu, care nu se rosteºte decât la o nouã sãrbãtoare, deci nu s-ar spune dacã ªmini Aþeret ar fi doar încheierea sãrbãtorii Sucot. Rabinii au stabilit ca, în fiecare an, ciclul lecturilor sãptãmânale sã se încheie ºi, în acelaºi timp, sã reînceapã de ªmini Aþeret. De aici ºi celãlalt nume al sãrbãtorii: Simhat Tora (“Bucuria Torei”). În diaspora, ªmini Aþeret dureazã douã zile, Simhat Tora fiind celebratã în cea de-a doua. În Israel, sãrbãtoarea dureazã o singurã zi ºi cele douã semnificaþii ale ei se suprapun. Unele comunitãþi sefarde ºi hasidice din diaspora obiºnuiesc sã organizeze, încã din prima searã de ªmini Aþeret, vesele procesiuni (hakafot) în care credincioºii dau roatã prin sinagogã cu sulurile Torei în braþe. Dacã în anul respectiv nu a cãzut nici un ªabat în timpul sãrbãtorii de Sucot, se citeºte Cartea Eclesiast ziua de ªmini Aþeret. Liturghia acestei zile cuprinde alte douã adaosuri caracteristice. Unul este o rugãciune pentru ploaie care, în diaspora, se recitã la repetarea Amidei cadrul slujbei suplimentare (musaf), iar în Israel, înainte de Amida. Pentru a sublinia importanþa sfântã a acestei rugãciuni, ea se recitã în toate sinagogile cu chivotul deschis. În plus, oficiantul îmbracã pentru acest moment un kitel specific marilor sãrbãtori din Tiºri (Roº Haºana ºi Iom Kipur). Rugãciunea se încheie cu formula Masiv ha-ruah u-morid ha-gheºem (“care faci sã batã vântul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi sã cadã ploaia”), care de acum se va relua în fiecare zi pânã la Pesah, în primãvara urmãtoare. Celãlalt element caracteristic este recitarea Izkorului rugãciune de pomenire a morþilor, pe care aºchenazii o recitã dupã lectura din Tora. ªmini Aþeret Alte denumiri: Iom ha-ª mini (“Ziua a Opta”) Hag ha-Aþeret (“Sãrbãtoarea de încheiere”) Date ebraice: 22 Tiºri (se suprapune cu Simhat Tora în EreþIsrael; încheie sãrbãtoarea de Sucot în diaspora) Lecturi: Deut. 14, 22-16, 17; Num. 2935-30, 1 (maftir) 1 Regi 8, 54-9, 1 (haftora, la aºchenazi) 1 Regi 8, 54-66 (haftora, la sefarzi) Sul: Eclesiastul (dacã nu cade nici un ª abat în timpul sãrbãtorii de Sucot) Halel: Se recitã integral. Izkor: Se recitã în toate comunitãþile, cu excepþia celor reformate. Rugãciune pentru ploaie: Tefilat ha-gheºem Date civile ale sãrbãtorii: 2000 / 5761 21 octombrie 2001 / 5762 9 octombrie 2002 / 5763 28 septembrie 2003 / 5764 18 octombrie 2004 / 5765 7 octombrie 2005 / 5766 25 octombrie 2006 / 5767 14 octombrie 2007 / 5768 4 octombrie 2008 / 5769 21 octombrie 2009 / 5770 10 octombrie 2010 / 5771 30 septembrie ªMONE-ESRE, vezi AMIDA. ªNEUR ZALMAN DIN LIADI (1745-1813) Fondatorul miºcãrii hasidice Habad; cunoscut ºi sub numele de Baal Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ha-Tania (“autorul Taniei”). Nãscut la Liozno, lângã Vitebsk, în Bielorusia, ªneur Zalman dobândeºte de tânãr o bunã cunoaºtere a Talmudului ºi a Halahei totodatã solide cunoºtinþe de matematicã ºi astronomie. În 1764, împotriva voinþei socrului sãu, dar susþinut de soþie, pãrãseºte cãminul pãrintesc pentru a învãþa la ºcoala Marelui Maghid Dov Ber din Meseriei, vestit pe atunci printre hasidimi pentru priceperea sa în tainele rugãciunii. Impresionat de calitãþile noului discipol, maghidul îl alege ca învãþãtor de “materii exoterice” pentru fiul lui, Abraham “îngerul”. La rândul lui, tânãrul Abraham îl va iniþia pe ªneur în “materiile ezoterice” (Cabala în interpretarea ei hasidicã). În acelaºi timp, maghidul îl încurajeazã sã realizeze o nouã codificare a legii. Lucrarea este în mare parte distrusã într-un incendiu ºi un singur fragment al ei vede lumina tiparului în 1814, sub titlul de ªulhan aruh ha-rav. Remarcabilã prin eleganþa exprimãrii ºi claritatea ideilor, cartea stârneºte o largã apreciere, fiind recunoscutã ca o sursã halahicã de prim ordin chiar ºi de autoritãþile rabinice strãine de hasidism. Dupã moartea maghidului în 1772, ªneur Zalman este înconjurat de un numãr crescând de discipoli din Bielorusia ºi Lituania, fiefuri tradiþionale ale adversarilor hasidismului, mitnagdimii, care vor lupta cu înverºunare contra “uzurpatorilor”. Conducãtorul lor, Elia ben Solomon, gaonul din Vilnius, una din cele mai mari autoritãþi rabinice din ultimele trei secole, refuzã o întâlnire cu ªneur Zalman ºi cu mai vârstnicul Mendel din Vitebsk, care veniserã sã-i propunã o aplanare a conflictelor ºi o împãcare între cele douã tabere. Dupã plecarea lui Mendel în Ereþ Israel în 1777, ªneur Zalman este recunoscut ca lider incontestabil al hasidismului din nordul Rusiei unde miºcarea lui, Habad, se extinde rapid. Pentru uzul adepþilor, ªneur Zalman redacteazã o culegere de învãþãturi orale, likute amarim, care va sta la baza Taniei, publicatã în 1814 la ªklov. Tania reprezintã prima expunere sistematicã a doctrinei hasidice, din perspectiva ideologiei specifice miºcãrii Habad. În 1798, dupã moartea gaonului din Vilnius, ªneur Zalman, acuzat de erezie ºi suspectat chiar de activitãþi politice subversive, este arestat ºi închis la Sankt Petersburg. O datã infirmate bãnuielile asupra lui, este eliberat la 19 Kislev 5559, datã pe care habadnicii o aniverseazã de atunci ca zi de sãrbãtoare. ªneur Zalman se stabileºte apoi la Liadi, în Bielorusia, de unde ulterior, silit de apropierea trupelor napoleoniene, se refugiazã în Rusia de miazãzi. Moare în Ucraina în 1813. Fiul lui, Dov Ber (1773-1827), preia conducerea miºcãrii ºi se stabileºte la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Lubavici, în Bielorusia. Satul va deveni locul tradiþional de reºedinþã al conducãtorilor “dinastiei” Habad, care vor purta de acum încolo titlul de rabini din Lubavici. Urmaºul lui Dov Ber, nepotul ºi ginerele lui, Menahem Mendel Schneersohn (1789-1866), este autorul vestitei culegeri de responsa, intitulatã Þemah Þedek. În tradiþia Habad, ªneur Zalman este cunoscut ca “Alter Rebbe (“Rabinul cel Bãtrân”), Dov Baer ca “Mittler Rebbe” (“Rabinul Mijlociu”), iar Menahem Mendel, dupã titlul lucrãrii lui, ca “Þemah Þedek”. Al patrulea rabin din Lubavici a fost fiul mai mic al lui Menahem Mendel, Samuel (1834-1882), urmat ºi el de fiul sãu, ªalom Dov Ber (1866-1920). Fiul acestuia, Iosif (Joseph Isaac (1880-1950), pãrãseºte Rusia ºi se stabileºte în Statele Unite, în cartierul Brooklyn din New York, care devine sediul “dinastiei” din Lubavici dupã al doilea rãzboi mondial. La moartea lui Isaac, conducerea miºcãrii Habad îi revin ginerelui sãu, Menahem Mendel Schneersohn (n. 1902), descendent direct dintr-un frate al lui Þemah Þedek. Din aforismele lui “Alter Rebbe”, ªneur Zalman din Liadi Un comportament moral dictat de raþiune este superior comportamentului moral care nu se întemeiazã pe raþiune. Nu se cade sã întrerupi studiul Halahei nici chiar ca sã te rogi. Sarea nu este ea însãºi un aliment, dar dã savoare alimentelor. La fel ºi Cabala: greu accesibilã ºi “insipidã” în sine, ea dã savoare Torei. Existã, în sferele cereºti, comori la care poþi ajunge doar prin cântec. Stãpâne al Universului, nu râvnesc la Paradisul Tãu, nici sã mã rãsplãteºti pe lumea cealaltã; nu vreau decât sã Te cunosc pe Tine singur. Existã un singur mod de a face sã izvorascã lumina din adâncul beznei: dãruind sãracului. Cine are parte de bunãtatea lui Dumnezeu nu trebuie sã se fãleascã, ci dimpotrivã, sã devinã mai umil, mai conºtient de propria-i nimicnicie. ªOA Reacþii filozofice ºi religioase la ªoa Genocidul evreilor europeni din timpul celui de-al doilea rãzboi mondial, care a fãcut ºase milioane de victime, a suscitat o diversitate de reacþii de naturã religioasã, adeseori greºit înþelese sau superficial studiate. Pentru a simplifica, iatã câteva date generale: Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 1. Evrei ºi neevrei au fost închiºi în lagãre ºi alte locuri din acest infern. Au trãit ºi au murit acolo. Unii au supravieþuit acestei încercãri ºi au dus în continuare o viaþã adesea mutilatã. 2. Fiecare din cei ºase milioane de evrei care au pierit era un individ unic, care a reacþionat ca atare. Unii, care erau credincioºi, ºi-au pierdut credinþa. Unii atei au devenit evlavioºi. Certitudinile s-au transformat în îndoieli ºi îndoielile s-au preschimbat în certitudini. Mulþi nu înþelegeau ºi încercau zadarnic sã înþeleagã. 3. Unele reacþii s-au pierdut în întunericul lagãrelor ºi al morþii. Altele s-au pãstrat în jurnale, scrisori, însemnãri ale unor fapte întipãrite în memorie. Altele, în fine, s-au uitat. Indiferent ce s-a spus ºi ce nu s-a spus, nici o reacþie nu putea fi reacþia ultimã, definitivã. 4. Reacþiile religioase nu provin doar de la rabini, ci ºi de la poeþi, muzicieni, copii ºi mulþi, mulþi alþii. 5. Rezistenþa spiritualã împotriva rãului a îmbrãcat forme diverse, a fost activã sau pasivã, tãcutã sau inexprimabilã, violentã sau lipsitã de violenþã. Pornind de la aceastã bazã, se poate trece la inventarierea interpretãrilor ºi reacþiilor de ordin religios. În primul rând, urmând îndemnul lui Rabi Naum Ianºiker din miºcarea Musar din Slobodka, tradiþia comemoreazã numeroasele ieºivot care au fost distruse. Conþinutul acestei reacþii este evident: oamenii se apãrau prin Lege ºi se strãduiau sã trãiascã potrivit Legii. Când un student rabinic se oferea sã ia locul unuia din strãluciþii colegi dispãruþi, rabinul sãu nu-l lãsa sã se sinucidã în acest fel. Evreii evlavioºi erau la fel de nepregãtiþi în faþa rãului ca ºi ceilalþi. Ei trãiau în cadrul rãspunsurilor tradiþionale: mi-pene hataenu (“din cauza pãcatelor noastre”), suntem supuºi exilului ºi morþii. ªi continuau sã se roage, invocând isurim ºei ahava (faptul cã Dumnezeu îi pune la încercare pe cei pe care îi iubeºte). Psihologii sunt de pãrere cã oamenii pãtrunºi de o credinþã adâncã, oricare ar fi fost aceea, aveau ºanse mai mari de supravieþuire, pe de-o parte, deoarece se bucurau de susþinerea grupului respectiv (sioniºti, comuniºti, membrii ai aceleiaºi Landsmannschaft) ºi totodatã pentru cã, în confruntarea cu mediul în care trãiau, erau mai înclinaþi sã-ºi construiascã o viaþã interioarã. Se poate spune cã învãþãturile lui Victor Frankl ºi Eugene Heimler þineau în egalã mãsurã de religie ºi de psihologie. Orice reacþie de omenie, orice gest de grijã faþã de celãlalt sau faþã de tradiþie este înconjurat de o aurã deosebitã: un copil îºi priveºte tatãl Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cum pune deoparte câte un pic de seu ca sã facã o lumânare de Hanuca muncitor gãseºte apã într-o pãdure ºi o împarte cu tovarãºii lui; un tatã îºi îmbãrbãteazã fiul pe drumul cãtre camera de gazare — iatã tot atâtea reacþii de ordin religios, tot atâtea manifestãri de rezistenþã spiritualã. Au fost nenumãrate asemenea reacþii în lagãre. Reacþia a posteriori a lumii evreieºti a îmbrãcat diverse forme, legate în special de terminologia adoptatã. Tradiþionaliºtii au folosit mai ales termenul hurban, fãcând astfel referire la primul ºi al doilea hurban (distrugerea celor douã Temple). Dupã pãrerea lor, era o diferenþã de intensitate, dar esenþa faptelor era aceeaºi ºi ªoa nu era ceva special. Pentru ei, ªoa era al treilea hurban legat de acele cãi ale Domnului pe care omul nu le poate pricepe în întregime. Rabinul reformat Ignaz Maybaum a formulat teoria potrivit cãreia Dumnezeu folosise poporul evreu ca jertfã într-un ritual de distrugere creatoare. Vechea ordine feudalã europeanã trebuia nimicitã ºi Hitler era instrumentul cu care Dumnezeu remodela lumea. Evreii care sufereau erau slujitorii lui Dumnezeu ºi chinul lor era menit sã înlesneascã împlinirea Legii divine. Câþiva evrei urmau sã supravieþuiascã ca martori ai lui Dumnezeu. Era vorba de o “rãstignire”, în care Auschwitz era “analog Golgotei” ºi tot ce se întâmpla era spre binele omenirii. Poziþia exponenþilor tradiþiei a fost formulatã de Menahem Emmanuel Hartom, a cãrui tezã se întemeia pe recurenþa lui mi-pene hataenu de-a lungul istoriei: existenþa evreilor din diaspora (galut), coruptã de libertatea de a trãi în afara Torei, îºi primea astfel o îndelung amânatã, dar binemeritatã pedeapsã divinã. Nu toþi evreii se cãiserã, aºa încât nu puteau avea altã nãdejde decât în mila lui Dumnezeu. Altminteri, o nouã ªoa nu ar fi deloc o pedeapsã nedreaptã. Rabinul Isaac Hutner a respins termenul ªoa (literal, “catastrofã”), pe motiv cã exprima o limitare istoricã. Dupã pãrerea lui, hurban rãmâne cuvântul cel mai potrivit, deoarece accentueazã ideea cã evreii poartã povara de a fi poporul ales ºi cã realitatea existenþei evreieºti nu poate fi pãtrunsã decât “întorcându-ne spre Tora ca spre singurul semn capabil sã ne cãlãuzeascã pe cãile întortocheate ale istoriei, pentru a descoperi adevãrul pe care-l cãutãm cu toþii”. Literatura, în special literatura nord-americanã, ilustreazã reflecþiile stârnite de ªoa în sânul tradiþiei. Eliezer Berkovits considerã iudaismul drept o religie a progresului ºi respinge filozofia deziluziei, adeseori strãinã de angoase. Dumnezeu era prezent în lagãre ºi mulþi l-au ºi gãsit acolo, spune Berkovits, care merge pânã la a contrapune credinþa evreului persecutat mulþumirii de sine a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) creºtinului vinovat, a cãrui religie a participat la ªoa. “Dupã Auschwitz, mai lãsaþi-ne în pace!”, este replica pe care Berkovits o adreseazã misionarilor creºtini ºi scepticilor moderni. Evreii, dupã pãrerea lui, ºi-au câºtigat dreptul de a merge pe drumul lor. Irving Greenberg s-a alãturat evreilor progresiºti, venind dinspre ortodoxie. El asociazã Auschwitz cu Sinaiul, punând la îndoialã teza unicitãþii Holocaustului, susþinutã de Richard Rubenstein ºi Emil Fackenheim. Pornind de la ideea lui Buber (Eclipsa lui Dumnezeu) a unui Dumnezeu care se ascunde, Greenberg îndeamnã comunitatea evreiascã sã se apropie de Dumnezeu, reluând Legãmântul ca pe noua realitate existenþialã. Totodatã, el face apel la evrei, cerându-le sã respingã modernitatea ºi sã meargã pe calea lui Iov, în cãutarea lui Dumnezeu. Evreii trebuie sã stea mãrturie pentru viaþa însãºi ºi pentru Dumnezeu, chiar ºi atunci când Dumnezeu rãmâne ascuns. Un studiu fundamental despre ªoa este teza lui Emil Fackenheim despre “glasul imperativ al Auschwitz-ului”, exprimat ca o a 614-a poruncã: “Evreii trebuie sã supravieþuiascã.” Hitler nu trebuie lãsat sã învingã pânã la urmã. Evreii ºi iudaismul trebuie sã supravieþuiascã. Dupã Fackenheim, aceasta presupune o loialitate absolutã faþã de Statul Israel, deoarece diaspora s-a dovedit un refugiu iluzoriu. Victoria Israelului în rãzboiul de ªase Zile este, pentru el, o revelaþie divinã: “Israelul reprezintã, în ansamblu, ceea ce fiecare supravieþuitor este la modul individual: un “nu” adresat Auschwitzului, un “da” pentru perenitatea evreiascã” (A gândi dupã Auschwitz: afirmaþii evreieºti ºi reflecþii filozofice, Paris, 1986). Richard Rubenstein, gânditor contestatar american, subscrie tezei “Dumnezeu a murit” în lucrarea lui Dupã Auschwitz, în care desfiinþeazã demersul teologiei clasice, situându-se pe o poziþie umanistã, dar acceptând totuºi schema misticã întemeiatã pe En Sof. Rubenstein respinge problematica credinþei tradiþionale, preferând calea lurianicã ºi noile contribuþii ale gândirii Extremului Orient. Din perspectiva filozofiei istoriei, el plaseazã ªoa în contextul unei repudieri a inviolabilitãþii fiinþei umane, proces început cu câteva secole în urmã. ªi pentru el recunoaºterea Statului Israel este un element fundamental. Filozoful Hans Jonas ºi-a revizuit conferinþa de la Ingersoll despre “Nemurire” sub forma unui text în limba germanã despre “concepþia de Dumnezeu dupã Auschwitz”. Lucrarea originalã conþinea un mit “platonic” în care Dumnezeu ceda lumii pãmânteºti o parte din sine, lãsând-o sã îndure vicisitudinile timpului ºi spaþiului ºi suferinþele oamenilor creaþi dupã chipul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sãu. Astfel, puterea divinã este cea a unui Dumnezeu limitat, forþat sa accepte libertatea umanitãþii ºi suferind la fiecare nelegiuire. Aºadar, Dumnezeu are nevoie de lumea pe care a creat-o ºi de care se preocupã. Jonas a predat la New York, ca ºi Arthur A. Cohen, gânditor, editor ºi romancier profund credincios, care a respins majoritatea tezelor de mai sus. Cohen foloseºte termenul tremendum (împrumutat din conceptul de mysterium tremendum al lui Rudolf Otto) pentru a defini ªoa ca rãul absolut, care depãºeºte orice putere de înþelegere; el descrie lagãrele morþii ca un tremendum, “punct culminant al unei inversãri absurde a vieþii sub forma unei celebrãri orgiastice a morþii, sub forma unei degenerãri psihosexuale patologice fãrã precedent ºi de neînþeles pentru orice persoanã care þine la viaþã”. Cohen se apropie ºi el de misticismul lurianic. Pentru a mai putea crede în Dumnezeu dupã Auschwitz, trebuie conceput un univers în care atât prezenþa divinã cât ºi rãul sunt perfect reale, trebuie stabilitã o legãturã inteligibilã între Dumnezeu ºi ansamblul lumii create, inclusiv rãul, ºi trebuie ca Dumnezeu sã fie angajat efectiv în viaþa lumii create. Dacã aceste condiþii nu sunt îndeplinite, cuvântul “Dumnezeu” nu poate fi utilizat decât cel mult ca o metaforã pentru ceea ce este inexplicabil. Dumnezeu i-a dat omului libertate dar nu ºi înþelepciune. Rezultatul a fost ªoa. Prin urmare, prezentul apare la fel de sumbru ca trecutul. Dar Dumnezeu le-a dat evreilor Halaha drept cãlãuzã, ca sã-i ajute sã-ºi gãseascã drumul spre un viitor în care El îi aºteaptã. Cohen se întâlneºte aici, într-o mãsurã, cu Fackenheim, în sensul cã întoarcerea la Dumnezeu este vãzutã ca începutul unui tikun, unei reconstruiri a lumii conform învãþãturilor divine. Cu toate acestea, viziunea lui Cohen este mai pesimistã. El vede rãul absolut, prãpastia pe care poate s-o identifice dar peste care nu poate sã treacã. Ca ºi Berkovits, el vede cauza acestui tremendum în lume; acest paroxism al crimei nu decurge dintr-o pedeapsã divinã, ci dintr-o întrebuinþare obscenã a libertãþii omeneºti. Dezbaterea teologicã rãzbate din numeroase studii remarcabile despre (deºi dimensiunea teologicã este adeseori neglijatã). Mulþi cercetãtori ca Michael Wyschogrod, tradiþionalist fervent care trãieºte în aºteptarea izbãvirii, Eugene Borowitz, un erudit teolog reformat care dezvoltã teologia Legãmântului, subliniind importanþa rãspunderii personale, ca ºi o tânãrã generaþie de rabini de diferite curente, continuã sã studieze aceastã tragedie, aducând o diversitate de rãspunsuri. Rezultatul acestor cercetãri este deosebit de palpabil în cadrul dialogului interreligios. ªoa a determinat o rãsturnare ºi o serie de modificãri doctrinare în sânul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) creºtinismului. Antiiudaismul ºi antisemitismul nu au dispãrut, dar s-a ajuns la o mai bunã înþelegere a pericolului pe care-l reprezintã antisemitismul ºi a rãspunderii pe care o poartã cateheza pentru instaurarea climatului care a fãcut posibilã Holocaustul. Mai mulþi teologi creºtini au susþinut cã, dupã Auschwitz, era necesarã o schimbare a creºtinismului. În Statele Unite, Roy ºi Alice Eckardt, ca ºi Franklin H. Littell, s-au angajat în ample lucrãri care condamnã orice veleitãþi misionariste ºi triumfaliste dupã Auschwitz. Pãrintele John Pawlikowski ºi Paul van Buren au dezvoltat gândirea catolicã ºi protestantã în sensul recunoaºterii explicite a rãdãcinilor evreieºti ale credinþei creºtine. În Germania au avut loc dezbateri aprige ºi dureroase. Mai multe sinoade au recunoscut vina creºtinãtãþii ºi, totodatã, validitatea religiei iudaice, interzicându-le creºtinilor s-o mai denigreze sau s-o mai combatã. Aceastã admonestare a reuºit sã-i intimideze pe creºtinii tradiþionaliºti care preferã sã uite trecutul. Afirmaþia lui Jean-Baptiste Metz cã “dupã Auschwitz, orice creºtin este dator sã-ºi revizuiascã fundamental credinþa”, a deschis drumul abordãrii teologice. Unii teologi radicali lucreazã în paralel cu tradiþionaliºti ca: Dorothee Soelle, care, în Suferinþã, încearcã sã construiascã o doctrinã pornind de la cartea lui Elie Wiesel Noaptea; Jurgen Mokmann, care în mare mãsurã a revenit asupra demersului lui iniþial, inacceptabil, de a stabili o asociaþie între Auschwitz ºi rãstignire; Eberhard Bethge Dietrich, secretarul ºi biograful lui Bonhoeffer; Martin Stocht, specialist în Luther, care studiazã amãnunþit aspectele negative ºi pozitive ale tradiþiei; Peter von der Osten-Sacken care, în cartea lui despre Rabi Akiva, conchide cã, dupã Auschwitz, învãþãtura evreiascã trebuie sã integreze credinþa creºtinã. Academia catolicã a lui Hans Herman Hendrix a propus o confruntare asupra acestor probleme între gânditori creºtini ºi o serie de filozofi evrei ca Emmanuel Levinas, Lordul Jacobovits, Jacob Petuchowski ºi Albert H. Friedlander. Nu putem vorbi de dezbaterea teologicã generatã de ªoa fãrã a sublinia importanþa centralã a Israelului. Statul Israel, a cãrui naºtere este strâns legatã de chinurile Auschwitzului, nu poate nici sã gândeascã, nici sã spere, nici sã-ºi exprime neliniºtea sau disperarea fãrã a avea permanent în vedere aceastã tragedie. În Israel sunt reprezentate toate curentele gândirii religioase de dupã Auschwitz, ca ºi toate atitudinile care au decurs de aici, de la Iad Vaºem, muzeul Holocaustului din Ierusalim, pânã la Iad Mordehai, kibuþul întemeiat de foºtii luptãtori din ghetouri. Mai mult, un dialog fertil s-a angajat între Israel ºi diaspora: în special între Fackenheim de la Ierusalim, George Steiner, care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) trãieºte la Cambridge ºi Geneva ºi care, în studiul lui profund ºi incomod, anotimp în infern, a lansat o abordare freudianã a Holocaustului, ºi Elie Wiesel care locuieºte la New York. Contribuþia esenþialã a Statului Israel poate fi rezumatã în câteva cuvinte: Israelul este aici, Israelul existã. Este un rãspuns ºi atât, deoarece el nu poate nici liniºti, nici rezolva angoasa absolutã generatã de Auschwitz. Dupã ªoa, epicentrul gândirii religioase îl constituie viaþa evreiascã în sine, indiferent de greutãþile situaþiei. Teologia nu este un domeniu aparte al gândirii evreieºti; iudaismul trebuie trãit. Poporul lui Israel a trecut printr-o perioadã de mari suferinþe care l-a mutilat, însã trãieºte mai departe ca martor al lui Dumnezeu ºi pentru Dumnezeu. În sprijinul acestei teze vine opera lui Leo Baeck, unul din cei mai remarcabili gânditori evrei moderni, care a refuzat sã-ºi pãrãseascã fraþii din Berlin ºi a fost deportat în lagãr. Acolo ºi-a redactat ultima lui lucrare, Poporul lui Israel: sensul existenþei evreieºti, în care anticipeazã, dupã vremea tenebrelor, o vreme a renaºterii lui Israel. ªOA Film documentar de C. Lanzmann Claude Lanzmann (nãscut în 1925), scriitor, jurnalist (colaborator, apoi director al publicaþiei Temps modernes), cineast (autorul filmului Pourquoi Israel?), ºi-a consacrat mai bine de zece ani din viaþã realizãrii filmului (“Catastrofa”), proiectat pentru prima datã la Paris în primãvara anului 1985. Acest film, care dureazã circa zece ore (având la bazã 350 de ore de înregistrãri), nu prezintã nici o imagine de arhivã ºi nu urmãreºte ordinea cronologicã. El demonteazã maºinãriile “Soluþiei finale”, oglindite în mãrturiile oamenilor care au vãzut, au auzit, au simþit realitatea lagãrelor de exterminare de la Chelmno, Ponar, Treblinka, Sobibor, Auschwitz-Birkenau: foºti deportaþi evrei, germani care ocupau posturi în aceste lagãre sau în administraþia nazistã (filmaþi câteodatã clandestin), polonezi — sãteni din împrejurimi sau oameni angajaþi în viaþa politicã, în cursul celui de-al doilea rãzboi mondial. Aceste spuse ale martorilor, întrerupte numai de intervenþiile istoricului american Raul Hilberg (autorul monumentalului studiu Exterminarea evreilor din Europa, apãrut în 1985 în Statele Unite ºi publicat în românã de editura Hasefer în 1993) ne fac sã înþelegem ºi sã resimþim Catastrofa în modul cel mai direct cu putinþã, într-o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) istorisire “în acelaºi timp prezentã ºi imemorialã” — ca sã reluãm o formulã chiar a lui Lanzmann în prefaþa lucrãrii colective Cu privire la ªoa. Camera trece panoramic peste vaste peisaje tãcute, pãduri minunate, sate paºnice, exprimând decalajul complet dintre natura atât de seninã ºi oroarea evenimentelor care s-au petrecut aici acum 50 de ani, fãrã a lãsa aproape nici o urmã. Astfel, prima scenã a filmului dã o impresie de extremã blândeþe: o barcã cu fundul plat urcã în susul râului Ner. Într-însa, un bãrbat de vreo 50 de ani, fredoneazã un cântec din folclorul polonez: “O cãsuþã albã Îmi stãruie în amintiri Aceastã cãsuþã albã În fiecare noapte o visez.” Comentariul lui Lanzmann începe dintr-o datã, mãturând cu brutalitate impresia de liniºte ºi aruncându-l pe spectator într-o atmosferã de spaimã. Spectatorul aflã cã omul din barcã se numeºte Simon Srebnik. Lanzmann l-a gãsit în Israel ºi l-a convins sã revinã împreunã cu dânsul la Chelmno, locul primelor exterminãri cu gaze. Încadrat într-un detaºament de evrei trimiºi la muncã forþatã, dupã ce a vãzut cu proprii sãi ochi când i-a fost ucis tatãl în ghetoul din Lodz, tânãrul adolescent de 13 ani ºi jumãtate munceºte la gospodãria pe care ºi-au fãcut-o SS-iºtii. O datã pe sãptãmânã, având gleznele împiedicate ºi fiind însoþit de un soldat înarmat, el trebuie sã urce în susul râului Ner, într-o barcã asemãnãtoare celei pe care am vãzut-o în film, ca sã aducã lucernã pentru hrana iepurilor din gospodãrie. Ca sã-l distreze pe soldatul care îl pãzeºte, i s-a poruncit sã cânte vechi arii poloneze ºi toþi þãranii din împrejurimi îi cunosc vocea melodioasã — unii dintre ei ºi-au reamintit-o ºi în anii 70, când Lanzm le cerea mãrturii în faþa bisericii. În noaptea de 18 ianuarie 1945, cu douã zile înainte de sosirea trupelor sovietice, naziºtii i-au ucis pe ultimii evrei din detaºamentul de muncã de la Chelmno. Simon Srebnik a fost numai rãnit ºi un medic-maior din Armata Roºie a izbutit sã-l salveze de la moarte. Cu vocea gâtuitã, copleºit de emoþia stârnitã de amintiri, Srebnik povesteºte: “Greu de recunoscut, dar aici era. Aici au fost arºi oameni, mulþi oameni. Nimeni nu mai scãpa de aici. Camioanele cu gaz soseau acolo. Existau douã cuptoare imense... ªi, dupã aceea, trupurile celor gazaþi erau zvârlite în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) aceste cuptoare ºi flãcãrile se ridicau pânã la cer [... ] Asta nu se poate povesti. Nimeni nu-ºi poate închipui ce s-a petrecut aici. Cu neputinþã. ªi nimeni nu poate înþelege. Nici mie nu-mi vine sã cred cã sunt acum aici. Nu, nu-mi vine sã cred. ªi totul era liniºtit. Totdeauna. ªi când erau arºi în fiecare zi câte 2000 de oameni, de evrei, era tot liniºte. Nimeni nu striga. Toþi îºi fãceau treaba. În liniºte. Ca acum... Germanii omorau oamenii, iar pe mine mã sileau sã le cânt...”. În repetate rânduri Lanzmann ºi-a obligat martorii sã se transpunã în situaþiile despre care vorbesc mãrturiile lor. Astfel, pe Abraham Bimbo îl vedem filmat în frizeria din Tel Aviv, în care lucreazã, þinând în mânã foarfeci. El îºi aminteºte cã la Treblinka a trebuit sã lucreze într-un Sonder-kommando, în care avea obligaþia sã tundã femeile care intrau în camera de gazare. Dar când porneºte sã povesteascã ce-a pãþit prietenul sãu din acelaºi kommando, atunci când s-a trezit în faþa sa cu propria lui soþie ºi propria lui sorã, vocea lui Abraham se frânge brusc. În pofida emoþiei ºi a durerii pe care le pricinuieºte, Lanzmann pune acestui martor, ca ºi altora, noi întrebãri, pretinde amãnunte, insistã sã-ºi aminteascã totul ºi îi sileºte sã spunã totul despre ororile prin care au trecut. Oamenii trebuie sã afle tot ce s-a petrecut în lagãre: frigul ºi arºiþa pe care deþinuþii au trebuit sã la îndure, setea ºi foamea, loviturile, þipetele, tot ce ºtiu: cât timp aveau la dispoziþie sã se dezbrace, cum se desfãºura gazarea, cum se fãcea curãþenie dupã aceea, totul trebuie spus, cu toate amãnuntele. Insistenþele lui pretind rãspunsuri precise, inepuizabile, oricât de cutremurãtoare sau de triviale ar putea fi ele. Cãci moartea prin gazare nu este o moarte oarecare. Ea înseamnã ºi senzaþia de gâtuire pe care victima o are când începe sã-i lipseascã aerul, înseamnã ºi neputinþa de a-ºi stãpâni reacþiile trupului, pierderea excrementelor, zbaterea, lupta instinctivã cu cei de alãturi pentru o ultimã gurã de aer, scurgerea de sânge, apoi prãbuºirea în nesimþire. În acest fel, mãrturiile supravieþuitorilor se constituie într-o litanie în mai multe limbi, pe care filmul o ritmeazã. Mãrturiile concordã ºi se completeazã, fãrã ca totuºi sã se repete, atât sunt de personale în pofida asemãnãrii cu toate celelalte. Cãci nu a fost vorba de uciderea a 6 milioane de figuri fãrã chip, ci de frângerea de 6 milioane de ori a unei existenþe omeneºti, a unui destin personal. Fostul mecanic de locomotivã Henrik Gabrowski, care conducea pânã la Treblinka trenurile cu deportaþi, este filmat la comanda unei locomotive. Travellingurile din ªoa evocã în chip izbitor convoaiele care se succedau fãrã încetare, cu ºuierãturile locomotivelor, scrâºnetele frânelor, þãcãnitul vagoanelor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) la macazuri, intensificând în acest fel impresia cutremurãtoare stârnitã de mãrturia bãtrânului muncitor feroviar. Dacã forþa imaginilor este excepþionalã, dacã felul de a pune întrebãrile dovedeºte cã Lanzmann stãpâneºte la perfecþie aceastã tehnicã, trebuie subliniatã ºi importanþa pe care el o acordã vocilor atât de revelatoare. Iatã vocile foºtilor deportaþi. Ele se strãduiesc sã rãmânã neutre ºi ferme, dar din când în când ele se frâng ºi chipurile oamenilor care le rostesc îºi pierd contururile. Dar vocile îºi revin, cãci nu poate fi uitatã datoria de a depune mãrturie, de a transmite celor care trãiesc ororile îndurate de cei care au pierit. Relatând episodul atât de tragic care a preschimbat cu totul viaþa lor personalã, supravieþuitorii folosesc adesea pluralul “noi”, ca ºi cum fiecare dintre ei ºi-ar apuca de mânã tovarãºii pentru a-i smulge nopþii ºi tãcerii. ªi iatã ºi vocile cãlãilor. Vocea lui Franz Suchemel, Unterscharfuhrer SS la Treblinka, rãmâne nepãsãtoare când face o expunere rece ºi amãnunþitã a exterminãrii deportaþilor din convoaie. Fãrã vreo emoþie, el precizeazã: de fiecare datã era vorba nu de 1800 de persoane, ci de 13-15000. Chipul i se lumineazã numai atunci când intoneazã un cântec întru slava Treblinkãi. Pentru unii, funcþionarea camerelor de gazare a însemnat deci satisfacþie deplinã. Alte voci germane sunt ºterse, se bâlbâie. Walter Stiez, ºeful biroului 33 al Reichsbahn (calea feratã a Reichului) spune cã nu cunoºtea destinaþia finalã a convoaielor, cã el nu fãcea decât sã organizeze “trenuri speciale”, aºa cum se procedeazã ºi astãzi, de pildã pentru grupuri de turiºti sau de oameni aflaþi în vacanþã. Dar în vocea lui rãsunã lipsa de siguranþã. Minte. În ce-i priveºte pe polonezii pe care Lanzmann i-a chestionat despre ororile sãvârºite faþã de evrei, majoritatea celor întrebaþi s-au arãtat indiferenþi, nefiind dispuºi sã discute despre aceste lucruri. Alþii au preferat un limbaj moralizator, în numele unui catolicism primitiv, în spatele cãruia mulþi se mai adãpostesc ºi în prezent: evreii deicizi ºi-au meritat soarta. Lanzmann se aratã fãrã milã faþã de aceastã categorie de polonezi, în special faþã de sãtenii din împrejurimile localitãþilor Treblinka ºi Sobibor. Astfel, într-un articol intitulat “Am anchetat în Polonia”, publicat în lucrarea colectivã “Cu privire la ªoa” ºi referindu-se la starea materialã înfloritoare a acestor sãteni, Lanzmann noteazã: “Acest secret al bunãstãrii, secret împãrtãºit de toþi într-o complicitate mutã, secret care explodeazã uneori dacã anchetatorul ºtie sã utilizeze antagonsimele dintre familii ºi dintre sate, aceastã tainã este reprezentatã de avutul însuºit de la evreii uciºi. Tot timpul cât a durat exterminarea, aceºti sãteni au trãit împreunã cu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ucigaºii într-o familiaritate de fiecare clipã: ei ºtiau ce se petrece ºi asasinii ºtiau cã ei ºtiu (...) Polonia întreagã putea de duhori, iar polonezii, astupându-ºi nãrile, închizând uºi ºi ferestre, au luptat “eroic” pentru a nu mai simþi duhoarea”. Filmul se terminã prin evocarea rãscoalei din ghetoul Varºoviei, zdrobitã în seara de 19 aprilie 1943, în ajunul Paºtelui evreiesc. În muzeul Kibuþului Lohame ha-Ghetaot (“combatanþii ghetourilor”), supravieþuitorii îºi amintesc. Iþhak (“Antek”), ajutorul comandantului Organizaþiei evreieºti de luptã, a pãrãsit ghetoul cu 6 zile înainte de începerea insurecþiei, din ordinul ºefului sãu, Mordehai Anielewicz, pentru a încerca sã obþinã arme de la responsabilii Rezistenþei poloneze — dar a fost refuzat. Tânãra sa soþie a rãmas în ghetou. “Dacã mi-ai putea linge inima, te-ai otrãvi”, îi spune el lui Lanzmann. În ce-l priveºte pe Simha (“Kajik”) Rotten, el a fãcut parte dintre rarii supravieþuitori care au putut scãpa de SS-iºtii ºi de polonezii care le dãdeau ajutor. El povesteºte cum rãtãcea printre ruinele fumegânde ale ghetoului, cãlãuzit de o voce de femeie pe care o auzea, dar n-a vãzut-o niciodatã. În afara ghetoului, în partea arianã a oraºului, viaþa continua... “ªi îmi amintesc de o clipã, în care am sim un fel de liniºte, de seninãtate, când mi-am spus: Sunt ultimul evreu, voi aºtepta zorile, îi voi aºtepta pe nemþi”. Fãrã îndoialã, aceste vorbe exprimã mai bine decât orice singurãtatea evreilor, lãsaþi de cãtre toatã lumea la discreþia cãlãilor. Complementare demersului istoric, pe care, de altfel, filmul lui Lanzmann se sprijinã, ele reprezintã un element major în cunoaºterea ºi înþelegerea Catastrofei, într-un moment în care negatorii încearcã sã falsifice istoria. Filmul justificã întru totul aprecierile elogioase adresate lui Lanzmann la 29 mai 1985, în cursul ceremoniei în care i-a fost înmânat Premiul Fundaþiei iudaismului francez. ªOFAR “Corn de berbec“ Instrument de suflat, capabil sã emitã anumite note precise, din care se sunã la sãrbãtorile de penitenþã, cãinþã ºi iertare. Instrumentul apare prima datã în Biblie în contextul Revelaþiei de pe Muntele Sinai (Ex. 19, 16-19). Sunetul ºofarului este de asemenea asociat cu proclamarea anului jubiliar (Lev. 25, 9-10), cu declaraþiile de rãzboi (Ios. 6.4 et infra; Jud. 3, 27; 6,34; 7, 18-22) ºi cu înscãunarea unui nou rege (1 Regi 1, 34). El intervine ºi în cursul slujbei de la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Templu (Ps. 98, 5-6; 150, 3) ºi tot el vesteºte “intrarea” ªabatului (ªab. 35b). Dupã distrugerea Templului, comunitãþile din diaspora au asociat ºofarul cu ziua de Roº Haºana (Anul Nou), pe care Pentateuhul o numeºte ºi “Ziua când se sunã din ºofar” (Iom terua; cf. Num. 29, 1). Potrivit Miºnei (R. H. 3, 2-3), ºofarul poate fi confecþionat din cornul oricãrui animal caºer (berbec, þap, antilopã, gazelã), cu excepþia boilor ºi a vitelor mari, care ar sugera o apropiere de viþelul de aur. Totuºi, în general, se preferã berbecul în amintirea akedei (“legãrii”) lui Isaac, episod biblic care se ºi citeºte în a doua zi de Roº Haºana. Conform tradiþiei, se sunã din ºofar la sfârºitul slujbei de dimineaþã, toatã luna Elul, exceptând ajunul de Roº Haºana. Apoi se sunã în ambele zile de Roº Haºana (în timpul slujbei suplimentare) ºi la încheierea slujbei finale (neila Iom Kipur, marcând astfel sfârºitul postului. Comunitãþile de rit sefard sunã din ºofar ºi la slujba din dimineaþa de Hoºana Raba. De ªabat, sunatul din ºofar strict interzis. De Anul Nou, se sunã în total de 100 de ori. Ordinea în care se sunã a fost stabilitã de rabini în tratatul Roº Haºana. Fiecare serie de sunete începe ºi se terminã cu un sunet continuu (tekia) care dureazã cât trei terua. Felul acestor terua a dat naºtere la controverse (R. H. 4, 9). S-a convenit cã, de Roº Haºana, sunetele vor fi ºvarim (serii de nouã sunete sacadate). Fiecare serie se încheie cu un sunet prelung, numit tekia ghedola (“sunatul mare”), care de Iom Kipur, vesteºte sfârºitul postului. Miºna (R. H. 4, 5-6) prevede câte o serie de sunete de ºofar dupã fiecare din cele trei secþiuni ale Amidei din slujba suplimentarã de Roº Haºana; acestea poartã numele de malhuiot, zihronot ºi ºofarot, denumite laolaltã tekiata (R. H. 30a). Unele comunitãþi intercaleazã aceste serii de sunete în timpul repetãrii cu glas tare a Amidei, altele le plaseazã în anumite momente de întrerupere, fixate în acest scop, în timpul Amidei tãcute. Maimonide interpreteazã sunetul ºofarului ca un apel la cãinþã. Dupã Saadia Gaon, el ne îndeamnã sã luãm cunoºtinþã de autoritatea supremã a lui Dumnezeu ºi de puterea lui de a face dreptate ºi de a ierta. Cea de-a zecea binecuvântare din cele 18 care alcãtuiesc Amida cotidianã exprimã speranþa milenarã a evreilor de a-l auzi în fine pe Dumnezeu sunând din “marele ºofar pentru a vesti Izbãvirea finalã ºi adunarea exilaþilor în EreþIsrael. Începând din 1949, se sunã simbolic din ºofar ºi atunci când un nou preºedinte al Statului Israel depune jurãmântul. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ªOFAROT Ultima din cele trei binecuvântãri intermediare ale Amidei din cadrul slujbei suplimentare (musaf) de Roº Haºana. Secþiunea menþioneazã folosirea ºofarului (corn de berbec) ºi semnificaþiile sale. Maeºtrii Cabalei au insistat în mod deosebit asupra importanþei sunetului de ºofar, cãruia îi atribuiau puterea de a atenua severitatea judecãþii divine. O primã parte introductivã descrie folosirea cornului de berbec în contextul dãruirii Torei pe Muntele Sinai; urmeazã zece versete biblice care menþioneazã sunetul ºofarului — trei din Pentateuh, trei din Profeþi ºi trei din Hagiografe ultimul verset fiind din nou din Pentateuh. Secþiunea ºofarot se încheie cu o binecuvântare care spune cã Dumnezeu “primeºte cu milostivire sunetele ºofarului, înãlþate de poporul sãu, Israel”. În acest moment, Amida se întrerupe ºi, exceptând cazul când Anul Nou cade de ªabat, se suflã de 10 ori din ºofar ªORIN, AARON (1766-1844) Pionier al iudaismului reformat din Ungaria. Nãscut în Moravia, devine rabin de Arad în 1789. În aceastã calitate, lanseazã o serie de pamflete violente împotriva unor obiceiuri pe care le socotea superstiþioase (de exemplu, kaparot Deºi criticile sale se bazau pe legea oralã, ªorin combate tot mai radical practicile tradiþionale ºi, condamnat de rabini, nu reuºeºte sã-ºi pãstreze funcþia decât graþie unei intervenþii guvernamentale. Printre reformele preconizate de el, pe care le justifica prin citate din diverse autoritãþi rabinice, se numãrau: eliminarea Kol Nidre în seara de Kipur; participarea la liturghie cu capul descoperit; rostirea rugãciunii în limba localã (maghiara); introducerea muzicii de orgã de ªabat ºi de sãrbãtori; scurtarea perioadei de ºiva (doliu care dureazã o sãptãmânã); desfiinþarea interdicþiei de a scrie ºi de a cãlãtori de ªabat. ªorin era totodatã un promotor înfocat al educaþiei laice ºi profesionale pentru tinerii evrei. Dupã el, tradiþia religioasã însemna “nu sã te agãþi pur ºi simplu de litera Legii, ci sã fii cãlãuzit de spiritul ei”. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ªTIBL Lit.: “odaie micã” (idiº) Evreii hasidici desemneazã în acest fel sinagogile lor, care servesc atât drept case de rugãciune, cât ºi ca locuri de studiu ºi centre comunitare. La sfârºitul secolului al XVIII-lea, conflictul din ce în ce mai dur dintre adepþii miºcãrii hasidice ºi adversarii lor, mitnagdimii (“opozanþi”), s-a terminat prin excluderea hasidimilor din majoritatea instanþelor stabilite ale vieþii religioase ºi comunitare din Europa rãsãriteanã (vezi Hasidism). Îndepãrtaþi din marile sinagogi ºi din instituþiile religioase dominate de mitnagdimi sau, în cel mai bun caz, strãini de atmosfera care domnea acolo, hasidimii ºi-au creat nenumãrate locuri de rugãciune, unde credincioºii se puteau ruga potrivit propriilor lor rituri. Un ºtibl (pl. ºtibleh) era întotdeauna de dimensiuni modeste ºi se distingea prin austeritatea decorului ºi sobrietatea mobilierului (câteva mese ºi bãnci). Liturghia punea accentul pe aspectul emoþional individual ºi pe “slujba din inimã”, mai mult decât pe ceremonial ºi pe miºcarea de ansamblu. Ideile-forþã ale hasidismului (rugãciunea cu bucurie, la orice orã din zi; religiozitatea sentimentului; ataºamentul mistic pentru maestrul spiritual, pentru rebe; modul specific de studiere a Torei; mesele în comun), îºi gãseau în ºtibl cadrul natural ºi adecvat. ªTIINÞÃ Ansamblu organizat de cunoºtinþe verificabile despre lumea empiricã, dobândite prin utilizarea unei metode particulare care constã în a exprima o observaþie sub formã de relaþii matematice, a formula o ipotezã, a o confrunta cu experienþa, a explica observaþia ºi a o extrapola, pentru a stabili un numãr de regularitãþi, numite legi obiective, ºi pentru a propune teorii. Împrejurãrile istorice ºi condiþiile sociologice exclud orice legãturã logicã sau mãcar corelaþie între iudaismul instituþional ºi înflorirea ºtiinþificã din secolele XVI-XVII (concomitentã cu conflictul aspru dintre Bisericã ºi lumea ºtiinþificã). În plan teoretic, totuºi, semi-adevãrurile ºtiinþifice din ultimele patru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sau cinci secole, precum revoluþia copernicanã sau evoluþionismul, au creat probleme teologiei evreieºti. Iudaismul, aºa cum apare el în Biblie ºi în Talmud este orientat hotãrât spre lumea de aici, de jos. Lumea naturalã ºi lumea istoricã fiind cele douã instanþe în care oamenii evolueazã ºi îºi desfãºoarã activitatea, iudaismul prescrie datoria de “a cunoaºte” aceste douã lumi, atât cât se poate. Studierea Bibliei nu se poate înþelege decât legatã de grija pentru condiþiile practice ºi concrete ale vieþii ºi ale gândirii, aici ºi acum (Avot 2, 2). Rabinii au atins un nivel înalt de cunoaºtere în anumite domenii particulare. Stabilirea calendarului necesita cunoºtinþe precise în astronomie. Numeroase legi ale Torei presupun noþiuni experimentale de anatomie ºi de medicinã. Legile caºrutului implicã o taxonomie a lumii animale, care ajunge la o clasificare detaliatã a pãsãrilor ºi a reptilelor. Totuºi, lipsa unei metode ºtiinþifice, în sensul modern al termenului, a generat o oarecare confuzie între ºtiinþã ºi magie; elemente de astrologie se amestecau printre consideraþiile astronomice ºi un anumit ºarlatanism întuneca adeseori cunoaºterea medicalã. În Evul Mediu, mulþi evrei, unii dintre ei rabini ºi erudiþi în materie de iudaism, au jucat un rol capital în promovarea cunoaºterii ºtiinþifice (astronomie, matematicã, medicinã etc.) ºi tot ei au transmis lumii creºtine o mare parte din ºtiinþa arabã. Majoritatea filosofilor evrei considerau cã raþiunea omeneascã este un dar de la Dumnezeu ºi cã deci n-ar putea sã existe o contradicþie absolutã între descoperirile raþiunii ºi adevãrurile revelate. Astfel, în mãsura în care se rezuma la ceea ce raþiunea observa sau deducea din real în chip verificabil, “ºtiinþa” medievalã a avansat puþine lucruri care sã intre în conflict cu Revelaþia Maimonide, medic ºi om de ºtiinþã ºi de observaþie, n-a renunþat niciodatã la principiile lui, afirmând cã, dacã doctrina veºniciei universului (aristotelicã ºi necreaþionistã) ar fi putut fi dedusã logic din principiile primare evidente prin ele însele, (axiome), ar fi fost nevoit sã reinterpreteze pasajele Genezei referitoare la Creaþie (Cãlãuza, 11, 13). Mai mult decât atât, dupã Maimonide singurul mod de a îndeplini, în literã ºi spirit, porunca pozitivã capitalã de a-l iubi pe Dumnezeu este sã studiezi ºi sã cauþi sã cunoºti operele sale, care ni se reveleazã în natura oferitã observaþiei omeneºti. ªi aici cita versetul din Psalmi: “Cât de mãreþe sunt operele Tale Doamne; pe toate le-ai fãcut cu înþelepciune” (104, 24). Iudaismul aºadar nu numai cã îngãduia, ci chiar te obliga sã te ocupi de ºtiinþã, atât pe planul teoretic cât ºi pe cel practic. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cum reacþioneazã iudaismul contemporan la conflictele care apar între adevãrurile revelate ºi ºtiinþa modernã? Pentru iudaismul liberal (sau reformat), cele douã sfere sunt separate ºi nu au “a-ºi dea socotealã” una alteia. Religia nu are nimic sa ne spunã despre lumea empiricã, domeniu al ºtiinþei; ea n-are obligaþia sã cunoascã ºi sã guverneze decât lumea speranþei, a valorilor ºi a scopurilor ultime. Nu poate exista nici un conflict între douã sfere care determinã douã legitimitãþi distincte. Pentru iudaismul ortodox, care afirmã autoritatea divinã, revelatã a Torei, ar putea sã parã la prima vedere cã existã un conflict între afirmaþiile tradiþiei ºi cele ale ºtiinþei, într-o mare varietate de domenii precum cosmologia (dezbaterea asupra creaþionismului), psihologia (problema liberului arbitru), istoria (realitatea istoricã a evenimentelor relatate în Biblie), atribuirea tradiþionalã a cãrþilor canonului biblic (Pentateuhul etc.). Rãspunsul ortodoxiei constã în a reinterpreta în sens alegoric, metaforic sau simbolic textul biblic. Astfel, cele ºase zile ale creaþiei nu trebuie sã fie înþelese “ca zile” în sens propriu, ci ca ere. Mai serios, autoritãþile rabinice ortodoxe, confruntate cu contradicþiile dintre textul revelat ºi teoriile ºtiinþifice, pur ºi simplu resping teoriile ºtiinþifice, argumentând cã acestea au adeseori, dacã nu totdeauna, un caracter ipotetic. ªUL Lit.: “ºcoalã” (idiº) Termen idiº prin care evreii aºchenazi desemneazã sinagoga. Loc de educaþie ºi de studiu, ca ºi de rugãciune, încã din epoca imperiului roman timpuriu, sinagoga a fost supranumitã de neevrei schola; mai târziu, clericii creºtini o numeau fie sinagogã, fie schola judaeorum (ºcoala evreilor). Evul Mediu german timpuriu, reluând etimologia latinã, a introdus termenul de Judenschule. Evreii care au fugit din Sfântul Imperiu spre Polonia au reþinut vocabula ºul, care corespunde idiºului din Europa de rãsãrit, în timp ce evreii care au coborât în Italia au adoptat termenul local scuola. În Europa rãsãriteanã, unde viaþa religioasã ºi activitãþile comunitare se concentrau în casa de rugãciune ºi de studiu, termenul ºul era, în general, folosit de mitnagdimi, în timp ce hasidimii se retrãgeau în nenumãratele lor ºtibl parte din clãdire, aºa-numita veiberºul (“sinagoga femeilor”), situatã deasupra Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sau înapoia holului principal al sinagogii, era rezervatã exclusiv pentru femei. ªULHAN ARUH “Masa orânduitã” Titlul codificãrii clasice a legii religioase evreieºti (Halaha), elaboratã de Iosif Caro la Safed ºi adnotatã de Moise Isserles din Cracovia. Adãugirile lui Isserles, intitulate Mapa (“faþa de masã”), au însoþit ªulhan aruh în toate ediþiile ulterioare ale cãrþii. Caro a redactat ªulhan aruh sub influenþa mediului religios ºi cultural care domnea la Safed în sec. al XVI-lea. Acest orãºel din nordul Galileii primise un mare aflux de exilaþi din Spania, printre care se numãrau deopotrivã cele mai înalte autoritãþi rabinice sefarde ºi cei mai mari maeºtri ai Cabalei. Împrejurãrile dramatice ale expulzãrii evreilor din Spania, care punea brusc capãt unei istorii de patru secole de viaþã evreiascã în peninsula ibericã, au inspirat în rândul refugiaþilor un sentiment al iminenþei timpurilor mesianice ºi o speranþã de izbãvire apropiatã. Sentimentul era atât de clar ºi de profund încât Iacob Berav, cel mai mare cabalist al vremii, s-a simþit îndemnat sã reînfiinþeze anticul Sanhedrin. Încercarea lui a dat greº, dar motivaþiile care au stat la originea ei au rãmas suficient de pregnante pentru a-l determina pe Caro sã realizeze o codificare exhaustivã a legilor evreieºti care urma sã þinã locul Sanhedrinului ca autoritate halahicã supremã a poporului evreu. ªulhan aruh este un rezumat al vastei opere a lui Caro, Bet Iosif, care este, la rândul sãu, un comentariu exhaustiv la Arba Turim (sau Tur) de Iacob ben Aºer. Dupã modelul acesteia din urmã, Bet Iosif este împãrþitã în patru ordine principale. Stilul ei concis ºi apodictic aminteºte în bunã mãsurã de Miºne Tora lui Maimonide, dar, spre deosebire de ilustrul lui predecesor, Caro omite legile a cãror valabilitate se limita la epoca Templului din Ierusalim. În introducerea lucrãrii, el se recunoaºte îndatorat faþã de cei trei mari codificatori medievali, — Isaac Alfasi (“Rif”), Maimonide (“Rambam”) ºi Aºer ben Iehiel (“Roº”) —, dar ºi faþã de opiniile ºi deciziile altor predecesori mai puþin celebri. Influenþa învãþãturilor cabalistice este de asemenea incontestabilã. În fine, ca sefard, Caro sintetizeazã în general practicile rãspândite în comunitãþile evreieºti din Europa meridionalã ºi din bazinul mediteranean. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Aproape în acelaºi timp cu Caro ºi din aceleaºi motive, Moise Isserles din Cracovia pornea sã-ºi elaboreze propriul lui comentariu la Tur într-o carte pe care plãnuia s-o intituleze Darhe Moºe (“Drumurile lui Moise”). Când Bet Iosif a pãtruns în Polonia, el a trebuit sã constate cã lucrarea pe care intenþiona s-o scrie fusese deja scrisã ºi încã în mod exemplar. Mai apoi totuºi, observând cã Bet Iosif omitea un mare numãr de practici ºi obiceiuri aºchenaze, Isserles s-a hotãrât sã nu renunþe la comentariul lui. O datã cu apariþia lui ªulhan aruh, ca rezumat la Bet Iosif, el adaugã la volumul lui Caro propriile lui însemnãri ºi comentarii (hagahot) destinate aºchenazilor, pe care le intituleazã Mapa — “faþa de masã” menitã sã acopere “masa” învãþatului din Safed. Dubla lucrare, unica de acest fel, s-a impus curând ca autoritate halahicã supremã, sefarzii urmând deciziile maestrului din Safed, iar aºchenazii, pe cele ale maestrului din Cracovia, acolo unde ele se deosebeau de ale lui Caro. Diferenþele dintre cele douã versiuni provin din modul diferit în care aºchenazii ºi sefarzii practicau deducþia halahicã. Sistemul hermeneutic aºchenaz, aºa-numitul pilpul, avusese un dublu rezultat: acela de a crea confuzie ºi incertitudine ori de câte ori autoritãþile anterioare se contraziceau asupra unei probleme ºi acela de a înclina de fiecare datã spre alternativa cea mai severã. Aºa se face cã, în timp ce Caro permite folosirea aceloraºi ustensile pentru lactate ºi cãrnuri, cu condiþia sã fie de sticlã ºi bine clãtite între cele douã întrebuinþãri, Isserles interzice aceastã concesie ºi adaugã chiar cã un instrument care a venit în contact cu alimente necaºer, indiferent dacã este din sticlã sau din altceva, trebuie aruncat. Isserles conferã de asemenea putere de lege (din) unui mare numãr de obiceiuri (minhaghim), mai ales celor care interziceau raporturile conjugale în timpul menstruaþiei, precum ºi celor legate de doliu. ªulhan aruh a suscitat iniþial critici, aºa cum stârniserã toate marile codificãri medievale dinaintea sa. În Polonia, principalele autoritãþi rabinice ale vremii îi reproºau lui Caro cã nu menþiona niciodatã sursele care stãteau la baza deciziilor sale, ceea ce, dupã pãrerea lor, afecta considerabil valoarea de referinþã halahicã a cãrþii. În ciuda acestor critici, ªulhan aruh, împreunã cu Mapa, a devenit codul universal recunoscut ºi admis de toate comunitãþile evreieºti care îl consultã întotdeauna înainte de orice decizie halahicã. Fiecare nouã ediþie a cãrþii a constituit un prilej de a-i adãuga noi ºi noi comentarii, tipãrite pe marginile textului original. O ediþie prescurtatã (Kisur ªulhan aruh), realizatã în secolul al XIX-lea de rabinul ªlomo Ganzfried din Ungaria, s-a bucurat de mare rãspândire Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi de o popularitate permanent reînnoitã. ªulhan aruh — cele patru secþiuni: Orah haim : porunci referitoare la viaþa cotidianã, ª abat ºi sãrbãtori Iore dea: porunci cu privire la legile alimentare, dobânzi, puritate, doliu Even ha-ezer: cãsãtorie, divorþºi toate problemele aferente Hoºen miºpat: legi civile ºi penale ªUªAN PURIM, vezi PURIM. ªVAT Accad.: ªabatu A unsprezecea lunã din calendarul religios evreiesc (care începe cu Nisan) ºi a cincea din calendarul civil (care începe cu Tiºri). Are 30 de zile ºi coincide, în general, cu ianuarie-februarie. Semnul zodiacal corespunzãtor este cel al Vãrsãtorului. Numele acestei luni apare o singurã datã în Biblie (Zah. 1, 7) ºi o datã în apocrife (1 Mac. 16, 14). Într-o zi de 1 ªvat, Moise ºi-a început citirea cãrþii a cincea ºi ultima a în faþa adunãrii israeliþilor (Deut. 13). La jumãtatea acestei luni, pe 15 ªvat ( bi-ªvat), se sãrbãtoreºte Anul Nou al Pomilor, marcând momentul în care, chiar dacã într-o formã imperceptibilã pentru simþuri, natura începe sã renascã la sfârºitul iernii. ªVIIT “Al ºaptelea (an)” Al cincilea tratat din ordinul al doilea al Miºnei. Cele zece capitole ale sale dezbat ºi expun legile legate de odihna pãmântului (ºmita) în al ºaptelea an al ciclului ºabatic (Ex. 23, 10-11; Lev. 25, 2-7; Deut. 15, 1-3). Sunt interzise în acest an lucrãrile agricole — semãnatul, tunsul pomilor, seceriºul, culesul etc. — precum Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºi comercializarea roadelor apãrute spontan. Miºna trateazã ºi despre legile care reglementeazã iertarea datoriilor în timpul anului ºabatic. Subiectul este reluat ºi dezvoltat în Talmudul din Ierusalim ºi în Tosefta. TAANIT “Post” Al nouãlea tratat al ordinului Moed din Miºna. Cele patru capitole ale sale discutã legile care instituie o zi de post public în cazurile de secetã, de epidemie sau de invazie militarã strãinã (vezi 1 Regi 8, 35-39). Se gãsesc în acest tratat ºi legile privitoare la zilele de post regulate: ªiva asar be-Tamuz, Tiºa be-Av Kipur. Subiectul este dezvoltat în cele douã Talmuduri ºi în Tosefta. Manuscrisele ºi editio princeps ale Miºnei, Toseftei ºi Talmudului din Ierusalim, precum ºi lucrãrile gheonimilor, ºi literatura rabinicã numesc acest tratat Taaniot (posturi). TABERNACOLE, SÃRBÃTOAREA -LOR, vezi SUCOT. TABERNACOL (MIªKAN), vezi SANCTUAR TABLELE LEGII, vezi LEGÃMÂNT, TABLELE -ULUI. TAHARA, vezi PURITATE RITUALÃ. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) TAHARAT HA-MIªPAHA, vezi FAMILIE, PURITATEA-EI. TAHNUN “Rugã” Rugãciune penitenþialã adãugatã recitãrii Amidei la slujbele de dimineaþã ºi dupã amiazã din zilele lucrãtoare. Este compusã din mai multe rugãminþi, invocând îndurarea divinã. Nu se recitã în ajunul sãrbãtorilor. Tahnun însoþitã de nefilat apaim (“înclinarea capului”): credinciosul îºi pune fruntea pe mâna stângã (sau pe dreapta dacã are tfilin pe stânga) ºi recitã 2 Samuel 24, 14, care evocã faptul de “a cãdea în mâinile Domnului”. La început, credinciosul se prosterna pânã la pãmânt, obicei care mai exista în Franþa în secolul al XIII-lea. La sefarzi, versetul din Samuel este urmat de recitarea Psalmului 25. La slujbele de luni ºi joi dimineaþa se completeazã nefilat apaim prin lungi rugãciuni de îndurare ºi de penitenþã. În zilele de post ºi în cele zece zile de penitenþã, Tahnun de dimineaþã ºi de dupã amiazã este precedatã de Avinu Malkenu (“Pãrintele nostru, Regele nostru”). Nu se recitã Tahnun urmãtoarele ocazii: de ªabat, de sãrbãtori, de Roº Hodeº, în cursul lunii Nisan, la 14 Iyar, de Lag ba-Omer, la începutul lunii Sivan pânã în ziua de 9 (sau 14, dupã un alt obicei), în ajun de Iom Kipur, a treia zi dupã ªmini Aþeret (dupã alt obicei, pânã în luna Heºvan), de Hanuca, de Tu bi-ªvat, de Purim ºi de ªuºan Purim, în zilele de 14 ºi 15 ale primei luni Adar. Nu se recitã nici la Tiºa be-Av, ziua naþionalã de doliu pentru distrugerea celor douã temple, cãci, potrivit înþelepþilor, la sfârºitul vremurilor, aceastã zi va deveni o zi de sãrbãtoare. În mediile sioniste ea nu este recitatã nici de Ziua Independenþei Israelului, nici de Iom Ieruºalaim (“Ziua Ierusalimului”), considerate ca zile de dezrobire divinã. În sfârºit, Tahnun nu se recitã într-o casã îndoliatã în cursul sãptãmânii de dacã în sinagogã se aflã un bãrbat însurat de mai puþin de o sãptãmânã sau dacã sunt prezenþi tatãl, mohelul (cel care efectueazã circumcizia) sau sandakul (naºul) unui copil care trebuie circumcis în acea zi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) TAKANA Pl. takanot Lege sau ordonanþã, instituitã fie de înþelepþii Talmudului ºi aplicabilã tuturor evreilor, fie de cãtre liderii de comunitãþi, pentru membrii comunitãþii respective (takanot ha-kahal), fie de cãtre membrii unei asociaþii, pentru reglementarea treburilor interne. Înþelepþii au promulgat takanot în diverse scopuri: pentru a adapta viaþa evreiascã la situaþii noi; de pildã ordonanþele lui R. Iohanan ben Zakai dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu (R. H. 4, 1-3); pentru a ameliora securitatea economicã a soþiei, cu ajutorul unor clauze adiþionale inserate în ketuba (contractul de cãsãtorie; Ket. 4, 7-12) sau pentru a permite prelungirea împrumuturilor dincolo de anul ºabatic, aºa-numitul prosbul, instituit de cãtre Hilel (Ghit. 4, 3). În antichitate, alte takanot au fost emise de autoritãþile civile, pentru a reglementa stabilirea impozitelor, colectarea ºi distribuirea fondurilor de caritate, precum ºi pentru a reglementa relaþiile de muncã (B. M. 7, 1; B. B. 7b-8b). Takanoturile de naturã restrictivã, precum cele 18 mãsuri ale ºcolii lui ªamai (Bet ªamai), care limitau contactele cu romanii spre a îndepãrta “pericolul unei nelegiuiri”, se numeau ghezerot (“decrete”). Pentru legile destinate unor situaþii excepþionale ºi a cãror aplicabilitate era limitatã, Horaat ºaa. În Evul Mediu, bãtrânii din comunitãþile evreieºti, în colaborare cu conducãtorii rabinici, au instituit takanot pentru a dirija treburile religioase ºi fiscale ale comunitãþii; Halaha le-a recunoscut puterea de lege, deºi unele takanot (de pildã, cele ale lui Rabenu Gherºom Meor ha-Gola ºi ale lui Rabenu Iacob Tam) au fost acceptate numai de cãtre aºchenazi. În epoca modernã, autoritãþile sefarde ºi orientale au continuat sã exercite acest drept, în timp ce rabinii aºchenazi au devenit reticenþi în aceastã privinþã. În Israel, actualmente, marele rabinat ºi-a limitat puterea de a institui takanot numai la dirijarea tribunalelor rabinice, lãsând afacerile civile pe seama Knesetului. Pentru alte precizãri, vezi Ghezera ºi Halaha. Exemple de takanot Cine divorþeazã de soþia sa din pricina relei ei purtãri nu se poate recãsãtori cu ea. Fiecare comunitate trebuie sã-ºi numeascã învãþãtori pentru instruirea copiilor (R. Iosua b Gamla, sec. I e.n.). Neevreii pot beneficia de partea din recoltã alocatã sãracilor. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Se interzice evreilor sã se ocupe cu creºterea porcilor. Nu trebuie sã se cedeze la ºantaj pentru rãscumpãrarea prizonierilor evrei. Bigamia este interzisã (Herem de-Rabenu Gherºom, sec. al XI-lea). O femeie nu poate fi divorþatã fãrã consimþãmântul ei (Rabenu Gherºom). Este interzisã citirea corespondenþei altei persoane, fãrã consimþãmântul acesteia (Herem-de Rabenu Gherºom). Orice litigiu între evrei trebuie supus tribunalelor evreieºti (Rabenu Iacob Tam). Este interzisã orice conversaþie la sinagogã în timpul Amidei ºi al citirii Legii (Takanot ª um al XIII-lea). Trebuie evitate serbãrile fastuoase ºi portul de bijuterii ºi de haine þipãtoare (legile de austeritate ale aºchenazilor ºi sefarzilor, sec. XIII-XVIII). Când datorezi bani unui evreu ºi unui neevreu ºi nu poþi plãti decât unuia dintre ei, trebuie plãtit întâi neevreul. Un evreu, care revine la iudaism dupã ce a fost silit sã se converteascã la altã religie, nu trebuie sã fie mustrat (R. Gherºom). TAL, vezi RUGÃCIUNE PENTRU ROUÃ. TALION, LEGEA -ULUI Biblia spune (Lev. 24, 20): “viaþã pentru viaþã, ochi pentru ochi, dinte pentru dinte! Acela care va pricinui o vãtãmare unui om, i se va face aºa cum a fãcut” (la fel, în Ex. 21, 23-15; Deut. 19, 21). Legea talionului (lex talionis) a dat naºtere la diferite interpretãri ºi nu se spune nicãieri cã ea a fost aplicatã literal. priori, legea pare a semnifica obligaþia ca oricine a pricinuit o vãtãmare fizicã altui om trebuie sã sufere aceeaºi vãtãmare (aºa cum poruncesc codurile juridice neisraelite din antichitate). Totuºi, legea oralã spune cã acest verset nu poate fi luat ad litteram, cãci nu se poate ºti, de pildã, dacã urmãrile pierderii unui ochi de cãtre o persoanã vor fi echivalente urmãrilor pierderii unui ochi de cãtre alt om. De aceea, legea oralã interpreteazã textul ca fãcând aluzie la o compensaþie financiarã: valoarea unui ochi pentru pierderea unui ochi. Persoana vinovatã de rãnire datoreazã despãgubiri pentru durere, pentru prejudiciul efectiv suferit, pentru cheltuielile medicale, pierderea de venit ºi orice alt prejudiciu care rezultã din fapta sa. Fiecãruia dintre aceste elemente îi corespunde o formulã de calcul: prejudiciul efectiv, de pildã, se calculeazã pe baza valorii unui sclav nevãtãmat, de o vârstã echivalentã cu vârsta victimei, în comparaþie cu valoarea aceluiaºi sclav dacã ar fi fost rãnit. În acelaºi fel, plata durerii pricinuite þine seama de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) statura celor douã pãrþi ºi de împrejurãrile în care s-a produs vãtãmarea. Singurul caz în care legea talionului se poate aplica este cel de omor, pasibil de pedeapsa cu moartea, cãci este singurul caz în care revanºa poate fi de aceeaºi naturã cu delictul. Se va observa totuºi cã, spre deosebire de codurile legale care erau în vigoare la acea epocã în Orientul Apropiat, Tora indicã în chip expres cã “pãrinþii nu vor fi omorâþi pentru fii ºi nici fiii pentru pãrinþi: fiecare va fi omorât pentru pãcatul sãu propriu” (Deut. 24, 16). Se poate compara aceastã concluzie cu codul lui Hamurabi care stipuleazã cã, dacã o casã se prãbuºeºte ºi omoarã copiii proprietarului, va fi executat, ca o compensaþie, fiul dulgherului. Dacã legea talionului a fost efectiv aplicatã în epoca biblicã ºi postbiblicã, ea a fost, în general, abolitã de cãtre legile talmudice, deºi se pot gãsi rãmãºiþe ale ei (Sanh. 58b; Nid. 13b) pânã în Evul Mediu ºi chiar ºi în legile moderne. Înlocuirea pedepsei printr-un sistem de compensãri sau despãgubiri financiare (B. K. 8, 1) a fost instauratã, deoarece se socotea cã justiþia talionului era mai degrabã aparentã decât efectivã (B. K. 83b-84a). Pericolul unor excese în pedeapsa prescrisã de cãtre Biblie a fost un motiv suficient pentru ca legea talionului sã fie consideratã inaplicabilã, conform indicaþiilor repetate ale unui Saadia Gaon, citate de Ibn Ezra în comentariul la Ex. 21, 24. Deºi practica talionului a cãzut în desuetudine, principiul ei a fost în continuare considerat ca fiind principiul justiþiei naturale (Sota 1, 7; Tos. Sota 1). Vestitul precept al lui Hilel — “ce þie nu-þi place, altuia nu-i face” (ªab. 31a) — derivã din aceastã atitudine. TALIT ªal dreptunghiular, cu franjuri, care se poartã la anumite rugãciuni, conform poruncii “franjurilor” (þiþit, Num. 15, 38). Adesea acest veºmânt este numit talit gadol (“talit mare”) în opoziþie cu talit katan (“micul talit) sau care este purtat, în mod obiºnuit, sub cãmaºã. Binecuvântarea care se spune când se pune talitul este: hitatef be-þiþit (“... care ne-ai poruncit sã ne înfãºurãm cu þiþit”). Dupã binecuvântare, persoana trebuie sã se înfãºoare complet cu talitul acoperindu-ºi capul ºi sã rãmânã aºa “timpul necesar pentru a parcurge distanþa de patru paºi” (ceva mai puþin de 2 m); abia dupã aceea, îºi poate aºeza talitul jurul umerilor. Numai bãrbaþii trebuie sã poarte ºalul de rugãciune, deoarece porunca se referã la o acþiune temporarã (deci femeile sunt scutite de aceasta), Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºalul fiind purtat numai în timpul zilei. În comunitãþile sefarde ºi europene, toþi bãrbaþii poartã talitul; dar mulþi evrei orientali nu-l poartã înainte de cãsãtorie. În general, chiar în comunitãþile în care se poartã talitul înainte de cãsãtorie, numai bãrbaþii cãsãtoriþi îl pun pe cap în timpul rugãciunilor. În general, se poartã talit la toate slujbele de dimineaþã ºi suplimentare; excepþie face Tiºa be-Av, când talitul se pune la slujba de dupã amiazã în locul celei de dimineaþã. De Iom Kipur se pune talitul la toate cele cinci rugãciuni. În zilele în care se pun tfilin, talitul se pune înainte de þfilin. Când preoþii urcã pentru a binecuvânta poporul, ei poartã talitul pe cap ºi pe mâini, pentru cã, se spune, Prezenþa divinã este pe mâinile lor când pronunþã binecuvântarea sacerdotalã (vezi Preoþi, Binecuvântarea -lor). La modul ideal, talitul trebuie sã fie de lânã, dar pot fi utilizate ºi alte materiale, cum ar fi mãtasea; franjurile trebuie sã fie de lânã sau din acelaºi þesut ca ºi veºmântul. Fiecare din cele patru colþuri ale talitului trebuie sã aibã un franj constituit din patru fire duble, adicã opt în total. Aceste fire sunt înnodate într-un chip distinct cu un fir mai lung decât celelalte, rulat în jurul celorlalte ºapte ºi dupã aceea înnodat de douã ori. Se obiºnuieºte sã se facã un nod dublu, urmat de 7, 11 ºi 13 înfãºurãri, deci, în total, 5 noduri duble. Dupã tradiþie, lâna talitului era þesutã cu dungi negre (uneori albe), dar valul de interes pentru iudaism care a început în anii '60 ºi '70 a dus la introducerea unor talitot (pluralul de la talit) þesute în dungi de culori ºi motive diferite. Miºcarea feministã s-a interesat de chestiunea purtãrii talitului ºi astãzi femeile din sânul miºcãrilor conservatoare, reformate ºi reconstrucþioniste din Statele Unite ºi chiar unele femei ortodoxe poartã talit în timpul rugãciunilor. TALMID HAHAM Lit.: “discipolul unui înþelept''; pl. talmide hahamim Termen miºnic prin care este denumit un înþelept, îndeosebi un învãþãtor rabinic. Un “discipol de înþelept” îºi fãcea ucenicia “consacrându-se înþelepþilor” (Avot 6, 5), sub îndrumarea unui învãþãtor reputat, pe care îl observa ºi ale cãrui metode trebuia sã le deprindã (Ber. 47b). Idealul evreiesc era de a atinge un nivel înalt de erudiþie care dãdea acces la “aristocraþia învãþaþilor”. Rabinii tanaitici Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fãceau o distincþie între diferitele niveluri de împlinire, de la studentul care absorbea totul fãrã a critica, pânã la cel care reþinea numai cunoºtinþele esenþiale (Avot 5, 15). Un talmid haham se bucura de anumite privilegii (de pildã, nu trebuia sã plãteascã impozite, nici sã se împovãreze cu sarcini comunitare), însã obligaþiile care îi erau impuse erau mult mai numeroase. El trebuia sã fie cu adevãrat pios, îndatoritor, tolerant, politicos, moderat ºi rafinat în obiceiurile sale, îngrijit în îmbrãcãminte ºi atent la înfãþiºarea sa (Ber. 43b; ªab. 114a) — ºi aceasta nu oricum, ci la un nivel excepþional — ºi, în sfârºit, sã serveascã drept exemplu altora (Suc. 21b; Sifre Deut. 33, 2). Adevãratul înþelept era modest cu colegii sãi (Er. 54a), dar neînduplecat în dezbateri (Taan. 4a). Întrebãrile ºi rãspunsurile sale trebuiau sã fie totdeauna potrivite (Avot 5, 7) ºi el însuºi trebuia sã fie gata sã se ocupe de probleme halahice în orice loc ºi în orice clipã (ªab. 114a). Fireºte, înþelepþii aveau tendinþa sã idealizeze figura învãþãtorului ºi obligaþiile acestuia. Un mamzer, persoanã nãscutã dintr-o uniune interzisã, care a atins rangul de Talmid haham, era considerat mai presus de un preot ignorant (Hor. 3, 8; 13a; Meg. 28a). Dacã era necesar, un om trebuia sã-ºi vândã bunurile ca sã-ºi poatã cãsãtori fata cu un erudit (Pes. 49a); cine jignea un talmid haham era pasibil de o amendã grea (T. I. B. K. 8, 6) ºi chiar de excomunicare (M. K. 15a). Bazându-se pe un verset biblic (Isa. 54, 13), rabinii mai declarau ºi cã “învãþãtorii Torei contribuie la pacea în lume” (Ber. 64a; conf. Iev. 122b). Actualmente, orice evreu versat în legea ºi în literatura rabinicã este denumit talmid haham. TALMUD Termen format din rãdãcina lmd, care înseamnã “studiu”, ºi întrebuinþat în diferite sensuri. Un sens face trimitere la opiniile ºi învãþãmintele pe care discipolii le-au dobândit de la dascãlii lor, pentru a le expune ºi a le explica la rândul lor (Seder tanaim ve-amoraim). Un alt înþeles desemneazã ansamblul unui material de studiu (B. M. 33a). Un al treilea este utilizat în expresia tehnicã talmud lomar, care indicã o învãþãturã derivatã dintr-o exegezã biblicã. În sfârºit, de cele mai multe ori, cuvântul “Talmud” se referã la corpul de învãþãturi alcãtuit din comentariile ºi discuþiile amoraimilor (vezi Amora) cu privire la Miºna lui Iuda ha-Nasi. Vorbirea curentã foloseºte doi termeni inexacþi ca denumiri alternative Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru Talmud. Primul este ªas, abreviere de la iniþialele cuvintelor ºiºa sidre “cele ºase ordine”; acest termen nu se referã deci, în sens literal, decât la Miºna propriu-zisã. Celãlalt termen este Ghemara. Studierea Miºnei, care s-a desfãºurat continuu, cu asiduitate, în centrele din EreþIsrael ºi Babilon, a condus la apariþia celor douã Talmuduri: cel denumit, în mod eronat, ca fiind de la Ierusalim (Talmud Ieruºalmi), ºi cel din Babilon (Talmud Bavli). Acest corpus stã la temelia autoritãþii legilor ºi tradiþiilor evreieºti acumulate de-a lungul a ºapte secole, cam din anul 200 î.e.n. pânã în anul 500 e.n. El cuprinde Miºna, precum ºi discuþiile rabinice ale Ghemarei. Talmud Ieruºalmi a fost neglijat vreme de veacuri, timp în care termenul de “Talmud” însemna, practic, Talmudul din Babilon. Atunci când, în secolul al XVI-lea, Biserica Catolicã a cenzurat Talmudul, cenzorii au înlocuit aproape sistematic termenul de “Talmud” cu acela de Ghemara. Legea oralã care, potrivit tradiþiei, i-a fost datã lui Moise pe Muntele Sinai, a fost codificatã în Miºna cam pe la 200 e.n., în timp ce Ghemara prezintã discuþiile care au avut loc în cursul celor douã secole urmãtoare în EreþIsrael ºi în urmãtoarele trei secole în Babilonia. Perioada talmudicã se împarte deci în douã: cea a Miºnei ºi cea a Ghemarei Raþiunea acestei împãrþiri nu este de ordin pur literar. Halaha, care este ansamblul legii evreieºti, se bazeazã pe o ierarhie de surse; cu cât sursa este mai veche, cu atât autoritatea ei este mai mare. Astfel, legile care sunt formulate explicit în Biblie au mai multã autoritate decât cele pe care le gãsim în Miºna; legile Miºnei au mai multã greutate decât cele menþionate în Ghemara, iar legile prezentate în Ghemara au mai multa autoritate decât deciziile halahice ulterioare, ºi aºa mai departe. În conformitate cu aceastã ierarhie a autoritãþii, rabinii din diferitele perioade poartã nume diferite: rabinii Miºnei sunt denumiþi tanaimi (pl. de la tana), “cei care predau”; autoritãþile Ghemarei poartã denumirea de amoraimi (pl. de la amora), “cei care explicã”. Miºna se consacrã aproape exclusiv Halahei ºi nu conþine decât rezultatul final al discuþiilor ºi polemicilor rabinice: în general, lipsesc argumentele, dovezile ºi lungile dezbateri cu privire la textele biblice. Dacã Miºna este cea mai prestigioasã colecþie a deciziilor rabinice din vremea sa, ea nu este totuºi singura. Metoda anticã de studiere a legii orale s-a pãstrat în cele patru volume din Midraº Halaha. Termenul Midraº desemneazã orice comentariu sau interpretare rabinicã a unui text biblic; el desemneazã ºi antologiile expunerilor midraºice. Midraº Halaha conþine interpretãrile rabinice ale legislaþiilor biblice. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Multe dintre expunerile rabinice privind legile ºi exegeza biblicã nu figureazã însã în Miºna, nici în Midraº Halaha. Aceste expuneri se numesc baraitot (pl. de la baraita). O culegere a acestor baraitot, Tosefta, a fost editatã la câteva generaþii dupã ce R. Iuda ha-Nasi redactase Miºna. Structura ºi formatul sãu sunt la fel ca ale Miºnei. Dar nici Tosefta nu este o culegere exhaustivã a lucrãrilor efectuate de tanaimii care sunt absenþi în Miºna. Numeroase baraitot s-au conservat în partea a doua ºi cea mai voluminoasã a Talmudului, denumitã Ghemara (de la aramaicul ghemar, “ceea ce se învaþã din tradiþie”). În pofida tendinþei istoricilor de a delimita perioadele istorice, linia care desparte cele douã etape ale istoriei talmudice rãmâne vagã. Într-adevãr, compilarea ºi rãspândirea Miºnei au schimbat modul în care era studiatã legea oralã. În loc de a formula noi miºnaiot (legi ale Miºnei), rabinii, începând cu colegii ºi elevii lui R. Iuda ha-Nasi, au început sã analizeze Miºna. În timp ce Palestina rãmânea principalul centru spiritual al comunitãþii evreieºti din toatã lumea, un al doilea centru dobândea repede importanþã. Evreii locuiau în Babilonia de la exilul care a urmat distrugerii Primului Templu. La vremea când R. Iuda ha-Nasi redacta Miºna, academiile babiloniene creºteau rapid în renume ºi în influenþã. Drept urmare, Ghemara s-a dezvoltat separat în cele douã centre. Metodologia talmudicã Când rabinii se adunau pentru a studia Miºna, fie cã asta se întâmpla în Israel sau în Babilonia, metodele erau, în esenþã, aceleaºi. Spre deosebire de Miºna, care seamãnã cu o antologie enciclopedicã de aforisme juridice, textele Ghemarei ilustreazã modul de abordare al diverselor academii. Aspectul cel mai remarcabil al Ghemarei este descrierea discuþiilor polemice care se desfãºurau în jurul unei miºna, al unui text biblic sau al unui aspect al legii. Redactorii au dezvoltat discuþiile, adãugând materiale ce emanau de la academii sau din epoci diferite. Obiectivul principal al discuþiei constã în elucidarea textului Miºnei. Un capitol-tip al Talmudului începe printr-o singurã miºna, care, în general, nu depãºeºte lungimea unui paragraf. Urmeazã Ghemara. Textul Ghemarei întinde de obicei pe câteva pagini, cu rare excepþii în care este redus la câteva linii. Dupã aceea este citatã altã miºna, urmatã de discuþii corespunzãtoare ale Ghemarei. Textul Ghemarei se împarte în unitãþi numite sughia (subiect, temã). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sughia care urmeazã imediat dupã miºna începe, în general, prin analiza literarã a acesteia. Analiza ºi discuþia care urmeazã apar sub formã de întrebãri ºi rãspunsuri, uneori anonime, alteori însoþite de numele autorului. Discuþia trece apoi la cãutarea versetului (sau versetelor), biblic(e) care se aflã la originea regulii respective. Etapa urmãtoare constã în compararea miºnei cu texte similare provenind din alte miºnaiot sau dintr-o baraita. Pentru a împãca miºna baraita, Ghemara pretinde uneori cã Miºna a omis un amãnunt, a cãrui inserare i-ar schimba semnificaþia, eliminând astfel conflictul dintre cele douã texte. Întrucât amoraimii nu aveau dreptul sã conteste o regulã stabilitã de cãtre Miºna, aceasta este folositã uneori ca punct de plecare pentru a ataca opinia unui amora. Dacã declaraþia Miºnei este anonimã, amora se poate apãra, atribuind-o unui tana necunoscut ºi situându-se el însuºi de partea altui tana. Discuþiile din Ghemara nu se limiteazã la conþinutul ºi la stilul Miºnei. Întrucât rabinii foloseau, pe lângã logica liniarã, ºi o logicã de asociere, ei extindeau adesea discuþia la alte legi, versete sau teme care nu erau decât vag legate de subiectul iniþial. Ei nu se mãrgineau la legile care se aplicau în viaþa de toate zilele. Ghemara cuprinde lungi dezbateri referitoare la chestiuni pur teoretice, precum jertfele sau Templul care, la acea datã, nu mai existau. Uneori Ghemara dezbate foarte pe larg opinii care nu sunt admise ca reguli. Spre deosebire de Miºna, Ghemara nu se limiteazã la chestiuni legislative. Gãsim aici, amestecate cu discuþiile juridice, mari secþiuni de midraº ºi de Hagada (istorisiri omiletice privind personajele ºi evenimentele Bibliei), povestiri cu privire la rabini, sfaturi medicale, ºtiinþã, dezbateri filozofice ºi elemente de demonologie. Dacã discuþiile din Ghemara pornesc de la analiza Miºnei, ele conduc la decizii referitoare la ce anume trebuie acceptat ca lege. Foarte adesea, decizia juridicã de la sfârºit stabileºte un nou principiu de lege. Uneori existã chiar o dezbatere pentru a decide care opinie trebuie admisã ca normã. Totuºi, nu toate sughiot se terminã printr-o decizie juridicã precisã. Unele se terminã prin expresia “Teku” (Tiºbi iavo ve-iatir kuºiot ve-havaiot), acronim care înseamnã cã problema pare insolubilã ºi cã “Tiºbitul”, adicã profetul Ilie, o va rezolva, când se va întoarce pentru a anunþa venirea lui Mesia. Cu trecerea anilor, mediul politic, social ºi economic din EreþIsrael s-a deteriorat mai repede decât în Babilonia. Astfel încât rabinii au fost încã o datã nevoiþi sã consemneze legea oralã în scris. Pe la 425 e.n., a început sã circule prima ediþie a Talmudului (Miºna ºi Ghemara). Întrucât era produsul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) academiilor din EreþIsrael, el se numea Talmud divene maarava, “Talmudul apusenilor”, cãci EreþIsrael se aflã la vest de Babilonia. Generaþiile ulterioare l-au numit Talmud Ieruºalmi, “Talmudul din Ierusalim”. Talmudul din Ierusalim (din EreþIsrael) În pofida numelui sãu, Talmudul din Ierusalim nu este produsul unei academii rabinice din Ierusalim. În perioada respectivã, populaþia evreiascã din EreþIsrael se concentra în jumãtatea de nord a þãrii. Astfel încât Talmudul “din Ierusalim” a fost realizat în academiile rabinice din Cezareea, Seforis ºi Tiberiada. Talmudul din Ierusalim, care, ca numãr de pagini, reprezintã numai o treime din cel babilonian, nu cuprinde Ghemara pentru toatã Miºna; mai exact, nu conþine Ghemara pentru ultimele douã ordine ale Miºnei, Kodaºim (legile referitoare la Templu ºi la jertfe) ºi Tohorot (legile privind impuritatea ritualã). În pofida diferitelor ipoteze, specialiºtii n-au izbutit sã propunã o explicaþie satisfãcãtoare a acestei anomalii. Unii specialiºti moderni au încercat sã demonstreze existenþa unui text al Talmudului din Ierusalim pentru aceste douã ordine, dar argumentele lor sunt prea puþin convingãtoare. În schimb, Talmudul din Ierusalim are Ghemara pentru toatã prima parte a Miºnei, adicã pentru Zeraim, care trateazã despre legile agricole. În pofida distrugerii celui de-al Doilea Templu ºi a legãturii sale cu pãmântul prin intermediul legilor agricole ºi al jertfelor, evreii din EreþIsrael continuau sã respecte legile care nu erau direct legate de Templu (inclusiv legile zeciuielii ºi ale onorariilor datorate preoþil Prin urmare, legile ordinului Zeraim se studiau în academii pentru importanþa lor practicã. Ghemara Talmudului din Ierusalim este scrisã într-o formã galileeanã a aramaicii apusene, presãratã cu puþinã ebraicã, ºi cu termeni latineºti ºi greceºti, adesea sub o formã coruptã. În general, discuþiile sunt scurte ºi tãioase. Cam o ºesime a Talmudului din Ierusalim trateazã chestiuni nehalahice. Motivul îl constituie dezvoltarea, în academiile palestiniene, a unor antologii separate de midraºuri (de ex., Midraº Raba cu privire la Pentateuh ºi la cele Cinci suluri de hagadot (de ex., Pirke de-Rabi Eliezer). Rabinii care studiau în academiile din EreþIsrael nu lucrau izolaþi de restul lumii. În pofida fecundãrii reciproce a ideilor ºi pãrerilor juridice, Talmudul din Ierusalim a constituit o încercare de a pãstra discuþiile academiilor din Ereþ Israel, înainte ca ele sã fie pierdute pentru posteritate, datã fiind deteriorarea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acceleratã a situaþiei politice din þarã. În timp ce rabinii munceau în grabã la Tiberiada pentru a produce primul Talmud complet, rabinii din Babilonia îºi continuau dezbaterile asupra Legii. Aceastã operã de compilaþie, care avea loc în Ereþ Israel, i se datoreazã, în mare mãsurã, lui Iohanan bar Napaha (sec. al III-lea), chiar dacã redactarea definitivã a fost efectuatã mult dupã moartea sa, pe la anul 400 e.n. Deoarece gheominii babilonieni decretaserã cã Talmudul babilonian trebuia privit ca singura autoritate de referinþã, Talmudul din Ierusalim a fost multã vreme neglijat. Saadia Gaon a fost una din rarele autoritãþi care l-au citat în responsele sale. El a fost totuºi studiat în EreþIsrael, în Africa de Nord ºi în sudul Italiei. Talmudiºtii spanioli din Evul Mediu, începând cu Maimonide, s-au referit la Talmudul din Ierusalim ºi l-au citat mult mai des decât contemporanii lor franco-germani. Primul comentariu (parþial) provine de la un exilat spaniol din secolul al XVI-lea, care a trãit în Ereþ Israel, R. Solomon Sirillo. Hagada Talmudului din Ierusalim a fost publicatã separat, în 1590, de cãtre R. Samuel Iafel Aºkenazi. Secolul al XVIII-lea marcheazã un interes sporit pentru Talmudul din Ierusalim, îndeosebi printre talmudiºtii lituanieni, în special la R. Elia, gaonul din Vilna. În sec. al XX-lea, specialiºti precum Saul Lieberman, Louis Ginzberg Adin Steinsalz au scris despre el ºi au publicat ediþii ale Talmudului din Ierusalim. Talmudul babilonian (Talmud bavli) Acest Talmud este foarte deosebit de cel numit “din Ierusalim”. Ca limbã, Ghemara sa cuprinde circa 50% ebraicã ºi 50% aramaicã orientalã. Sunt ºi mulþi termeni greceºti ºi latini, dar nu sub forma coruptã care se întâlneºte în Talmudul din Ierusalim. Discuþiile din Talmudul babilonian sunt mai întinse ºi se gãseºte în el mai mult material nejuridic. Doar o treime din Ghemara se referã la Halaha, în timp ce aproape douã treimi se referã la materiale midraºice ºi hagadice. Talmudul babilonian conþine o Ghemara cu privire la primul tratat al ordinului Zeraim, care trateazã despre legile rugãciunii; dar, întrucât obligaþia de a respecta legile agricole era valabilã numai în EreþIsrael, tratatul nu conþine Ghemara pentru restul ordinului, consacrat acestor legi. În schimb, el conþine Ghemara pentru majoritatea tratatelor ordinului Kodaºim (despre legile privitoare la jertfe) în pofida faptului cã discuþiile deveniserã pur teoretice la acea epocã. De asemenea, el conþine Ghemara pentru un singur tratat al ultimului ordin, Tohorot (despre legile de impuritate ritualã), anume pentru tratatul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) referitor la femeile în perioada de menstruaþie, deoarece aceste legi rãmâneau în vigoare. În total, Talmudul babilonian numãrã cam 2, 5 milioane de cuvinte, 5.900 de file (tipãrite recto-verso în ediþiile curente) ºi 36 de tratate separate. Textul Miºnei care figureazã în Talmudul babilonian conþine variante în raport cu cel din Talmudul de la Ierusalim. Specialiºtii nu au ajuns la un consens cu privire la interpretarea acestor variante. Unii considerã cã ele decurg din diferitele ediþii ale Miºnei, Talmudul din Ierusalim utilizând o versiune ulterioarã, actualizatã. Alþii afirmã cã versiunea babilonianã reflectã modul diferit în care era studiatã Miºna în academiile babiloniene. Rabinii din Babilonia erau mai critici faþã de textul Miºnei ºi nu-ºi fãceau nici un scrupul din a-l corecta. Diferenþele sunt însã, în general, puþine ºi nu afecteazã legea care rezultã din text, decât cu rare excepþii. Cele douã Talmuduri diferã în ce priveºte limbajul, stilul, conþinutul, însemnãtatea ºi varietatea subiectelor tratate, data redactãrii ºi, în fine, autoritatea fiecãruia în chestiuni de jurisprudenþã. Când Talmudul babilonian a fost în sfârºit redactat, nici o autoritate nu a decretat public cã deciziile pe care le conþine trebuie considerate ca definitive; însã o datã cu scurgerea timpului, acest lucru s-a întâmplat. Talmudul babilonian conþine multe elemente provenind din academiile din EreþIsrael, aºa încât autoritãþile halahice ulterioare au susþinut cã Talmudul babilonian conþine toate deciziile halahice admise, luate în academiile din EreþIsrael. Tradiþia afirmã cã Talmudul babilonian a fost redactat de cãtre Rav Aºi ºi Ravina. Aceastã pãrere a fost pusã însã sub semnul întrebãrii ºi se considerã cã procesul redactãrii ºi organizãrii materialului a avut loc în mai multe etape, pe o perioadã de mai multe generaþii. Este posibil ca el sã fie opera unor redactori anonimi, care au terminat munca în jurul anului 500 e.n., dupã ce R. Aºi (care a murit în 425) stabilise principiile. Dupã aceea, chiar ºi învãþãtorii ulteriori, savoraimii, n-au ezitat sã insereze scurte note explicative în text. În secolele care au urmat dupã redactarea sa, academiile babiloniene s-au mãrit, dobândind o mai mare importanþã ºi o influenþã sporitã. Comunitãþile babiloniene au devenit un punct central pentru evreii împrãºtiaþi în lume. Drept urmare, la mai puþin de douã secole dupã terminarea Talmudului babilonian, gheonimii îl foloseau ca bazã pentru deciziile lor juridice. O datã cu scurgerea timpului, marii codificatori ai legii evreieºti — Isaac Alfasi, Moise Maimonide Aºer ben Iehiel ºi Iosif Caro — au consacrat preeminenþa Talmudului babilonian ca versiune autorizatã a Talmudului. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Ediþii Doar un mic numãr de manuscrise ale Talmudului, datând dinainte de secolul al XVI-lea, s-au pãstrat pânã în ziua de azi. Aceastã stare de fapt se datoreºte, neîndoielnic, luptei îndelungate a Bisericii Catolice împotriva Talmudului, luptã care a dus la numeroase autodafeuri în care erau arse manuscrise ale Talmudului. Cel mai important dintre aceste autodafeuri s-a desfãºurat la Paris, în 1242. Pânã în secolul al XVI-lea, Biserica a atacat periodic Talmudul. Prima ediþie integralã a fost tipãritã la Veneþia, de cãtre editorul creºtin Daniel Bomberg, cam prin 1520. El a tipãrit, de asemenea, ceva mai târziu Talmudul din Ierusalim. De atunci, Talmudul a cunoscut numeroase ediþii. Versiunea autorizatã utilizatã în prezent a fost publicatã la Vilna (Vilnius) înainte de începutul secolului XX. Versiunile moderne sunt în general reproduceri ale acestei ediþii. Traduceri Prima traducere a Talmudului babilonian într-o limbã europeanã (germana) este cea a lui Lazarus Goldschmidt. La Londra, Soncino Press a publicat prima traducere completã în englezã, editatã de cãtre Isidor Epstein (1935-1952). O traducere în ebraica modernã a fost întreprinsã la Ierusalim de cãtre specialistul Adin Steinsaltz. O nouã traducere în englezã este în curs de apariþie ºi existã o serie de tratate ale Talmudului în versiune francezã. Influenþa Talmudului asupra vieþii evreieºti Talmudul este transpunerea în scris a legii orale, aºa cum s-a dezvoltat ea în decurs de nouã secole. Numai acest simplu fapt ºi ar fi de ajuns ca sã-i asigure influenþa primordialã asupra practicii religioase evreieºti de-a lungul veacurilor. Studierea Talmudului a atins o asemenea importanþã, încât porunca de a se studia Tora (vezi Deut. 6, 7 ºi 11, 19) a fost interpretatã, în general, în sensul studierii Talmudului. Actualmente, acest studiu rãmâne ocupaþia principalã în ieºivoturile din toatã lumea. Talmudul, îndeosebi cel babilonian, este mai mult decât o simplã culegere de legi. El cuprinde o întreagã comoarã de gândire, de istorie, de exegezã biblicã, de obiceiuri evreieºti, ºi multe, multe altele. În sfârºit, Talmudul a modelat însãºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) natura iudaismului ºi identitatea evreiascã iar legile sale au transformat iudaismul într-un mod de viaþã. TALMUD, COMENTARIILE -ULUI Talmudul babilonian În epoca gheonimilor nu se simþea nevoia unui comentariu al Talmudului Limba (aramaica) ºi realitatea sa erau cu totul familiare. Prin urmare, cu excepþia unui comentariu al ordinului Tohorot atribuit lui Hai Gaon ºi o interpretare a unui cuvânt sau a unei fraze ici-colo, nici un comentariu exhaustiv n-a fost scris în aceastã perioadã. Situaþia din Africa de Nord ºi din comunitãþile franco-germane în secolul al XI-lea era diferitã. În aceste douã arii culturale aramaica nu era limba þãrii ºi realitatea zilnicã era cu totul diferitã. Astfel se explicã hotãrârea învãþaþilor de a redacta comentarii talmudice în aceastã perioadã. La începutul secolului al XI-lea, Rabenu Gherºom ben Iuda a redactat un comentariu al mai multor tratate. De fapt, era vorba de o antologie de note explicative ale textului talmudic, fãcute de mai mulþi comentatori. În aceeaºi epocã, R. Hananel ben Huºiel din Kairouan, în Africa de Nord, a scris un comentariu amãnunþit al unui mare numãr de tratate. Din datele pe care le avem, se pare cã acest comentariu se referea la întregul Talmud, dar ne-au parvenit doar unele pãrþi. R. Hananel folosea liber Talmudul din Ierusalim, pentru a lãmuri textul Talmudului babilonian. Comentariul sãu este consemnat în ediþiile curente ale Talmudului. Comentariul lui Raºi asupra întregului Talmud (cu excepþia câtorva tratate, ca Taanit ºi Moed Katan, care i-au fost atribuite din greºealã) a rãmas neîntrecut în ceea ce priveºte claritatea ºi amãnuntele exhaustive. Inspirându-se din tradiþiile ºcolii lui Rabenu Gherºom ºi de la proprii sãi dascãli din Worms, unde a studiat, el a reuºit sã lãmureascã pasajele obscure. Evident, Raºi nu-ºi destina comentariul elevului începãtor, deoarece considera ca de la sine înþeles cã publicul sãu va fi fiind familiarizat cu vocabularul curent al ebraicii ºi al aramaicii. Totuºi, un cuvânt rar sau o frazã în aramaicã îl stârnesc sã dea douã-trei sinonime ebraice. Când nu existã sinonime, Raºi propune o traducere în franceza epocii. Fãrã comentariul lui, este de presupus cã Talmudul ar fi rãmas Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) o carte greu accesibilã. Elevii lui Raºi sunt autorii unor tosafot, care elucideazã punctele rãmase obscure dupã comentariul maestrului lor. În sfârºit, Rabenu Nisim ben Ruben (Spania, sec. al XIV-lea) este autorul unui comentariu extrem de limpede al tratatului Nedarim, care se gãseºte în toate ediþiile curente ale Talmudului. Talmudul din Ierusalim Primul comentariu cunoscut al Talmudului din Ierusalim este cel al lui R. Solomon Sirillo, scris în EreþIsrael, cam pe la 1530. În lipsa unui text tipãrit, autorul s-a bazat pe un manuscris al Talmudului care permite în multe cazuri o mai bunã înþelegere decât ediþia tipãritã. Cam în aceeaºi epocã, un alt maestru, R. Eleazar Azitri din Safed a redactat un vast comentariu (Sefer haredim) al mai multor tratate, dintre care unele sunt consemnate în ediþia clasicã (Vilna) a Talmudului din Ierusalim. R. David Frankel (Germania, sec. al XVIII-lea) a fost autorul unui comentariu amãnunþit al ordinelor Zeraim ºi Moed, intitulat Korban eda, ºi al unor note suplimentare, intitulate ªiyare Korban. Un comentariu care acoperã opera în integralitatea ei a fost realizat de R. Moise Margolies, talmudist lituanian (m. 1780). Comentariul se împarte în douã pãrþi: Pene Moºe ºi Mare ha-penim. Prima este un comentariu amãnunþit; a doua — o serie de hiduºim (novellae). Autorul a fost primul care s-a servit de Tosefta în interpretarea Talmudului din Ierusalim. Prin interesul sãu pentru subiect, R. Margolies poate sã-l fi stimulat pe discipolul sãu, R. Elia, gaonul din Vilna sã-ºi scrie propriile note aprofundate asupra Talmudului din Ierusalim. Trebuie semnalate, de asemenea, comentariile ªaare Ieruºalmi de R. Dov Beriº din Slonim; Noam Ieruºalmi de R. Iosua Isaac ªapiro; ºi Nir de R. Meir din Kodrin. Comentariul cel mai recent (al primelor cinci tratate) a fost scris în Uniunea Sovieticã de R. Isaac Krasilºicof din Moscova. Manuscrisul, înregistrat pe microfilm, a fost scos clandestin din þarã ºi publicat în Israel în 1980. TALMUD TORA Lit.: “studiul Torei” Nume dat ºcolilor comunitare, mai ales în Europa Rãsãriteanã. Spre deosebire de heder, Talmud Tora cuprindea mai multe clase, fiecare având Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) propriul sãu rebe (dascãl), ºi era o instituþie finanþatã de cãtre comunitate. Au fost promulgate diferite decrete pentru finanþarea Talmud Tora ºi adesea comunitatea impunea tuturor capilor de familie, nu numai celor care aveau copii, sã le asigure funcþionarea. Se colectau, de asemenea, fonduri cu prilejul riturilor de trecere, precum naºteri, cãsãtorii, înmormântãri. Beneficiarii variau de la o regiune la alta. Talmud Tora din Amsterdam, întemeiatã în sec. al XVI-lea, îi accepta pe toþi elevii, bogaþi sau sãraci. În schimb, în Europa Rãsãriteanã, Talmud Tora primea numai copii ai cãror pãrinþi nu-l puteau plãti pe reb ºcoalã rãspundea “Asociaþia pentru Talmud Tora” (Hevrat Talmud Tora), care procura fondurile necesare ºi plãtea profesorii. Talmud Tora fiind finanþatã de cãtre comunitate, educaþia era adesea supervizatã de membri ai comunitãþii. Studiile se concentrau exclusiv asupra scrierilor evreieºti clasice ºi se acorda multã importanþã, mai ales în primele clase, învãþãrii pe de rost a textului, inclusiv traducerea Pentateuhului în idiº. Materii laice nu existau. Elevii mai vârstnici studiau Talmudul ºi orele de ºcoalã se prelungeau mult dupã apusul soarelui. Absolvenþii puteau sã-ºi continue studiile într-o ieºiva, dar marea majoritate intrau în viaþa activã. Acest tip vechi de Talmud Tora a dispãrut în calitate de instituþie (excepþie fac mediile ultraortodoxe), dar denumirea este în continuare utilizatã pentru a desemna cursurile de învãþãmânt religios organizate miercurea ºi duminica, pentru a asigura un minimum de cunoºtinþe despre iudaism copiilor instruiþi în ºcolile publice. TAMID “Ofrandã veºnicã“ Al nouãlea tratat al ordinului Kodaºim al Miºnei. Cele ºapte capitole ale sale examineazã arderile de tot, jertfe care aveau loc zilnic la Templu, dimineaþa ºi dupã amiaza (cf. Ex. 29, 38-42; 30, 7-8; Num. 28, 3-8). Miºna nu se mulþumeºte sã enumere legile privind jertfa zilnicã, ci descrie ºi cum se proceda. Aflãm de aici cum se scotea cenuºa de pe altar, cum se aºezau lemnele, cum preoþii trãgeau la sorþi ca sã-ºi împartã funcþiile, cum se sacrifica mielul ºi cum era adus la altar. Alte detalii privesc rugãciunea de dimineaþã, muzica din timpul jertfelor, curãþirea menorei ºi darul de tãmâie de pe altarul interior. Subiectul este dezvoltat în Talmudul babilonian. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) TAM, RABENU (1100-1171) Pe numele sãu adevãrat, Iacob ben Meir, cel mai de seamã dintre tosafiºtii francezi (vezi Tosafot). În semn de recunoaºtere a pietãþii ºi a erudiþiei sale, i s-a atribuit titlul de Rabenu (“învãþãtorul nostru”) Tam, dupã interpretarea rabinicã a versetului Gen. 25,27: “Iacob a devenit un om erudit (tom), locuind în corturi”. Negustor de vinuri ºi ocupându-se cu împrumuturile, era cât pe ce sã fie ucis de cruciaþi, în timpul celei de-a doua cruciade. A fost salvat de un nobil care trecea pe acolo ºi care a promis gloatei cã-i va converti la creºtinism. Fiu al fiicei lui Raºi, Tam a studiat cu tatãl sãu, Meir ben Samuel, cu fratele sãu, Samuel ben Meir (“Raºbam”) ºi cu Iacob ben Samson, elev al lui Raºi, apoi a condus ieºiva din comuna natalã, Ramerupt. Tam a fost recunoscut drept cel mai de seamã învãþãtor al vremii sale; i s-au adresat întrebãri halahice din toatã lumea. Peste 80 de tosafiºti s-au înscris în academia sa, frecventatã de cei mai buni dascãli ai vremii. Explicaþiile lui R. Tam impregneazã tosafoturile Talmudului babilonian. Opera sa principalã, Sefer ha-iaºar (Viena, 1811) conþine atât tosafot ºi decizii cât ºi responsa. Deciziile lui erau indulgente, ori de câte ori cadrul Halahei o permitea. Spre deosebire de fratele sãu, Samuel ben Meir, R. Tam se opunea categoric corectãrii textelor talmudice, strãduindu-le sã le explice în forma lor originalã. Autor de poeme liturgice, R. Tam coresponda în versuri rimate cu Abraham ibn Ezra. El a aprobat introducerea de piyutim (poeme liturgice) în liturghie, cãci nu le considera ca întreruperi ale rugãciunii. În urma unei dispute dintre el ºi bunicul sãu, Raºi, cu privire la cele patru pasaje biblice inserate în tftlin, unii evrei pioºi poartã actualmente douã perechi de tfilin: una conþine pasajele dupã ordinea lui Raºi, cealaltã dupã ordinea lui Rabenu Tam. Rabenu Tam a fost recunoscut de cãtre contemporanii sãi, chiar ºi cei mai depãrtaþi, ca autoritatea supremã a generaþiei sale. Abraham ibn Daud Spania îi purta o mare stimã, iar rabinii din Italia îi supuneau problemele lor halahice. Discipolii, care studiau la ieºiva sa, veneau uneori de departe, din Boemia ºi din Rusia, ºi se întorceau în þãrile lor de baºtinã, unde rãspândeau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) învãþãturile lui. În calitate de autoritate juridicã, Rabenu Tam a abolit anumite obiceiuri sau a introdus altele noi, arãtându-se însã foarte conservator în spirit ºi conºtient de necesitatea de a menþine unitatea ºi armonia comunitarã. Rabinii din epoca sa citeazã una din lucrãrile sale, Sefer ha-pesakim care o bunã parte s-a pierdut. Este aproape sigur cã a compus ºi un comentariu la Cartea lui Iov. Hilhot Sefer Tora ale sale se gãsesc în Mahzor Vitry (ediþia 1923). TAMUZ Asiro-babilon.: Duzu sau Dumuzi A patra lunã a calendarului religios evreiesc; a zecea lunã a anului civil ebraic, care începe cu Tiºri. Cuprinde 29 de zile ºi coincide, în mod normal, cu iunie-iulie. Semnul sãu zodiacal este Racul. Existã mai multe referiri biblice la “luna a patra”, dar numele de Tamuz nu apare în Biblie decât ca numele unei divinitãþi mesopotamiene, pe care siro-fenicienii o numeau Adoni (“Domnul meu”) ºi grecii, Adonis (Ezec. 8, 14). Evreii reveniþi în Iudeea, dupã exilul babilonian, au introdus numele de Tamuz (adaptare de la Dumuzi) ca numele lunii a patra a lor, nume care revine adesea în literatura rabinicã. Potrivit tradiþiei, Tamuz marcheazã începutul verii în EreþIsrael (ªab. 53a). Postul din 17 Tamuz (ªiva asar be-Tamuz) comemoreazã strãpungerea zidurilor Ierusalimului de cãtre armatele babiloniene, la 9 Tamuz 586 î.e.n. (2 Regi 25, 3-4) ºi repetarea aceluiaºi eveniment de cãtre legiunile romane ale lui Titus în ziua de 17 a aceleiaºi luni, în anul 70 e.n. Acest post inaugureazã cele trei sãptãmâni de doliu care culmineazã cu Tiºa be-Av. Dupã Zaharia (8, 19), acest “post din luna a patra”, ca ºi celelalte trei posturi biblice, se va transforma într-un prilej de bucurie în vremurile mesianice. TAMUZ, ªIVA ASAR BE- “17 Tamuz“ Zi de post în amintirea primei spãrturi provocate în zidul exterior al Ierusalimului de cãtre armata babilonianã a lui Nabucodonosor, preludiu al cuceririi oraºului ºi al distrugerii Primului Templu (586 î.e.n.). Textele biblice care relateazã evenimentele (2 Regi 25 ºi Ier. 52) le dateazã în a noua zi a lunii a Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) patra (Tamuz). Se pare deci cã, la origine, postul se þinea pe 9, nu pe 17 Tamuz, pânã când, împreunã cu alte posturi “minore”, a fost abolit cu ocazia construirii celui de-al Doilea Templu (cf. Zah. 8, 19). Istoricul Flavius Iosefus noteazã cã, în ultimele zile ale celui de-al Doilea Templu (70 e.n.), prima breºã în incinta exterioarã s-a produs la 17 Tamuz ºi cã postul a fost stabilit pentru aceastã zi. Când au fost reintroduse zilele de post care comemoreazã distrugerea Primului Templu, rabinii epocii au decis cã postul din 17 Tamuz va fi respectat în amintirea ambelor evenimente. De altfel, tradiþia evreiascã asociazã acestei zile ºi alte evenimente nefericite. Astfel, Moise a spart primele douã table ale Legii la 17 Tamuz, când s-a petrecut pãcatul Viþelului de aur, comis de israeliþi la poalele Muntelui Sinai. Tot la 17 Tamuz, pãgânul Apostamos a ars un sul al Legii ºi a introdus un idol în Sanctuar (cf. Taan. 4, 6), în timpul domniei lui Antioh IV Epifanes ºi al rãscoalei Haºmoneilor. În sfârºit, tot într-o zi de 17 Tamuz, au luat sfârºit jertfele zilnice la Templul din Ierusalimul asediat de legiunile romane. Perioada care separã postul din 17 Tamuz de cel din 9 Av, numitã de obicei cele trei sãptãmâni, este consideratã o perioadã de tristeþe. Postul din 17 Tamuz se þine numai din zori pânã la cãderea nopþii (deci nu din seara de ajun; vezi Post ºi zile de post). Toaleta de dimineaþã ºi purtarea de încãlþãminte din piele nu sunt interzise în aceastã zi, cum se întâmplã la cele douã posturi majore, de Kipur ºi de 9 Av. La slujba de dimineaþã ºi la cea de dupã amiazã se citesc secþiuni speciale ale Torei: Ex. 32, 11-14, respectiv, 34, 1-10. În comunitãþile de rit aºchenaz, citirea Torei este urmatã de o haftora extrasã din Isa. 55, 6-56, 8. TANA “învãþãtor” (aram.); pl. tanaim Termenul provine de la un verb aramaic care însemna “a repeta” sau “a preda” ºi-i denumeºte pe învãþãtorii legii orale, a cãror activitate s-a desfãºurat între anul 20 e.n. ºi epoca lui Iuda ha-Nasi (apr. 200 e.n.). Predecesorii lor imediaþi au fost Hilel ºi ªamai, dar unii pretind cã primul tana a fost ªimon cel Drept, unul din ultimii membri ai Marii Adunãri (cca. 330 î.e.n.; Avot, 1, 2). Tanaimilor li se datoreazã prima aºternere în scris a legii orale: Miºna (de cãtre Iuda ha-Nasi), Tosefta ºi Midraº Halaha. Peste 120 de tanaimi sunt numiþi în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Miºna, alþii sunt menþionaþi în Baraitot (vezi Baraita) extra-miºnice. În afara câtorva excepþii, toþi au fost palestinieni prin naºtere ºi prin educaþie. În general, se disting cinci generaþii de tanaimi (v. pag. 794-795). Prima a fost prezidatã de R. Gamaliel I ºi de R. Iohanan ben Zakai; centrul ei de învãþãmânt se afla la Ierusalim. În anul 70 e.n., dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu, învãþãmântul tanaitic a fost reluat la Iavne, mai ales în urma eforturilor lui R. Iohanan; astfel, structura iudaismului a rãmas puternicã ºi indestructibilã. Ulterior au fost stabilite alte centre de învãþãmânt în EreþIsrael (pentru amãnunte, vezi Academii). Printre eminenþii tanaimi din generaþia urmãtoare îi gãsim pe R. Gamaliel II ºi pe R. Eleazar ben Azaria din Iavne, pe Eliezer ben Hirkanos ºi pe Iosua ben Hanania. Persecuþia antievreiascã din timpul împãratului roman Hadrian ºi eºecul rãscoalei lui Bar Kohba (135 e.n.), la numai douã generaþii dupã distrugerea Templului, au avut o influenþã profundã asupra învãþãmântului tanaitic. În calitate de purtãtori de cuvânt ai comunitãþii evreieºti din EreþIsrael, R. Gamaliel II, R. Iosua ºi R. Eliezer au cãlãtorit la Roma, pentru a lua legãtura cu comunitatea evreiascã localã, aflatã în plinã creºtere. Scopul cãlãtoriei: sã intervinã pe lângã autoritãþile romane. R. Akiva, tana din a treia generaþie, a vizitat, la rândul sãu, alte comunitãþi din diaspora. Împreunã cu R. Ismael ben Eliºa ºi R. Hanania ben Teradion, Akiva a fost printre cei zece martiri ai epocii lui Hadrian. Midraºurile halahice (Mehilta, Sifre etc.) au provenit din academiile lui R. Akiva ºi R. Ismael, care au formulat principii hermeneutice pentru interpretarea Bibliei, ceea ce a favorizat dezvoltarea legii rabinice (Halaha). Dintre elevii lui Akiva, a patra generaþie de tanaimi, pot fi semnalaþi ªimon bar Iohai, Iose ben Halafta ºi Meir (care studiase ºi cu R. Ismael). Împreunã cu R. ªimon ben Gamaliel II ºi cu Iuda bar Hai, ei au dat un nou impuls studiilor rabinice dupã anul 135 al e.n. Iuda ha-Nasi aparþine celei de-a cincea generaþii de tanaimi. O datã cu apariþia Miºnei, redactatã de el, a luat sfârºit aceastã perioadã. Totuºi, a existat, poate, ºi o a ºasea generaþie, de tranziþie, între epoca miºnicã ºi cea a rabinilor talmudici (vezi Amora). Se socoteºte cã ea a fost alcãtuitã din tineri contemporani ai lui R. Iuda, precum Hiya Raba ºi Bar Kapara, care au adunat elemente halahice ºi baraitot. Cuvântul tana desemneazã ºi o categorie de “interpreþi” (meturgheman care memorau pasaje întregi din legea oralã, recitându-le cu glas tare pentru elevii din epoca amoraimilor (B.M. 76b). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Aºadar, se disting cinci generaþii de tanaimi, care corespund celor cinci generaþii de zugot (Avot 1); aceastã împãrþire conþine însã o dozã de arbitrar ºi o serie de tanaimi nu pot fi situaþi într-o atare schemã. Epoca tanaimilor este marcatã de douã date: 70 e.n., anul distrugerii Templului, ºi 135, cãderea Betarului. Prima etapã se caracterizeazã prin sfârºitul perioadei Templului, urmatã de o renaºtere marcatã de ridicarea centrului de la Iavne, ºi se sfârºeºte cam prin 130. Discipolii s-au regrupat apoi în Galileea, pentru a studia acolo. Amândouã înfrângerile, din 70 ºi din 135, au fost urmate de opresiune militarã ºi represiune religioasã; ambele sunt caracterizate ºi prin fuga locuitorilor din Ierusalim spre alte centre, întâi în Iudeea (70-130), apoi în Galileea (începând din 135). Primejdia de dezintegrare socialã era însoþitã de pericolul de a vedea stingându-se orice autoritate evreiascã. Distrugerea Templului, apoi cea de la Iavne, au lãsat un gol care trebuia umplut. Tocmai pentru a evita extinc învãþãtorii au început sã adune din nou elementele tradiþiei halahice. Tanaimii se înfãþiºau ca dascãli ºi totodatã ca erudiþi. Ei expuneau ºi predau legea în academii ºi în sinagogi. Ei îndemnau oamenii din popor sã se înalþe din punct de vedere etic, încurajându-i sã respecte Halaha. Mai mult decât atât, neºovãind sã pledeze cauza lui Israel faþã de autoritãþile civile romane, mergând la nevoie pânã la Roma, ei s-au implicat tot atât de mult în domeniul social ºi politic, cât ºi pe plan spiritual. TANA DE-VE ELIAHU “învãþãtura ºcolii lui Eliahu” Midraº etic ale cãrui datã ºi loc de redactare sunt nesigure. Datele ºi locurile presupuse variazã de la secolul al V-lea la cel de al X-lea ºi de la Ereþ Israel la Italia. Titlul provine dintr-o povestire a Talmudului din Babilon ( 106 a) care istoriseºte cã de douã ori profetul Ilie (Eliahu) i s-a arãtat lui Rav Anan, amora din a doua generaþie, ºi i-a dat o învãþãturã. Talmudul denumeºte prima întâlnire Seder Eliahu Rabba (“învãþãtura lungã a lui Ilie”), iar pe cea de-a doua, Seder Eliahu Zuta (“învãþãtura scurtã a lui Ilie”); amândouã figureazã în text. Prima parte a cãrþii (Seder Eliahu Rabba) are 31 de capitole, scrise într-o ebraicã cu stil elaborat, care abundã în sinonime. Conþinutul ei este variat: explicaþii ale unor porunci, omilii asupra unor întregi capitole din Biblie, cu numeroase parabole ºi exemple, descrieri ale soartei rezervate celor drepþi, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rugãciuni, lamentaþii, chemãri la pocãinþã ºi la studierea Torei ºi diferite îndemnuri etice. Viziunea universalistã a autorului este clar exprimatã: “Voi chema cerul ºi pãmântul ca martori: fie cã eºti israelit sau nu, sclav, bãrbat sau femeie, spiritul de sfinþenie este cu fiecare dupã faptele sale”. Midraºul este citat pentru prima datã la finele secolului al XI-lea. A doua parte a lucrãrii, Seder Eliahu Zuta, se compune din 25 de capitole, dintre care primele 14 seamãnã cu prima parte, atât prin stil cât ºi prin conþinut. Capitolele urmãtoare sunt consacrate unor subiecte diferite, fãrã legãturã între ele, ceea ce pare a indica o redactare tardivã. TANAH Denumire uzualã a Bibliei ebraice. Termen compus din iniþialele cuvintelor Tora (Pentateuh), Neviim (Profeþi) ºi Ketuvim (Hagiografe). Aceastã denumire se regãseºte în Talmud (Sanh. 101a; Kid. 49a; M.K. 21a). Vezi Biblie. TANHUMA Nume dat unui ansamblu de texte midraºice cu privire la Pentateuh, atribuit lui Tanhuma bar Aba, un amora palestinian din secolul al IV-lea, foarte prolific autor de texte hagadice. Diferite texte au fost publicate sub numele sãu, iar altele sunt încã în manuscris. Midraºul Tanhuma urmeazã ciclul trianual lecturã, care era atunci în vigoare în Palestina. Scrierile grupate în acest ansamblu se identificã lesne prin fraza introductivã specificã: “Rabi Tanhuma începu sã vorbeascã astfel”, care apare frecvent (în special, în Pesikta Rabati). Deºi aceste texte au unele elemente comune, este totuºi greu de stabilit dacã derivã toate din aceeaºi origine. Unul dintre ele este probabil cel mai vechi Midraº care existã, întrucât câteva dintre pasajele sale sunt citate în Talmud. Tanhuma Ielamedenu este un grup de midraºuri omiletice, care se referã la ansamblul Pentateuhului; existã mai multe compilaþii ale sale. Numele provine de la introducerea sa halahicã: “Sã binevoiascã învãþãtorul nostru sã ne înveþe”, urmatã adesea de “Rabi Tanhuma începu sã vorbeascã astfel”. Acest corpus cuprinde: ediþia tipãritã a Tanhumei, inclusiv cea publicatã de cãtre Buber, Deuteronom Raba, Numeri Raba 2, Exod Raba 2 ºi elemente din Pesikta Rabati Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) precum ºi alte Midraºim, complete sau fragmentare. Publicat pentru prima datã la Constantinopol în 1522, el conþine diferite ziceri ºi poeme, citate adesea de cãtre autorii medievali; cu toate acestea, nu toate fragmentele citate se regãsesc în exemplarele disponibile. Rãmâne nesoluþionatã chestiunea dacã Tanhuma Ielamedenu þin de aceeaºi sursã, dispãrutã astãzi, sau sunt doua opere diferite. Dacã nu se poate trasa cronologia exactã a operei, se pare totuºi cã acest corpus þine de literatura tanaiticã, de Talmudul palestinian ºi de midraºurile hagadice clasice ale epocii amoraimilor. Ele conþin adesea referiri directe la polemicile antic araite, ceea ce ne îngãduie sã presupunem cã n-au fost terminate înainte de secolul al IX-lea. Este însã plauzibil cã în secolul al IX-lea sau al X-lea sã fi apãrut acest gen literar, bazându-se atât pe scrieri vechi, cât ºi pe unele mai recente. Alcãtuirea lor caracteristicã, care amestecã o chestiune halahicã cu o preocupare vizibil hagadicã, pare, de asemenea, sã indice o epocã de redactare relativ târzie. Limba utilizatã în acest corpus este un amestec de ebraicã miºnicã ºi de aramaicã galileeanã; se mai gãsesc ºi câteva cuvinte greceºti ºi latine. Unele dintre aceste texte sunt redactate totuºi într-o limbã artificialã, mai epuratã, ºi nu se poate desprinde nici un element care sã pledeze pentru o origine anticã. TARGUM “Traducere“ (aram.) Vechi traduceri aramaice ale Bibliei. Cuvântul vine probabil din acadianul targummu, poate prin termenul hitit tarkammai, “a proclama, a explica, a traduce”. Elaborarea lor a început cu mai multe secole înaintea erei noastre, într-o epocã în care aramaica era limba dominantã în Orientul Apropiat, inclusiv în Iudeea. Targumul furnizeazã o traducere ºi adesea o interpretare a Bibliei ebraice în iudeo-aramaica localã. Cele mai vechi manuscrise targumice au fost descoperite printre manuscrisele de la Marea Moartã ºi par a data de la jumãtatea secolului al II-lea î.e.n. Este vorba de fragmente dintr-un targum la Levitic 16, 12-21 ºi dintr-un targum al Cãrþii lui Iov. Deoarece nu existã nici un indiciu ca Iov se citea la sinagogã, s-ar pãrea cã Biblia ebraicã era tradusã nu numai pentru uzul sinagogal ºi liturgic, ci ºi în scopul studiului individual sau public. Numeroasele citate targumice din literatura rabinicã confirmã aceastã concluzie. Targumurile se împart în douã grupe lingvistice principale ºi þin de mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) multe genuri literare distincte. Activitatea targumicã a fost înfloritoare atât în Ereþ Israel, cât ºi în Babilonia, traducerile fiind efectuate atât în aramaica galileeanã (sau iudeo-palestinianã), cât ºi în aramaica babilonianã (sau literarã). ªcolile babiloniene ºi palestiniene se deosebeau atât prin modul de abordare literarã, cât ºi prin limbã. În timp ce targumurile editate în Babilon tind sã rãmânã relativ aproape de originalul ebraic, cele palestiniene sunt adesea mai parafrastice ºi mai dezvoltate, cu pasaje interpretative, absente în originalul ebraic. Aceste interpretãri sunt provocate, în general, de o dificultate în versetul ebraic ºi aproape totdeauna putem gãsi paralele în literatura rabinicã veche. O altã diferenþã importantã între targumurile palestiniene ºi cele babiloniene rezidã în modul deosebit de interpretare a unor pasaje de jurisprudenþã. Aceste variaþii oglindesc diferenþele de interpretare dintre ºcolile halahice ale lui R. Ismael ºi, respectiv, R. Akiva. Talmudul babilonian, care este sursa principalã a legii evreieºti normative, autorizeazã Targumul Pentateuhului, atribuit prozelitului Onkelos (sec. al II-lea e.n.), ca fiind redactat sub egida lui R. Eliezer ºi a lui R. Iosua (discipoli ai iui R. Akiva), ºi-l denumeºte “Targumul nostru”. Ca urmare a acestei recunoaºteri oficiale, Targumul palestinian a fost înlocuit, în cultul sinagogal, prin versiunea mai sobrã ºi mai puþin amplificatã a lui Onkelos. Atunci când un targum se îndepãrteazã de la versiunea literalã în favoarea parafrazãrii, aceasta se datoreazã, în general, unui motiv precis. Targumul identificã adesea personaje ºi locuri anonime în Biblia ebraicã. El armonizeazã pasajele contradictorii ºi oferã o singurã traducere pentru fraze uºor diferite. El aduce la zi pasajele juridice, pentru a le armoniza cu practica halahicã ulterioarã, revenind uneori asupra unei polemici antisectare. Descrierile antropomorfice, care îi atribuiserã lui Dumnezeu o înfãþiºare sau emoþii omeneºti, sunt adesea (dar nu sistematic) evitate sau reformulate. De asemenea, pasajele neclare cu privire la patriarhi sau la vechii israeliþi sunt adesea modificate pentru a pãstra demnitatea acestor personaje. Targumurile palestiniene insereazã adesea lungi pasaje hagadice (omiletice) în istorisirile biblice. Aceste targumuri dezvoltate dau numeroase interpretãri mesianice versetelor biblice. Targumul Onkelos era citit o datã, în cursul rugãciunilor individuale, dupã ce pericopa biblicã sãptãmânalã se citea de douã ori în ebraicã (ªenaim mikra ve-ehad targum, Ber. 8a). În sinagogile yemenite, Targumul Onkelos se cântã ºi în prezent, în cadrul cultului public (vezi Meturgheman). Existã targumuri pentru întreaga Biblie ebraicã, exceptând cãrþile care au fost compuse parþial în aramaicã (Daniel, Ezra-Neemia). Pentateuhul are cel mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mare numãr de targumuri: cel al lui Onkelos, targumurile palestiniene, targumul zis al lui Pseudo-Ionatan, o compilaþie a primelor douã ºi cel mai dezvoltat dintre toate, ºi Targumul codexului Neofiþi. Onkelos s-a pãstrat pânã în zilele noastre în sute de manuscrise medievale. Targumurile palestiniene ne sunt cunoscute din zeci de fragmente, mai ales cele descoperite în Sinagoga Ben Ezra din vechiul Cairo (vezi Geniza), ºi din manuscrisul Neofiti 1 al Bibliotecii Vaticanului. Dintre celelalte genuri targumice, se cuvin menþionate: a) antologiile sau extrasele (aºa-numitul Targum fragmentar) din Targumul palestinian ºi din Onkelos, care constituie florilegii de versete ºi de fraze alese; b) culegerile de pasaje amplificate ºi de adaosuri (toseftot), extrase din Targumul palestinian; c) culegerile liturgice din Targumul palestinian, cuprinzând lecturile sinagogale pentru zilele de ªabat ºi de sãrbãtori; d) poemele targumice care introduc aceste culegeri sau sunt inserate în ele. Talmudul atribuie compunerea Targumului Profeþilor lui tana Ionatan ben Uziel, de unde ºi numele de Targumul lui Ionatan. Targumul pentru Primii Profeþi este apropiat de Onkelos, atât prin limbã, cât ºi prin abordarea literarã. El cuprinde totuºi multe adãugiri midraºice (toseftot), consemnate pe marginile manuscriselor sau inserate în texte. Aceste dezvoltãri sunt, în general, delimitate de Targumul curent, fiind introduse prin menþiunea “tosefta” sau “Targum Ieruºalmi”. Targumurile la Ultimii Profeþi ºi la Scrieri (Hagiografe) se apropie mai mult de Targumul palestinian, deºi în grade diferite. ªi ele conþin numeroase toseftot Existã cel puþin douã versiuni targumice diferite pentru unele cãrþi. De exemplu, Targumul lui Iov de la Qumran este foarte diferit de textul tradiþional, pãstrat în manuscrisele europene ºi în primele ediþii tipãrite. De asemenea, existã douã forme tradiþionale ale Targumului pentru sulul Esterei (Targum riºon ºi Targum ºeni). O a treia versiune, atestatã de Biblia poliglotã din Anvers (1569), aºteaptã mereu o retipãrire. Targumul Proverbelor pare sã conþinã elemente secundare, care nu sunt traduse direct din versiunea ebraicã, ci poate dintr-o traducere sirianã anterioarã. Specialiºtii evrei ºi creºtini au manifestat un mare interes pentru Targumuri. Textele targumice constituie o sursã importantã pentru studiul limbilor semitice antice ºi mai ales al diferitelor dialecte aramaice. Ele furnizeazã o imagine despre sinagoga anticã ºi despre folosirea liturgicã a Bibliei în aceastã epocã. Totodatã, ele ocupã un loc important printre sursele rabinice pentru exegeza biblicã, deoarece adeseori cuprind interpretãri diferite de cele care s-au Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) afirmat ulterior ca normative. TARGUM ªENI “A doua traducere” Una din cele douã parafraze midraºice în aramaicã dupã Cartea Esterei afara numeroaselor surse palestiniene ºi babiloniene din care se inspirã autorul, câteva elemente reflectã propria sa imaginaþie creatoare. Unele motive au fost împrumutate din Coran, ceea ce aratã cã textul a fost compus spre finele secolului al VII-lea sau începutul secolului al VIII-lea. Limba este aramaica occidentalã, cu inserarea multor cuvinte greceºti. Prolixitatea autorului aflã o ilustrare în comentariul pe care îl face la textul: “în timp ce regele Ahaºveroº ºedea pe tronul sãu regal” (Est. 1, 2); stârnit de acest verset autorul face o lungã ºi extrem de amãnunþitã descriere a tronului lui Solomon, dupã care, trece la un elogiu al puterii ºi înþelepciunii marelui rege evreu. Unul dintre procedeele cele mai folosite de cãtre autor constã în a crea dialoguri lungi între diferitele personaje ale Cãrþii Esterei. Într-una din aceste conversaþii, Haman dã o descriere destul de precisã a practicii evreieºti, dar o interpreteazã într-o manierã care sã-i acuze pe evrei. Autorul mai compune ºi un ºir de rugãciuni, pe care le atribuie Esterei ºi lui Mordehai. TARIAG MIÞVOT, vezi PORUNCI, CELE 613 TAªLIH Lit.: “vei arunca” Ceremonie executatã în prima dupã amiazã de Roº Haºana (Anul Nou), numai dacã aceastã zi nu cade într-o zi de ªabat, în care caz ceremonia se amânã pentru ziua urmãtoare. Ritualul constã în a merge la malul unui curs de apã ºi a arunca în aceasta niºte firimituri scoase din buzunarele hainelor, recitând Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) totodatã versete din profeþii Mica ºi Isaia. Numele ceremoniei provine din Mica 7, 19: “Vei arunca în fundul mãrii toate pãcatele lor!” Prima referire la acest obicei este atestatã în Sefer ha-Maharil (sec. al XV-lea) a lui R. Iacob Mollin. Deºi el interzicea folosirea de firimituri de pâine în cursul ceremoniei, nu s-a þinut seamã de aceastã interdicþie. Printre variantele acestei practici se poate semnala obiceiul kurd care constã în a sãri în apã în timpul ceremoniei. Cabaliºtii îºi scuturã hainele pentru a se elibera de “scoarþele” de pãcate care s-au format în cursul anului ºi recitã numeroase extrase din Zohar. Actul lor se bazeazã pe un enunþ talmudic: curãþirea hainelor este un semn de puritate moralã. Evreii sefarzi ºi orientali par sã fi respectat ritul de taºlih încã din secolul al XVI-lea, urmând ritualul lui Isaac Luria. Evreii din Siria utilizeazã un bazin, alimentat printr-o þeava cu apã curgãtoare. Unii rabini au respins obiceiul de taºlih, declarând cã este vorba de o superstiþie de origine neevreiascã; alþii îl înþeleg ca pe un tribut plãtit Creatorului, a cãrui operã de Creaþie a început la Roº Haºana ºi care a avut ca primi martori peºtii. Acesta ar fi motivul pentru care ritualul trebuie îndeplinit la malul unei ape în care trãiesc peºti. TATÃ Atunci când o femeie dã naºtere unui copil, legea evreiascã presupune cã soþul ei este tatãl; aceastã presupunere rãmâne valabilã chiar dacã circulã zvonuri despre o posibilã infidelitate a acesteia. În schimb, dacã o mamã celibatarã susþine cã un bãrbat anume este tatãl copilului ei, ea nu poate dovedi paternitatea, deoarece legea presupune cã ea putea sã aibã relaþii ºi cu alþi bãrbaþi (Hul. 11b). Dar dacã un bãrbat susþine cã “acest copil este al meu”, paternitatea lui este recunoscutã. În cazul cãsãtoriei exogame, ascendenþa este decisã de mamã. În schimb, într-o cãsãtorie endogamã, genealogia este determinatã de tatã (Kid. 3, 12). Astfel, când un preot (cohen) ia în cãsãtorie o femeie dintr-o familie nesacerdotalã oarecare, copiii lor sunt preoþi, dar dacã un israelit ia în cãsãtorie o femeie de ascendenþã sacerdotalã, copiii lor vor fi simpli israeliþi. În epoca biblicã, întreþinerea copiilor minori de cãtre tatãl lor era doar o obligaþie moralã ºi nu era impusã de lege. Înþelepþii au decretat obligativitatea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) legalã a acestei sarcini la sinodul de la Uºa (sec. al II-lea). Toate veniturile copilului minor aparþin tatãlui sãu, cu condiþia ca acesta sã-ºi recunoascã obligaþia de a-i întreþine pe copii ºi de a le asigura nevoile. Cu toate acestea, veniturile copilului în vârstã de peste ºase ani ºi care nu mai depinde financiar de tatãl sãu (de exemplu, dacã a primit o moºtenire) înceteazã de a mai fi proprietatea pãrintelui. Pe de altã parte, legãmintele unei fete încã minore pot fi anulate de pãrintele acesteia. Potrivit Talmudului, tatãl dispune de dreptul biblic de a-ºi cãsãtori fiicele minore (sub doisprezece ani ºi jumãtate), ceea ce presupune dreptul de a le alege soþii ºi de a primi compensaþii de la aceºtia. Înþelepþii nu-i sfãtuiesc totuºi sã-ºi exercite acest drept dupã ce fata devine majorã (vezi Adult) ºi-ºi poate da consimþãmântul (Kid. 41a). Tatãl are obligaþia de a le asigura copiilor o educaþie evreiascã, de a-i învãþa sã deosebeascã binele de rãu ºi de a-i pregãti sã îndeplineascã poruncile atunci când vor ajunge la majorat. Tot tatãlui îi revine datoria sã se îngrijeascã de circumcizia fiului, sã-l rãscumpere dacã e primul sãu nãscut, sã-l însoare ºi sã-l înveþe o meserie (Kid. 29a). Potrivit Talmudului, el trebuie de asemenea sã-l înveþe sã înoate (ibid). Atunci când fiul face bar miþva, tatãl sãu recitã o binecuvântare specialã, mulþumind lui Dumnezeu cã a fost eliberat de responsabilitatea pãrinteascã legalã (Baruh ºe-petarani). Tatãl trebuie de asemenea sã-i procure fiicei sale veºmintele ºi podoabele potrivite în vederea cãsãtoriei. Potrivit tradiþiei, tatãl trebuie fie milostiv cu copiii sãi ºi sã nu le invidieze reuºitele. El trebuie sã fie generos cu timpul sãu, cu banii sãi ºi cu sentimentele sale: el nu trebuie sã-ºi precupeþeascã eforturile pentru a-ºi ajuta copiii sã creascã ºi sã progreseze. Tradiþia aºteaptã de la el sã-i educe în spiritul disciplinei, de aºa manierã încât sã întruchipeze pentru ei autoritatea familialã. În ºtetl (cum se numeau târguºoarele evreieºti din Europa rãsãriteanã), activitatea tatãlui în cãmin era în mod esenþial de ordin spiritual ºi intelectual, iar autoritatea sa nu era pusã în discuþie. În chip cu totul firesc, ceilalþi membri ai familiei nu-l întrerupeau atunci când vorbea ºi nu se aºezau pe scaunul lui. Mai puþin apropiat de copii decât mama, tatãl îºi consacra timpul petrecut acasã mai degrabã afacerilor decât unei participãri active în cercul familial. Printre familiile care au imigrat în Occident ºi în Israel, autoritatea paternã s-a erodat puternic, fiind perceputã ca specificã unei culturi aparþinând trecutului. În cãminele evreieºti contemporane, atât din Occident cât ºi din Israel, relaþiile dintre pãrinþi ºi copii sunt întemeiate mai curând pe principii egalitare Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) decât pe autoritatea paternã. Într-adevãr, teoriile moderne despre educaþie au luat-o înaintea tradiþiei evreieºti în majoritatea cãminelor. În plus, salariul femeii dobândind o pondere importantã în bugetul familiei, tatãl ocupã un loc mai însemnat ca altãdatã atât în educaþia copiilor, cât ºi în diverse treburi casnice. Chiar ºi în comunitãþile ortodoxe în care tradiþia îºi pãstreazã întreaga forþã, se constatã totuºi o mai mare flexibilitate în raport cu generaþiile precedente ºi o tendinþã egalitaristã în atribuirea rolurilor în interiorul cãminului. Vezi ºi Pãrinþi ºi copii. TÃMÂIE Termenul ebraic pentru tãmâie, ketoret, provine din radicalul ktr, care înseamnã “a face fum” ºi care se utilizeazã pentru a desemna fumul emanat dintr-o jertfã sãvârºitã pe altar (1 Sam. 2, 15). Existau douã feluri de tãmâie. Unul era fãcut din tãmâie curatã (Lev. 2, 1) ºi se folosea cu unele jertfe de mâncare. Celãlalt conþinea mai multe ingrediente, spune Talmudul (Ker. 6a), care precizeazã ºi cantitatea utilizatã anual: 70 de mãsuri (o mãsurã =aprox. 370 grame) dintr-un amestec de stracte, oniha, halvan ºi tãmâie curatã; 16 mãsuri dintr-un alt amestec de smirnã, cassia, nard ºi ºofran; 12 mãsuri de costus; 3 mãsuri de scoarþã aromatã ºi 9 de scorþiºoarã. La acestea, se adãuga esenþã de Carºina, vin (preferabil de Cipru, dar, la nevoie, putea fi ºi un vin alb vechi) ºi sare de Sodoma, precum ºi o cantitate de maale aºan, care produce fum. Numai primele patru ingrediente sunt menþionate în Pentateuh (Ex. 30, 34). Toate acestea se pisau împreunã pânã se obþinea o pudrã foarte finã. Tãmâia se aducea de douã ori pe zi, dimineaþa ºi seara, ºi se ardea pe un altar special, altarul tãmâierii, un paralelipiped din lemn de salcâm poleit cu aur, înalt de doi coþi ºi având o bazã pãtratã cu latura de un cot. Darul de tãmâie fãcea parte din ritualul pe care marele preot îl executa când intra în Sfânta Sfintelor de Iom Kipur Tãmâia se ardea pe altar sau se aducea într-un vas cu cãrbuni aprinºi (Lev. 16, 12-13). Numai preoþii puteau aduce daruri de tãmâie (Num. 17, 5). Importanþa darului de tãmâie ºi opreliºtea aducerii lui de cãtre persoane neautorizate sunt puse în evidenþã în douã episoade biblice. În Numeri 17, 11-15, se relateazã cum, la porunca lui Moise, Aaron a ars tãmâie pentru a opri o urgie divinã în urma rãzvrãtirii fiilor lui Core. Cel de-al doilea episod (Lev. 10, 1-3) relateazã cum fiii lui Aaron, Nadab ºi Abihu, au murit mistuiþi de foc pentru cã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) au adus o jertfã de tãmâie cu “un foc strãin”. Regele Ozia a fost, la rândul sãu, lovit de leprã pentru aroganþa de a fi ars tãmâie în Templu (2 Cron. 26, 16). Ieremia (41, 5) povesteºte cã, ºi dupã cucerirea Ierusalimului, au venit din Samaria oameni care au adus daruri de mâncare ºi tãmâie. În Numeri 7, 84-86, se menþioneazã douãsprezece cupe cu tãmâie din aur, cântãrind zece sicli fiecare. Acestea au fost prãdate de babilonieni când au distrus Templul în 586 î.e.n. (2 Regi 25, 14). Tãmâia se folosea ºi în locuinþele particulare, deºi legea evreiascã (Ex. 30, 37) interzicea categoric fabricarea de tãmâie dupã reþeta celei utilizate la Templu. În case, se ardea uneori tãmâie în cinstea oaspeþilor (Ezec. 23, 41; Dan. 2, 46). Talmudul menþioneazã ºi procedeul numit mugmar, care consta în arderea de tãmâie pentru parfumarea veºmintelor. TEHELET “Albastru” Vopsea bleu-verde utilizatã pentru veºmintele preoþilor ºi regilor (Ezec. 23, 6). Potrivit legii biblice, un fir de aceastã culoare trebuie sã fie încorporat în fiecare dintre franjurile de la þiþit (Num. 15, 38). Înþelepþii spun cã tehelet seamãnã cu marea, care seamãnã cu cerul, care la rândul sãu, seamãnã cu tronul slavei lui Dumnezeu (Men. 43b). Astfel, tehelet în þiþit serveºte sã aminteascã omniprezenþa lui Dumnezeu. Potrivit Talmudului, aceastã vopsea provine de la o specie de scoici, numite hilazon, care se gãsesc în mare, în largul coastei de nord a EreþIsraelului. (Sanh. 91a). Procedeul preparãrii vopselei era lung ºi deci costisitor. Midraºul menþioneazã o altã vopsea, care se numea kela ilan siguranþã indigoul, care dãdea o culoare apropiatã de tehelet (Men. 42b). Întrucât era aproape imposibil sã se facã o deosebire între aceste douã culori, înþelepþii recomandau ca firele de tehelet sã fie cumpãrate doar de la un expert (Men. 41b). Mai târziu, tehelet, nefiind obligatoriu, a cãzut în uitare ºi franjurile de la þiþit fost lãsate toate albe. În secolul al XIII-lea, un rabin hasidic, Gherºon Henoh Leiner, denumit Radziner Rebe, susþinea cã substanþa care produce tekhelet putea proveni de la sepie; ulterior Isaac Halevi Herzog a identificat sursa acestei vopsele ca fiind o specie de scoicã care se apropia rareori de coastã. Hasidimii din secta Radziner au adoptat descoperirea lui Radziner Rebe ºi franjurile lor conþin un fir vopsit în albastru. Totuºi, majoritatea rabinilor nu ºi-au însuºit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) argument ºi cei mai mulþi practicanþi continuã sã foloseascã numai fire albe în þiþitul lor. TEHINA “Rugãminte”, pl. tehinot Rugãciune individualã, recitatã de cãtre credincios în plus faþã de rugãciunile prescrise, în conformitate cu învãþãtura dupã care rugãciunea nu trebuie sã devinã niciodatã o rutinã împietritã, ci mai degrabã o rugãminte de îndurare adresatã lui Dumnezeu (Avot 2, 18). Asemenea rugãminþi existã încã din epoca biblicã (Ier. 37, 20; Ps. 552). În epoca talmudicã, tehinot erau recitate în ºoaptã de cãtre credincioºi dupã Amida, dar au fost înlocuite prin rugãciunea Tahnun, posibilitatea de a adresa rugãciuni individuale fiind transferatã în interiorul Amidei. Cu timpul, numeroase rugãciuni individuale, anonime sau compuse de cãtre rabini, au fost incluse în cãrþile de rugãciune. Un exemplu bine cunoscut îl reprezintã Iehi raþon; Rav termina Amida prin aceastã rugãciune care, astãzi, serveºte drept preambul binecuvântãrii pentru luna nouã. În lumea evreiascã, s-au compus tehinot în diferite stiluri ºi dialecte. Printre aceste texte se gãsesc: rugãciuni cabalistice, care se recunosc dupã formula de început: “Fie voia Ta” sau “Stãpâne al Universului”; compoziþii ingenioase, în care fiecare cuvânt începe prin aceeaºi literã a alfabetului; rugãciuni de spus înainte de a aprinde lumânãrile de ªabat, înainte de a cãlãtori pe mare sau de a vizita un cimitir. S-au scris astfel de rugãciuni într-o ebraicã elegantã ºi îngrijitã, în aramaicã sau în limbile evreieºti ale diferitelor comunitãþi din diaspora. În timp ce unele tehinot sunt incluse în cartea de rugãciuni, marea majoritate este culeasã în cãrþi separate. În idiº, cãrþile de rugãciuni individuale pentru femei se numeau tehines (tehinot). TEMPLU Sanctuar central al cultului evreiesc, situat pe Muntele Moria (har ha-Bait Muntele Templului), la Ierusalim. Primul Templu a fost construit de cãtre regele Solomon prin anul 960 î.e.n. ºi a fost distrus de cãtre babilonieni sub Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Nabucodonosor, în 586 î.e.n. Al Doilea Templu a fost înãlþat în jurul anului 515 î.e.n. ºi a fost distrus de cãtre romani în 70 e.n. Primul Templu Regele David a vrut sã construiascã templul, dar Dumnezeu, prin intermediul profetului Natan, a respins aceastã dorinþã, dupã cât se pare pentru cã David fãcuse vãrsare de sânge. Natan l-a informat pe David cã fiul sãu, Solomon, va construi templul în locul sãu (2 Sam. 7, 12-13). Când Solomon a devenit rege, el a cerut ajutorul aliatului sãu, Hiram, regele Tirului (980-946 î.e.n.), pentru construirea templului. Primind în schimb grâu, ulei ºi vin, Hiram i-a furnizat lui Solomon lemn de cedru ºi de chiparos, precum ºi aur. Sclavii lui Hiram au transportat buºtenii cu plutele pânã la Iafa iar Hiram i-a trimis lui Solomon ºi meºteºugari care sã-l ajute. Construcþia a început în al patrulea an al domniei (cca. 964 î.e.n.) ºi a durat ºapte ani. Templul era o clãdire magnificã, din piatrã ºi din materialele cele mai preþioase. Era situat în interiorul unui complex regal, care mai adãpostea ºi palatul, o salã de judecatã, Sala Cedrilor ºi o casã pentru soþia lui Solomon, fiica Faraonului. Templul mãsura 60 de coþi (27 m) lungime ºi 20 de coþi (9 m) lãþime ºi era înalt de 30 de coþi (13, 5 m). În faþã se afla o curte interioarã, care mai adãuga 10 coþi lungimii. Corpul principal era înconjurat de o clãdire cu trei etaje, împãrþitã în camere; etajele comunicau prin trape. Aceste camere slujeau probabil drept depozite pentru tezaurul templului. Clãdirea principalã cuprindea o camerã interioarã, Sfânta Sfintelor (devir) la apus, mãsurând 20 x 20 de coþi (un cot =9, 45 m) ºi o camerã exterioarã (azara), la rãsãrit, mãsurând 20 x 40 de coþi. În jurul Templului era o curte împrejmuitã cu un zid. Intrarea se fãcea printr-un pridvor, strãjuit de-o parte ºi de alta de câte un stâlp de bronz. Cei doi stâlpi se numeau Iahin ºi Boaz. Pereþii interiori ai Templului erau lambrisaþi cu cedru. Podeaua Sfintei Sfintelor era acoperitã ºi ea cu cedru, în timp ce podeaua sãlii exterioare era din chiparos, mai puþin costisitor. Pereþii erau auriþi ºi decoraþi cu sculpturi de heruvimi, de palmieri ºi de flori. Din sala interioarã, uºile dãdeau spre sala exterioarã ºi spre Sfânta Sfintelor. Pereþii acesteia din urmã erau decoraþi pe ambele feþe, iar pardoseala era suflatã cu aur (1 Regi 6, 29-30). Marele preot nu intra în Sfânta Sfintelor decât o datã pe an, la Iom Kipur. Obiectul cel mai important din Templu era chivotul, aflat în Sfânta Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sfintelor. În interior se aflau cele douã table ale legãmântului cu cele Zece Porunci. Din punct de vedere istoric, chivotul fãcea legãtura între Templu ºi sanctuarul din Silo, care existase timp de 369 de ani, precum ºi cu sanctuarul care-i însoþise pe israeliþi în pustiu. Deasupra chivotului erau doi heruvimi din lemn cu aripile desfãºurate, simbolizând Prezenþa divinã. În sala exterioarã se gãseau instrumentele principale necesare cultului zilnic din Templu; un altar cu tãmâie, o masã pentru pâinile punerii înainte ºi zece candelabre (vezi Menora) din aur sau placate cu aur. În faþa Templului se afla o “mare”, de fapt, un bazin cu apã, confecþionat din bronz ºi susþinut de 12 boi. Spre partea de rãsãrit a clãdirii se gãseau zece bazine mici, cinci la nord de intrare ºi cinci la sud. În curte, se mai afla un altar de bronz, care servea la diferite jertfe comunitare ºi individuale. În incinta Templului se aflau trei pridvoare destinate diverselor grupuri care participau la slujbe: ezrat cohanim, pridvorul preoþilor, care oficiau în Templu; ezrat Israel, pridvorul israeliþilor, rezervat bãrbaþilor; în sfârºit, naºim, pridvorul femeilor. În timpul domniei lui Solomon, Templul era inima cultului israelit ºi cãtre el veneau pelerini din toate triburile lui Israel (vezi Pelerinaj; Pelerinaj, Sãrbãtori de). Cu toate acestea, în epoca lui Roboam, fiul lui Solomon, poziþia centralã a Templului a fost contestatã. Ieroboam s-a revoltat ºi a înfiinþat regatul din nord sau al lui Israel, care cuprindea zece din cele 12 triburi. Cele douã sanctuare principale ale regatului din nord erau la Dan ºi la Betel. Deºi regii ulteriori ai lui Israel n-au interzis pelerinilor sã se ducã la Ierusalim, Primul Templu nu ºi-a mai regãsit nicicând rolul central pentru cele 12 triburi. Templul servea ca loc de rugãciune ºi pentru aducerea jertfelor cãtre Dumnezeu. În afara jertfelor comunitare zilnice ºi a jertfelor suplimentare de ªabat, de sãrbãtori ºi de Roº Hodeº (Num. 28-29), oamenii aduceau diverse jertfe individuale de mulþumire sau pentru ispãºirea pãcatelor comise din nebãgare de seamã. La Templu se aducea omerul (prima mãsurã de orz, recoltatã a doua zi de Pesah) ºi se aduceau primele roade (la ªavuot). În ajunul Pesahului toate familiile trebuiau sã vinã la Ierusalim, pentru a aduce jertfa pascalã; mieii erau sacrificaþi în curtea interioarã a Templului. S-au compus numeroºi psalmi pentru a fi cântaþi la Templu. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În cursul istoriei sale, care a durat patru secole, Templul a fost reparat de multe ori ºi s-au operat modificãri în construcþie ºi în mobilier. Astfel, regele Ioas a poruncit ca banii aduºi preoþilor sã fie folosiþi pentru repararea spãrturilor ºi pentru refacerea instrumentelor care trebuiau reparate (2 Regi 22). De asemenea, s-au fãcut unele renovãri sub regele Iosia (2 Regi 22). În schimb, sub regii Manase (poate ca o concesie fãcutã Asiriei) ºi Amon, s-au introdus culte strãine în Templu. Al Doilea Templu Al Doilea Templu a fost construit la Ierusalim aproximativ în anul 515 î.e.n., cam 70 de ani dupã distrugerea Primului Templu. Noua construcþie a fost consecinþa decretului lui Cirus, care le-a permis evreilor exilaþi în Babilon sã se întoarcã în Iudeea. Aproape toatã perioada scursã de la decret pânã la sfinþirea noului locaº a fost marcatã de eforturile înverºunate ale populaþiei neevreieºti, provenind din Samaria, de a împiedica reconstruirea Templului. Profeþii Hagai ºi Zaharia au încurajat proiectul de reconstrucþie, adresându-se în special conducãtorilor poporului: Zorobabel, din spiþa lui David ºi marelui preot Ioºua (sau Ieºua, cum este numit în cãrþile lui Ezra ºi Neemia). Totuºi, Templul reconstruit în aceastã epocã nu a fost decât o palidã copie a precedentului. Neamul þadokit ºi-a reluat funcþia preoþeascã; strãmoºul eponim, Þadok, slujise ca mare preot sub domnia lui Solomon, cu cca. 450 de ani în urmã (1 Regi 2, 35). La 70 de ani dupã sfinþirea sa, în epoca lui Ezra ºi Neemia, al Doilea Templu ºi-a recãpãtat statutul central în istoria poporului. Ezra ºi Neemia au vegheat ca genealogia preoþilor ºi a leviþilor sã fie verificatã cu grijã ºi ca diferitele funcþii sã fie precis repartizate. Dupã mai bine de douã secole, în 200 î.e.n., în semn de recunoºtinþã pentru ajutorul militar primit de la evrei, regele seleucid Antioh III i-a poruncit guvernatorului sãu local, Ptolemeu Thraseas, sã asigure sfinþenia Templului ºi a terenurilor alãturate. Regele a redactat chiar ºi o listã a animalelor impure care nu trebuiau aduse în incinta oraºului (Iosefus, Antichit. iudaice 12, 138 et infra Soarta Templului s-a înrãutãþit când pe tronul seleucizilor a urcat Antioh IV Epifanes. Cu ajutorul unor elemente elenizate din aristocraþia sacerdotalã ºi laicã, Templul a fost transformat în loc de cult pãgân. Profanarea, care se adãuga altor acte brutale de reprimare a credinþei evreieºti, a provocat revolta Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Haºmoneilor ºi a dus la restaurarea caracterului exclusiv evreiesc al Templului de cãtre Iuda Macabeul. Data noii inaugurãri a Templului, 25 Kislev 164 e.n., este comemoratã prin sãrbãtoarea de Hanuca. Ultimul mare preot care nu aparþinea familiei Macabeilor, Onia IV, pe care evenimentele l-au silit sã-ºi pãrãseascã postul ºi patria, a fost la originea construirii unui templu pe pãmânt egiptean (în anii 60 ai secolului II î.e.n.). Primul Haºmoneu care a purtat veºmântul de mare preot a fost fratele lui Iuda, Ionatan (cca. 150 î.e.n.). S-a pus astfel capãt dinastiei þadokite. Haºmoneii au pãstrat pontificatul vreme de peste un veac, pânã la urcarea pe tron a lui Irod. De atunci, marii preoþi au fost numiþi ºi revocaþi dupã bunul plac al regelui Irod ºi al urmaºilor sãi, la îndemnul ºi cu aprobarea procuratorilor ºi guvernatorilor romani. În anul 66 e.n., când a izbucnit revolta contra Romei, una dintre primele decizii a fost sã se punã capãt sacrificiilor practicate la Templu în numele împãratului roman ºi al familiei sale. Construcþia Biblia, Talmudul, Iosefus ºi sãpãturile arheologice recente reprezintã principalele surse de informaþii de care dispunem în legãturã cu cel de-al Doilea Templu. Nu posedãm nici o descriere precisã a structurii Templului din epoca profeþilor Hagai ºi Zaharia, ori din cea a lui Ezra ºi Neemia; nu ºtim decât cã era o palidã replicã a gloriei de odinioarã. Avem, de asemenea, puþine date despre Templu în anii urmãtori ºi în timpul Haºmoneilor. Imaginea generalã este aceea a unei clãdiri extinse ºi mãreþe, începutã de Irod în anii 20-19 î.e.n. Deºi noul Templu a fost sfinþit la un an ºi jumãtate dupã începerea construcþiei, lucrãrile au continuat zeci de ani, ultimele retuºuri fiind efectuate abia cu doi ani înainte de începutul revoltei din 66 e.n. Atunci Muntele Templului a fost înconjurat cu ziduri înalte. Pridvorul exterior consta dintr-un patrulater lãrgit, cuprinzând un alt spaþiu dreptunghiular, pridvorul propriu-zis. Accesul se fãcea prin trepte, la baza cãrora era o barierã (soreg), purtând la intervale regulate inscripþii în greacã ºi în latinã care interziceau intrarea neevreilor. Cel ce nesocotea aceastã interdicþie era pasibil de pedeapsa capitalã. Accesul evreilor era supus unor restricþii îndeosebi de domeniul impuritãþii rituale. Tratatul Midot din Miºna distinge cinci spaþii sacre în ordinea crescândã a sfinþeniei: Muntele Templului, aºa-numitul hei (spaþiul interior delimitat prin Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) barierã), curtea femeilor, curtea israeliþilor, curtea preoþilor. Sfânta Sfintelor era partea cea mai sfântã din incinta Templului. Era una din cele douã sãli ale Templului propriu-zis, situatã imediat înapoia anticamerei care conþinea altarul cu tãmâie, candelabrul (menora) ºi masa cu pâinile punerii înainte. Din surse rabinice ºtim cã sediul Marelui Sanhedrin era în pridvorul interior de pe Muntele Templului. Iosefus descrie exteriorul Templului, acoperit cu plãci imense de aur care reflectau razele soarelui, iar rabinii se minunau de splendoarea clãdirii, exclamând: “Cine n-a vãzut Casa lui Irod [Templul reconstruit de Irod] n-a vãzut niciodatã o construcþie frumoasã.” Rituri Principalii protagoniºti ai liturghiei din Templu erau preoþii ºi leviþii, aceºtia din urmã ajutându-i pe preoþi la slujba zilnicã ºi îndeplinind totodatã funcþia de cântãreþi, de uºieri ºi de servitori la Templu. Membrul cel mai de sus în ierarhia preoþilor era marele preot. Guvernatorul Templului (segan rãspundea de ordinea în interiorul ºi în jurul domeniului Templului. De asemenea, se pare cã, cel puþin în ultimii ani ai celui de-al Doilea Templu, seganul îi supraveghea pe marii preoþi saducei sã nu se abatã de la ritualul fariseu. În afarã de aceste funcþii de rang înalt, existau mai multe categorii de posturi, inclusiv trezorieri ºi guvernatori mai puþin importanþi. Corpul preoþesc era împãrþit în 24 de clase (vezi Miºmarot ºi maamadot care practicau o rotaþie hebdomadarã, spre a permite tuturor membrilor sa ia parte la slujbã într-un moment sau altul. Fiecãrei grupe de preoþi îi corespundea o grupã de leviþi. Ulterior s-a operat o altã împãrþire a grupelor de preoþi în “case de pãrinþi” (bate avot), fiecare casã fiind responsabilã de slujba la Templu pentru câteva zile. Personalul Templului mai cuprindea un medic, un ºef al corurilor ºi un responsabil cu veºmintele preoþilor. Se aduceau jertfe în toate zilele, inclusiv de ªabat ºi în zilele de sãrbãtoare. Un grup “martor” de israeliþi laici (maamad) era prezent la aceste slujbe zilnice ºi îi reprezenta pe fraþii din diferitele pãrþi ale þãrii. Ansamblul populaþiei evreieºti se împãrþea în 24 maamadot, care corespundeau grupelor de preoþi ºi de leviþi. Aceastã inovaþie dãdea întregului popor sentimentul cã participa la slujba din Templu. Pentru sistemul sacrificial, vezi Jertfe ºi daruri. Chiar dacã Biblia nu face nici o aluzie la rugãciunile din timpul slujbelor sacrificiale, se ºtie cã ele cuprindeau rugãciuni, binecuvântãri ºi citiri din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Pentateuh. La încheierea darului de tãmâie, preoþii binecuvântau adunarea (aceastã binecuvântare mai este încã recitatã în sinagogile din toatã lumea; vezi Preoþi, Binecuvântarea -lor). Muzica ºi cântul contribuiau la frumuseþea cultului divin. În diferite momente ale ceremoniei zilnice, leviþii începeau sã cânte, folosind instrumente cu coarde ºi suflând în trompete de argint. La fiecare sunet al trompetei, poporul se prosterna în semn de adorare a Celui Prea înalt. În plus, leviþii cântau un psalm special pentru fiecare zi a sãptãmânii. Dupã distrugere Rabinii afirmau cã Primul Templu a fost distrus din cauza pãcatelor de imoralitate, de idolatrie ºi de vãrsare de sânge, în timp ce al Doilea Templu a cãzut din pricina urii rãspândite fãrã motiv printre evrei. Distrugerea celui de-al Doilea Templu a influenþat practic toate aspectele gândirii ºi practicii religioase. Aceasta s-a exprimat pe de o parte prin ceremonii de doliu, pe de altã parte, printr-o speranþã de nezdruncinat în reconstruirea Templului ºi aºteptarea acestui moment. Doliul se exprima în diverse feluri. Astfel, Halaha stabilea cã, atunci când un evreu îºi vãruia interiorul casei, el trebuia sã lase descoperit un pãtrat de un cot, în amintirea Templului. Conform Talmudului, cine vedea ruinele Templului trebuia sã-ºi sfâºie îmbrãcãmintea, semn tradiþional de doliu. Cabaliºtii au instituit o slujbã de rugãciuni (tikun haþot), alcãtuitã din texte care deplângeau distrugerea Templului. An de an, de Tiºa be-Av, se þine doliu în amintirea celor douã temple. Sentimentul doliului ºi-a gãsit expresia ºi în folclor. Potrivit tradiþiei, fruntea unui proaspãt cãsãtorit era mânjitã cu cenuºã. Obiceiul ca mirele sã spargã un pahar la finele ceremoniei de cãsãtorie este adesea interpretat ca o expresie de doliu pentru distrugerea Templului. Noþiunea de speranþã a fost inclusã în liturghie. Cea de-a 17-a binecuvântare a Amidei este o rugãciune pentru restaurarea cultului la Templu, iar Miºna, dupã ce descrie în detaliu sistemul sacrificial în tratatul Tamid adaugã: “Fie voia Domnului ca Templul sã fie reconstruit curând, în timpul vieþii noastre. Amen.” R. Ismael ben Eliºa, care încãlcase o interdicþie rabinicã, scria: “Când Templul va fi reclãdit, voi aduce o jertfã pentru pãcat.” De-a lungul veacurilor, urmaºii preoþilor au studiat riturile Templului pentru ziua când vor fi chemaþi din nou la funcþiile lor. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Pentru unii evrei, aceastã speculaþie a revenit în actualitate dupã recucerirea Oraºului Vechi al Ierusalimului de cãtre israelieni, în 1967. Problema de a ºti dacã un evreu poate pãtrunde în domeniul Templului, fiind în stare de impuritate ritualã (cum sunt toþi evreii de la distrugerea Templului), a stârnit o polemicã privind “domeniul Templului”. Potrivit Halahei, mai multe condiþii prealabile trebuie sã fie satisfãcute înainte ca Templul sã fie reconstruit. Astfel, majoritatea evreilor trebuie sã locuiascã în Israel; trebuie sã domneascã o stare de pace; dorinþa de a reclãdi Templul trebuie sã decurgã dintr-un autentic sentiment religios al evreilor; este nevoie de un semn supranatural de aprobare divinã; un adevãrat profet trebuie sã porunceascã reconstruirea Templului. Dupã Maimonide, al Treilea Templu nu va fi fãcut de mâinile omului, ci va fi construit în cer, de unde va coborî, în chip miraculos, la momentul potrivit. TEMPLU, MUNTELE -ULUI Ebr.: har ha-Bait Colinã în sud-estul Oraºului Vechi din Ierusalim, sit al Templului. Locul identificat în prezent cu Muntele Templului este înconjurat de patru mari ziduri de susþinere, construite sub domnia lui Irod cel Mare (secolul I î.e.n.). Dimensiunile acestei incinte le depãºesc cu mult pe cele pe care Miºna (Mid le menþioneazã ca fiind ale Muntelui Templului ºi care sunt, de fapt, dimensiunile incintei sacre de pe munte. Aceasta a fost lãrgitã prin construirea unei platforme ºi rambleierea golurilor dintre ziduri ºi suprafaþa în pantã, printr-un sistem de bolþi în formã de dom, acoperite dupã aceea cu pãmânt. Zidul de rãsãrit, din care unele pãrþi dateazã dinainte de Irod, ºi o parte din zidul meridional au fost încorporate în zidul care înconjura ansamblul oraºului vechi, atunci când a fost reconstruit, în secolul al XVI-lea. Arheologii, ca ºi autoritãþile halahice, contestã cã actualul Munte al Templului ar fi amplasamentul exact al Templului ºi al dependinþelor sale. Situaþia delicatã a locului exclude posibilitatea sãpãturilor ori a altor investigaþii in situ. Biblia spune cã legarea lui Isaac (akeda) a avut loc pe un munte în þara Moria, ºi încã din antichitate Muntele Moria a fost identificat cu Muntele Templului (2 Cron. 3, 1). Dupã construirea Templului de cãtre Solomon, Muntele Templului a fost recunoscut de cãtre evrei ca locul cel mai sfânt de pe pãmânt. Din secolul al VII-lea (pe lângã ocuparea de cãtre creºtini în timpul cruciadelor), Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) el s-a aflat în posesia musulmanilor, pentru care este, de asemenea, un loc sfânt. Existã mai multe construcþii musulmane pe Muntele Templului, cele mai importante fiind moscheile El-Aksa ºi Cupola Stâncii. În sursele evreieºti, sfinþenia Muntelui Templului se face simþitã, în principal, printr-un sistem de restricþii ºi de îndemnuri. Miºna (Kel. 1, 8) lãmureºte cã Muntele Templului este mai sfânt decât restul Ierusalimului, care la rândul sãu, este mai sfânt decât celelalte oraºe înconjurate de ziduri din Ereþ Israel; acestea, la rândul lor, sunt mai sfinte decât restul þãrii Israel care, ºi ea, este mai sfântã decât restul lumii. Fiecare dintre aceste niveluri de sfinþenie se distinge prin propriile sale reglementãri. Sfinþenia Muntelui Templului se exprimã prin interdicþia de a pãtrunde pe el a indivizilor în stare de impuritate ritualã. Miºna continuã, precizând nivelurile ascendente de sfinþenie de pe Muntele Templului, fiecare cu regulile sale, ºi terminã prin aceastã concluzie: locul cel mai sfânt este Sfânta Sfintelor, în care numai marele preot poate intra când are loc serviciul religios de Iom Kipur. Grijulie pentru respectul datorat Muntelui Templului, Miºna interzice sã se intre pe el “cu un baston sau încãlþat sau cu picioarele acoperite de praf; nu trebuie folosit ca o scurtãturã ºi (este interzis) sã se scuipe aici” (Ber. 9, 5). Cu excepþia îndoliaþilor ºi a excomunicaþilor, accesul pe Muntele Templului se fãcea prin dreapta ºi se ieºea prin partea opusã (Mid. 2, 2). Dupã distrugerea Templului în anul 70 e.n., sfinþenia Muntelui Templului a devenit o problemã importantã. Majoritatea autoritãþilor halahice considerã cã sfinþenia muntelui ºi a dependinþelor sale rãmâne în vigoare chiar ºi dupã distrugerea Templului. Consecinþa cea mai importantã a acestei dezbateri priveºte accesul la acest sit. Întrucât, de la distrugerea Templului, fiecare evreu este impur ºi nu se poate purifica fiindcã lipseºte cenuºa vacii roºii (vezi Num. 19), cei mai mulþi halahiºti au considerat cã accesul pe Muntele Templului este interzis (vezi, de exemplu, Maimonide, Miºne Tora, Bet ha-behira 6, 14-16) ºi, în general, evreii s-au abþinut sã pãtrundã pe el. În afarã de aceasta, întrucât a devenit imposibil sã localizezi cu precizie Templul în incinta zidurilor, nu se poate identifica exact locul Sfintei Sfintelor, de care nu este îngãduit sã te apropii. Dupã rãzboiul de ªase Zile, din 1967, problema a fost ridicatã din nou. Marele rabin al forþelor armate israeliene, ªlomo Goren, a pretins cã a identificat o arie în interiorul incintei muntelui care nu ar aparþine zonei sacre ºi unde, în principiu, ar fi îngãduit sã se pãtrundã. Totuºi, aceastã opinie a rãmas minoritarã. De la reunificarea Ierusalimului în 1967, guvernul israelian a decis sã se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) interzicã orice cult evreiesc în interiorul sitului; mãsura se înscrie în cadrul protecþiei locurilor sfinte ale tuturor confesiunilor ºi are rostul de a evita confruntãrile cu lumea musulmanã. Evreii care au încercat sã practice cultul în acest loc au fost împiedicaþi. Actualmente, Muntele Templului este administrat de Consiliul Religios Musulman (Wakf). TEMURÃ “Schimb” Al ºaselea tratat din ordinul Kodaºim al Miºnei. Cele ºapte capitole ale sale trateazã despre schimbarea obiectelor (animale, bani etc.) închinate Templului (cf. Lev. 27, 9-10.32-33). Miºna examineazã urmãtoarele probleme: Cine este abilitat sã facã schimbul? Ce se poate schimba? Ce se poate face cu un obiect greºit închinat? Dar cu progenitura unui animal închinat ºi cu un dar pentru pãcat pierdut sau defectuos. Tratatul mai studiazã ºi alte reguli în privinþa jertfelor, inclusiv diferenþele dintre darurile din partea unui particular ºi cele oferite de o congregaþie; ce se poate ºi ce nu se poate oferi pe altar; ºi ce animale pot fi utilizate pentru întreþinerea Templului. Subiectul este dezvoltat în Talmudul din Babilon ºi în Tosefta. Forma finalã a tratatului este atribuitã ºcolii lui Iuda ha-Nasi, deºi cap. 4 menþioneazã tanaimi ulteriori (vezi Tana). TENAIM, vezi CÃSÃTORIE. TEOLOGIE Compus din cuvintele greceºti teos, “Dumnezeu”, ºi logos, “vorbã, doctrinã”, termenul “teologie” înseamnã un discurs raþional cu privire la Dumnezeu ºi la natura relaþiilor sale cu omul ºi cu universul, cuprinzând teme ca Providenþa, minunile, rugãciunea, cultul, liberul arbitru, pãcatul, cãinþa problema rãului, nemurirea, angelologia etc. Teologia pare o ºtiinþã mai mult creºtinã decât evreiascã, iudaismul concentrându-se mai mult asupra aspectelor Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) practice decât asupra speculaþiilor abstracte. Aceasta nu înseamnã cã iudaismul nu cuprinde o gândire proprie cu privire la Dumnezeu, care þine de teologie. În cea mai mare parte a sa, Biblia este descrierea unei experienþe religioase elementare. Ca atare, ea conþine foarte puþine reflecþii teologice, cel puþin în primele douã pãrþi: Pentateuhul, partea cu cea mai mare autoritate, care conþine legile fundamentale ale iudaismului, ºi secþiunea profeþilor. Totuºi, ultima secþiune, Hagiografele, care se ocupã mai mult de reacþia omului, conþine începuturile unei cugetãri în domeniile în care experienþa pare a intra în conflict cu credinþele religioase cele mai înrãdãcinate. Chiar dacã gãsim urmele unei astfel de reflecþii ºi la profeþii târzii, abia în Cartea lui Iov, în Eclesiast ºi în unii psalmi îi vedem pe autori preocupându-se direct de problema teodiceii ºi încercând sã înþeleagã dreptatea lui Dumnezeu, în confruntarea cu realitatea suferinþelor la care sunt expuºi oamenii drepþi. Dacã Biblia însãºi nu conþine o ideologie propriu-zisã, gãsim în ea indicaþii care deschid calea spre discursul ideologic. Faptul cã Dumnezeu nu respinge de îndatã întrebãrile lui Abraham (Gen. 18,25), ale lui Moise (Ex. 32, 11-13) sau ale lui Iov cu privire la natura moralã a divinitãþii, aratã cã voinþa moralã a lui Dumnezeu este accesibilã înþelegerii ºi criticii omeneºti. Numeroase reflecþii teologice sunt înscrise în Talmud, dar ele sunt împrãºtiate în tot corpusul ºi nu sunt dezvoltate în chip sistematic. În loc sã se angajeze în argumentaþii formale, rabinii ºi-au exprimat gândirea cu ajutorul unor epigrame laconice, care concentreazã în câteva cuvinte puncte de vedere fundamentale cu privire la religie. De pildã, despre contradicþia dintre liberul arbitru ºi atotºtiinþa divinã, se spune: “Totul este prevãzut, dar este datã îngãduinþa; lumea este judecatã cu îndurare, dar verdictul depinde de faptele fiecãruia” (Avot 3, 15). Cugetãrile teologice aveau un caracter suplu ºi erau tolerate mari divergenþe de opinie. Premisa iudaismului talmudic era cã Tora reprezintã Revelaþia divinã, în virtutea cãrui fapt pãrþile morale ºi rituale au amândouã autoritate, sunt la fel de prescriptive ºi trebuie sã fie respectate meticulos. În unele domenii ale experienþei religioase fundamentale, rabinii au explorat ºi ºi-au lãrgit modul de înþelegere a conceptelor de bazã. Astfel, Biblia pretinde atât teama cât ºi iubirea de Dumnezeu (Deut. 10, 12). Rabinii s-au întrebat: Ce înseamnã aceasta? Cum se poate realiza aºa ceva? Teama ºi dragostea nu sunt oare opuse? Operele religioase trebuie neapãrat sã izvorascã din intenþii juste ºi din motivaþii pure? Chiar în abordarea principiului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fundamental al Revelaþiei divine s-au dezvoltat nuanþe, pe mãsurã ce rabinii au cercetat tainele comunicãrii lui Dumnezeu cu oamenii, nuanþe care au avut implicaþii importante în priceperea naturii Torei. Uneori erudiþii s-au angajat în speculaþii fãrã legãturã cu un text biblic anume:. “Timp de doi ani ºi jumãtate ºcolile lui Hilel ºi ªamai au discutat pentru a stabili dacã ar fi fost mai bine ca omul sã nu fi fost creat...” (Er. 13b). Rabinii din epoca talmudicã nu au fixat conþinutul legii evreieºti în chip dogmatic. Totuºi, le apãrea clar cã acceptarea Bibliei implica credinþa într-un Dumnezeu moral, în Providenþã, în rãsplatã ºi pedeapsã, în minuni, în pocãinþã, Revelaþie ºi Izbãvire. Ei au insistat asupra acestor norme ale credinþei, chiar dacã formularea lor nu s-a redus niciodatã la un catehism. Începând cu Filon din Alexandria (25 î.e.n.-50 e.n.), contactul cu gândirea filozoficã strãinã a stimulat teologia evreiascã. În marele oraº cosmopolit care era Alexandria Egiptului, evreii erau confruntaþi direct la vremea aceea cu cultura greacã. Convins cã înþelepciunea elenã era rodul raþiunii umane datã de Dumnezeu ºi cã Biblia era cuvântul lui Dumnezeu, Filon a încercat sã le arate atât coreligionarilor sãi, cât ºi grecilor cã învãþãturile tradiþiei sfinte a evreilor erau în armonie cu filozofia greacã. A fãcut acest lucru aplicând metoda alegoricã de interpretare a textului biblic, cu o anumitã libertate ºi în mod sistematic. El a dezvoltat astfel conceptul de Logos divin sau de înþelepciune a lui Dumnezeu, pe care l-a identificat cu atributele divine de dreptate ºi îndurare, precum ºi cu regatul îngerilor ca intermediar între Dumnezeul transcendent, metafizic, ºi universul material. Omul are acces la aceastã lume spiritualã graþie intuiþiei sau percepþiei mistice, pentru care se poate pregãti printr-o viaþã asceticã. Rãmânând fidelã, în esenþã, principiilor religioase ale Bibliei, ca Revelaþia ºi liberul arbitru, teologia lui Filon tinde spre o viziune personalã ºi misticã. Legând Biblia cu filozofia ºi formele cele mai înalte ale acesteia cu morala, Filon a pus în valoare însemnãtatea universalã a iudaismului. Filon a fost denumit “primul teolog”. Importanþa sa istoricã a fost descrisã în felul urmãtor: “între o filozofie care ignora Biblia ºi o filozofie care vroia sã se elibereze de Biblie, gândirea europeanã a fost dominatã vreme de 17 secole de ceea ce se numeºte în general «filozofia medievalã». Filon a fost întemeietorul atât direct, cât ºi indirect al acestui tip de filozofie” (H. A. Wolfson). Interesul pentru teologie avea sã renascã abia în Evul Mediu. De aceastã datã, miºcarea a durat de la începutul secolului al IX-lea pânã în secolul al XV-lea ºi s-a servit de cãi ca poezia religioasã, exegeza biblicã, predicile populare ºi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) lucrãrile explicit filozofice. În acea vreme, în loc sã fie consideratã o simplã “servitoare” a gândirii tradiþionale, filozofia a devenit valoarea fundamentalã în multe medii evreieºti. Impulsul de a face teologie provenea din contactul cu o culturã strãinã, civilizaþia islamo-arabã care, prin intermediul limbii arabe, i-a pus pe evrei în contact cu teologia islamicã foarte elaboratã a kalamului ºi, prin ea, cu filozofia greacã. De aceastã datã, teologia era chematã sã apere iudaismul contra atacurilor intelectuale directe, provenind din mai multe surse. Caraismul, care nu recunoºtea decât autoritatea Bibliei, s-a rãspândit în secolul al IX-lea, punând la îndoialã încrederea în tradiþia rabinicã. În expansiunea lor, islamul ºi creºtinismul, spre a-ºi justifica ruptura cu iudaismul, au adoptat o atitudine agresivã faþã de religia-mamã. Faptul cã toate trei se prezentau ca religii revelate nu fãcea decât sã ascutã controversa. Iudaismul trebuia sã respingã argumentele potrivit cãrora Revelaþia datã lui Israel a fost abrogatã de cea datã lui Mahomed sau împlinitã prin venirea lui Isus. Se fãcea auzitã ºi vocea religiei dualiste a perºilor, care ataca religiile monoteiste ºi în special doctrina Creaþiei. Într-un mediu impregnat de un asemenea ferment intelectual, era foarte greu sã pãstrezi o credinþã naivã în autoritatea tradiþionalã. Raþiunea rãmânea singurul arbitru în faþa pretenþiilor conflictuale la un adevãr exclusiv. Pentru a rãspunde ereticului dinãuntru ºi din afarã, gânditorii evrei au fost obligaþi sã reexamineze iudaismul în termeni teologici. Totuºi, la fel ca pentru Filon cu un mileniu în urmã, elementele de la care trebuia elaboratã o teologie nu erau numai tradiþiile biblice ºi rabinice, ci ºi un anumit conþinut filozofic care, potrivit climatului intelectual al epocii, purta pecetea indiscutabilã a raþiunii omeneºti. Sarcina teologiei evreieºti medievale nu era atunci exclusiv analiticã: nu se punea problema de a aplica raþiunea la un corpus de doctrine religioase pentru a le lãmuri semnificaþia, a sistematiza concepte, a elimina inconsecvenþele sau a justifica pretenþiile la adevãr. Dimpotrivã, trebuia sã se concilieze douã conþinuturi diferite; tradiþia religioasã ºi “filozofia” contemporanã. Aceasta din urmã era consideratã a fi produsul raþiunii folositã la modul sintetic, adicã speculaþia metafizicã. Filozofia de atunci era reprezentatã de teologia kalamului, în versiunea sa mutazilitã, ca ºi de neoplatonism ºi aristotelism, aºa cum erau interpretate ele de comentatorii islamici. Principalele figuri ºi opere ale teologiei evreieºti de la începuturile Evului Mediu sunt urmãtoarele: Saadia Gaon (882-942) din Egipt ºi Babilon, cu lucrarea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sefer ha-emunot ve-ha-deot (“Cartea credinþelor ºi a doctrinelor”); Solomon Gabirol (cca. 1026-1050) din Spania, un mare poet religios, care a elaborat un sistem metafizic în spirit neoplatonician, cu lucrarea sa Fons vitae (“Fântâna vieþii”); Bahia ibn Pakuda (începutul sec. al XII-lea), cu lucrarea Hovot ha-Levavot (“Datoriile inimii”), destinatã sã intensifice experienþa religioasã interioarã ºi ale cãrei prime capitole conþin o tratare teologicã a conceptului de Dumnezeu, a existenþei ºi unicitãþii sale. În Meghilat ha-Megale (“Sulul dezvãluitorului”), Abraham bar Hiya din Barcelona (prima jumãtate a secolului al XII-lea), introduce, în neoplatonismul sãu dezvoltat, un interes pentru istorie. Iuda Halevi din Toledo (1085-1141) a fost un poet religios ºi autorul lui Kuzari, o lucrare filozoficã în formã de dialog între regele kazar ºi un învãþãtor evreu. Abraham ibn Daud (m. cca. 1180) a scris Emuna rama (“Credinþa înãlþatã”), bazatã în principal pe filozofia lui Aristotel. Moise Maimonide (1135-1204) din Cordoba, Fez, Fostat (Egipt), autor al operei filozofice majore More nevuhim (“Cãlãuza rãtãciþilor”), a fost personalitatea filozoficã principalã a acestei perioade; el a realizat sinteza cea mai vastã ºi cea mai perspicace între iudaism ºi gândirea aristotelicã. Levi ben Gherºom (1288-1344), din sudul Franþei, a scris Milhamot Adonai (“Rãzboaiele Domnului”), un studiu scolastic ºi tehnic al marilor probleme religioase, care foloseºte, ca punct de plecare, concepþia lui Aristotel, transmisã de filozoful arab Averroes. Hasdai Crescas (1340-1410) a analizat, în lucrarea Or Adonai (“Lumina Domnului”), doctrinele fundamentale ale iudaismului în ordinea importanþei lor dogmatice; un alt gânditor spaniol, Iosif Albo (m. 1444), în cartea sa ha-ikarim (“Cartea principiilor fundamentale”), a explicat dogmele iudaismului, adoptând o poziþie eclecticã care împrumuta elemente de la Maimonide, Halevi ºi Crescas. Toþi teologii medievali, fie cã erau evrei, musulmani sau creºtini, deºi îºi dezvoltau ideile în chipuri diferite, împãrtãºeau ideea cã Dumnezeu a furnizat omului douã surse de adevãr: Biblia, care încarneazã Revelaþia lui Dumnezeu; ºi raþiunea omeneascã, graþie cãreia unii oameni au redescoperit adevãrurile înscrise în Biblie, precum ºi altele care, deºi nu sunt în Scrierile Sfinte, nu le contrazic. Aceste ultime adevãruri se numesc filozofie. Întrucât Dumnezeu este sursa ambelor tipuri de adevãr, nu poate exista un conflict între ele. O înþelegere deficitarã a Bibliei sau erorile de raþionament pot prilejui un conflict aparent. Trebuie interpretatã Biblia în lumina a ceea ce se ºtie ca este adevãrat prin raþiune, iar raþiunea umanã trebuie sã ºtie cã este limitatã de Biblie. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Apãrând iudaismul contra atacurilor pornite de la caraiþi ºi de la celelalte religii revelate, teologii evrei au fost nevoiþi sã gãseascã rãspunsuri raþionale la întrebãrile cu care erau confruntaþi: De ce trebuie sã crezi mai degrabã în iudaism decât în altã religie? Prin ce este superioarã Revelaþia sinaiticã? Pentru a rãspunde în chip eficace, era esenþial sã ai o teorie generalã a cunoaºterii, ceea ce însemna sã te implici în domeniul filozofiei generale. Toate chestiunile care priveau conceptul de Dumnezeu, unitatea ºi unicitatea sa, natura atributelor sale, conflictul dintre atotºtiinþa lui Dumnezeu ºi libertatea omului au fost examinate pe larg de teologii evrei medievali. Unele lipsuri ale teologiei evreieºti medievale decurg dintr-un fapt istoric: chestiuni filozofice importante erau intim legate de chestiuni empirice. În unele cazuri, aceastã teologie nu s-a putut ridica deasupra consideraþiilor astronomice, fizice sau biologice pe care se bazau chestiunile filozofice. Astfel, concepþiile medievale despre profeþie sau despre nemurirea sufletului au fost limitate de cunoºtinþele de psihologie ale teologilor, iar percepþia lor despre creaþie ºi despre miracole a fost influenþatã de cunoºtinþele lor de fizicã. Totuºi, unii dintre aceºti gânditori evrei au fost în stare sã conteste afirmaþiile curente în epocã. Maimonide a contestat teoria veºniciei universului, pornind de la argumente logice. Iuda Halevi a recunoscut cã filozofia poate conduce la cunoaºterea lui Dumnezeu, dar a arãtat cã numai religia (iudaismul) poate dezvolta dispoziþia religioasã particularã a omului, capabilã sã-l aducã la comuniunea cu Dumnezeu. Hasdai Crescas a oferit o criticã aprofundatã a filozofiei aristotelice ºi a formulat un iudaism eliberat de distorsiunile greceºti: i se pot atribui calitãþi pozitive lui Dumnezeu; ideea de Dumnezeu evocã întâi bunãtatea ºi nu gândirea; iubirea pentru Dumnezeu provine din bucuria resimþitã în bunãtatea sa. Rezultatele acestor speculaþii teologice n-au fost pe placul tuturor evreilor. Când operele filozofice ale lui Maimonide au fost traduse în ebraicã ºi s-au rãspândit în lumea evreiascã, a izbucnit o polemicã violentã care s-a prelungit de-a lungul întregului secol al XIII-lea. Unele critici îndreptate contra lui Maimonide, de pildã cea privind concepþia sa despre învierea morþilor, au fost lipsite de discernãmânt. Alte critici au fost îndreptate nu contra învãþãturilor propriu-zise ale lui Maimonide, ci contra metodei raþionale pe care o folosea: mulþi se temeau cã aceastã metodã risca sã fie prost utilizatã de publicul evreiesc nespecializat, ducând la slãbirea credinþei. Unii erudiþi, ca Nahmanide, n-au luat parte la polemicã, dar s-au distanþat de interpretãrile biblice ale lui Maimonide ºi de modul sãu de a motiva poruncile biblice. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Moise Mendelssohn (1729-1786), primul filozof evreu modern, a fost ºi un mare teolog al iudaismului. O datã cu miºcarea Luminilor, unitatea culturii evreieºti ºi izolarea comunitãþii au devenit problematice, cel puþin pentru unii evrei. Bãtãlia nu mai era exclusiv intelectualã, ci socialã ºi culturalã în sensul cel mai larg. În aceastã ambianþã filozoficã în care domina raþiunea, tendinþa era de a gãsi o justificare pentru principiile unei religii universale. Spre deosebire de predecesorii sãi medievali, Mendelssohn avea preocupãri filozofice multilaterale ºi a contribuit la îmbogãþirea domeniilor metafizicii, psihologiei ºi esteticii. Climatul intelectual al epocii era de aºa naturã, încât eforturile sale pe teren filozofic, pentru a justifica credinþa în existenþa lui Dumnezeu ºi în nemurirea sufletului erau întru totul în armonie cu iudaismul. Mendelssohn a utilizat metodele teologiei medievale pentru a apãra supremaþia Revelaþiei evreieºti faþã de revelaþia creºtinã ºi cea musulmanã, care se bazau pe miracole. El a respins însã noþiunea medievalã potrivit cãreia Revelaþia transmite atât adevãruri religioase, cât ºi adevãruri raþionale. Întrucât toþi oamenii au nevoie de adevãruri veºnice precum existenþa unui Dumnezeu, Unul ºi omnipotent ºi credinþa în nemurirea sufletului, sursa acestor adevãruri nu poate rezida într-o revelaþie particularã cãtre un popor anume. Pe de altã parte, evenimentele istorice, oricât de spectaculoase ar fi, nu pot susþine o convingere raþionalã. În consecinþã, dupã Mendelssohn, Revelaþia presupune existenþa unui adevãr raþional accesibil tuturor evreilor ºi accesibil tu oamenilor în cadrul religiei universale a raþiunii. Prin urmare, iudaismul nu este o “religie” revelatã, ci o lege revelatã, care prescrie un comportament etic poporului evreu ºi a cãrei valoare este veºnicã. Tora presupune ºi reprezintã adevãrurile religioase universale, pe care poporul evreu are misiunea, “prin însãºi existenþa sa, sã le proclame neîncetat naþiunilor, sã le propovãduiascã ºi sã le pãstreze”. Din acest punct de vedere, iudaismul constã în trei niveluri de credinþã: în primul rând, ideile eterne referitoare la Dumnezeu, la Providenþã ºi la suflet, care sunt susceptibile de a fi justificate prin raþiunea omeneascã ºi de a fi afirmate universal; apoi, adevãrurile istorice privind trecutul poporului evreu ºi stabilite prin probe istorice; în sfârºit, poruncile cunoscute ºi autorizate prin intermediul Revelaþiei. Schimbãrile radicale ºi extreme ale situaþiei poporului evreu în secolul Luminilor ºi în contextul Emancipãrii au constituit o imensã presiune socialã în favoarea schimbãrilor religioase. Din ce în ce mai mulþi evrei se simþeau orientaþi spre o viaþã predominant laicã, din care doar o micã parte rãmânea consacratã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) religiei. În timp ce Mendelssohn mai putea crede cã a împãcat iudaismul tradiþional cu filozofia, generaþia urmãtoare a ajuns sã doreascã occidentalizarea iudaismului însuºi. La începutul secolului al XIX-lea, îndeosebi în Germania, diferiþi erudiþi s-au apucat, fiecare în felul sãu, sã elaboreze o teologie a iudaismului care, dupã pãrerea lor, ar fi putut sã se împace cu gândirea avansatã a epocii; aºa s-a nãscut ideologia iudaismului reformat. Printre exponenþii sãi s-au numãrat Solomon Ludwig Steinheim (1790-1866), Samuel Holdheim (1806-1860) ºi Abraham Geiger (1810-1874). Dupã Steinheim, nu toatã Biblia este produsul revelaþiei divine ºi fiecare epocã trebuie sã-ºi dezvolte propriile sale criterii de selecþie. Holdheim susþinea cã ºi legile de origine divinã puteau sã fi fost dictate doar pentru anumite împrejurãri. Geiger a identificat dezvoltarea naþionalã a iudaismului ca mergând în sensul unui universalism, prin eliminarea oricãrui particularism legat de conceptele de popor ales, de Sion ºi de Mesia. O ideologie similarã a fost formulatã de cãtre Kaufmann Kohler în 1885 pentru American Reform Movement, miºcarea reformistã americanã. În ansamblu, conducãtorii iudaismului tradiþional se þineau de o parte de voga filozoficã ce a cuprins Germania, la rãscrucea dintre secolele XVIII ºi XIX. Activitatea teologicã se desfãºura în cadrul categoriilor medievale. Samson Rafael Hirsch a fost o excepþie (1808-1888). El a fost primul purtãtor de cuvânt al curentului tradiþional care a împrumutat cãile teologiei moderne. Recunoscut ca fondatorul neo-ortodoxiei, al unei ortodoxii moderne, Hirsch considera cã iudaismul îl obliga pe evreu sã înveþe ºtiinþele fizice ºi sociale, deoarece Dumnezeu se manifestã în naturã ºi în istorie. Totuºi, el îi critica pe Mendelssohn ºi Maimonide, pretinzând cã o înclinare exageratã pentru filozofia epocii lor le denatura percepþia despre iudaism. Iudaismul trebuie înþeles “din interior” pentru a aprecia, în maniera cea mai obiectiv posibilã, ce este el, ce pretinde ºi ce încearcã sã îndeplineascã. Zacharias Frankel (1801-1875), rabin ºi critic erudit, a adoptat o poziþie centristã. El a întemeiat ºcoala zisã “pozitivist-istoricã” care, în Statele Unite, a dat iudaismul conservator. În practicã, aceastã ºcoalã s-a opus schimbãrilor radicale ºi a promovat pãstrarea tradiþiilor; ea a încercat sã întemeieze autoritatea ultimã nu pe interpretarea unui document divin de cãtre o elitã, ci pe conºtiinþa întregului Israel (klal Israel). Aceastã abordare a fost continuatã în Statele Unite de cãtre Solomon Schechter (1850-1915). Teologia lui Mordehai Kaplan (1881-1983), reconstrucþionismul, este în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) parte legatã de iudaismul conservator. Ca ºi acesta, ea pune accent pe un comportament ancorat în tradiþie ºi în simþul comunitar evreiesc. Influenþat de sociologia lui Emil Durkheim ºi de filozofia lui John Dewey, Kaplan a reinterpretat credinþele fundamentale ale iudaismului, Dumnezeu, Tora ºi Israel, în termeni cu totul naturaliºti. Dumnezeu nu este o divinitate personalã, ci totalitatea forþelor naturale din univers, care concurã la binele moral; Tora nu este Revelaþia divinã ci “o istorisire a luptelor poporului evreu, care are ca scop sã-ºi educe propria conºtiinþã; Israel, în calitate de grup ºi comunitate, este creatorul dinamic al iudaismului, care este esenþialmente “civilizaþia poporului evreu în marº”. Teologia evreiascã contemporanã a fost puternic influenþatã de opera gânditorilor germani: Hermann Cohen (1848-1918), Franz Rosenzweig (1886-1929), Martin Buber (1878-1965), care depãºeºte cadrul confesional al iudaismului. Dupã Cohen, Dumnezeu nu este decât o idee regulatoare ºi nu o realitate, iar religia nu constituie decât o etapã istoricã în perspectiva eticii. Scrierile sale rãmân totuºi de mare valoare pentru explicarea conþinutului etic al iudaismului (vezi Eticã). Rosenzweig ºi Buber au depãºit idealismul speculativ pentru a afirma realitatea, relaþia ºi independenþa lui Dumnezeu, a lumii ºi a individului. Slujindu-se de gândirea “existenþialistã” recentã, Rosenzweig a reuºit sã lãrgeascã sensul categoriilor biblice de Creaþie, Revelaþie ºi Mântuire. În acelaºi fel, Buber, cu filozofia dialogului (“eu-tu”), a oferit o bazã pentru înþelegerea adevãratei relaþii între individ ºi Dumnezeu, eternul Tu. Importanþa pe care Buber o acorda semnificaþiilor metafizice ale “relaþiilor” intersubiective a contribuit ºi la demonstrarea însemnãtãþii noþiunii de comunitate, ca o cheie pentru înþelegerea miºcãrilor hasidice ºi sioniste. Mai recent, teologia evreiascã s-a îmbogãþit cu opera unor gânditori de toate tendinþele, care trateazã nu numai chestiuni tradiþionale, ci ºi chestiuni noi din epoca noastrã, ca ªoa ºi fãurirea Statului Israel. Printre aceºtia; Abraham Joshua Heschel, Joseph Baer Soloveichik, Emmanuel Levinas, Emil Fackenheim, Louis Jacobs, Andre Neher, Abraham Isaac Kook, Arthur Cohen ºi Jakob Petuchowski. TERAPEUÞI Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Nume dat membrilor unei secte semi-monastice din secolul I e.n., care punea accentul pe viaþa meditativã. Grupul, compus din bãrbaþi ºi femei, activa îndeosebi în împrejurimile Alexandriei din Egipt, dar exista ºi “în multe locuri din lume” (Filon, Despre viaþa contemplativã, 2l). Numele, derivat din grecescul therapeuein, desemneazã atât “vindecare”, cât ºi “cult”. Prima conotaþie îi descrie ca vindecãtori ai sufletului omenesc, în timp ce a doua afirmã adoraþia lor faþã de Dumnezeu. Filon vorbeºte despre acest grup în termeni admirativi. Casele modeste ale acestor oameni aveau o odaie rezervatã pentru meditaþie, pentru studierea Scrierii sfinte ºi pentru alte activitãþi evlavioase, practicate de la rãsãritul pânã la apusul soarelui. De douã ori pe zi, în zori ºi la cãderea nopþii, terapeuþii se rugau ºi compuneau imnuri ºi psalmi întru slava lui Dumnezeu. Aceastã existenþã solitarã era atenuatã în ziua de ªabat, când se adunau la sinagogã, unde bãrbaþii ºi femeile ascultau predici în grupe separate. Ei posteau zilnic pânã la cãderea serii, cu excepþia zilei de ªabat când îºi permiteau sã consume ceva mai mult decât pâine ºi apã. Acest ascetism se extindea pânã ºi la îmbrãcãmintea lor, a cãrei funcþie era doar sã-i apere contra frigului sau a cãldurii excesive. Secta organiza o adunare importantã, “sãrbãtoarea mare”, pare-se cu ocazia sãrbãtorii de ªavuot; ea cuprindea rugãciuni, comentarii biblice, cântece corale ºi dansuri, însoþite de o masã frugalã. Filon pune viaþa contemplativã a terapeuþilor în opoziþie cu cea a esenienilor, “care urmãreau cu persistenþã o viaþã activã”. Filon nu indicã nicãieri cum erau recrutaþi membrii comunitãþii ºi care era sursa lor de subzistenþã. Unii fac o apropiere între esenieni, secta de la Marea Moartã, ºi terapeuþi, dar opinia cea mai rãspânditã rãmâne aceea cã ei constituiau comunitãþi distincte ºi separate. TERUMA, vezi JERTFE ªI DARURI. TERUMOT “Daruri pentru preoþi” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Al ºaselea tratat al ordinului Zeraim din Miºnei. Cele 11 capitole ale sale trateazã despre legile care reglementeazã cota din produsele agricole care este rezervatã preoþilor (cf. Lev 22, 12); Num 18, 8.11-12. 24-32; Deut. 12, 6; 18, 4). Primul “dar” consta în a cincizecea parte din recoltã ºi nici un produs din acea recoltã nu putea fi consumat pânã nu se punea deoparte zeciuiala. Miºna se referã ºi la amestecarea terumot cu produsele obiºnuite, la interdicþia pentru cei care nu sunt preoþi de a mânca din terumot, ca ºi la interdicþia de a utiliza aceste terumot în alte scopuri (vezi Zeciuialã). Subiectul este dezvoltat în Talmudul din Ierusalim ºi în Tosefta. TEVET Accad.: tebitu Nume postexilic care corespunde lunii a zecea din calendarul religios evreiesc ºi lunii a patra a anului civil ebraic, care începe cu Tiºri. Are 29 de zile ºi coincide în general cu lunile decembrie-ianuarie; semnul sãu zodiacal este capricornul. În Biblie se gãsesc câteva referiri la luna “a zecea”, fãrã ca termenul Tevet sã fie menþionat. El apare însã în Cartea Esterei (2, 16) ºi în Antichitãþile Iosefus ºi este menþionat frecvent în literatura rabinicã (Meghilat Taanit Rãdãcina cuvântului este poate înruditã cu ebraicul tava, care semnificã “a înmuia” sau “a curge”, cãci luna respectivã prefaþeazã anotimpul ploilor. Cu excepþia sãrbãtorii de Hanuca ºi a zilei de 28 Tevet, care comemoreazã succesul fariseilor contra saduceilor în Sanhedrin (Meg. Taan. 342-343), toate datele istorice ale acestei luni sunt asociate cu zile de post: 5 Tevet, când exilaþii din Iudeea au primit vestea cã trupele lui Nabucodonosor au cucerit Ierusalimul (Ezec. 33, 21); 10 Tevet este postul “lunii a zecea” (Zah. 8, 19; vezi Tevet, Asara be-), care comemoreazã asediul Ierusalimului (R. H. 18b); ziua de 8 Tevet era menitã sã deplângã redactarea Septuagintei, consideratã tot atât de nefastã ca ºi fabricarea Viþelului de aur (Sof. 1, 7; Meg. Taan. 13). TEVET, ASARA BE- “10 Tevet” Post minor, care comemoreazã începutul asedierii Ierusalimului de cãtre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) armatele regelui babilonian Nabucodonosor (2 Regi 25, 1). Acest asediu a fost preludiul distrugerii Primului Templu în anul 586 î.e.n. Postul începe în zori ºi þine pânã la cãderea nopþii (vezi Post ºi zile de post). Liturghia specialã cuprinde rugãciuni penitenþiale (slihot) ºi o lecturã din Pentateuh (pasaje din Ex. 32 ºi 34) privitoare la cultul Viþelului de aur intervenþia lui Moise cerând iertarea divinã pentru popor. La slujba de dupã amiazã, se reiau aceleaºi pasaje, cãrora li se adaugã haftora din Isaia 55 ºi 56. Marele rabinat al Israelului a fãcut din Asara be-Tevet ºi o zi de comemorare pentru victimele Holocaustului (ªoa), recomandând sã se spunã Kadiº pentru cele ºase milioane de victime. S-a ales aceastã datã fiindcã pãrea un lucru potrivit ca ziua care comemoreazã prima tragedie naþionalã sã comemoreze ºi catastrofa cea mai recentã. În afara Israelului, ºi chiar în interiorul statului evreu, puþinã lume recunoaºte Asara be-Tevet ca ziua comemorãrii celor ºase milioane de martiri, Iom ha-ªoa, la 27 Nisan, este preponderent respectatã ca zi de amintire a genocidului. TEVUL IOM “Cel care s-a cufundat în baia ritualã“ Al zecelea tratat al ordinului Tohorot din Miºna. Cele patru capitole ale sale trateazã despre statutul celui care era impur ºi care s-a cufundat într-o baie ritualã (mikve) înainte de apusul soarelui (cf. Lev. 11, 32; 22, 6-7). Pânã la apusul soarelui, el rãmânea impur însã de gradul al doilea (ºeni le-turna) ºi putea transmite o impuritate de gradul al treilea prin contact fizic. Miºna explicã legile privitoare la tevul iom ºi la produsele atinse de el, inclusiv darurile pentru preoþi ºi alte zeciuieli cu care a venit în contact. Chiar dacã impuritatea unui tevul iom este mai puþin importantã decât cea a unui om care nu s-a scãldat în baia ritualã, el nu trebuie sã se apropie de Templu dincolo de o anumitã distanþã. Subiectul este dezvoltat în Tosefta, dar nu ºi în Talmud. TFILIN “Filactere” (pl. de la tefila, “rugãciune”) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Douã cutiuþe (batim, “case, receptacule”), dreptunghiulare, din piele, conþinând patru pasaje biblice, pe care bãrbaþii, începând de la vârsta de 13 ani, le poartã la braþul stâng (ºel iad) ºi pe cap (ºel roº) în cursul slujbei de dimineaþã, din zilele lucrãtoare. La început, se purtau tfilin toatã ziua. Biblia nu le descrie ºi nu dã instrucþiuni referitoare la fabricarea lor; amãnuntele în acest sens au fost precizate de cãtre rabini (Men. 34a-37b). Tfilin sunt mici pergamente fãcute din pielea unui animal pregãtit ritual (caºer), caligrafiate cu cernealã neagrã indelebilã ºi inserate într-o cutie pãtratã pe care figureazã litera ebraicã ºin. Cutiile sunt mai largi la bazã ºi prezintã o deschizãturã pe unde trec curelele. Cureaua de la cap se fixeazã printr-un nod care are forma literei ebraice dalet, iar cea a braþului — printr-un nod de forma literei iad. Aceste trei litere, ºin, dalet, iad, formeazã împreunã unul din numele lui Dumnezeu, ªadai. Porunca de a purta tfilin se inspirã din patru paragrafe biblice (Ex. 13, 1-10.11-16; Deut. 6, 4-9.13-21). Aceste texte se scriu de cãtre un scrib, pe o singurã bucatã de pergament, care se pune în cutia pentru braþ, ºi pe patru bucãþi separate de pergament, inserate în patru compartimente paralele, în cutiuþa pentru cap. Pasajele biblice definesc fundamentele iudaismului prin unicitatea lui Dumnezeu, acceptarea poruncilor divine, Providenþa lui Dumnezeu ºi încrederea în Izbãvirea lumii, simbolizatã prin exodul din Egipt. În acest fel, actul de a pune tfilin îi aminteºte evreului cã trebuie sã fie devotat slujirii lui Dumnezeu din toatã inima, din tot sufletul ºi cu toatã puterea sa. Se poartã tfilin în zilele lucrãtoare, la slujba de dimineaþã, ºi se scot la începutul slujbei suplimentare. Filacterele nu se poartã sâmbãta, nici în cursul sãrbãtorilor principale, deoarece se socoteºte cã aceste sãrbãtori sunt suficiente pentru a-i reaminti evreului responsabilitãþile sale faþã de Dumnezeu. Nu sunt purtate în prima zi de doliu, în ziua cãsãtoriei, dacã eºti bolnav de leprã sau dacã eºti excomunicat. De Tiºa be-Av, sunt purtate la slujba de dupã amiazã, în locul celei de dimineaþã. Descoperirile de la Qumran, pe malul Mãrii Moarte, au arãtat cã, în jurul sec. I e.n., existau diferenþe considerabile în ceea ce priveºte ordinea celor patru paragrafe de bazã, ºi existau ºi texte suplimentare (unii adãugau, de exemplu, cele zece porunci). Chiar dacã, în secolul al II-lea, s-a ajuns la o uniformitate în privinþa alegerii textelor, douã tradiþii au persistat în ce priveºte ordinea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) paragrafelor. În Evul Mediu, aceste diferenþe au dus la o polemicã între Raºi nepotul sãu, Rabenu Tam, pe care unii evrei pioºi, hasidimi ºi evreii din Orient au rezolvat-o punând douã perechi de tfilin, — o pereche adoptând ordinea lui Raºi, iar cealaltã, ordinea lui Rabenu Tam —, pentru a fi siguri cã urmeazã corect preceptul. Filacterele trebuie sã fie controlate cel puþin o datã la ºapte ani de cãtre un scrib. Tfilin sunt menþionate pentru prima datã în Epistola lui Aristeu, unde nu se vorbeºte decât despre cele ale braþului. Iosefus menþioneazã atât filacterele braþului cât ºi pe cele ale capului. Rabinii considerã porunca de a purta tfilin exemplul clasic al unei legi biblice, ale cãrei amãnunte au fost fixate de cãtre “scribi” (Sanh. 88b). Faptul cã aspectul concret al îndemnului biblic a fost formulat abia de cãtre legea oralã explicã de ce samaritenii nu au preluat acest obicei. Talmudul explicã importanþa acordatã acestei porunci: Dumnezeu însuºi poartã tfilin (Ber. 6a), iar cine nu le poartã este un nelegiuit. Dumnezeu l-a înconjurat pe Israel cu ºapte precepte, în care sunt incluse “tfilin pe cap, tfilin braþ”. “Cine are tfilin pe capul sãu, tfilin pe braþul sãu, þiþit pe veºmântul sãu ºi mezuza pe uºorul uºii sale este apãrat de pãcat” (Men. 43b). Sfinþenia lor este atestatã prin faptul cã, la fel ca sefer Tora, “pot face mâna sã devinã necuratã” (Iad. 3,3), iar dacã se întâmplã sã cadã pe jos, persoana vinovatã de cãderea lor trebuie sã posteascã toatã ziua. Cabaliºtii au instituit un moment de meditaþie înainte de punerea filacterelor, ceea ce semnificã spiritualizarea acestui precept ritual. În aceastã meditaþie, se spune cã “El ne-a poruncit sã punem tfilin mânã, ca o pomenire a braþului Sãu întins; în dreptul inimii, pentru a arãta datoria de a pune dorinþele ºi þelurile inimii în slujba Sa; ºi pe cap, în dreptul intelectului, pentru a arãta cã spiritul, care-ºi are sãlaºul în creier, trebuie pus de asemenea în slujba Sa, la fel ca toate celelalte facultãþi ºi simþuri”. Hasidimii, care urmeazã obiceiul cabaliºtilor, nu pun filactere în zilele intermediare ale sãrbãtorilor, dar mitnagdimii le pun. Deºi cuvântul tfilin este identic cu termenul tefila, “rugãciune”, s-ar putea sã fie vorba de o omonimie; unii interpreteazã cuvântul ca un derivat nu de la rãdãcinal pll , “a interveni în favoarea cuiva”, ci de la plh, “a despãrþi, a distinge”, în sensul cã evreii trebuie sã se deosebeascã de neevrei. Abraham Geiger, reformator din secolul al XIX-lea, pretindea cã þfilin fost la origine amulete pãgâne ºi vedea aici un motiv de a le exclude din cultul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) reformat. Dimpotrivã, Leopold Zunz recomanda portul filacterelor ºi ele continuã sã facã parte din slujba de dimineaþã a evreilor conservatori. Unele evreice feministe pun filactere, ca simbol al unui statut religios egalitar; ele îºi întemeiazã practica pe unele precedente din tradiþia evreiascã. De pildã, se spune cã înþelepþii au vãzut-o pe Mical, fiica lui Saul, purtând þfilin n-au protestat (Er. 96a). Cum trebuie puse filacterele 1. Tfilin de la mânã se pun pe muºchiul intern al antebraþului stâng (“în faþa inimii”); se recitã binecuvântarea care se terminã prin cuvintele “ºi ne-ai porunci sã punem tfilin”. Se strânge cureaua ºi se înfãºoarã de 7 ori în jurul braþului, între cot ºi pumn, ºi de 3 ori în jurul degetului mare. Stângacii pun pe antebraþul drept. (Aºchenazii înfãºoarã în sensul invers acelor de ceas, mergând spre interior; sefarzii ºi hasidimii înfãºoarã în sensul acelor de ceas.) 2. Tfilin pentru cap se pun în aºa fel încât partea dinainte a cutiei sã fie deasupra frunþii, chiar unde începe pãrul de pe cap, ºi exact în dreptul spaþiului dintre ochi. Cureaua înconjoarã capul ºi se leagã printr-un nod la ceafã, ceea ce permite celor douã capete sã atârne în faþa umerilor. Punându-le, se recitã binecuvântarea pentru punerea filacterelor, urmatã de cuvintele: “Binecuvântat fie Numele celui a cãrui domnie glorioasã este veºnicã”. 3. Ultima parte a curelei filacterelor mâinii se înfãºoarã în jurul palmei, formând litera ebraicã ºin, în timp ce se recitã versetul Osea 2, 21-22. 4. Când se scot filacterele la sfârºitul slujbei religioase, ordinea este inversã: se scot întâi tfilin de la cap ºi apoi cele de la mânã. TIKUN, vezi LURIA, ISAAC ªI CABALA LURIANICÃ. TIKUN HAÞOT “Liturghia de la miezul nopþii” Ceremonie în cursul cãreia se recitã rugãciuni ºi lamentaþii la miezul nopþii, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mai ales de cãtre cabaliºti, pentru a marca exilul poporului evreu (galut), sub semnul Prezenþei divine (ªehina) ºi al izbãvirii viitoare. Obiceiul, care constã în a se scula la miezul nopþii pentru a recita imnuri ºi laude, exista încã din epoca lui ªerira Gaon ºi era considerat o practicã pioasã. Hai Gaon a legat acest obicei de o legendã talmudicã, potrivit cãreia Dumnezeu plânge noaptea pentru distrugerea Templului ºi pentru exilul poporului evreu (Ber. 3a). Aºer ben Iehiel (sec. al XIII-lea) susþinea cã “se cuvine ca, la miezul nopþii, orice persoanã cu fricã de Dumnezeu sã sufere ºi sã se întristeze ºi sã plângã distrugerea Templului” (comentariu la Ber. 3a). Cabaliºtii au adoptat acest obicei cucernic, considerându-l un tikun acþiune omeneascã menitã sã restaureze legãtura cu divinitatea. Dupã Zohar miezul nopþii este un moment favorabil studierii Torei, aceastã practicã având o influenþã beneficã atât asupra celor care studiazã, cât ºi asupra lumilor superioare. Totuºi, Zoharul nu utilizeazã expresia tikun haþot ºi nici nu dã lista lamentaþiilor care trebuie recitate la miezul nopþii, pentru Prezenþa divinã în exil. Textul liturgic al lui tikun haþot a fost compus de cãtre cabaliºtii din secolul al XVI-lea, la Safed. Dupã obiceiul discipolilor lui Isaac Luria, tikun haþot comportã douã pãrþi, care reflectã douã aspecte ale prezenþei divine: tikun Lea tikun Rahela. În timpul lui tikun Rahela, care simbolizeazã prezenþa divinã în exil, se practicã unele rituri de doliu ºi se recitã Psalmii 137 ºi 79, ultimele capitole ale Cãrþii Plângerilor (Eiha), precum ºi o serie de lamentaþii compuse la Safed ºi la Ierusalim. Tikun Lea, care urmeazã dupã tikun Rahel, cuprinde recitãri de psalmi mai veseli ºi de piyutim (poeme liturgice), punând accentul pe mângâiere ºi pe Izbãvire. Ulterior, acest obicei s-a rãspândit de la Safed spre celelalte comunitãþi evreieºti. TIªRI Sau Tiºre; accad.: Taºritu A ºaptea lunã a calendarului religios evreiesc; prima lunã a anului civil ebraic. Tiºri numãrã 30 de zile ºi coincide în mod normal cu septembrie-octombrie. Balanþa, semnul zodiacal al lui Tiºri, a fost asociatã de cãtre rabini cu dreptatea divinã, care evalueazã acþiunile oamenilor, întrucât Anul Nou (Roº Haºana), prima zi din Tiºri, este potrivit tradiþiei, o zi de judecatã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru întreaga lume. Tiºri nu este menþionat în Biblie, deºi se fac numeroase referiri la “luna a ºaptea”, numitã ºi Etanim (1 Regi 8, 2). Dupã sursele rabinice, Tiºri marcheazã începutul toamnei în EreþIsrael. Majoritatea datelor importante din Tiºri sunt asociate cu sãrbãtori biblice. Roº Haºana este celebratã atât în Israel, cât ºi în diaspora în primele douã zile ale lunii. Se respectã: pe 3 Tiºri, postul lui Ghedalia, instituit dupã cucerirea babilonianã ºi care, la origine, era numit “postul din luna a ºaptea” (Zah. 8, 19); cele zece zile de penitenþã, care încep cu Roº Haºana ºi culmineazã cu Iom Kipur (Marea Iertare) la 10 Tiºri; Sucot, Sãrbãtoarea Corturilor, celebratã din 15 pânã în 23 Tiºri (în diaspora) sau 22 Tiºri (în Israel). Sucot include Hoºana Raba în ziua de 21 ºi se încheie cu ªmini Aþeret ºi Simhat Tora (Bucuria Torei). Simhat Tora nu este o sãrbãtoare biblicã, ea dateazã din epoca post-talmudicã. În diaspora este respectatã dupã ªmini Aþeret, ca o sãrbãtoare suplimentarã la 23 Tiºri, dar în Israel cele douã sãrbãtori se desfãºoarã simultan, la 22 Tiºri. TOHORA, vezi PURITATE RITUALÃ. TOHOROT “Puritate”; sing. tohora Al ºaselea ºi ultimul ordin al Miºnei. Cele 12 tratate ale sale (Kelim, Oholot Negaim, Para, Tohorot, Mikvaot, Nida, Mahºirin, Zavim, Tevul Iom, Iadaim Ukþin) examineazã propensiunea la impuritate ritualã, transmiterea acesteia ºi purificarea. De-a lungul acestui ordin sunt menþionate patru categorii generale de impuritate: una asociatã cu scurgerile omeneºti, menstruaþia ºi naºterea; a doua, transmisã prin alimente ºi bãuturi; a treia, asociatã cu boala (lepra); a patra, transmisã printr-un cadavru sau un stârv (vezi Puritate ritualã). De la distrugerea celui de-al Doilea Templu, cele mai multe dintre aceste legi nu mai sunt în vigoare. Numai tratatul Nida este dezvoltat în Talmudul babilonian ºi în Talmudul din Ierusalim. Numele de Tohorot se mai aplicã ºi celui de-al cincilea tratat al acestui ordin. Cele 10 capitole ale sale trateazã despre regulile privind gradele mai mici de impuritate ritualã, care nu sunt în vigoare decât pânã la apusul soarelui din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ziua respectivã (cf. Lev. 11, 24-25.27-28.31-32.39-40). Miºna examineazã impuritatea transmisã de stârvurile pãsãrilor ºi vitelor, impuritatea alimentelor ºi bãuturilor, indivizii afectaþi de prepararea ºi consumarea hranei ºi vasele care conþin aceste alimente. Sunt menþionate ºi cazurile de puritate îndoielnicã. Titlul, Tohorot, este un eufemism, deoarece conþinutul textului trateazã despre impuritate. Totuºi, dupã cum spune Maimonide, Miºna vorbeºte într-o “limbã curatã” ºi, în plus, dã instrucþiuni pentru a se purifica. Subiectul este dezvoltat în Tosefta. TORA Cuvântul “Tora” este derivat din rãdãcina ebraicã irh (“a preda”) ºi se poate traduce prin “învãþãturã” sau “instruire”. Termenul “Lege”, prin care se traduce, în general, cuvântul “Tora”, urmeazã traducerea greceascã nomos dã impresia greºitã cã ansamblul Torei ar avea un caracter juridic. În Pentateuh, cuvântul este adesea utilizat în legãturã cu subiecte particulare, precum “tora privitoare la nazireu” (Num. 6, 21), sau apare numai la plural ca o totalitate a acestor doctrine (Gen. 21, 5; Ex. 16, 28). Totuºi, în Deuteronom, cuvântul figureazã la singular cu articol definit ºi pare a desemna ansamblul legislaþiei mozaice ca un tot: “Iatã Tora pe care Moise a dat-o fiilor lui Israel” (Deut. 4, 44; 29,20; 30, 10). Termenul revine în celelalte cãrþi ale Bibliei, precum “Tora Domnului” ºi “Tora lui Moise”, deosebind astfel Pentateuhul de restul Bibliei (Ios. 1, 7; Ezra 3, 2; 7, 10; Neem. 8, 8; Mal. 3, 22). Aºa încât cuvântul “Tora” face trimitere în primul rând la Pentateuh. A desemna astfel Pentateuhul drept “Tora” implicã, în mod tradiþional, ideea cã acesta este o singurã operã, redactatã de cãtre Moise, al cãrei conþinut în ansamblu exprimã natura Legãmântului între Dumnezeu ºi poporul sãu, Israel. Pentateuhul se terminã cu moartea lui Moise ºi intrarea iminentã a poporului lui Israel în Þara Fãgãduitã. Dat fiind statutul suprem al lui Moise, ca profet ºi purtãtor de cuvânt al lui Dumnezeu (Deut. 34, 10), desemnarea Pentateuhului ca Torat Moºe aratã cã numai aici se gãseºte nucleul legislativ al iudaismului. Totuºi, prin extensie, ansamblul Bibliei scrise, cu alte cuvinte canonul evreiesc, compus din 24 de cãrþi, este uneori desemnat ca “Tora” (Dan. 9, 10-13). Se socoteºte cã aceste cãrþi au fost scrise cu ajutorul Spiritului de sfinþenie ( ha-kodeº), care reprezintã o formã de inspiraþie divinã sau profeticã. Dar Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iudaismul tradiþional a fãcut în permanenþã distincþie între cele trei diviziuni ale Bibliei, dupã sfinþenia lor relativã, gradele lor de profeþie ºi deci dupã nivelul lor de autoritate (B. B. 14, 15; Taan. 8a; ªab. 88a). Astfel, i s-a atribuit lui Ieremia atât redactarea cãrþii care îi poartã numele, cât ºi pe cea a Cãrþii Plângerilor (Eiha dar numai prima era consideratã ca expresia lui Dumnezeu, vorbind profetului sãu. Drept urmare, aceasta a fost inclusã în secþiunea numitã Neviim (Profeþi), în timp ce a doua, socotitã ca expresia personalã a unui individ, a fost inclusã ca atare în Hagiografe. Într-o primã etapã, pentru a pãstra deosebirea dintre Tora scrisã (vezi Legea scrisã) ºi diferitele interpretãri, cutume ºi practici tradiþionale, rabinii au interzis aºternerea în scris a legii orale. Totuºi, când materia oralã a devenit prea voluminoasã ºi când condiþiile istorice au ameninþat transmiterea ei, interdicþia a fost ridicatã ºi ea a fost organizatã ºi aºternutã în scris, dând naºtere Miºnei, Talmudului ºi multor altor lucrãri rabinice. Pentru rabini, atât “una, cât ºi cealaltã Tora” au fost date pe muntele Sinai, o Tora scrisã ºi o Tora oralã, ºi unele dintre tradiþiile orale referitoare la semnificaþia conceptelor biblice fundamentale au tot atâta autoritate ca ºi textul scris (vezi Halaha le-Moºe mi-Sinai). Într-un sens, Tora oralã a fost socotitã mai importantã decât Tora scrisã, în mãsura în care explicaþia ºi înþelegerea acesteia din urmã depindeau de prima. O a treia semnificaþie a cuvântului “Tora” cuprinde deci elementele Torei orale cu autoritate de lege sau de-oraita (“din Tora”), dupã termenul tehnic aramaic. În sfârºit, în sensul sãu cel mai larg, cuvântul “Tora” desemneazã uneori ansamblul corpusului Halahei ºi Hagadei scrise ºi orale, de la Biblie pânã la responsa ºi la intepretãrile omiletice ale rabinilor. Autenticitatea legilor oralã (Tora ºe-be-al pe) ºi scrisã (Tora ºe bi-htav depinde de fiabilitatea lanþului “tradiþiei”. Era deci important sã se noteze diferitele etape: “Moise a primit Tora [tradiþia oralã] pe Muntele Sinai ºi a transmis-o lui Iosua, Iosua — bãtrânilor, bãtrânii — profeþilor, iar profeþii au transmis-o oamenilor Marii Adunãri” (Avot 1, 1). Pomenirea transmiþãtorilor legii orale a rãmas un aspect important al istoriografiei evreieºti. Dacã “adevãrul” revelaþiei profetice a lui Moise este o chestiune teologicã ºi filosoficã, cel al redactãrii de cãtre Moise a totalitãþii Pentateuhului este de ordin istorico-literar ºi, în epoca modernã, aceastã afirmaþie a stârnit multe polemici (vezi Biblie). Se deosebesc douã abordãri diferite, printre rabinii talmudici, în ce priveºte posibilitãþile interpretative ale Torei ºi modalitatea Revelaþiei sale. Prima abordare pune accentul pe receptorii umani ai Torei, afirmã cã ea a fost scrisã în Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) limba oamenilor; favorizeazã o citire literalã a textului, recunoscând însã originea sa divinã ºi considerând cã aici Verbul divin s-a încarnat într-un document istoric, dat în condiþii istorice precise (R. Ismael). A doua abordare tinde sã punã accentul pe Revelatorul divin al Torei, subliniind aspectele sale metafizice. Ea este de acord cu originea divinã a Torei, dar socoteºte cã limbajul ei trebuie interpretat (R. Akiva). Astfel, prima pãrere afirmã cã ansamblul Torei i-a fost revelat lui Moise pe Sinai ºi cã, la rândul sãu, el a revelat-o cu diferite prilejuri, în conformitate cu instrucþiunile lui Dumnezeu. O altã pãrere, mai în armonie cu textul literal, declarã cã Tora a fost datã “secþiune cu secþiune” (Ghit 60a), parte în Egipt, parte în Sinai, parte în Cortul întâlnirii din deºert ºi în ºesurile din Moab. Toate aceste abordãri tradiþionale afirmã originea divinã a Torei. Conceptul originii divine a Torei conducea la ideea cã este cazul sã se gãseascã în text mai mult decât simpla semnificaþie literalã a cuvintelor ºi frazelor. Uzajul rabinic al midraºului, metodã specificã aprobatã de cãtre Dumnezeu pentru a degaja din text alte înþelesuri, se întemeia pe aceastã credinþã. O ºcoalã de gândire modernã, care s-a afirmat în secolul al XIX-lea ºi care este adesea asociatã cu iudaismul conservator, poate fi identificatã cu ºcoala istoricã a iudaismului. Potrivit învãþãturii ei, Pentateuhul conþine mesajul revelat de cãtre Dumnezeu, dar — la fel ca în critica biblicã — ºcoala istoricã afirma cã textele au fost redactate în epoci diferite ºi cã abia mai târziu scrierile Pentateuhului au fost adunate într-o singurã operã. Dincolo de toate acestea, important rãmâne faptul cã, în cãutarea lui Dumnezeu, Moise ºi marile cãpetenii religioase ale lui Israel au trãit mesajul divin ºi cã Tora este povestirea întâlnirii lui Israel cu Dumnezeul sãu. Cuvintele propriu-zise nu sunt de origine divinã, ci mesajul, inspirat ºi revelat, inclusiv legile, este cel care poartã pecetea autoritãþii divine. Preexistenþa Torei Multe texte rabinice vorbesc despre existenþa Torei în cer, înainte de crearea lumii (Pes. 54a; Gen. R. 1, 4; Lev. R. 19, 1). Sursa biblicã a acestei noþiuni se aflã în Proverbe 8, 22-31: “Domnul m-a creat [spune înþelepciunea, identificatã cu Tora], principiu al cãii Lui, înaintea celorlalte lucrãri ale Lui, de totdeauna; eu am fost aºezatã din veºnicie, înainte de începuturi, înainte de a fi pãmântul.” Dupã alt Midraº (Gen. R. 1, 1), Tora a slujit drept planul dupã care Dumnezeu s-a orientat când a creat lumea. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În tradiþia filozofiei greceºti, Filon ºi alþi câþiva susþineau cã ideea preexistentei era influenþatã de noþiunea platonicianã, potrivit cãreia realitatea absolutã rezidã în lumea Ideilor, lumea de jos nefiind decât o oglindire minorã a aceleia. Mistica evreiascã a integrat aceastã noþiune a preexistenþei Torei în teoria generalã a emanaþiilor (sefirot), considerând Tora ca unul dintre “instrumentele” sau expresiile primitive ale lui Dumnezeu. O opinie cabalisticã susþine cã ansamblul Torei este constituit pornind de la numele lui Dumnezeu (Zohar 87, 1), cu alte cuvinte literele Torei pot fi redistribuite pentru a forma suite de nume divine. Aceastã concepþie atribuia mari forþe spirituale Torei, precum ºi posibilitatea de a descoperi în ea semnificaþii oculte. Ea mai sugera cã literele Torei ar putea fi redistribuite în era mesianicã pentru a da naºtere altei realitãþi. Într-adevãr, unele învãþãminte rabinice exprimã ideea cã în vremurile mesianice se vor putea produce unele schimbãri în Tora (Koh. R. 11, 8; Lev. R. 13, 3); vezi Mesia. Gânditorii raþionaliºti din Evul Mediu nu luau ad litteram aceste credinþe, ci le interpretau metaforic, în sensul cã Dumnezeu crease lumea cu înþelepciune (Saadia Gaon), sau admiteau o preexistenþã teleologicã, în sensul cã Tora este scopul însuºi al Creaþiei (Iuda Halevi). Veºnicia Torei Aceastã concepþie despre Tora ca entitate metafizicã preexistentã, care serveºte drept model spiritual universului, implica, cel puþin pentru Filon, veºnicia Torei, cu alte cuvinte, ea va rãmâne valabilã ºi în vigoare pânã la sfârºitul vremurilor. Chiar în Pentateuh existã pasaje care sugereazã caracterul ei veºnic (de ex., Ex. 31, 16; Lev. 3, 17; Deut. 13, 1; 29, 28), dar aceste indicaþii nu sunt decisive. O datã cu ivirea creºtinismului ºi a islamului care, deºi recunosc autenticitatea Torei, pretind cã ea a fost depãºitã, chestiunea veºniciei Torei a devenit primordialã. În cursul Evului Mediu, se susþinea, în general, veºnicia Torei, iar Maimonide a fãcut din ea al nouãlea din cele 13 articole de crez. Iosif Albo a susþinut o concepþie mai suplã. Graþie originilor sale divine ºi obiectivului sau, Tora este perfectã. În calitate de Legãmânt necondiþionat între Dumnezeu ºi Israel, ea îºi pãstreazã întreaga valoare. Cu toate acestea, pe mãsurã ce omul ºi societatea omeneascã se apropie de era mesianicã, este firesc ca unele schimbãri sã intervinã în viaþa evreiascã reglementatã de cãtre Tora. Albo stabileºte deci cã este îngãduit pentru un evreu sã creadã cã o nouã Tora ar putea veni de la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dumnezeu. Totuºi, ea nu va putea fi luatã în seamã decât dacã va fi revelatã în chip public, la fel ca Tora originalã (Sefer ha-ikarim 111, 19). Dupã Albo, chestiunea veºniciei nu s-a mai pus, în literatura filozoficã evreiascã, decât în termeni generali. Cabala însã a repus în discuþie axiomele ei. Sefer ha-temuna, scrisã în secolul al XIII-lea, spune despre creaþie cã se reînnoieºte la fiecare 7000 de ani, când literele Torei se adunã ºi ea intrã într-un nou ciclu, care cuprinde cuvinte ºi deci sensuri noi. Aºa încât, chiar dacã, în starea sa nerevelatã, Tora este veºnicã, ea este menitã ineluctabil sã se abroge, în manifestarea sa creatoare. Aceastã idee ºi-a croit drum ºi a devenit popularã printre generaþiile ulterioare de cabaliºti, precum ºi în literatura hasidicã. Ea a fost exploatatã de pseudo-Mesia Sabatai Þvi ºi de discipolii sãi, care afirmau cã noul ciclu a început ºi care predicau astfel abrogarea Torei ºi a preceptelor sale tradiþionale. La fel ca ºi contemporanul sãu, Sabatai Þvi, dar din motive diferite, Spinoza s-a exprimat ca un eretic, argumentând cã epoca respectãrii Torei este depãºitã. Mai târziu, gânditorii din secolul al XIX-lea, ideologi ai reformei, au pretins cã abrogarea unor pãrþi ale Torei nu însemna o erezie, ci era o parte a evoluþiei necesare a iudaismului. Alþi gânditori, intelectuali sau naþionaliºti, au îndemnat mai mult la respectarea unei Tore “a inimii” decât a Torei lui Moise ºi a rabinilor, pe care Ahad ha-Am, de pildã, o considera fosilizatã. Epoca modernã nu i-a îmboldit pe filosofi sã se preocupe, în mod special, de veºnicia ºi imuabilitatea Torei. Totuºi, ortodocºii ºi reformaþii sunt în dezacord cu privire la interpretarea literalã a nouã dintre principiile de crez, elaborate de Maimonide. Dupã ortodocºi, Tora este veºnicã ºi neschimbãtoare. Teologii reformaþi, în schimb, socotesc cã, de vreme ce iudaismul secolelor I—II e.n. a ºtiut sã transforme considerabil iudaismul biblic, adaptându-l unei noi situaþii, orice altã generaþie poate proceda la fel. Dupã pãrerea lor, Tora ar putea, la nevoie, sã sufere modificãri radicale, ea fiind prin esenþã dinamicã ºi interpretarea ei þinând de domeniul individual. TORA, BINECUVÂNTÃRILE -EI Ebr.: birhot ha-Tora Binecuvântãri speciale, recitate zilnic în cursul serviciului religios de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dimineaþã sau când credinciosul este chemat la citirea Torei la sinagogã (vezi Tora, Citirea -ei). Fiecare slujbã de dimineaþã conþine o secvenþã de trei binecuvântãri introductive la “studierea Torei”, formulate de cãtre rabini ( 11b). Aceste binecuvântãri îl laudã pe Dumnezeu pentru a fi dãruit preceptele sale ºi pentru privilegiul de “a ne face prezente spusele Torei”; ele cer ca dezvoltarea cunoºtinþelor religioase sã fie o datorie plãcutã pentru “casa lui Israel” ºi îi mulþumesc lui Dumnezeu cã a transmis Tora poporului sãu ales. A doua binecuvântare, Ve-haarev na, exprimã speranþa cã orice studiu al Torei se va face li-ºema, de dragul studiului (vezi Altruism), pentru a dobân înþelepciune ºi nu pentru a obþine vreun avantaj. A treia binecuvântare este identicã cu prima ºi este rostitã ºi de cel care a fost chemat la citirea Torei. Binecuvântãrile recitate în fiecare dimineaþã sunt completate cu secþiuni din Pentateuh (Num. 6, 24-26), din Miºna (Pea 1, 1) ºi din Talmud (ªab. 127a). Credinciosul chemat la citirea Torei, rosteºte întâi binecuvântarea Barehu reia rãspunsul împreunã cu obºtea. La sefarzi, orientali ºi italieni, cel chemat recitã, înainte de Barehu, o formulã suplimentarã — Adonai imahem (“Domnul fie cu voi!”) — la care cei de lângã el rãspund: Ievareheha Adonai (“Domnul sã te binecuvânteze!”). Acest schimb de saluturi este un citat din Cartea lui Rut (2, 4). Dupã ce lectorul îi aratã, cu ajutorul unui iad (“arãtãtor”) pasajul de citit din manuscris, cel chemat trece uºor peste pergament cu ºalul de rugãciune (sau cu mantaua Torei), îl sãrutã, apoi, dacã sulul este montat pe mânere, apucã mânerele de lemn, le rãsuceºte, recitã Barehu ºi prima binecuvântare a Torei, dupã care desfãºoarã sulul pentru a psalmodia fragmentul în cauzã. Dupã terminarea lecturii, înfãºoarã din nou cele douã pãrþi ale sulului ºi le þine în mâini în timp ce recitã a doua ºi ultima binecuvântare. Prima binecuvântare a Torei subliniazã alegerea lui Israel ca popor sfânt (cf. Ex. 19, 5-6; Deut. 10, 15; 14, 2) ºi ca destinatar al Torei. În a doua binecuvântare se subliniazã acceptarea recunoscãtoare de cãtre Israel a Legii lui Dumnezeu ºi a responsabilitãþilor spirituale care incumbã iudaismului. Dupã Iacob ben Aºer, expresia “Tora de adevãr” se referã la legea scrisã, în timp ce viaþa veºnicã înseamnã “legea oralã”. Binecuvântãrile la citirea Torei Înaintea citirii, cel chemat la Tora spune: Lãudaþi pe Domnul, care este demn de laudã. Obºtea rãspunde: Lãudat fie Domnul, care este demn de laudã în vecii vecilor. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cel chemat la Tora adaugã: Lãudat fii, Doamne, Dumnezeul nostru, Rege al universului, care ne-ai ales dintre toate popoarele pentru a ne da Legea Ta. Lãudat fii, Doamne, care ne-ai dat Legea. Dupã citirea Torei, cel chemat spune: Lãudat fii, Doamne, Dumnezeul nostru, Regele universului, care ne-ai dat o lege de adevãr, ºi care ai întemeiat astfel în mijlocul nostru viaþa veºnicã. Lãudat fii, Doamne, care ne-ai dat Legea. TORA, CITIREA -EI Ebr.: kriat ha-Tora Faptul de a psalmodia la sinagogã secþiunile prescrise din Pentateuh Acestea trebuie citite dintr-un sefer Tora, în timpul slujbei publice, adicã numai în prezenþa unui minian (cvorum). Cunoscutã ca una dintre practicile cele mai vechi ºi mai caracteristice ale liturghiei evreieºti, citirea Torei constituie o parte a slujbei sinagogale, în vigoare încã din epoca celui de-al Doilea Templu. Totuºi, sursele nu ne permit sã descriem dezvoltarea istoricã exactã a acestei practici. Dacã tradiþia susþine cã ea dateazã din epoca lui Moise (Ex. 24, 7), cea mai veche referinþã despre o citire publicã a Torei, de care dispunem, este porunca de a aduna poporul cu prilejul celui de-al ºaptelea an, pentru a asculta Legea (Deut. 31, 6-13). Potrivit înþelepþilor, Moise a instaurat aceastã practicã în zilele de ªabat, de sãrbãtoare ºi de lunã nouã. Ezra a instituit-o ca obligaþie pedagogicã în zilele de luni ºi joi, zile de târg, ºi în dupã amiaza de ªabat, când poporul beneficia de un rãgaz pentru studiu (T. I. Meg. 4, 1; T. B. Meg. 31a; B. K. 82a). Dacã aceste menþiuni nu sunt realmente de ordin istoric, ele indicã totuºi cã obiceiul lecturii publice regulate a fost introdus foarte de timpuriu. Se pare cã acest obicei dateazã cel puþin din prima parte a secolului I î.e.n., în mãsura în care Septuaginta a fost neîndoielnic realizatã, spre a fi cititã public în sinagogi. Iosefus (Contra lui Apion 2, 175) ºi Filon (2 Som. 127) vorbesc despre aceste lecturi ca despre o practicã strãveche, ceea ce a confirmat ºi Noul Testament (Fapte 15, 21). Cu toate cã primele surse rabinice menþioneazã unele lecturi dupã numele lor (Ioma 7, 1; Meg. 3, 4; 29b-31a), indicând pentru fiecare ocazie numãrul de credincioºi care puteau fi chemaþi la Tora (Meg 4, 1-4; 21b-23a), textele secþiunilor (pericopelor) sãptãmânale (sidra, paraºa) nu par sã fi fost reglementate pânã în perioada talmudicã, adicã pânã dupã secolul al III-lea. Nu se puteau citi mai mult de trei versete dintr-o datã, astfel încât un minimum de 21 de versete sã fie inclus în fiecare paraºa de ªabat. Privilegiul de a citi Tora era acordat în primul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) rând unui preot, apoi unui levit, dupã aceea celorlalþi israeliþi (Ghit. 3, 8). La început, fiecare trebuia sã citeascã propria sa secþiune, dar cu timpul ºi cu declinul studiului, s-a ajuns ca un oficiant sã citeascã pericopa, în vreme ce cel chemat recita binecuvântãrile. În antichitate, era obiceiul sã se traducã textul ebraic în limba uzualã. Acest targum era efectuat de cãtre un meturgheman (Meg. 4, 4-10), dar aceastã practicã a fost ulterior abandonatã. Prima menþiune despre citirea regulatã a Torei provine din Talmudul babilonian (Meg. 29b), unde se precizeazã cã, în Palestina, lectura întregului Pentateuh se efectueazã în trei ani. Vechea diviziune a Pentateuhului în 153, 155 sau 167 sedarim este bazatã pe acest ciclu trianual. În Babilon ºi în diaspora, era în vigoare un ciclu anual ºi Pentateuhul era divizat în 54 sedarim. Acest model a fost pânã la urmã adoptat pretutindeni, cu excepþia unor comunitãþi izolate. ªi în Palestina ciclul trianual a fost înlocuit, deºi Beniamin din Tudela, cãlãtor din secolul al XII-lea, constata cã la Cairo existau douã sinagogi, dintre care una urma ciclul de citire palestinian, iar cealaltã pe cel babilonian. Actualmente, modul de citire este bazat pe un ciclu anual, egal cu un an evreiesc bisect. Fiecare pericopã îºi trage numele de la primul cuvânt semnificativ al primei fraze. În cursul unui an normal de 52 de sãptãmâni trebuie citite, în diferite rânduri, ,,secþiuni duble”, astfel încât sã se poatã amâna unele citiri regulate sãptãmânale, atunci când un ªabat ºi o sãrbãtoare coincid. Ciclul anual de citire sãptãmânalã se încheie ºi reîncepe cu prilejul sãrbãtorii de Simhat Tora. De fiecare datã când citirea Torei are loc în sinagogã, credincioºii stau în picioare cât timp se scoate sulul din chivot ºi este dus la bima (pupitrul de lecturã). Acelaºi ceremonial se repetã când se pune la loc sulul în chivot. Procesiunea este însoþitã de cântarea versetelor biblice ºi a psalmilor pre-scriºi, la dus ca ºi la întors. În unele comunitãþi aºchenaze, acest ceremonial este încã mai elaborat în zilele de ªabat ºi de sãrbãtoare. Rugãciunile de Mi ºe-berah recitate, în general, de fiecare dintre credincioºii chemaþi la citirea Torei ºi se cântã Ve-zot ha-Tora (Deut. 4, 44), când se ridicã sulul dupã terminarea citirilor. Dupã lecturã, cinstea de a purta sulul ºi de a-l desfãºura în faþa credincioºilor poartã numele de hagbaha (,,înãlþare”). În comunitãþi sefarde, italiene ºi orientale, sulul este ridicat înainte de citire. Un alt credincios este dupã aceea onorat cu sarcina de a înfãºura (ghelila) sulul de sefer Tora, de a-l lega ºi de a-l acoperi cu husa. În zilele de luni ºi joi, în dupã amiezile de ªabat, în zilele de post (inclusiv Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Tiºa be-Av), la Hanuca, la Purim ºi în dupã amiaza de Iom Kipur, trei persoane sunt chemate pentru citirea Torei; în zilele de lunã nouã ºi în zilele intermediare de Pesah ºi Sucot, sunt chemate patru persoane; în cursul sãrbãtorilor de pelerinaj ºi la Roº Haºana existã cinci secþiuni; în sfârºit, în dimineaþa de Iom Kipur numãrul lor este sporit la ºase, pentru ca sã atingã numãrul de ºapte în dimineþile ªabaturilor obiºnuite. Cinstea de a fi chemat la citirea Torei se numeºte, în ebraicã, alia la-Tora (,,urcarea la Tora”). Lectura Torei are loc la sfârºitul slujbei de dimineaþã, înaintea slujbei suplimentare. În zilele de ªabat, de Iom Kipur ºi de post sunt prescrise lecturi speciale, dupã amiaza. O porþiune suplimentarã, maftir, este cititã de ªabat (prilej cu care se repetã ultimele versete din paraºa sãptãmânii), la marile sãrbãtori (când textul este din Num. 28-29), în zilele de ªabat intermediare ale sãrbãtorilor sau în cele care coincid cu luna nouã. Credinciosul onorat prin citirea maftirului citeºte, în general, haftora care urmeazã, extrasã din Profeþi. În dupã amiezile de ªabat, ca ºi lunea ºi joia, se citeºte prima parte din lectura ªabatului urmãtor. În ce priveºte ordinea ºi frecvenþa chemãrii la citirea Torei a diferitelor categorii de participanþi la adunare (cohanimi, leviþi, israeliþi de rând), existã reglementãri care variazã dupã rit ºi dupã obiceiul locului. Citirea sãptãmânalã a Torei Lectura din Pentateuh Lectura din Profeþi (haftora) GENEZA Be-Reºit 1, 1-6, 8 Isaia 42, 5-43, 11 (42, 5-21)* Noah 6, 9-11, 32 Isaia 54, 1-55, 5 (54, 1-10) Leh leha 12, 1-17, 27 Isaia 40, 27-41, 16 Va-Iera 18, 1-22, 24 2 Regi 4, 1-37 (4, 1-23) Haie Sara 23, 1-25, 18 1 Regi 1, 1-31 Toldot 25, 19-28, 9 Maleahi 1, 1-2, 7 Va-Ieþe 28, 10-32, 3 Osea 12, 13-14, 10 (11, 7-12, 12) Va-Iºlah 32, 4-36, 43 Osea 11, 7-12, 12 (Obadia 1-21) Va-Ieºev 37, 1-40, 23 Amos 2, 6-3, 8 Mi-Keþ 41,1-44, 17 1 Regi 3, 15-4, 1 Va-Igaº 44, 18-47, 27 Ezechiel 37, 15-28 Va-Iehi 47, 28-50, 26 1 Regi 2, 1-12 EXOD ª emot 1, 1-61 Isaia 27, 6-28, 13;29, 22-23 (ºi 1, 1-2, 3) Va-Era 6, 2-9, 35 Ezechiel 28, 25-29, 21 Bo 10, 1-13, 16 Ieremia 46, 13-28 Be-ª alah 13, 17-17, 16 J udecãtori 4, 4-5, 31 (5, 1-31) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Itro 18, 1-20, 23 Isaia 6, 1-7, 6; 9, 5-6 (6, 1-13) Miºpatim 21, 1-24, 18 Ieremia 34, 8-22; 33, 25-26 Teruma 25, 1-27, 19 1 Regi 5, 26-6, 13 Teþave 27, 20-30, 10 Ezechiel 43, 10-27 Ki tisa 30, 11-34, 35 1 Regi 18, 1-39 (18, 20-39) Va-Iakhel 35, 1-38, 20 1 Regi 7, 40-50 (7, 13-26) Pekude 38, 21-40, 38 1 Regi 7, 51-8, 21 (7, 40-50) LEVITIC Va-Ikra 1, 1-5, 26 Isaia 43, 21-44, 23 Þav 6, 1-8, 36 Ieremia 7, 21-8, 3; 9, 22-23 ª mini 9, 1-11, 47 2 Samuel 6, 1-7, 17 (6, 1-19) Tazria 12, 1-13, 59 2 Regi 4, 42-5, 19 Meþora 14, 1-15, 33 2 Regi 7, 3-20 Ahre mot 16, 1-18, 30 Ezechiel 22, 1-19 (22, 1-16) Kedoºim 19, 1-20, 27 Amos 9, 7-15 (Ezechiel 20, 2-20) Emor 21, 1-24, 23 Ezechiel 44, 15-31 Be-Har 25, 1-26, 2 Ieremia 32, 6-27 Be-Hukotai 26, 3-27, 34 Ieremia 16, 19-17, 14 DEUTERONOM Devarim 1, 1-4, 20 Osea 2, 1-22 Va-Ethanan 3, 23-7, 11 Isaia 40, 1-26 Ekev 7, 12-11, 25 Isaia 49, 14-51, 3 Ree 11, 26-16, 17 Isaia 54, 11-55, 5 ª ofetim 16, 18-21, 19 Isaia 51, 12-52, 12 Ki teþe 21, 10-25, 19 Isaia 54, 1-10 Ki tavo 26, 1-29, 8 Isaia 60, 1-22 Niþavim 29, 9-30, 20 Isaia 61, 10-63, 9 Va-Ieleh 31, 1-30 Isaia 55, 6-56, 8 Haazinu 32, 1-52 2 Samuel 22, 1-51 Ve-Zot ha-beraka 33, 1-34, 12 Iosua 1, 1-18 (1, 1-9) Zile de post (dimineaþa Exod 32, 11-14; 34, 1-10 Isaia 55, 6-56, 8 (aºchenazii, numai la ºi dupã amiaza) slujba de dupã amiazã) ª abat** ºi lunã nouã pericopa sãptãmânii; Isaia 66, 1-24 Numeri 28, 9-15 (maftir) ª abat în ajun pericopa sãptãmânii 1 Samuel 20, 18-42 de lunã nouã ____________________ * Parantezele indicã o haftora diferitã la ritul sefard. ** Vezi ºi ª abaturi speciale, precum ºi “fiecare sãrbãtoare, pentru lecturile indicate în zilele respective. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) TORA, LOGODNICUL -EI Ebr.: hatan Tora Titlu acordat unor persoane, douã la numãr, pe care colectivitatea doreºte sã le onoreze cu prilejul sãrbãtorii de Simhat Tora (care coincide, în Israel, cu ªmini Aþeret), când se încheie ciclul anual de lecturã a Pentateuhului ºi începe un nou ciclu. Se pare cã la începutul Evului Mediu era obiceiul ca un bãrbat sã cânte atât ultimul pasaj din Deuteronom, cât ºi prima secþiune din Geneza din acelaºi sul. Totuºi, cam prin secolul al XII-lea, aceastã practicã s-a schimbat: citirile erau separate, se utilizau douã suluri ºi “logodnicul Torei” iniþial (hatan Tora însoþit de un “logodnic al Genezei” (hatan Bereºit). În tradiþia yemenitã, un singur “logodnic” continuã sã citeascã cele douã pasaje. În practica curentã, logodnicul Torei citeºte Deut. 33, 27-34, 12, în timp ce lectura din Gen. 1, 1-2, 3 este rezervatã logodnicului Genezei. De obicei, atribuirea acestor douã titluri se face dupã criterii de pietate, de erudiþie, de vârstã sau în funcþie de serviciile aduse adunãrii credincioºilor. Într-o vreme, prima sarcinã revenea rabinului, iar a doua unui conducãtor (parnas trezorierului (gabai). În adunãrile sefarde din Occident se vota odinioarã, în fiecare an, pentru a alege pe cei care primeau aceste sarcini; sefarzii ºi evreii din Orient preferau un logodnic adevãrat — un credincios care se însurase în cursul anului care s-a scurs. În dimineaþa zilei de Simhat Tora, lectorul cântã piyutim (poeme liturgice) ca introducere, în timp ce este convocat fiecare dintre cei doi “logodnici” în faþa Torei. Cu mici diferenþe, toate poemele aºchenaze ºi cele sefarde din Orient evidenþiazã privilegiile inerente acestor titluri ºi binecuvântãrile care însoþesc acordarea lor. Conform unui obicei medieval, cei doi “logodnici” fac donaþii substanþiale operelor de caritate ºi împart bomboane copiilor, în sinagogã. În comunitãþile evreieºti din Orient, procedeul este inversat; se aruncã cu bomboane în “logodnici”, atunci când ei pãrãsesc bima. În adunãrile sefarde, cei doi “logodnici” se aºeazã pe fotolii de onoare sub un baldachin. Uneori, altor persoane li se atribuiau onoruri suplimentare, mai mici, dintre care unul (rãspândit pretutindeni la aºchenazi) constã în a desfãºura un mare ºal de rugãciune (talit) în formã de boltã peste capul tuturor copiilor prezenþi (“ ha-nearim”), care repetã atunci în cor binecuvântãrile Torei. Pentru a menþine Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) bucuriile în limitele bunei cuviinþe, în unele þãri occidentale, a fost nevoie de reglementãri comunitare foarte stricte. Era un lucru obiºnuit ca în ajun de Simhat Tora cei doi “logodnici” sã fie însoþiþi la dusul ºi întorsul de la sinagogã de cãtre procesiuni cu fãclii, cãrora li se adãugau uneori salve de aplauze. Actualmente, logodnicii oferã un kiduº de sãrbãtoare sau o masã mai elaboratã (seuda), la care credincioºii sunt invitaþi dupã slujbã. În unele adunãri (de exemplu, în Italia), soþiile logodnicilor Torei primeau titlul de “soþii ale Torei” (kalot Tora) ºi erau onorate ºi ele. În comunitãþile reformate ºi egalitare contemporane, femeilor numite kalot Tora li se poate atribui chiar cinstea de a citi pasajele “logodnicilor” în ziua de Simhat Tora. În multe adunãri conservatoare, se obiºnuieºte ca nevestele “logodnicilor” sã-ºi însoþeascã soþii, atunci când sunt chemaþi la Tora. TORA, ORNAMENTELE -EI Dorinþa de a cinsti ºi de a proteja Tora s-a exprimat în sânul comunitãþilor evreieºti în obiectele artistice care împodobesc sefer Tora. Chivotul în care se pãstreazã sulurile era, în general, decorat cât mai frumos cu putinþã, de cãtre comunitate. Situat în faþa peretelui construit în direcþia Ierusalimului, indicând direcþia pentru rugãciune, chivotul a devenit obiectul unei ornamentaþii bogate, suport de motive simbolice caracteristice ale artei evreieºti. Sulul poartã o husã sau ,,manta” de pânzã, pe care adesea este dispusã o placã de metal. Mânerele (aþe haim) de care este prins pergamentul sulului sunt fãcute din lemn ºi au ornamente din metal, în formã de floare (rimonim ,,rodii”). Sulurile Torei sunt împodobite adesea cu o keter (,,coroanã”) care acoperã cele douã mânere ºi un sul al Torei poate avea atât rimonim, cât ºi keter Arta podoabelor Torei s-a dezvoltat de-a lungul generaþiilor. Încã din epoca Talmudului, existã indicaþii scrise cã sulul Torei era învelit în huse frumoase de mãtase. Descoperirile arheologice atestã ºi ele existenþa chivoturilor împodobite din timpuri foarte vechi. Când se scoate sulul Torei din chivot ºi este dus spre bima pentru citire, se scot podoabele, pãstrându-se numai iad (“mâna”) folositã ca arãtãtor pentru citit. Folosirea plãcii ataºate “mantalei” Torei este atestatã abia din secolul al XVII-lea. Aceastã tradiþie decurgea din nevoia de a identifica sulurile Torei Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru diferitele sãrbãtori, în cursul cãrora erau utilizate. Plãcile au fost folosite mai ales în þãrile europene ºi multe erau fãcute din metale preþioase, cu inserþii de pietre preþioase, strãlucitoare. Motivele cel mai des întâlnite erau stâlpii, coroana, leii, vulturii, grifonii, trandafirii, arborii vieþii, menora ºi cele douã table ale Legãmântului. Uneori, în apropierea stâlpilor erau douã personaje, reprezentându-i pe Moise ºi pe Aaron. Începând din secolul al XIX-lea, este rãspândit ºi maghen David (“scutul lui David”). Decorarea cu rimonim se întâlneºte începând din secolul al XV-lea. Înainte se gãseau motive gravate pe partea de sus a mânerelor, dar ulterior rimonim deveniserã, în sine, adevãrate obiecte de artã. Unele rimonim italiene poartã ornamente bogate din metal fin, care pot atinge o înãlþime considerabilã ºi comportã adesea clopoþei minusculi. Keter (,,coroana”) este menþionatã începând din Evul Mediu, dar majoritatea exemplarelor existente provin din secolele al XVIII-lea ºi al XIX-lea. Forma coroanei derivã în mare parte din stilul coroanelor purtate de suveranii europeni. Keter împodobeºte Tora ca pe o reginã. Artizanii cei mai vestiþi în fabricarea coroanelor veneau din Italia, din Germania ºi din Europa Rãsãriteanã. În secolele al XVIII-lea ºi al XIX-lea s-au fabricat modele deosebit de interesante în Polonia. Ele erau caracterizate prin mai multe niveluri suprapuse ºi, printre motive, se întâlneau lei, vulturi, pãsãri, grifoni, simboluri mesianice, semne ale zodiacului ºi flori. Husele (sau “mantalele”) Torei erau adesea confecþionate din catifea, iar motivele semãnau de multe ori cu cele care figurau pe parohet (perdeaua chivotului). Cuferele Torei utilizate în þãrile islamice ºi în India vãdesc o lucrãturã finã ºi sofisticatã. Unele sunt din argint, pe care sunt montate pietre preþioase, altele sunt din lemn sculptat. Aceste cufere protejeazã Tora chiar ºi în timpul citirii. Un obicei aºchenaz este acela de a se pregãti husa Torei din scutece ale copiilor. Familiile împodobeau pânza cu imagini sau broderii, adãugând la ele urãri pentru viitorul copilului. Când copilul devenea mare, scutecele erau dedicate sinagogii. TORA, SEFER ,,Sulul Torei” Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Copie manuscrisã pe pergament a celor cinci cãrþi ale Pentateuhului pãstratã în chivotul sfânt al sinagogilor, de unde este scoasã cu prilejul citirii Torei în ziua de ªabat, în zilele de sãrbãtoare, în zilele de post, în prima zi a fiecãrei luni (vezi Luna), precum ºi în zilele de luni ºi joi. Textul trebuie sã fie copiat pe un pergament de cãtre un scrib (sofer), care cunoaºte toate legile ºi reglementãrile în domeniu. Pergamentul trebuie sã fie confecþionat din pielea unui animal aparþinând unei specii pure din punct de vedere ritual, dar nu este obligatoriu ca animalul sã fie tãiat dupã legile ºehitei. Înainte de începerea muncii de scriere propriu-zisã, se traseazã mai întâi linii orizontale pe pergamentul care a fost tratat în prealabil, în aºa fel încât sã i se asigure longevitatea. Cerneala trebuie sã fie neagrã ºi este, în general, preparatã dupã o formulã tradiþionalã. Penele din trestie utilizate odinioarã de cãtre soferim fost înlocuite prin vârfuri de oþel. Halaha defineºte în amãnunt dimensiunea ºi forma fiecãrei litere (sã notãm cã existã câteva diferenþe între cutuma aºchenazã ºi cutuma sefardã în ce priveºte forma unor litere). Sefer Tora nu conþine nici vocale, nici punctuaþie, nici mãcar semnele tradiþionale de cantilaþie (teamim). Unele secþiuni (de exemplu, cele douã cântãri din Ex. 15, 1-19 ºi Deut. 32) se disting printr-o aliniere ºi o grafie particularã, fie cã un spaþiu alb, echivalent cu spaþiul ocupat de 9 litere, este lãsat în interiorul unui rând (numit atunci setuma, “închis”), fie cã sfârºitul rândului este lãsat alb (numit în acest caz petuha, “deschis”). Patru rânduri sunt lãsate goale în ansamblul cãrþilor Pentateuhului. Treisprezece litere ale alfabetului au, în grafia lor, mici prelungiri la partea superioarã, numite taghin, ,,coroane”. În afarã de cele ºase coloane ale sulului care, în mod obligatoriu, trebuie sã înceapã printr-un anume cuvânt, soferul este liber sã aranjeze coloanele cum vrea; numãrul rândurilor pe coloanã poate varia astfel de la 45 la 60. În majoritatea sulurilor Torei, toate coloanele (în afara celor ºase menþionate) încep cu litera vav. Secþiunile de pergament sunt cusute între ele cu tendoane de animale pure din punct de vedere ritual. Când sulul este terminat, el se monteazã pe douã mânere de lemn, numite aþe haim (,,arborii vieþii”). În comunitãþile aºchenaze sulul este legat cu o ,,centurã” ºi acoperit cu o ,,manta” (meil). În comunitãþile sefarde, sulul este închis într-un ,,cufãr” cu douã canaturi, din lemn sau din metal, denumit tik comunitãþile evreieºti germane, pãrinþii unui nou-nãscut aveau obiceiul sã confecþioneze o ,,centurã” de sefer Tora pe care era brodat numele copilului, însoþit de binecuvântãri, ºi care era oferitã la sinagogã în ziua de bar miþva Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) copilului (majoratul religios). Sulul Torei, astfel pregãtit, este apoi decorat cu diverse podoabe (vezi Tora, Ornamentele -ei). Cea mai micã greºealã constatatã în copierea textului Torei, precum ºi o apropiere prea mare a douã litere sau o eroare de literã, face sulul inutilizabil, pânã când eroarea este corectatã. Dacã îndreptarea presupune ºtergerea Numelui divin, întreaga secþiune a pergamentului trebuie sã fie înlocuitã. Dacã au fost constatate trei greºeli în acelaºi sul, acesta trebuie reexaminat de la început pânã la sfârºit ºi toate erorile trebuie corectate, înainte de a putea fi utilizat din nou. În comunitãþile aºchenaze, când un sul al Torei este retras provizoriu din uz pentru motivele de mai sus, se obiºnuieºte semnalarea acestui lucru, ataºând ,,centura” deasupra ,,mantalei” sulului, cât mai vizibil cu putinþã. Sefer Tora este obiectul de cult cel mai venerat al iudaismului. Când chivotul sfânt este deschis ºi astfel sulul este vizibil (petiha) sau când oficiantul transportã sulul de la chivot la bima (estrada de citire a Torei), adunarea credincioºilor se ridicã ºi rãmâne în picioare pânã la închiderea canaturilor chivotului ºi la depunerea sulului Torei pe masa de citire. De asemenea, când sulul este ridicat ºi þinut sus de un credincios, pentru prezentarea lui (hagbaha ritul aºchenaz dupã citire; în ritul sefard, înaintea citirii; vezi Tora, Citirea -ei toþi credincioºii se ridicã în semn de respect. Dacã, dintr-un motiv oarecare, un sefer Tora trebuie sã fie transportat de la o sinagogã la alta, el trebuie învelit, în general cu un ºal de rugãciune (talit). Nu poate fi pus un sefer Tora pe o masã care n-a fost acoperitã în prealabil cu o faþã de masã sau o stofã. Când sulul este dus printre credincioºii din sinagogã, credincioºii ating mantaua seferului cu un colþal talitului pe care îl duc apoi la buze. Dacã are loc un incendiu în sinagogã, sefer Tora trebuie sã fie primul obiect de cult salvat. În acest caz, el poate fi dus în afara clãdirii, chiar ºi într-o zi de ªabat, cu toatã interdicþia halahicã de transportare în aceastã zi. Dacã totuºi focul a vãtãmat sulul mai mult sau mai puþin, el trebuie îngropat în cimitirul local, cu toatã solemnitatea cuvenitã. Dacã un sefer Tora cade jos, întreaga comunitate este obligatã sã posteascã. Dacã, dintr-un motiv oarecare (defecte, ºtergerea literelor din cauza trecerii timpului etc.) un sul al Torei devine impropriu, el trebuie îngropat sau depus într-un depozit special, numit geniza. În ziua de Simhat Tora (care, în Israel, coincide cu ªmini Aþeret), în locaºurile de rugãciune, în sinagogi ºi chiar în aer liber (în Israel), se organizeazã procesiuni circulare vesele, adesea dansate (hakafot). În cursul acestora se scot din chivot toate sulurile Torei; ele sunt purtate în braþe de credincioºi, care fac Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºapte procesiuni succesive în jurul bimei. Potrivit obiceiului hasidic, în diaspora, se fac hakafot atât de ªmini Aþeret, cât ºi de Simhat Tora. Ultima din cele 613 porunci ale Torei cere ca fiecare evreu sã-ºi scrie, pentru sine, un sefer Tora. Lucrul fiind greu de realizat, s-a convenit cã o persoanã care subvenþioneazã scrierea unui sefer Tora sau care plãteºte mãcar pentru scrierea unei singure litere, va fi împlinit aceastã poruncã. Marii rabini sau membrii bogaþi ai comunitãþilor obiºnuiau sã aibã acasã propriul lor Tora. Legea biblicã prescria o mare adunare a întregii comunitãþi a lui Israel în cursul sãrbãtorii de Sucot care urmeazã anului ºabatic, adunare ce poartã numele de hakhel. Cu acest prilej, Tora era cititã în public de cãtre rege sau, dacã nu exista rege, de cãtre o mare personalitate. Regele lui Israel obiºnuia sã posede propriul sãu sefer Tora de dimensiuni reduse, de care nu trebuia sã se despartã niciodatã. TORA, STUDIEREA -EI Într-un sens larg, studierea Torei, cuprinzând toate textele clasice ºi comentariile, este elementul central al vieþii evreieºti. De îndatã ce Pentateuhul a fost terminat, Dumnezeu i-a spus lui Iosua: ,,Aceastã carte a Legii sã nu se depãrteze de gura ta; cugetã asupra ei zi ºi noapte, cãutând sã faci tot ce este scris în ea” (Ios. 1, 8). Miºna subliniazã importanþa fundamentalã a studierii Torei, stabilind lista diferitelor porunci ºi încheind cu cuvintele: ,,dar studierea Torei echivaleazã cu toate acestea” (Pea 1, 1; ªab. 127a). Talmudul discutã dacã faptele (în sensul de miþvot) au prioritate faþã de studiu ºi opteazã pentru studiu: ,,cãci el conduce la fapte” (Kid. 40b). Într-adevãr, când un individ studiazã în singurãtate Tora, însuºi Dumnezeu îi stabileºte rãsplata (Avot 33). La modul ideal, omul ar trebui sã-ºi împartã timpul liber între studierea Bibliei, studierea Miºnei ºi studierea Talmudului (Kid. 30a). Îndeplinirea unei porunci este precedatã totdeauna de o binecuvântare potrivitã. În cazul studierii Torei, care ar trebui sã fie o practicã zilnicã, binecuvântarea aferentã face parte din ritualul liturgic al rugãciunilor de dimineaþã. Pentru a se asigura cã aceastã rugãciune nu este recitatã în van, ea este urmatã imediat de un scurt studiu, cuprinzând un pasaj din Pentateuh, care trateazã despre binecuvântarea preoþilor (Num 6, 24-26), un pasaj din Miºna ( Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 1, 1) ºi un extras din Talmud (ªab. 127a). Obligaþia de a studia Tora cu regularitate se aplicã numai bãrbaþilor. Viziunea tradiþionalã a Legii nu le pretinde femeilor sã studieze legea oralã pot sã se mulþumeascã cu studierea legilor care le privesc din legea scrisã. Potrivit Midraºului Sifre (Ekev), tatãl are obligaþia sã-ºi înveþe fiul limba ebraicã, de îndatã ce copilul începe sã vorbeascã. Întrucât în acea epocã limba folositã era aramaica, s-a precizat: copilul trebuie sã studieze ebraica, chiar dacã aceasta nu este limba sa maternã. Mai precis încã, Miºna (Avot) propune un model pedagogic: “Cinci ani este vârsta studierii Torei, zece — a studierii Miºnei, 15 — vârsta studierii Talmudului” (5, 25). Kohelet Raba (7) admite însã cã nu toatã lumea este neapãrat în stare sã urmeze acest model ºi cã ,,dintr-o mie care intrã [la studierea Torei], numai o sutã ajung la Miºna ºi numai zece acced la Talmud”. Sifre (Haazinu) propune sfaturi practice privitoare la modul de a studia, sugerând cã trebuie sã ne consacrãm mai ales principiilor generale, care se pot aplica pretutindeni, decât cazurilor particulare, care pot fi cu greu traduse în practicã. Rabinii au pledat pentru fixarea unui interval de studiu regulat în cursul zilei ºi au demonstrat avantajele studiului în grup sau în compania altei persoane. În acest fel, casele de studiu (bet midraº) au devenit unul din elementele caracteristice ale comunitãþilor evreieºti de-a lungul timpului. Ne putem face o idee despre importanþa pe care înþelepþii o acordau studiului, dupã una din viziunile lor despre lumea care va sã vinã: atunci, spuneau ei, ,,cei drepþi vor ºedea, cu coroanele pe cap” ºi vor studia Tora direct cu Dumnezeu. Vezi ºi Educaþie, Talmud-Tora. TOSAFOT “Adaosuri, completãri” Culegeri de comentarii referitoare la tratatele Talmudului, ordonate dupã aranjarea lor originalã. Punctul de pornire al comentariului se referã, în general, nu la Talmudul însuºi, ci mai degrabã la comentariile învãþãtorilor mai vechi, în special ale lui Raºi. Analiza literaturii rabinice a arãtat cât sunt de greu de elucidat evoluþia istoricã, dezvoltãrile literare ºi modul în care au fost compilate aceste tosafot Concepþia tosafot a fost legatã, la origine, de metoda de studiu ce caracteriza Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ºcolile franceze ºi germane din secolele XII-XIV. Originea acestei producþii îºi are rãdãcinile în generaþia discipolilor lui Raºi ºi a urmaºilor lor, care ºi-au propus sã aprofundeze ºi sã extindã comentariile talmudice ale maestrului, obiectiv caracteristic ºcolilor talmudice pe care le-au condus. Comentariul original al lui Raºi se înfãþiºeazã într-o manierã concisã, ca o adaptare literarã a tradiþiei orale care prevala în Franþa ºi în Germania în vremea sa. Cei care au studiat cu dânsul au putut ajunge la o înþelegere armonioasã ºi profundã a Talmudului. Luând în discuþie afirmaþiile lui Raºi, pe baza dezbaterilor talmudice sau a altor texte, tosafiºtii au elaborat o formã sistematicã de explicaþii ºi de deducþii, bazate pe punerea în relaþie a diferenþelor dintre un exemplu ºi altul sau dintre o sursã ºi o alta. În felul acesta, ei au conceput un nou sistem de deducþii ºi de concluzii care, la rândul lor, deveneau obiect de discuþii, respinse sau întãrite de tosafoturile ulterioare. Termenii ve-im lomar (,,ºi dacã se spune”) ºi ve-ieº lomar (,,atunci trebuie sã se spunã”) sunt, aproape exclusiv, caracteristici acestui gen literar. Acest vast ansamblu de scrieri a fost produs în ieºivot ºi a fost redat sub formã de discuþii însufleþite dintre dascãli ºi discipoli, din care izvorãsc puncte de vedere, adesea divergente de cele ale lui Raºi. Dupã moartea acestuia, au început sã pãtrundã în Franþa ºi Germania metodele de studiu ºi învãþãturile unor personalitãþi ca Isaac Alfasi, Hananel ben Uºiel sau Natan ben Iehiel din Roma — care reprezentau tehnici diferite de ale învãþãtorului din Troyes. Tosafiºtii nu pierdeau nici un prilej de a cita opinii noi ºi de a le compara cu tradiþiile lor, pe mãsurã ce le parveneau ºi noi versiuni ale Talmudului, provenind din tradiþia babilonianã din Africa de Nord. Un alt eveniment, care, ºi el, le deschidea perspective cvasinelimitate de interpretare, a fost studierea Talmudului din Ierusalim. ªcoala tosafiºtilor a început cu cei doi gineri ai lui Raºi, Rabi Meir ben Samuel ºi Iuda ben Natan, iar cel mai ilustru dintre ei a fost fiul lui Rabi Meir, Rabenu Tam. Miºcarea s-a dezvoltat rapid ºi a devenit un curent dominant, care a modelat învãþãmântul din secolele urmãtoare din Franþa ºi Germania (inclusiv Provenþa) pânã în Spania, unde a pãtruns începând din epoca lui Nahmanide. Primul tosafist “german” a fost Isaac ben Aºer ha-Levi, care studiase sub îndrumarea lui Raºi la Troyes ºi care a deschis o ieºiva la Speyer. Nu se observã nici o deosebire de “ºcoalã” între învãþãturile franceze ºi cele germane din aceastã perioadã; dacã le deosebim, o facem numai din considerente practice, pentru a încerca o genealogie a tosafiºtilor. Tosafot au fost redactate sub formã de ºitot, interpretãri, pe care discipolii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) le-au transcris sub îndrumarea învãþãtorilor ºi care reiau conþinutul discuþiei halahice din ieºiva, inclusiv diferitele pãreri ºi argumente prezentate. Aceste note, revãzute ºi corectate în unele cazuri de diferiþi învãþãtori, se transmiteau de la o ieºivã la alta, beneficiind astfel de fiecare datã de noi adãugiri, ceea ce face ca, practic, sã nu rãmânã nici o învãþãturã care sã-ºi fi pãstrat forma iniþialã. Existã totuºi ºi lucrãri complete, precum Sefer iereim, a lui Eliezer din Metz, miþvot gadol a lui Moise ben Iacob din Coucy, Sefer miþvot katan a lui Isaac din Corbeil, Sefer ha-teruma a lui Baruh din Worms sau Sefer ha-rokeah a lui Eleazar ben Iuda din Worms. Deºi tosafot se caracterizeazã printr-o mare originalitate de gândire, este aproape cu neputinþã sã se recunoascã un stil individual sau o abordare specificã printre tosafiºti. În plus, nu se cunoaºte numele decât a vreo sutã dintre ei, identificarea lor certã ne-fiind întotdeauna cu putinþã. Cea mai importantã culegere este cea a tosafoturilor din Sens, redactatã de Samson din Sens, care a lãsat o moºtenire literarã mai importantã decât ceilalþi. Când se referã la “tosafoturile franceze”, erudiþii germani au, în general, în vedere aceastã culegere. Ocupându-se de întreg Talmudul ºi concepute în spiritul tradiþiei franceze, pe care Samson o studiase cu Isaac din Dampierre, aceste Tosafot Sens au stat la baza celor mai multe culegeri ulterioare ºi au influenþat în mare mãsurã modul de înþelegere al multor tratate. Tehnicile ºi stilul tosafoturilor nu s-au mãrginit numai la Talmud. Existã ºi multe care se referã la Pentateuh. ªi acestea încep cu punctul de vedere al lui Raºi, pe care îl depãºesc ºi-l contrazic, întocmai cum o fac tosafoturile talmudice. Ca ºi acestea din urmã, ele au fost împãrþite, din raþiuni de comoditate, în tosafot “germane” ºi “franceze”, mai ales cã ultimele sunt identificabile prin utilizarea din belºug a ghematriei, folositã ca principiu de exegezã. Aportul esenþial al tosafiºtilor în materie de exegezã biblicã rezidã în abordarea lor halahicã, care a deschis calea unui fel de fuziune între argumentarea talmudicã ºi exegeza biblicã, aºa cum o vãdeºte comentariul biblic Daat zekenim mi-baale ha-tosafot. Introdusã în Spania de cãtre Iona Gerondi ºi Nahmanide, metoda tosafoturilor a fost integratã învãþãmântului tradiþional iberic de cãtre Aºer ben Iehiel, ale cãrui tosafot le-au înlocuit pe toate celelalte în ieºivoturile spaniole. Influenþa ºi rolul jucat de ansamblul tosafoturilor asupra învãþãmântului ºi studiului în lumea evreiascã sunt considerabile ºi de nepreþuit. Astfel, cine vorbeºte despre o “paginã” din Ghemara, se referã invariabil la textul iniþial care ocupã centrul, la comentariul lui Raºi, situat pe marginea interioarã, ºi la tosafot care umplu marginea exterioarã, alcãtuind împreunã ceea ce se cheamã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acronimic Gapat (Ghemara, Peruº, Tosafot). Vezi ºi Pilpul. TOSEFTA “Adaos, complement” (aram.) Culegere de învãþãturi tanaitice care le completeazã pe cele ale Miºnei Tosefta, care este cam de ºase ori mai dezvoltatã decât Miºna, se împarte în acelaºi fel ºi conþine aceleaºi ºase “ordine” ºi aceleaºi subdiviziuni în tratate. Totuºi, Miºna numãrã cel puþin trei tratate — Tamid, Midot ºi Kinim — pentru care nu existã echivalent în Tosefta iar Avot de-Rabi Natan nu sunt neapãrat echivalentul în Tosefta al tratatului Avot al Miºnei. Tosefta se compune din baraitot (învãþãturi tanaitice neincluse în Miºna; vezi Baraita), care sunt o sursã importantã pentru discuþia talmudicã a unui subiect dat. Unele dintre aceste baraitot sunt versiuni alternative ale textului miºnic, altele explicã Miºna; iar altele se adaugã Miºnei sau aduc elemente noi. Originea Toseftei ºi criteriile care au stat la baza compilãrii ei au fost îndelung controversate. Talmudul (Sanh. 61a) atribuie redactarea ei lui R. Neemia ºi declarã cã Miºna este opera lui R. Meir. Dacã aºa ar fi, s-ar explica astfel numeroasele puncte comune ale celor douã opere, deoarece aceºti erudiþi au fost amândoi discipolii lui R. Akiva. Cu toate acestea, nu existã dovezi cã Tosefta a fost redactatã de R. Neemia. Unii specialiºti considerã colecþia ca o compilaþie de tradiþii diferite, provenind din surse diverse, chiar contradictorii. Ca ºi Miºna, Tosefta relateazã adeseori douã pãreri contradictorii, fãrã a tranºa între ele. Cercetarea recentã susþine cã autorii Talmudului babilonian, ca ºi cei ai Talmudului din Ierusalim, nu aveau cunoºtinþã de Tosefta, aºa cum o cunoaºtem azi, deoarece în numeroase rânduri Talmudul încearcã sã lãmureascã probleme care au fost explicate limpede în Tosefta. Cu toate acestea, autorul (sau autorii) Toseftei locuiau în Ereþ Israel, întrucât stilul ºi conþinutul culegerii sunt mai apropiate de cele ale Talmudului din Ierusalim decât de cele ale Talmudului babilonian. Baraitoturile din Tosefta oferã de cele mai multe ori un text identic cu al Miºnei, dar lucrurile nu stau totdeauna aºa. Existã divergenþe, uneori numai în formulare, alteori ºi în conþinut. Adesea materialul care se gãseºte în Tosefta Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) are echivalent în Miºna. De regulã, Talmudul considerã Miºna ca sursã primarã a oricãrei interpretãri ºi, atunci când o baraita este în dezacord cu Miºna, se acceptã, în general, autoritatea Miºnei. În caz de lacunã în Miºna, se acceptã autoritatea baraitei. Ediþia definitivã a Toseftei este cea a lui Saul Lieberman Tosefta ki-feºuta, publicatã pentru prima datã la Veneþia, în 1521, de cãtre Isaac Alfasi. TRADIÞIE Ebr.: masoret Ansamblu al normelor juridice ºi al regulilor transmise pe cale oralã de la o generaþie la alta, de la învãþãtor la discipol. Înþelepþii acordau încredere acestor tradiþii orale, care nu erau întemeiate pe Biblie, dar cãrora le acordau o autoritate asemãnãtoare, ancorându-le în codul halahic (vezi Legea oralã). Multe dintre aceste tradiþii figureazã în tratatul Eduiot al Miºnei. Rabinii spuneau: ,,Tradiþia este o barierã în jurul Torei” (Avot 3, 13), cu alte cuvinte, tradiþia oralã protejeazã respectarea legii biblice. Pentru a întãri autoritatea acestor tradiþii multora dintre ele li se atribuie o origine mozaicã (Halaha le-Moºe mi-Sinai). Cu toate acestea, comentatorii talmudici sunt de acord cã, în anumite cazuri, nu trebuie luatã litteram aceastã paternitate: expresia indicã, pur ºi simplu, cã tradiþia provine din vechime ºi cã ea este universal acceptatã. Într-un sens mai limitat, termenul masoret a fost întrebuinþat de cãtre înþelepþi pentru a desemna o ortografie defectuoasã în textul biblic, în opoziþie cu mikra (vezi Biblie), modul tradiþional de a vocaliza cuvintele (de exemplu, [Lev. 23, 42] se poate citi la singular sucat, dar era citit la plural sucot; Sanh Cabala este un alt termen folosit de cãtre înþelepþi pentru a desemna tradiþia oralã. Cu timpul, tradiþia a ajuns sã înglobeze ºi obiceiurile nehalahice (vezi Obicei), considerate egale în autoritate cu decretele rabinice, de unde ºi adagiul medieval: ,,Obiceiurile lui Israel sunt [echivalente cu] Tora.” Autoritãþile ulterioare, mai ales cele hasidice, au atribuit un caracter sacru tradiþiilor vestimentare, obiceiurilor legate de diferite ceremonii religioase (circumcizii, cãsãtorii), mâncãrurilor specifice diferitelor sãrbãtori ºi cântecelor tradiþionale intonate la slujbele din sinagogã. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) TREFA U-NEVELA Lit.: ,,animal sfâºiat ºi stârv” Termen care desemneazã carnea unui animal sau a unei pãsãri, bunã de mâncat potrivit legilor alimentare, dar care este totuºi interzis sã fie consumatã. Legea evreiascã cere ca toate animalele caºer sã fie sacrificate conform dispoziþiilor halahice (vezi ªehita). Dupã tãierea ritualã, animalul trebuie sã fie inspectat, pentru a verifica dacã nu cumva, în anul care a precedat tãierea, a avut vreo boalã care i-ar fi putut provoca moartea. Dacã, de exemplu, se constatã un plãmân perforat, animalul este declarat trefa ºi carnea sa nu trebuie sã fie consumatã. Dacã animalul a murit altfel decât prin tãiere ritualã (de exemplu, de bãtrâneþe sau prin alte mijloace de tãiere), rãmãºiþele sale se numesc nevela. Dacã tãierea ritualã nu îndeplineºte toate condiþiile cerute de lege, animalul este declarat, de asemenea, nevela. Din punct de vedere halahic, singura diferenþã dintre nevela ºi trefa este cã primul transmite impuritate ritualã, iar al doilea nu. Sensul cuvântului trefa sau taref s-a extins pentru a desemna orice aliment care nu poate fi consumat (de exemplu, un amestec de carne cu lapte) chiar dacã, stricto sensu, aceastã folosire a termenului este nepotrivitã. TREI SÃPTÃMÂNI Perioadã care se întinde de la 17 Tamuz (vezi Tamuz, ªiva asar be-), zi în care zidurile Ierusalimului au fost strãpunse de armata babilonianã comandatã de Nabucodonosor, pânã la 9 Av (vezi Av, Tiºa-be), datã asociatã cu distrugerea Templului. În ebraicã, aceastã perioadã este numitã, în general, ben ha-meþarim (,,între frontiere”) dupã versetul din Plângeri (1,3): ,,Toþi prigonitorii sãi l-au ajuns între frontiere [când era la strâmtoare]”. Potrivit tradiþiei, aceasta perioadã este cea mai tristã din tot calendarul evreiesc. Obiceiurile care urmãresc sã reaminteascã de aceastã pierdere pentru poporul evreu sunt variate, cãci existã diferenþe între practicile aºchenaze ºi cele sefarde. În general, cu cât se apropie ziua de 9 Av, cu atât sunt mai accentuate semnele de doliu. În cursul acestor trei sãptãmâni sunt interzise cãsãtoriile. Dupã un obicei aºchenaz, este interzis sã te bãrbiereºti sau sã te tunzi. În practica sefardã, aceste restricþii nu se aplicã, decât Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) începând din 1 Av. În aceastã perioadã, este de asemenea interzisã orice acþiune care ar implica sã spui ªeehianu, de pildã, sã mãnânci un fruct pentru prima datã în anotimpul respectiv sau sã îmbraci haine noi. Potrivit obiceiului aºchenaz, începând din prima zi a lunii Av nu se mãnâncã carne ºi nu se bea vin pânã dupã 9 Av. Sefarzii se abþin de la carne ºi vin începând cu ultima duminicã înainte de 9 Av. Aceastã interdicþie nu se aplicã zilei de ªabat, zi în care doliul este interzis. În ziua de Tiºe be-Av, este interzis sã mãnânci ori sã bei, sã porþi încãlþãri din piele, sã te ungi cu ulei, sã te speli (exceptând cazul când este neapãrat necesar) sau sã întreþii relaþiile conjugale. Întrucât Templul a ars toatã ziua de 9 ºi în ziua de 10 pânã la prânz, unele acþiuni sunt interzise pânã la aceastã orã, inclusiv bãrbieritul, tunsul, consumul de carne ºi de vin. În fiecare ªabat din aceste trei sãptãmâni, se citeºte un pasaj profetic (haftora) special. Cele trei haftorot denumite colectiv Telata de-poranuta, adicã “cele trei [haftorot] ale calamit (Ier. 1-2 ºi Isa. 1). TRIBUNAL, vezi BET DIN. TRIBURI, DOUÃSPREZECE Împãrþirea iniþialã a israeliþilor în triburi. Potrivit tradiþiei, triburile se trag din cei 12 fii ai lui Iacob, nãscuþi de cele douã soþii ale sale ºi de slujnicele lor. Este vorba de fiii Leei: Ruben, ªimon, Levi, Iuda, Isahar ºi Zabulon; de fiii slujnicei ei, Bilha: Dan ºi Neftali; de fiii Rahelei: Iosif ºi Beniamin; ºi de fiii slujnicei ei, Zilpa: Gad ºi Aºer. Referirile la cele 12 triburi nu desemneazã totdeauna acest ansamblu. Uneori este vorba de cei citaþi mai sus, alteori Iosif este numãrat ca douã triburi, Manase ºi Efraim, aºa cum i-a spus Iacob lui Iosif: “Efraim ºi Manase sunt pentru mine ca Ruben ºi ªimon” (Gen. 48, 5). Când Efraim ºi Manase sunt numãraþi ca douã triburi, se exclude de la numãrãtoare tribul lui Levi; diferit de celelalte triburi, el este consacrat slujirii lui Dumnezeu ºi învãþãrii poporului, fãrã sã aibã un teritoriu propriu (vezi Leviþi). În deºert, triburile erau împãrþite în clanuri ºi clanurile în familii. Triburile au jucat un rol important în deºert: un reprezentant al fiecãrui trib l-a ajutat pe Moise la prima numãrãtoare (Num 1, 2-4) ºi un spion Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din fiecare trib a fost trimis sã exploreze þara Canaan (Num 13, 2-15). Dupã ce au cucerit Canaanul, triburile ºi-au ocupat fiecare propriul sãu teritoriu (împãrþirea pãmânturilor se aflã în Iosua 13-21), formând poate o confederaþie, dar fãrã o adevãratã conducere centralã. Ele erau legate prin credinþa comunã în Dumnezeu. Prima încercare de unificare a tuturor triburilor s-a fãcut o datã cu introducerea monarhiei, sub Saul, ºi a continuat sub domnia lui David. Din dorinþa de a frânge spiritul de clan, Solomon ºi-a împãrþit regatul în 12 regiuni ale cãror hotare nu corespundeau celor tribale. Mai târziu, triburile s-au scindat în douã regate: cel al lui Iuda, la sud, cuprindea numai triburile lui Iuda ºi Beniamin, în timp ce regatul din nord (al lui Israel) era constituit din celelalte 10 triburi. Leviþii nu erau numãraþi în nici una din aceste diviziuni ºi existau leviþi ºi cohanimi (care fac ºi ei parte din tribul lui Levi ºi se trag din Aaron) în ambele regate. Dupã vremuri, cele douã regate erau aliate sau se rãzboiau între ele. Existenþa regatului din nord a luat sfârºit la aproape douã veacuri dupã sciziune, în anul 722 î.e.n., când a fost cucerit de asirieni. Locuitorii au fost deportaþi (vezi Triburi pierdute), iar cei care au rãmas în þarã s-au asimilat populaþiei locale; samaritenii sunt poate rãmãºiþele acestor israeliþi asimilaþi. În Pentateuh toate triburile au fost binecuvântate de douã ori: prima datã (Gen. 49) când Iacob ºi-a binecuvântat fiii înainte de a muri, a doua oarã (Deut. 33), când Moise, tot înainte de a muri, a binecuvântat triburile în deºert. Unele ºcoli de studii biblice au pus sub semnul întrebãrii istorisirea biblicã, respingând naraþiunea despre cele 12 triburi de origine comunã ºi considerând cã este vorba despre diviziunea fireascã a descendenþei patriarhilor. Tendinþa generalã este însã de a vedea aici o uniune de triburi (sau grupuri de triburi) independente, asociate din motive de ordin istoric. Autorii sunt în dezacord în ce priveºte momentul când s-a fãcut aceastã alianþã, ca ºi momentul când aceste triburi ale lui Israel au format o naþiune. O ºcoalã de gândire susþine cã aceastã formã confederativã nu s-a organizat în þarã decât în perioada Judecãtorilor ºi la începutul monarhiei. Aºadar, toatã tradiþia care vede în cele 12 triburi o singurã naþiune, încã de la începutul robiei în Egipt sau din timpul rãtãcirii în deºert, nu s-ar întemeia pe nici o realitate. Susþinãtorii acestei ipoteze identificã unele nume de triburi cu situri antice din Canaan, precum munþii Neftali, Efraim ºi Iuda, deºertul Iuda ºi Ghilad (Galaad). În cursul vremurilor, israeliþii ar fi împrumutat numele locurilor în care locuiau. Triburile descendente din Lea, adicã Ruben, ªimon, Levi, Isahar ºi Zabulon ar fi existat într-o epocã strãveche, constituind o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) confederaþie legatã de Canaan. Abia într-o fazã ulterioarã celelalte triburi ar fi intrat în aceastã arie, extinzând federaþia la douãsprezece. O altã ºcoalã socoteºte cã aceastã federaþie exista deja în timpul perioadei de rãtãcire prin deºert, dar crede cã ocuparea Canaanului n-a fost rezultatul alianþei lor, ci rezultatul unor incursiuni rãzboinice individuale, în perioade istorice diferite. Totuºi, alianþa acestor triburi ºi aspiraþia lor spre unitate naþionalã ar proveni dintr-o rudenie etnicã ºi dintr-o istorie comunã, credinþa lor ºi practicile lor culturale datând din perioada anterioarã cuceririi þãrii. Numãrul de 12 n-ar trebui sã fie înþeles ca fictiv sau ca rezultând dintr-o dezvoltare genealogicã a istoriei patriarhale. Este vorba de un numãr convenþional, care se regãseºte în alte grupuri tribale, precum cel al fiilor lui Ismael (Gen. 25, 13-16), al fiilor lui Nahor (Gen. 23, 20-24) sau al fiilor lui Ioctan (Gen. 10, 26-30) ºi ai lui Esau (Gen. 36, 10-13). Acest model de organizare gravitând în jurul a 6 sau 12 triburi se regãseºte în Asia Micã, în Grecia ºi în Italia. În Grecia erau numite amphiktyonia. Fiecãruia din aceste triburi îi revenea prin rotaþie întreþinerea sanctuarului. Membrii amfictioniei fãceau, cu diverse prilejuri festive, pelerinaje spre centre religioase comune. Dacã se pot decela asemãnãri între modelul elenic ºi structurarea duodecimalã a triburilor lui Israel este un subiect de dezbatere academicã; dar este neîndoielnic cã numãrul 12 atribuit triburilor lui Israel are un temei istoric. Astfel, dacã unul din aceste triburi dispãrea dintr-un motiv oarecare, numãrul era totuºi pãstrat, divizând la nevoie unul dintre triburi în douã sau acceptând un alt trib în uniune. Când tribul lui Levi este considerat ca fãcând parte din cele 12, cel al lui Iosif este socotit ca unul (Gen. 35, 22-26; 46, 8.25; 49, 1.27). Dar când Levi nu este menþionat, Manase ºi Efraim sunt numãrate separat (Num. 26, 4-51). Se pare cã aceleaºi criterii duodecimale ar sta la baza numãrãrii lui ªimon ca trib, chiar ºi dupã ce acesta fusese absorbit de cãtre Iuda (Ios. 19, 1) ºi a faptului cã Manase, chiar dupã ce fusese împãrþit în douã, a fost mereu considerat ca un singur trib. La fel stau lucrurile atunci când printre cele 6 triburi ale Leei este socotit ºi Gad, deºi descindea din Zilpa, în contexte în care lipseºte Levi (Num. 1, 20-42; 26, 5-50). Aceastã federaþie de 12 triburi se întemeia pe baze religioase, credinþa în Dumnezeul lui Israel, cu care ele încheiaserã un legãmânt ºi pe care îl slujeau într-un centru religios consacrat (Jud. 5, 11; 20,2). Cortul Întâlnirii ºi chivotul Legãmântului reprezentau obiectele de cult ale acestei uniuni tribale. Tradiþia biblicã aratã cã numeroase situri au servit drept centre religioase în cursul diferitelor perioade (vezi Sfinte, Locuri). În timpul peregrinãrii în deºert, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “Muntele lui Dumnezeu”, Muntele Sinai sau Horebul, era unul din aceste locuri (Ex.3, 1; 18, 5), la fel ca ºi oaza de la Cadeº Barnea (Deut. 1, 46). Dupã cucerirea Canaanului, sunt menþionate multe alte situri: Penuel, Bet-El, Beer-ªeva ºi Sihem, care fac trimitere la istoria patriarhilor. Silo avea un statut particular (1 Sam. 2, 14): acolo au fost adunaþi ºi numãraþi israeliþii de cãtre Iosua ºi acolo au aºezat Cortul Întâlnirii ºi chivotul (Ios. 18, 1-8); acolo slujea familia lui Eli (1 Sam. 2, 28) ºi israeliþii se duceau acolo pentru a aduce jertfe (Jud. 21, 19; 1 Sam. 1, 3). Transformãrile care au afectat structura celor 12 triburi se exprimã în genealogia biblicã. Triburile descind din patru matriarhe, opt provenind din soþiile Lea ºi Rahela ºi patru din slujnicele lor Bilha ºi Zilpa (Gen. 29-30). Indicaþiile privind soþiile aratã poate vechimea iniþialã a organizãrii tribale iar atribuirea de triburi slujnicelor lor putea semnala o intrare tardivã în confederaþie sau un statut subaltern. Fiecare dintre aceste triburi beneficia de autonomie, guvernându-ºi propriile treburi dupã modelul patriarhal tribal. Este neîndoielnic cã ele aveau instituþii administrative comune ºi, în peregrinarea prin deºert, ºefii îl asistau pe Moise în conducerea poporului. Astfel, Iosua îi convoacã ,,pe bãtrânii lui Israel, pe cãpeteniile sale, pe judecãtorii sãi ºi pe prepuºii sãi” (Ios. 24) sã încheie legãmântul de la Sihem; astfel, bãtrânii lui Israel, vorbind în numele poporului, îi cer lui Samuel sã le ungã un rege. Toate eforturile regilor succesivi n-au putut însã anula complet aceastã conºtiinþã tribalã în favoarea conºtiinþei naþionale. TRIBURI PIERDUTE, ZECE Cele 10 triburi pierdute au fost cele ale lui Ruben, ªimon, Dan, Neftali, Gad, Aºer, Isahar, Zabulon, Efraim ºi jumãtate din Manase. Ele constituiau regatul lui Israel, care se despãrþise de regatul lui Iuda dupã moartea regelui Solomon. În anul 722 î.e.n., sub domnia regelui asirian Salmanasar, regatul Israel a cãzut sub jugul asirienilor, care au deportat pe numeroºi israeliþi la Halah, la Habor, lângã râul Gozan, ºi în cetãþile mezilor (2 Regi 17, 6; 18, 11). Totuºi, nu toþi israeliþii au fost deportaþi (vezi 2 Cron. 35, 17-19). Deºi s-a crezut cã israeliþii ,,deportaþi în Asiria” (2 Regi 17, 6) se asimilaserã populaþiei locale, un pasaj din 1 Cronici 5, 26 menþioneazã cã triburile pierdute ,,existã acolo pânã în zilele noastre”. Aceastã credinþã era întãritã de spusele profeþilor, dupã care Dumnezeu va aduna ,,rãmãºiþele lui Israel” din cele patru Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) colþuri ale pãmântului (Isa. 11, 12). Ezechiel (37, 15-28) descrie o viziune a sa în care Israel ºi Iuda urmau sã fie reuniþi, beneficiind împreunã de binecuvântarea timpurilor mesianice (cf. Zah. 8, 13). Textele Talmudului ºi ale Midraºului întãresc credinþa în existenþa celor 10 triburi “pierdute”. Se credea cã ele trãiesc de cealaltã parte a fluviului legendar Sambation, ale cãrui ape erau învolburate în cursul sãptãmânii, dar se opreau în ziua de ªabat. Rabinii au încercat sã identifice locurile unde au fost deportate cele 10 triburi. Dupã Talmudul din Ierusalim, numai o treime dintre cei exilaþi trãiau dincolo de Sambation, dar în cele din urmã aveau sã revinã cu toþii (Sanh. 10, 6; 29c). Rabi Akiva se opunea acestei viziuni ºi afirma cã “cele 10 triburi nu vor reveni” (Sanh. 10, 3). În cursul perioadelor de fervoare mesianicã ºi chiar, intermitent, pânã în ziua de azi, au apãrut diverse mãrturii despre “descoperirea” triburilor pierdute. Cãlãtorul din secolul al IX-lea, Eldad ha-Dani, pretindea cã este membru al tribului lui Dan. Se crede cã el era de origine etiopianã, dar unii cercetãtori îl asociazã cu evrei mult mai depãrtaþi, precum cei din China. În a doua jumãtate a secolului al XII-lea, cãlãtorul spaniol Beniamin din Tudela a descris cele patru triburi ale lui Dan, Aºer, Zabulon ºi Neftali, instalate, dupã el, în apropierea fluviului Gozan. El vorbeºte ºi despre triburile lui Ruben ºi Gad ºi despre jumãtatea tribului lui Manase, care ar locui la Khaibar, în Yemen. Elemente identice se regãsesc în scrisorile unui personaj creºtin legendar, preotul Ioan. Într-o scrisoare datatã din 1488, R. Obadia Bertinoro face referire la preotul Ioan, la fluviul Sambation ºi la triburile pierdute. În secolul al XVI-lea, un oarecare David Rubeni s-a pretins urmaºul regelui Solomon ºi fratele lui Iosif, regele descendenþilor din triburile lui Ruben, Gad ºi jumãtate din Manase, care trãiau în deºertul Khaibar (Habor) din Arabia. El mai pretindea cã a fost trimis în misiune la Roma de cãtre regele israeliþilor “pierduþi”, pentru a grãbi sosirea timpu mesianice. În 1644, Aaron Levi din Montezinos i-a relatat lui Manase ben Israel din Amsterdam cã indienii din America de Sud fac parte dintre triburile pierdute. Ben Israel s-a slujit de acest argument, ca ºi de alte mãrturii despre evreii împrãºtiaþi în lume, pentru a-l convinge pe Oliver Cromwell sã autorizeze instalarea evreilor în Anglia. În acest fel, explica el, împrãºtierea evreilor în toate þãrile lumii ar fi completã ºi ar fi, în sfârºit, posibilã întoarcerea lor mesianicã în Þara Fãgãduitã. El a dezvoltat aceastã idee despre reunirea celor 12 triburi în timpurile mesianice, în cartea Speranþa lui Israel (1650). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În secolul al XIX-lea, mulþi emisari evrei au plecat din Israel spre locuri îndepãrtate, în cãutarea triburilor ,,pierdute”. Sã-i notãm printre ei pe Iacob Sapir (1822-1888), care a vizitat Yemenul ºi India ºi a fãcut un raport despre rãspândirea evreilor în aceste þãri, ºi pe Beniamin II (1818-1864) care a încercat sã-l egaleze pe cãlãtorul medieval, Beniamin din Tudela. Legendele despre descendenþii celor 10 tribun ,,pierdute” prolifereazã ºi în prezent. Comunitãþile evreieºti originare din Kurdistan, din Buhara ºi din India (Bene Israel) pretind cã strãmoºii lor au fost deportaþi din regatul Israel. Marele rabinat al Israelului îi considerã pe evreii din Etiopia ca descendenþi ai tribului lui Dan. Pe de altã parte, un mare numãr de triburi ºi de grupuri neevreieºti pretind cã descind din israeliþi, printre aceºtia, membri ai tribului Soruba din Nigeria ºi ,,evreii din Menipur”, în nord-estul Indiei, care se socotesc descendenþi din tribul lui Manase. Cei cincisprezece milioane de pathani, risipiþi în Afganistan, în Pakistan ºi în Caºmir, sunt divizaþi în subgrupe tribale care poartã numele de Rubeni (Ruben), Efridar (Efraim) ºi Aºuri (Aºer), sugerând astfel cã descind din triburile pierdute. Unii israeliþi britanici au ajuns chiar sã facã sã derive cuvântul British din ebraicul Brit-iº (,,omul Legãmântului”). TRONUL LUI DUMNEZEU Imaginea lui Dumnezeu ºezând pe un tron, ca simbol al suveranitãþii sale, este curentã în Biblie, iar imaginea tronului de glorie este reluatã în literatura rabinicã, în poezie (piyut) ºi în mistica Hehalot (“Palate”). Descrierea lui Dumnezeu ºezând pe un tron ,,foarte înalt” (Isa. 6, 1) apare în Biblie mai ales în viziunile profetice. Profeþii ºi misticii ulteriori aveau viziuni de ascensiune spre tronul lui Dumnezeu, pe care primul capitol din Ezechiel îl zugrãveºte ca un car. Tronul lui Dumnezeu este enumerat de cãtre rabini printre elementele care existau înaintea creãrii lumii ºi ,,sufletele celor drepþi sunt pãstrate sub tronul slavei” (ªab. 152b). În literatura rabinicã se menþioneazã tronul îndurãrii ºi tronul dreptãþii, care exprimã diferitele atribute ale lui Dumnezeu. Când Dumnezeu ,,vede cã lumea meritã sã fie distrusã, el se ridicã de pe tronul dreptãþii ºi se aºeazã pe tronul îndurãrii” (A. Z, 3b). Unele pasaje din literatura rabinicã, apropiate de literatura Hehalot, descriu tronul lui Dumnezeu ºi dimensiunile lui (Hag. 13a; Midr. Prov. cap. 10). Descrieri ale tronului lui Dumnezeu sunt frecvente în literatura misticã a Hehalot, care Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) deosebeºte mai multe tronuri ale lui Dumnezeu, identificate cu Merkava (,,Carul”). Potrivit acestei literaturi, tronul cântã lauda Domnului ºi îl invitã sã vinã sã se aºeze pe el: “ºi de trei ori pe zi tronul se închinã în faþa lui ºi spune: «O, Dumnezeu glorios, Dumnezeu al lui Israel, cinsteºte-mã ºi vino sã te aºezi pe mine. O, Dumnezeu glorios, mi-e scump ºi preþios ca tu sã te aºezi pe mine, aceasta nu e o povarã».” Tronul-car al lui Ezechiel era un subiect de studiu important în mistica evreiascã primitivã ºi rabinii limitau abordarea acestui subiect la acei discipoli pe care îi socoteau maturi ºi erudiþi. În Evul Mediu au fost exprimate unele rezerve cu privire la imaginea antropomorfã a lui Dumnezeu aºezat pe un tron, iar cabaliºtii ºi filosofii i-au dat interpretãri alegorice ºi simbolice. Saadia Gaon a considerat descrierea lui Dumnezeu aºezat pe tronul sãu ca o viziune specialã, apãrutã profeþilor pentru a autentifica profeþiile lor (Emunot ve-Deot 2, 10). Al nouãlea capitol din prima parte a Cãlãuzei rãtãciþilor a lui Maimonide este consacrat interpretãrii semnificaþiei tronului. Dupã Maimonide, tronul manifestã “mãreþia ºi esenþa lui Dumnezeu”. El afirmã cã Maase Merkava, simbol utilizat în mistica tronului, desemna în realitate filozofia. ªi cabaliºtii considerau tronul lui Dumnezeu ca o parte a divinitãþii ºi l-au interpretat ca un simbol al uneia din sefirot. Dupã Sefer ha-Bahir, tronul de glorie simbolizeazã sefira Bina (Înþelegerea), “tronul de glorie, care este împodobit ºi desãvârºit, lãudat ºi plãcut, este casa lumii care va sã vinã ºi locul sãu este înþelepciunea” (§ 146). Dupã Zohar, tronul simbolizeazã sefira Malhut (Regalitatea) ºi Dumnezeu se aºeazã pe sefira Tiferet (Gloria). Dumnezeu, aºezat pe tronul sãu, indicã armonia în lumea divinitãþii. ,,Când este desãvârºire sus? Când Dumnezeu se aºeazã pe tronul sãu. ªi pânã nu se aºeazã pe tronul sãu nu este desãvârºire” (III, 48a). TRUP OMENESC La modul general, iudaismul introduce o distincþie între trup ºi suflet. Midraºul afirmã cã omul este veriga intermediarã dintre pãmânt, cãruia-i aparþine prin dimensiunea lui corporalã, ºi divinitate, de care este legat prin suflet. Deºi trupul este uneori considerat doar ca un “înveliº exterior” al sufletului, i se recunosc totuºi unele calitãþi intrinseci. Omul este custodele ºi nu stãpânul propriului sãu trup. Drept urmare, legea evreiascã interzice orice Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mutilare. Operaþiile chirurgicale sunt permise doar în mãsura în care au ca scop buna funcþionare a trupului în ansamblul sãu. În consecinþã, chirurgia esteticã este opritã cu excepþia cazurilor în care asemenea intervenþii sunt necesare din motive psihologice. Sinuciderea este de asemenea interzisã. Corpul rãmâne sfânt ºi dupã moarte, de aceea rabinii se pronunþã, în genere, împotriva autopsiei. Unele excepþii sunt totuºi îngãduite, de exemplu, atunci când transplantarea unui organ de la cel decedat poate salva viaþa unui bolnav în pericol. Incinerarea este interzisã chiar ºi atunci când un om lasã cu limbã de moarte sã fie ars. Aceastã din urmã normã are la bazã credinþa în înviere care devine cu neputinþã dacã trupul a fost distrus. Trupul ºi sufletul poartã laolaltã rãspunderea pãcatelor comise de om. Talmudul citeazã în acest sens urmãtoarea parabolã (Sanh. 91a-b): Un olog, purtat în cârcã de un orb, furã un fruct dintr-un pom. Dupã cum nici unul dintre cei doi nu ar fi putut comite delictul fãrã concursul celuilalt, tot astfel nici trupul ºi sufletul nu pot pãcãtui decât ajutându-se reciproc. Spre deosebire de alte concepþii asupra lumii, iudaismul nu considerã trupul drept ceva josnic. Evreul îl binecuvânteazã pe Dumnezeu pânã ºi pentru funcþiile fizice cele mai prozaice, mulþumindu-i astfel pentru a fi creat aparatul uimitor de complex al corpului uman (vezi ºi Eticã medicalã). TU BE-AV, vezi AV, HAMIªA ASAR BE-. TU BI-ªVAT, vezi ANUL NOU AL ARBORILOR. ÞADIK “Drept, milostiv”; pl. þadikim Om excepþional de pios ºi credincios; termenul desemneazã ºi un rabin hasidic. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) În Biblie, þadik este opus lui raºa (rãul), ca în Gen. 18, 25, unde Abraham reproºeazã lui Dumnezeu cã vrea sã-i dea pieirii pe drepþii din Sodoma ºi Gomora, la un loc cu rãii. Deºi Dumnezeu însuºi este descris în Biblie ca (Deut. 32, 4; Ier. 12, 1; Ps. 11, 7), termenul se aplicã în general celui care îl imitã pe Dumnezeu, întruchipând tipul ideal de moralã religioasã. Profetul Habacuc spune: “Cel drept va trãi prin credinþa lui” (2, 4), în timp ce Isaia relateazã o viziune a sa despre sfârºitul vremurilor, când poporul evreu va fi alcãtuit numai din oameni drepþi, care vor moºteni pãmântul (60, 21). Rabinii utilizau acest termen pentru acei a cãror rugãciune era atât de ferventã ºi de sincerã încât avea puterea sã îndepãrteze pedepsele anunþate de cãtre Dumnezeu (M. K. 16b). Talmudul subliniazã cã lumea se sprijinã pe dreptatea celor 36 de þadikimi, fãrã de care ar fi distrusã (vezi Lamed-vav þadikim). Câteva personaje biblice sunt considerate þadikimi — Noe, Iosif, Samuel, Mordehai ºi Estera (þadika) — ºi rabinii le menþioneazã întotdeauna cu acest titlu Cabaliºtii îi atribuiau þadikului puteri divine (inclusiv darul clarviziunii) ºi îi confereau rolul de intermediar între Dumnezeu ºi poporul evreu. Urmând aceastã tradiþie, hasidismul îºi cinstea liderii dinastici ºi carismatici cu acest titlu, considerându-i mediatorii prin care divinitatea se transmitea muritorilor de rând, ºi le atribuia puteri supranaturale. Ei erau consultaþi cu regularitate de cãtre discipolii lor, care solicitau de la ei un sfat pios ºi formule de succes sau de vindecare (segulot). În schimb, þadikimii primeau daruri pentru opere caritabile sau pentru ei înºiºi. Unii trãiau în bogãþie, alþii se mulþumeau cu o viaþã simplã, bazatã pe milostenie. Titlul era, în general, ereditar. În comunitãþile hasidice moderne acest titlu a fost înlocuit prin cel de rebe (“rabi” în idiº). Hasidimii din Israel îºi numesc ºeful Admor, acrostih ebraic de la “suveranul, cãlãuza ºi învãþãtorul nostru”. ÞADIK, IOSIF IBN (1075-1149) Filozof ºi poet spaniol. Despre viaþa sa se ºtiu puþine, în afarã de faptul cã a fost daian la Cordoba, începând din 1138. A scris numeroase poeme, dintre care foarte puþine s-au pãstrat. Lucrarea sa principalã, Olam katan (“Microcosmosul”) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) este cunoscutã în versiunea ebraicã a textului original arab. Aici este descrisã fiinþa omeneascã ca un microcosmos ale cãrui elemente trupeºti ºi spirituale sunt unite. Maimonide a fost foarte impresionat de acest autor a cãrui operã n-o cunoºtea, dar pe care îl cunoscuse personal la Cordoba. Existã asemãnãri evidente între concepþia despre om schiþatã de Ibn Þadik ºi cea a lui Maimonide. El a mai scris ºi o lucrare de logicã, astãzi pierdutã. ÞAP ISPÃªITOR, vezi AZAZEL. ÞARA FÃGÃDUITÃ, vezi ISRAEL, PÃMÂNTUL LUI. ÞARA SFÂNTÃ, vezi ISRAEL, PÃMÂNTUL LUI. ÞEDAKA, vezi MILOSTENIE. ÞEENA U-REENA “Ieºiþi ºi vedeþi” (Cânt. 3, 11) Titlul unei culegeri în idiº, reunind diverse materiale omiletice despre Pentateuh, alcãtuitã în secolul al XVI-lea, mai ales pentru femei, de cãtre Iacob ben Isaac Aºkenazi din Ianov, în Polonia. Cartea se referã la Talmud, la comentariul lui Raºi ºi la cel al lui R. Bahia ben Aºer. Consideratã ca o lucrare de referinþã pentru femei, culegerea s-a bucurat de un succes imens în decursul veacurilor, în toate zonele din Europa de Rãsãrit. Unii au criticat aceastã lucrare Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) care neglija sensul literal al textului, dar aceasta nu i-a diminuat câtuºi de puþin popularitatea. ÞEFANIA “Dumnezeu a ascuns” Profet din Iudeea, a cãrui activitate s-a desfãºurat în epoca invaziei scite (630-625 î.e.n.). Cartea sa este a noua din seria Profeþilor Mici. Genealogia sa, aºa cum este datã în Biblie, aratã cã se trãgea din regele Ezechia (Þef. 1, 1); a profeþit deci în timpul regelui Iosia, cãruia trebuie sã-i fi fost o rudã îndepãrtatã. Invectivele sale contra nobilimii dovedesc o bunã cunoaºtere a modului ei de viaþã. Potrivit tradiþiei evreieºti, Þefania era contemporan cu profetul Ieremia cu profeteasa Hulda; tradiþia îi descrie pe Ieremia predicând în piaþã, pe Þefania — în sinagogi ºi pe Hulda — în rândul femeilor. Cartea lui Þefania are trei capitole ºi 53 de versete. Ea cuprinde cele trei oracole rostite de Þefania la începutul domniei regelui Iosia (640-608 î.e.n.). Primul oracol criticã aspru poporul din Iuda care se dedã idolatriei ºi practicã rituri strãine (1, 8). Ei vor fi pedepsiþi printr-un cataclism, ceea ce înseamnã, ca ºi la ceilalþi profeþi, Ziua Domnului. Descrierea deosebit de vie a acestei Zile i-a adus porecla de “profet al Zilei Domnului”. Al doilea oracol este o chemare la pocãinþã, adresatã poporului din Iuda. Ultimul oracol al lui este o înfierare a conducãtorilor politici ºi religioºi ai lui Iuda. Dumnezeu va îndrepta contra lor o armatã din cele patru colþuri ale lumii, alcãtuitã din credincioºii Sãi. Rãmãºiþa din Iuda, care va supravieþui, va fi alcãtuitã din exilaþi adunaþi din nou, ale cãror calitãþi vor fi dreptatea ºi smerenia. Ei vor fi mândria omenirii. În pofida încercãrilor ºtiinþifice de a o fragmenta, Cartea lui Þefania se caracterizeazã printr-o puternicã unitate retoricã ºi narativã, care pledeazã în favoarea integritãþii lucrãrii ºi nimic nu pare a sprijini ipoteza unei redactãri postexilice. Cartea Iui Þefania 1, 1-1, 18 Critica idolatriei lui Iuda ºi judecata. 2, 1-3.7 Neamurile sunt îndemnate sã se pocãiascã. 3, 8-3, 13 Dupã judecarea celor rãi, restul va fi mântuit. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 3, 14-3, 20 Izbãvirea lui Israel ÞIDUK HA-DIN, vezi SLUJBÃ FUNEBRÃ. ÞIMÞUM, vezi LURIA, ISAAC ªI CABALA LURIANICÃ. ÞIÞIT “Ciucure“; pl. þiþiot Veºmânt de corp, prevãzut cu ciucuri la cele patru colþuri, denumit ºi kanfot (“patru colþuri”). Purtat de cãtre evreii evlavioºi, conform poruncii: “Sã-ºi facã, din neam în neam, un ciucure la colþurile veºmintelor lor” (Num. 15, 38). Obiceiul cere ca bãieþii sã poarte þiþit de la vârsta de trei ani, ca sã se obiºnuiascã cu aceastã miþva. Aceeaºi poruncã pretinde ca fiecare ciucure sã aibã ºi un fir albastru (vezi Talit). De obicei, þiþit este þesut din lânã sau din in. Pânã în secolul al XIII-lea, evreii purtau prin tradiþie un veºmânt cu patru colþuri de care era ataºat þiþit. Începând din aceastã epocã, ei au purtat sub cãmaºã un veºmânt special numit talit katan (“mic ºal de rugãciune”). Ciucurii sunt la fel cu cei de la talit gadol (“mare ºal de rugãciune”), þiþit se poartã numai ziua ºi aceastã obligaþie nu se aplicã femeilor. Când se citeºte ªema, existã obiceiul sã fie scos þiþit la paragrafele potrivite ºi sã fie cãutaþi ciucurii la fiecare menþionare a cuvântului þiþit, spre a se respecta obligaþia de a-l privi ºi de a-ºi aminti astfel de toate poruncile (Num. 15, 39). UKÞIN Tulpini ºi codiþe de fructe ºi de produse agricole Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cel de-al doisprezecelea ºi ultimul tratat al ordinului Tohorot al Miºnei. Cele trei capitole ale sale adaugã detalii la legile puritãþii alimentelor enunþate în celelalte tratate (Kelim, Tohorot, Mahºirin). Miºna trateazã în special despre pãrþile fructelor sau legumelor (tulpinã, codiþã, coajã) care protejeazã sau nu de impuritatea ritualã; despre cantitatea minimã de hranã suficientã pentru a transmite impuritatea; despre diferitele tipuri de tulpini sau de codiþe; despre cojile de ouã ºi alte coji ca agenþi ai impuritãþii; despre intenþia de a mânca un fruct susceptibil de a fi impur. Fiind vorba despre ultimul tratat al Miºnei, dezbaterea cu privire la recipientele corespunzãtoare se încheie printr-o frazã inspiratã: “Rabi ªimon ben Halafta a spus: «Sfântul, binecuvântat fie El, nu a gãsit nici un vas care sã cuprindã binecuvântarea asupra lui Israel, cu excepþia pãcii, aºa cum s-a spus: Fie ca Domnul sã dea putere poporului Sãu; fie ca Domnul sã binecuvânteze poporul Sãu cu pace» [Ps. 29, 11]”. Subiectul este reluat mai detaliat în Tosefta. U-NETANE TOKEF “Sã declarãm (sfinþenia absolutã a acestei zile)” Începutul ºi denumirea unui poem liturgic cântat în comunitãþile aºchenaze în timpul repetãrii Amidei în cursul slujbei suplimentare de Haºana ºi de Iom Kipur. Poemul cuprinde diferite motive dramatice, legate de aceste zile: “Marele ºofar se face auzit; se aud voci ºoptite; îngerii stau înmãrmuriþi, cuprinºi de teamã ºi de cutremurare: «Iatã ziua Judecãþii!... ».” Verdictul lui Dumnezeu privind destinul întregii omeniri, anunþat de Anul Nou ºi pecetluit de ziua Marii Iertãri, este gata elaborat, dar existã ºi promisiunea cã “penitenþa, rugãciunea ºi milostenia vor putea atenua asprimea verdictului”. Potrivit unei tradiþii populare evreieºti din Evul Mediu, U-netane tokef fost recitat pentru prima oarã de R. Amnon din Mainz, martir german legendar, ale cãrui mâini ºi picioare au fost tãiate din porunca unui arhiepiscop local dupã ce a refuzat sã se converteascã la creºtinism. Transportat la sinagogã în ziua de Roº Haºana, Amnon a cerut cantorului sã se întrerupã înainte de Keduºa murind, a intonat acest poem. Trei zile mai târziu el i-a apãrut lui R. Kalonymus ben Meºulam într-o viziune ºi l-a învãþat poemul; din sec. al XI-lea acesta face parte din liturghia aºchenazã din zilele de mare sãrbãtoare. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) O veche versiune manuscrisã a poemului a fost descoperitã în Geniza Cairo, compoziþia fiind scrisã în anul 800 e.n. Referirea mai târzie legatã de R. Amnon din Mainz a avut fãrã îndoialã drept þel sã sublinieze importanþa poemului pentru aºchenazii care au suferit martiriul în timpul ºi dupã cruciade. U-netane tokef Vã voi vorbi despre aceastã zi, cãci ea este într-adevãr foarte de temut. În aceastã zi, mãreþia lui Dumnezeu apare pe un tron întemeiat pe iertare ºi adevãr. Slava Lui strãluceºte în toatã mãreþia sa. Ascultaþi bine aceasta, cãci este un mare adevãr: Dumnezeu este acuzator, martor, parte ºi judecãtor. El înscrie (faptele noastre), El numãrã (virtuþile ºi viciile noastre), El cântãreºte (binele ºi rãul) ºi semneazã (sentinþa noastrã). Nimic nu e uitat... UNGERE În epoca biblicã, oamenii ºi obiectele destinaþi unei funcþii rituale erau închinaþi printr-o ungere cu ulei. Ungerea constituia ºi o ceremonie de iniþiere pentru funcþia regalã sau profeticã. Pentru indivizi, de exemplu, pentru marele preot (Ex. 28, 41) sau pentru rege (1 Sam. 10, 1; 2 Sam. 5, 17), ceremonia consta din a turna pe cap puþin ulei dintr-un vas. Obiectele erau ºi ele unse pentru a fi sfinþite; astfel Iacob a turnat ulei pe stâlpii ridicaþi pe locul unei revelaþii divine (Gen. 28, 18), iar Templul a fost uns în întregime atunci când s-a încheiat zidirea lui (Ex. 40, 9). Ungerea regelui simboliza calificarea lui specificã pentru acest rol; la fel, consacrarea unui profet, precum Elisei de cãtre Ilie (1 Regi 19, 16), marca ºi caracterul lui carismatic. Cuvântul “Mesia” vine din ebraicul maºiah, “unsul” prin excelenþã, descendent din spiþa regalã a lui David. În ritualul de purificare a leprei, preotul care conducea ceremonia ungea diversele pãrþi ale trupului leprosului (Lev. 14, 10-18). Intenþia în acest caz era de a-l purifica pe lepros de starea de impuritate provocatã de boala sa. Potrivit rabinilor, uleiul de ungere, preparat conform unor formule speciale prescrise de Biblie, a fost ascuns în momentul distrugerii Primului Templu ºi nu a fost folosit în perioada celui de-al Doilea Templu. Ungerea a pierdut ca urmare orice funcþie în ritualul evreiesc. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) UNIVERSALISM ªI PARTICULARISM Interes religios faþã de omenire în ansamblul ei, opus interesului manifestat exclusiv faþã de coreligionarii proprii. Încã din epoca biblicã gândirea evreiascã a exprimat aceastã dublã tendinþã, adesea în ambiguitate ºi în tensiune. Începutul Bibliei este scris dintr-o perspectivã universalistã ºi se preocupã de originea omului ºi de interesul lui Dumnezeu pentru omenire. Corolarul acestei declaraþii fundamentale a unicitãþii ºi a paternitãþii lui Dumnezeu este fraternitatea oamenilor. Legãmântul dintre Dumnezeu ºi Abraham introduce în aceastã gândire un important element de particularism. Legãmântul are drept consecinþã faptul de a-l face pe Abraham ºi pe descendenþii sãi poporul lui Dumnezeu; cu toate acestea, elementul universalist nu lipseºte când Dumnezeu spune: “În tine ºi în sãmânþa ta vor fi binecuvântate toate familiile de pe pãmânt” (Gen.28, 14). Aceastã polaritate se menþine de-a lungul istoriei evreieºti. Legislaþia Pentateuhului dezvoltã aspectele particulariste ale lui Israel, ca practica religioasã, timpul de muncã ºi de odihnã, alimentaþia, îmbrãcãmintea, viaþa familialã ºi comportarea generalã. Originile ºi amintirile sale istorice sunt unice, în special exodul din Egipt ºi, mai târziu, speranþa mesianicã. Totuºi, linia de conduitã a lui Israel este universalistã, în mãsura în care ea trebuie sã fie consideratã ca exemplarã. Naþiunile pãmântului ar trebui sã exclame: “Într-adevãr, neamul acesta mare nu poate fi decât un popor înþelept ºi priceput! Cãci care este neamul acela aºa de mare încât sã fi avut pe dumnezeii sãi aºa de aproape cum avem noi pe Domnul [... ] ºi încât sã aibã rânduieli ºi porunci aºa de drepte, cum este toatã Legea aceasta pe care v-o pun astãzi înainte?” (Deut. 4, 6-8). Preocupându-se de viaþa internã a poporului, legislaþia Pentateuhului avertizeazã, totodatã, împotriva tendinþelor particulariste ºi pune accentul pe o eticã socialã, aplicabilã tuturor oamenilor, evrei ºi neevrei, în special conlocuitorului neevreu: “Nu-l vei asupri ºi nu-l vei zdrobi pe strãin, cãci ºi tu ai fost strãin în þara Egiptului”. Mesajul universalist al Bibliei transpare cel mai limpede din cuvintele profeþilor. Isaia ºi Mica descriu sfârºitul vremurilor, când toate neamurile vor spune: “Veniþi sã ne suim la muntele Domnului, la casa Dumnezeului lui Iacob, ca sã ne înveþe cãile Lui ºi sã umblãm pe cãrãrile Lui [... ] nici un popor nu va mai Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) scoate sabia împotriva altuia ºi nu vor mai învãþa arta rãzboiului” (Isa. 23-4). Amos îºi adreseazã profeþiile nu numai lui Israel, ci ºi naþiunilor vecine. Cartea lui Iona — cu buna credinþã a marinarilor pãgâni ºi cu pocãinþa oamenilor din Ninive, în contrast cu reaua credinþã ºi egoismul profetului lui Israel — este un exemplu izbitor de mesaj universal. Aceste douã tendinþe se regãsesc la primii rabini. Universaliºtii subliniazã cã mesajul lui Dumnezeu se adreseazã întregii omeniri. Numeroasele binecuvântãri recitate în toate zilele de cãtre evrei exprimã credinþa în Dumnezeu, Regele universului. Hilel, cel mai vestit dintre tanaimi, afirmã: “Sã fii dintre discipolii lui Aaron [... ] pentru a iubi toate fiinþele ºi a le atrage spre Tora”. Rabinii cãutau sã câºtige prozeliþi pentru iudaism (vezi Convertire iudaism), iar rabinul din secolul al III-lea, Eleazar ben Pedat, afirma: “Dumnezeu i-a exilat pe israeliþi printre naþiuni, numai pentru ca ei sã-ºi sporeascã numãrul fãcând prozeliþi” (Pes. 87b). Rabinii au dezvoltat conceptul legilor naturale elementare, legile noahide, care, respectate de cãtre neevrei, le-ar aduce viaþa în lumea care va sã vinã, fãrã ca ei sã trebuiascã sã adere la iudaism. Acest concept se opune aceluia, mai îngust ºi particularist, al mântuirii prin creºtinism simbolistica rabinicã, omul a fost creat cu pulbere adunatã din cele patru colþuri ale lumii pentru ca nimeni sã nu poatã avea pretenþii la superioritate; Tora i-a fost datã lui Israel într-un deºert, în care oricine poate veni sã se împãrtãºeascã din ea; a fost transmisã în 70 de limbi, pentru ca întreaga omenire s-o înþeleagã. Totodatã, rabinii au exprimat sentimente particulariste ºi naþionaliste, adesea îndreptate împotriva asupritorilor lor. De asemenea, în Biblie, îl vedem pe Dumnezeu salvându-l pe Israel de duºmanii sãi. Duºmanii lui Israel sunt duºmanii lui Dumnezeu. În ultimã analizã, împrejurãrile exterioare au fost acelea care au dictat echilibrul intern al atitudinii evreieºti între universalism ºi particularism. Creºtinismul ºi islamul au revendicat, amândouã, pentru ele, “alegerea” ºi au cãutat sã-i converteascã pe evrei. Încercãrile de prozelitism ale evreilor ºi ale convertiþilor potenþiali au devenit o crimã capitalã. Evreii erau excluºi din societate ºi trãiau practic în izolare. În aceste împrejurãri, tendinþele lor particulariste s-au accentuat. Ei s-au consacrat propriei lor culturi, au încetat orice activitate prozelitã ºi, mânaþi de furie ºi de amãrãciune, au manifestat sentimente xenofobe. Dar, îndatã ce se bucurau de o relativã libertate, universalismul se manifesta din nou ºi ei se consolau cu ideea cã creºtinismul ºi islamul sunt prelungiri ale iudaismului. Cu privire la aceasta, Maimonide scrie: Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “Tot ceea ce se referã la Isus ºi la Mahomet nu existã decât pentru a pregãti calea lui Mesia ºi a îndrepta lumea pentru a-l sluji împreunã pe Dumnezeu. Lumea este acum plinã cu ideea de Mesia, cu Tora ºi cu poruncile ei”. Aceastã atitudine faþã de neevrei se exprimã în credinþa dupã care “Dumnezeu pretinde de la inimã ca lucrurile sã fie judecate dupã convingerile inimii; de aceea, înþelepþii spun cã oamenii credincioºi din toate neamurile îºi au locul lor în lumea care va sã vinã, dacã ºtiu cum sã-l cunoascã pe Dumnezeu ºi duc o viaþã simplã ºi virtuoasã”. Cu toate acestea, particularismul a precumpãnit în tot decursul Evului Mediu; suferinþa nu se putea explica decât prin alegerea lui Israel opusã lumii crude a neevreilor. Resentimentul adesea exprimat cu privire la neevrei ºi expresiile peiorative erau, în parte, un mecanism de apãrare. Epoca Emancipãrii ºi a Luminilor, care a început în secolul al XVIII-lea în Germania ºi în Europa Centralã ºi Occidentalã suscitã o reînnoire a universalismului. Moses Mendelssohn asimila conþinutul metafizic al iudaismului cu “religia universalã a raþiunii”. Evreii ºi neevreii sunt deopotrivã demni de iubirea ºi de mântuirea divinã, în timp ce iudaismul rãmâne preocuparea exclusivã a evreilor. În aceastã epocã, eliberat din ghetou, vechiul concept al misiunii evreieºti faþã de omenire, misiune care conþine un mesaj teologic evreiesc cu o puternicã componentã eticã, a devenit preocuparea iudaismului reformat, care a ºters din liturghia sa toate referinþele considerate ca particulariste. S-a omis astfel orice referire la alegere ºi la statutul de popor ales, la un Mesia propriu care va salva poporul lui Israel, la legãtura cu pãmântul lui Israel ºi la speranþa întoarcerii sau la rãsplãþi ºi la pedepse dupã moarte. Alegerea lui Israel se reducea la mesajul moral pe care îl aducea omenirii. În secolul al XX-lea, mai ales din cauza genocidului nazist (ªoa), iudaismul reformat ºi-a revizuit acest universalism extrem. Miºcarea sionistã reflectã ºi ea dihotomia dintre universalism ºi particularism într-o dezbatere esenþialã privind obiectivele sale ultime. Un punct de vedere susþine cã, revenind pe propriul lor pãmânt, evreii pornesc pe calea unui proces de normalizare, exprimat în versetul biblic: “Casa lui Iuda este ca toate popoarele” (Ezec. 25, 8). Dupã celãlalt punct de vedere, poporul reîntors la Sion trebuia sã fie “Lumina popoarelor” (Isa. 42, 6) ºi o sursã de inspiraþie universalã. Viaþa sa religioasã oficiala, puternic particularistã, se opune cu vigoare universalismelor ºi cosmopolitismului evreilor din diaspora. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) URÃ, vezi VIOLENÞÃ. URIM ªI TUMIM Etimologie incertã Oracol purtat de marele preot în interiorul pectoralului, pentru a afla sfatul lui Dumnezeu. Biblia precizeazã: “Vei adãuga la pectoral Urim ºi Tumim” (Ex. 28, 30), dar nu spune ce sunt acestea. Pectoralul în care se puneau Urim ºi Tumim fãcea parte din cele opt veºminte purtate de marele preot; el cuprindea patru locaºuri de monturã a unor pietre preþioase pe care erau gravate numele celor douãsprezece triburi (vezi Preoþi, Veºmintele -lor). Potrivit unei tradiþii rabinice unele litere gravate strãluceau ºi se puteau astfel citi rãspunsurile lui Dumnezeu la unele întrebãri. Cercetãtorii moderni considerã cã era vorba despre o formã de divinaþie. Biblia citeazã numeroase exemple de întrebãri adresate acestor Urim Tumim, mai ales privind rãzboaiele, dar ºi despre alte subiecte. Dumnezeu i-a poruncit lui Moise sã-l numeascã pe Iosua: “El sã stea înaintea preotului Eleazar, care sã întrebe pentru el judecata lui Urim înaintea Domnului; ºi el, toþi fiii lui Israel împreunã cu el ºi toatã obºtea sã iasã dupã cuvântul lui ºi sã intre dupã cuvântul lui” (Num. 27, 21-22; Deut. 33, 8). Tot astfel, atunci când s-a pus problema împãrþirii pãmântului între triburi, sorþii traºi au fost validaþi de Urim ºi Tumim (Deut. 33, 8). Regele Saul le-a consultat pentru a-ºi cunoaºte soarta (1 Sam. 28, 6). Dupã epoca lui David, nu mai avem menþiuni despre folosirea lor. Dupã întoarcerea din exilul babilonian, preoþii au primit poruncã sã nu mãnânce lucruri sfinte pânã ce un preot “cu Urim ºi Tumim” nu va confirma originea lor leviticã (Ezra 2, 63). UªPIZIN “Oaspeþi” (aram.) Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Cei ºapte oaspeþi secreþi care, potrivit misticii iudaice viziteazã zilnic cortul (suca) în timpul sãrbãtorii de Sucot: este vorba de Abraham, Isaac, Iacob, Iosif, Moise, Aaron ºi David. Originea acestei vizite se gãseºte într-un verset din Zohar. “Atunci când cineva stã într-o suca, Abraham ºi ºase drepþi vin sã-i þinã tovãrãºie” (Zohar 5, 103b). Fiecare, la rândul sãu, îi conduce pe ceilalþi în suca toate serile de sãrbãtoare. Obiceiul vrea ca cei ºapte oaspeþi sã fie invitaþi în suca, prezentându-li-se în fiecare searã o cerere diferitã ºi adãugând: “Facã-se voia ta, Doamne, Dumnezeul nostru ºi Dumnezeul pãrinþilor noºtri, fie ca Prezenþa divinã sã stea printre noi [.. . ] Eu invit la masã pe aceºti oaspeþi scumpi, Abraham...” Acest obicei, practicat la origine de cabaliºti, iar mai târziu de hasidimi, a fost adoptat de numeroºi evrei ortodocºi. Înþelepþii spuneau cã pentru a merita vizita acestor ºapte oaspeþi de marcã, trebuie invitaþi ºi oaspeþi din carne ºi sânge dintre sãraci, inclusiv un bahur ieºiva nevoiaº care ºedea la masã, reprezentând oaspetele uºpizin al serii. În cabala, fiecare dintre “oaspeþi” corespunde uneia dintre sefirot (emanaþii divine). Se spune cã, în fiecare zi, una dintre aceste emanaþii domneºte în atmosfera din suca. A devenit un obicei curent ca, printre podoabele acesteia, sã se includã ºi o placã pe care sunt menþionaþi cei “ºapte oaspeþi”. UZIEL, BEN-ÞION MEIR HAI (1880-1953) Rabin ºi conducãtor comunitar în EreþIsrael. Nãscut la Ierusalim, a fost numit rabin la Iafa în 1911. Activitãþile comunitare i-au purtat paºii ºi la Salonic unde devine mare rabin în 1921. În 1923, este numit mare rabin la Tel Aviv iar în 1939 mare rabin sefard (Riºon le-þion) al Palestinei. Erudiþia lui Uziel ºi-a gãsit expresia în numeroasele responsa publicate în mai multe volume sub titlul Misfete Uziel (1953-1964), în predici, scrisori ºi scrieri, publicate în 1939 sub denumirea de Mihmane Uziel; în sfârºit, printr-o carte filozoficã intitulatã Heghione Uziel (1935-1954) ºi un tratat juridic în douã volume, ªaare Uziel (1944-1950). Ca activist al sionismului religios, Uziel credea cã restabilirea unui stat evreu pe pãmântul lui Israel face parte din planul divin. A predicat ºi a scris cu multã energie pentru a încuraja colonizarea evreilor în Israel. Potrivit Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) convingerilor sale, naþionalismul evreiesc este legat în mod necesar de fidelitatea faþã de Tora, pe ale cãrei solide temelii trebuie clãditã structura naþionalã. VACA ROªIE Ebr.: para aduma Vacã având o piele caracteristicã, de culoare roºie ºi a cãrei cenuºã, amestecatã cu apã de izvor, era utilizatã pentru purificarea persoanelor sau obiectelor întinate prin contactul cu un cadavru (Num. 19, 1-22). Animalul trebuia sã nu aibã nici un defect ºi sã nu fi fost pus niciodatã la jug. În timp ce sacrificiile obiºnuite aveau loc la intrarea Cortului Întâlnirii (Lev. 17, 8-9) sau, ulterior, la Templu, jertfirea vacii roºii se fãcea “în afara taberei”. Potrivit tratatului Para din Miºna, numai marele preot avea cãderea sã rãpunã animalul ºi sã împrãºtie, în ºapte rânduri, o parte din sângele vacii în direcþia Sfintei Sfintelor. Vaca roºie era arsã de tot, împreunã cu lemn de cedru, cu cârmâz ºi isop, pânã ce totul se preschimba în cenuºã. Aceasta era pusã într-un vas ºi amestecatã cu apã de izvor (maim haim), fiind pãstratã dupã aceea spre a fi folositã ca “apã lustralã” (me nida), având capacitatea de a purifica impuritatea. “Apa lustralã” îi purificã pe cei întinaþi, dacã este împrãºtiatã asupra lor în a treia ºi a ºaptea zi a perioadei de întinare de o sãptãmânã. Cu toatã aceastã virtute purificatoare, “apa lustralã” avea ºi puterea de a-l face impur pe cel care o preparase sau numai o atinsese; preoþii ºi cei care participaserã la arderea vacii roºii trebuiau deci sã-ºi spele veºmintele ºi sã se îmbãieze la baia ritualã. Ei rãmâneau impuri pânã la cãderea nopþii. Un procedeu analog trebuia îndeplinit de cãtre cei care adunaserã cenuºa sau executaserã stropirea cu “apa lustralã”. S-au propus douã explicaþii pentru faptul cã vaca roºie poate fi în acelaºi timp vector de puritate ºi de întinare. Prima explicaþie constã în a percepe un fenomen de contaminare, propagat prin contactul cu un obiect consacrat ritualului. A doua explicaþie sugereazã cã vaca roºie este obiect de întinare prin asocierea ei cu moartea. Prima explicaþie face trimitere la întinarea contractatã prin contactul cu sefer Tora (Iad. 3-4); a doua nu are o bazã analogicã. Modul în care vaca roºie purificã impuritatea dar întineazã puritatea pare a face apel la o concepþie biblicã despre douã niveluri diferite de impuritate: primul nivel se referã la cadavru; al doilea nivel (de un grad mai mic) este legat de vaca roºie însãºi. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Au fost propuse diferite teorii pentru a explica temeiurile ºi raþiunile ceremoniei vacii roºii. Toate încearcã sã acorde o importanþã simbolicã culorii roºii: ea îngãduie evitarea duhurilor rele ºi este legatã, proverbial, cu pãcatul. Mulþi înþelepþi considerã, totuºi, cã legea vacii roºii este una dintre prescripþiile biblice (huca) pe care omul n-o poate justifica sau pricepe: “De fapt, un cadavru nu este întinat, la fel dupã cum apa nu purificã cu adevãrat, dar Cel Prea Înalt a stabilit o hotãrâre ºi nimeni n-o poate încãlca” (Num. R. 19, 4). Alþii sugereazã cã este vorba aici de o ispãºire pentru anticul pãcat al Viþelului de aur. Pentateuhul (Lev. 19, 9) denumeºte vaca roºie hatat, adicã “jertfã de ispãºire”, ceea ce justificã legile elaborate în acest sens de înþelepþi în tratatul Para, consacrat în întregime vacii roºii. Amestecul cenuºii cu apa este desemnat ca o apã sfinþitã. Unele rituri asociate cu cele ale vacii roºii au fost instituite de cãtre farisei, ca o respingere a pãrerii saduceilor care afirmau cã numai cei cu desãvârºire puri sub aspect ritual puteau proceda la arderea vacii (vezi Puritate ritualã). Pentru farisei, chiar ºi un tevul iom (adicã o persoanã impurã care s-a scufundat pentru purificare în mikve) putea îndeplini actul de ardere a vacii, aºa încât preotul desemnat pentru aceastã operaþie era în mod deliberat impur ºi nu se îmbãia decât dupã aceea (Para 3, 7-8). Potrivit Miºnei, numai marele preot avea cãderea sã se ocupe de vaca roºie (Para 4, 1; Ioma 42b). Rabi Meir a afirmat cã, din epoca lui Moise ºi pânã la distrugerea Templului n-au fost arse decât ºapte vaci, dar alþi înþelepþi au numãrat nouã arderi (Para 3, 5) ºi afirmau cã a zecea vacã va fi arsã de cãtre Mesia (Iad. Para aduma 3, 4). Dacã fie ºi numai doi peri ai acestei vaci nu erau roºii, animalul nu era considerat apt pentru jertfã, astfel încât vaca zisã roºie era extrem de rarã ºi preþul ei era foarte ridicat (T. I. Pea 1, 1, 15c; T. B. Kid. 31a). Deºi dupã distrugerea Templului nu mai exista posibilitatea de a prepara cenuºa vacii roºii, ritualul de purificare cu “apa lustralã” s-a menþinut o bucatã de vreme, folosindu-se pentru aceasta cenuºa pãstratã de la arderile anterioare. În epoca amoraimilor (vezi Amora), cei care se întinaserã prin contactul cu un mort se mai puteau purifica în acest fel (Nid. 6b). Se pare cã samaritenii au menþinut aceastã practicã pânã în secolul al XV-lea. Citirea secþiunii biblice Para (Num. 19, 1-22) se face la o sãptãmânã dupã sãrbãtoarea de Purim, ca maftir la ªabat Para (vezi ªabaturi speciale reaminteºte astfel de epoca Templului ºi de faptul cã o persoanã în stare de impuritate nu avea voie sã intre în Templu pentru a celebra sacrificiul pascal, înainte de a se fi purificat prin “ape lustrale”. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) VAHNAHT, vezi ªALOM ZAHÃR. VA-IKRA, vezi LEVITIC. VAJDA, GEORGES (1908-1981) Orientalist, istoric al filozofiei evreieºti medievale, islamolog. Nãscut la Budapesta, a studiat în acest oraº la seminarul rabinic înainte de a pleca la Paris, în 1927, pentru a-ºi continua studiile. A obþinut o licenþã în litere în 1930 iar, în 1932, diploma ªcolii naþionale de limbi orientale. În 1946 ºi-a susþinut teza de doctorat cu subiectul: Sistemul teologic ºi filosofic al lui Iuda ben Nisim ibn Malka. Profesor de latinã ºi greacã la ªcoala Maimonide, înainte de rãzboi, a predat dupã aceea teologia ºi Biblia la Seminarul Israelit (1936-1960). De asemenea, începând din 1937, a predat la ªcoala Practicã de Înalte Studii, unde a devenit director în 1954. Membru al Institutului de Cercetare ºi de Istorie a Textelor, a întemeiat în 1940 secþiile arabã ºi ebraicã, dar nu a putut profesa aici din pricina legilor rasiale ale regimului de la Vichy. Cariera sa a debutat cu adevãrat dupã rãzboi. Începând din anul 1950, editeazã Revista de studii evreieºti. În 1971 este numit profesor la Universitatea Sorbona. Împreunã cu Andre Neher, Georges Vajda a reuºit sã relanseze studiile evreieºti în Franþa, dupã cel de-al doilea rãzboi mondial. El s-a remarcat prin erudiþia sa, a format studenþi (printre care Charles Touati) ºi a ºtiut sã le trezeascã interesul faþã de studierea misticii. S-a specializat în limba arabã ºi filozofia medievalã (evreiascã, dar nu numai); s-a interesat de apariþia filozofiei evreieºti ºi a Cabalei, în special în ceea ce priveºte relaþiile lor reciproce. În acest sens, studiul sãu referitor la Ibn Vazar, care încercase sã împace filozofia maimonidianã, Cabala ºi astrologia la sfârºitul secolului al XIV-lea (lucrare efectuatã în cadrul acþiunii Recherches sur la philosophie et la Kabbala dans la pensee juive du Moyen Age) se înscrie în propriul sãu demers intelectual. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Având relaþii continue cu G. Scholem, el a publicat în francezã marile opere ale acestuia la Editura Aubier Montaigne. Format la ºcoala curentului german Wissenschaft ºi la ºcoala francezã orientalistã, Vajda a pãstrat gustul cercetãrii minuþioase, al muncii pe manuscrise ºi al marilor opere de sintezã. Adevãrat “om de ºtiinþã” ºi muncitor încãpãþânat, dar modest, el s-a preocupat mai mult de studii, de cercetare decât de propria sa carierã. Cele mai importante lucrãri ale lui Vajda sunt: Introduction a la pensee juive du Moyen Age (1947); La Theologie ascetique de Bahya ibn Pakuda (1947); Iuda ben Nissim ibn Malka, philosophe juif marocain (1954); L'Amour de Dieu dans la theologie juive du Moyen Age (1957); Isaac Albalag, averroiste juif traducteur et annotateur d'Al Ghazali (1960); Recherches sur la philosophie et la Kabbala dans la pensee juive du Moyen Age (1962); Le commentaire d'Ezra de Gerone sur le Cantique des Cantiques (1969). Vajda a fost ºi autorul a numeroase articole pentru l’Encyclopedie de l’islam. VAKAªOT “Implorãri” Poeme liturgice (vezi Piyut) recitate în ritualul sefard; la origine, se recitau înaintea slujbei de dimineaþã în fiecare zi, apoi numai în dimineþile de ªabat. Se pare cã aceastã tradiþie a început pe la sfârºitul secolului al XVII-lea sau începutul celui de-al XVIII-lea, sub influenþa cabaliºtilor din Safed. Aceste poeme trateazã despre Dumnezeu, despre ªabat, despre mântuirea lui Israel, precum ºi despre elemente mistice, cum sunt sefirot (emanaþiile) ºi ªehina (Prezenþa divinã). Culegeri cu aceste rugãciuni, în ebraicã, în aramaicã ºi în arabã, au fost transmise de la o generaþie la alta, fiecare generaþie adãugându-ºi propria contribuþie. În tradiþiile sirianã (Alep) ºi marocanã, astãzi înfloritoare în Israel, tineri ºi bãtrâni se adunã în sinagogi pentru a cânta vakaºot, de la ora trei dimineaþa în fiecare ªabat, începând cu ªabatul care urmeazã sãrbãtorii de Simhat Tora pânã la ªabatul care precede Purimul. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) VÃDUVÃ ªI ORFAN Încã din epoca biblicã iudaismul a recunoscut nevoile vãduvii ºi ale orfanului. Una, femeia mãritatã al cãrei soþa decedat, celãlalt, copil al cãrui tatã sau mamã a murit, sunt adesea clasaþi în Biblie printre dezmoºteniþii soartei. Aºa se întâmplã în Ex. 22, 21: “Sã nu asupreºti pe vãduvã, nici pe orfan”. Tema este reluatã de cãtre profeþi: “Faceþi dreptate orfanului, apãraþi cauza vãduvei” (Isa. 1, 17). Psalmistul îl cheamã pe Dumnezeu sã-i pedepseascã pe cei rãi cãci “ei fac sã piarã vãduva ºi strãinul, ei ucid orfanii” (Ps. 94, 6). Aceºtia sunt protejaþi prin aplicarea unei legislaþii speciale: “Sã nu te atingi de dreptul strãinului ºi al orfanului, sã nu iei zãlog haina vãduvei” (Deut. 24, 17). Înþelepþii Talmudului manifestã aceeaºi sensibilitate faþã de vãduvã ºi de orfan. Rabi Iose spunea: “Acela care furã de la vãduvã sau de la orfan este ca ºi cum ar fura de la Dumnezeu” (Ex. R. Miºpatim 30, 8). “Cine este acela care exercitã milostenia în permanenþã? Cel care creºte un orfan” (Ket. 50a). Interesul înþelepþilor pentru acest subiect se manifestã prin varietatea legilor care apãrã vãduva ºi orfanul. Întrucât vãduva nu moºteneºte bunurile soþului decedat (ele revin copiilor), rabinii au socotit necesar sã-i asigure venituri, instituind ketuba, contractul de cãsãtorie care-i servea femeii ca o asigurare în caz cã rãmânea vãduvã (Ket. 4, 2). Dacã soþul defunct dãduse unui terþ un împrumut bãnesc, acela era dator sã-l înapoieze vãduvei (Ket. 9, 2). Talmudul se referã ºi la problema locuinþei. Conform unui obicei antic, vãduva trebuia sã se întoarcã în casa tatãlui sãu. Mai târziu însã, o vedem trãind împreunã cu familia defunctului sau în casa soþului decedat, unde avea tutela copiilor sãi. În calitate de tutore, ea trebuia sã dea socotealã tribunalului local de toate cheltuielile fãcute pentru hrana ºi îmbrãcãmintea copiilor (B. B. 9, 6). Dacã trãia singurã, ea nu avea voie sã ia pe cineva în gazdã, ca sã nu fie bãnuitã de purtãri necuvenite (A.Z. 22b). Legea evreiascã considerã ca fiind orfan pe cel care ºi-a pierdut tatãl sau mama ºi care nu este în stare sã se întreþinã singur. Acest statut nu comportã limite de vârstã (Maimonide, M. T. Deot 6, 10). O tânãrã mãritatã de cãtre tatãl sãu ºi divorþatã înaintea majoratului are statutul de orfanã, chiar dacã mai trãiesc cei doi pãrinþi ai ei (Ket. 73). Comunitatea are datoria sã finanþeze nunta unui Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) orfan. În acest caz, orfana are prioritate faþã de orfan (Ket. 67a). Vãduvele au un rol secundar în alte douã porunci. Potrivit primei, cumnatul are obligaþia sã se însoare cu vãduva fratelui sãu dacã acesta a murit fãrã a lãsa copii (legea leviratului). Scopul acestei porunci este perpetuarea numelui celui decedat. A doua poruncã interzice marelui preot sã se însoare sau sã aibã relaþii cu o vãduvã. Legea îl priveºte aici pe preot, care este obligat sã se însoare cu o fecioarã. În porunca negativã 256 din lucrarea sa Sefer ha-miþvot, Maimonide scrie: “Este interzisã o purtare asprã, cu vorba sau cu fapta, faþã de copilul fãrã tatã sau faþã de vãduvã. Trebuie sã le vorbim cu blândeþe, sã le asigurãm un tratament cât mai bun, sã ne arãtam bine dispuºi faþã de ei ºi sã respectãm în aceastã privinþã exigenþele cele mai mari”. VIAÞÃ Sfinþenia vieþii este o valoare supremã a iudaismului, deoarece viaþa este consideratã un dar de la Dumnezeu. Dupã ce a creat fenomenele naturale, plantele ºi animalele, “Dumnezeu a suflat în nãrile omului suflare de viaþã” (Gen. 2, 7). De aceea, viaþa omeneascã se deosebeºte de celelalte forme de viaþã: ea întrupeazã chipul lui Dumnezeu ºi pretinde imitarea lui Dumnezeu (vezi Dumnezeu, Imitarea lui). Biblia asimileazã poruncile divine cu un “arbore de viaþã” (Prov. 3, 18). Iubindu-l pe Dumnezeu ºi îndeplinind poruncile Lui, evreul “va trãi ºi îºi va prelungi zilele”, cum se spune în Deut. 30,20. În plus, Dumnezeu pune fiinþa omeneascã în faþa alternativei: viaþa ºi binele, de o parte, moartea ºi rãul, de cealaltã parte, ºi îi spune: “Vei alege viaþa, pentru ca sã trãieºti, tu ºi urmaºii tãi” (Deut. 30, 19). Formula din Lev 18, 5: “Pentru ca el sã trãiascã prin ele” [prin porunci] a fost interpretatã de cãtre rabini ca o aluzie la faptul cã poruncile sunt menite sã asigure viaþa oamenilor, nu sã-i ducã la pieire. Toate legile — exceptând trei interdicþii: idolatrie, omor ºi incest — pot fi încãlcate în caz de primejdie de moarte. Cât timp trãieºte, omul trebuie sã lupte pentru a se menþine în viaþã atât din punct de vedere fizic, cât ºi spiritual. A suprima fie ºi o singurã viaþã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) echivaleazã cu a suprima întregul univers; ºi invers, a salva fie ºi o singurã viaþã echivaleazã cu a salva universul întreg. Pikuah nefeº (“ocrotirea vieþii” când existã un pericol de moarte) permite chiar sã se încalce respectarea ªabatului, deºi — în alte situaþii — violarea ªabatului este consideratã o greºealã majorã. În aceeaºi ordine de idei, se considerã cã, pentru a ocroti sãnãtatea unei lehuze ºi a pruncului nou nãscut, se poate trece chiar ºi peste poruncile de Iom Kipur Acelaºi principiu este valabil ºi în legãturã cu alimentarea unui bolnav. Este vorba aici nu doar de vagi recomandãri, ci de prioritãþi absolute. Recunoºtinþa pentru frumuseþea ºi sfinþenia vieþii este exprimatã prin binecuvântãrile care sunt recitate în diferite ocazii. Comentând ultimul verset din Psalmi (“Fie ca tot ce respirã sã-l laude pe Domnul”), Rav spune: “Trebuie sã-i mulþumim lui Dumnezeu pentru fiecare rãsuflare a noastrã.” Vezi ºi Moarte Înviere, Suflet, Nemurirea -ului. VIAÞÃ, CARTEA -II Ebr.: Sefer ha-Haim “Registru” aflat în cer ºi care conþine lista tuturor lucrãrilor ºi faptelor sãvârºite de om în cursul anului. O idee asemãnãtoare se gãseºte în civilizaþia mesopotamianã. Biblia nu menþioneazã decât o singurã datã existenþa unei asemenea credinþe. Este vorba de Psalmul 69, 29 care formuleazã speranþa cã rãii “vor fi ºterºi din cartea vieþii ºi nu vor fi înscriºi împreunã cu cei drepþi”. Cu toate acestea, se gãsesc numeroase referiri implicite la “registrul” sau la “dosarul” lui Dumnezeu (de exemplu, Ex. 32,32-33; Mal. 3, 16; Ps. 87, 6; Dan. 12, 1 ºi, mai ales, Isa. 4, 3). Alte menþiuni se întâlnesc în pseudoepigrafe ºi în sursele creºtine antice (Apocalipsa 3, 5; 17, 8; 20, 12 etc.). Rabinii au accentuat importanþa “cãrþii vieþii” (sau “Cartea celor vii”) în cuprinsul eticii evreieºti. Sã citãm drept exemplu acest aforism al lui Iuda ha-Nasi: “Sã ºtii ce se aflã deasupra ta — un ochi care vede, o ureche care aude ºi o carte în care sunt consemnate toate faptele tale” (Avot 2, 1). Cât despre R. Akiva, el declara cã “registrul este deschis” ºi cã “mâna noteazã” (ibid. 3, 16). Este un fel de a spune cã nimeni nu se poate feri de urmãrile actelor sale, ale faptelor sale rele. Potrivit Talmudului (R. H. 16b), în ziua Anului Nou (Roº Haºana) se deschid trei registre: unul priveºte pe cei rãi, care sunt condamnaþi iremediabil la moarte; al doilea conþine numele drepþilor desãvârºiþi, hãrãziþi vieþii; al treilea conþine numele celor “intermediari”, nici Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) buni, nici rãi, a cãror soartã rãmâne nehotãrâtã pânã la Iom Kipur, când este pecetluitã. Aceastã concepþie, dezvoltatã în Talmud, a conferit o importanþã crescândã celor zece zile de penitenþã, zilele înfricoºãtoare (vezi Sãrbãtori, Mari). Rugãciunea “Înscrie-ne în Cartea Vieþii” revine mereu printre rugãciunile pronunþate cu ocazia acestor solemnitãþi, pânã la rugãciunea de la neila, slujba care încheie Iom Kipur. În acest moment se spune: “Pecetluieºte-ne în Cartea Vieþii”. Credincioºii obiºnuiesc sã-ºi ureze unii altora “o înscriere bunã ºi o pecetluire bunã” — urãri caracteristice sãrbãtorilor de toamnã. Potrivit unei concepþii de sorginte cabalisticã, sentinþa lui Dumnezeu nu este pecetluitã definitiv decât la Hoºana Raba, zi supranumitã, de altfel, “Ziua marii peceþi”. Dupã o legendã aºchenazã, la Hoºana Raba cad din cer bucãþele de hârtie în care se menþioneazã soarta fiecãrei persoane. De aici provin urãrile obiºnuite ale aºchenazilor la Hoºana Raba: “pecete bunã” sau “bilet bun” (în idiº, a gut kvitel VIAÞÃ, POMUL -II Ebr.: eþha-haim Pom care conferã nemurirea dacã mãnânci din fructele sale. El este menþionat de trei ori în istorisirea despre Adam în grãdina Eden. Descriind aceastã grãdinã, se spune: “precum ºi pomul vieþii în mijlocul grãdinii” (Gen. 2, 9). În urma nerespectãrii de cãtre Adam a poruncii divine, Dumnezeu spune: “Sã-l împiedicãm acum ca nu cumva sã-ºi întindã mâna, sã ia ºi din pomul vieþii, sã mãnânce din el ºi sã trãiascã în veci” (Gen. 3, 22). În sfârºit, dupã ce Adam ºi Eva au fost alungaþi din grãdinã, Dumnezeu a pus “heruvimi care sã roteascã o sabie învãpãiatã ca sã pãzeascã drumul care duce la pomul vieþii” (Gen. 3, 24). Mulþi specialiºti vãd în pomul vieþii ecoul unui mit rãspândit în literatura Orientului Mijlociu, acela al plantei magice capabilã sã dãruiascã nemurire cui ar mânca din ea; se gãsesc “pomi ai vieþii” în literatura sumerianã ºi egipteanã. Istoria grãdinii Eden pare a da de înþeles cã dacã Adam nu s-ar fi dovedit neascultãtor, mâncând din pomul cunoaºterii, el ar fi putut mânca din pomul vieþii, dobândind în acest fel nemurirea. Aceastã istorie dã o explicaþie etiologicã a mortalitãþii omeneºti (vezi Suflet, Nemurirea -ului). Calitatea magicã a pomului vieþii a captivat imaginaþia autorilor de pseudoepigrafe (vezi Apocrife ºi pseudoepigrafe) ºi a înþelepþilor Midraºului. Potrivit Midraºului, pomul vieþii îºi împrãºtia umbra peste toata regiunea ºi avea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) nu mai puþin de 15.000 de arome diferite. Avea un diametru atât de mare încât unui om i-ar fi trebuit 500 de ani ca sã-i poatã face înconjurul. De sub rãdãcinile sale þâºnea apa care iriga pãmântul ºi care, dupã aceea, se vãrsa în cele patru fluvii menþionate în povestea Edenului. Autorii de pseudoepigrafe au transplantat (ca sã spunem aºa) pomul din grãdina Edenului în paradis, în lumea care va sã vinã. Aceastã noþiune nu se regãseºte în literatura rabinicã primitivã, dar este reluatã ulterior de cãtre Midraº. În general, autorii de scrieri apocrife ºi de pseudoepigrafe au luat în sens literal istoria pomului. Singura excepþie printre scriitorii vechi a constituit-o Filon, care l-a interpretat ca o alegorie. O datã cu dominaþia arabã ºi cu rãspândirea filozofiei printre învãþaþii evrei, pomul vieþii ºi istoria grãdinii Eden, în ansamblu, au fost interpretate în sens alegoric, mai ales de cãtre Maimonide Deºi acceptã existenþa grãdinii Edenului, Cabala (Mistica evreiascã) a interpretat pomul vieþii într-o manierã mistico-alegoricã. Vezi ºi Rãsplatã ºi pedeapsã. VIAÞÃ VEªNICÃ Concepþie care, în general, face trimitere la înviere ºi la nemurirea sufletului. Credinþa într-un fel de viaþã dupã moarte a existat întotdeauna în iudaism, deºi n-a fost exprimatã niciodatã sub o formã dogmaticã ºi deºi a cunoscut interpretãri uneori foarte diferite, de la o epocã la alta. Legatã de apropierea lumii care va sã vinã ºi de Izbãvirea adusã de Mesia, nu se poate evidenþia în privinþa ei un sistem teologic unic. Biblia se ocupã puþin de soarta oamenilor dupã ce au murit; în general, ei se duc în ªeol, unde sãlãºluiesc într-o semi-existenþã obscurã ºi eteratã. (Num. 16, 33; Ps. 6, 6; Isa. 38,18). Acest sãlaº biblic al morþilor poate desemna doar mormântul sau un fel de Hades. Cu toate acestea, Enoh a fost “luat” de cãtre Dumnezeu (Gen. 5, 24), Ilie a urcat la ceruri într-un car de foc (2 Regi 2, 11), iar Saul a stat de vorbã cu defunctul profet Samuel (1 Sam. 28, 8 et infra). Aceste istorisiri, chiar dacã implicã o continuitate a existenþei dupã moarte, nu lãmuresc totuºi problema. Cu toate cã rabinii epocii talmudice afirmau cã Biblia conþine aluzii directe la acest subiect (Sanh. 90b-91a), o doctrinã a învierii morþilor nu apare precis formulatã decât în cãrþile mai târzii: în Ezechiel (37), unde gãsim o înviere colectivã ºi în Daniel, unde învierea e individualã (12, 2). Literatura apocrifã din epoca celui de al Doilea Templu exprimã, în temele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sale dominante, ideea unei nemuriri cereºti. Astfel, 4 Macabei, deºi în general dominatã de teologia fariseilor, fãgãduieºte o viaþã veºnicã pe lângã Dumnezeu martirilor evrei care preferã sã moarã decât sã încalce Tora, dar nu se exprimã în ce priveºte învierea morþilor. În schimb, 2 Macabei pune accentul asupra acesteia (2 Mac. 7, 14.23; 4 Mac. 9, 8; 17, 5.18). Aceastã idee ºi-a croit drum printre diferitele secte ale epocii ºi s-a manifestat în Noul Testament. În cursul perioadei elenistice, conceptul de olam ha-ba, “lumea care va sã vinã”, e opus conceptului de olam ha-ze, “lumea de aici”, aºa cum ne aratã Apocalipsa lui Enoh (71, 15). Ideea nemuririi sufletului s-a exprimat ºi în Înþelepciunea lui Solomon (3, 1-10; 5, 15-16) ºi a fost amplificatã în scrierile lui Filon, în secolul I. Filon considera cã noþiunea de înviere a morþilor este subordonatã celei de nemurire a sufletului, fiind doar o referire alegoricã la aceasta din urmã (Legum allegoriae 1, 105-108). Sufletul individual, þinut prizonier în trup, pe pãmânt, se întoarce în sãlaºul divin originar, dacã individul a fost un drept; dimpotrivã, sufletul nelegiuitului suferã o moarte veºnicã. Doctrina rãsplãþii ºi a pedepsei a fost aplicatã la viaþa de dupã moarte, spre a menþine credinþa în fãgãduiala divinã, dupã care cei drepþi vor fi rãsplãtiþi dupã restaurarea lui Israel. În cursul persecuþiilor (167-164 î.e.n.) din epoca lui Iuda Macabeul, aceasta era credinþa: “Dacã n-ar fi crezut cu adevãrat cã cei care au cãzut vor învia, ar fi fost fãrã rost sã se roage pentru morþi” (2 Mac. 12, 14). Literatura talmudicã, midraºicã ºi rabinicã conþine o mare varietate de pãreri referitoare la soarta sufletului dupã moarte, la lumea care va sã vinã, la izbãvirea mesianicã ºi la învierea morþilor. În pofida divergenþelor, se poate realiza totuºi un tablou eshatologic al acestor poziþii. Când are loc moartea, sufletul pãrãseºte trupul, dar rãmâne în legãturã cu el în cursul primelor 12 luni, plecând ºi venind, pânã la descompunerea trupeascã; acesta este motivul pentru care Samuel s-a putut întoarce din sãlaºul morþilor în cursul anului care a urmat decesului sãu. Acest an este considerat ca o perioadã de purgatoriu pentru suflet sau numai pentru sufletul pãcãtoºilor; apoi cei drepþi merg în grãdina Edenului iar nelegiuiþii în gheenã (ghehinom; ªab. 152b-153a. Tan. Va-ikra 8). Dar situaþia acestor suflete rãmâne nesigurã; unii descriu sufletele morþilor “ascunse sub tronul gloriei” (ªab. 152b), în pace; alþii acordã decedaþilor o conºtiinþã deplinã (Ex. R. 523; Tan. Ki-tisa 33; Ket. 77b; 104a; Ber. 18b-19a). Midraºul merge chiar pânã la a afirma: “Singura deosebire între vii ºi morþi stã în puterea de a vorbi” (Pesikta Rabati 12, 46) ºi existã pãreri contradictorii cu privire la cunoºtinþa morþilor despre lumea pe care au pãrãsit-o (Ber. 18b). În zilele mântu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mesianice sufletul se va întoarce în pulbere ºi va fi reconstituit în timpul când va avea loc Învierea . Dar problema de a ºti dacã vor învia numai cei drepþi nu este rezolvatã. Unii rabini gândesc cã nelegiuiþii nu vor învia decât pentru a fi judecaþi ºi distruºi; cenuºa sufletului lor va fi împrãºtiatã sub picioarele celor drepþi. Se mai întâlneºte ideea unei damnaþiuni veºnice, contrazisã însã de afirmaþia cã “nu va exista gheenã în lumea care va sã vinã” (R. H. 17a; Tosafot R. H. 16b; B. M. 58b; Ned. 8b; A. Z. 3b). Infernul îºi trage numele de la abominabila vale Ben Hinom, la sud de Ierusalim unde, în epoca monarhiei biblice, persista un cult pãgân, constând în sacrificiile de copii. Localizarea exactã a acestei Ghehinom variazã de la adâncul pãmântului (Er. 19a) pânã la ceruri sau dincolo de munþii tenebrelor (Tam. 32b). O pãrere susþine cã locul sãu se aflã în focul care se consumã pe sine ºi-i distruge pe cei rãi. Antonimul sãu, paradisul sau gan Eden, poate fi descris ca o grãdinã cereascã sau terestrã, ºi serveºte pentru a exprima realizarea completã a tuturor idealurilor la care rabinii aspirã în aceastã lume. Astfel, de pildã, ªabatul este a “ºaizecea parte a lumii care va sã vinã” (Ber. 57b). Rav spune: “În lumea care va sã vinã nu va exista nici hranã, nici bãuturã, nici procreare, nici negustorie, nici urã, nici invidie ºi nici duºmãnie, ci, în schimb, cei drepþi vor ºedea cu coroane pe cap ºi se vor bucura de splendoarea Prezenþei divine” (Ber. 17a). Doctrina Învierii este fundamentalã î eshatologia rabinicã; ea îi separa pe farisei de saducei. Talmudul insistã în a demonstra fundamentul biblic al acestei noþiuni ºi îi exclude din lumea viitoare pe toþi cei care nu cred în ea (Sanh. 10, 1; T. B. Sanh. 90b-91 a; Iosefus, Rãzboiul evreilor 2,162 et infra). Conceputã ca o utopie politicã ºi fizicã, problema împãrãþiei mesianice este dezbãtutã pe larg (Ber. 34b; ªab. 63a ºi Raºi ad loc sfârºitul vremurilor va veni olam ha-ba, lumea viitoare, o lume pur spiritualã, în care cei drepþi vor ºedea în slavã ºi vor beneficia de splendoarea Prezenþei divine (Ber. 17a). Aceastã determinare eshatologicã n-a obþinut asentimentul tuturor rabinilor, unii dintre ei mulþumindu-se sã citeze versetul: “ªi ochiul (omenesc) nu a vãzut un alt Dumnezeu în afarã de tine” (Isa. 64, 3, Ber. 34b), în sensul cã numai Dumnezeu poate rezolva problema. În lumea care va sã vinã, Prezenþa divinã va lumina lumea. Credinþa în învierea corporalã devenise atât de esenþialã încât Miºna afirmã explicit: “Întreg Israelul îºi are locul sãu în lumea care va sã vinã (dupã Isa. 60, 21) cu excepþia celui care spune: «Nu existã înviere a morþilor»“ (Sanh. 10, 1). Înþelepþii mai discutau ºi despre soarta neevreului, cãruia îi acordau, de asemenea, un loc în viaþa viitoare: “drepþii tu neamurilor” (Tos. Sanh. 13, 1), fãrã a omite cugetãri de felul spuselor lui Iohanan bar Napaha (secolul al III-lea): “Toþi profeþii au proorocit despre zilele lui Mesia, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dar nimeni, o Doamne, n-a vãzut lumea care va sã vinã (Isa. 64, 4)” (Sanh Ber. 34b). Curând s-a considerat cã ocupaþia majorã a celor drepþi în lumea viitoare va fi studiul Torei (Seder Eliahu Raba). Rabinii au concluzionat cã, dupã moarte, drepþii îºi vor primi rãsplata, iar nelegiuiþii pedeapsa, ceea ce implica o comportare exigentã în cursul vieþii, aºa cum indica R. Iaacov: “Aceastã lume este ca un vestibul care duce la lumea ce va sã vinã; pregãteºte-te în vestibul spre a putea intra în sala ospãþului” (Avot, 4, 16). Filozofii medievali s-au confruntat cu problema integrãrii noþiunilor de înviere ºi de nemurire într-un mod de gândire sistematic ºi conceptual. Saadia Gaon (882-942) a conceput reunirea trupului cu sufletul, dupã înviere, ca pe un moment de beatitudine spiritualã (Sefer ha-emunot ve-ha-deot 9, 5). Se poate totuºi constata cã printre ceilalþi gânditori, fie ei platonicieni sau aristotelicieni, accentul era pus mai mult asupra nemuririi sufletului decât asupra învierii morþilor, aceasta venind doar sã se adauge unor consideraþii doctrinale. Isaac Israeli (mort în 955-956), Solomon ibn Gabirol (mort în 1058), Bahia ibn Pakuda (secolul al XI-lea) sau Iuda Halevi (mort în 1141) socoteau cã sufletele celor drepþi urcã pânã la urmã la Dumnezeu, pentru comuniunea cu înþelepciunea. La antipod, conceptul de eternitate al aristotelicienilor evrei era definit prin conjuncþia sufletului individului, sau intelectul pasiv, cu Intelectul agent universal. Pentru Maimonide (mort în 1205), nemurirea sufletului este un parametru suprem (Cãlãuza 2, 27; 3, 54). Deºi a ridicat credinþa în Înviere la rangul unui articol de crez, preponderent în sistemul sãu filozofic este principiul nemuririi sufletului, în timp ce Învierea nu este menþionatã în Cãlãuza rãtãciþilor Criticat cu asprime pentru a fi negat Învierea trupeascã, spunând: “În lumea care va sã vinã trupul ºi carnea nu vor exista, se vor afla doar sufletele celor drepþi” (M. T. Teºuva 3, 6), Maimonide s-a apãrat în lucrarea sa Maamar Tehiat ha-met (“Epistolã cu privire la învierea morþilor”), fãcând deosebirea între o viaþã viitoare în zilele lui Mesia, etapã în care sufletele celor drepþi “îºi vor regãsi trupurile [... ] apoi vor muri dupã o viaþã foarte lungã”, ºi viaþa veºnicã în lumea care va sã vinã, în care vor fi rãsplãtite numai sufletele celor drepþi, care se vor bucura de o fericire întru totul spiritualã. Neoplatonicienii considerau cãlãtoria sufletului ca o ascensiune spre divin ºi starea sa de beatitudine ca o fericire esenþialmente spiritualã, implicând o cunoaºtere a lui Dumnezeu ºi o stare spiritualã apropiatã de comuniune. Atitudinea lor negativã faþã de trup dar favorabilã spiritului nu lãsa loc cu adevãrat unei teologii a Învierii. Aristotelicienii evrei, care vedeau în intelectul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) dobândit partea nemuritoare a individului, considerau nemurirea în termeni de contemplare intelectualã a lui Dumnezeu. Unii au susþinut cã în starea de nemurire a sufletului, sufletele tuturor oamenilor se vor contopi într-unui singur; iar alþii concepeau nemurirea mai degrabã ca pe o etapã individualã. Importanþa datã mântuirii obþinutã prin desãvârºire intelectualã a fost viguros criticatã, mai ales de cãtre Hasdai Crescas, care afirma cã dragostea pentru Dumnezeu prevaleazã asupra cunoaºterii lui (Or Adonai, 3, 3). Dupã Iosif Albo, învierea nu este decât “o dogmã admisã de poporul nostru” ºi nu un fundament sau un principiu derivat din Legea divinã, în general, sau din cea a lui Moise, în particular (Sefer ha-ikarim 1, 23). Eshatologia cabalisticã este mai sistematicã decât literatura rabinicã, dar ºi mai complexã în structura sa, ºi mai variatã în diferitele sale subsisteme. În vreme ce filozofia medievalã se împiedicase de conceptul Învierii, misticii din aceeaºi epocã au elaborat etapele existenþei sufletului înviat în viaþa viitoare ºi i-au stabilit cronologia în termeni de emanaþii divine sau sefirot. Moise Nahmanide (cca. 1194-1270) a expus succesiunea a trei lumi: o lume în care sufletul intra pentru a fi judecat, o lume viitoare care va servi drept introducere pentru o erã mesianicã a Judecãþii de apoi ºi a Învierii, ºi lumea care va sã vinã în care “trupul va deveni ca ºi sufletul, iar sufletul se va ocupa de cunoaºterea Celui Prea Înalt” (ªaar ha-ghemul). Zoharul a speculat asupra soartei celor trei pãrþi ale sufletului: nefeº, ºi neºama. Primele douã, fiind susceptibile sã pãcãtuiascã, erau supuse pedepsei, în timp ca neºama, purã ºi nepãtatã, a cãrei existenþã, anterioarã celei a trupului, se petrecuse printre sefirot, urca în înãlþimi spre þeror ha-haim, “mãnunchiul vieþii” (1 Sam. 25, 29). Întrucât sufletul nu se încarneazã pe pãmânt decât pentru a îndeplini o sarcinã precisã, sufletele nelegiuiþilor care nu reuºiserã s-o îndeplineascã erau pedepsite ºi purificate în infern sau erau încarnate din nou — dupã principiul ghilgulului (metempsihozã), spre a-ºi completa în alte trupuri sarcina rãmasã neisprãvitã. Totuºi, în anumite cazuri, sufletului pãcãtos i se refuzã chiar ºi reîncarnarea ºi iadul; ºi el rãtãceºte fãrã speranþã de odihnã. Conceput la origine ca o pedeapsã exemplarã, ghilgul a ajuns sã fie considerat ca un act de îndurare divinã, care oferã sufletelor posibilitatea de a-ºi rãscumpãra pãcatele ºi de a deveni din nou fiinþe spirituale. Mai târziu, el a devenit un principiu dupã care orice lucru de pe lume, de la materia neorganicã pânã la îngeri, era presupus a fi în miºcare ºi în metamorfozã constantã. La sfârºitul Evului Mediu, noþiunea de transmigraþie a sufletelor s-a exprimat prin credi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) în dibuk, suflet rãtãcitor ale cãrui pãcate sunt atât de grave încât nu poate gãsi refugiu decât în corpuri vii, stabile, din care este extirpat prin exorcizare. Evreii din þãrile musulmane, ca ºi hasidimii, credeau cã sufletele celor drepþi plecaþi di lume puteau sã intervinã pentru cei vii. Transformãrile intervenite începând cu Emancipare ºi cu miºcarea Luminilor au fãcut ca problema vieþii veºnice sã nu mai fie atât de pertinentã în teologia evreiascã. Iudaismul ortodox rãmâne fidel celor douã credinþe rabinice: învierea în timpurile mesianice ºi o formã de nemurire a sufletului. VIDUI, vezi SPOVEDANIE. VIN Biblia îi atribuie lui Noe prima vie din care acesta obþine vin ºi îl bea (Gen. 9, 20-21). Vinul era unul din produsele pãmântului lui Israel, pe care Pentateuhul îl citeazã ca un semn de fertilitate ºi de abundenþã a pãmântului (Gen. 49, 11; Deut. 33, 28). Descoperirile arheologice au confirmat existenþa unei mari producþii de vin în anticul Israel. Vinul era o bãuturã care însoþea cu regularitate masa principalã a zilei. De fiecare datã când Biblia citeazã cuvântul “cupã” — “cupa mea este plinã ochi” (Ps. 23, 5) — este vorba totdeauna de vin care “înveseleºte inima omului” (Ps. 104, 15). Vinul ocupa un loc important în uzajul ritual ºi religios. Tora determinã pentru fiecare tip de sacrificiu cantitatea de vin care trebuie împrãºtiatã ca libaþie pe altar (vezi Num. 28-29). În schimb, era interzis preoþilor aflaþi în serviciu sã bea vin (Lev. 10, 9). A oferi un pahar cu vin îndoliaþilor era o practicã ce s-a transformat în ritual. Aceastã practicã se regãseºte în versetul “Daþi [...1 vin celor care au amãrãciune în inimã” (Ps. 31, 6). Acest obicei foarte rãspândit antrena inevitabil cazuri de beþie, stare ferm condamnatã de cãtre Biblie, unde ea figureazã în povestea lui Noe (Gen. 9, 21-24) ºi în cea a lui Lot (Gen. 19, 31-38). Fideli tradiþiilor strãmoºilor lor nomazi, recabiþii se abþineau de la vin (Ier. 35, 2 et infra). În cursul perioadei de legãmânt, nazireul trebuia sã se abþinã de la a bea vin ºi chiar orice lichid în care au fost Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) muiaþi struguri (Num. 63). În epoca talmudicã, cultura viei ºi producþia de vin erau trãsãturi dominante ale economiei ºi mulþi înþelepþi erau podgoreni. Biblia nu menþioneazã decât trei feluri de vin, dar din sursele talmudice au putut fi identificate o duzinã. Unele vinuri erau tratate cu mirodenii diverse. Înainte de a fi bãut, vinul era diluat cu apã la o treime din volumul sãu. Masa principalã consumatã seara (în epoca talmudicã nu se mânca decât dimineaþa ºi seara) cuprindea douã mâncãruri, fiecare însoþitã de un pahar cu vin. Unele rituri fundamentale sunt însoþite de consumarea unuia sau mai multor pahare de vin ºi de o binecuvântare specialã: “Binecuvântat fii Tu, Doamne [... ], care creezi roadele viei.” Rabinii spuneau: “Nu existã veselie fãrã vin” (dar, exceptând sãrbãtoarea de Purim, cereau sã se evite excesele). Se bea un pahar cu vin la o circumcizie, douã la o cãsãtorie; fiecare pahar reprezenta una dintre familii ºi cei cãsãtoriþi gustau din ele, pe rând. În cursul celor ºapte zile de doliu, familia îndoliatã bea zece pahare de vin, practicã pãrãsitã în epoca post-talmudicã. ªabatul ºi zilele de sãrbãtoare sunt celebrate recitând sfinþirea (kiduº) pe o cupã de vin. În ce priveºte ceremonia încheierii ªabatului sau a unei sãrbãtori (havdala), ºi ea era marcatã printr-o rugãciune ºi un pahar cu vin. Una dintre particularitãþile sederului de Pesah este consumarea a patru pahare de vin; la fel ºi la sederul de Tu bi-ªvat, instaurat de cãtre Isaac Luria (vezi Anul Nou al Pomilor). Întrucât ºi ceremoniile pãgâne cuprindeau consumul de vin, rabinii au interzis sã se bea acest vin, numit iain neseh. Interdicþia privea vinul atins de un neevreu. Ea s-a extins la orice vin produs de un neevreu, chiar în scopuri care nu aveau nimic de-a face cu idolatria. Comitetul legislativ al iudaismului conservator a abrogat aceastã interdicþie, care n-a fost urmatã niciodatã de cãtre iudaismul reformat. VIOLENÞÃ Folosire ilicitã a forþei, pentru a rãni pe cineva sau recurgerea la intimidare, ameninþând pe alþii cu o asemenea acþiune. Prima crimã citatã de cãtre Biblie este uciderea lui Abel de cãtre Cain (Gen. 4, 8) iar primul delict care figureazã în cele zece porunci este omorul. Potopul era o pedeapsã divinã, ca rãspuns la corupþie ºi la violenþã (hamas; Gen. 6, 11-13). Iacob i-a condamnat pe fiii sãi, ªimon ºi Levi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru violenþa lor sãlbaticã contra bãrbaþilor din Sihem (Gen. 34, 30; 49, 5-7). Punctul culminant al liturghiei de Iom Kipur este neila (slujba de încheiere), potrivit cãreia aceastã zi a fost datã lui Israel “pentru ca sã încetãm violenþa (oºek)”. Cu toate acestea, legea evreiascã recunoaºte cã o comportare violentã sau agresivã este omeneascã ºi n-a adoptat niciodatã un pacifism de suprafaþã. Înþelegând cã nu poate elimina aceastã tendinþã, iudaismul a cãutat sã îngrãdeascã acþiunea violentã în limitele sfinþeniei ºi ale demnitãþii. Trebuia adoptatã o linie despãrþitoare între agresori ºi victime, iar înþelepþii erau cu toþii în favoarea autoapãrãrii: “Dacã cineva vrea sã te ucidã, omoarã-l tu întâi”. Aceasta este formula rabinicã (Num. R. 21, 5; Sanh. 72a). Dar devenind agresor, dãunezi propriei tale vieþi. Când un bãrbat i-a povestit lui Rava cã a fost somat sã aleagã între a ucide pe cineva ºi a fi omorât, Rava a rãspuns: “Este mai bine sã-l laºi pe acel om sa te omoare. De ce crezi cã sângele tãu este mai roºu decât al lui? Poate cã sângele lui este mai roºu decât al tãu!” (Pes. 25b). În faþa violenþei, evreii pot reacþiona în patru moduri diferite: autoapãrarea (când aceasta este posibilã), martiriul, fuga sau cãutarea unui compromis (soluþia maranã). În ce priveºte recurgerea la violenþa extremã, Halaha o autorizeazã numai pentru a se pãstra propria viaþã. Violenþa limitatã este permisã, pentru a-þi apãra convingerile religioase sau bunurile, dar omorârea unui hoþ nu este permisã decât atunci când proprietarul are motive sã se teamã pentru propria sa viaþã. În apãrarea proprie sau în apãrarea altuia, dacã viaþa agresorului poate fi pãstratã provocându-i doar o rãnire, a-l ucide ar echivala cu un omor (Sanh Acest principiu decurge din legea biblicã cu privire la efracþie ºi furt (Ex. 22, 2). Violenþa sub pretextul rãzbunãrii nu este permisã, deºi acþiunea violentã este legalã când avem de-a face cu criminali. În aceastã privinþã, exemplul tipic este folosirea forþei pentru eliberarea persoanelor deþinute în captivitate ºi a cãror viaþã este în primejdie; echivalentul modern ar fi operaþiile duse contra rãpitorilor, a teroriºtilor ºi a piraþilor aerului. VIRGINITATE Starea de virginitate (ebr.: betula), fatã tânãrã care n-a avut niciodatã raporturi sexuale cu un bãrbat. În tradiþia evreiascã, virginitatea este un ideal pentru orice tânãrã nemãritatã. Marele preot nu se putea cãsãtori decât cu o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) femeie virginã (Lev. 21, 13); ceilalþi preoþi se puteau însura cu vãduve, dar nu cu femei divorþate (Lev. 21, 7). O tânãrã logoditã era consideratã fecioarã între momentul logodnei sale (erusin) ºi cãsãtorie (nisuin). Dacã un bãrbat se cãsãtorea cu o femeie presupusã virginã ºi dovedea cã ea nu mai era fecioarã, deoarece a avut relaþii cu alt bãrbat în cursul perioadei de logodnã (Sanh. 7, 4), femeia era ucisã prin lapidare (Deut. 22, 20-21). Dacã acuzaþia era neîntemeiatã, soþul trebuia sã plãteascã o amendã tatãlui femeii ºi nu avea voie sã divorþeze niciodatã de ea (Deut. 22, 19). Cãsãtoria unei fecioare avea loc, în general, într-o zi de miercuri, pentru ca, dacã bãrbatul ar fi vrut sã o acuze cã nu a fost fecioarã, sã se poatã adresa tribunalului, care þinea ºedinþe joia (Ket. 2a). În contractul de cãsãtorie (ketuba) pe care soþul îl dãdea soþiei sale în cursul ceremoniei nupþiale, se stipula cã, dacã ea este fecioarã, bunurile sale de întreþinere în caz de divorþse vor ridica la 200 de zuzim, iar daca soþia fusese vãduvã, aceastã sumã nu era decât de 100. O fetiþã mai micã de trei ani de care s-a abuzat sexual nu-ºi pierdea statutul de virginã (Nid. 5, 9). Se presupunea cã orice tânãrã este virginã înaintea cãsãtoriei sale, ca o dovadã a moralei practicate în antichitate. Talmudul relateazã situaþii în care monarhii strãini au exercitat dreptul de a se culca cu femei evreice, în ajunul cãsãtoriei acestora. Înþelepþii au devansat de aceea ziua cãsãtoriei de la miercuri pentru marþi pentru a preveni asemenea acþiuni ºi a-i proteja pe logodnici. VISE Canal prin care, potrivit credinþei antice, diverse revelaþii ºi intuiþii profetice erau comunicate omului din lumea supranaturalã. Asemenea experienþe sunt frecvent menþionate în Biblie ca “viziuni” sau vise acordate indivizilor aleºi, uneori chiar sub formã de cuvinte “vãzute” (Gen. 15, 1; Num. 22,20; Isa. 29, 7; Iov. 33, 14-16). Adevãraþii profeþi au primit în general inspiraþia în acest mod. Moise a fost singurul cãruia Dumnezeu i-a vorbit faþã cãtre faþã (Num. 12, 6-8). Spre deosebire de “vãzãtori”, care înþelegeau imediat mesajul, regii ºi oamenii de rând erau tulburaþi de câte un vis ºi solicitau serviciile unui intermediar expert. Tot astfel, în Egiptul ºi Mesopotamia antichitãþii, se redactau “cãrþi de vise” pentru uzul tãlmãcitorilor specializaþi. Iosif ºi Daniel interpreþi biblici dintre cei eminenþi, considerau puterea lor ca pe un dar de la Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Dumnezeu (Gen. 41, 16; Dan. 2, 1-23). În Biblie, visele reprezintã întotdeauna evenimente care urmeazã sã se petreacã; ele pot servi ºi de avertismente (de pildã, Gen. 20, 3-7; 31, 24; Num. 22, 12.20). În majoritatea lor ele sunt simbolice ºi necesitã o interpretare. Visele paharnicului sau ale pitarului ºef al Faraonului (Gen. 40, 5-19), ale lui Faraon însuºi (Gen. 41, 1-36), ale fricoºilor madianiþi (Jud. 7, 13-15) ºi ale lui Nabucodonosor (Dan. 2, 1-45; 4, 1-24) sunt câteva exemple notorii. Numai în rare cazuri, semnificaþia este limpede pentru cel care viseazã: visul lui Iacob la Betel (Gen. 28, 12-16) sau visele lui Iosif, tânãrul pãstor (Gen. 37, 5-11). O atitudine mai scepticã faþã de vise îºi face loc în cãrþile biblice de mai târziu (Isa. 29, 8; Koh. 5, 6). Potrivit apocrifelor, este evident cã, pe atunci, predomina o astfel de concepþie despre vise (Ecles. 34, 1-7), încât coºmarul, de exemplu, era socotit ca un fel de stres mental menit sã-i tulbure pe cei nelegiuiþi (Înþelepciunea lui Solomon 17-18; Ecles. 40, 1-11). Sursele rabinice dezvãluie adesea opinii contradictorii cu privire la vise. Pe de o parte, se spune despre vise cã n-au nici un efect (Ghit. 52a; Hor. 13b), cã reflectã doar propriile gânduri ale celui ce viseazã (Ber. 55b) ºi cã, inevitabil, cuprind ºi unele absurditãþi (Ber. 55a). Potrivit unui punct de vedere neutru, “un vis neinterpretat este ca o literã necititã”, dar care nu întotdeauna este imposibil de realizat (Ber. 55a-b). Pe de altã parte, unii înþelepþi luau visele foarte în serios. Un jurãmânt sau un verdict de excomunicare pronunþat în vis nu putea fi anulat decât de un minian, un cvorum de zece persoane (Ned. 8a). Unele acte erau prescrise pentru a deturna efectele posibile ale unui vis urât. Talmudul oferã chiar interpretãri simbolice la o întreagã serie de motive onirice: un puþînseamnã pace; un cocoº tânãr vesteºte naºterea iminentã a unui fiu; cufundarea într-un bazin de apã înseamnã cã visãtorul conduce un colegiu rabinic; un cal alb este un semn favorabil, dar nu ºi un roib cu coamã neagrã în galop; a visa un animal, cu excepþia elefantului, a maimuþei ºi a porcului mistreþeste, în general, semn bun (Ber. 56b-57b). Acest curent a continuat sã prevaleze în tot cursul Evului Mediu: îngerul anonim, responsabil cu visele (Ber. 10b), este identificat în Zohar cu Gabriel. Iacob ben Aºer face excepþie de la curentul predominant, recomandând sã nu ne încredem în vise ºi ghicitori, ceea ce “ar revela o lipsã de credinþã”. Iacob ben Iuda Hazan din Londra, Eleazar din Worms ºi numeroºi haside Aºchenaz au dat instrucþiuni pentru interpretarea viselor. R. Iacob Halevi din Marvege (sec. al XIII-lea) susþinea chiar cã ar avea darul de a rezolva probleme halahice graþie Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) revelaþiilor divine ce îi veneau în vis, revelaþii publicate în ªeelot u-teºuvot min ha-ªamaim (“Rãspunsurile Cerului”). Trei alte autoritãþi halahice — Moise ben Jacob din Coucy (Semag), Meir (Maharam) din Rothenburg ºi Isaac ben Moise (Or zarua) din Viena — au fãcut declaraþii similare. Maimonide a consacrat trei capitole din Cãlãuza rãtãciþilor unei analize a relaþiei dintre vis ºi profeþie (Cãlãuza 236-38). De altfel, el considera practica postului ca urmare a unui vis rãu ca un stimulent pentru examenul de conºtiinþã ºi ca o bunã terapie psihologicã (M. T., Taaniot 1, 12). În tradiþia evreiascã, abordarea scepticã sau psihologicã a viselor a fost adesea întrecutã de credinþa misticã în importanþa lor, ceea ce a dat naºtere la o superstiþie multiformã. Încã din epoca rabinicã, erau prescrise diferite tehnici pentru a deturna posibilele efectele malefice ale coºmarului. Celui în cauzã i se recomanda sã citeascã anumite versete (de ex., Cânt. 3, 7-8), sã dea de pomanã sau sã practice un ritual care transforma semnul înfricoºãtor într-unui favorabil. Dar, mai presus de toate, un vis deosebit de rãu putea fi anulat prin respectarea unui post individual denumit taanit halom (ªab. 11a; Taan. 12b), care putea fi þinut chiar de ªabat, de Roº Haºana sau în ajun de Iom Kipur. Respectat douãzeci ºi patru de ore, postul fereºte de distrugere spiritul celui care a visat un vis urât. Potrivit unui obicei aºchenaz, criticat de multe autoritãþi rabinice, dar foarte rãspândit printre evreii ortodocºi, efectele coºmarului se pot combate recitând Ribono ºel o (“Stãpânul lumii”), o rugãciune privatã întemeiatã pe o formulã din Talmud (Ber. 55b). Aceasta trebuie rostitã de douã ori cu voce joasã, atunci când cohanimii îºi prelungesc cântul între expresiile binecuvântãrii, în timpul sãrbãtorilor (dar nu de ªabat). Destinatã la origine celor care au avut un vis obscur sau tulburãtor, rugãciunea s-a generalizat cu timpul ca un mod de a implora bunãvoinþa divinã. VITAL, HAIM BEN IOSIF (1542-1620) Unul din cei mai mari cabaliºti din Ereþ Israel, numit uneori Haim Calabrese. Nãscut în Palestina, cu siguranþã la Safed. Aici era scrib vestit tatãl sãu, Iosif Vital Calabrese, (originar probabil din Calabria, Italia de Sud). Vital ºi-a început studiile la Safed, sub îndrumarea lui Moise Alºeh. În 1564 a început sã studieze Cabala dupã sistemul lui Moise Cordovero. Totodatã, a studiat vreme Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) de doi ani alchimia. Vital a fost discipolul favorit al lui Isaac Luria în cei doi ani pe care acesta i-a petrecut la Safed pânã la moartea lui, în vara anului 1572. El ºi-a luat sarcina sã redacteze învãþãturile lui Luria, aranjându-le dupã propriile sale concepþii. Încercând sã limiteze interpretãrile divergente ale ideilor lurianice (vezi Mistica evreiascã), Vital ºi-a alãturat ºi alþi discipoli ai maestrului, devenind autoritatea lor spiritualã. El n-a izbutit totuºi sã fie recunoscut de toatã lumea drept unicul moºtenitor spiritual al lui Luria. În 1575, 12 discipoli ai lui Luria au semnat un angajament cã vor studia doctrina lurianicã numai potrivit îndrumãrii lui Vital, stipulând totodatã cã el nu le va preda decât ceea ce socotea cã poate fi divulgat, pentru a feri tainele de cei neaveniþi. Acest grup s-a descompus atunci când Vital a primit postul de rabin ºi de director de ieºiva la Ierusalim, din 1577 pânã în 1585. La Ierusalim, Vital a terminat redactarea prezentãrii sistemului lurianic. Din 1586 pânã în 1592 el s-a aflat din nou la Safed unde, dupã cum spune tradiþia, a fost grav bolnav, rãmânând mult timp inconºtient. Erudiþii din Safed l-ar fi pãcãlit pe Moise, fratele lui Haim Vital, pentru a putea copia aproape 600 de pagini din scrierile sale, pe care le-ar fi fãcut sã circule printre iniþiaþi (ªivhe ha-Ari). Confirmat rabin de cãtre fostul sãu dascãl Moise Alºeh, Vital a revenit la Ierusalim vreme de mai mulþi ani, reîntorcându-se din când în când în oraºul sãu preferat. Tradiþia pretinde cã el a pãrãsit Ierusalimul pentru Damasc, unde s-a aflat în 1598 ºi unde a locuit pânã la moarte. Se ºtie cã a slujit acolo ca rabin la comunitatea sicilianã. Îmbolnãvindu-se grav în 1604, el a avut o cãdere severã a puterilor ºi a orbit, dar a rãmas înconjurat de un grup de cabaliºti în decursul ultimilor sãi ani. Vital s-a însurat cel puþin de trei ori ºi Samuel, cel mai tânãr dintre fiii sãi, i-a moºtenit scrierile. Între 1609 ºi 1612, 1a Damasc, Haim Vital a adunat elemente autobiografice sub forma de note, pe care le-a numit ha-eþionot, care conþin istorisiri ºi mãrturii, precum ºi vise (ale sale sau ale altor persoane) care confirmã relaþiile sale încordate cu Iacob Abulafia, rabinul din Damasc, care nu-i recunoºtea privilegiul de a fi singurul deþinãtor autorizat al Cabalei lurianice. În jurul lui Vital, chiar pe când mai era în viaþã, au circulat mai multe legende; unele dintre acestea sunt relatate în Toldot ha-Ari ºi în scrisorile lui ªlomel Drezniþ, publicate pentru prima datã în Taalumot hohma a lui Iosif Solomon Delmedigo; altele s-au adãugat dupã moartea sa. Autor prolific, Vital avea vaste cunoºtinþe ezoterice, fapt atestat de numirea sa ca rabin la Ierusalim. Deºi puþine dintre învãþãmintele sale talmudice s-au pãstrat, un responsum scris la Damasc ºi zece responsa halahice dovedesc ºi ele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cât de întinse erau cunoºtinþele sale talmudice. Comentariile sale referitoare la Talmud au fost publicate împreunã cu cele ale fiului sãu, în Talmudul din ha-mekorot care apare la Ierusalim din 1959. Torat Haim (în manuscris) conþine un volum întreg de predici referitoare la subiecte ezoterice ºi de Cabalã popularã; altele mai existã în colecþiile universitãþilor din Ierusalim ºi din Columbia. O lucrare despre astronomie, Sefer ha-tehuna, a apãrut la Ierusalim în 1866. Opera cea mai de seamã a lui Vital este conþinutã în douã volume, Eþha-haim ha-daat. Primul cuprinde sistematizarea învãþãturilor lui Luria, asupra cãreia a lucrat timp de peste 20 de ani, dacã dãm crezare lui Meir Poppers, cabalist ºi ultimul redactor al scrierilor lurianice de la Ierusalim. Prima ediþie a lui Eþ ha-haim era aranjatã în opt “porþi” (ºearim capitole. Prima poartã rãmâne în stare de manuscris ºi conþine scrieri aparþinând chiar lui Isaac Luria. A doua poartã, ªaar ha-hakdamot conþine doctrina emanaþiei ºi a creãrii lumii. A treia poartã ªaar maamare Raºbi ve-Razal, constã din comentarii ale lui Vital asupra Zoharului ºi cuprinde tratatele talmudice aranjate dupã principiile lurianice. A patra poartã, ªaar ha-pesukim comportã comentarii asupra ansamblului Bibliei. ªaar ha-kavanot acoperã cutumele mistice ºi meditaþiile asupra rugãciunilor. Explicarea poruncilor din Tora se aflã în ha-miþvot. A ºaptea poartã, ªaar ruah ha-kodeº trateazã despre meditaþii, despre cutumele de “magie” contemplativã (“unificãri”, ihudim), iertarea pãcatelor (vezi Tikun) ºi principii asupra fizionomiei. Poarta a opta, ultima, ha-ghilgulim este consacratã doctrinei sufletului ºi transmigraþiilor lui. Eþ ha-daat, din care ne-au rãmas numai fragmente, cuprindea, se pare, comentarii asupra majoritãþii cãrþilor biblice; ceea ce ea numeºte peºat (sensul literal) ºi remez (sensul alegoric) decurge din Cabalã ºi este apropiat de semnificaþia literalã a Zoharului. O mãrturie afirmã cã Vital ar fi început redactarea acestei cãrþi când avea 20 de ani; alta — cã ar fi început-o abia în 1575. Capitolele 2 ºi 6 existã în stare de manuscrise autografe. Sefer Tehilim comentariul lui Vital asupra psalmilor, a fost publicat în 1926, pornind de la manuscrisul sãu. Partea privitoare la Tora a apãrut sub titlul de Eþha-daat 1864. Partea a doua, care include diferite elegii, predici pentru cãsãtorii, circumcizii, pocãinþã ºi comentarii asupra Proverbelor ºi a cãrþii lui Iov, a fost publicatã la Ierusalim în 1906, pornind de la un manuscris din ieºiva Bet El. Vital însuºi a pregãtit diverse ediþii ale acestei lucrãri. Vital a mai redactat diferite tratate etice, dintre care ªaare keduºa este cel mai important (Constantinopol, 1734), precum ºi mici tratate cabalistice, care nu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) sunt incluse în ediþiile tipãrite. De asemenea, i s-a atribuit paternitatea literarã a diverse lucrãri mistice, chiar astrologice (precum Goral kodeº). În 1858, s-a gãsit în Yemen un sul adus din Damasc, scris de cãtre Vital, care descria lumile cereºti ale Cabalei. Iar în 1930, la Tunis, s-a gãsit o antologie a literaturii cabalistice vechi, scrisã de mâna lui. Scriitura lui Haim Vital, concisã ºi directã, nu seamãnã deloc cu cea a contemporanilor sãi, care este adesea înfloritã ºi umflatã. Când nu citeazã direct o învãþãturã a lui Luria, menþioneazã rareori sursa, admiþând uneori cã nu-ºi aminteºte totdeauna exact ansamblul subiectului tratat. Vital a exercitat o influenþã profundã asupra dezvoltãrii ulterioare a Cabalei, cãpãtând statutul de fãuritor esenþial al Cabalei lurianice. VIÞELUL DE AUR Ebr.: eghel maseha (Ex. 32, 4); egle zahav (1 Regi 12, 28) Obiect al unui cult practicat de israeliþi. Viþelul de aur este reprezentarea în lemn acoperit cu aur a unui taur tânãr. Biblia relateazã douã episoade care au legãturã cu Viþelul de aur. Primul episod se situeazã în deºert ºi survine atunci când Moise se afla pe muntele Sinai (Ex. 32). Al doilea episod este ridicarea unui viþel de aur de cãtre regele Ieroboam (1 Regi 12, 28-29). În primul caz, Viþelul de aur este înãlþat de cãtre Aaron, ca rãspuns la insistenþele copiilor lui Israel, care cereau un zeu care sã-i cãlãuzeascã, deoarece Moise întârzia sã se întoarcã de pe Muntele Sinai (Ex. 32, 1-4). Idolul a fost fãurit, folosindu-se odoarele de aur de care poporul s-a despuiat ºi care au fost topite ºi modelate; apoi, idolul a fost adorat de mulþimea care s-a dedat la tot soiul de dansuri ºi de ospeþe. Când Moise s-a întors, la capãtul a 40 de zile, el a spart tablele pe care erau înscrise cele Zece Porunci, a nimicit Viþelul de aur ºi a silit poporul sã bea apã amestecatã cu cenuºa arderii de tot a acestuia. Apoi leviþii au trecut sub tãiºul sãbiei mii de bãrbaþi care adoraserã idolul, iar Domnul a trimis ca pedeapsã o plagã asupra poporului lui Israel. Acest episod a dat naºtere la diferite interpretãri: dupã unii, adorarea Viþelului de aur a fost o imitaþie a cultului idolatru al taurului, practicat în Egipt, þarã pe care abia o pãrãsiserã copiii lui Israel; Nahmanide ºi, pe urmele sale, o serie de comentatori tradiþionali ai Bibliei afirmã cã Viþelul de aur constituia în realitate un substitut al lui Moise, deoarece poporul pierduse nãdejdea cã el va mai reveni dupã aceste 40 de zile. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Mai de curând, unii specialiºti au susþinut cã, potrivit unor practici semitice vechi, Viþelul de aur era socotit cã reprezintã locaºul Dumnezeului invizibil al lui Israel. Distrugerea Viþelului de aur ºi porunca datã de Moise de exterminare a adoratorilor sãi ar fi izvorât deci din teama ca acesta sã nu fie considerat o divinitate. Midraºul face eforturi de a-l dezvinovãþi pe Aaron pentru cã a luat parte la acest eveniment. Motivele care l-au împins pe regele Ieroboam sã înalþe doi viþei de aur, unul la Betel, celãlalt la Dan, sunt explicate în 1 Regi 12, 28 prin dorinþa lui Ieroboam de a stabili un alt loc de cult decât Templul, pentru ca poporul sã nu se mai ducã la Ierusalim, fãcând astfel act de supunere în faþa regelui Roboam, contra cãruia Ieroboam se rãsculase. Profetul Osea (8, 5-6; 132) a stigmatizat cultul acestor viþei de aur, dat fiind caracterul sãu idolatru. Iniþiativa lui Ieroboam s-a bazat, cu siguranþã, pe vechi tradiþii, altfel el n-ar fi izbutit s-o impunã. Spre deosebire de simbolismul chivotului Legãmântului ºi al heruvimilor din Templul lui Solomon, care erau situaþi în aºa fel ca sã nu fie accesibili pentru popor, viþeii de aur erau plasaþi în aer liber ºi oricine putea accede la ei. În privinþa Viþelului de aur, Hagada încearcã sã explice fapta poporului, care tocmai primise cele Zece Porunci, precum ºi participarea lui Aaron, care nu ºi-a pierdut totuºi prerogativele la funcþia ulterioarã de mare preot în ciuda acestui episod. Unii rabini atribuie aceastã vinovãþie strãinilor care se alãturaserã israeliþilor în cursul Exodului (Ex. 1238) ºi lui Satana, care ar fi convins poporul cã Moise a murit (ªab. 89a; Tan.B. Ex. 112-113). Dumnezeu însuºi n-a scãpat de reproºuri, pe motiv cã le-a impus israeliþilor robia în þara cea mai idolatrã dintre vechile civilizaþii (Ex.R. 43, 7) ºi cã i-a înzestrat cu mult aur ºi argint când au ieºit din Egipt (Ber. 32a). Hur, considerat ca fiul lui Miriam ºi al lui Caleb, a încercat sã-i convingã sã nu comitã un astfel de pãcat, dar a fost ucis, astfel încât Aaron, înspãimântat la ideea cã i se va întâmpla acelaºi lucru (Lev. R. 10, 3; Tan.B 112-113) ºi vrând sã fie conciliant (Avot 1, 12), a preferat sã consimtã decât sã aþâþe poporul sã comitã douã asasinate în aceeaºi zi (Sanh. 7a). Sperând sã câºtige timp, el le-a poruncit deci sã aducã toate podoabele soþiilor lor, contând pe cuvioºia ºi refuzul acestora (P. R. E. 45). Aruncându-le în foc, el tot spera cã-i va vedea pe Moise venind, dar imediat, din foc a apãrut un Viþel, viu ºi sãltãreþ. O interpretare precizeazã cã magii egipteni l-au fãcut sã se miºte ca ºi cum ar fi fost viu. (Cânt. R. 1, 9; nr.3). Atunci, Aaron a amânat pentru ziua urmãtoare orice manifestare de cult, cãutând sã mai câºtige timp. ªtiind cã Aaron nu a fost Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) motivat decât de intenþii bune, Dumnezeu nu i-a retras deci funcþia de mare preot (Lev. R. 10, 3; Ex. R. 37, 2). Totuºi el a fost pedepsit aspru prin moartea celor doi fii ai sãi (Lev. R. 10, 5). Tribul lui Levi (Ioma 66b) ºi cele 12 cãpetenii ale sale au refuzat sã se alãture pãcãtoºilor; ceilalþi au fost pedepsiþi: cei care jertfiserã ºi arseserã tãmâia au pierit de sabie, cei care sãrutaserã viþelul au murit de ciumã, iar cei care se veseliserã în sinea lor au murit de hidropizie (Ioma În Sanhedrin (102a) se afirmã: „Nu existã nici o nenorocire care sã-l atingã pe Israel care sã nu fie legatã de pedeapsa pentru pãcatul Viþelului de aur.” Episodul Viþelului de aur a fost sursã de necazuri pentru evrei în cursul perioadei romane ºi dupã aceea, în relaþiile dificile cu Biserica; aceasta l-a exploatat sistematic în polemicile sale cu sinagoga. Chiar ºi Iosefus, care nu a avut de-a face decât cu antisemitismul pãgân, se simþea deranjat de ideea cã alexandrinii s-ar fi putut folosi de povestirea biblicã, pentru a-ºi susþine afirmaþia cã evreii adorau în Templu un cap de mãgar; (Contra lui Apion 2, 80; 114-120). Drept urmare, el a suprimat acest episod în descrierea sa despre rãtãcirea evreilor prin deºert, zugrãvind doar neliniºtea lor în aºteptarea lui Moise ºi bucuria lor când el s-a întors (Antichitãþi iudaice 3, 95-99). Iosefus a suprimat orice referinþã la Aaron, ca ºi Filon care însã n-a ocolit cu totul episodul (Viaþa lui Moise 21, 161-174, 271). Încã de la începuturile creºtinismului, ªtefan i-a denunþat pe evrei cã au fabricat Viþelul de aur, izvor al tuturor crimelor lor ulterioare în decursul istoriei, culminând prin crucificarea lui Isus (Fapte 7, 41-52). În viziunea Bisericii, episodul Viþelului de aur dovedea cã Legãmântul divin n-a fost consumat niciodatã, cã evreii pretindeau pe nedrept cã sunt aleºi, ºi cã acest episod dezvãluia mai degrabã caracterul lor rebel ºi imoral, relaþia lor cu diavolul, vãditã prin faptul cã bãuserã apa amestecatã cu cenuºa Viþelului de aur ce conþinea corpul sãu diavolesc. Identificarea medievalã a evreului cu diavolul a fost cu siguranþã influenþatã de aceastã interpretare a Pãrinþilor Bisericii. VIZITAREA BOLNAVILOR Ebr.: bikur holim A vizita bolnavii, a-i îmbãrbãta ºi a le rezolva nevoile este un precept fundamental al tradiþiei evreieºti. Potrivit Talmudului, vizitarea unui bolnav îi înlãturã o ºaizecime din boalã, iar neîndeplinirea acestei datorii poate avea ca Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) urmare moartea bolnavului (Ned. 39b). Midraºul afirmã cã însuºi Dumnezeu l-a vizitat pe Abraham, convalescent dupã circumcizie (Gen. 18, 1; Sota 14a); iar fiecare evreu are datoria sã urmeze exemplul divin. Deci rabinii au rânduit acest bikur holim în categoria preceptelor de roadele cãrora omul beneficiazã în aceastã lume, cea mai mare parte revenindu-i însã în lumea cealaltã (ªab. 127a). Aceastã prescripþie de a vizita bolnavii se aplicã ºi pentru neevrei “în interesul pãcii” (Ghit. 61a). Rabinii ne învaþã cã în prezenþa unui bolnav nu trebuie sã te aºezi pe un scaun înalt, nici pe patul lui sau la capul pacientului. Trebuie sã-l întrebi ce doreºte ºi dacã are nevoie de un ajutor bãnesc (Kol bo 112). Rabi Eliezer ben Isaac din Worms sfãtuia în testamentul sãu: “Fiul meu, sã ai grijã sã vizitezi bolnavii, cãci acela care face aceasta scade boala. Îndeamnã-l sã revinã la viaþã, roagã-te pentru el ºi pleacã. Fã în aºa fel ca prezenþa ta sã nu fie o povarã pentru dânsul, cãci boala sa este suficientã povarã. Când te duci în vizitã la un bolnav, sã intri cu o faþã veselã, cãci ochii lui ºi inima sa pândesc pe cei care vin la el”. În secolul al XII-lea, Sefer hasidim prescrie: “Dacã un sãrac ºi un bogat sunt bolnavi ºi oamenii îl viziteazã pe cel bogat spre a-i arãta cã-l respectã, du-te sã-l vezi pe cel sãrac, chiar dacã bogatul este un erudit, cãci el este înconjurat de lume iar sãracul este singur” (§ 361 ºi Ned. 39b). Potrivit Talmudului, cei apropiaþi ºi rudele trebuie sã-l viziteze pe bolnav de îndatã ce boala se declarã; ceilalþi sã lase sã treacã primele trei zile de boalã (T.I. Pea 3, 9, 17d). Dacã este important sã-l facem pe bolnav sã vadã cã nu este pãrãsit (Ber. 5b), aspectul cel mai important al vizitei rezidã în rugãciunea pe care vizitatorul trebuie s-o recite pentru el în prezenþa sa; ea poate fi recitatã în orice limbã (ªab. 12b; ª.Ar. I.D. 335, 5). Aceastã rugãciune este una dintre cele mai vechi, menþionate încã din epoca biblicã (Num. 12, 13; Isa. 38, 2). O binecuvântare specialã pentru vindecarea bolnavilor este integratã în a opta binecuvântare din Amida zilnicã, iar începând din Evul Mediu s-a luat obiceiul sã se recite pentru bolnavi Mi ºe-berah în cursul citirii Torei. Obiceiul cere ca bolnavii sã fie vizitaþi la întoarcerea de la sinagogã, sâmbãtã dimineaþa. Întreg capitolul Iore dea din ªulhan aruh este consacrat prescripþiilor ce privesc miþva de bikur holim. Majoritatea comunitãþilor de altãdatã aveau confrerii destinate îngrijirii bolnavilor ºi asigurau retribuirea unui medic comunitar. Prima confrerie de acest tip este menþionatã în Spania, în secolul al XIV-lea; în aceeaºi epocã se gãseºte una ºi la Perpignan. Europa de Rãsãrit ºi de Apus n-au stabilit asemenea confrerii înaintea secolului al XVI-lea; ele s-au rãspândit pornind din Italia ºi din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Praga. Adesea asociate cu hevra kadiºa (confreria sfântã), ele se ocupau mai ales de sãraci, plãteau medici, bãrbieri, chirurgi, farmaciºti ºi moaºe. Aceste confrerii exercitau un rol comunitar important ºi puteau contribui la diferite opere de caritate, precum repartizarea de tichete de locuit ºi de mâncare strãinilor ºi vagabonzilor sau asigurarea circumciziilor. Societãþi feminine, adesea numite naºim þadkaniot (“femei caritabile”), au fost întemeiate începând din secolul al XVIII-lea ºi s-au specializat în îngrijirea bolnavilor, vizitând femeile cãzute la pat sau lehuzele, rugându-se, cosând giulgiuri ºi ocupându-se de toaletele funerare ale femeilor. Bolnavii erau, în general, îngrijiþi acasã, cu excepþia sãracilor ºi strãinilor care erau trimiºi la hekdeº. La finele secolului al XVIII-lea, primele spitale evreieºti în sens modern s-au deschis la Breslau, Viena ºi Amsterdam, dar abia în cursul secolului al XIX-lea, bolnavii, cu excepþia celor sãraci, au acceptat sã se ducã cu încredere la aceste spitale. VRÃJITORIE Biblia descrie câteva categorii de vrãjitorie ºi de magie. În Ex. 22, 17 se spune: “Nu vei lãsa sã trãiascã o vrãjitoare”. Ghicitul ºi astrologia sunt interzise în Lev. 19, 26 ºi în Deut. 18, 10, necromanþia ºi oracolele în Lev. 19, 31; 20, 27 ºi Deut. 18, 11, farmecele ºi vrãjitoria în Deut. 18, 10. Biblia pretinde de la fiecare om o credinþã deplinã în Dumnezeu ºi interzice orice contact cu vrãjitoria ºi magia (Deut. 18, 13). Mai mult decât atâta crima de vrãjitorie este echivalentã cu cea a sacrificãrii de oameni (Deut. 18, 10), ambele crime fiind pasibile de aceeaºi pedeapsã (Lev 20,27). În pofida acestei interdicþii, vrãjitoria era practicatã curent; cea mai bunã ilustraþie fiind vizita regelui Saul la vrãjitoarea din Ein-Dor, pentru a se sfãtui cu duhul profetului Samuel (1 Sam. 28). Miºna trateazã despre diferitele pedepse contra vrãjitoriei (Sanh. 7, 4). Talmudul susþine cã vrãjitoria era rãspânditã mai ales printre femei ºi citeazã istoria lui ªimon ben ªetah care a poruncit executarea unui numãr 80 de vrãjitoare în aceeaºi zi (Sanh. 6, 4). Talmudul înºirã ºi alte forme de vrãjitorie, toate pedepsite prin de biciuire, în special nihuº, interpretarea semnelor; kesem citirea viitorului în nisip ºi pietre; onanut, profeþia astrologicã, ºi hever, recitarea unor formule pentru a obþine o vindecare (Sanh. 65b); vezi Magie, Superstiþii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) WISE, ISAAC MAYER (1819-1909) Pionier al iudaismului reformat american ºi primul preºedinte al Hebrew Union College. Nãscut la Steingrub, în Boemia, a trãit la Praga ºi la Viena, studiind în diferite ieºivot. Scrierile sale vãdesc o influenþã profundã a spiritului francez al Luminilor. În 1846, a emigrat în America, unde a fost numit rabin la Albany. Demis din acest post în 1850, din pricina tendinþelor sale reformiste ºi a unor conflicte personale, ºi-a creat propria sa congregaþie. În 1854, s-a alãturat congregaþiei “B’nai Ieºurun” din Cincinatti, unde a rãmas pânã la sfârºitul vieþii. Wise a creat un sãptãmânal în limba englezã, The Israelite, apoi un supliment în limba germanã, Die Deborah. El se aflã la originea lui Zion Collegiate Institute, instituþie de pregãtire a rabinilor. Tot lui i-a aparþinut iniþiativa de a convoca o conferinþã rabinicã la Cleveland (1855), sinod evreiesc american, care a stabilit o listã unicã de rugãciuni ºi a aprobat modificãri în practica evreiascã. Wise a publicat o carte de rugãciuni, Minhag America (1856), versiune revizuitã a cãrþii de rugãciuni tradiþionale. A fost preºedinte la Hebrew Union College, creat în 1875, ºi a învestit prima promoþie de rabini în 1883. Hebrew Union College avea drept scop sã slujeascã toate comunitãþile evreieºti americane, dar aderarea lui Wise la platforma de la Pittsburgh (1885), manifestul miºcãrii reformiste, a limitat impactul colegiului. Între timp, valul de imigraþie din Europa de Rãsãrit a antrenat crearea unei a doua comunitãþi evreieºti, care se mulþumea perfect cu o ieºiva tradiþionalã. Cu timpul, tensiunile dintre neortodocºi s-au atenuat ºi au permis crearea, în 1889, a Conferinþei Centrale a Rabinilor Americani. WISSENSCHAFT DES JUDENTUMS “ªtiinþa iudaismului” (germ.) Ebr.: hohmat Israel Curent ºtiinþific, nãscut din procesul intelectual determinat de Emancipare în lumea evreiascã germanã ºi care avea ca scop de a scoate textele sfinte ale Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) iudaismului de sub imperiul exegezei tradiþionale, spre a le supune metodelor moderne de cercetare criticã. Voinþa de a întemeia o cunoaºtere ºtiinþificã a iudaismului a devenit una din cele mai marcante expresii ale iudaismului modern ºi s-a rãspândit în toate comunitãþile importante. Formatã sub dublul impuls al campaniilor antisemite ºi al transformãrilor care afectaserã modul de raportare a evreilor la lume, ºtiinþa iudaismului a constituit o formã de utopie, ai cãrei promotori credeau cã studiul critic al iudaismului ar reda demnitate evreilor, exaltând moºtenirea lor culturalã, ºi ar ridica iudaismul la nivelul culturii germane. Expresia Wissenschaft des Judentums apare la tinerii intelectuali evrei din a doua generaþie a Haskalei berlineze, între 1810-1820, iar obiectivele sale au fost definite de manifestul lui Immanuel Wolf, publicat în Zeitschrift fur die Wissenschaft des Judentums, în 1822. Maskilimii care s-au angajat în acest curent, conºtienþi cã asistã la un proces de dizolvare a iudaismului în cultura germanã, au vrut sã pãstreze un patriotism identitar ºi cultural evreiesc. Abordarea ºtiinþificã a iudaismului, pe care o doreau debarasatã de orice sentiment ºi prejudecatã teologicã, reprezenta pentru ei lupta pentru emancipare, orientatã atât spre interiorul comunitãþii tradiþionale, cât ºi spre exterior, pentru a insera iudaismul în cultura universalã. Gânditorii de la Wissenschaft s-au dedicat construirii unei noi expresii a identitãþii evreieºti, mai adaptatã, dupã pãrerea lor, exigenþelor epocii ºi, în acest scop, s-au orientat spre reformarea credinþei, cultului, modului de viaþã, structurii sociale, educaþiei ºi culturii evreieºti. Pentru a obþine acceptarea acestora, ei s-au preocupat sã prezinte lumii exterioare ºi evreilor înºiºi aspectele din cultura ºi din istoria iudaismului care le pãreau cele mai bogate ºi mai elevate, fiind convinºi cã egalitatea civicã ar rãmâne zadarnicã daca nu se însoþea de recunoaºterea valorilor iudaice. În aceastã perspectivã apologeticã au fost lansate axele de cercetare, concepute ºi ca o luptã pentru supravieþuirea comunitãþii evreieºti în sânul societãþii ºi al naþiunilor. De la început, activitatea curentului Wissenschaft s-a orientat spre conºtientizare, prin propagandã în mediul intern ºi prin pledoarie în piaþa publicã. Numai o ºtiinþã a iudaismului care va atinge un nivel recunoscut în peisajul culturii europene va putea reda iudaismului respectul ºi statutul pe care le meritã, proclama Leopold Zunz, unul din membrii fondatori. În acest sens, el a considerat necesar sã iniþieze o serie de “studii preliminare”, utilizând drept cãlãuzã literatura ebraicã veche, în care, dupã pãrerea lui, sãlãºluia esenþa Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) spiritualã a iudaismului. Luând în considerare lucrãrile ºtiinþifice realizate de la ivirea curentului Wissenschaft pânã în zilele noastre, putem distinge patru perioade, dintre care numai primele douã reflectã, cu adevãrat, preocupãrile originale ale fondatorilor, în timp ce celelalte douã au tins mai curând sã semnaleze progresele ºtiinþifice ale iudaismului ºi consecinþele acestora. Prima perioadã este cea a generaþiei întemeietorilor, care se întinde din 1822 pânã în 1834, pornind de la primele numere din Zeitschrift, lansat de cãtre Zunz, continuând cu apariþia lui Monatsschrift fur die Geschichte und Wissenschaft des Judentums, în 1851-1852, ºi încheindu-se cu înfiinþarea seminarului de teologie evreiascã de la Breslau, în 1854. A doua perioadã, care ar putea fi calificatã drept o etapã de consolidare ºi de organizare, se întinde din 1854 pânã în 1896, datã a descoperirii Genizei din Cairo ºi momentul primei încercãri de recenzie a operei realizate de Wissenschaft, în 1894. Mai pot fi distinse alte douã perioade, cu obiective diferite de cele pe care le revendicaserã fondatorii lui Wissenschaft apropiate totuºi, prin afilierea intelectualã ºi exigenþa ºtiinþificã. Este vorba de perioada compilãrii, care merge din 1896 pânã în 1925, anul deschiderii Institutului de iudaism, la Universitatea Ebraicã din Ierusalim. Ultima fazã, cea a afirmãrii unei renaºteri, desprinsã de lupta pentru emanciparea politicã, porneºte din 1925 ºi dureazã pânã în zilele noastre. Aceastã fazã marcheazã trecerea de la conceptul de “ºtiinþã a iudaismului” la cel de “studii evreieºti”. Prima perioadã a debutat în 1818, dupã publicarea lucrãrii Etwas uber die rabbinische Literatur de Zunz, în care autorul definea un program complet ºi coerent pentru studiul istoriei ºi literaturii evreieºti. Toate aspectele iudaismului, de la teologie, cult religios, ºi lege evreiascã pânã la tehnologii ºi ºtiinþele naturale erau incluse în acest program, împreunã cu contribuþia evreilor la dezvoltarea lor. Etica ºi educaþia, concluziile practice ale acestor aspecte, figurau deja la loc de frunte în acest program. Zunz declara acolo: “Spiritul (Geist poate fi perceput decât cu idei determinate ºi o cunoaºtere a obiceiurilor [... ]. Spre a distinge lucrurile vechi dar utile, de cele depãºite ºi primejdioase ºi, în fine, de cele noi ºi de dorit, trebuie sã pornim la un studiu bine gândit al poporului ºi al politicii sale, precum ºi al istoriei sale morale.” Zunz a elaborat liniile directoare ale metodelor ce trebuiau folosite, pentru a da un caracter obiectiv lucrãrilor, ºi a demonstrat importanþa unor domenii de cercetare inedite, precum studiul monedelor, al inscripþiilor funerare, al responselor rabinice ºi al registrelor comunitare. Într-unui din primele numere ale lui Zeitschrift, Zunz a redactat o biografie a lui Raºi, pornind de la informaþiile conþinute în opera sa, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) din care a extras date cu privire la personalitatea ºi familia lui, formarea lui ºi limbile pe care le vorbea; ajunsese chiar sã descrie biblioteca lui Raºi. Aceastã lucrare, impresionantã prin calitãþile sale ºi caracterul sãu novator, dãdea de înþeles cã studiul Torei putea depãºi cadrul studiului tradiþional, ajungând sã stimuleze chiar ºi spiritele “luminate”. Într-o anumitã mãsurã, toþi oamenii de ºtiinþã din prima perioadã au fost discipolii lui Zunz. Printre aceºti pionieri, personalitãþi precum Solomon Iuda Rapoport, Samuel David Luzzato, Nahman Krohmal sunt cei mai remarcabili dintre cei “vechi”; Zaharias Frankel, Abraham Geiger, Solomon Munk ºi Moritz Steinschneider, care li s-au alãturat, reprezentau “clasa tânãrã”. Solomon Iuda Rapoport (1790-1867), cunoscut sub acronimul ªir, a deschis calea studiilor istorice privind Talmudul ºi literatura rabinicã. Lucrãrile sale au arãtat cã o abordare ºtiinþificã a acestor texte putea sluji drept sursã pentru istoria evreilor. El a publicat ºi o enciclopedie talmudicã, Ereh milin, pigmentatã cu informaþii astrologice ºi istorice. Samuel David Luzzatto (1800-1865), prescurtat ªadal, s-a avântat în lingvistica ebraicã, în special în analiza targumului lui Onkelos. Cea mai importantã contribuþie a sa constã în descoperirea ºi publicarea de manuscrise ebraice, dintre care culegerea poemelor lui Iuda Halevi, Betulat bat Iehuda Diwan, precum ºi o antologie de poezie medievalã, Tal orot. De asemenea, el a fost primul care a decriptat, în scopuri ºtiinþifice, inscripþii de pe pietrele tombale: cele din cimitirul evreiesc din Toledo sunt recenzate în Avne zikaron Nahman Krohmal a publicat, în 1852, lucrarea More nevuhe ha-zeman (“Cãlãuza rãtãciþilor din vremea noastrã”) ca un rãspuns istoric ºi filosofic la problemele epocii: cum putea fi împiedicatã dezagregarea iudaismului ºi cum sã se pãstreze unitatea lui? Rãspunsul sãu: sacrificând în parte din tradiþia religioasã ºi întãrind credinþa în viitor, gãsind totodatã mijloacele de a adapta iudaismul la misiunea sa viitoare. În ceea ce priveºte generaþia tânãrã, ea s-a angajat în studii biblice: Zaharia Frankel a purces la o istorie a Halahei, din care a degajat, cu multiple precauþii retorice, factorii istorici ai evoluþiei Miºna, a Talmudului ºi a Legii, punând în luminã etapele esenþiale. Abraham Geiger a devenit purtãtorul de cuvânt al iudaismului reformat Munca sa a atins toate domeniile din Wissenschaft. El a studiat diferitele versiuni ale Bibliei (vezi Biblia, Comentariile evreieºti ale -ei), Halaha primitivã, sectele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) evreieºti; a iniþiat diverse analize, de la limbile utilizate în Miºna pânã la poezia ebraicã spaniolã; a cercetat exegeza biblicã, începând de la ºcoala francezã (vezi Tosafot) pânã la erudiþii italieni ai secolelor XVI-XVII. Cu toate cã studiile ulterioare au respins majoritatea concluziilor sale, contribuþia lui la ºtiinþa iudaismului a fost esenþialã, prin importantele inovaþii metodologice pe care le-a produs. Orientarea sa reformistã i-a diminuat considerabil influenþa, dar lucrãrile sale au devenit, în timp, o sursã de inspiraþie pentru numeroºi discipoli. Solomon Munk ºi Moritz Steinschneider au fost primii filologi orientaliºti. Ei au creat noi instrumente pentru studiul literaturii medievale ºi au stabilit importanþa rolului jucat de evrei în dezvoltarea ºtiinþelor europene. Munk a fost primul care s-a servit de surse arabe pentru istoria literaturii ºi gândirii evreieºti. Eseurile lui asupra unor autori evrei de limbã arabã ca Saadia Gaon, Iosif ibn Aknin ºi Iona ibn Ianah au deschis noi perspective pentru o istorie a filozofiei evreieºti. Moritz Steinschneider (1816-1907) s-a afirmat ca “pãrintele bibliografiei evreieºti”. Istoria literaturii evreieºti, pe care a redactat-o, trecea în revistã întreaga activitate literarã a evreilor de pretutindeni ºi în toate limbile, începând de la terminarea Bibliei ºi pânã la sfârºitul secolului al XVIII-lea. A publicat, de asemenea, un catalog de manuscrise ebraice care repertoria manuscrisele existente în cinci mari biblioteci europene (Bodleianã la Oxford, Leyda, Berlin, Minsk ºi Hamburg). Opera sa de cãpetenie (Die hebraischen Ubersetzungen des Mittelalters und die Juden als Dolmtscher, 1893) este un studiu despre traducerile ebraice medievale ºi literatura evreilor de limbã arabã, care a stat la baza cercetãrii ulterioare în domeniul istoriei, literaturii ºi civilizaþiei evreilor în epoca medievalã. În generaþia întemeietorilor, activitatea ºtiinþificã se adãuga profesiilor oficiale: unii, ca Zunz, Munk, Steinschneider, þineau cursuri; alþii, cum au fost Geiger, Rapoport ºi Frankel, profesau ca rabini; Krohmal, a fost comerciant. Numai Luzzato exercita o funcþie ºtiinþificã, în calitate de profesor la seminarul rabinic din Padova. Deschiderea unei catedre de teologie evreiascã în cadrul unei universitãþi sau crearea unei facultãþi de ºtiinþe evreieºti era nu numai un scop, dar ºi o perspectivã de împlinire. În timpul Revoluþiei de la 1848, Zunz a înaintat un memoriu în acest sens Universitãþii din Berlin, însã i-a fost respins. În 1838, Zunz încercase sã formeze un grup, împreunã cu toþi cei care, într-un fel sau altul, erau preocupaþi de Wissenschaft; a adunat astfel vreo 20 de persoane. Cercetãtori ºi erudiþi întreþineau o corespondenþã sistematicã privind lucrãrile lor, ale cãror rezultate erau publicate în periodicele ebraice ale Haskalei — Bikure Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ha-itim din Praga, Kerem hemed din Galiþia, Þion din Frankfurt, Pirhe þafor Vilna — dar ºi în jurnale iudeo-germane, precum Allgemeine Zeitung des Judentums sau Der Orient. Acest început s-a dovedit esenþial ºi a cuprins întreaga Europã. Deschiderea Seminarului de Teologie Evreiascã din Breslau, în 1854, a inaugurat era seminariilor rabinice, a societãþilor savante ºi a periodicelor din cea de-a doua perioadã. A fost prima instituþie care a permis acestor savanþi “ocazionali” sã se consacre în întregime cercetãrilor lor. Frankel a condus seminarul timp de 20 ani, consacrându-se formãrii viitorilor rabini ºi învãþãtori. De asemenea, era pentru prima datã când se elabora o programã modernã pentru un învãþãmânt superior evreiesc. Folosind metodele cele mai noi, se menþinea un învãþãmânt bazat pe clasici: Biblia, Talmudul ºi literatura rabinicã. Primii profesori au fost personalitãþi ca Frankel, istoricul Heinrich Graetz, filologul Iacob Bernays ºi Manuel Joel pentru filozofia religiei. Dintre cei 300 de studenþi care au urmat seminarul în cursul primilor 40 de ani, aproape 100 s-au orientat spre erudiþie ºi spre cercetarea în domeniul evreiesc. Lucrãrile lor apãreau în Monatsschrift fur Geschichte und Wissenschaft des Judentums întemeiat de Frankel în 1851 ºi care a apãrut pânã în 1929. Seminarul din Breslau a devenit un model pentru majoritatea celorlalte institute deschise în cursul acestei perioade ºi care s-au preocupat toate de ºtiinþa iudaismului. Aºa au stat lucrurile cu Jews’ College din Londra, întemeiat în 1856; cu ªcoala rabinicã, transferatã de la Metz la Paris în 1859; cu Bet ha-midraº lilmod u-lelamed din Viena, deschis în 1863; cu Hochschule (Lehranstalt) fur die Wissenschaft des Judentums creat la Berlin, în 1870, ºi urmat de pandantul sãu, un seminar rabinic ortodox, în 1873; la Budapesta se deschide în 1877 Landesrabbinerschule, care ºi ea va fi urmatã, în 1893, de Judischtheologische Lehranstalt. În acelaºi timp, se dezvoltau societãþile savante pentru promovarea studiilor evreieºti: Zunzstiftung, în 1864; Mekiþe Nirdamin, în 1864; Ieºivat ohel Moºe ve-iehudit, fondatã la Ramsgate de cãtre Moses Montefiore; Societatea de studii evreieºti de la Paris. Revistele specializate prelungesc activitãþile acestor centre: Magazin fur Geschichte, Literatur und Wissenschaft des Judentums Berlin, din 1874 pânã în 1893; Jewish Quarterly Review la Londra, în 1889; Hebraische Bibliographie (dirijatã de Steinschneider), în ebraicã, din 1852 pânã în 1882; ºi, începând din 1880, La Revue des etudes juives, care apare ºi azi. Interesul pentru Wissenschaft era atât de mare, încât, în cursul acestei perioade, aproape 20 de periodice în ebraicã publicau cu regularitate articole inspirate de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) acest curent. Interesul cel mai viu era pentru istoria evreilor din diaspora; se urmãrea identificarea momentelor semnificative din evoluþia iudaismului cu ajutorul obiceiurilor ºi instituþiilor comunitare, comparându-le de la o þarã la alta. Acest fenomen poate fi înþeles ca rezultatul unor împrejurãri precise. Lupta pentru emancipare continua mereu. Evreii luptau în acelaºi timp pentru egalitatea lor civicã ºi pentru recunoaºterea lor socialã. Antisemitismul care s-a ivit în secolul al XIX-lea, manifestându-se printr-un curent popular devenit politic, a intensificat aceastã luptã, al cãrei obiectiv era de a obþine recunoaºterea locului evreilor ca parte integrantã a culturii statelor în care se aflau. Acest curent istoriografic a inspirat studii, precum acelea întreprinse de J. Darmesteter cu privire la leazimii lui Raºi ºi la literatura exegeticã francezã; cele ale lui Freudenthal referitoare la filozofia evreiascã din perioada elenisticã; sau cele ale lui Guedemann asupra istoriei educaþiei evreieºti. Conflictele violente care se iveau în sânul comunitãþilor ºi polemicile în jurul reformei iudaismului s-au exprimat ºi ele prin mijlocirea cercetãrii istorice, care devenea astfel suportul lor: fie cã urmãreau sã demonstreze cã adaosuri strãine au îmbogãþit structura originalã a iudaismului în diferite epoci ºi locuri, fie cã se dorea menþinerea integritãþii ºi continuitãþii iudaismului, acceptând totodatã principiul unei evoluþii în sânul sãu ºi al unor transformãri în faptele istorice; fie pentru a arãta, prin cercetarea istoriograficã, cã în trecutul iudaismului (considerat de cãtre tradiþie ca imuabil) au intervenit, în realitate, modificãri. Influenþa lui Heinrich Graetz (1817-1891) este evidentã în toate lucrãrile. Pe lângã cele 11 volume ale operei sale de o viaþã, Istoria evreilor (Geschichte der Juden, 1853-1876), Graetz a publicat cu regularitate articole asupra tuturor perioadelor din istoria evreilor. Acestea au format temelia asupra cãreia au lucrat istoricii. Ascendentul lui Graetz s-a vãdit ºi în cercetãrile care au urmat în domeniul istoriei Legii orale ºi în acelea ale istoriei medievale ºi moderne. Istoria lui Graetz marcheazã prima încercare de a propune o istorie a evreilor înþeleasã ca aceea a unui popor viu ºi scrisã dintr-un punct de vedere evreiesc. Ea descrie lupta evreilor pentru a supravieþui avatarurilor exilului, cruzimii persecuþiilor de-a lungul epocilor, punând totodatã accentul pe eºecul creºtinismului, în calitate de religie eticã ºi universalã, ºi supunând izvoarele literare ale acestuia unei critici radicale. Aceastã întreprindere, destinatã unui public care se identifica cu cultura creºtinã ºi cu naþionalismul german, reprezenta o sfidare cãreia i-a rãspuns apologetica. Graetz a utilizat o serie de izvoare noi, slujindu-se de filologia criticã ºi clarificând o serie de episoade obscure ale istoriei evreieºti; Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cu scopul ultim de a identifica elementele idealurilor care au asigurat supravieþuirea iudaismului în perioadele de persecuþie. Intuiþiile lui istorice au fost adesea confirmate de cãtre descoperirile ulterioare din Geniza din Cairo, în special în ceea ce priveºte evoluþia piyutului ºi perioada gheonimilor. Cu t acestea, raþionalismul sãu, uneori excesiv de naiv, l-a fãcut sã eºueze în înþelegerea unor curente ale gândirii evreieºti, precum mistica Cabalei sau hasidismul, pe care le respingea. A vãdit o lipsã de interes pentru tot ce era în legãturã cu istoria evreilor din Europa de Rãsãrit ºi i-a stigmatizat pe “talmudiºtii polonezi fosilizaþi”. Pentru el, idiºul nu mai reprezenta altceva decât un jargon ridicol. Neglijând majoritatea aspectelor socio-economice, el n-a evidenþiat factorii politici decât în mãsura în care-i serveau la descrierea martirologului evreiesc ºi a reuºitelor deosebite ale unor persoane. Cercetãrile lingvistice asupra Talmudului ºi Targumului au fost inaugurate de dicþionarele lui Jacob Levy, care, în colaborare cu A. Renan, a publicat douã remarcabile lucrãri de istorie literarã: Rabinii francezi de la începutul secolului al XIV-lea (Paris, 1877) ºi Scriitorii evrei francezi din secolul al XIV-lea (Paris, 1893). A. Neubauer ºi A. Berliner au elaborat o geografie talmudicã. R. N. Rabinovitz a publicat o lucrare considerabilã cu privire la Talmudul din Babilon, Dikduke soferim (1868-1886). Dezvoltarea unor biblioteci ºi colecþii de manuscrise, redactarea de cataloage s-au înscris în aceeaºi pasiune a epocii pentru ºtiinþa iudaismului. Atunci când noi oameni de ºtiinþã s-au alãturat vechii generaþii, au apãrut noi centre de interes ºi de cercetãri. Au fost publicate ediþii critice ale unor manuscrise, precum cele editate de Solomon Buber cu privire la Midraºimi ºi la Halaha medievalã; comentariile lui Raºi la Pentateuh; targumul lui Onkelos, editat de cãtre Berliner, texte de Saadia Gaon de cãtre Derenburg; Harkavy a publicat documente cu privire la perioada gheonimilor, precum ºi referitoare la evreii din Rusia; Senior Sachs — poezii ale lui Ibn Gabirol; Jellinek a publicat Midraºimi secundari ºi literaturã cabalisticã; Neubauer ºi David Kaufma documente istorice. Cu toate acestea, în perioada urmãtoare a început declinul, datorat în parte dorinþei erudiþilor evrei de a nu se închide din nou într-un ghetou cultural ºi de a se alãtura culturii universale, ceea ce a redus participarea celor mai mari dintre ei la instituþiile evreieºti. Pe de altã parte, antisemitismul condusese la o nouã izolare socialã a evreilor ºi emanciparea rãmânea în continuare un obiectiv nerealizat. Pogromurile ºi persecuþiile începute în Rusia au provocat o amplã migraþie a evreilor prin Europa Centralã ºi Occidentalã, în direcþia Americii de Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Nord ºi de Sud, ºi au întãrit un sentiment de precaritate a situaþiei evreieºti, care se atenuase considerabil în cursul generaþiilor precedente. Miºcãrile de solidaritate care au însoþit pogromurile ruseºti din 1881 pânã în 1920 au stârnit ºi ele o intensificare a interesului pentru istorie ºi mai ales sentimentul unei urgenþe ºtiinþifice. Miºcãrile naþionaliste, precum Hibat Þion ºi sionismul, considerau ca o datorie a lor reînnoirea conºtiinþei istorice a iudaismului ºi a valorilor lui. Ele au inspirat activitãþi literare, precum cele ale lui Ahad ha-Am (“Unul din popor”, pe numele sãu adevãrat, Aºer Hirº Ginsberg, 1856-1927), care a þinut sã lege lucrãrile din trecut cu exigenþele epocii. Pentru a întãri ºi a încuraja studiile ebraice, el a lansat proiectul unei enciclopedii în ebraicã, Oþar ha-iahadut, care trebuia sã înfãptuiascã bilanþul cercetãrilor întreprinse asupra evreilor ºi iudaismului, dar din care a apãrut un singur volum, în 1906. Ahad ha-Am a devenit un maestru de gândire al iudaismului din Europa rãsãriteanã, mai ales în calitatea sa de editor al publicaþiei lunare Ha-ªiloah, care oferea o platformã pentru renaºterea literaturii ebra Respingând radical curentul de reformã a iudaismului, Ahad ha-Am considera totuºi cã ortodoxia trebuie revãzutã ºi concepea sionismul ca fiind cea mai bunã soluþie pentru rezolvarea problemelor religioase ºi istorice ale poporului evreu. Opera sa a exercitat (ºi continuã sã exercite) o asemenea influenþã asupra gândirii evreieºti moderne încât toate curentele sioniste au fost pãtrunse de scrierile sale. Agitaþia socialistã ºi revoluþionarã, concentrându-ºi preocuparea asupra clasei muncitoare, a insuflat cercetãrii gustul de a explora domenii noi. Atunci au fost lansate lucrãri cu privire la economia ºi modul de viaþã ale evreilor, lucrãri orientate cãtre promovarea unei culturi naþionale populare. Astfel, treptat, obiectivele ºi metodele miºcãrii Wissenschaft au devenit învechite, iar domeniul ºtiinþific s-a lãrgit spre noi orizonturi. În zorii secolului al XX-lea, demersul savant s-a despãrþit de pregãtirea rabinicã. De atunci, Gesellschaft zur Forderung der Wissenschaft des Judentums, deschisã la Berlin în 1902, ºi Verein zur Grundung und Erhaltung einer Akademie fur die Wissenschaft des Judentums, începând din 1920, n-au mai format decât oameni de ºtiinþã. Interesul pentru domenii necunoscute pânã atunci a dus la întemeierea, la Sankt Petersburg, a Societãþii de Istorie ºi Etnografie, care va fi urmatã de o expediþie etnograficã, condusã de S. An-Ski 1912. ªtiinþe noi, precum sociologia, au fost studiate la Berlin începând din 1902 la Verein fur judische Statistik. În 1908 a fost repertoriatã muzica popularã la Sankt Petersburg. Paralel cu aceste evoluþii, implantarea evreiascã în Palestina Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) avansa ºi ºtiinþele o însoþeau: în 1919 a fost întemeiatã, la Ierusalim, Societatea de Explorare Palestinianã, destinatã arheologiei; se iniþiau studii de demografie ºi statisticã. În 1925 a luat fiinþã la Vilnius YIVO (Idiºer Visenºaftliher Institut [Institutul academic idiº], instalat la New York din 1940), al cãrui proiect a fost conceput în cercurile revistei Der Pinkas, în 1912-1913. În paginile acesteia au apãrut eseurile teoreticianului socialist sionist Ber Borochov (1881-1917): “Biblioteca filologului idiº: bibliografia a 400 de ani de limbã idiº” ºi “Sarcinile filologiei idiº”. În jurul acestei publicaþii s-au grupat toþi aceia pentru care cultura ºi limba idiº reprezentau obiectivul esenþial. În articolul sãu program, Borochov declara: “Filologia trebuie sã reconstituie tezaurul creativitãþii noastre naþionale [... ], dar acest obiectiv nu poate fi atins de cãtre indivizi; indivizii pot cultiva pãrþi din el, pot lua iniþiative în acest sens, dar numai o instituþie comunã poate organiza activitatea filologicã în întreaga ei dimensiune.” Din acea clipã, Wissenschaft des Judentums devine un model în negativ, faþã de care se cuvine sã te distanþezi. În declaraþia de la Berlin, care a precedat fondarea YIVO, se afirma: “Faimoasa ºtiinþã a iudaismului, întemeiatã de gânditori din Europa Occidentalã, de evrei germani [...] nu putea sã ne serveascã nici ca model, nici ca punct de plecare [... ]. Ea se bazeazã pe ideea fundamentalã cã iudaismul este un obiect de studiu, o entitate istoricã a cãrei soartã se terminã practic cu emanciparea evreilor; ea înceteazã atunci sã mai fie un subiect creator. Dimpotrivã, în Europa Orientalã avem de-a face cu un iudaism viu, care continuã sã producã o culturã materialã ºi spiritualã [... ]”. Studiile întreprinse sub aceastã egidã vor fi deci concepute ca o muncã de teren în interiorul idiºlandului, cercetãtorii adunând atât tradiþiile vii, cât ºi muzicologia sau particularitãþile idiomatice. Mai conforme cu modelul tradiþional au fost realizãrile enciclopedice din acea epocã. Între 1901 ºi 1906, a apãrut Jewish Encyclopedia, a cãrei menire era sã reflecte “istoria poporului evreu, religia sa, literatura sa ºi obiceiurile sale din antichitate pânã în zilele noastre” ºi care a stat la baza versiunii ruseºti, Evreiskaia Enþiclopedia, editatã între 1908-1913, apoi Oþar Israel, între 1906 ºi 1913, la care au luat parte cercetãtori evrei ºi neevrei din diferite þãri ºi care poate fi socotitã o adevãratã încununare a operei lansate de cãtre membrii miºcãrii Wissenschaft des Judentums. În alt domeniu, investigarea sistematicã a Genizei din Cairo, condusã de Solomon Schechter ºi publicarea rezultatelor sale au reînnoit total abordarea iudaismului mediteranean. S-au deschis astfel în faþa cercetãrii sistematice Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) perioade ºi teme inabordabile pânã atunci, din pricina insuficienþei izvoarelor, de pildã, Midraºul ºi literatura gheonimilor. Pornind de la documentele descoperite, Schechter a publicat aproape douã treimi din Eclesiastic în originalul sãu ebraic (1899), a descoperit materiale privind viaþa lui Saadia Gaon ºi scrierile sale, materiale despre istoria evreilor din Palestina în secolul al XI-lea, precum ºi despre sectele evreieºti. În pofida dezvoltãrii remarcabile ºi a efervescenþei cercetãrii, ºtiinþa iudaismului nu s-a implantat niciodatã cu adevãrat în Europa de Rãsãrit, în special în Rusia, unde se afla jumãtate din lumea evreiascã a epocii. Guvernul n-a autorizat niciodatã înfiinþarea de seminarii rabinice, nici de instituþii ºtiinþifice, dar s-au impus totuºi niºte personalitãþi, printre care Simon Dubnov ºi alþi savanþi. Istoric ºi ideolog politic, Simon Dubnov (1860 -1941) a fãcut parte din cercul grupat în jurul lui Ahad ha-Am. Stabilit la Sankt Petersburg, el a predat istoria evreilor la Universitatea popularã evreiascã ºi a fost unul dintre membrii fondatori ai Societãþii evreieºti de istorie ºi de etnografie. Ca ºi predecesorii sãi, Dubnov socotea cã poate gãsi cheia viitorului evreilor în istoria lor ºi, o datã cu aceasta, un mijloc de a acþiona asupra prezentului. Dar, spre deosebire de Graetz, el s-a ocupat mai mult de izvoarele care permiteau o interpretare socialã ºi nu a cãutat sã extragã din ele o transcendenþã idealã. Astfel, s-a interesat tocmai de chestiunile lãsate în mod voit în umbrã de ºcoala Wissenschaft, publicând în Voshod eseuri despre Sabatai Þvi, despre secta lui Iacob Frank sau despre hasidism. Lucrãrile sale majore sunt Istoria evreilor din Polonia ºi din Rusia volume, 1916-1920) ºi mai ales Istoria universalã a poporului evreu, în 10 volume (1925-1929), în care a dezvoltat teza unei istorii a evreilor funcþionând în “cicluri” de hegemonie culturalã, de la preponderenþa Babilonului pânã la aceea pe care ar fi trebuit s-o numeascã Polono-Rusia, trecând prin Spania, þãrile renane ºi Consiliul celor Patru þãri (Polonia-Lituania). Dubnov spera cã, trãind în noi condiþii, evreii îºi vor pierde caracterul religios, pe care îl considera o moºtenire a epocii talmudice ºi a lumii medievale, ºi cã idiºul va dobândi statutul respectat al unei limbi de culturã ºi de expresie nouã. Astfel, el se opunea direct sionismului, pe care îl considera o versiune modernã a mesianismului evreiesc, precum ºi diferitelor miºcãri asimilaþioniste. Dacã, cu trecerea timpului, ºi-a redus atacurile contra miºcãrii sioniste, Dubnov nu a revenit totuºi asupra poziþiilor sale iniþia A luat parte activã la toate activitãþile politice ale timpului sãu, alãturându-se chiar sioniºtilor din Societatea pentru promovarea culturii, atunci când ei cereau Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) deschiderea de ºcoli evreieºti. Dupã pogromurile de la Chiºinãu, în 1903, el a fost unul dintre aceia care au chemat la autoapãrare, a susþinut participarea evreilor la Duma din 1905, apoi a întemeiat partidul “folkist” (partidul popular evreiesc) în 1906. Alte personalitãþi savante ale epocii, precum S. A. Horodeski, W. Jawitz, se preocupau de apãrarea ºi menþinerea iudaismului tradiþional ºi au încercat sã ofere o mai bunã înþelegere a iudaismului ºi a valorilor sale seculare; alþii, ca Isaac ha-Levi, au scris lucrãri de respingere a ipotezelor ºi concluziilor propuse de critica ºtiinþificã. Studiul iudaismului a continuat ºi în Palestina, punându-se accentul pe lingvistica ebraicã ºi geografie. Periodicul Devir a fost lansat în 1923, la îndemnul poetului Haim Nahman Bialik (1873— 1934), propunându-ºi ca program sã întreprindã “cercetãri asupra Israelului actual, viu ºi creator”, precum ºi asupra literaturii populare din ultimul secol. Bialik a fost editorul literar al multor periodice, dintre care Ha-ªiloah, Keneset, Reºumot, iar în 1929, în Palestina, a întemeiat Moznaim. În colaborare cu Rawiþki, el a adunat texte rabinice în ha-Hagada (1908-1911), precum ºi culegeri din poezia lui Ibn Gabirol ºi a lui Ezra. În 1932, a publicat un comentariu la primul ordin al Miºnei. În cuvântul înainte din Devir, Bialik a insistat asupra reînnoirii pe care ar fi putut-o cunoaºte studiile evreieºti dacã ar fi fost întreprinse în ebraicã. Aceastã virtute carismaticã a limbii ebraice a fost criticatã dupã 20 de ani, în 1944, de cãtre G. Scholem. Deschiderea Universitãþii Ebraice din Ierusalim a marcat o cotiturã. Acum se putea studia, în inima însãºi a cãminului evreiesc originar, totalitatea iudaismului, în toate aspectele sale ºi toate evoluþiile sale. Prin deschiderea de noi domenii de cercetare, instituite legal la universitate, ºtiinþa iudaismului transformat definitiv în “studii evreieºti”, acoperind toate domeniile, de la arheologia biblicã la sociologia contemporanã, trecând prin misticã. De acum, în Europa, în Palestina, ca ºi dincolo de Atlantic, domeniul astfel “defriºat” n-a mai fost dedicat decât ºtiinþei, spaþiul religios ºi cel savant se despãrþiserã definitiv, ca urmare, fãrã îndoialã, a sfârºitului oricãrui proiect politic ºi a transformãrii conceptului de “regenerare” a evreilor în “emancipare”. ZABULON, vezi TRIBURI, DOUÃSPREZECE Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ZAHARIA Ebr.: Zeharia A unsprezecea carte a Profeþilor Mici din secþiunea profeticã a Bibliei. Zaharia ºi-a rostit prima profeþie în cursul celui de-al doilea an al domniei lui Darius I cel Mare, în anul 520 î.e.n. El era contemporan cu guvernatorul Zorobabel, cu marele preot Iosua ºi cu profetul Hagai. A profeþit vreme de doi ani ºi, ca ºi Hagai, a îndemnat poporul din Ierusalim sã reînceapã lucrãrile de reconstrucþie a Templului. Împreunã cu cartea lui Hagai ºi cea a lui Maleahi, Cartea lui Zaharia corespunde grupului profeþiilor rostite dupã exilul din Babilon. Ea este constituitã din douã pãrþi: opt capitole sunt atribuite profetului ºi cuprind date ale profeþiilor sale. Celelalte ºase capitole, puternic eshatologice, sunt scrise într-un stil obscur ºi fac aluzie la un context confuz. Autorul ºi data compunerii acestei pãrþi nu sunt cunoscute. Deºi cartea este atribuitã numai profetului Zaharia, cercetãtorii moderni presupun cã autorul acestor capitole nu poate fi acest profet ºi cã oracolele sale fac trimitere la o perioadã ulterioarã. Alcãtuitã din 211 versete, cartea lui Zaharia este cea mai lungã dintre cele ale Micilor Profeþi. În cursul restaurãrii care a urmat exilului din Babilon, poporul din Ierusalim forma o comunitate sãracã ºi descurajatã (8, 10). Unindu-ºi glasul cu cel al lui Hagai, Zaharia susþinea cã reconstrucþia Templului constituia preludiul necesar ivirii regatului mesianic. Mulþumitã ºi eforturilor îngemãnate ale acestor doi profeþi, Templul a fost restaurat în anul 515 î.e.n. (Ezra 6,15). Primele ºase capitole relateazã opt viziuni pe care Zaharia le-ar fi avut într-o singurã noapte. Din aceste viziuni el a cãpãtat siguranþa cã, în pofida tuturor aparenþelor, timpurile mesianice apropiau. Ultimele capitole ale cãrþii descriu diferitele aspecte ale timpurilor mesianice. Cele douã secþiuni ale cãrþii au influenþat puternic literatura apocalipticã. În povestirile din Hagada, Zaharia a fost unul dintre cei trei profeþi care s-au aflat printre exilaþii reîntorºi din Babilon, la Ierusalim; el a stat mãrturie pentru locul original al altarului (Zev. 62a; Raºi ad loc). El a profeþit, împreunã cu Hagai ºi Maleahi, în al doilea an al domniei lui Darius (Meg. 15a). I se atribuie faptul cã a putut interpreta dificultãþile Scrierii Sfinte (Er. 21a-b) ºi cã l-ar fi ajutat Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pe Ionatan ben Uziel sã compunã Targumul Profeþilor (Meg. 3a). La fel ca ºi Hagai ºi Maleahi, el a primit învãþãturile vechilor profeþi (A.R.N. 1,1). Uneori este identificat cu Zaharia Meºulam (Neem. 8,4) ºi se afirmã cã a fost numit astfel pentru cã avea o comportare fãrã reproº (muºlam; Meg. 23a). Spiritul de sfinþenie l-a pãrãsit pe Israel dupã moartea acestor trei profeþi (Ioma 9b). Cartea lui Zaharia 1,1-1,7 Chemare la pocãinþã. 1,8-1,17 Viziunea cailor. 2,1-2,4 Cele patru coarne ºi cei patru fierari. 2,5-2,16 Omul cu funia de mãsurat; fãgãduiala de rãscumpãrare. 3,1-3,10 Purificarea preotului Iosua. Fãgãduiala mesianicã. 4,1-4,14 Candelabrul ºi cei doi mãslini; fãgãduiala de construcþie a Templului. 5,1-5,11 Sulul zburãtor ºi unitatea de mãsurã a femeii. 6,1-6,8 Cele patru care. 6,2-8,23 Timpurile mesianice. 9,1-9,8 J udecarea naþiunilor vecine. 9,9-9,17 Mântuirea lui Israel. 10,1-10,12 Adunarea exilaþilor lui Israel. 11,1-11,27 Pedepsirea pãstorilor rãi. 12,1-14,21 Oracole apocaliptice; sfârºitul vremurilor. ZAKEN MAMRE „Bãtrân rãzvrãtit”, condamnat la moarte de cãtre legea biblicã (Deut. 17,12). Dupã pãrerea rabinilor, pentru ca aceastã lege sã fie aplicatã, trebuie sã fie îndeplinite diferite condiþii. În primul rând, ea nu se poate aplica decât unuia recunoscut ca maestru al Torei. Pe de altã parte, el trebuie sã fi refuzat în chip deliberat sã accepte hotãrârea Sanhedrinului. Apoi, bãtrânul trebuie sã fi poruncit ca ºi alþii sã acþioneze conform cu pãrerile sale; a difuza vederile proprii nu este încã un motiv pentru a fi pedepsit. El mai trebuie sã ºtie cã ceilalþi înþelepþi au legiferat în alt fel ºi sã persevereze totuºi în decizia sa. În sfârºit, refuzul sãu de a accepta hotãrârea celorlalþi înþelepþi trebuie sã se refere la o lege a cãrei încãlcare atrage pedeapsa supremã de Karet, “excludere” din popor. Un exemplu ar putea fi cazul în care Sanhedrinul hotãrãºte cã anul cutare trebuie sã fie un an bisect, ceea ce înseamnã cã o lunã Adar II trebuie adãugatã înainte de Pesah. Dacã “Bãtrânul rãzvrãtit” refuzã sã accepte aceastã hotãrâre, toþi cei care l-ar urma ar celebra Pesahul cu o lunã mai devreme, iar când s-ar celebra Pesahul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) oficial, ei s-ar face vinovaþi de pãcatul consumãrii de alimente dospite, pãcat pasibil de pedeapsa karet. Scopul acestei legi era de a pãstra unitatea poporului evreu; de aceea, într-un asemenea caz, chiar dacã Sanhedrinul ar fi dorit sã se arate conciliant, el nu avea dreptul sã comute pedeapsa cu moartea. ZAVIM “Scurgeri” Al nouãlea tratat din ordinul Tohorot al Miºnei. Cele cinci capitole ale sale trateazã despre puritatea sau impuritatea bãrbatului (zav) sau a femeii (zava care au o scurgere de ordin sexual (vezi Lev. 15,1-15,25-30). Miºna descrie simptomele acestui zav sau acestei zava, trateazã despre numãrãtoarea zilelor de impuritate, imersiunea în baia ritualã ºi dãruirea unei jertfe pentru ispãºire ºi a unui holocaust (ardere de tot). Tratatul mai discutã ºi despre transmiterea de cãtre zav sau zava a impuritãþii, precum ºi despre impuritatea prin contactul cu cadavrul unui animal. Subiectul este reluat în Tosefta. ZECE MARTIRI, vezi MARTIRI, ZECE. ZECE PLÃGI, vezi PLÃGI, ZECE. ZECE PORUNCI, vezi PORUNCI, CELE ZECE ZECIUIALA Ebr.: maaser A zecea parte din produsele agricole ºi din vite era socotitã ca “sfântã Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pentru Domnul” (Lev. 27,3-32). Biblia precizeazã diferite procente din recoltã pe care agricultorul trebuie sã le punã deoparte ºi sã le predea ca ofrandã anumitor persoane. Impozitul zeciuielii este de origine strãveche: Abraham i-a plãtit de bunã voie zeciuialã lui Melhisedec (Gen. 14,18-20, conf. 28, 22). Deoarece porunca zeciuielii face parte din cele legate de Þara sfântã, reglementãrile privitoare la aceasta se aplicã numai recoltelor dobândite în EreþIsrael (Kid. 1,9). Totodatã ele sunt valabile numai în primii ºase ani ai ciclului de ºapte ani, în care se cultivã pãmântul; în cel de-al ºaptelea, zis ºi an ºabatic, când câmpurile erau lãsate în pârloagã, nu se percepea zeciuiala. Pentru început, þãranul trebuia sã predea teruma, un dar sau o contribuþie preotului (Ex. 29,28; Num. 18,8). Biblia nu precizeazã cãrui preot i se cuvenea acest dar, aºa încât þãranul putea sa ºi-l aleagã singur. Nici cantitatea nu este precizatã. Legea biblicã spune doar cã trebuie datã teruma, fãrã sã fixeze o limitã minimã. Drept urmare, înþelepþii au stabilit cã “un singur ºtiulete de porumb scuteºte o ºurã întreagã”. Totuºi, rabinii au hotãrât prin decret cã teruma trebuia sã reprezinte minimum a ºaizecea parte din recolta þãranului. Miºna spune cã majoritatea oamenilor dãdeau a cinci-zecea parte, iar unii a patruzecea (Ter. 4, 3). Aceste legi sunt cuprinse în tratatul Terumot al Miºnei, al Toseftei ºi al Talmudului din Ierusalim. În fiecare an, dupã ce punea deoparte teruma, þãranul trebuia sã opreascã o zecime din restul recoltei pentru leviþi. Aceasta era “prima zeciuialã”, maaser riºon (Num. 18, 21.24). Agricultorul era liber sã-ºi aleagã singur un levit cãruia sã-i predea impozitul. Spre deosebire de celelalte triburi, leviþii nu deþineau pãmânt arabil, ci trãiau în cetãþi, aºa încât zeciuiala le permitea sã se întreþinã ºi sã-ºi îndeplineascã principala funcþie, aceea de a preda Tora întregului Israel. Tratatul Maaserot din Miºna ºi cel omonim al Talmudului din Ierusalim, precum ºi tratatul Maaser riºon din Tosefta cuprind reglementãrile cu privire la aceastã dijmã. Leviþii, la rândul lor, dãdeau preoþilor o zecime din zeciuiala pe care o primeau (sau 1 % din recolta iniþialã). Aceastã contribuþie se numea maaser min ha-maser (“zeciuiala din zeciuiala”, Num. 18, 26) sau teruma maaser (Bik. 2, 5). Talmudul (Iev. 86b) povesteºte ca Ezra, revenind din Babilonia în Israel, a constatat cã majoritatea leviþilor nu ascultaserã de apelul lui, în care le cerea sã se alãture celorlalþi exilaþi ºi sã se întoarcã în þarã. Pentru a-i pedepsi, Ezra le-a îngãduit þãranilor sã le dea preoþilor zeciuiala perceputã de leviþi, cãci preoþii proveneau ºi ei din tribul lui Levi. Interpretând acest pasaj talmudic, unii exegeþi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) au conchis cã israeliþii aveau obligaþia sã dea prima zeciuialã preoþilor ºi nu leviþilor. Aceastã situaþie a persistat de-a lungul întregii perioade a celui de-al Doilea Templu. În primul, al doilea, al patrulea ºi al cincilea an din ciclul septenal (ºmita þãranul trebuia sã mai adune o zecime din restul recoltei sale pentru o a doua zeciuiala (maaser ºeni). Aceste produse se aduceau la Ierusalim spre a fi consumate acolo sau, daca omului îi venea prea greu sã procedeze astfel, putea sã le vândã ºi, cu banii obþinuþi, sã-ºi cumpere hranã pentru pelerinajul Ierusalim (Deut. 14,22-26). Legea cu privire la a doua zeciuialã le îngãduia israeliþilor sã se întreþinã când “suiau” la Ierusalim pentru cele trei sãrbãtori de pelerinaj. Prevederile privitoare la aceastã dijmã sunt expuse amãnunþit în tratatele intitulate Maaser ºeni din Miºna, Tosefta ºi Talmudul din Ierusalim. Dupã pãrerea rabinilor, zeciuiala din animale (Lev. 27, 32) se consuma tot la Ierusalim. În anii al treilea ºi al ºaselea din ºmita, se percepea o “zeciuialã a sãracului” (maaser ani) care înlocuia a doua zeciuialã (Deut. 14, 28-29; 26, 12). Aceasta se împãrþea la leviþi, la vãduve ºi orfani, la strãinii aflaþi în trecere etc. În schimbul ei, se putea oferi ºi o sumã echivalentã în bani. Produsele din care nu se oprise zeciuiala, denumite tevel, nu se puteau consuma decât dupã ce se plãteau toate dãrile. Înþelepþii au introdus aceastã mãsurã de teamã cã o persoanã ignorantã (am ha-areþ) ar fi putut sã dea numai teruma, dar nu ºi celelalte taxe. Drept urmare, ei au hotãrât ca toate produsele “dubioase” cumpãrate de la þãrani sã fie supuse zeciuielii (vezi Demai). Deºi, dupã distrugerea celui de-al Doilea Templu, evreii din diaspora au încetat sã mai respecte aceste norme, legea rabinicã este încã în vigoare, impunând colectarea zeciuielii din toate produsele agricole cultivate în Ereþ Israel. De aceea, când cumpãrã produse de la alþi evrei, evreii practicanþi pun deoparte o cantitate micã din ele, pe care o considerã teruma, rostesc binecuvântarea corespunzãtoare asupra lor ºi le distrug (pentru un obicei asemãnãtor, vezi hala). Pentru a simplifica aceste norme, R. Avraham Ieºaiahu Karelitz a elaborat o regulã, prin care a reunit toate zeciuielile într-una singurã. Se ia ceva mai mult de un procent din produse ºi calitatea lor sfântã se transferã asupra unei monede de argint, special rezervatã în acest scop. Deoarece nu se mai dã zeciuialã preoþilor ºi leviþilor, ea poate fi datã animalelor. Astfel, prima zeciuialã, pusã deoparte, de exemplu, de marile ferme ºi companii alimentare, se trimite diverselor grãdini zoologice din Israel. În multe cazuri, rabinatul din Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Israel colecteazã zeciuiala pe produsele alimentare care se exportã, astfel încât acestea sunt apte din punct de vedere ritual (caºer) pentru a fi consumate. Procedeul însã nu se aplicã întotdeauna ºi fructelor sau legumelor crude exportate de Israel. Sistemul zeciuielii a avut douã efecte remarcabile: a accentuat importanþa Ierusalimului ºi a Templului ca puncte centrale ale religiei iudaice ºi a deprins poporul sã se aplece cu generozitate asupra celor defavorizaþi. Un ecou al vechilor teruma ºi maaser s-a pãstrat pânã în ziua de azi în obiceiul de a consacra o sumã mergând pânã la o zecime din venitul personal pentru opere de binefacere. ZEHUT AVOT, vezi MERIT. ZERAIM “Seminþe” Primul din cele ºase ordine ale Miºnei. Tratatul cu care începe, Berahot enumerã regulile rugãciunilor ºi binecuvântãrilor care se rostesc asupra alimentelor ºi a bãuturii. Urmãtoarele zece tratate (Pea, Demai, Kilaim, ªeviit Terumot, Maaserot, Maaser ºeni, Hala, Orla ºi Bikurim) enunþã legi agricole, prelevarea diferitelor zeciuieli, însãmânþarea grãunþelor amestecate, lãsarea în pârloagã a pãmântului ºi ofranda primelor roade la Templu. Cele mai multe dintre aceste legi nu se aplicã decât pãmântului din Israel. Potrivit comentariului lui Maimonide, Zeraim este cel dintâi ordin, pentru cã aici este vorba despre hranã ºi pentru cã omul nu poate trãi ºi nici sã-l slujeascã pe Dumnezeu fãrã a mânca. Ordinul începe cu tratatul despre binecuvântãri, deoarece înainte de a consuma roadele pãmântului trebuie binecuvântat Creatorul, a cãrui existenþã este la izvorul oricãrei vieþi animale ºi vegetale. Toate tratatele ordinului Zeraim sunt dezvoltate în Talmudul din Ierusalim, dar numai Berahot este reluat în Talmudul din Babilon. ZESTRE Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Proprietãþi mobiliare ºi imobiliare, constituind averea femeii la încheierea unei cãsãtorii. În epoca biblicã, bãrbatul era cel care trebuia sã plãteascã o sumã de bani cu care, practic, îºi cumpãra soþia (Gen. 34,12). Obiceiul de a plãti acest mohar (“preþul nevestei”) s-a pãstrat în lumea arabã ºi a persistat pânã nu demult ºi la evreii din Orientul Mijlociu. Biblia prevede cã, în anumite împrejurãri, viitorul soþtrebuia sã plãteascã o anumitã sumã tatãlui fetei. Astfel, dacã un bãrbat avea relaþii sexuale cu o fatã nelogoditã, era obligat s-o ia de nevastã ºi sã-i plãteascã tatãlui fetei o zestre, aºa cum Rebeca ºi-a luat cu ea slujnicele atunci când a plecat sã se mãrite cu Isaac (Gen. 24,61). În epoca talmudicã, tatãl fetei era dator sã-i dea o zestre la cãsãtorie, al cãrei cuantum minim era bine precizat. Aceastã dotã se numea nadan sau nedunia (Taan. 24a; B.M. 74b etc.). Legea talmudicã menþioneazã douã categorii de proprietãþi care intrau în componenþa dotei. Prima, nikºe þon barzel (juridic, „mânã-moartã;” literal, „proprietatea oii de fier”) cuprindea proprietãþi de care soþul era liber sã dispunã dupã plac. El putea sã plaseze activele, pãstrând profitul rezultat, dar despãgubindu-ºi soþia în caz de pierderi. La un eventual divorþ, el trebuia sã-i returneze soþiei aceastã parte a dotei la valoarea ei iniþialã la data cãsãtoriei. O altã componentã a zestrei, nikºe melog (“proprietate uzufructuarã”), cuprindea bunuri care rãmâneau permanent în proprietatea soþiei, în timp ce soþul avea doar uzufructul lor. El nu purta rãspunderea proprietãþii respective ºi nevasta suporta toate pierderile. Legislaþia israelianã nu a preluat normele talmudice, soþul neavând nici un drept asupra proprietãþilor soþiei. Obiceiul de a da o zestre fetelor sãrace a supravieþuit în rãsãritul Europei pânã în epoca modernã, cunoscând ºi astãzi o rãspândire aproape universalã în lumea ultraortodoxã. Suma pusã deoparte de pãrinþii fetei serveºte uneori pentru a-i permite ginerelui sã-ºi continue studiile timp de câþiva ani într-o ieºiva (academie talmudicã). Potrivit unui alt tip de zestre, denumit kest (idiº, “întreþinere”), pãrinþii fetei se obligã sã întreþinã tânãra pereche cât timp soþul studiazã la ieºiva. Pãrinþii care nu-ºi pot permite o astfel de dotã apeleazã frecvent la diferite organizaþii de binefacere ºi la fonduri special create pentru ajutorarea tinerelor perechi aflate într-o astfel de dificultate. A asigura “zestrea miresei” (hahnasat kala) a constituit de-a lungul timpului una din sarcinile permanente ale comunitãþii, fiind consideratã o faptã foarte lãudabilã (miþva unul din cele mai importante precepte ale iudaismului (M. Pea 1,1; ªab. 127a). Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ZEVAHIM “Jertfe” Primul tratat al ordinului Kodaºim al Miºnei. Cele 14 capitole ale sale trateazã despre legile tãierii despre împrãºtierea sângelui animalelor ºi pãsãrilor jertfite la Templu (vezi Lev. 1,1-17; 2,1-4; 4,27-31). Miºna studiazã cele 7 categorii de jertfe, intenþia în momentul oferirii sacrificiului, procedura ritualã a ºehitei (tãiere ritualã), felul cum trebuie adunat ºi împrãºtiat sângele, separarea pãrþii de ofrandã rezervatã pentru preot, curãþirea ornamentelor ºi recipientelor pãtate de sângele jertfei. Subiectul este reluat în Talmudul din Babilon ºi în Tosefta. Majoritatea tanaimilor (vezi Tana) care sunt citaþi în acest tratat aparþin perioadei care a urmat dupã distrugerea Templului, când sistemul jertfelor nu mai putea fi pus în aplicare. Tratatul conþine totuºi ºi pasaje contemporane cu perioada Templului. ZIDUL DE APUS Ebr.: ha-Kotel ha-maaravi O parte a zidului de susþinere apusean de pe muntele Templului de la Ierusalim, cel mai important dintre locurile sfinte evreieºti. Sub domnia lui Irod cel Mare (sec. I î.e.n.), Muntele Templului a fost lãrgit ºi înconjurat cu ziduri mari de susþinere. Cel mai lung - 485 metri - era zidul occidental. Bucata de zid consideratã în zilele noastre ca un loc sfânt este un segment de 60 m din acest zid. Nu se ºtie de când s-a luat obiceiul de a veni sã te rogi în acest loc. Zidul era alcãtuit din pietre enorme, majoritatea cântãrind între douã ºi opt tone, unele mergând pânã la 40, 50 ºi chiar 100 tone. Se pot vedea ºi astãzi câteva rânduri de pietre datând din epoca lui Irod. Potrivit Midraºului (Ex. R. 2,2; Num. R. 11,2; Plâng. R. 1,31), Zidul de Apus nu a fost niciodatã distrus fiindcã e locuit de Prezenþa divinã (ªehina). Este dificil de interpretat aceastã tradiþie în mãsura în care zidurile propriu-zise ale Templului au dispãrut iar numai patru ziduri de susþinere subzistã încã. Cum aceste ziduri nu aveau un caracter sacru, ar fi greu de imaginat cã înþelepþii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) fãceau aluzie la zidul de susþinere apusean. Oricum ar fi, singurele vestigii vizibile par sã fi dobândit o importanþã simbolicã mult mai mare dupã distrugerea Sanctuarului; tradiþia Midraºului este aceea care, mutând încãrcãtura simbolicã asupra zidului apusean este responsabilã de locul pe care acesta a reuºit sã-l ocupe în conºtiinþa evreiascã. Simbolul reprezentat de acest sit pare sã fie relativ recent. În epoca gheonimilor, locul de adunare pentru rugãciune era mai curând Muntele Mãslinilor. Beniamin din Tudela (sec. al XII-lea e.n.) menþioneazã zidul apusean, dar nici un alt cãlãtor ori savant locuind la Ierusalim nu face referire la acesta. Abia dupã cucerirea Palestinei de cãtre otomani (1517), zidul apusean începe sã fie citat ca un loc sacru. Se crede cã amplasamentul sitului în interiorul zidurilor oraºului ºi accesul lesnicios la cartierul evreiesc au contribuit la conferirea importanþei actuale. Locul a devenit celebru pentru evreii din lumea întreagã, simbolul sãu figurând în sinagogi, în cãrþi ºi pe obiecte rituale. Zidul a mai fost numit de cãtre neevrei ºi “Zidul Plângerii”, expresia fãcând aluzie la distrugerea Templului deplânsã de evrei. Cãtre sfârºitul sec. al XIX-lea, zidul a început sã întruchipeze simbolul aspiraþiilor naþionale ale poporului evreu. Ca atare, el a devenit un obiect de discordie între evrei ºi musulmani. Cele douã comunitãþi au intrat în conflict pe detalii, precum autorizaþia de a sufla din ºofar în faþa zidului sau de a se aduce bãnci sau mese pentru citirea Torei. În cursul acestei perioade, Zidul de Apus a înlocuit, în tradiþia musulmanã, zidurile de susþinere din rãsãrit ori miazãzi, numite al-Burak, locul unde profetul Mahomet ºi-a legat calul înaintea suirii sale la cer. Rugãciunile rostite în faþa Zidului sunt considerate deosebit de eficace. Rabi Iacob Ettlinger (sec. al XIX-lea) scria: “Cum porþile Cerului sunt aproape de zidul apusean, se înþelege cã toate rugãciunile lui Israel urcã din acest loc.” Un obicei rãspândit constã în a scrie rugãciuni pe bucãþele de hârtie care sunt strecurate între pietrele zidului. Zidul apusean nu a fost accesibil evreilor între 1948 ºi 1967, perioadã în care a fost sub control iordanian, deºi acordurile existente prevedeau aceste vizite. Abia dupã rãzboiul de ªase Zile, o datã cu intrarea armatei israeliene în Oraºul Vechi, la 7 iunie 1967, evreii ºi-au recâºtigat acest drept. Ulterior, în faþa Zidului s-a degajat o mare esplanadã care a devenit loc de cult oficial. Mulþi tineri celebreazã aici majoratul, au loc ceremonii naþionale, se depune jurãmântul militar. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ZIDUL PLÂNGERII, vezi ZIDUL DE APUS. ZIHRONOT Lit.: “amintiri” Nume dat binecuvântãrii centrale din rugãciunea Amida, din cursul slujbei religioase suplimentare de Roº Haºana. Ea face apel la “amintiri” atunci când, la sfârºit, este rugat Dumnezeu sã-ºi aminteascã de Legãmântul sãu cu poporul evreu. Dupã o introducere care aratã cã Dumnezeu îºi aminteºte de toate, sunt recitate zece versete din Biblie, în care este vorba despre Dumnezeu care îºi aminteºte: trei versete din Pentateuh, trei din Profeþi ºi trei din Hagiografe, iar al zecelea din nou din Pentateuh. Aceste “amintiri” fac trimiteri la Potop, la robia evreilor în Egipt ºi la fãgãduinþa lui Dumnezeu cã-ºi va aminti de Legãmântul cu poporul sãu. Sfârºitul acestei binecuvântãri este marcat prin zece sunete ale ºofarului. Recitarea acestor zihronot exprimã momentul cel mai important al zilei de Roº Haºana: acela de “zi a amintirii”, iom ha-zikaron. Aceastã recitare este menþionatã încã în Miºna (R.H. 4,5-6) ºi se presupune cã ea fãcea parte din liturghie, chiar din epoca Templului. ZIUA DOMNULUI, vezi ESHATOLOGIE; ZIUA JUDECÃÞII. ZIUA JUDECÃÞII Concept eshatologic care apare frecvent în secþiunea biblicã a Profeþilor pentru a denumi judecata lumii care se va desfãºura la sfârºitul zilelor (aharit ha-iamim). Toatã omenirea va fi judecatã atunci. Profeþii vorbesc adeseori despre Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) “ziua Domnului”, înþelegând prin aceasta vremea când suveranitatea lui Dumnezeu va fi unanim recunoscutã. Conceptul a fost extins pentru a cuprinde ºi judecata finalã care va avea loc atunci. Ziua Domnului este pomenitã deseori de profeþi ca Amos, Isaia, Ioel, Obadia, Þefania ºi Ezechiel. Alte expresii, cum ar fi “ziua aceea” sau “ziua mâniei divine” sunt considerate sinonime cu “ziua Domnului”. Toate se referã la o vreme viitoare când Dumnezeu îºi va manifesta suveranitatea divinã asupra tuturor printr-o serie de judecãþi distrugãtoare asupra neamurilor ºi asupra lui Israel. Legile naturii vor suferi schimbãri înspãimântãtoare: va fi o zi de întuneric (Am. 5, 20), în care corpurile cereºti îºi vor pierde lumina (Ioel 2,10; 3,4), o zi de disperare ºi de groazã, de nimicire ºi de pustiire (Þef. 1,15). Ziua Domnului va aduce distrugerea duºmanilor lui Dumnezeu, care sunt duºmanii lui Israel (Isa. 13,6-11; Ezec. 30,1 et infra; Ioel 3, 1-8; Oba. 15) ºi va pune capãt idolatriei (Isa. 2, 18). Spre deosebire de alþi profeþi, care insistã asupra pedepselor ce vor cãdea asupra neamurilor în ziua Judecãþii (sau ziua Domnului), Amos extinde judecata asupra lui Israel: “Vai de cei ce doresc ziua Domnului! Ce aºteptaþi voi de la ziua Domnului? Ea va fi întuneric ºi nu luminã!” (Amos 5,18). Dacã neamurile ticãloase trebuie nimicite, Israel va avea aceeaºi soartã (Isa 2,12; Þef. 1,7-16). Dupã Ezechiel (13, 5), ziua Domnului este ziua distrugerii Templului Unele profeþii legate de ziua Domnului vizau neamuri anume dintre duºmanii lui Israel: Babilonul (Isa. 13,6.9.13); Edomul (Isa. 34, 8; 63, 4) ºi Egiptul (Ier. 46,2-12). Pe de altã parte, ziua Domnului este vãzutã ºi ca ziua marii izbãviri. Astfel, Isaia (61,2-30) spune cã rãzbunarea lui Dumnezeu va fi o mângâiere pentru întristaþii din Sion. Ezechiel (34,12) prooroceºte cã, în acea zi, Dumnezeu va aduna din nou laolaltã poporul lui Israel. Va fi o zi de purificare ºi de izbãvire pentru cei cu frica lui Dumnezeu (Mal. 3,2-3), dar pentru rãi, va fi un cuptor în care vor arde ca paiele (Mal. 3, 23-24). Literatura eshatologicã ulterioarã a accentuat ºi mai mult sensul de zi a Judecãþii. În ajunul ei, toþi morþii vor învia, astfel încât ºi ei sã fie judecaþi. Vezi Eshatologie, Înviere. Miºna spune cã Dumnezeu judecã lumea de patru ori pe an (R.H. 1, 1). Conform tradiþiei evreieºti, Roº Haºana (Anul Nou) este ziua anualã a judecãþii (iom ha-din) pentru omenire, dar hotãrârile divine pentru fiecare om nu se Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) pecetluiesc în ceruri decât zece zile mai târziu, de ziua Ispãºirii — Iom Kipur ZMIROT Ebr.: de la rãdãcina zmr, “cântec” Expresia acoperã douã noþiuni distincte. În primul rând, este vorba despre termenul folosit în comunitãþile sefarde ºi italiene pentru a desemna versetele biblice, Psalmii ºi doxologia recitate înaintea pãrþii centrale a serviciului religios de dimineaþã (vezi Ioþerot, ªema Amida). Zmirot ºi pesuke de zimra (echivalentul lor aºchenaz) sunt denumiri folosite alternativ, încã din secolul al XIV-lea. În al doilea rând, în obiceiul aºchenaz, zmirot desemneazã cântecele domestice intonate înainte ºi dupã mesele de ªabat. Textele sunt, în general, poeme ºi piyutim scrise de-a lungul veacurilor de cãtre diferiþi poeþi ebraici celebri sau anonimi. Compuse în majoritate în ebraicã ºi numai unele în aramaicã, ele se referã la legile ºabatice, la respectarea lor, la obiceiuri, la rãsplata fãgãduitã celor care respectã ªabatul, la profetul Ilie ºi la lãudarea lui Dumnezeu. Aceastã tematicã, precum ºi aluziile la diferite versete biblice au, neîndoielnic, legãturã cu obiceiul care cerea sã se discute despre Tora în timpul meselor. Sefer hasidim a lui Iuda he-Hasid (ed. Wistinetzki, 722) afirmã cã este bine sã fie cântate laude în ziua de ªabat ºi, în sprijinul acestei afirmaþii, citeazã Psalmul 92,1-2. Dupã Sidur Raºi a cânta zmirot la finele zilei de ªabat este un obicei îndreptãþit. La fel cum cetãþenii unei þãri însoþesc cu glasul lor, cu cântece din lãutã ºi harfã, plecãrile regelui lor, tot astfel evreii însoþesc în veselie ºi cântece sfârºitul ªabatului, personificat într-o reginã. Cabaliºtii din secolele al XVI-lea ºi al XVII-lea au compus poeme liturgice în cinstea ªabatului; ele cuprind unele dintre zmiroturile cele mai populare, de pildã Iom ze le-Israel ºi la Ribon olam. La aºchenazi existã un ansamblu de cântece de masã, alcãtuit din 25 de zmirot, divizate în trei grupe, dintre care fiecare este legat de una dintre mesele de ªabat: opt pentru vineri seara, opt pentru sâmbãtã dimineaþa ºi nouã pentru finele ªabatului, în special pentru Melave malka. Unele figurau deja în Mahzor Vitry (secolul al XI-lea). Deºi culese de cãtre aºchenazi, aceste cântece le includ ºi pe cele ale poeþilor ebraici din Spania, precum Dunaº ben Labrat, Iuda Halevi Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Abraham ibn Ezra. Sefarzii, deºi nu posedã o culegere specificã de zmirot intoneazã totuºi poeme ºi cântece (zemer sau pizmon) la sinagogã ºi acasã. Nu existã nici o prescripþie cu privire la numãrul cântecelor care trebuie sã fie cântate. Fiecare comunitate ºi-a inventat propriile sale melodii. Dacã majoritatea acestor melodii sunt asociate cu comunitãþile aºchenaze sau sefarde, altele sunt asociate cu comunitãþi particulare ºi noi melodii continuã sã fie create. Comunitãþile hasidice îºi exprimã entuziasmul ºi înãlþarea lor spiritualã printr-o mare varietate de melodii, ale cãror arii sunt adesea împrumutate de la acelea ale þãrilor care îi adãposteau. Sfârºitul ªabatului este punctat cu zmirot, care îl evocã, în general, pe profetul Ilie, vestitorul lui Mesia ºi al Izbãvirii finale. Actualmente, în multe cãmine, ºi mai ales cu ocazia meselor comunitare, sunt intonate cântece legate de tema ªabatului, dar care nu fac parte în chip obligator din corpusul tradiþional de zmirot. Ele contribuie la întreþinerea spiritului propriu meselor de ªabat. Se gãsesc zmirot adunate în majoritatea cãrþilor de rugãciune ºi în culegerile de mulþumiri de dupã mese. Cântecele de masã încep, în general, prin ºalom alehem, care fac parte din celebrãrile de vineri seara, dar nu din zmirot ZMIROT Vineri seara Autor Data Kol mehadeº ºevii Moise (patronim Evul Mediu timpuriu (“Toþi cei care sfinþesc a ºaptea zi”) necunoscut) Menuha ve-simha Moise (patronim Evul Mediu timpuriu (“Odihnã ºi veselie”) necunoscut) Ma iedidut Menahem (patronim Evul Mediu timpuriu (“Ce deliciu”) necunoscut) Ma iafit Mordehai ben Isaac Evul Mediu timpuriu (“Ce frumuseþe”) Iom ª abat Kodeº hu Ionatan (patronim Evul Mediu timpuriu (“Sfântã este ziua de ª abat”) necunoscut) Iom ze le-Israel Isaac Luria Secolul al XVI-lea (“Aceastã zi este pentru Israel”) Ia Ribon olam Israel Najara Secolul al XVI-lea (“Dumnezeu stãpân al Universului”) Þur mi-ºela ahelnu Anonim Secolul al XVI-lea (“Stâncã din care ne-am hrãnit”) Þamah nafºi (“Sufletului meu îi este sete”) Abraham ibn Ezra Secolul al XII-lea. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) Sâmbãtã dimineaþa Baruh Adonai iom iom Simon bar Isaac Secolul al X-lea (“Binecuvântat fie Domnul în fiecare zi”) Baruh El elion Baruh din Maienþa Secolul al XIII-lea (“Binecuvântat fie Cel Prea înalt”) Iom ze mehubad Israel (patronim Evul Mediu (“Aceastã zi este cinstitã”) necunoscut) Iom ºabatonIuda Halevi Secolul al XII-lea (“Zi de odihnã”) Ki Eºmera ª abat Abraham ibn Ezra Secolul al Xll-lea (“Dacã respect ª abatul”) ª imru ª abatotai Solomon (patronim Evul Mediu (“Respectaþi ª abaturile mele”) necunoscut) Deror ikra Dunaº ben Labrat Secolul al X-lea (“El va proclama libertatea”) Sâmbãtã dimineaþa ª abat ha-iom l-Adonai Samuel (patronim Evul Mediu (“Aceastã zi este ª abatul necunoscut) Domnului”) Sâmbãtã dupã amiaza (Seuda ºliºit) Bene Hehla Isaac Luria Secolul al XVI-lea (“Membri ai Sanctuarului”) Mizmor le-David (Ps 23) Eliezer Azikri Secolul al XVI-lea Iedid Nefeº (“Iubit de suflet”) Sfârºitul ºabatului Ha-mavdil Isaac cel Tânãr Secolul al XI-lea (“El care separã”) Eliahu ha-Navi Anonim Evul Mediu (“Ilie profetul”) Be moþae iom menuha Iacob din Lunel Secolul al XII-lea (“La sfârºitul zilei de odihnã”) Hadeº Sesoni Anonim Evul Mediu (“Reînnoieºte bucuria mea”) Aghil ve-esmah Eleazar (patronim Înainte de 1545 (“Voi fi în veselie ºi bucurie”) necunoscut) Elohim isadenu Abraham (patronim Evul Mediu (“Dumnezeu ne va susþine”) necunoscut) Eli hiº goali Abraham (patronim Evul Mediu (“Doamne, grãbeºte mântuirea mea”) necunoscut Adir, aiom ve-nora Anonim Evul Mediu (“Puternic, ameninþãtor ºi înfricoºãtor”) Iº hasid haia Iese bar Mordehai Evul Mediu timpuriu Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) (“El era un om pios”) ZODIAC Inventat întâi de cãtre astrologii mesopotamieni (vezi Astrologie), zodiacul constã din principiul împãrþirii cerului în 12 pãrþi traversate de cãtre soare, lunã ºi planete, în cursul revoluþiilor lor respective. Fiecare dintre aceste 12 zone este reprezentatã simbolic printr-un animal (grecescul zodion, “animal mic”). Talmudul nu face nici o aluzie la semnele zodiacale care figureazã pentru prima datã în Sefer ieþira. Fiecare lunã a calendarului ebraic este asociatã cu un semn zodiacal, al cãrui nume este tradus direct din latinã. Semnele zodiacului sunt figurate adesea în decorul mozaicurilor anticelor sinagogi din Israel, în cãrþile de rugãciune ºi pe plafoanele pictate ale sinagogilor din lemn din Polonia secolului al XVIII-lea. Uneori se stabilesc corespondenþe între un semn al zodiacului ºi sensul pe care iudaismul îl atribuie vreunei luni. De exemplu, semnul zodiacal al lunii Tiºri este Moznaim (Balanþa), deoarece în aceastã lunã Dumnezeu cântãreºte virtuþile ºi pãcatele fiecãrei fiinþe omeneºti. În Ialkut ªimoni se atribuie un semn fiecãrui trib, desigur din cauzã cã numãrul 12 este comun semnelor zodiacului ºi triburilor lui Israel. Sefer ieþira stabilea ºi o corespondenþã între cele 12 semne ale zodiacului ºi cele 12 organe ale corpului omenesc. Astfel, triburile Iuda, Isahar ºi Zabulon au fost instalate la est, corespunzând respectiv Berbecului, Taurului ºi Gemenilor; Ruben, ªimon ºi Gad sunt la sud, ceea ce corespunde Racului, Leului ºi Fecioarei; Efraim, Manase ºi Beniamin sunt la vest, cu Balanþa, Scorpionul ºi Sãgetãtorul; Dan, Aºer ºi Neftali sunt la nord, cu Capricornul, Vãrsãtorul ºi Peºtii. Iitah Ereþle-ieºa este un piyut lung, care porneºte de la cele 12 semne ale zodiacului. Este integrat în vechile mahzorim (vezi Mahzor) pentru a însoþi rugãciunile pentru ploaie de ªmini Aþeret; semnele zodiacale figureazã, în general, în ediþiile tipãrite. Acest piyut a fost suprimat în mahzorim moderne ºi aceste semne nu se mai regãsesc decât în calendare. Cu toate acestea, Pesikta Rabati conþine un pasaj care explicã numele acestor semne în manierã omileticã, referindu-se la istoria evreiascã. Astfel, templul n-ar fi putut sã fie distrus în luna Nisan, cãci Berbecele care o reprezintã în zodiac este semnul Akedei; Taurul este Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) asociat cu viþelul pe care l-a jertfit Abraham pentru îngeri, oaspeþii sãi (Gen. 18, 7); Gemenii îi reprezintã pe Iacob ºi Esau; deci Templul a fost distrus în luna Av, al cãrei semn zodiacal este Leul, Arie, care face trimitere la Ariei, nume dat templului (Isa. 29,1). ZOHAR “Cartea splendorii” Lucrare majorã a misticii evreieºti, text fundamental al Cabalei. Socotitã vreme de mai multe veacuri ca o carte canonicã, a fost pusã pe acelaºi plan cu Biblia ºi cu Talmudul. Scrisã sub formã pseudoepigraficã, în aramaicã artificialã, lucrarea este compusã ca un comentariu hermeneutic al Pentateuhului, consacrând o “lecþie” fiecãrei paraºa. Stilul sãu imitã Midraºul, care preferã genul omiletic investigãrii teoretice. Se pare cã Zoharul n-a început sã circule decât în cursul secolului al XIII-lea; încã de atunci, paternitatea sa literarã a format obiect de controverse, deºi o tradiþie oralã spaniolã, transmisã de veacuri, l-a atribuit lui Moise ben ªem Tov din Leon, fapt confirmat de cercetãrile lui G. Scholem. Scris la persoana a treia, Zoharul prezintã, în cadrul Palestinei, o serie de discuþii între ªimon bar Iohai, fiul sãu Eleazar ºi prieteni sau discipoli, referitoare la unele subiecte de ordin omenesc sau divin. Forma stilisticã a fãcut sã se creadã cã este vorba de compilaþia finalã a unor scrieri compuse în decursul unei perioade atât de îndelungate, încât puteau conþine elemente ale gândirii mistice originale a lui ªimon bar Iohai. Numele de Zohar apare în text ca fiind titlul cãrþii, dar cabaliºtii spanioli o citeazã adesea sub apelativul de Mehilta de Rabi ªimon bar Iohai asemenea unui Midraº halahic. De asemenea, se mai întâlneºte menþionat ca Midraº ha-Zohar sau Midraº Iehi Or. În prima generaþie care a urmat apariþiei sale, a fost câteodatã denumit Ieruºalmi. Forma literarã a Zoharului constã dintr-o culegere de diferite cãrþi sau “lecþii”, care includ scurte formulãri midraºice, omilii mai întinse ºi discuþii privind subiecte variate. Cea mai mare parte se bazeazã pe enunþuri ale lui ªimon bar Iohai sau ale tovarãºilor sãi, dar comportã ºi lungi secþiuni anonime. Nu este vorba cu adevãrat de o carte, ci mai degrabã de un corpus literar reunit sub acest titlu. Ediþiile tipãrite ale Zoharului cuprind cinci volume; dupã cele mai multe ediþii, trei volume se numesc Sefer ha-Zohar al ha-Tora, un volum este intitulat Tikune ha-Zohar. Al cincilea volum, Zohar hadaº, constã dintr-o Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) culegere de texte gãsite în manuscrisele cabaliºtilor de la Safed, dupã ce Zoharul a fost tipãrit, texte adunate de cãtre Abraham ben Eliezer ha-Levi Beruhim. Paginile de titlu sunt, în general, asemãnãtoare. “Lecþiile” care formeazã Zoharul propriu-zis sunt repartizate în 18 capitole. Primul capitol este ordonat dupã pericopele sãptãmânale ale Torei. Urmeazã dupã aceea Zoharul despre Cântarea Cântãrilor, Sifra di-þeniuta (“Cartea tainei”), Idra Raba (“Marea adunare”), Idra Zuta (“Mica adunare”), Idra di-be-maskana (“Adunarea în cort”, cu prilejul unei lecþii care se refera la secþiunea Torei despre Tabernacol), Hehalot (“Palatele”), Raza de-Razim (“Misterul Misterelor”), de-Miºpatim (“Discursurile Bãtrânului”), Ianuka (“Copilul”), Rava metitva (“Cãpetenia academiei”), Kav ha-midah (“Coarda [misticã] a mãsurii”). otiot (“Tainele literelor”), o interpretare care nu are titlu a viziunii lui Ezechiel despre cer, tipãritã în Zohar hadaº, Matnitim ºi Tosefta (“Miºnot” ºi “Tosefta Sitre Tora (“Misterele Torei”), Midraº ha-neelam (“Midraºul mistic”), Midraº ha-neelam referitor la Rut, începutul Midraºului ha-neelam cu privire la Cântarea Cântãrilor, Ta haze (“Vino ºi vezi”). Raia mehemna (“Pãstorul credincios”) este o lucrare independentã, privitoare la sensul cabalistic al poruncilor; de altfel o întâlnim uneori tipãritã separat. Tikune Zohar, lucrare, de asemenea, distinctã, propune un nou comentariu privitor la prima secþiune a Torei, divizat în 70 de capitole care încep fiecare printr-o interpretare a primului cuvânt, Bereºit, în ediþia tipãritã. Tikune Zohar constituie o unitate bibliograficã separatã. În afara celor 18 capitole principale ºi a textelor independente menþionate, cabaliºtii au mai cunoscut ºi alte pãrþi, care n-au fost integrate în ediþiile tipãrite ori s-au pierdut. La început, cabaliºtii au considerat cã este vorba de o carte redactatã de ªimon bar Iohai, în epoca în care stãtea ascuns în peºtera sa ori în cursul vieþii sale, sau o carte transmisã dupã învãþãturile sale, în cursul generaþiilor care i-au urmat. La Safed, lumea avea convingerea cã este în întregime o lucrare veche. Reluând poziþia lui Graetz, care avea încredere în tradiþia spaniolã, dar bazându-se pe o strânsã analizã lingvisticã, precum ºi pe sursele folosite ºi pe forma literarã, G. Scholem a evidenþiat o unitate stilisticã ce indicã prezenþa unui autor unic, cel puþin în ce priveºte cele 18 capitole principale. În plus, un pasaj izolat stã mãrturie pentru datarea sa: “De la distrugerea celui de-al Doilea Templu, în anul 68 dupã calendarul evreiesc, s-au scurs deja 1200 de ani de exil ºi Israel trãieºte acum în întunecimea care precede zorile” (deci în jurul anului Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 1268). Deºi mai mulþi dintre contemporanii sãi îl considerau pe Moise de Leon ca autorul Zoharului, ceea ce a atestat aceastã pãrere a fost, mai ales, mãrturia cabalistului Isaac ben Samuel din Acra, cu toate cã aceastã mãrturie a fost foarte controversatã. Dar Scholem ºi-a bazat demonstraþia mai ales pe studiul aprofundat al limbajului ºi al bibliotecii utilizate, atât de Zohar, cât ºi de celelalte lucrãri pãstrate de la Moise de Leon. Scholem a mai stabilit cã pãrþile suplimentare erau adaosuri exterioare. Forþa excepþionalã a simbolismului mistic al Zoharului, împletitã cu calitãþile sale literare, au avut o influenþã fãrã egal asupra evoluþiei culturii evreieºti. Zoharul a împrumutat unele dintre simbolurile sale din operele cabaliºtilor anteriori, în special din Sefer ha-Bahir, de la cabaliºtii din Provenþa ºi Gerona ºi de la fraþii Iacob ºi Isaac ha-Cohen din a doua jumãtate a secolului al XIII-lea, precum ºi de la haside Aºchenaz. Dar aceste împrumuturi au fost utilizate în chip original ºi Moise de Leon a adãugat la ele propria sa viziune misticã ºi gândirea sa. Simbolistica Zoharului se organizeazã în jurul a cinci mituri centrale: procesul cosmogonic ºi elaborarea iniþialã a celor zece emanaþii (sefirot divinitãþii eterne (En Sof); o descriere amãnunþitã a relaþiei dinamice în domeniul emanaþiilor divine între elementele sefirei Din (“Dreptate”) ºi Hesed (“Caritate”, “Mizericordie”); simbolistica sexualã în relaþia dintre elementele masculin ºi feminin în sânul lumii divine; lupta dintre lumea sacrului ºi a divinului, la dreapta, ºi lumea rãului, la stânga, Sitra ahra (“Cealaltã parte”, stânga), care reprezintã domeniul puterii satanice; în sfârºit, descrierea apocalipticã a Izbãvirii rolul lui Mesia ºi cel al lui Rabi ªimon ºi al grupului sãu în interiorul acestui proces. Nu toþi cabaliºtii din generaþiile urmãtoare au acceptat aceastã simbolisticã misticã; unii au încercat sã-i diminueze însemnãtatea. În schimb, în secolul al XVI-lea, Cabala lui Isaac Luria s-a strãduit s-o intensifice. Deºi paternitatea Zoharului îi revine lui Rabi Moise de Leon, este posibil ca ºi alþi cabaliºti sã fi luat parte la compunerea sa, în special R. Iosif Gikatilla, discipol apropiat al lui R. Moise; de asemenea, este posibil ca ºi învãþãturile altor cabaliºti ai epocii sã se fi strecurat în lucrare. Editarea Zoharului a stârnit controverse atât între cabaliºti cât ºi între necabaliºti. S-a sugerat cã unul dintre motivele publicãrii sale a fost de ordin speculativ; ea s-ar bizui pe credinþa cã din procesul mesianic ar face parte Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cunoaºterea cuprinsã în unele pãrþi ale Zoharului. De asemenea, se invocã voinþa de a se pune stavilã dezvoltãrii raþionalismului în sânul iudaismului epocii. Dupã ce a cunoscut o rãspândire lentã vreme de douã secole, Zoharul a ajuns sã ia loc printre cãrþile sfinte ale iudaismului. Importanþa sa centralã în dezvoltarea Cabalei ºi în viaþa comunitãþilor evreieºti poate fi perceputã prin amploarea literaturii exegetice pe care a stârnit-o Zoharul. Printre aceste numeroase comentarii, dintre care unele n-au fost tipãrite niciodatã, figureazã Or ha-iakar a lui Moise Cordovero, din care au apãrut cinci volume (Ierusalim, 1962-1971). Cele mai multe comentarii s-au întemeiat pe Cabala lui Luria; cel mai important dintre ele este Ketem paz al lui ªimon Labi din Tripoli (cca. 1570). Elia, gaonul din Vilna, a fãcut un important comentariu comparativ la Sifra di þeniuta, precum ºi Iahel or, care au apãrut împreunã la Vilna în 1882. Printre comentariile la Tikune zohar se disting, prin calitãþile lor, Kise Meleh de ªalom Buzaglo ºi Beer le-hai roi de Þvi ªapira. Trebuie evidenþiatã, de asemenea, culegerea de halahot scoase din Zoharul compilat de Isahar Boer din Kremnitz, Ieº sahar (Praga 1609); ªaare Zohar (Ierusalim, 1956) de Ruben Margulies, care lãmureºte formulãrile Zoharului dupã sursele Talmudului ºi Midraºului ºi, urmând ordinea tratatelor, Midraºe ha-Zohar le-ket ªemuel de ª. Kipnis (trei volume, Ierusalim 1957-1960), care recenzeazã expunerile biblice ale lucrãrii ºi le explicã; Maftehot ha-Zohar de Israel Berekhiah Fontanella (Veneþia, 1744) slujesc drept cheie pentru temele tratate în lucrare; în fine, Ialkut ha-Zohar de Isaia Menahem Mendel (Piotrikov, 1912). Încã din secolul al XIV-lea, Zoharul a început sã fie tradus în ebraicã. Astfel, David ben Iuda he-Hasid, nepotul lui Nahmanide, a tradus toate împrumuturile sale. Isaac Luria ar fi dispus de o “Carte a Zoharului, tradusã în limba sfântã de cãtre Israel al-Nakawa”. Zoharul a stimulat ºi voga ezotericã creºtinã ºi n-a încetat sã stârneascã interesul de-a lungul veacurilor, în toatã lumea. Zoharul a pãtruns în Cabala creºtinã încã din secolul al XVI-lea, prin traducerea latinã, de cãtre francezul Guillaume Postel (1510-1581) a Genezei ºi a Midraºului privitor la Rut, chiar înainte de a fi publicate în ebraicã; de asemenea, germanul Ch. Knorr a tradus în latinã extrase largi în a sa Kabbala denudata (Sulzbach 1677; Frankfurt 1648). Aceeaºi sursã a inspirat Traducerea integralã a Sifra di-þeniuta de P. Vulliand (Paris, 1930), precum ºi editarea celor trei volume ale Zoharului, pregãtitã de cãtre falsificatorul Jean de Pauly, plinã de erori ºi de fabulaþii, corectatã (dar numai pentru falsificãrile surselor talmudice ºi midraºice, Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) cele ale Cabalei rãmânând neschimbate) ºi publicatã în ºase volume sub titlul Sefer ha-Zohar (Cartea Splendorii), Doctrina ezotericã a Israeliþilor [...] tradusã de Jean de Pauly (Paris 1906-1911, reed. Paris, 1975). Traduceri mai mult sau mai puþin fanteziste au apãrut, de asemenea, în englezã ºi în germanã. Deºi n-au fost lãmurite condiþiile în care s-a fãcut cunoscut Zoharul, se ºtie cã primul a circulat Midraº ha-neelam. Pãrþi întregi ale textului au fost rãspândite în jurul anului 1280. Începând din 1300, citãrile devin din ce în ce mai numeroase ºi din ce în ce mai extinse, anume în lucrãrile lui Iosif Angelino, (Lisnat ha-sapir ºi ale lui David ben Iuda he-Hasid, care s-a servit de ele în operele sale Marot ha-þoveot, Sefer ha-ghevul ºi Or zarua. Se pare cã lucrarea n-a existat sub o formã elaboratã, definitivã, ºi cã utilizatorii ºi-au fãcut propriile lor antologii, care au început sã se rãspândeascã încã din secolul al XIV-lea. Înãlþarea Zoharului la nivelul unei cãrþi sfinte, având o autoritate supremã, s-a fãcut progresiv în perioada care a urmat expulzãrii evreilor din Spania, ºi a atins punctul sãu culminant în secolele al XVI-lea ºi al XVII-lea. Zoharul a fost publicat pentru prima datã la Mantova, în 1558-1560 ºi la Cremona în 1559— 1560, în timp ce Tikune Zohar au fost publicate separat la Mantova, în 1558. În mod vizibil, editorii aflaþi în competiþie au utilizat manuscrise diferite ºi, ediþiile, care variazã ºi în ce priveºte mãrimea ºi scriitura volumului, au fost denumite respectiv Zohar Katan (în scrierea “Raºi”) ºi Zohar gadol (în scrierea pãtratã ºi tipãritã în format mare). Deºi ambele includ mehemna, ele diferã în ce priveºte locul pe care îl acordã diferitelor miþvot Zohar gadol a fost retipãrit la Lublin (1623) ºi Sulzbach (1684), fiind foarte apreciat de cabaliºtii polonezi ºi germani; totuºi, cel mai retipãrit a fost formatul din Mantova. Au apãrut peste 65 de ediþii din Zohar ºi circa 80 din Tikune Zohar A fost editat în toate marile imprimerii ale lumii evreieºti, în Polonia ºi în Rusia, dar ºi la Constantinopol, Salonic, Smirna, Livorno, Ierusalim ºi Djerba. Ulterior au fost adãugate variante de cãtre cabaliºtii din Safed, care au introdus indicaþii de izvoare ºi prefeþe. Se considerã cã cele mai bune ediþii sunt cele din Veneþia, 1658, ºi din Munkacz, 1911. Toate pãrþile Zoharului au fost integrate în ediþia completã a lui Iehuda Aºlag, care a apãrut la Ierusalim în 22 volume, între 1945 ºi 1958, comportând o traducere ebraicã ºi diferite variante ale textelor primelor ediþii. Critica ºtiinþificã a Zoharului n-a fost efectuatã de cãtre cabaliºti, care au acceptat fãrã condiþii moºtenirea sa misterioasã ca un fapt istoric. Cu toate acestea, acei evrei care respingeau Cabala au început sã punã sub semnul Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) întrebãrii autenticitatea autorului ºi a operei însãºi, încã din secolul al XV-lea. Prima încercare de aprofundare criticã a Zoharului este datoratã lui Leon din Modena, care a pus sub semnul întrebãrii vechimea operei în lucrarea sa nohem (1639), punându-ºi întrebãri privitoare la aramaica folositã. Cartea a mai fost tipãritã la Leipzig în 1840, dar a circulat mereu în manuscris ºi a fost combãtutã cu vehemenþã de cãtre cabaliºtii, care respingeau orice atac împotriva sfinþeniei Zoharului. Leon din Modena a redactat pamfletul sãu pe fundalul unor polemici cu cabaliºtii creºtini. Tot într-o epocã tulburatã de lupta împotriva sabatianiºtilor (vezi ªabatai Þvi); Iacob Emden a scris Mitpahat sefarim (Altoma, 1768), pe care a încheiat-o prin afirmaþia cã Midraº ha-neelam era o scrier tardivã, admiþând totuºi vechimea sursei unui corpus iniþial. Maskilimii aveau nici o simpatie pentru misticã ºi Samuel David Luzzatto a fost primul care a dezvoltat ideea cã aceastã operã nu fusese produsã decât pentru a respinge conceptele raþionaliste maimonidene, ºi anume în Vikuah al hohmai ha-Cabala ve-al kadmut Sefer ha-Zohar (“Discuþie despre înþelepciunea Cabalei ºi despre vechimea Cãrþii Zoharulut, 1827, Gorizia 1852). Lucrãrile lui Emden ºi ale lui Luzzatto au stârnit un belºug de apologii, dintre care Taam le-ªad (Livorno, 1863) a lui Elia Benamozegh. Cercetãtorii de la Wissenschaft, cãlãuziþi de H. Graetz, L. Zunz, M. Steinschneider au afirmat cã Zoharul era fructul secolului al XIII-lea; M.H. Landauer a încercat sã demonstreze cã autorul lui a fost Abraham Abulafia. Faþã de amploarea dificultãþilor inerente textului ºi mai ales în lipsa oricãrui aparat critic veritabil, cercetãtorii au dezvoltat multiple ipoteze cu privire la redactarea sa ºi la autorul sãu, fãrã a putea totuºi sã reducã la o simplã chestiune ºtiinþificã impactul sãu asupra ansamblului culturii evreieºti, pe care a pãtruns-o prin liturghie, lecturi publice ºi obiceiuri. ZOROBABEL, vezi MESIA. ZUGOT “Perechi” Termen ebraic, derivat din grecescul zygon, “jug”, “pereche”, care desemneazã cele cinci perechi de înþelepþi care au asigurat transmiterea Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) orale ºi care sunt recenzaþi în primul capitol al tratatului Avot (1, 4-15). Fiecare pereche este alcãtuitã din doi maeºtri contemporani, iar tradiþia îl considerã pe primul din fiecare pereche ca preºedinte (nasi), iar pe al doilea ca vicepreºedinte (av Bet din) al Marelui Sanhedrin, care se aduna în sala Pietrei cioplite a Templului. Perioada în care au activat aceste cupluri constituie o etapã de trecere între epoca ce precede rãscoala Macabeilor (vezi Haºmonei) ºi epoca tanaimilor. Iatã în ordine aceste cinci perechi: 1. Iose ben Ioezer ºi Iose ben Iohanan (înaintea anului 160 î.e.n). Ei au trãit în timpul rãscoalei Macabeilor ºi Talmudul relateazã hotãrârile lor (ªab. 15a), care urmãreau sã descurajeze emigrarea spre “pãmânturile pãgâne”. 2. Iehoºua ben Perahia ºi Nitai (sau Matai) din Arbel (cca. 130 î.e.n.). Tratatul Avot a pãstrat unele dintre maximele lor etice ºi câteva halahot îi sunt atribuite lui Iehoºua ben Perahia. 3. Iuda ben Tabai ºi ªimon ben ªetah (cca. 100-75 î.e.n.). La un anumit moment, cei doi ºi-au schimbat între ei funcþiile. Primul s-a refugiat la Alexandria, în cursul persecutãrii fariseilor regele Alexander Ianai; al doilea a fost protejat de soþia lui Ianai, regina Salomeea Alexandra. 4. ªemaia ºi Avtalion (finele secolului I î.e.n.). Ei sunt consideraþi ca descendenþi ai unor prozeliþi. 5. Hilel ºi ªamai (finele secolului I î.e.n. - înaintea anului 30 e.n.). Fiecare a întemeiat o importantã ºcoalã de tanaim (vezi Tana pentru mai multe amãnunte, vezi Bet ªamai ºi Bet Hilel. ZUNZ, LEOPOLD (1794-1886) Pe numele lui adevãrat, Iom Tov Lippman, istoric, unul dintre întemeietorii eminenþi ai ºtiinþei iudaismului (Wissenschaft des Judentums), pionier al cercetãrii ºtiinþifice în literatura, liturghia ºi poezia religioasã evreiascã. Titlul rabinic i-a fost decernat de cãtre Aaron ªorin. Nãscut la Detmold în Germania, L. Zunz a frecventat ºcoala evreiascã din Wolfenbuttel. Între 1809 ºi 1811 a studiat la liceul local. Din 1815 pânã în 1819 a frecventat universitatea din Berlin, unde ºi-a dobândit bazele ºtiinþifice. A obþinut doctoratul în 1821, la Universitatea din Halle, ca rãsplatã a cercetãrii sale cu privire la Sefer ha-maalot de ªem Tov ben Iosef din Falaquera. Prima sa lucrare, Etwas Uber die rabbinische Literatur, a apãrut în 1818, reprezentând prima încercare de a cuprinde diferitele ramuri ale literaturii Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) ebraice. De asemenea, aceastã lucrare conþine ºi “programul” sãu de acþiune ºtiinþificã; el afirmã cã literatura evreiascã ar trebui sã ocupe un loc care îi revine de drept în sânul disciplinelor umaniste predate la universitate. Socotea cã momentul era propice pentru o asemenea cercetare sistematicã, deoarece i se pãrea cã, odatã înfãptuitã emanciparea, literatura ebraicã va lua sfârºit. Dornic de a vedea iudaismul transformându-se, prin adaptarea sa la modernitate, Zunz s-a alãturat întemeierii revistei Vereinfur Cultur und Wissenschaft der Juden care, începând din 1819, a publicat cercetãri în spiritul ºtiinþei iudaismului, destinate sã acþioneze asupra societãþii evreieºti, propunându-i o abordare raþionalã, criticã ºi istoricã a faptului evreiesc. În 1823 el a devenit redactorul ºef al revistei Zeitschrift fur die Wissenschaft des Judentums, în care a publicat trei articole, dintre care unul asupra lui Raºi, care a revoluþionat abordarea textelor exegetice tradiþionale. Intelectualiceºte apropiat de reformatorii religioºi (vezi Iudaismul reformat), el a fost invitat sã predice în noua sinagogã din Berlin, unde a devenit predicator învestit începând din august 1821, post din care a demisionat dupã un an. ªi-a câºtigat mijloacele de trai ca jurnalist ºi director al ºcolii primare a comunitãþii evreieºti, între 1826 ºi 1829. În 1832 a apãrut die Gottesdienstlichen Vortrage der Juden historisch entwiekelt, în care literatura ebraicã ºi anume Midraºul, era înfãþiºatã, pentru prima datã, într-o dinamicã de evoluþie istoricã. El recenza acolo sute de lucrãri, mii de referinþe pe care le-a sistematizat într-o structurã organicã Descriind învãþãturile profetice, el a explicat modalitãþile de dezvoltare a lecturilor Torei Profeþilor, a Targumului, a predicilor. Abordând evoluþia Legii orale, el a decriptat activitãþile ºi operele amoraimilor (vezi Amora) ºi ale gheonimilor (vezi Gaon); a atins toate aspectele Hagadei ºi a insistat asupra rolului predicaþiei în viaþa intelectualã evreiascã ºi a locurilor în care evreii obiºnuiau sã asculte predici în limba vernacularã, din epoca anticã pânã în epoca maskilimilor ºi a reformiºtilor. În 1836, un decret regal a interzis evreilor sã poarte prenume creºtine cu rezonanþã germanã. Însãrcinat de cãtre comunitate, el a scris un tratat în care a demonstrat cã evreii au purtat totdeauna nume strãine (Namen der Juden). Dacã speranþa sa de a vedea literatura ebraicã pãtrunzând la universitate n-a fost încununatã de succes, el n-a fost, totuºi, niciodatã favorabil deschiderii unui seminar rezervat exclusiv evreilor, de teamã ca Wissenschaft sã nu se desprindã de viaþa intelectualã generalã ºi sã nu fie izolatã. Urmãtoarea sa lucrare a fost, în 1845, Zur Geschichte und Litteratur, unde a subliniat din nou influenþele Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) mutuale exercitate de culturile evreieºti ºi neevreieºti. Demonstraþia sa se bazeazã pe analiza operelor ºcolii franco-germane (Raºi, Tosafot), a colecþiilor de manuscrise ºi de lucrãri tipãrite, a poeziilor evreieºti din sudul Franþei, precum ºi a istoriei evreilor din Sicilia. Cu toate acestea, departe de a prezenta o imagine interactivã a acestor culturi, Zunz pune accentul, invers, pe excluderea intelectualã a evreilor în Evul Mediu, care se exprima prin viaþa lor religioasã centratã pe studiu ºi rãmânea izolatã la marginile lumii occidentale. Trilogia sa de studii asupra liturghiei (Die synagogale Poesie des Mittelalters, 1855; Der Ritus des synagogalen Gottesdientes, 1859; Litteraturge-schichte der synagogalen Poesie, 1865), adunã producþiile literare cele mai semnificative ale creaþiei religioase evreieºti. Dacã lucrãrile sale reprezintã toate, fiecare în felul sãu, o operã de pionier ºi fondator, deschizând calea cercetãrilor ulterioare, ele mãrturisesc ºi despre accentul pus asupra expresiilor martiriului lui Israel de-a lungul veacurilor, a suferinþelor exilului ºi a unei credinþe necurmate în Legãmântul divin. În vreme ce introducerile la primele sale lucrãri cuprindeau aproape acte de credinþã privind dimensiunea universalã a literaturii evreieºti, aceastã noþiune euristicã dispare în ultimele sale lucrãri, care se recentreazã pe viaþa interioarã a evreilor, urmare a decepþiilor personale ale lui L. Zunz, care ºi-a vãzut nimicite speranþele, în special de cãtre Revoluþia de la 1848. Pentru a-ºi realiza cercetãrile, Zunz a întreprins sondaje sistematice în marile biblioteci din Londra, Oxford, Paris ºi Roma; accesul la Biblioteca Vaticanului i-a fost interzis, din cauza evreitãþii sale. Dupã moartea soþiei sale, în 1874, a încetat orice cercetare ºi s-a mulþumit sã editeze o culegere a articolelor sale (Gesammelte Schriften), care a apãrut în 3 volume în 1875-76. Dupã moartea lui, biblioteca sa a fost oferitã Fundaþiei Zunz ºi remisã cãtre Hochschule, Institutul academic pentru ºtiinþa iudaismului din Berlin. În 1939, arhivele sale au fost transferate la Biblioteca Naþionalã din Ierusalim. O mare parte a acestora au fost înregistrate pe microfilme pentru Institutul Leo Baeck din New York. Print to PDF without this message by purchasing novaPDF (http://www.novapdf.com/) 